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MUḤAMMED BİN ḤÜSEYİN ER-REVANÎ’NİN  

ḤİLYETÜ’L-MÜLŪK ADLI ESERİ 

 (İNCELEME-METİN-DİZİN) 

 

 

Türk yazı dilinin 17. yüzyıldaki tarihî gelişimini daha sağlıklı bir şekilde ortaya 

koyabilmek amacıyla üzerinde çalışmaya değer bulduğumuz Ḥilyetü’l-Mülūk adlı eser, 

Klasik Osmanlı Türkçesi döneminde nesir türünde yazılmış bir siyasetnamedir. 

Ḥilyetü’l-Mülūk, İranlı Seyyid Ali Hemedānî’nin Zâhiretü'l-Mülûk adlı eserinin 

mütercim Muhammed bin Hüseyin Er-Revanî tarafından Sultan İbrahim adına 

tercümesi yapılmış, 07 Kasım 1642 tarihli, yarıya yakını telif bir eserdir. Eserin tek 

nüshası, Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphanesinin Hazine bölümünde 360 numarada 

kayıtlıdır. 201 varaktan oluşan eser, nesih hattıyla yazılmış olup her varakta 19 satır 

bulunmaktadır. 47b-48b ve 75b-90b aralığında bulunan toplam 18 varakta derkenarlar 

yoğun bir şekilde kullanılmıştır. Metin harekesizdir; fakat genellikle ayet ve hadislerde 

hareke kullanılmıştır. Eser, ikisi mütercime ait olmak üzere toplam 12 bābdan meydana 

gelmektedir. 75a’ya kadar olan bölüm, mütercimin tercümesine ekleme yaptığı ilk 2 

bābın olduğu bölümdür. Eklenen bābların oldukça hacimli olması ve tercümeye farklı 

bir isim verilmesi, eserin telif/tercüme bir eser olduğunu göstermektedir. Mütercimin bu 
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maksatla eserin özgününden farklı olarak Ḥilyetü’l-Mülūk adını vermeyi uygun bulduğu 

değerlendirilmektedir. 

Ḥilyetü’l-Mülūk üzerine yaptığımız çalışmanın giriş bölümünde; Seyyid Ali 

Hemedānî ve Muhammed bin Hüseyin’in hayatları hakkında bilgi verilerek çalışmanın 

konusu ve amacı, eserin künyesi, muhtevası, Türk tarihi ve edebiyatı açısından yeri ve 

önemi, eserin hazırlanmasında kullanılan yöntem hakkında bilgiler verilmiştir. 17. 

yüzyıl Türkçesinin daha iyi bir şekilde ortaya konulabilmesine katkı sağlamak amacıyla 

eserin imlası, ses ve yapı bilgisi incelenmiştir. İmla bölümünde öncelikle, eserdeki 

ünlülerin ve ünsüzlerin başta, ortada ve sonda nasıl yazıldıkları belirtilmiştir. Ayrıca 

ünsüzlerin kalın ve ince sıraya göre yazılışları gösterilmiştir. Ses bilgisi bölümünde, 

ünlü-ünsüz uyumlarına ve fonetik hadiselere yer verilmiştir. Biçim bilgisi başlığı altında 

ise yapım ekleri, çekim ekleri, sıfatlar, zamirler, zarflar ve edatlar örneklendirilmeye 

çalışılmıştır. Metin bölümünde Ḥilyetü’l-Mülūk’un çeviri yazılı metni verilmiştir.  

Dizin bölümünde, “TürkSözDiz” 2.1 dizin programından yararlanılarak 

metindeki kelimelerin alfabetik sıraya göre dizini oluşturulmuştur. Eserin söz varlığını 

ortaya koymak ve 17. yüzyıl Türkçesinin söz varlığına katkı sağlamak için yaklaşık 

olarak 8382 madde başlı söz dizini hazırlanmıştır. Dizindeki kelimelerin hepsi, 

metindeki sayfa ve satır numarası ile numaralandırılmış ve metne bağlı kalınarak 

anlamları verilmiştir. Dizin bölümünden sonra kişi adları dizini de oluşturulmuştur.  

Eserin sonunda; sonuç bölümüyle birlikte, çalışmada başvurulan kaynaklara, 

eklere ve öz geçmişe yer verilmiştir.  

 

Anahtar Kelimeler:  

Hilyetü’l-Mülûk, Muhammed bin Hüseyin Er-Revanî, Siyâsetname, Zâhiretü'l-

Mülûk, Osmanlı Türkçesi
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MUHAMMED BİN HUSSEİN ER-REVANİ’S WORK CALLED 

 HİLYETÜ’L-MÜLÛK 

(ANALYSIS-TEXT-i NDEX) 

 

Hilyetü'l-Mülûk is a prose written in the prose genre during the Classical 

Ottoman Turkish period, which we find worthy of work on in order to put forward the 

historical development of the Turkish written language in the 17th century in a healthier 

way. It translated by Muhammad bin Hüseyin Er-Revani on behalf of Sultan İbrahim 

from Iranian Sayyid Ali Hemedāni's Zâhiretü'l-Mülûk, in 07 November 1642. A single 

copy of the work is registered in the Treasury section of the Topkapi Palace Museum 

Library at number 360. The work consists of 201 leaf, naskh line is written and each 

leaf has 19 lines. A total of 18 sheets in the range of 47b-48b and 75b-90b were used 

extensively. The text is still, however, it is often used in verses and hadith. The work 

consists of a total of 12 section, two of which belong to the translator. The section up to 

75a is the first 2 sections that the translator adds to his translation. The fact that the 

added sections are quite bulky, and that the translation is given a different name shows 

that the work is a copyright / translation work. For this purpose, my translator unlike the 

original Hilyetü’l-Mülûk is valued to find it appropriate to name.  
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In the introduction part of our study on Hilyetü’l-Mülûk; Seyyid Ali Hemedâni 

and Muhammed bin Hüseyin’s life is given information about the subject and purpose 

of the work, the title of the work, the content, the importance and place of Turkish 

history and literature, the method used in the preparation of the work is given. In order 

to contribute to a better understanding of the 17th century Turkish, spelling, and sound 

structure knowledge of the work were examined. In the spelling section, firstly, it is 

stated how the vowels and consonants in the work are written at the beginning, in the 

middle and at the end. In addition, consonants are written in bold and thin order. In the 

voice information section, vowel-consonant harmony and phonetic events. Under the 

format information heading, construction suffixes, affixes, adjectives, pronouns, 

adverbs and prepositions are tried to be exemplified. In the text section, the written 

translation of Hilyetü’l-Mülûk is given.  

In the index section, “TürkSözDiz” 2.1 index program is used to index the 

words in the text in alphabetical order. In order to reveal the vocabulary of the work and 

contribute to the vocabulary of the 17th century Turkish, approximately 8388 article 

headings were prepared. All the words in the index are numbered with the page and line 

numbers in the text and given their meaning depending on the text. After the directory 

partition, the contact names directory is also created. 

At the end of the work; together with the concluding part, the references, 

annexes and resume used in the study are included. 

Keywords: 

Hilyetü’l-Mülûk, Muhammed bin Hüseyin Er-Revani, Siyasetname, 

Zâhiretü'l-Mülûk, Ottoman Turkish. 
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ÖN SÖZ 

 

Bir milletin kimliği sahip olduğu kültürel özellikleriyle varlık kazanır. İnsanların 

yaşayış biçimleri, giyim-kuşamları, yemekleri, gelenek ve görenekleri, konuştukları 

diller, sanat, edebiyat ve din gibi değerleri milletlerin sahip olduğu kültür hazinesinin 

yapı taşlarıdır. Toplumların medeniyet haline gelerek tarih sahnesinde iz bırakmasında 

ve varlıklarını devam ettirebilmelerinde söz konusu değerlerin oldukça önemli bir yeri 

vardır.  

Türk kültürünün yapı taşları olan ve üzerinde çalışılmayı bekleyen binlerce eser 

kütüphanelerimizde yer almaktadır. Ḥilyetü’l-Mülūk bu kıymetli eserlerden sadece bir 

tanesidir. Çalışmamızdaki temel amaç, dil özelliklerini incelediğimiz söz konusu eserin 

içeriğindeki değerli hazineyi bilim dünyasına kazandırarak Türk kültürünün geçmişi ile 

geleceği arasında sağlam köprüler kurulmasını sağlamaktır. 

Ḥilyetü’l-Mülūk adlı eseri tespit edebilmek maksadıyla YÖK Tez Tarama 

Merkezinden, www.yazmalar.gov.tr adresinden, www.osmanliedebiyati.com 

adresindeki Osmanlı Edebiyatı Çalışmaları Bibliyografyası Veritabanı’ndan, İnebey 

Yazma Eserler Kütüphanesinden, Milli Kütüphane, Süleymaniye Yazma Eser 

Kütüphanesi ve Topkapı Sarayı Müzesi Yazma Eserler Kütüphanesi Kataloğu’ndan 

dönem ile ilgili yazılmış yüzlerce eser taranmıştır. Yapılan araştırmalar neticesinde 17. 

yüzyıl Osmanlı Türkçesinin özelliklerini taşıyan eser, hem dil özellikleri hem konusu 

yönüyle incelenmeye değer görülmüştür.  

Ḥilyetü’l-Mülūk, Seyyid Ali Hemedānî tarafından özgünü Farsça olarak yazılan 

Zâhiretü'l-Mülūk adlı eserin Muhammed bin Hüseyin adlı bir kişi tarafından Sultan 

İbrahim adına 1642’de Ḥilyetü’l-Mülūk adıyla yapılmış bir tercümesidir. Siyasetname 

tarzında kaleme alınmış fakat daha çok bir ahlak kitabı özelliği göstermektedir. 

Mütercim özgünü on bāb olan esere oldukça hacimli iki bāb daha eklemiştir. Üzerinde 

çalışmış olduğumuz eserin tek nüshası Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphanesi’nde 360 

numara ile kayıtlıdır.  

Çalışma; giriş, imla, ses bilgisi, biçim bilgisi, metin ve dizin bölümlerinden 

oluşmaktadır. Giriş bölümünde Seyyid Ali Hemedānî ve Muhammed bin Hüseyin’in 

hayatları üzerinde durulmuş, müellif ve mütercimin diğer eserleri hakkında bilgi 

verilmiş ve eserin nüshaları tanıtılmıştır. İmla bölümünde ünlü ve ünsüzlerin başta, 
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ortada ve sonda nasıl yazıldıkları; ses bilgisi başlığı altında uyumları ile fonetik 

hadiseler ve biçim bilgisi bölümünde sırasıyla yapım ekleri, çekim ekleri, sıfatlar, 

zamirler, zarflar ve edatlar ele alınmıştır.  

Metin bölümünde, eserin Topkapı Sarayı Müzesinde bulunan, mütercim hattıyla 

yazılmış tek nüshası transkripsiyon alfabesine aktarılmıştır. Dizin bölümünde kelimeler 

ve birleşik şekiller alfabetik olarak dizilmiş, bunlara metne bağlı kalınarak anlamlar 

verilmiştir. Kelimelerin hangi kökenden geldiği kısaltmalarla belirtilmiştir. Ayrıca kişi 

adları dizini oluşturulmuştur.  

Bu tezin hazırlanışında bilgi ve tecrübesiyle her zaman bana yardımcı olan ve 

hiçbir zaman desteklerini esirgemeyen tez danışmanım, değerli hocam Prof. Dr. Hatice 

ŞAHİN’e, metindeki Arapça bölümlerin çevirisinde zaman mefhumu gözetmeden bana 

destek olan mesai arkadaşım Arşiv Uzmanı Musa TÜRKER’e ve çalışmam boyunca 

hep yanımda olan kıymetli eşim Elif AYDIN’a teşekkür ederim. 
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GİRİŞ 

 

Çalışmanın Konusu ve Amacı 

Dil, gelecek ile geçmiş arasında bağ kurulmasını sağlayan kıymetli bir 

hazinedir. Bir milletin kültürünün, yaşayış şekillerinin, duygu ve düşüncelerinin 

yansımasıdır. Yaşanılan her türlü coğrafya, her yeni kültür dilde yerini bulmuştur. Yeni 

toplumlarla etkileşime geçmek dilin söz varlığına ve sınırlarına katkı yapmıştır. Türkçe 

de Uzak Doğu’dan Avrupa’ya uzanan tarihiyle bu kültürel çeşitliği bünyesinde 

taşımaktadır.  

Kütüphanelerimizde kültür mirası olarak değerlendireceğimiz birbirinden 

değerli eserler yer almaktadır. Bu kitaplardaki tecrübeler, geçmişimize ışık tutarak 

geleceğimize yön verecek temel bilgi kaynaklarımız ve yol haritalarımızdır. Bu 

düşüncelerden hareketle üzerinde çalışma konusu olarak belirlenen eser, Türkçenin 17. 

yüzyılda yaşadığı değişim ve gelişimleri örneklendiren Hilyetü’l-Mülûk (Bundan sonra 

HM olarak kısaltılacaktır) adlı bir siyasetnamedir. Eserin yazıldığı dönemde birçok yeni 

kelime alıntılama yoluyla Türkçeye girdiği gibi pek çok kelime de Türkçeden başka 

dillere geçmiştir. Klasik Osmanlı Türkçesi diye adlandırılan bu dönemde alıntı 

kelimelerin fazlalığı, Arap alfabesinin Türkçenin ses özelliklerini tam olarak 

yansıtmaması ve kalıplaşan imla özellikleri, bu dönemdeki araştırmaların sınırlı sayıda 

kalmasına neden olmuştur (Kartallıoğlu, 2011: 11). Siyasetname türünde yazılmış 

olmasından ötürü döneminin siyasi, sosyal ve kültürel yapısını yansıtmaktadır. Din 

temelli bir şekilde ahlak, erdem, adalet, yönetim gibi konulara yer vermesi bakımından 

ahlak kitabı olarak da değerlendirilebilir. Bu tür eserlerde genellikle didaktik üslup 

kullanılmakta ve anlatım çeşitli ayet, hadis, atasözü, deyim gibi unsurlarla 

pekiştirilmektedir. Bu durum, HM gibi siyasetname türünde yazılan eserlerin dil 

özellikleri açısından zengin bir içerikte olmalarını sağlamaktadır. 

Bu eser, Türk yazı dilinin tarihî gelişimini daha sağlıklı bir şekilde ortaya 

koyabilmek maksadıyla imla, ses bilgisi, şekil bilgisi ve söz varlığı bakımından 

incelenmiştir. Zengin içeriği itibariyle dilin söz varlığına katkı sağlayacağı 

değerlendirilerek araştırılmaya değer bulunmuştur.  
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Eserin Künyesi
1
 

HM, Ali bin Şihabiddin bin Muhammed Hemedānî’nin 10 bābdan oluşan 

Zâhiretü'l-Mülûk adlı eserinin, Bağdat Valisi Derviş Mehmed Paşa’nın emriyle, bir 

devlet adamı olan mütercim Muhammed Bin Hüseyin tarafından Sultan İbrahim adına 

yapılmış 07 Kasım 1642 tarihli bir tercümesidir. Başka bir nüshası şu ana kadar tespit 

edilemeyeen eserin tek nüshası, Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphanesi’nin Hazine 

bölümünde 360 numarada kayıtlıdır, 201 varak olan eserin 1b sayfası 14 satırdan diğer 

sayfaları ise 19 satırdan oluşmaktadır. Bazı kaynaklarda eserin ismi Tuhfetü’l-Me’mûn 

olarak geçmektedir (Tahir, 1975: 100). Zâhiretü’l-Mülûk, Muhammed bin Hüseyin’den 

başka Gelibolulu Mustafa Sururî
2
 ve İbrahim Bayburdî tarafından da Türkçeye 

tercümesi yapılmıştır (Levend, 1962; 183). Zâhiretü’l-Mülûk adlı eserin Mustafa Sururî 

tarafından yapılan tercümesinin Milli Kütüphane Ankara Adnan Ötüken İl Halk 

Kütüphanesi koleksiyonunda bulunan nüshası ile yapılan karşılaştırmada bābların sırası 

ve içeriklerinin uyumlu olduğu görülmüştür. HM’deki süslü ve ağdalı anlatım bu 

tercüme de göze çarpmaktadır. İbrahim Bayburdî tarafından yapılan tercümeye ise 

ulaşılamamıştır.  

HM üzerinde yapılan incelemede, 201 varaktan oluşan eserin 75a/12 satıra kadar 

gelen, Hz. Peygamber ve ashabıyla, velilerin ahlakına dair olan ilk iki bābın mütercim 

tarafından eklendiği görülmüştür. HM’nin yaklaşık yarısına tekabül eden bu eklemelerle 

mütercim ona telif bir eser görünümü kazandırmıştır. HM’de yer alan aşağıdaki ifadeler, 

kaynaklara dayandırılan bilgilerle aynı doğrultudadır: “...nusḫ-ı meẕkūr on bāb üzere 

müştemil iken bu ḥaḳìr baʿde’t-terceme iki bāb daḫı ḥażret-i risālet-penāh ṣalla’llahu 

teʿālā ʿaleyhi ve sellem ḥażretlerinüŋ ve āl ü evlād ü ḫulefā-yı rāşidìn rıḍvānu’llahu 

teʿālā ʿaleyhim ecmaʿìn ve ṣaḥābe-i kirām ve evliyā-yı ʿiẓām rażıya’llahu teʿālā 

ʿanhümānuŋ baʿżı aḥvālāt ve veḳāyiʿ ve menḳūlātları ʿalā ṭarìḳi’l-i ḫtiṣār ve daḫı baʿżı 

islām-ı müteʿalliḳ ḫuṣūṣlarda vārid olan eḥādìs̲-i şerìfe kütüb-i ṣıḥāḥ ve elsen-i 

feṣāḥdan naḳl ve żamm olunup ḫāme-i ḫoş-ḫırām ve kilk-i belāġat-ı erḳām ile silk-i 

taḥrìre getürilüp on iki bāb üzere tamām ve ḥilyetü’l-mülūk nām tesmiye olunmışdur…” 

                                                 
1
 http://yazmalar.gov.tr/eser/hilyetul-mulûk/102179 

2
 Gelibolulu Mustafa Sururî’nin yaptığı Zahiretü’l-Mülûk Tercümesi üzerine Funda Bugan tarafından 

doktora çalışması yapılmakta olup araştırmacı tez aşamasındadır. 
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Çalışmada Kullanılan Yöntem 

Çalışmaya başlamadan önce YÖK Tez Tarama Merkezi başta olmak üzere ilgili 

kütüphaneler ve Osmanlı Edebiyatı Çalışmaları Bibliyografyası Veritabanı taranmış ve 

bu araştırmalar neticesinde tek nüshası bulunan HM’nin Topkapı Sarayı Müzesinin 

Hazine Kitaplığı bölümünde 360 demirbaş numarasıyla kayıtlı olduğu tespit edilmiştir.  

Zâhiretü’l-Mülûk’un Mustafa Sururî tarafından yapılan ve Milli Kütüphane’de 

yer alan tercümesi ile içerik karşılaştırması yapılmıştır. Yapılan incelemede HM’nin ilk 

iki bölümünün mütercim tarafından eklenerek farklı bir eser meydana getirdiği 

görülmüştür. 

Eser; “Giriş”, “İnceleme”, “Metin” ve “Dizin” olmak üzere dört bölümden 

oluşmaktadır. 

Çalışmanın “Giriş” bölümünde Çalışmanın Konusu ve Amacı, Eserin Müellifi, 

Künyesi, Muhtevası ve Önemi hakkında bilgiler verilmiştir. 

İnceleme kısmında “İmla”, “Ses Bilgisi ” ve “Şekil Bilgisi” bölümleriyle eserin 

dil özelliklerine yer verilmiştir. Bu bölümde yapılan değerlendirmeler, alanda dönemle 

ilgili yapılan değerli makale, tez ve dil bilgisi kitaplarının ışığında yapılmıştır. 

Metin bölümünde, çeviri yazı alfabelerinde kullanılan Times New Roman yazı 

karakteri tercih edilmiştir. Her sayfanın başına sayfa numaraları konularak satır 

numaraları rakamla gösterilmiştir. 1b’den başlanarak 201a’ya kadar sayfa ve satır 

numarası verilmiştir. 1b/1 13 satır, diğer sayfalar ise 19 satırdan oluşmaktadır. 

Metin, genellikle harekesiz olarak yazılmıştır. Fakat okunuşunda sıkıntı 

yaratacağı düşünen kelimeler ve alıntı yapılan Arapça kısımlar genellikle harekeli 

olarak yazılmıştır. 

Hareke kullanılmaması okuma zorluklarına neden olmuştur. Mütercimin hareke 

ile göstermediği ekler, harflerin tam olarak gösterildiği metinde karşımıza çıkan benzer 

örneklerdeki yaygın kullanımlara ve dönemin dil özelliklerine göre gösterilmeye 

çalışılmıştır. Metnin hiçbir yerinde örneği bulunmayan kelimelerin yazımında ise 

dönemin dil özellikleri esas alınmıştır. Mütercimin çoğunlukla kırmızı mürekkep 

kullanarak yazmayı tercih ettiği başlıklar, koyu harflerle gösterilmiştir. Derkenar 

şeklinde yazılmış bölümler, satır karşılığında olmadıkları için ilgili sayfanın altında 

gösterilmiştir. 
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Tahminî olarak okunan veya anlamında şüphe edilen kelimelerin sonunda ? 

kullanılmıştır. 

Dizine girmeyen Arapça ve Farsça kısımlar özgün şekilleriyle gösterilmiş 

ve bunların anlamları dipnotlarda belirtilmiştir. Ayrıca ayetler de sure adı, ayet 

numarası ve anlamlarıyla birlikte dipnotta yer almıştır. 

Metnin “Dizin” bölümünde “TürkSözDiz v.1.2” isimli dizin hazırlama 

programından yararlanılmıştır. 

Dizinde, madde başı olarak gösterilen kelimelerin anlamları verilirken metindeki 

kullanımları temel alınmıştır. Metindeki birleşik kelimeler ve birden fazla haneden 

oluşan sayılar vb. gibi birlikte yazılması gereken ifadelerde ilk kelime satır sonuna denk 

geliyor ve diğer kelime de bir sonraki satırda başlıyor ise o ilk kelimenin bulunduğu 

satır esas alınmıştır. Tamlamalar iki sözcüğün madde başında da gösterilmiştir.  

Metnin ayrıca kişi adları dizini oluşturulmuştur. Kişi adları; tarih metinlerinden, 

kişi adlarının yer aldığı tezler ve sözlüklerden bulunup karşılaştırılmıştır. 

Çalışmanın sonunda, yararlanılan kaynakların yer aldığı “Kaynaklar” bölümüne 

yer verilmiştir. 

Eserin Müellifi  

Özgünü Farsça Zâhiretü’l-Mülûk olan eserin müellifi Ali bin Şihabiddin bin 

Muhammed Hemedānî’dir (ö. 786/1385). Müellifin sağlığında çevresinde çok sayıda 

mürit topladığı ve bu müritlerinin Keşmir’in İslamlaşmasına büyük katkıda bulunduğu 

bilinmektedir. Müritleri ölümünden sonra Hemedāniyye adlı bir tarikat kurmuşlardır. 

Hemedānî, yaşamı boyunca mensubu bulunduğu Kübreviyye’nin ilkelerine bağlı 

kalmış, ancak bunlara bazı yeni unsurlar eklemiştir. Çoğu dört beş sayfayı geçmeyen 

yüzden fazla eseri bulunmaktadır.
3
 Telif görünümlü tercüme eser niteliğindeki HM’nin 

mütercimi ise Muhammed bin Hüseyin Er-Revvanî’dir. Kaynaklarda mütercim 

hakkında pek fazla bilgi bulunamamıştır. 

Eserin Muhtevası ve Önemi 

Toplam 12 bābdan oluşan HM’nin ilk iki bābı mütercim tarafından eserin 

özgününe eklenmiştir. Bābların isimleri ve içerikleri şu şekildedir:  

1- bāb-ı evvel: ḥażret-i risālet ve nübüvvet-penāh ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem 

ḥażretlerinüŋ ābā-yı kirām ve ecdād-ı ʿiẓāmı ve āl ü evlād-ı ʿālì-nihād ve ehl-i beyt ve 

                                                 
3
 Daha ayrıntılı bilgi için bk. DİA C. 17, ss. 186-188. 
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illā rütbeleri ve ḫulefā-yı rāşidìn ve aṣḥāb-ı güzìn rıḍvānu’llahu teʿālā ʿaleyhim ecmaʿìn 

vesāyir tābiʿìnüŋ iʿmār ve baʿżı seyr ve aḥvālleri beyān olunur  

4b-60b arasındaki eserin en uzun bu bābda; Hazret-i Muhammed’in soyunun 

nereden geldiği, ailesi, hayatı, mucizeleri, âdetleri ve ahlakı, faziletleri, evlatları, 

zevceleri ve cariyeleri, amcaları, halaları ve onların çocukları, aşere-i mübeşşere, 

sahabeleri, müezzinleri, hizmetçileri, köleleri, ümmetinin özellikleri ve dönemindeki 

kadılar; dört halife, halifelerin faziletleri, onların yaşadığı dönemlerde meydana gelen 

önemli olaylar ve halifelerin çocukları; Hazret-i Hasan ve Hüseyin, Hoca Üveys-i 

Karani, Hazret-i İmam-ı Azam, Hazret-i İmam-ı Şafi ve Hazret-i İmam Ahmed Hanbel, 

Hazret-i İmam-ı Malik bin Enes, Abbasiler, Selçuklular, Cengiz Han; Osman Gazi’den 

IV. Murad da dâhil olmak üzere Osmanlı padişahları ve dönemlerindeki önemli olaylar 

anlatılır.  

Bu bābda yer alan “ḥażret-i resūl ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem altı aylıḳ olduḳda 

yürüyüp ṭoḳuzuncı ayda feṣāḥatla tamām söyler oldı onuncıda yay dutup oḳ atar oldı 

ḥalìme ḫātūn eydür bir gice uyandum işitdüm ki oġlum 

4
 diyü söyler ibtidā söyledügi sözi bu idi ki 

ẕikr olundı baʿdehu söyleyecek zamāna varduḳda her yaşaduġı nesneye bismi’llah diyüp 

yapup ṣol eliyle bir nesneye yapışmaz idi iki yaşından ṣoŋra her gün güneş nūrı gibi bir 

nūr gelüp ḥażreti iḥāṭa eyleyüp yine gider idi ṣaḥrāya çıḳduḳda bir bulut başı üstinde 

durup sāye-bān olup yürüdükçe bile gider idi...” şeklinde Hz. Muhammed’in 

çocukluğunu anlatan kısım, Dede Korkut Hikâyeleri’ndeki anlatıma benzer özellikler 

sergilemektedir. 

2- bābü’s̲-s̲ānì: kelime-i tevḥìd ve ḳırā’at-ı ḳur’ān ʿaẓìmü’ş-şān ve ṣalāt-ı şerìf 

feżāyillerinden ve ṣavm ve ṣalāt ve ḥacc ve zekāt ve ṭahāret vesāyir ʿibādāt ḥaḳḳlarında 

vārid olan eḥādìs̲-i şerìfe beyānındadur  

60b-75a arasında bulunan bu bāb, hadis ve ayetlerin tercümesinin en yoğun 

olarak yapıldığı bölümdür. Tercümelerin dili oldukça sadedir. İçeriğinde kelime-i 

tevhid, Kur’an, İslam’ın şartları ve ibadet hakkında bilgiler yer almaktadır.  

                                                 
4
 Allah'tan başka ilâh yoktur. Kutsal gözler uyur. Rahman ise “Onu ne uyku ne de uyuklama tutmaz.”  
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3- bāb-ı s̲ālis̲: ìmānuŋ şerāyiṭ ve aḥkāmı ve tekmìline lāzım olacaḳlarını ki bendenüŋ 

ʿaẕāb-ı ebedìden necātına sebeb ve devām-ı leẕẕāt-ı naʿìm-i sermediye vuṣūl bulmasına 

bāʿis̲ ola beyān ider 

75a-84b arasında yer alan bābda; imanın şartları, aslı ve esası, insanların edebi 

azaptan kurtulmaları için yapılması gerekenler hakkında bilgiler verilmektedir. Bu 

bābda derkenarlar yoğun bir şekilde kullanılmıştır. Genellikle olay anlatımının yapıldığı 

derkenarlar dil açısından daha sade ve akıcıdır. Metinde açıklama yapmak için 

kullanılmamışlardır. Derkenarlarda yer alan bāblarda; ṣabr, rıżā, tevekkül, s̲ebāt, ʿadl, 

ʿafv, ḫulḳ, şefḳat ve merḥamet, ḫayrāt, seḫāvet, tevāżuʿ emānet, vaḳār, ṣıdḳ, incāḥ, 

te’ennì ve te’emmül, müşāvere ve tedbìr, ʿāḳıbet-endìşlik ve şecāʿat hakkındaki 

düşünceler, peygamberler ve sahabeler ile önemli kişilerin hayatlarından örnekler 

verilerek anlatılmıştır.  

4- bāb-ı rābiʿ ʿubūdiyyet ḥaḳḳın edā itmek bābındadur 

84b-103b arasında yer alan bābda; namaz, zekat vb. şekilde Allah'a kulluğun ve 

ibadetin nasıl yapılması gerektiği hakkında bilgiler verilmiştir.  

5- bāb-ı ḫāmis mekārim-i aḫlāḳ ve ḥüsn-i ḫulḳda ol ḥākim ve pādişāhuŋ temessüki 

vücūbındadur  

103b-110b arasındaki bu bābda; iyi ahlak ve yaradılış güzelliği anlatılmıştır. 

6- bāb-ı sādis vālideyn ve zevc ve zevce ve evlād ve ʿabìd ve eḳārib ve aṣdiḳā 

ḥaḳḳındadur  

110b-124a arasındaki bu bābda; anne-baba, karı-koca, çocuklar, köleler, 

akrabalar ve samimi dostlar anlatılmıştır. Bu kişilerin hak ve sorumlulukları dile 

getirilmiştir. Örneğin bu bābda eşlerin uyması gereken kurallar şu şekilde ifade 

edilmiştir: “...er ḥuḳūḳından zevceye biri oldur ki ḳaçan erinüŋ kendüye raġbeti ola 

menʿ itmeye ikinci erinüŋ evinden iẕnsüz bir kimesneye nesne virmeye üçünci erinden 

iẕn almayınca nāfile ve taṭavvuʿ orūcın dutmaya dördünci erinüŋ iẕni olmaduḳça ṭaşra 

çıḳmaya beşinci erinüŋ ʿaybın aḳrabāları yanında söylemeye altıncı nafaḳasından 

ziyāde nafaḳa ṭaleb itmeye yidinci eri şād olur ise şād ola ve ġuṣṣalu olur ise ġuṣṣalu 

ola sekizinci erine ziyāde ġayret virmeye ve ġayretin gözede ṭoḳuzuncı pākìze olup ol 

nesne ki erine mekrūh gelür itmeye onuncı uşaḳlarına cefā ve yaramazlıḳ itmeye...”  

7- bāb-ı sābiʿ velāyet ve salṭanat ve emāret aḥkāmı ve reʿāyā ḥuḳūḳı ve ḥükūmetüŋ 

şürūṭı ve anuŋ ʿuhdesi ḫaṭarları ve ʿadl ve iḥsānuŋ vücūbındadur  
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124a-140a sayfaları arasındadır. Bu bābda; otorite, saltanat, yönetilenler, 

idareciliğin esasları, mesuliyetleri, tehlikeleri, lütufları ve adaletli olmanın önemi 

anlatılır. 134a-135a arasında insanın görünen dış özelliklerine bakarak iç özelliklerini 

yansıtmaya çalışan ilm-i kıyafet ilmine dair kısım bulunmaktadır. “...çeŋesi ince ve köse 

ve āyeti naẓarlu ve yaṣṣı alınlu ve başı tüyi çoḳ ola ḥükemā dimişlerdür bu maḳūle 

ādemden ḥaẕer olunup ṣaḳınmaḳ gerekdür ancılayın ādemüŋ ṣoḥbetinden efʿì yılan 

ṣoḥbeti yegdür ve ḥükemā ḳavlince ḳıluŋ eyüsi ve sìreti şecāʿat ve dimāġ-ı ṣıḥḥat 

nişānıdur ve yumışaḳı yüreksizlik ve fehmsüz olmaḳ ʿalāmetidür...” 

Ayrıca bu bābda gayrimüslimlerin uyması gereken kurallardan da yer 

almaktadır: “...şarṭ-ı evvel oldur ki her vilāyetüŋ ki taṣarrufı müselmān ḥākimi elinde 

ola dir ve buḳʿa 11. ve büt-ḫāne tecdìd itmeyeler s̲ānì buncılayın ḳadìm ʿimāretler ki 

ḫarāb olmış ola tecdìd itmeyeler s̲ālis̲ müselmānlar misāfirleridür ve büt-ḫānelerine 

ḳonmaġı menʿ eyleyeler rābiʿ eger bir müselmān misāfir evlerine ḳonup meks̲ lāzım 

gelse üç günden ziyāde żiyāfetlerine rıżā virmeyeler ḫāmis islām diyārınuŋ cāsūsligin 

itmeyeler ve cāsūsa yir virmeyeler sādis eger aḳrabālarınuŋ islāma raġbetleri ola 

anları menʿ itmeyeler sābiʿ müselmānlaruŋ ḥürmetin dutalar s̲āmin ḳaçan meclisde 

oturmış olalar müselmānlar gibi ḥāżır olup meclisi anlar ile ideler tāsiʿ libās ile 

kendülerin müselmāna teşbìh itmeyeler ʿāşir müselmānlar ismin bir yirlerine ḳomayalar 

ḥādì ʿaşer eyerlü ve başlıḳlu ve gemlü ata binmeyeler is̲nā ʿaşer ḳılıç ve oḳ 

götürmeyeler s̲ālis̲ ʿaşer daşlı nigìn ve mührlü ḫātem daḳınmayalar rābiʿ ʿaşer āşkārā 

ḫamr içmeyeler ve ṣatmayalar ḫāmis ʿaşer ol libāslar ki cehālet zamānında 

giyegelmişlerdür anı terk itmeyeler tā müselmānlardan farḳ olunalar sādis ʿaşer 

müşriklerüŋ rüsūm ve ʿādetlerin ehl-i islām arasında iẓhār itmeyeler sābiʿ ʿaşer 

müselmānlar civārında ev binā itmeyeler s̲āmin ʿaşer kendü meyyitlerin müselmānlar 

mezārligine yaḳın yirde ḳomayalar tāsiʿ ʿaşer meyyitleri ʿazāsında fezāʿ idüp seslerin 

çıḳarmayalar ʿişrìn müselmān bendesin ṣatun almayalar ve ʿahd-nāmenüŋ āḫirinde 

yazdı ki   yaʿni bu şarṭlardan 

birisine muḫālefet idecek olurlar ise anlara amān yoḳdur ḳanları ve mālları 

müselmānlara ḥelāldür nice ki ḥarb iden kāfirler gibi...” 

8- bāb-ı s̲āmin salṭanat-ı maʿnevì şerḥinde ve insānuŋ ḫilāfet-i esrārları bābında 
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140a-150b arasındaki bu bābda; insanın manevi saltanatı ve iç dünyasındaki 

gizli hilafeti dile getirilmiştir. 

9-bāb-ı tāsiʿ emr-i maʿrūf ve nehy-i münker beyānında ve anuŋ fażìlet ve şerāyiṭ ve 

ādāblarında  

150b-162a arasında yer almaktadır. Bu bābda; şeriatın emir ve yasaklarının 

faziletleri, şartları ile kuralları üzerinde durulmuştur. 

10- bāb-ı ʿāşir niʿmet şükrinüŋ beyānında ve rabbü’l-ʿizzet ḥażretlerinüŋ iḥsān itdügi 

inʿām ve efḍālleri beyānında 

162a-176a arasındaki bu bābda; Allah’ın ihsan ettiği nimetler ile bu nimetlerin 

faziletleri anlatılmıştır. Ayrıca insan vücudunun özelliklerine de bu bābda yer 

verilmiştir: “...pes ḥikmet-i bārì aġzı yaratdı tā miʿdenüŋ menfeẕi ola ve ḳaçan ki ṭaʿām 

aġızda maʿcūn oldı ol ḳuvā ki boġaza maḫṣūṣdur ansızın miʿdeye irişmek mümkin 

degüldür ḥaḳḳ celle ve ʿalā ḥancere ve merì ḫulḳumı yaratdı anuŋ ṭabaḳātın bend bend 

itdi ve ḳuvā-yı rūḥānìden bir ḳuvvet aŋa müvekkil ḳıldı...” 

11- bāb-ı ḥādì ʿaşer vāḳiʿ olan dünyevì mekr ü muṣìbetlere ṣabr itmek ki velāyet ve 

salṭanat umūrındadur 

176a-185a arasındaki bābda; dünyevi hile ve dertlere karşı yöneticilerin nasıl 

sabretmesi gerektiği anlatılmaktadır.  

12- bāb-ı s̲ānì ʿaşer tekebbür ve ġażab meẕemmetinde ve anuŋ ḥaḳìḳatinde 

185a-201a arasında yer alan son bāda; kibir ve öfkenin ayıplanması, tevazunun 

ve affetmenin yöneticiler için önemi hakkında bilgiler verilmiştir.  

Bu bābın sonunda Arapça kısmın tercümesi ise şu şekildedir: “Amin. Ey 

isteklilerin isteklerini kabul eden Allah’ım, bağışlayan ve ihsan eden Allah’tan 

bağışlanmayı diliyoruz ki, ehli olduğu şeyle bize muamele etmesini istiyoruz. 

Amellerimizin çirkinliklerini cömertliği ve faziletinin gerektirdiği gibi örtmesini 

diliyoruz. O çok yakın olan ve duaları kabul edendir. Tek olan Allah’a hamt olsun, 

hidayete tabi olanlara selam olsun. Bu kitap malik ve bağışlayan Allah’ın yardımıyla 

kulların en zayıfı olan, Allah’ın rahmetini dileyen kulun eliyle tamamlandı. Bu nüshanın 

mütercimi Muhammed bin Hüseyin ErRevanî’dir. Ey Allah’ım, onu anne ve babasını 

tüm erkek ve kadın Müslüman ve müminleri faziletinle, kereminle bağışla. Ey 
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merhametlilerin en merhametlisi, bin elli iki hicri nebevi yılı, şaban ayının on dördü, 

cuma günü, sana en faziletli salat ve en mükemmel selamlar olsun.” 

Eserdeki Arapça ibareler, mütercimin anlatmak istediklerini desteklemek 

maksadıyla kullandığı ayet, hadis, dua ya da ulemanın rivayet ettiği dinî hikâyelerden 

oluşmaktadır. Farsça kısımlar genellikle şiirlerde karşımıza çıkmaktadır. Türkçe yazılan 

şiirler ise ağırlıklı olarak Fuzûlî’nin şiirlerinden oluşmaktadır.
5
 

Sultan İbrahim’e sunulan bu eser; hükümdarlara, devlet adamlarına yönetim 

konusunda bilgi veren, adaletli yönetim yollarını dinî bilgilere dayandırarak açıklamaya 

çalışan bir içeriğe sahiptir. Bu açıdan eser, bir ahlak kitabı niteliği de taşımaktadır. HM, 

mütercimin kalem gücünü göstermek amacıyla süslü bir anlatımı tercih ettiği ve 

Arapça/Farsça terkiplerin yoğun olarak kullanıldığı bir anlatımla başlar. Olay 

anlatımının ve hadis çevirilerin çok olduğu daha sonraki kısımlarda ise dönemine göre 

aşağıda yer alan örnekte görüldüğü gibi sade ve akıcı bir dil kullanmıştır. “...diyār-ı 

bekir vālìsi ḫalìl paşayı diyār-ı bekir ve kürdistān ve birḳaç sancaḳ begleri ʿaskerleriyle 

bir miḳdār yeŋiçeri ve sipāhì daḫı taʿyin idüp ḥille muḥāfaẓasına alıḳodılar vezìr-i 

müşārün-i leyh ordu-yı hümāyūnla göçüp gelecek sene yine baġdād ve üzerine varmaḳ 

niyyeti ile ḳoçḥiṣārda oturup bir iki ay ancaḳ ḥillede ḳarār dutılup ḳırḳ ḳızılbaş 

üzerlerine gelüp ḳaç gün dögüşildükden ṣoŋra ḳarāra mecāl olmayup mevcūd olanlar 

gice ile bir ḳapudan çıḳup ḳızılbaş arasından dögüşerek kimi düşüp ve eks̲erì ḫalāṣ olup 

çıḳdılar...” 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
5
 Fuzûlî’nin Türkçe Divanı’nda yer alan Kasîde Der Tevhîd-i Hazret-i Barî, Kasîde-yi Şitâiyye, Kasîde 

Der Medh-i Sultân Süleymân Aleyhi’r-Rahme ve’l-Gufrân, Kasîde Der Tavsif-i Bağdad ve Medh-i Sultan 

Süleyman, Kasîde Der Medh-i Rüstem Paşa, Kasîde Der Hakk-ı İbrâhim Beg, Terci’-i Bend Der Hakk-ı 

Ayâs Pâşâ, Kasîde Der Medh-i Ayas Paşa Valî-i Bağdad, Kasîde Bera-iVeys Beg, 39 Numaralı 

Kasîdelerden; ayrıca Fuzûlî’nin Hadikatü’s-Süeda adlı eserinde yer alan Muslim-i Akil’in Şehid Oluşunu 

Bildirir adlı şiirleri ile Bakî ve Figanî’nin birer şiirinden bölümler bulunmaktadır. 
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BİRİNCİ BÖLÜM 

 

1. İMLA 

 

Orta Asya’dan Anadolu’ya yerleşen Türk toplumları etkileşimde bulunduğu 

bütün toplumların kültürel değerlerini yansıtmaktadır. Dile de yansıyan bu çeşitlilik, 

imla için de söz konusudur. Uygur imlası ve Arap-Fars yazı geleneklerinin üzerine 

kurulduğundan Eski Anadolu Türkçesinin imlasının kurallı ve düzenli bir yapıya sahip 

olduğunu söylemek mümkün değildir (Şahin, 2003: 33). Benzer imla özellikleri 

Osmanlı Türkçesi döneminde de karşımıza çıkmaktadır. Aynı sayfada hatta alt alta 

yazılan satırlarda bile kelimelerin yazılışında farklılıklar görülebilmektedir.  

HM’de Uygur imlası ve Arap-Fars imlasının izlerini gösteren örnekler şöyle 

gösterilebilir (Mansuroğlu, 1988, s. 249-250).  

1- Uygur imlasına uygun örnekler:  

a) Ünlülerin yazılması, görinüp  40b/10, buluşup  56b/5  

b) Kalın sıradan kelimelerde de (س) kullnılması, saḳlu  127a/8, sancaġı  35b/15 

c) ç ve p ünsüzlerinin (ج) ve (ب) harfleri ile gösterilmesi, birḳaç  38b/19, parmaġında 

 38b/10  

d) Bazı eklerin tabandan ayrı yazılması, gicesi  71a/9, kimesneler  72b/5 

2- Arap-Fars imlasına uygun örnekler:  

a) Ünlülerin yazılmaması, gerçekdür  75b/17, gerekdürler  76b/13 

b) ŋ için (ك)’in kullanılması, yaŋaḳlu  21a/7, yeŋi  12b/7,  

c) Klasik Osmanlıcada olduğu gibi kalın sıradan kelimelerde (ص) kullanılması, ṣaçı  

19a/19, ṣaġ  30a/5 

d) ç (چ) ve p (پ) nin kullanılması, çalışur  114a/8, açalum  40a/3 

e) Eklerin kelime tabanından ayrılmaması olarak merinde karşımıza çıkmaktadır. 
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HM’nin imla bölümünde ünlü ve ünsüz seslerin başta, ortada, sondaki şekilleri 

ve farklı imla kullanımlara sahip kelimeler, metnin özgünündeki halleriyle 

örneklendirilmiştir.  

1.1. Ünlülerin Yazılışı 

 1.1.1. a Ünlüsünün Yazılışı 

Başta 

 Metnimizde başta a ünlüsünün yazılışı iki şekildedir. 

› elif (ا) ile yazılış: 

altun 
 

35b/13 ardınca  189b/15 

anuŋ 
 

96a/10  aralarında 
 

190a/19 

aşaġa 
 

171b/18  alınmaz 
 

201a/2 

 

› medli elif (آ) ile yazılış: 

adana 
 

51b/6  açmazlar 
 

98b/8  

ay 
 

56b/11  açlar 
 

130a/16 

ayında 
 

71b/12   at 
 

201a/4 

  

 › üstünlü elif (  ا) ile yazılış: 

aşa 
 

122a/12 

Ortada 

Metnimizde ortada a ünlüsünün yazılışı üç şekildedir. 

› elif (ا) ile yazılış: 

çıḳarup   42b/12 ḳalmasa  130a/15 

olmasın  74a/4 daracuḳ  164a/12 

ḳarışdurmaya  129b/18 başların  171b/17 

 

İkili Kullanım 

ḳorḳaram 
 

127a/12 ḳorḳaram 
 

126a/9  
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› he (ه) ile yazılış: 

ḳoġaların  
 

11b/17 alsalar  60b/8 

varsalar 
 

15a/1 ḳoyalar  61b/3  

olsalar  17a/9 arḳasın  66a/8 

yarası  32a/3 bıraḳalar  199b/8 

odaları  57b/19 oḳıyalar  199b/13 

 

› işaretsiz yazılış: 

ḳalmayup 
 

6b/5 ḳaçan 
 

135b/13 

başmaḳların 
 

11b/17 yaradılmış 
 

140b/1 

bunlaruŋ  51b/17 dostlarıdurlar 
 

167a/9 

ḳışlamaġa  58a/16    

 

Sonda 

Metnimizde sonda a ünlüsünün yazılışı iki şekildedir. 

› elif (ا) ile yazılış: 

saŋa  59b/5 yama 
 

130a/13 

ola  61b/2 bula 
 

134a/8 

duta  125b/14  ḳıṣa   135a/7  

 

› he (ه) ile yazılış: 

olmaya 
 

2a/8 ḳanda  127b/18 

olmaġıyla  2b/3 yuduḳda  64a/19 

ṣoŋra  
 

60b/2 orta  134b/4 
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 1.1.2. e Ünlüsünün Yazılışı 

Başta 

Metnimizde başta e ünlüsünün yazılışı daima tek şekildedir. 

› elif (ا) ile yazılış: 

eyleyebilmez  3b/9 eskişehir  58b/2 

ellerinden  6a/15 evine  121b/19 

emzürmege 
 

 8a/8 eğri  134b/10 

 

Ortada 

Metnimizde ortada e ünlüsünün yazılışı dört şekildedir. 

› elif (ا) ile yazılış: 

giden 
 

9a/8 kesilen 
 

55b/17 

gelen  22b/5 bilmemişlerde  200b/7 

 

› he (ه) ile yazılış: 

bilmesi  165b/19 yiyeler 
 

200a/8 

bileler 
 

198b/14 gelesin 
 

201a/8 

kimesnenüŋ 
 

200a/2    

 

› üstün ( ؘ ) ile yazılış: 

beşi 
 

38a/6 

dikel 
 

47a/4 

 

› işaretsiz yazılış: 

üzere  5b/16 kendüye 
 

65a/17 

girmekden 
 

6a/17 kimesneler 
 

123b/18 

söyleyene  61a/9 iderler 
 

186a/15 
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Sonda 

Metnimizde sonda e ünlüsünün yazılışı iki şekildedir. 

› he (ه) ile yazılış: 

böyle  28b/19 göstüre 
 

122a/19 

kimesne 
 

30a/6 yerde  149a/9 

istedüklerinde 
 

30b/19 eyleye  177b/7 

 

› üstünlü he (  ه) ile yazılışı: 

giye 
 

177b/8 eve  190b/18 

deve  25a/6 evde  117b/7 

eve  96b/2    

  

 1.1.3. ı Ünlüsünün Yazılışı 

Kelimenin okunuşundan veya metnin bağlamından tespit edebildiğimiz ı ve i 

ünlülerinin ayırt edilebilmesi için metnimizde ayrı bir işaret kullanılmamıştır.  

Başta 

Metnimizde başta ı ünlüsünün yazılışı iki şekildedir. 

› elif (ا) ile yazılış: 

ıṣmarlar idi 
 

6a/10 ıṣmarlamışlar  147b/5 

ırmaġınuŋ  33b/13 ısıtma  192b/18 

 

› elif ve ye (اى ) ile yazılış: 

ıssı  83b/4 

ıssılık  170b/14 

 

Ortada 

Metnimizde ortada ı ünlüsünün yazılışı üç şekildedir. 

› ye (ى) ile yazılış: 

yandurılup  7b/19 ḳılınur 
 

185a/19 
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ḳılup 
 

174a/4 ḳodılar  48a/16  

çıḳardılar  185a/17 rüzgārlılaruŋ 
 

174a/17 

 

› esre (  ِ ) ile yazılış: 

acılıġından 
 

91a/19 

 

› işaretsiz yazılış: 

aylıḳ 
 

19a/13 ḳırḳ  79b/9 

yıl  48a/12 yıllıḳ  80a/9 

boynında  77a/18 çıḳardum 
 

117b/12 

 

Sonda 

Metnimizde sonda ı ünlüsünün yazılışı daima tek şekildedir. 

› ye (ى) ile yazılış. 

buldı  9b/1 doġrı  66a/4 

oġlı  28a/3 yolı  80b/2 

ṣarı  32b/8 tozlı  103a/15 

 

› üstünlü hemze ( ؘٴ ) ile yazılış: 

ḳalʿayı 
 

57b/14 

ʿalaḳayı 
 

198b/11 

› hemze (ء) ile yazılış: 

ʿalaḳayı  198b/10 

müṭālaʿayı 
 

185a/10 

  

 1.1.4. i Ünlüsünün Yazılışı 

Başta 

Metnimizde başta i ünlüsünün yazılışı iki şekildedir. 

› elif ve ye (اى ) ile yazılış: 
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iderler 
 

16a/12  işidilür  83a/15  

istedüginde 
 

17a/2 ister 
 

108b/9 

irişdüklerinde 
 

18b/17 ikinci 
 

150b/13 

 

› işaretsiz yazılış: 

işbu  5a/9 incinüp 
 

32a/14 

itmeyüp  12b/3 ildarlıġın  66b/5 

 

Ortada 

Metnimizde ortada i ünlüsünün yazılışı üç şekildedir. 

› ye (ى) ile yazılış:  

ikişer  
 

6b/17 viriŋüz 
 

68a/4 

işidüp 
 

9a/9 bilüp  
 

68a/18 

idilür  16a/5 didiler  138a/12 

 

› esre (  ِ ) ile yazılış: 

dikel 
 

47a/4 

 

› işaretsiz yazılış: 

irişdügi 
 

63b/13 yir yüzinde  151a/15 

kimesne  137b/2  virilmiş  163a/6 

bizüm 
 

141a/8  giymiş idi 
 

191a/19 

 

Sonda 

Metnimizde ortada i ünlüsünün yazılışı daima tek şekildedir. 

› ye (ى) ile yazılış: 

üçi 
 

66b/14 oluvirdi 
 

6b/11 
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kirli 
 

191a/8 üçünci 
 

68b/9 

 

› hemze (ء) ile yazılış: 

tuḥfeyi 
 

142a/6 müşāhedeyi 
 

185a/9 

nesneyi 
 

171b/10 bendeyi 
 

187b/16 

 

› üstünlü hemze ( ؘٴ ) ile yazılış: 

ḥārbeyi 
 

36a/8 

  

 1.1.5. o Ünlüsünün Yazılışı 

Kelimenin okunuşundan veya metnin bağlamından tespit edebildiğimiz o, ö, u 

ve ü ünlülerinin ayırt edilmesi için metnimizde ayrı bir işaret kullanılmamıştır.  

Başta 

Metnimizde başta o ünlüsünün yazılışı daima tek şekildedir. 

› elif ve vav (او ) ile yazılış: 

olunup  2a/16 ocaġından 
 

60a/2 

on  11a/2 oynamasın 
 

74a/5 

oḳıyup  13a/7 oturup  75b/10 

 

Ortada 

Metnimizde ortada o ünlüsünün yazılışı iki şekildedir. 

› vav (و) ile yazılış: 

yolda  22b/8 ḳoyup  75b/11 

doḳuz  22b/19 doġalar  76a/5 

ḳolı  40b/3 yoḳdur  149b/15 

 

 › işaretsiz yazılış: 

çoḳ  132a/14 
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 1.1.6. ö Ünlüsünün Yazılışı 

Başta 

Metnimizde başta ö ünlüsünün yazılışı iki şekildedir. 

› elif ve vav (او) ile yazılış: 

ögredüp 
 

6b/3 örtmek  88b/6 

özge  7a/13 öyle  97b/3 

öŋinde  56a/18 öldürmeden  153a/4 

 

› işaretsiz yazılış: 

ölümden  47a/6 

  

Ortada 

Metnimizde ortada ö ünlüsünün yazılışı daima tek şekildedir. 

› vav (و) ile yazılış: 

görmemiş  3b/1 gördüm 
 

45b/15 

dört  25a/7 göŋline  80b/5 

göndürüp  26a/1 sözlü 
 

105a/1 

 

 1.1.7. u Ünlüsünün Yazılışı 

Başta 

Metnimizde başta u ünlüsünün yazılışı daima tek şekildedir. 

› elif ve vav (او) ile yazılış: 

uyanmadı mı  2b/14 uzanduḳca  12b/12 

urup  8b/6  uzadup  17b/4 

uġurdan  10a/11 uzun  41b/2 

 

Ortada 

Metnimizde ortada u ünlüsünün yazılışı iki şekildedir. 

› vav (و) ile yazılış: 
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ṭopuḳlarından 
 

12b/7 uzun  22a/8 

olduġıdur  13a/14 dutmaḳdur  166b/3 

durup  16b/8 buyurdı ki 
 

104a/18 

 

› işaretsiz yazılış: 

buyurmışlardur  3b/11 olunan  126b/2 

bunuŋ  6a/9 ḳarışdurmaya  129b/18 

aṣılmışdur  125a/14 alıḳoyuŋuz 
 

151a/9 

 

Sonda 

Metnimizde sonda u ünlüsünün yazılışı daima tek şekildedir. 

› vav (و) ile yazılış: 

adlu  8a/6 yaŋaḳlu  21a/7  

datlu 
 

14b/9 ṭolu  54b/16 

yatsu  17b/13 ḳapu 
 

111a/16 

 

 1.1.8. ü Ünlüsünün Yazılışı 

Başta 

Metnimizde başta ü ünlüsünün yazılışı iki şekildedir. 

› elif ve vav (او) ile yazılış: 

üç  5b/4 üleşdürüp 
 

35b/14  

üzüme  12a/19 üretdi  198b/13  

üstine  34b/9 üşenmeyüp  193b/1  

 › ötre ( ؙ ) ile yazılış: 

üledi  200a/15 

  

Ortada 

Metnimizde ortada ü ünlüsünün yazılışı üç şekildedir. 

› vav (و) ile yazılış: 
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süde  12a/19 gözsüz  80a/6 

itdüklerinde  31a/7 göstürdi 
 

9b/12 

virürsün  33a/19  virilüp  55a/9  

 

› ötre ( ؙ ) ile yazılış:   

meẕhebüŋ 
 

46a/7 

 

› işaretsiz yazılış: 

eyleyebilmezdür  3b/9 emzürmege 
 

8a/8  

eyledüm  2b/11  benüm  21a/16  

geldükde  5b/13 yüzüŋüzi 
 

67b/19  

 

Sonda 

Metnimizde sonda ü ünlüsünün yazılışı daima tek şekildedir. 

› vav (و) ile yazılış: 

diyü  5b/4 girü 
 

128b/16 

kendü 
 

6a/6 eyü  146a/2  

gizlü 
 

73b/11  girü 
 

160a/19  

 

1.2. Ünsüzlerin Yazılışı 

 1.2.1. p Ünsüzünün Yazılışı 

Başta 

Metnimizde başta p ünsüzünün yazılışı iki şekildedir. 

› p (پ) ile yazılış: 

paşa 
 

3a/18  pencerelerde 
 

34b/15 

peder  8b/16 pesend 
 

132a/8 

penbeden  12b/4     
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› b (ب) ile yazılış: 

parmaġında  38b/10  

pāk  78b/16 

 

Ortada 

Metnimizde ortada p ünsüzünün yazılışı iki şekildedir. 

› p (پ) ile yazılış: 

yapup  6a/18 tapamadı 
 

46a/5  

ṭapanca  40b/6 köpri 
 

51b/11 

ḳapanup 
 

15a/1 ḳaplan  153a/3  

 

› b (ب) ile yazılış: 

 

 

Sonda 

Metnimizde sonda p ünsüzünün yazılışı iki şekildedir. 

› p (پ) ile yazılış: 

yap 
 

36b/15  

ṭop 
 

56a/5  

 

› b (ب) ile yazılış: 

ṭop  53b/9  geçüp 
 

169b/13  

inüp 
 

138a/13  olabilüp  170b/2  

 

 1.2.2. ç Ünsüzünün Yazılışı 

ç (چ) ve c (ج) işareti ile gösterilmiştir. 

 

gelüpdi 
 

128b/1 

ḳaplayup  198b/13 
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Başta 

› ç (چ) ile yazılış: 

çāk  10b/16 çehreleri  89b/16  

çeşm-i ser 
 

15a/7  çalışur 
 

114a/8 

çirk 
 

65a/14  çāre 
 

114a/15  

 

› c (ج) ile yazılış: 

çetin  80b/4  çetin  137b/14  

çöpi  83a/19  çalup  143a/17  

çaġırup  105a/10 çalışmaya 
 
165b/12  

çāre 
 

123b/15 çeşm-i himmeti 
 

194b/12  

 

Ortada 

› ç (چ) ile yazılış: 

geçmişdür 
 

6a/12 açılup 
 

32a/3  

geçüp 
 

8a/3 niçün  84b/2  

 

› c (ج) ile yazılış: 

uçmaġa  2a/3 açup  10b/2 

açılmış  3b/4 küçük  21a/1  

üçünci 
 

9b/8 ḳaçup  32a/12 

 

Sonda 

› ç (چ) ile yazılış: 

hìç kimesneye 
 

30b/2  

 

› c (ج) ile yazılış: Çoğunlukla c ile yazılmıştır. Sadece Farsça kökenli 

kelimelerde ç kullanılmıştır. 
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üç  5b/4 ḳaç 
 

40a/7  

birḳaç 
 

34b/5 göç 
 

60a/4  

ḳılıç 
 

40a/4 güç 
 

80b/4  

 

 1.2.3. t Ünsüzünün Yazılışı 

t ünsüzü ince sıradan ünlülerin yanında t (ت), kalın sıradan ünlülerin yanında ṭ 

 .ile yazılmıştır (ط)

Başta 

› t (ت) ile yazılış: 

tüylidür  44a/10 tüzine 
 

134b/8  

ḳabāʿil-i türkden  49a/10  tekdür 
 

200b/19  

tütün  128a/19    

 

› ṭ (ط) ile yazılış: 

ṭıḳılup  7b/18 ṭolu  54b/16  

ṭoḳsan  29b/16 ṭaş  158b/15 

ṭon  40a/15 ṭamar  172a/11  

 

Ortada 

› t (ت) ile yazılış: 

itdükce 
 

5b/4 ister idi  195a/1 

getürüp 
 

6a/10 üretdi  198b/13  

işitdüm 
 

8a/11 gitdi 
 

200b/12  

 

› ṭ (ط) ile yazılış:  

anaṭolu  55b/9 

 

İkili Kullanım 
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ṭaṭlu  12a/18  datlu 
 

14b/9 

 aṭlu  201a/5  at  201a/4 

  

Sonda 

› t (ت) ile yazılış: 

dört  8a/5 yiğit 
 

46b/13  

üsti  30a/6 et  191a/6 

git 
 

40a/4 at 
 

201a/4  

Ancak bazı örneklerde kalın sıradan ünlülerin yanında t (ت) işaretinin 

kullanıldığı görülür. 

tıraş  19a/18 taparlar  164a/5 

dutmamaġa  34a/19 altı  8a/2 

tanıduk  46a/6 dutup  8a/11 

tozlı  103a/15 oturur  10b/2 

toḳ 
 

128a/13 at  201a/4 

 

 1.2.4. s Ünsüzünün Yazılışı 

s ünsüzü ince sıradan ünlülerin yanında s (س), kalın sıradan ünlülerin yanında ṣ 

 .ile yazılmıştır (ص)

Başta 

› s (س) ile yazılış: 

sekiz  73b/18 sözleri  195b/2 

sertlik 
 

113a/9 söylemek 
 

199a/4 

sürer  144b/13 senüŋ  200b/5 

 

› ṣ (ص) ile yazılış: 

ṣol  8b/6 ṣuyı  64a/5 

ṣıḳup  9b/7 ṣaḳına  148a/4 
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ṣaḳalı  32b/9 ṣarılık  196b/11  

 

İkili Kullanım 

saḳlu 
 

127a/8  ṣaḳlu  98b/6 

 

Ortada 

› s (س) ile yazılış: 

istedüginde 
 

17a/2  seksen 
 

47a/16 

kimesne 
 

18b/4 kesilüp 
 

58a/11 

üsti  30a/6 itseler gerekdür  82b/18 

 

› ṣ ( ص ) ile yazılış: 

baṣmaz  2a/4 yaṣṣı  41b/2 

ıṣmarlar idi 
 

6a/10 baṣup  56a/6 

aṣdurdı 
 

35a/14 ḳıṣa  159b/15  

 

Sonda 

› s (س) ile yazılış: 

ses 
 

118a/18 

› ṣ (ص) ile yazılış: 

ḳarṣ  58a/1 

ḳurṣ   129b/16 

Ancak bazı durumlarda kalın sıradan ünlülerin yanında da s (س) işaretinin 

kullanıldığı görülür. 

yatsu  28b/11 suyı  156a/8 

saŋa   110a/8  ṣusuzluḳ 
 

66b/16  

sıçan 
 

150a/17 ṭolusınca 
 

79b/10  
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 1.2.5. k Ünsüzünün Yazılışı 

İnce sıradan ünlülerin yanında k (ك), kalın sıradan ünlülerin yanında ḳ (ق) ile 

yazılmıştır. 

Başta 

› k (ك) ile yazılış: 

kendüsi  29b/18 köpri  51b/11 

kemüklere  
 

31a/19  kesüp 
 

53b/13 

keskin 
 

37a/1 keçiler 
 

157a/14  

 

› ḳ (ق) ile yazılış: 

ḳırḳ  11a/1 ḳaldurup 
 

75a/11 

ḳılıç  40a/4 ḳısalıḳda  134b/8 

ḳışlayup  56a/17  ḳazmışlar idi 
 

178b/13 

 

Ortada 

› k (ك) ile yazılış: 

geldükde 
 

5b/13 yüki 
 

77a/7 

göke  7b/16  çekse 
 

94a/16 

on iki  
 

66b/13  ekşi 
 

158b/6 

 

› ḳ (ق) ile yazılış: 

ṭoḳuzuncı  8a/10 ṣavıḳdan  56a/7  

ṭopuḳlarından 
 

12b/7 alıḳodılar 
 

56b/9 

birḳaç 
 

49a/16 yoḳdur  79a/8 

 

Sonda 

› k (ك) ile yazılış: 
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itmek  4a/18 yimek  101a/1 

gerek  79b/2 eksik  101b/8 

büyüklük 
 

80b/14 büyük 
 

110a/13 

 

› ḳ (ق) ile yazılış: 

oḳ  8a/11 ḳırḳ  50a/18 

aḳ 
 

12b/9 ṣoḳmaḳ 
 

110a/16 

çoḳ  48b/9 yaramazlıḳ 
 

115b/10 

 

Aşağıdaki örnekler, kalın sıradan ünlülere sahip olduğu halde ince sıradan ekle 

yazılmıştır. 

buyurdükleri 
 

42b/18 dutmek  111a/8 

buyuracek 
 

44a/7 ṣarılik  196b/11 

 

Alıntı kelimelere gelen eklerin Türkçedeki kalınlık-i ncelik uyumu açısından 

aykırı kullanım sergilediği örnekler HM’de fazlaca karşımıza çıkmaktadır.  

kibriyālik  77b/8  ḫārlıḳdur  97b/16 

āsūdelik  77b/18 mülāyimlıḳ 
 

134b/15 

mü’minlik  79a/14 cānavarcik 
 

192b/17 

 

İkili Kullanım 

şādlikleri  82b/10  şādlıḳ  178a/1 

pādişāhlikden 
 

195a/18  pādişāhlıḳ 
 

120b/1 

giriftārlik 
 

110b/2  giriftārlıḳ 
 

108b/7 

ḥasūdlük 
 

134b/16 ḥasūdluḳ  134b/10 

āsānlik  77b/17  āsānlıḳ  106a/19 
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 1.2.6. g Ünsüzünün Yazılışı 

İnce sıradan ünlülerle g (ك ), kalın sıradan ünlülerle ġ (غ) ile yazılmıştır. 

Başta 

› g (ك) ile yazılış: 

görmemiş  3b/1 gündüzlerde  61a/11 

gemiler 
 

8a/3 gümüşi 
 

91b/12 

götürmek 
 

30b/19 göstüre  125b/15 

 

Ortada 

› g (ك) ile yazılış: 

küregi  8b/6 giydügi 
 

68b/8 

döşege 
 

17b/10 degüldür  88b/6 

itdüginde 
 

31b/5 gölgesin  89a/4 

› ġ (غ) ile yazılış: 

oġlı  1b/13 bulmaġa  58a/10 

sancaġı 
 

32b/4 buyruġın  80b/15  

olduġınuŋ  32b/16 aġladuḳlarından  83a/1  

 

HM’de kalın sıradan ünlülere sahip olduğu halde ince sıradan eklerle kullanılan 

kelimeler şunlardır:  

ḳatıliginden  125a/10 yuḳusuzliginde 
 

158a/12 

ṣaruligi 
 

148a/8 ḳızılliginüŋ 
 

196b/9 

 

İkili Kullanım 

ḳonşıliginde 
 

99a/3  ḳonşılıġın  164a/16 

 

Alıntı kelimelerdeki damak uyumuna aykırı kullanımlar ise şu şekildedir:  
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çūbānlıġına  76a/7 āşnālıġum 
 

200a/17 

giriftārliginden  83b/3   helākligine  106b/18 

şūmligimdendür  83b/5   ḫalāṣligi 
 

114a/8 

 

Sonda 

› g (ك) ile yazılış: 

big 
 

49b/1 

› ġ (غ) ile yazılış: 

daġ  6b/9 

ṣaġ  13a/3 

yoġiken 
 

119b/17  

 

Kendisinden sonra gelen kelimelerin ünlüyle başlaması nedeniyle ötümlü 

olarak kullanılan kelimeler şunlardır:  

ayaġ ile 
 

159a/2  

ayaġ üstine  34b/9 

 

 1.2.7. ŋ Ünsüzünün Yazılışı 

ŋ ünsüzü kelime başında bulunmaz. Kelime içinde ve sonunda kullanılması 

durumunda ( ك) ile gösterilmiştir. 

Ortada 

aŋa  3a/19 daşuŋı 
 

29a/16  

ṣoŋra  8a/14  beŋizlü 
 

29b/10  

dìnüŋüzi 
 

8b/12  ḳaraŋulıḳ 
 

138a/3 

pıŋār  9b/16 taŋrı 
 

154a/16 

 

Sonda  

biŋ   3a/5 oġluŋ  36a/17 
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bunuŋ  5b/7 kimesnenüŋ 
 

38a/6 

yüŋ 
 

12b/16  senüŋ  76a/3 
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İKİNCİ BÖLÜM 

 

2. SES BİLGİSİ 

 

Ses, bir dilin en küçük yapı taşıdır. Kelime manalı veya vazifeli ses veya sesler 

topluluğudur (Ergin, 2004: 29). Bir dildeki bütün sesleri, onların birleşme ve 

değişmelerini inceleyen alanın adına ise ses bilgisi denilmektedir. Bu bölümde HM adlı 

eserde yer alan kelimelerdeki fonetik hadiseler ve ikili kullanımlar örneklendirilmiştir. 

Ünlü ve ünsüz seslerin durumu ayrı ayrı incelenerek Türk dilinin 17. yüzyıldaki fonetik 

durumu gösterilmeye çalışılmıştır.  

2.1. Ünlüler 

HM’de karşımıza çıkan ünlüler şunlardır: a, e, ı, i, u, ü, o, ö. Kapalı e 

kullanımına ise rastlanmamıştır. Eserde /i/ sesini belirtmek için herhangi bir hareke 

kullanılmamıştır. Eserde ilk hecede i olarak karşımıza çıkan fakat günümüz Türkçesinde 

e olarak kullanılan kelimeler, kapalı e kullanımının bu şekilde yapıldığını bize 

düşündürmektedir. Metni okurken diğer ilk hecedeki benzer örneklerde /i/ ile gösterilen 

kelimeler fazla olduğundan biz de yedi, yer vb. kelimelerde gösterilmeyen /i/ sesini de 

varmış gibi kabul ederek o şekilde metne yerleştirdik. /i/ sesi ile ilgili metinde yer alan 

örnek kullanımlar şu şekildedir: 

e ~ i 

gice 8a/11 irer 143a/6 

giçmek 73a/8 irişdi 47a/14 

girü 15a/1 irişdür 183b/3 

idicidür 94a/15 irtesi 9b/11 

idilmişdür 142a/16 itdi 7b/9 

ilçi 60a/17 virdi 34b/12 

ir 56a/19 yidügi 71b/3 

  

 2.1.1. Ünlü uyumları 

Türkçede, bir kelimenin ünlüleri çeşitli bakımlardan birbirlerine benzerler. 

Öyle ki bir kelimenin ilk hecesindeki ünlünün nitelikleri nasılsa ondan sonraki 

hecelerde yer alan ünlülerin nitelikleri de öyle olur. Yani Türkçede bir kelimede 
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birbirine aykırı ünlüler bulunmaz, bir kelimenin ünlüleri arasında açık bir uygunluk 

göze çarpar (Ergin, 2004: 70).  

Dilimiz aykırı örneklerle karşılaştığında, uyumsuz örnekleri Türkçeleştirme 

eğilimine girer, alıntı kelimelere karşı bir savunma mekanizması oluşturur. Osmanlı 

Türkçesi döneminde yabancı dillerden yazı dilimize giren kelimeler, Türk diline 

yerleştiklerinde ilk başlarda aykırı örnekler yaratmıştır; ama zamanla dilin 

Türkçeleştirme eğilimi, onları Türkçenin kurallarıyla uyumlu bir yapıya 

dönüştürmüştür.  

Türkçe kelimelerde ünlü uyumları damak uyumu ve dudak uyumu olmak üzere 

ikiye ayrılmaktadır. HM’de bu uyumlarla ilgili karşılaşılan örnekler üzerinde 

durulacaktır.  

 2.1.1.1. Damak uyumu 

Eski Türkçeden beri gelişmiş bir şekilde görülen bu uyum, söz içindeki ünlüleri 

ince (ön) ve kalın (art) sıraya göre ayarlayan uyumdur (Şahin, 1993: 53). Farklı 

kaynaklarda büyük ünlü uyumu, dil uyumu kalınlık-i ncelik uyumu vb. adlarla 

karşımıza çıkmaktadır. Başlangıçtan bugüne kadar Türkçenin her devrinde çok kuvvetli 

olarak hâkim bulunmuş olan ve günümüzde de devam eden bir kaidedir. Türkçenin en 

büyük fonetik hususiyetini bu kaide teşkil etmektedir (Ergin, 2004: 75).  

Türkçe kelimelerde var olan damak uyumu, eserde bazı örnekler dışında tam 

olarak görülmektedir. 

eyleyebilmezdür 3b/9 varduḳdan 56a/1 

gitdüklerinde 18b/16 yaġdurdılar 56a/12 

yaşayup 19b/1 ḳaldurup 57a/19 

yaŋaḳlu 21a07 ḳışlamaġa 58a/16 

baġışladum 21a/16 ocaġından 60a/2 

uġurında 47b/10 buyurmışdur 79b/3 

böylelerince 49a/10 söylemekden 106b/12 

göndürüp 52b/19 söylecilik 134b/18 

kükreşüp 53b/12 aramaḳdadur 148a/11 

olmaduġından 54b/19 öldürmeden 153a/4 
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Türkçede -yor, -ki, -ken gibi ekler, damak uyumuna aykırı kullanımlar 

oluşturabilmektedir. Örnek verecek olursak:  

geliyor 44a/6 idiyor 130a/3 

ṭaşradaki 40a/3 aġzındaki 46a/3 

uyurken 25b/5 olmışken 60a/10 

 

HM’de bazı damak uyumuna aykırı olan Türkçe kelimeler ise şunlardır:  

olmayacegin 22b/12 ḳatıliginden 125a/10 

buyuracek 44a/7 ṣaruligi  148a/8 

ḳonşıliginde 99a/3 yuḳusuzliginüŋ 159a/12 

buyurdükleri 42b/18 ḳızılliginüŋ 196b/9 

dutmek 111a/8 ṣarılik 196b/11 

HM’de karşımıza çıkan bu aykırı kullanımlar, J.Eckmann ve Ahmet Cevdet 

Paşa tarafından müstensih tarafından yapılan bir hata olarak belirtilmiştir (1988: 12) 

(Karabey-Atalay, 2000: 5). Fakat bu örnekler, Batı Türkçesinin fonetik gelişme sürecine 

ve ağızlar şeklinde çeşitlenmesine tanıklık eden şahitler olarak ele alınmalı (Duman, 

2004: 793) ve Türkiye Türkçesinin belirlenmesinde önemli veriler olarak 

değerlendirilmelidir (Develi, 2002: 25-27).  

Alıntı kelimelerde ise durum şu şekildedir:  

giriftārliginden 83b/3 rūşenāligi 91a/13 

şūmligimdendür 83b/5 helākligine 106b/17 

vìrānligidür 85a/1 rāḥatligin 109a/6 

rüsvāyligin 88b/6 s̲enāligin 109a/7 

pākligin 88b/12 ḫalāṣligi 114a/8 

perişānligi 90a/8 dünyāligi 123a/17 

Aynı durum günümüzde bazı ağızlarda devam etmektedir. Alıntı kelimelere 

getirilen eklerin damak uyumu dışına çıkmaları, genellikle bu kelimelerin Türkçeye 

uymayan telaffuzları dolayısıyladır. 

 2.1.1.2. Dudak uyumu 

Türkçe bir kelimede, düz ünlüden sonra düz ünlünün; yuvarlak bir ünlüden 

sonra, dar yuvarlak veya geniş düz ünlünün gelmesiyle sağlanan ünlü uyumuna dudak 

uyumu denir. Küçün ünlü uyumu, düzlük-yuvarlaklık uyumu, dudak benzeşmesi vb. 
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adlarla da karşımıza çıkan bu uyum, Eski Türkçede tam olarak sağlanamamış olup Eski 

Anadolu Türkçesinde çok zayıftır (Gökçe, 2009: 993) ve günümüze kadar da oldukça 

yavaş bir şekilde ilerlemektedir (Şahin, 1993: 53). Metnimizde dudak uyumu aykırılığa 

neden olan sebepler, taban ve eklerde ayrı ayrı incelenmiştir. 

 

A. Tabanlarda 

Yuvarlaklık ve Yuvarlaklaşma 

Bir sebebe bağlı kalmadan Eski Türkçe devresinden beri devam eden 

yuvarlaklık:  

girü 15a/1 ḳarşu 54a/4 

yatsu 17b/13 arturur 74a/1 

altunı 25a/7 getürdüŋ 148a/6 

berü 34b/17 kendü 149b/14 

eyü 36b/15 içerü 128a/2 

ilerü 131b/7 ḳaraŋuluḳ 138a/3 

 

Eski Türkçedeki G sesinin erimesi sonucu Eski Anadolu Türkçesinde ortaya 

çıkan yuvarlaklaşmalar:  

ṭatlıġ >datlu 14b/9 

ḳapıġ>ḳapu 34b/15 

adlıġ>adlu 36a/19 

ḳamaġ/ḳamıġ/ḳamuġ> ḳamu 60b/3 

gizlig>gizlü  73b/9 

ṣarıġ>ṣaru 128a/6 

Bunun yanında az sayıda örnekte ünlünün düzlüğünü koruyarak uyuma girdiği 

de görülür:  

tirig > diri 168a/11 

 

+GArU ekindeki G’nin yutulması sonucu oluşan yuvarlaklaşmalar:  

içgerü > içerü 59a/5 

ilgerü > ilerü 131b/7 
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Dudak ünsüzlerinin yanındaki ünlüyü yuvarlaklaştırması:  

demür 155a/1 

 

Düzlük ve Düzleşme 

berü>beri 25b/14 

 

Eski Türkçeden beri devam eden ikinci hece düzlüğünün devam ettiği veya 

yuvarlak ünlüye dönüştüğü şekiller bir arada kullanılmıştır:  

yüri 105a/12 

yürüye 189b/17 

İkili Kullanım 

oḳı 9b/8 oḳudı 129b/7 

 

B. Eklerde 

Yuvarlak ünlü bulunduran ekler  

Eski Türkçeden Beri Yuvarlak Ünlü Bulunduran Ekler 

+ArU Yön eki: HM’de 38 örnekte karşımıza çıkan ekin 37 tanesi yuvarlak ünlülü iken 

1 örnekte düz ünlülü olarak tespit edilmiştir.  

ilerü 44b/5 yuḳaru 115a/16 

içerüden 53b/8 ilerü 131b/7 

 

yuḳarı 69b/2 

 

-dUK Sıfat-fiil eki: HM’de ekin düz ünlülü şekli tespit edilememiştir. Ekin 

kullanımında (و) harfinin kullanımı ile ilgili bir düzensizlik mevcuttur. 

olduġı 5b/7 getürdügi 8b/3 

yaşaduġı 8a/13 itdügiçün  115b/4 

buyurduġı 44a/17 irişdügi 67a/13 

 

-DUr- Fillden fiil yapma eki: Düz ünlülü şekli tespit edilememiştir. (و) harfinin 

kullanımı ile ilgili düzensizlik bu ekte de mevcuttur. 
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doldurup 8b/4 bulaşdurma 143b/3 

doldururlar 17b/2 döndürdi 198b/11 

ḳaldurasın 89b/4 irişdüreler 98b/18 

 

+DUr bildirme eki: Ekte (و) harfi hiç kullanılmamıştır. Dönemin genel özelliğinden 

ötürü HM’de bu ek yuvarlak ünlülü olarak gösterilmiştir. 

buyurmışdur 72b/5 böyledür 77b/9 

yoḳdur 75a/7 virilmişdür 163a/5 

yaḳındur 77b/6 gerekdür 197b/8 

 

-GU Fiilden isim yapma eki: HM tespit edilen (و) harfli şekilller, ekin yuvarlak ünlülü 

olduğunu göstermektedir. Düz ünlülü hali tespit edilmemiştir. 

sevgülülerinden 105b/3 uyḳu 32a/5 

 

-sUn Emir kipi 3. tekil kişi eki: HM’de devamlı surette yuvarlak ünlülüdür. (و) 

harfinin kullanımı ile ilgili farklı kullanımlar bu ekte de karşımıza çıkmaktadır. 

olsun 3b/11 olsun 122a/19 

çıḳarmasun 40b/10 olmasun 155a/7 

otursun 59b/16 dursun 174b/12 

 

-(U)K Fiilden isim yapma eki: HM’de (و) harfinin kullanıldığı örneklerin yanında 

kullanılmayan örnekler de vardır. Tespit edilen örneklerin ışığında HM’de ekin 

yuvarlak ünlülü şekli tercih edilmiştir.  

donuḳ 134b/11 düşük 20a/8 

delügi 134b/16 düşük 42a/7 

 

-(y)Up Zarf-fiil eki: HM’de genellikle yuvarlak ünlülüdür. 

aġlayup 36a/18 kesilüp 40b/3 

dutılup 39b/4 düşüp 83a/17 

İkili Kullanım 

gelipdi 128b/1 gelüp 18b/17 
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-Ur- Çatı eki: HM’de ekin düz ünlülü örneği tespit edilememiştir. 

düşürüp 38a/2 doyurdı 199a/5 

yetüricidür 163b/6 bişürmişler idi 130b/8 

geçürdi 174a/7 bitüre 80a/4 

 

-Ur Geniş zaman eki: Her zaman yuvarlak ünlülüdür. 

bulur 3b/9 gelürler 17a/17 

varurlar 13a/9 virür 52a/2 

yazılur 15b/1 ḳılur 143a/5 

 

Eski Anadolu Türkçesinde Yuvarlak Ünlü Bulunduran Ekler 

-(y)AlUm İstek kipi 1. çoğul kişi eki: HM’de 15 kelimede karşımıza çıkan ekin bir 

tanesinde (و) harfi kullanılmıştır. Diğerlerinde ünlü gösterilmemiştir. 

açalum 40a/3 

 

-dUm/-dUK Görülen geçmiş zaman 1. kişi ekleri: Ünlüsünün yazımında farklı 

kullanımlar vardır. Yuvarlak ünlülü örnekler şunlardır:  

işitdüm 8a/11 itdük 11b/16 

itdüm 95a/11 itdük 84a/3 

itdüm 129b/6 gitdük 86a/5 

istedük 129a/7   

 

Sadece bir örnekte düz ünlü tespit edilmiştir. 

doldurdım 181a/12 

 

-dUKçA Zarf-fiil eki: (و) harfinin yazımında farklı kullanımlar vardır. HM’de ekin düz 

ünlülü şekliyle karşılaşılmamıştır. 

itdükçe 5b/4 gitdükçe 30b/16 

gitdükçe 11b/4 gitdükçe 57a/4 

 

-dUKdA Zarf-fiil eki: (و) harfinin yazımında farklı kullanımlar vardır. 
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girdükde 9a/5 didükde 33b/6 

itdükde 19a/18 gitdükde 34b/10 

 

Sadece bir örnekte düz ünlü tespit edilmiştir. 

gördikde 78b/6 

 

+(U)mUz 1. kişi iyelik eki: 3 kelimede (و) harfi kullanılmıştır. Ünlüsü çoğunlukla 

gösterilmemiştir. Düz ünlülü şekli tespit edilememiştir. 

ẓannumuz 7a/1 yüzümüz 200a/16  

kendümüz 143a/15   

 

+(U)ŋUz Çoğul 2. kişi iyelik eki: 4 kelimede (و) harfi kullanılmıştır. 

boşamaŋuz 21a/16 biriŋüz 81b/9 

cezāŋuz 188b/15 ehlileriŋüzüŋ 114a/19 

  

+lU İsimden isim yapma eki: 215 yuvarlak ve 30 düz ünlülü olarak karşımıza 

çıkmıştır. Daha çok yuvarlak ünlülü olarak kullanılmıştır. 

ʿali adlu bir oġlı ḳaldı 19b/7  

ḳızıl yaŋaḳlu olmaġın ḥümeyrā diyü laḳab 

ḳomışlar 
21a/7 

ḳapusın baġlu dutmamaġa şarṭ ider idi 34a/19 

doġan burunlu yassı yaġrınlu kemükleri 37b/7 

yüz yigirmi biŋ yer er atlu ʿaskeri idi  48a/17 

yaralu ve berelü ḳalan ḳızılbaşa 60a/11 

gizlü ve āşkār ḥaḳḳ teʿālāya ḥamd eyleyeler 73b/11 

siz anları sevgülü dutarsız 96b/19 

cāhiller naẓarlarından ṣaḳlu dutarlar 98b/6 

āḫiretde örtülü ṣaḳlaya 102a/13 

dürüşt ve serd sözlü bed-ḫū kimesne 104b/16 

yaʿni ziyāde tüylidür 44a/10 

yüzi tozlı mūsā ʿaleyhi’s-selām 103a/15 
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daşlı nigìn ve mührlü ḫātem daḳınmayalar 139b/19 

zinde göŋülli huş-yār ve bì-ḳarār ʿāşıḳlarla 147b/16 

eski ve kirli esbābdan istinkāf eyleye 191a/8 

 

İkili Kullanım 

omış olavuz diyü ṣūretli ḳıldan biri ḥıfẓ eyle 201a/5 

nūrġnì ṣūretlü orta boylu 41b/1 

güler yüzlü iri ve siyāh gözlü 41b/1 

ādem pek yüzli ve ḥayāsuz 134a/13 

 

+(n)Uŋ İlgi hali eki: Yuvarlak ünlülü olarak kullanılmıştır. Kaynaştırma ünsüzü 

aldığında (و) harfi tespit edilememiştir.  

ḫātūnlaruŋ 7b/8 atlaruŋ 11b/1 

cemāẕi’el-aḫirüŋ 31a/3 muṣḥaflaruŋ 31b/19 

olanlaruŋ 35a/2 anlaruŋ 39a/11 

şaḳì-i mezbūrlaruŋ 39b/19 ṣalāt-ı farìżalaruŋ 65a/6 

namāzuŋ 68/13 yoldaşlarınuŋ 40a/16 

 

+(U)ŋ İyelik 2. kişi eki: Genellikle (و) harfi kullanılmadan yazılmıştır. 

senüŋ gözüŋ 44b/14 

senüŋ meẕhebüŋ 46a/7 

senüŋ ʿamellerüŋ 155a/8 

 

-(y)U Fiilden isim yapma eki: Çoğunlukla yuvarlak ünlülü olarak kullanılmıştır. 

diyü 84a/6 ḳoḳusı 100a/4 

ayru 142a/4 örtülü 102a/13 

dolu 81b/2 ḳoḳusı 103a/11 

 

Bir örnekte düz ünlülü olarak karşımıza çıkmıştır. 

yazı 18b/11 
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1. Çoğul kişi eki -Uz: Yuvarlak ünlülüdür. 

iderüz 37b/10 itmişüz 143b/11 

görürüz 119a/14 görürüz 163b/12 

Düz ünlü bulunduran ekler  

Eski Türkçeden Beri Düz Ünlü Bulunduran Ekler 

İsimden isim yapma eki +cI:  

ḳapucısı 133a/6 gözciler 84b/derkenar üst 

 

-DI/-DIlAr Görülen geçimiş zaman 3. kişi ekleri:  

ẓuhūr itdi 8a/4 ḳodı 41b/3 

didi 75b/15 getürddi 83a/14 

oldı 8a/10 cevāb virdi 117b/9 

buyurdı 11b/7 buldı 136b/19 

vefāt itdiler 7a/3 getürdiler 21b/13 

ìmāna geldiler 10a/10 güldürdiler 26b/19 

secde itdiler 14b/4 gördiler 28b/4 

didiler 18b/19 söylediler 33b/12 

 

-i ncA Zarf- fiil eki:  

aġarınca 19a/18 bilmeyince 68a/17 

bıraḳmayınca 33b/14 gidince 71a/13 

varınca 39b/8 doyınca 126a/3 

gelince 52a/17 doyınca 128a/16 

itmeyince 66a/11 görmeyince 132a/14 

 

-mAdIn zarf fiil eki:  

peyvend ḳılmadın 1b/10 istiḥkām bulmadın 58a/7 

almadın 2a/4 ḥākim iẕni olmadın 159a/10 

irişmedin 6b/15 şikāyet itmedin 179b/18 

s̲ābit olmadın 39b/13   
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-mIş Duyulan geçmiş zaman eki: Ünlüsü tespit edilememiştir.  

düşmişsin 119a/15 olmış 77b/19 

olmışam 60b/10 görmiş 90a/2 

yapdurmışsın 129b/4 düşmiş 105a/11 

endìşe itmişsin 148a/7 dönmişler 83b/15 

buyurmışsın 176a/2 döndürmişlerdür 126b/4 

 

+(s)I İyelik 3. tekil kişi eki: Devamlı düz ünlülüdür. 

aḥvāl-i şerìfe ve eṭvār-ı münìfelerinden birisi budur ki 7b/2 

anuŋ vaṣiyyeti üzere büyük oġlı olup 8b/18 

altı kimesnenüŋ beşi diledügini 38a/6 

ʿavn-i ḥaḳḳ aʿdā-yı bì-dìnüŋ yüzini döndürüp 57b/2 

māh-ı şaʿbānuŋ on yidinci güni 59a/19 

ḳoyunlarınuŋ tüyi 44b/4 

fıḳh ḳapusı baġlu idi 46a/18 

 

Eski Anadolu Türkçesinde Düz Ünlü Bulunduran Ekler 

+I Belirtme hali eki:  

ṣuyı 17a/19 bunı 73a/8 

kendüyi  18b/16 seni 75b/19 

dostı 44b/14 kimesneyi 80b/16 

yüzini 68b/17 eylemeyi 78b/18 

 

-i cAK Zarf-fiil eki:  

olıcaḳ 60b/9 gidicek 60b/9 

 

Hem düz hem de yuvarlak ünlü ile kullanılan ekler 

+(I)m/+(U)m I. Tekil kişi iyelik eki:  

gözüm 83a/6 gözüm 90b/9 

ayaḳlarımı 128a/4 evlādlarıma 131a/1 
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-dIŋ/-dUŋ Görülen geçmiş zaman 2. tekil kişi eki: Bu ek genellikle yuvarlak 

ünlülüdür. 

itdüŋ 118b/4 getürdüŋ 148a/6 

gitdüŋ 79b/derkenar yan   

 

Sadece bir örnekte düz ünlülü kullanım tespit edilmiştir. 

bulamadıŋ 129a/7 

 

-UcI/-i cI Fiilden isim yapma eki:  

ṣoḳıcı 72b/11 göstürüci 167b/15 

görici 78a/4 görici 109a/14 

bilicilerdür 107a/2 virici 125a/9 

sönüci 124a/6   

 

+sIz/+sUz İsimden isim yapma eki: 2 kelimede (و) harfi kullanılmıştır. Diğer 

örneklerde uyuma girdiği değerlendirilmektedir. 

icāzetsüz 22a/5 yüreksiz 121a/6 

gözsüz 80a/6 ümmetsiz 83a/3 

dilsiz 78a/4 dìnsiz 88a/11 

 

-(I)l-/-(U)l- Çatı eki:  

yandurılup 7b/19 sürülmelerin 148b/4 

dutılup 22b/2 buyurılup 177b/12 

 

-(I)ş-/-(U)ş- Çatı eki:  

buluşup 56b/15 irişür 109a/5 

dögüşür 24b/15 irişdi 108b/14 

 

-(I)n-/-(U)n- Çatı eki:  

görünmeye 157b/7 görinür 167b/16 
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Eski Anadolu Türkçesi dönemi dudak uyumları bakımından en düzensiz 

dönemdir. Klasik Osmanlı Türkçesi döneminde ise bu uyumun 18. yüzyılın sonlarında 

tamamlandığı düşünülmektedir (Develi, 1995: 60). HM harekesiz bir metin olmasına 

rağmen ünlüleri net olarak tespit edilen ayaḳlarımı 128a/4 evlādlarıma 131a/1 

görünmeye 157b/7, görinür 167b/16, oḳı 9b/8, oḳudı 129b/7 vb. örnekler, dudak 

uyumunun tam olarak sağlanamadığını ama o yönde bir değişim sürecinin başladığını 

göstermektedir. 

2.2. Ünsüzler ve Ünsüz uyumu  

Eserin imlasından tespit edilebilen ünsüzler şunlardır: b, c, ç, d, f, g, ġ, h, ḥ, ḫ, 

j, k, ḳ, l, m, n, ŋ, p, r, s, ṣ, s̲, ş, t, ṭ, v, y, z, ẓ, ż, ẕ.  

Klasik Osmanlı Türkçesinde de Türkçenin eski dönemlerinde olduğu gibi 

ötümlülük-ötümsüzlük uyumu görülmemektedir. Bu dönemdeki Arap harfli metinlerde 

kelimelere yeni ekler getirildiğinde genellikle tonlu ünsüzler kullanıldığından ünsüz 

uyumunu tespit etmek zordur. Kalıplaşmış olarak kullanılan ekler kelimenin kök veya 

tabanı ötümsüz bir ünsüzle de bitse her zaman ötümlü olarak kullanılır. HM’de bu 

eklere örnek verecek olursak: 

 

+dA Bulunma durum eki:  

ḳılmaḳda  3a/14 soḳaḳda 34b/7 

alnında 5b/13 yanında 61b/17 

girdükde 8a/18 ḳızdurmasında 81a/8 

yılda 34b/3 boyunda 134a/18 

beşikde 14b/7 uzunluḳda 134b/8 

 

+dAn Ayrılma durum eki:  

çıḳmaḳdan 7b/16 ṭurmaḳdan 16b/14 

gökden 10b/1 gümüşden 36a/2 

 

-dI/-dIlAr Görülen geçmiş zaman 3. kişi ekleri:  

olmışdı 39a/3 itdiler 36a/1 

gitdi 46a/9 kesdiler 37b/11 

gelipdi 128b/1 gitdiler 44a/14 
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barışdılar 21b/4 yutdılar 54a/12 

 

+dUr Bildirme eki:  

gerekdür 197b/8 yoḳdur 12a/4 

küçükdür 37b//7 çoḳdur 16a/1 

 

–dUr Çatı eki:  

doldururlar 17b/2 uydurup 105b17 

ḳavuşdurup 75b/11 datdurur 177a/15 

 

2.3. Fonetik Hadiseler 

 Dilin canlı bir yapıya sahip olması, kelimelerin zamanla çeşitli fonetik 

hadiseler sergilemesini sağlamaktadır. HM’de bu hadiseler ötümlüleşme, 

ötümsüzleşme, sızıcılaşma, erime, yutulma, dudaklılaşma, düşme, türeme, ikizleşme, 

tekleşme, hece düşmesi, geçişme, birleşme, ünsüz ayrışması, ünsüz kaynaşması ve 

darlaşma başlıkları altında incelenecektir.  

 2.3.1. Ötümlüleşme 

Birtakım nedenlerle, kelimedeki ötümsüz ünsüzlerin ötümlü ünsüzlere 

değişmesine denmektedir. Bu hadise p-p, ç-c, t-d, k-g ünsüzlerinde karşımıza 

çıkmaktadır. Oğuzcayı diğer Orta Türkçe şivelerinden ayıran en önemli fonetik 

özelliklerden biri, kelime başında ünsüzlerin ötümlüleşmesidir (Şahin, 2003: 43). 

HM’de ötümlüleşme olayını örneklendirebilecek kelimelerin incelik/kalınlık, hece 

sayısı ile başta, ortada ve sondaki tasnifi şu şekildedir. 

Başta 

 A) t- 

İnce Ünlülü Kelimelerde 

d-<t- 

degül 1b/7 düşmemek 31b/18 

ditreyüp 10b/3 düz 69b/2 

diledüklerinde 16b/16 dilinden 122a/4 

deve 25a/6  demür 155a/1 

dişleri 32a/17  dert 175b/14 
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Kalın Ünlülü Kelimelerde 

d-<t- 

duyar 9b/5 durup 44a/3  

doldurdılar 26b/18  doġmış 64b/7 

doymayup 30b/16  doġrı 66a/4 

dutup 32b/10 daġıdur 172a/5 

 

ṭ-: ṭ- Bu kelimelerde kelime başındaki ötümsüz ses korunmuştur. 

ṭamlasını 08b/2  ṭaġı 49b/2 

ṭaṭlu 12a/18 ṭaş 158b/15 

ṭurmaḳdan 16b/14 ṭamarda 162b/19 

ṭon 40a/15 ṭaşra 166a/1 

 

İkili Kullanım 

ṭamlasını 8b/2 damlayup 40a/18  

ṭurmaḳdan 16b/14 durmaḳda 28b/15  

ṭaṭlu 12a/18 datlu 14b/9  

ṭolu 54b/6 dolu  81b/2  

ṭoḳuz 18a/11 doḳuz 22b/19 

ṭaş 158b/15 daşdan 127a/14 

   

B) ḳ- 

Kalın Ünlülü Kelimelerde 

ḳanad 10b/2  ḳorḳaruz 83a/3 

ḳadar 26a/11 ḳarşusında 88b/7  

ḳılları 32b/9 ḳonşıliginde 99a/3 

ḳan 43a/14 ḳılıçdan 107b/1 

ḳızıllıḳdan 43a/14 ḳış 120a/12 

ḳapusında 45b/9  ḳarındaşlarına 121a/1  

ḳanḳı  69a/2 ḳarın  135a/9 
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ḳolların  69b/6 ḳaldurup 14b/4 

ḳoyup 69b/3 ḳıldı 141b/8 

ḳarıcuḳlar 71b/9  ḳoyun 157a/5 

   

   İnce Ünlülü Kelimelerde 

k-: k- 

kendü 6a/6  kesmek 40b/2  

kimesneden 6b/17  kime 44a/9   

kirlenmez 12b/8 kökini 164b/9 

    

İnce Ünlülü Kelimelerde 

g-<k- 

geldükde  5b/13  göklere 57b/11 

gice  8a/11 girdi  59b/3 

girdükde  8a18 gün 63b/6 

gitdüginde  9a/4 geçdi  71a/10 

giydükleri  12b/4 gerçekdür  75b/17 

giydürilüp  16b/12 gerek  75b/18 

geçür 17a/3  güç  80b/4 

gizlenürüz  32b/19 gibi  81a/7 

göçüp  43b/8 gider   85a/15 

götürüp  45b/11 gördi  174a/6 

 

C) ç- 

 Hem ince hem de kalın ünlülü kelimelerde genellikle c ile gösterilmiştir.  

Kalın Ünlülü Kelimelerde 

çalışur 114a/8 

çāk 10b/16 

çāre 114a/15 

İnce Ünlülü Kelimelerde 

çek 128a/5 ḫāl-i çehre-i ṭuġyān 57a/4 
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çeşm-i ser 15a/7 çehreleri 89b/16 

vaḳār-ı çeşm 60b/5 çehresin 158b/5 

çehre-i kemāllerine 145a/12 çirk  65a/14 

çehre 148a/8    

 

Ortada 

Tabanlarda 

A) -t- 

İnce Ünlülü Kelimelerde 

-d-<-t- 

yidi  95a/14 

-t-<-t- 

getüre 95b/16 

 

Kalın Ünlülü Kelimelerde 

-d-<-t- 

dudaḳ 105b/6 

odaları 57b/19 

-t-<-t- 

oturur 62a/15 

otuz 107b/10 

   

B) -k- 

İnce Ünlülü Kelimelerde 

-g-<-k- 

gögercinlik 51a/11  

dügün 54a/13 

  -k-: -k- 

ikinci  58b/8 

sekiz 7b/10 
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Kalın Ünlülü Kelimelerde 

-k-: -k- 

oḳı 9b/8 yaḳın 33b/11 

doḳunup 36a/12 yuḳarudan 45b/8 

ṭoḳsan 29b/16   

 

C) -ç-:   Bütün -ç- sesleri -c- harfi ile gösterilmiştir. Bu yüzden –ç- sesini 

tespit etmek güçtür. Metinde kalıplaşmış olarak c harfinin kullanıldığı düşünüldüğünden 

-c- ile yazılan fakat –ç- ile olması gereken kelimeler dönemin dil özelliklerine uygun 

olarak -ç- harfi ile gösterilmiştir. 

İnce Ünlülü Kelimelerde 

-c-<-ç- 

gice 105a/5 

nice 105b/5 

-ç-<-ç- 

içinden  8b/1  

üçinde 22a/1 

 

Kalın Ünlülü Kelimelerde 

-c-<-ç- 

ḳoca 56a/4 

 -ç-<-ç- 

ḳaçan  44a/7   

açup 40b/9 

bir buçuḳ  129a/18 

açıḳ 69b/3 

ḳaçup 55b/1 

 Ç) -p- 

İnce Ünlülü Kelimelerde 

-b-<-p- 

gibi 6a/6 
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Kalın Ünlülü Kelimelerde 

-p-<-p- 

ḳapuların 97b/1 

yapup 154b/3 

topraḳ 161a/9 

ṭopuḳlarından 12b/7 

ḳapamışdur 109a/17 

 

Ekleşme Durumunda 

Ek alan kelimelerin son sesi durumundaki p, ç, t, k sesleri ötümlüleşerek b, c, 

d, g, seslerine dönmektedir. 

A) -t- 

İnce Ünlülü Kelimelerde 

tek hecelilerde  

-d-<-t- 

iderler 2b/7 

gider 8a/15 

süde 12a/19 

 

-t-: -t- Tek heceli bazı kelimelerde ötümlüleşme meydana gelmemiştir. 

eti 172a/8 

üstinde  30a/6 

ata 25a/17 

  çok hecelilerde 

-d-<-t- 

işide 6a/19 

yigide  174a/11 

 

Kalın Ünlülü Kelimelerde 

tek hecelilerde  

-t-: -t- 
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ata 25a/17 

ḳatında  60b/18 

altıdur 132b/9 

  çok hecelilerde 

ḳarardup 119a/18 

çaġırdup 37a/9 

oturdup 190a/19 

B) -k- 

İnce Ünlülü Kelimelerde 

-g-<-k- 

tek hecelilerde 

sögerem 197a/10 

göge 14b/5 

 

çok hecelilerde 

etegin 107a/5  itmege 5b/7 

döşegiŋüzden 116a/2 geregi 126b/1 

yüregi 8b/1 gömlegi 128b/5 

yimegi  116b/8 yaḳınregi 125b/5 

    

-k-: -k- 

çekerler  13a/1 

   

Kalın Ünlülü Kelimelerde 

-g-<-k- 

çok hecelilerde 

ayaġında 160a/18 sanduġı 131b/16 

ḳasuġı  37a/4 ḳulaġı 88a/1 

ḳabaġı  129b/18 barmaġı 40b/3 

oġullıġı  21b/18 yaŋaġı 13a/7 

topraġı  169a/1 sancaġı 35b/15 
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-k-: -k- 

tek hecelilerde 

oḳı 82a/5 

çıḳa 198a/18 

baḳarlar 197b/7 

 

Farklı Kullanım 

HM’de sadece ḳ ile biten kelimelerde ünlü ile başlayan ek almasına rağmen 

ötümlüleşmenin gerçekleşmediği örnekler görülmektedir. 

ḳulaḳı  102b/9 başlıḳı 156a/3 

yumışaḳı 134a/17 balçıḳı 168a/6 

yaramazlıḳı 137b/19   

  

C) -ç- 

İnce Ünlülü Kelimelerde 

-c-<-ç- 

çok hecelilerde 

giceler 13a/5 

-ç-: -ç-  

tek hecelilerde 

içinde 8a/7 

üçinde 22a/1 

çok hecelilerde 

içerü 33a/7 

 

Kalın Ünlülü Kelimelerde 

-c-<-ç- 

tek hecelilerde 

ucı 12b/7 

  

-c-<-ç- 

çok hecelilerde 
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ḳılıcı 40b/4 

aġacından 12b/18 

-ç-: -ç-  

çok hecelilerde 

uçurup 59a/8 

açup 10b/2 

açılup 31a/7 

 

Ç) -p- 

İnce Ünlülü Kelimelerde 

tek hecelilerde 

-b-<-p- 

dibinde  8b/1 

-p-: -p- 

çöpi 83a/19 

 

Kalın Ünlülü Kelimelerde 

tek hecelilerde 

-p-: -p- 

ṭopını 176a/18 

 

Sonda 

Kelime sonundaki ötümsüz ünsüzler ötümsüzlüklerini genellikle korumalarına 

rağmen bu duruma aykırı örnekler de görülmektedir. 

A) -d<-t 

ḳanad  10b/2 

ad 20a/3 

serd  104b/16 

 

B) -g<-k 

ḳutluġ 48b/19 
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İkili Kullanım  

ayaġ 159a/2 ayaḳ 161b/1 

 

 2.3.2. Ötümsüzleşme 

 Ötümlü ünsüzlerin yerlerini ötümsüz ünsüzlere bırakmasına denir. 

Ötümsüzleşme hadisesi Oğuzca için çok da karakteristik bir özellik değildir (Şahin, 

2003: 47). Metnimizde ötümsüzleşmeye göre daha az karşımıza çıkan bir fonetik 

hadisedir. 

baş aġa>paşa  53b/15 izde-r>ister 11a/18 

bek>pek 119a/18 buŋar>pıŋar 9b/16 

eşid-düm>işitdüm 8a/11 işde>işte 164a/11 

  

 2.3.3. Sızıcılaşma 

 Patlayıcı ünsüzlerin sızıcı ünsüzlere dönüşmesi olayına denir. Sızıcılaşma Eski 

Anadolu Türkçesi dönemimde büyük ölçüde tamamlanmış bir hadisedir. Günümüzde 

ağızlarda sıkça karşımıza çıkmaktadır. 

 

A) b’nin sızıcılaşması:  

b- > v- 

bar >var 155a/13 

bir->vir-  158b/18 

bar- >var- 11b/18 

-b->-v- 

eb >ev 186b/11 

seb- >sev- 103b/10 

tebe >deve 25a/6 

-b > -v > -Ø 

ṣub > ṣu 8b/3 

 

B) d’nin sızıcılaşması:  

d > y 

ked- >giy- 12b/11 odna- >oyna- 74a/5 
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adur- >ayur- 84a/5 ḳod- >ḳoy- 75b/11 

adaḳ >ayaḳ 86b/15 bedük >büyük 8b/18 

edgü >eyü 36b/15 ṭod- >doy- 30b/16 

udıḳu >uyḳu 32a/5 yadaġ >yayan 11b/4 

 

-d->-y->-v- 

adut >avuç 130a/4 

 

C) k’nin sızıcılaşması:  

aḳşam>aḫşām 97b/17 

yoḳsa>yoḫsa 103b/2 

taḳı>daḫı 003b/15 

 

İkili Kullanım 

yoḳsa 92a/19 yoḫsa 165b/1 

     

Ç) g’nin sızıcılaşması:  

-g- > -v- 

ḳaġuşdur- > ḳavuşdur- 75b/11 

ṣoġıḳ > ṣavıḳ 30b/18 

 

D) p’nin sızıcılaşması:  

 -p-> -f-: HM’de bir kelimede farklı kullanım karşımıza çıkmıştır. 

sifāriş 44b/13 sipāriş  5b/15 

  

 2.3.3.1 Erime 

 Kelime içerisinde sürekli bir ünsüzün, komşu ünlünün açıklığında eriyerek ve 

onu uzatarak kaybolmasıdır. Ünsüz düşmesi olarak dakabul edilmektedir; fakat ünsüzün 

konumu ve kaybolmaya bağlı olarak gerçekleşen uzun ünlüye işaret etmesi açısından 

farklı bir tasnif içerisinde yer almaktadır (Boz, 2001 s.858). HM’de -G sesinde tespit 

edilen örnekler aşağıdaki gibidir:  

 



55 

 

-G >> -Ø 

aġrıġġa >aġrıya 81a/7 ḳamıġ >ḳamu 60b/3 

adrıġ >ayru 142a/4 ḳurıġ >ḳuru 156a/5 

tirig >diri 168a/11 ṣarıġ >ṣarı 192b/10 

ḳatıġ >ḳatı 130a/16 uluġ >ulu 65a/16 

ḳuduġġa >ḳuyuya 38b/10 yaylaġ >yayla 49b/1 

 

+lIG > +lI 

aṭlıġ >aṭlu 201a/5 türlüg >dürlü 31b/12 

bodluġ >boylu 14b/12 yaġlıġ >yaġlu 34b/4 

 

+IG > +(y)I  

   

 

  

 2.3.3.2 Yutulma 

 Hece başındaki G’lerin sızıcılaştıktan sonra hiçbir iz bırakmadan kaybolması 

halidir. Oğuzcada G’lerin sızıcılaşıp kaybolma eğilimi, yaygın bir hadisedir (Şahin, 

1993: 84). Erimeden farkı düşen ünsüzün, komşu ünlü içerisinde erimeye fırsat 

bulamadan kaybolmasıdır. Bu nedenle kelimede erimedeki gibi uzun ünlü de 

oluşmamaktadır (Boz, 2001 s.859). 

-g>> - Ø 

Tabanlarda 

ṭırngaḳ >dırnaḳ 13a/2 inçge >ince 34a/18 

edgü >eyü 36a/15 ḳıṣġa >ḳıṣa 135a/7 

kergek >gerek 58a/14 ḳulġaḳ >ḳulaḳ 87b/10 

 

İşlek Eklerde 

-GAn > -An 

bolġan >olan 2a/5 

körgen >gören 23b/19 

 

ebig >evi 40a/11 

ṣubıġ >ṣuyı 194a/18 
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-GUçI > -i cI 

itgüçi >idici 125a/9 

  

 2.3.4. Dudaklılaşma 

 Yuvarlak ünlüler olarak bilinen dudak ünlüleri ile dudak ünsüzleri yanında 

bulunan ünlü ve ünsüzlerin yuvarlaklaşması veya dudak ünsüzüne dönüşmesi olayıdır 

(Karaağaç, 2013: 126). Dudaksılaşma olarak da adlandırılan bu ses olayı, HM’de ünlü 

ve ünlüzlerde şu şekildedir:  

a. Ünlülerde Dudaklılaşma: Kelimede bulunan dudak ünsüzünün etkisiyle 

gerçekleşmektedir. 

temir >demür 106b/7 

bıçıḳ >buçuḳ 128b/14 

 

b. Ünsüzlerde Dudaklılaşma: Kelimedeki dudak ünlülerinin etkisiyle meydana 

gelmektedir. 

-ġ->-v- 

ḳaġuşdur->ḳavuşdur- 75b/11 

ṣoġıḳ >ṣavıḳ 30b/18 

 2.3.5. Düşme 

 Seslerin birbirleriyle olan çeşitli münasebetleri bazen ünlü bazen de ünsüzlerin 

düşmesine neden olabilmektedir. Metnimizde karşımıza çıkan düşmelerin nedenleri 

ünlü ve ünsüz düşmesi olarak örnekleriyle gösterilmiştir. 

 2.3.5.1. Ünlü Düşmesi 

 HM’deki ünlü düşmeleri şu nedenlerle karşımıza çıkmaktadır. 

a. Vurgusuz orta hece ünlüsünün düşmesi: 

aġızı >aġzı 192b/2 

beŋizi >beŋzi 128a/6 

kölige >gölge 14b/15 

ḳarını >ḳarnı 41a/18 

oġulı >oġlı 32a/9 

udıḳu >uyḳu 32a/5 
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HM’de orta hece ünlüsünün düşmediği örnekler yer almaktadır:  

 

omuzında 34b/6 

uġurında 47b/10 

doġurıldalum 114a/5 

 

b. i- fiilinin ekleşmesiyle: 

ider ise >iderse 111b/7 

ister ise >isterse 77b/13 

içer ise >içerse 73b/9 

ola idi >olaydı 83a/19 

 

c. “ile” edatının ekleşmesinde: 

itmek ile >itmekle 6b/4 

benüm ile >benümle 9b/17 

dimek ile >dimekle 26a/12 

söylemek ile >söylemekle 34a/7 

   

 2.3.5.2. Ünsüz Düşmesi 

 Ünsüz düşmesi olayının başta, içte ve sonda meydana gelme nedenleri 

şunlardır:  

Başta 

b- > Ø- 

birle > ile 1b/3 

bol- > ol- 2a/2 

 

y- > Ø- 

yıġaç >aġaç 154b/15 

yinçge >ince 34a/18 

yiplik >iplik 13a/1 

yiriŋleri turur >irinleridür  79b/17 
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HM’de yılan sözcüğünün durumu ise dikkat çekicidir. Toplam 20 sözcüğün 

13’ü ilan, 7’si yılan şeklindedir. Aynı sayfada bile bu durum görülebilmektedir. 

yılan  110a/15 ilan 110a/18 

 

İçte 

a. Ünsüz gruplarında düşme:  

(-l-<-lt-)>-l->-Ø- 

keltür->getür-  6a/10 

oltur->otur- 10b/2 

oltuz >otuz 19b/4 

-r- > -Ø- 

birle> bile  20a/15 

 

b. Yutulma sonucu düşme:  

-g >> -Ø (Örnekleri için bkz. Yutulma) 

c. Diğer düşmeler:  

uşacuḳlar 74a/5 

 

er->> i- (örnekleri için bkz. söz dizini i-) 

ç. Benzer iki ünsüzden birinin kaybolması: 

ḳızsıl > ḳızıl 21a/7 

 

Sonda 

-b >>-Ø 

ṣub >>ṣu 33b/14 

 

-g >> -Ø (Örnekleri için bkz. Erime) 

 

 2.3.6. Türeme 

 Asıl kelimede olmadığı hâlde çeşitli nedenlerle türeyen ünlü/ünsüzlerin HM’de 

karşımıza çıkan örnekleri, ünlü/ünsüz türemesi başlıkları altında gösterilmiştir. 
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 2.3.6.1. Ünlü Türemesi 

 Alıntı kelimelerin Türkçenin ses yapısına uyum sağlamaya çalışması, küçültme 

eki ile dilin doğal gelişim süreci ünlü türemesine neden olmuştur.  

ḳoŋ > ḳoyn~ḳony >ḳoyun  12a/18 

rūze > oruç 70a/3 

on ikinç >on ikinci 7b/12 

sekizinç >sekizinci  18a/9 

üçinç >üçünci 18a/12 

ikinç >ikinci 19a/4 

dar+cıḳ>daracıḳ  164a/12 

  

 2.3.6.2. Ünsüz Türemesi 

Bir sözcüğün ön, iç ve sos seslerinde bulunmayan bir ünsüzün sonradan türemesi 

olayıdır. Bu ses olayı çeşitli durumlarda karşımıza çıkmaktadır:  

Ünlüyle biten bir köke ünlüyle başlayan bir ek getirildiğinde araya “y” yardımcı 

sesinin girmesiyle: 

gör-me-y-i nce 6b/11 

di-y-üp 8a/8 

al-ma-y-a 66a/1 

ayakları+y+ıla > ayaḳlarıyla 126a/6 

yolları+y+ıla > yollarıyla 146b/17 

gözi+y+ile > göziyle 163b/11 

 

Üçüncü şahıs iyelik ekine hâl ekleri geldiğinde arada bir zamir n’sinin ortaya 

çıkmasıyla: 

iç+i+n+e 6a/17 al(ı)n+ı+n+ı 66a/6 

kendü+n+den 22a/9 bu+n+lar 68a/16 

bu+n+ca+leyin 64b/19 ḳarşu+sı+n+da 69a/3 

 

HM’de kendü zamiri ayrılma durumu eki aldığında zamir n’si almamıştır. 

Doğu Türkçesinde görülen bu durum o zamirinde tek bir örnekte karşımıza çıkmıştır. 
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kendüden 21b/16 

olarile 53b/2 

Yönelme halini alan aşağıdaki kelimeler devamlı olarak /y/ yardımcı ünsüzünü 

almıştır. 

kendüye 25b/2 

ṣuya 168b/19 

  

 2.3.7. İkizleşme 

İç seste iki ünlü arasında bulunan bazı ünsüzlerin iki ayrı heceye ait olmak 

şartıyla yinelenmeleri olayıdır (Karaağaç, 2013: 131). Bu hadise çoğunlukla ekleşme 

durumunda ve eriyen g sesinin uzattığı ünlünün normal uzunluğa dönerken hece 

dengelenmesi amacıyla ortaya çıkan ikizleşmedir (Şahin, 2003: 42). 

elig > elli 62a/16 

ısıġ > ıssı 83b/4 

  

 2.3.8. Tekleşme 

Çift seslerden birinin kaybolması olayıdır. 

-lt- > -t- 

keltür- > getür- 4a/5 

oltur- > otur- 10b/2 

oltuz > otuz 19b/4 

 

-gk- > -k- (Örnekleri için bkz. Yutulma) 

ṭırnġaḳ >dırnaḳ 106b/6 

 

Alıntı kelimelerin sonundaki çift ünsüzlerin tekleştiği görülmektedir. Fakat 

metnimizde harekenin kullanılmamış olması bu ses olayının tespitini güçleştirmiştir.  

  

 2.3.9. Hece Tekleşmesi ( Haploloji) 

Birbirine benzer hecelerden birinin kaybolması olayıdır.  

şimden ṣoŋra 119b/18 < şimdiden ṣoŋra 
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-dur/-dür< durur< turur 

ḳurmışdur 1b/4 yoḳdur 12a/4 

bunlardur 5a/17 ṭaşradur 67b/14 

budur 6b/5 ḳapamaḳdur 68a/19 

 

-yor< -yorır 

geliyor 44a/6 

idiyor 130a/3 

  

 2.3.11. Geçişme 

Ünlüyle biten bir kelime ve ünlüyle başlayan diğer bir kelimenin birleşerek iç 

içe geçmesi olayıdır.  

ne ol->nol-  36b/15 ne eylet->neylet-  83b/2 

ne içün >niçün  11b/16 bu ara >bura  89a/1 

  

 2.3.12. Birleşme 

Her zaman bir arada kullanılan iki kelimenin geçirdiği değişiklikten sonra yeni 

bir şekil alarak tek kelime haline gelmesidir (Şahin, 1993: 93). Birleşen kelimeler artık 

kalıplaşmış bir şekilde dilde varlığını sürdürmektedir. 

bel ki >belki  8b/5 uş ol >şol 48a/4 

uş imdi >şimdi 18a/19  yalıŋ öz >yalŋız 22b/15 

tag ol >degül 24a/11 sekiz on >seksen 25a/11 

ol aradan >oradan 49a/16 ṭoḳuz on >ṭoḳsan 31a/13 

  

 2.3.13. Göçüşme  

Kelime içerisindeki seslerin yer değiştirmesi olayıdır. Metathese olarak da 

adlandırılmaktadır. HM’de yaygın bir fonetik hadise değildir.  

leşkerleriyle > keşlerleriyle 149a/13 

rizāḥ > ziraḥ 25a/13 

 

Kazan-Tatar, Başkurt Türkçelerinde de görülen(Gülensoy, 2007: 978) bir 

göçüşme örneği HM’de karşımıza çıkmıştır.  
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uyḳusınuŋ > yuḳusınuŋ 158a/12 

uyḳusuzlıgında > yuḳusuzliginde 158a/12 

 

 2.3.14. Ünsüz kaynaşması 

Kelime içerisinde yan yana bulunan iki ünsüzün birleşerek tek bir ünsüz haline 

gelmesi olayıdır.  

anga > aŋa 2a/2 

senge > saŋa 19b/16 

bunga > buŋa 21a/15 

benge > baŋa 36b/15 

tengri > taŋrı 72a/4 

  

 2.3.15. Darlaşma 

g, ğ, y gibi öz damak ünsüzlerinin çevresindeki ünlüleri daraltıcı etkisi olduğu 

bilinmektedir (Banguoğlu, 1990: 73). Bunlardan başka örneklerde d, l, n, t, r, s, ş, z diş 

ünsüzleriyle f, m, v dudak ünsüzlerinin de darlaştırıcı etkisi vardır (Duman, 1995: 190). 

bedük > büyük 8b/18 

közel > güzel 33b/13 

oġur > uġur 10a/11 

kele yorır > geliyor 44a/6 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

 

3. BİÇİM BİLGİSİ 

 

Biçim bilgisi, bir dilin kök ve kelimelerini, eklerini, köklerle eklerin birleşme 

yollarını, eklerin anlam ve görevlerini, türetme ve çekim özelliklerini ve şekille ilgili 

öteki konuları inceleyen gramer dalına denilmektedir (Korkmaz, 2009: 6). Kelime 

kökleri ve gövdelerine gelerek yeni kelimeler üretmek için kullanılan yapım ekleri ile 

kelimelere geçici olarak eklenerek kelimeler arasında çeşitli anlam ilgisi kuran çekim 

ekleri biçim bilgisinin temel yapı taşlarıdır. 

3.1. YAPIM EKLERİ 

Türkçenin söz hazinesinin en mühim kısmını, kelimenin sonuna bir veya birkaç 

ekin getirilmesi ile vücuda gelmiş şekiller teşkil etmektedir (Arat, 1995: 398). Türkçede 

yeni kelimelerin türetilmesini sağlayan bu ekler dört grupta incelenir:  

 3.1.1. İsimden İsim Yapan Ekler 

+aḳ: Benzetme yapılarak organ adı oluşturmuştur. 

yaŋaġı 13a/7 

+(ş)Ar: Asıl sayı adlarından üleştirme sayıları yapar. 

birer 173b/5 beşer 35a/3 

ikişer 6b/17 biŋer 41a/9 

üçer 13a/1 yigirmişer 35b/15 

dörder 20b/4   

+cI: Meslek adı oluşturmuş ve bir işi sıkça yapan anlamı katmıştır. 

savcı 49a/1 ʿulūfeci 60a/5 

ḥammāmcı 161a/19 demürci 36b/10 

çorbacılarından 55a/14 ḳapucısı 133a/6 

yalancı 187b/6 gemiciler 138b/11 

 

+cIK/+cIK: Küçütme anlamı katmıştır.  

çuḳurcıḳdan 8b/1 ḳarıcıḳlar 71b/9 

oġlancıḳ 8b/12 uşacıḳlar 74a/5 
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+cUGAz: Sadece bir kelimede tespit edilmiştir. Küçültme anlamı katan bir ektir. 

kurdcuġazlar 192a/3 

 

+daş: Ortaklık, beraberlik bildiren ad ve sıfatlar türeten bir ektir(Korkmaz, 2009: 46). 

yoldaşlarına 9a/3 addaş 15b/14 

yoldaşlıḳ 49b/9 ḳardaşına 81a/2 

ḳarındaşı 18a/5   

 

+düz: Zaman zarfı yapmıştır. 

gündüz 197b/19 

 

+ArU: Yön anlamı katan bir ektir. 

içerü 15a/1 

yuḳaru 45b/14 

ilerü 44b/5 

+Il: Renk anlamı katmıştır. 

yeşil 21a/4 

ḳızıl 21a/7 

+In/+Un: Zarf anlamı katan bir ektir. 

yaḳın 46b/4 

uzun 51a/7 

yarın 178a/19 

+(U)ncI/+(I)ncI: Asıl sayılara gelerek sıra sayılar oluşturmuştur. 

ikinci 61a/11 altıncı 61a/13 

üçünci 61a/12 dördünci 115b/6 

dördünci 61a/12 ṭoḳuzuncı 115b/9 

beşinci 61a/13 onuncı 115b/10 

 

+kek: Çok kullanılmayan bir ektir. Pekiştirme anlamı katmıştır. 

erkek 19a/10 

 

+KI: Aitlik anlamı katmıştır. Ötümlü hali de tespit edilmiştir. 
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ḳanḳı 69a/2 ḳanġı 92b/8 

içindeki 8b/3 yirdeki 37a/4 

 

+lAyIn: Metnimizde bu ek “gibi” edatının yerine kullanılmıştır. 

buncılayın 64b/19 bizcileyin 148a/10 

yıldırımlayın 067a/14 sencileyin 193a/4 

 

+lU/+lI: Genellikle olan, bulunan anlamını karşılayan bu ek, olumluluk eki olarak 

değerlendirilmemelidir (Üstünova, 2002: 124). Genellikle adlardan sıfat ve zarf yapan, 

işlek bir ektir. HM’de 216 yuvarlak, 30 düz ünlülü olarak karşımıza çıkmıştır. 

sünnetli 18b/3 ḳuvvetlü 12a/14 

yigidli 56b/16 fitìllü 12b/11 

günāhlı 73b/1 dürlü 31b/12 

tozlı 103a/15 zehrlü 36a/8 

rüzgārlı 107b/9 güler yüzlü 41b/1 

ḫaṭarlı 131b/18 siyāh gözlü 41b/1 

yüzli 134a/13 himmetlü 51a/18 

adlu 19b/7 devletlü 51a/19 

fehmli 34b/6 saʿādetlü 56a/8 

daşlı 139b/19 ʿaẓametlü 56a/9 

ḥarāretli 169a/10 ʿaẓametlü 57b/5 

ruṭūbetli 169a/10 şevketlü 58b/14 

żararlı 170b/18 yaralu 60a/11 

fāyideli 171a/19 seferlü 71b/3 

āteşli 196b/1 gizlü 73b/11 

ṣūretli 201a/5 kör ḳalblü 77a/7 

 

+lIK/+lUK: Soyut isimlerle zaman, alet ve uğraş isimleri yapar. Damak uyumuna 

aykırı kullanımlar hem Türkçe hem de alıntı sözüklerde çıkmaktadır. Dudak uyumuna 

uymayan tek örnek tespit edilmiştir. 

itlügi 92a/8 sevilmeklik 78a/5 
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oġullıġı 21b/18 büyüklük 80b/14 

ildarlıġın 66b/5 eyülük 85b/16 

ṣusuzluḳ 66b/16 günlük 94a/19 

yoḳsulluḳ 72b/14 yuḳusuzlüginüŋ 158a/12 

bolluḳ 77b/17 ḳızılliginüŋ 196b/9 

ḳatıliginden 125a/10 ṣarulügi  148a/8 

 

Alıntı kelimelerde damak uyumuna uygun kullanımlar, aykırı kullanımlara 

göre daha azdır. 

inşā-perdāzlıġıyla 2b/1 ḫurmālıġuŋ 86a/6 

ḳāḍılıḳ 46a/10 giryānlıḳ 107b/15 

cānbāzlıḳ 54a/7 pādişāhlıġa 108b/14 

ḫārlıḳ 68b/18 āşnālıġım 200a/17 

çūbānlıġına 76a/7   

Alıntı kelimelere getirilen eklerin damak uyumu dışına çıkmaları, genellikle bu 

kelimelerin Türkçeye uymayan telaffuzları dolayısıyladır. HM’deki dudak uyumuna 

uygun örnekler, alıntı kelimelerde damak uyumuna aykırı kullanımlar aşağıdaki gibidir:  

nālānlik 31a/9 āsānlik 77b/17 

neccārlik 36b/10 şeffāflik 87a/19 

kibriyālik 77b/8 pākligin 88b/12 

perverdigārlik 77b/9 cebbārlik 90a/7 

rāḥatlik 77b/17 perişānligi 90a/8 

 

İkili Kullanım 

ḳonşılıġın 164a/15 ḳonşıliginde 99a/3 

ḳızıllıḳ 134b/14 ḳızılliginüŋ 196b/9 

ḫırsızlıḳ 134b/6 ḫırsızlik 46b/14 

beyāżlıḳ 44a/11 beyāżlik 87a/19 

şādlıġı 91a/14 şādlikleri 82b/10 

āsānlıḳ 106a/19 āsānlik 77b/17 

giriftārlıḳ 108b/7 giriftārlik 77b/16 
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rüsvāylıḳ 108b/10 rüsvāylik 175b/18 

ḫalāṣlıḳ 119b/12 ḫalāṣligi 114a/8 

 

+mIş: On anlamına gelen bir ektir (Clauson, 2007: 191). 

altmış 35b/12 yetmiş 101a/7 

 

+rA: Zarf yapan bir ektir. 

içre 2a/5 ṭaşra 11b/6 

ṣoŋra 5b/16 üzere 15b/6 

 

+rAK: Eski ve Orta Türk lehçelerinde kullanılmayan ek, Eski Anadolu Türkçesi ve 

bugünkü Türk lehçelerinin bazılarında karşımıza çıkmaktadır (Eckmann, 1953: 49-50). 

Oldukça anlamı katan bir ektir. HM’de çoğunlukla ince ünlülü kullanılmıştır. 

ḳatıraḳdur 15b/10 ḳatırek 196a/16 

yegrek 97a/6 büyükrekdür 165a/10 

yüksekrek 144b/15 dostrekdür 121b/16 

 

+sIz/+sUz: Yokluk anlamı bulunan sıfatlar yapan ektir. 

ḳulaḳsız 78a/4 gözsüz 78a/4 

yaġsız 130b/8 dilsiz 78a/4 

dadsız 167a/1 yüreksiz 121a/6 

ḳoḳusuz 172a/19 ümmetsiz 83a/3 

ṣusuz 193a/9 dìnsiz 88a/11 

 

 3.1.2. İsimden Fiil Yapan Ekler 

+A-: Geçişli ve geçişsiz fiiller türeten bir ektir. 

uzat(d)- 17b/4 ḳana- 38a/10 

yaşa- 19b/1 uġra- 44b/12 

boşa- 19b/10 yarlıġanur 61b/18 

ṣıġa- 13a/9 oyna- 74a/5 

dile- 20b/1 beŋze- 77a/1 
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+Ar-: Ettirgenlik anlamında geçişli fiiller ile oluş anlamında geçişsiz fiiller 

türetmektedir. 

aġar- 19a/18 ḳızarup 178b/11 

ṣuvar- 37a/1 ḳararup 194b/1 

başar- 59a/13   

+DA-: Geçişli ve geçişiz fiiller oluşturan bir ektir. 

iste-(iz+de-) 10a/18 

ditre-(˂tir+te-) 10b/3 

+et-: Geçişli fiil oluşturmuştur. 

gözet- 84b/11 

+lA-: Geçişli ve geçişsiz fiiller üreten işlek bir ektir. 

besle- 8b/17 baġla- 12a/1 

dendekle- 38b/13 baġışla- 21a/16 

dişle- 45b/3 başla- 24b/18 

söyle- 61a/7 boġazla- 37a/7 

işle- 84a/5 daşla-  39a/16 

gizle- 88b/6 ḳışla - 58a/16 

bekle- 120a/17 daġla- 91b/13 

 

+lAn-: +lA- ekine -n- çatı ekinin getirilmesiyle oluşmuş bir ektir. Geçişsiz fiiller 

oluşturur.  

nikāḥlan- 28b/12 evlendürüp 116a/3 

şuʿlelen- 82a/3 taʿaccüblen- 174a/8 

ḳuvvetlen- 104a/7   

 

+ḳır-: Yansıma kelimeleri fiilleştirmek için kullanılan bir ektir. 

ḥayḳır- 155a/1 

 3.1.3. Fiilden İsim Yapan Ekler 

 3.1.3.1. Fiilimsiler 

 Fiilimsiler, dile anlatım gücü zenginliği ve kıvraklık sağlamanın yanında 

anlatılmak isteneni kısa yoldan anlatma olanağı sağlayan, yan cümler kurabilen, 

bağlaçların yerine geçebilen dilbilgisel unsurlardır (Bayraktar, 2000: 3). Osmanlı nesir 
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dilinde önemli bir yere sahiptir. HM’de 8226 kelimeden oluşan dizinde 485 fiilin 

kullanılmış olması, eserde fiilimsilerle oluşturulmuş çok fazla birleşik cümle yapısının 

bulunduğunu göstermektedir. HM’de fiilimsiler mastar, sıfat-fiili ve zarf-fiil ekleri 

başlıkları altında incelenmiştir. 

 3.1.3.1.1. Mastar Ekleri 

-mA: Fiillerin cümle içerisinde isim olarak kullanılmasını sağlamış, ayrıca kalıcı isimler 

de yapmıştır.  

ʿaẕāb-ı ebedìden necāt bulmasına bāʿis̲ ola 4a/17 

raḥmet-i lüzūmlarıyla ehl-i zemìn ve āsumān-ı şād-mān 

olmalarına 
7a/15  

dārü’l-ʿuḳbāya rıḥlet buyurmaları 18a/16 

resūl teraḥḥumen tevaḳḳuf buyurmalarıyla 33b/4 

namāzdan muḳaddem olmaması 38b/5 

sizüŋ orūc dutmaŋuz ḫayrludur 71b/8 

ṣoḳıcı cānavarlaruŋ ṣoḳması mevtinden 72b/11 

bir dirhem nafaḳa taṣadduḳ eylemesi efḍaldür 72b/14 

ḥaḳḳ teʿālā anuŋ oynamasın ve gülmesin arturur 74a/5 

anuŋ işitmesi ve görmesi yanında 78a/5 

anuŋıla müşterek olup ḳızdurmasında ve gice uyanuḳ 

ḳalmasında 
81a/8 

ṭāʿat ve ʿibādet eylemenüŋ nūrın 84b/17 

bizüm dostlarumuza nafaḳa irişdürmeleri 98a/1 

ve elvāna taʿalluḳ itmeleri 103a/2 

delāletlik ile naṣìḥat itmede muḥāfaẓat itmeye 125a/5 

ve dūzaḫa sürülmelerin fikr eyleyüp 148b/4 

 

Ekin oluşturduğu kalıcı isimler ise şu şekildedir. 

yanaşma ḫiẕmetkārlarından olan enes bin mālik 11b/13 

baʿdehu ḳalḳup ḳazma ve kürek alup 129a/1 

 

-mAK: Mastar eki olmasının yanında kalıcı isimler de yapmaktadır. 
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ʿubūdiyyet ḥaḳḳın edā itmek bābındadur edā itmek 4a/17 

mekr ü muṣìbetlere ṣabr itmek ki 4b/9 

ʿömrlerinde dögmek ve sögmek ve ḳaḳmaḳ vāḳiʿ olmaduġından 11b/12 

bir nesneyi aṣlā begenmek müyesser olmayup 12a/16 

dırnaḳ ve ḳıl ve ḳanı yere defn itmege 13a/3 

ehl-i mıṣr terk-i vaṭan itmege 33b/15 

ata binmemege ve altmış buġday ekmegi yimemege ve ince libās 

giymemege 
34a/18 

ṣanʿat işlemekiçün şehre girmege 36b/11 

ḫarāc virmege ṣulḥ olmışdur 38b/3 

yoldan ṣavul dimek bunuŋ zamānında oldı 38b/8 

ḥażret-i imām aḥmede daḫı teklìf olunmaḳ gerekdür 46b/12 

eyü olmaḳ gereksin 46b/16 

baġdād ve üzerine varmaḳ niyyeti ile 56b/10 

yaʿni vużū almaḳ isteye 64a/17 

daḫl itdügi yerleri ḳapamaḳdur 68a/19 

üç maḥallde uyumaġa 74a/11 

ḫalḳı aldamaġiçün ḥaḳḳ teʿālā böyle buyurmışdur 80b/13 

dünyā mezraʿasında bıraḳmaġa ḳādir ola 117a/8 

 

Ekin oluşturduğu kalıcı isimler ise şu şekildedir. 

yimek yirse ve her ne içmek içerse 73b/9 

terk ider şehvetini ve yimegini ve içmegini benüm içün 70b/18 

 

-mAKlIK: -mAK ile aynı görevdedir. İşlek değildir. 

uzaḳ ve yaḳın ve sevilmeklik ve büyüklük 78a/5 

anlardan uzaḳ olmaḳlıḳ ile ve 123b/4 

ṣaġır iken işitmeklik virdi görmez iken görmeklik virdi 199a/4 

 

-Uş: İşlek olmayan bir mastar ekidir. 

ġazādan dönüşde hicretüŋ beşi 22a/12 
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yüriyüşe ʿacele olunup 56b/6 

bir gün dögüş olup 57a/18 

andan göstürüş oldur ki 169b/16 

bu ne oturuşdur 189a/15 

 

Ek şu kelimede kalıcı isim oluşturmuştur. 

bir gün dögüş olup 57a/18 

  

3.1.3.1.2. Sıfat-Fiil Ekleri 

-(y)AcAK: Gelecek zaman sıfat fiil ekidir. 

bāzārdan ṣatun alacaḳ nesneyi 11b/18 

yatacaḳ döşekleri ḫurmā lìfi ile dolmış 12b/16 

muʿāviye ile olacaḳ aḥvāllerine işāret idi 42b/13 

anlar vācib olacaḳ ḳadarca iḳtiṣār itdiler 94a/2 

bizüm oturacaḳ ve birbirimüz ile ḥikāyet idecek yerimüz evdür 151b/10 

pesend olacaḳ sözler ve naṣìḥatler söyleyüp 153b/17 

benüm ʿafvımdan ġayrı bir ṣıġınacaḳ yerleri olmayup 164a/6 

raḥmetden ġayrı bir ḳaçacaḳ yerleri olmaya 164a/7 

mübārek dişleri görinecek ḳadar gülüp 12a/8 

ṣabr ile gelecek gice ifṭārı bizüm ile idersin 40a/14 

āḫir zamānda ẓuhūr idecek mehdì budur 43b/12 

ḥikāyet idecek yerimüz evdür 151b/11 

 

Ekin oluşturduğu kalıcı isimler ise şu şekildedir. 

alacaġın getürmege ḥicāb ider 97a/9 

pādişāhları anlardur ki dünyāda giyecek ve yiyecekleri olmaya 120a/19 

 

-(y)An: Geniş zaman kavramı veren işlek bir sıfatfiil ekidir (Şahin, 2003: 76). 

sābıḳan daġılan ḳabāyil-i ḳureyş ile 6a/14 

cemìʿ-i dünyāda ḥāmil olan ḫātūnlaruŋ evlādları 7b/8 

dibinde olan çuḳurcuḳdan ḳasıḳlarına degin yarup 8b/1 
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yatsu namāzın cemāʿatle ḳılan ḳadr gicesine irişmiş olur 17b/13 

yazı yazan nūḥ ʿaleyhi’s-selām idi 18b/11 

pederlerinden mirās̲ ḳalan ümmü eymen cāriye-i ḥabeşì 28a/9 

ḥadìs̲-i şerìfinde buyurılan otuz sene 29a/5 

sāyir luġāt ile yazılan muṣḥaflaruŋ 31b/19 

süriyle gezen atdan zekāt almaḳ 35a/6 

ìmāna gelen dört ricālüŋ birisidür 37b/9 

mıṣra giden ulaḳ dutılup 39b/4 

cengden ferāġat eyleyen āzād olsun 40a/8 

dostı gören gözleri görmişdür 44b/16 

kesilen başlar ṭabl ve naḳḳāre ve nefìr ve kerenāylarile 55b/17 

 

-dUGI: Geçmiş zaman sıfat fiil ekidir. İyelik ekiyle birlikte kullanılır. 

oḳıduġı ḳur’ān-ı ʿaẓìmü’ş-şānuŋ 62a/14 

ḳılduġı ḳanḳı ṣalātdur 69a/2 

ṭāḳatları olmaduġı ḫiẕmeti buyurmaŋuz 118a/5 

ʿārıż olduġı ḥāletde anlara iḥtiyāc düşer 121a/11 

taḳdìm buyurduġı bu ḥālüŋ 182a/7 

oturduġı maḥalllerde murabbaʿ oturur 189a/10 

ḥażretlerinüŋ iḥsān itdügi enʿām ve efḍālleri 4b/7 

söyledügi sözi bu idi 8a/13 

cennetden getürdügi altun legen içindeki 8b/3 

bindügi atlaruŋ yüzüni ve gözüni 11b/1 

anlaruŋ baŋa itdügi ḫiẕmet ziyāde idi 11b/15 

hediyye göndürdügi māriye adlu cāriye 19a/16 

allahu ekber didügi sāʿat 37a/4 

gördügi yerde düşerdi āteşe 58a/10 

 

-mAz: Olumsuz geniş zaman sıfat fiil ekidir. 

her kim bir yaramaz ʿamel ve ḳāʿide ḳoya 137b/11 
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zinā itmez ol kimesne ki mü’min ola 79a/12 

zinā ḥālinde ve şarāb içmez ol kimesne ki mü’min ola 79a/12 

nā-ḥaḳḳ ḳatl itmez ol kimesne ki mü’min ola 79a/13 

cennete girmez ol kimesneler ki ḫalḳı aldadur 118a/9 

 

-mIş: Duyulan geçmiş zaman sıfat fiil ekidir. 

gülzār-ı vezāretde açılmış bir gül 3b/4 

bir siyāh uyuşmış ḳan ṭamlasını çıḳarup 8b/2 

ḳıldan doḳunmış nesneler olup 12b/4 

yüŋ ile dolmış bir döşek getürüp 12b/16 

hìç te’lìf olunmış bir kitāb olmayup 26b/12 

yazılmış ve ḥıfẓ olmış ne miḳdār āyet ve sūre var ise 31b/6 

birḳaç yirde yamanmış ḳaftān giyerdi 34b/5 

mührlenmiş mektūbıyla mıṣra giden 39b/4 

ḥāżır ḳazılmış bir ḳabr bulup 40b/9 

geçmiş günāhlarını maġfiret eyleye 65a/1 

kendü kendüye ṣarıla ṣarılmış esbāb gibi 87b/4 

eli ayaġı kesilmiş bir ḳul 88a/1 

ʿāşūrā orūcı geçmiş senelerüŋ günāhların 101a/14 

ġaṣb ile alınmış mālların alup 112a/2 

 

-(U)r/-(A)r: Geniş zaman sıfat fiil ekidir. 

güler yüzlü iri ve siyāh gözlü 41b/1 

ne irişür kimesne ola 199b/15 

ḫalḳa renc ve taʿab virür nesneleri pāk itmekdür 78b/14 

işidür ḳulaḳları ile ve iki görür gözleri ve söyler dili ile söyleye 187a/4 

  

 3.1.3.1.2. Zarf-Fiil Ekleri 

-(y)A: Durum anlamı katan zarf-fiil ekidir. HM’de tasviri fiillerde karşımıza çıkmıştır. 

getüregör 200b/8 idegör 200b/10 

idegeldükleri 133b/2 giyegelmişlerdür 140a/1 
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olabilmezdi 170b/15 irişebilemez 165b/6 

 

-(y)I: -(y)A eki ile aynı işlevdedir. 

alıḳodı 31b/17 alıḳor 90b/12 

alıḳoyasın 133a/6 alıḳoya 190b/9 

ḳılıvir 37a/8 geçivirür 66b/6 

geçivirdi 174a/13   

 

-eli: Zaman anlamı katan zarf-fiil ekidir. 

gireli 59b/4 

 

-(y)ArAK: Durum anlamı katan zarf-fiil ekidir. 

feryād iderek 47a/9 muṭṭaliʿ olaraḳ 69a/17 

ḫarāb ve yebāb iderek 56b/5 aġlayaraḳ 174b/6 

dögüşerek 56b/12 dutaraḳ 189a/19 

 

-mAGIn: Durum anlamı katmıştır.  

olmaġın 2b/2 itmegin 38a/7 

yıḳılmaġın 6a/18 dimegin 39b/9 

çıḳmaġın 37a/13 eylemegin 57a/17 

 

-dUGIndA: Zaman anlamı katan zarf-fiil ekidir. 

gitdüginde 9a/4 didüginde 18b/19 

geldüginde 10b/10 ḫaste olduġında 22b/11 

istedüginde 17a/2 göndürdüginde 34a/18 

gördüginde 18b/4 varduġında 45a/4 

fevt olduġında 46a/9 varduġında 55a/12 

ḳıyāma durduġında 87a/10 çıḳduġında 130b/5 

 

-dUGIndAn: Sebep anlamı katan zarf-fiil ekidir. 

gördüginden 10b/3 bulduġından 7a/6 
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didüginden 37b/2 uġraduġından 44b/12 

yitmedüginden 53b/1 itdüginden 54b/8 

 

-dUKcA: Zaman anlamı katan zarf-fiil ekidir. 

uzanduḳca 12b/12 ṣarṣılduḳca 124b/2 

savuduḳca 91b/14 oḳıduḳca 34b/12 

nāzil olduḳca 31a/18 naṣìḥat olunduḳca 158a/16 

 

-dUKdA: Zaman anlamı katan zarf-fiil ekidir.  

ḥāmile olduḳda 5b/11 çıḳduḳda 8a/15 

durduḳda 12a/13 ḳoduḳda 29a/17 

varduḳda 8a/13 yaḳlaşduḳda 9a/17 

uyuduḳda 13a/6 işitdükde 29b/9 

baḳduḳda 10b/2 yatduḳda 10b/4 

didükde 30b/6 girdükde 32a/13 

bulınduḳda 10b/18 büyüdükde 32a/19 

 

-dUKdAn: Zaman anlamı katan zarf-fiil ekidir. Sonra edatı ile birlikte kullanılmaktadır. 

itdükden  50a/15 olduḳdan  62a/2 

dögüşildükden  56b/11 ḳılduḳdan  86b/5 

didükden  59b/2 ḳoduḳdan  29a/16 

 

-i cAK: Zaman anlamı katan zarf-fiil ekidir. HM’de 2 örneği tespit edilen bu ekin 

Klasik Osmanlı Türkçesi döneminde kullanım alanının daraldığı görülmektedir. 

olıcaḳ  60b/9 gidicek 60b/9 

  

-(y)IncA: Zaman anlamı katan zarf-fiil ekidir. 

aġarınca 19a/18 bilmeyince 68a/17 

bıraḳmayınca 33b/14 gidince 71a/13 

varınca 39b/8 doyınca 126a/3 

gelince 52a/17 doyunca 128a/16 
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itmeyince 66a/11 görmeyince 132a/14 

 

-(y)Up: Görevi bağlaca en yakın olan zarf-fiil ekidir.  

odlara yaḳup 2b/13 besleyüp 8b/19 

faʿāl olup 5b/10 götürüp 8b/19 

eṭrāfa daġılup 6a/14 gelüp 9a/14 

alup 6a/15 diyüp 9b/18 

yapup 6a/18 söyleyüp 10a/1 

cānlarına ot ṭıḳılup 7b/18 ditreyüp 10b/3 

şaşup 8a/1 inüp 10b/19 

başı üstinde durup 8a/16 diz çöküp 11b/3 

çıḳarup 8b/2 incimeyüp 11b/16 

doldurup 8b/4 gülmeyüp 12a/8 

 

Bağlaç olan “ve” aynı tür veya görevdeki kelime, sözcü öbekleri, cümleleri 

bağlamaktadır. Fakat HM’deki aşağıda verilen örnekler “ve” bağlacının özelliklerine 

göre değerlendirildiğinde, “-Up” zarf-fiil ekinin farklı işlevlerde kullanıldığını 

göstermektedir. Çünkü “ve” bağlacının kullanımına göre bu ek, eş görevlisinin işlevini 

üstlenmektedir. 

  Geniş Zaman İşlevi:  

yā rabbi ne işleyem ki ḫalḳ beni dost dutup ve senüŋ ḳurb-ı 

civāruŋdan maḥrūm ḳalmayam 

136b/3 

 

yaʿni aġzın yuyup ve istinşāk yaʿni burnına ṣu vire anuŋ aġzından ve 

burnından olan günāhlar çıḳar 
64a/18 

vaẓìfesi oldur ki müstaḥaḳḳ olan ol vücūhı ḳabūl itmesi içün minnet-

kār olup ve minnet eyleye 

95b/18 

 

her kimesnede bu üç nişāneler vardur münāfıḳdur egerçi ki orūc 

dutup ve namāz ḳılar ve ḳıyās ider ki müselmāndur 

81a/15 

 

seb-i şerìf ile her kimüŋ nesebi şerìf olup ve nesebi şerìf 16. olmayanı 

taḥkìr eyleye 
191b/15 
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Görülen Geçmiş Zaman İşlevi:  

ne mektūb yazup ve ne ādem göndürdi 81a/derkenar yan 

 

 

Gereklilik Kipi İşlevi:  

ammā kimesneye eyülügi doḳunmaz anları ʿazìz dutup 

ve ḫayra taḥrìṣ itmek gerek  
85b/derkenar yan 

 

-mAdAn: Asıl fiildeki hareketin zarf-fiilin bildirdiği harekete bağlı olmadan 

gerçekleşeceğini bildirir. 

yüz biŋ taṣadduḳ itmeden 98b/15 

ġażab ve istiḥḳār itmeden 158b/5 

ḫalḳ yanında olmadan 197b/10 

 

-mAdIn: Bu zarf-fiil eki de –mAdAn ekinde olduğu 

gibi asıl fiilin bildirdiği hareketin zarf-fiilin bildirdiği harekete bağlı olmadan 

gerçekleşeceğini bildirir. Eski Anadolu Türkçesine -mAdIn şekli ile aktarılan bu zarf-

fiil eki, Anadolu bölgesinde, ekteki -dIn öğesinin, ayrılma hali eki -dIn ve benzer öteki 

şekiller ile karıştırılması yüzünden zamanla -mAdIn> -mAdAn değişimine uğramıştır 

(Korkmaz, 1969: 307).  

 

peyvend ḳılmadın 1b/10 

almadın 2a/4 

irişmedin 6b/15 

s̲ābit olmadın 39b/13 

istiḥkām bulmadın 58a/7 

ḥākim iẕni olmadın 159a/10 

şikāyet itmedin 179b/18 

 

 3.1.3.2. Fiilden İsim Yapan Diğer Ekler:  
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-A: Eklendiği kelimeleri isim, sıfat ve zarf yapmıştır. Zarf-fiil eki a, -e’nin 

kalıplaşmasıyla oluşan bir ektir (Korkmaz, 2009: 68). 

göre 34a/14 

yaralu 60a/11 

ḳıṣa 135a/7 

-(A)K: Tek veya çok heceli fiil kök ve gövdelerinden sıfat ve ad türeten işlek bir 

ektir(Korkmaz, 2009: 70). 

döşek 12b/17 ölçekdür 71b/6 

ḳorḳaḳ 121a/6 direkler 161a/1 

gerek 58a/13 gerçekdür 75b/17 

yumışaġı 134a/17 dudaḳ 171b/19 

oturaġı 66a/7 kesek 175a/3 

uzaḳ 78a/5   

 

-i /-U: Daha çok tek heceli geçişli ve geçişsiz fiiller gelen bir ektir. Eski Türkçedeki -i 

G/-UG ekinde bulunan -G’nin eriyerek yerini bağlan -i -/-U- bağlantı ünlülerine 

bırakmasıyla oluşmuştur (Korkmaz, 2009: 82). 

diri 3b/8 ḳorḳusınuŋ 83a/11 

ḳoḳusı 103a/11 ayru 142a/4 

daḫı 142b/12 aġrısı 173a/10 

   

-(y)IcI/-(y)UcI: Türkçede eskiden beri kullanılan çok işlek fiilden isim yapma 

eklerinden biridir. Bunun da fonksiyonunda birçoğul, aşırılık, devamlılık vardır(Ergin, 

2004: 278). 

ṣoḳıcı 72b/11 işleyicidürler 92b/17 

işidici 78a/4 idici 99b/9 

görici 78a/4 irişicilerdür 119b/8 

söyleyici 78a/4 sönüci 124a/6 

bilicidür  78b/4 virici 125a/9 

 

-(I)K/-(U)K: Sıfat ve isim türetmiştir. Genellikle ünlüsü gösterilmemiştir. Tek bir 

örnekte yuvarlak ünlülü kulanılmıştır. 
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büyük 8a/3 açıḳ 69b/3 

eksik 13a/2 delügi 134b/16 

ṣavıḳ 30b/18 ṣınıḳ 200b/13 

 

-(I)m/-(U)m: Nitelikleri bakımından daha çok bir kerede veya kısa sürede oluşan işleri 

anlatan isimler oluşturmuştur(Korkmaz, 2009: 89). 

ölümden 47a/6 

yarım 71b/6 

        

-GUn: İsim türetmiştir. 2 kelimede karşımıza çıkmıştır. 

bozġunında 25b/4 

sürgün 35a/11 

 

-gü: İsim türetmiştir. 

sevgülüdür 163a/17 

 

-mur: Geçişsiz fiile gelerek isim yapmıştır. 

yaġmur 103a/6 

   

-t: Yer adı türetmiştir. 

ar-t > ardına 11b/4 

 

-Un: İsim türetmiştir. Yuvarlak ünlülü olarak kullanılmıştır. 

ṣatun alacaḳ 11b/18 

tütün 128a/19 

  

 3.1.4. Fiilden Fiil Yapan Ekler 

 3.1.4.1. Çatı Ekleri 

 Fiil kök veya gövdesinin sözlük anlamında herhangi bir değişikliğe uğramadan 

fiilden fiil yapan belirli bazı eklerle genişletilerek cümledeki özne ve nesne ile olan 

bağlantısında uğradığı durum değişikliği fiil çatısı olarak tanımlanmaktadır (Korkmaz, 

2009: 15). Fiilin anlamına etki etmeyen bu ekler, cümlede kişi ve öznede değişiklikler 
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meydana getirmektedir. Nesneyi etkilemesi açsından geçişli, geçişsiz, ettirgen, 

oldurgan; özneyi etkilemesi açısından etken, edilgen, dönüşlü ve işteş fiiller olarak 

gruplara ayrılır.  

 3.1.4.1.1. Geçişli-Ettirgenlik Ekleri 

-dUr-: Geçişli ve geçişsiz fiillere gelen bir ettirgenlik ekidir. 

doldurup 8b/4 datdurur 187b/1 

doldururlar 17b/2 döndür 19a/3 

ḳaldursalar 43a/15 girdürdiler 58b/9 

ḳaldurup 44b/5 yedüre 79b/16 

yaġdurılup 57b/11 söndürür 90a/14 

ḳalduruŋuz 68a/9 gezdürmek 101b/12 

ḳaldurasın 89b/4 göndür- 103b/4 

göŋül ḳalduralar 93b/3 ʿādet itdürmeyeler 116b/2 

uydurup 105b/17 indürmeyeler 171b/18 

ḳaldurur 108b/8 öldüre 182b/7 

yapdurmışsın 129b/4 irişdür 183b/3 

yaġdura uz 185a/2 sevindüre 196b/1 

yıduralar 186b/4   

 

-t-/-d-: Ünsüzle bitenlere yardımcı seslerle bağlanır. Geçişli fiiller türetmiştir. 

uzadup 12b/13 baġladup 138a/4 

oḳıtduḳların 31b/14 gümān eyletme 168a/16 

döşetdi 35a/10 aḳıdalar 175b/16 

ayıtdılar 40b/10 oynadup 178b/14 

yarlıġatmasına 85b/9 benzedür 187b/10 

boşatmışdur 103b/1 oturdup 190a/19 

gözede 115b/9 uyadamam 190b/12 

çıḳardup 129a/6 ḳorḳuda 197a/16 

ürkütmeyüp 133a/13 aldadup 200a/15 

aratmayup 136a/19   
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-(A)r-/-(U)r-: Diğer ettirgen eklerindeki gibi geçişli tabanlara geldiği zaman tam 

ettirgen, geçişsiz tabanlara geldiğinde ise geçişli fiiller yapmaktadır (Hacıeminoğlu, 

1991: 40). 

yaturup 8b/1 ḳopara 80a/6 

ṣuvarup 37a/1 çıḳara 84a/5 

üşürüp 55b/16 düşürüp 107a/5 

uçurup 59a/8 bişürmişler 130b/8 

itürmiş 62b/12 giyürüp 177a/15 

bitüre 80a/4 arturalar 175b/13 

 

 3.1.4.1.2. İşteşlik Ekleri 

 Bir işin birden fazla kişi ile karşılıklı veya birlikte yapıldığını bildiren fiiller 

yapan eklerdir.  

-(I)ş-/-(U)ş-:  

Karşılıklı 

ayrışup 22a/1 çekişürler 38a/4 

segirdişdükde 37a/5 buluşup 56b/15 

 

Birliktelik 

aġlaşup 130a/18 kükreşüp 53b/12 

 

İşteş anlamı olmayanar:  

yetişür 112a/18 irişdi 169b/13 

irişe 116a/2   

 

 3.1.4.1.3. Edilgenlik Ekleri 

-(I)l-/-(U)l-: Genellikle geçişli fiil kök ya da gövdelerinden geçişsiz fiil yapan edilgen 

ekidir. 

ve dūzaḫa sürülmelerin fikr eyleyüp 148b/4 

dikilmiş esbāb giymeyüp cedd ögülmez idi 126a/4 

ḥadìs̲-i şerìfinde buyurılan otuz sene 029a/5 
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tāc ve hülle giydürilüp buraḳa binüp 16b/12 

 

-(I)-/-(U)n-: -(I)l-/-(U)l- eki ile aynı işlevdedir. 

yidi dürlü luġāt-ı ʿarabla oḳınup  31b/12 

cāsūslar ve gözciler ḳollanmaḳ gerek 84b/derkenar üst 

eyāṭìn-i melāʿìn memnūʿ ve maḥrūm ḳılınup 7b/16 

ol ādem günde beş defʿa ol ṣuya girüp yayḳana 65a/14 

  

 3.1.4.1.4. Dönüşlülük Ekleri 

-(I)n-/-(U)n-: Asıl dönüşlülük ekidir. 

mıṣr ḫalḳı sevinüp 34a/1 

giçdükçe ayaḳlarıyla çekinüp 126a/6 

eyü ḳoḳulu yaġlar sürine 73a/7 

-(I)l-/(U)l-:  

yorulıncaya degin baʿdehu ḫādim ile bile ṭaʿām yir idi 190b/10 

kendü kendüye ṣarıla 87b/4 

yir yarılup içerü alup 15a/1 

 

 3.1.4.2. Fiilden Fiil Yapan Diğer Ekler 

a-:  

yayḳa- 181b/7 

 

-i r-:  

segird- 40b/5 

 

-ük-:  

görük- 126b/17 

 

-y-: Kuvvetlendirme anlamı verir. 

ḳoy- 44a/18 doy- 126a/3 
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3.2. ÇEKİM EKLERİ 

Çekim ekleri eklendiği sözcüğün, anlamını değiştirmeden cümledeki diğer 

kelimelerle ilgi kurmasını sağlayan eklerdir. Dile işeklik kazandıran bu ek geniş bir 

kullanım alanına sahiptir. Bütün isim ve fiil kök ve gövdelerine getirilebilir. 

3.2.1. İSİM ÇEKİM EKLERİ 

 3.2.1.1. Çoğul Ekleri 

+lAr: Eski Türkçeden beri en işlek çoğul ekidir. 

ḳayalar 19a/1 ḳanlar 57b/15 

daşlar 19a/1 yollar 58a/11 

yılduzlar 43a/13 bayraḳlar 59a/4 

ḳuşlar 47a/8 aġaçlar 61a/12 

başlar 55b/17 aylar 70a/12 

ṭoplar 57b/10 ḳarıcuḳlar 71b/9 

yuvalaḳlar 57b/10 yaġlar  73a/7 

 

Arapça kökenli kelimeler çoğul olmasına rağmen çoğul ekini aldıkları 

görülmektedir.  

müselmānlar 6a/14 evlādlar 63a/12 

ʿaẓìm-i ʿalāmātlar 8a/4 ʿulemālar 90b/15 

enbiyālar 14b/11 melāyikeler 100b/18 

   

+z: Arkaik çoğul eki olan +z birkaç kelimede kalıplaşmış olarak karşımıza 

çıkmaktadır. 

diz 11b/3 beŋizlü 134a/13 

siz 46a/2 göz 166b/4 

biz 65b/13 omuz 200b/14 

     

+an: Bir başka arkaik ek olan +an tek bir örnekte karşımıza çıkmaktadır. 

oġlan 46b/3 

  

 3.2.1.2. İyelik Ekleri 
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 Bir ismin kime ait olduğunu gösteren eklerdir. Eski Anadolu Türkçesinde 

dudak uyumunun tam gelişmemiştir (Gülsevin, 2011: 12). Aynı durum 17. Yüzyılda da 

kısmen devam etmektedir. HM’de uyuma giren örnekler karşımıza çıkmaktadır. 

1. Tekil Kişi: +(I)m/+(U)m  

Ekin düz ve yuvarlak ünlülü kullanımları mevcuttur. 

gözüm 83a/6 gözüm 90b/9 

ayaḳlarımı 128a/4 evlādlarıma 131a/1 

 

2. Tekil Kişi: +(U)ŋ  

Sadece yuvarlak ünlülü kullanılmıştır. 

gözüŋ 44b/14 ẕünūblaruŋ 64a/6 

meẕhebüŋ 46a/7 ʿamellerüŋ 155a/8 

dostlaruŋı 164a/11 rıżāŋ 184a/5 

 

3. Tekil Kişi: +(s)I(n):  

aḥvāl-i şerìfe ve eṭvār-ı münìfelerinden birisi budur ki 7b/2 

anuŋ vaṣiyyeti üzere büyük oġlı olup 8b/18 

altı kimesnenüŋ beşi diledügini 38a/6 

ʿavn-i ḥaḳḳ aʿdā-yı bì-dìnüŋ yüzini döndürüp 57b/2 

etegi altında götürse 157b/7 

ḳoyunlarınuŋ tüyi 44b/4 

fıḳh ḳapusı baġlu idi 46a/18 

 

İyelik eklerinin üst üste geldiği tek bir örnek tespit edilmiştir. 

begler begisi 55a/8 

 

1. Çoğul Kişi: +(I)mUz/+(U)mUz  

3 kelimede (و) harfi tespit edilmiştir. Bu durum ekin yuvarlak ünlülü olarak 

kullanıldığını göstermektedir. 

ẓannumuz 7a/1 kendümüz 143a/15 

işümüz 164a/4 kendümüze 175b/18 
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yüzümüz 200a/16   

 

2. Çoğul Kişi: +°ŋUz  

4 kelimede (و) harfi kullanılmıştır. 

boşamaŋuz 21a/16 cezāŋuz 188b/15 

yüzüŋüzi 67b/9 biriŋüz 81b/9 

 

3. Çoğul Kişi: +lArI(n) 

ḫātūnlaruŋ evlādları ẕükūr olmaġa 7b/9 

mübārek başlarınuŋ ṣaçları 12b/12 

yürüdükçe ayaḳları daşa te’s̲ìr ider idi 14b/18 

ümmü güls̲üm ve zeyneb adlu ḳızları olup 20a/8 

tāze aġaçlaruŋ yapraḳları dökilür 61a/12 

ellerin ḳaldurup ḳulaḳları ḥaddine dek irişdüre 69a/9 

ḫalḳuŋ eyüleri peyġamberlerdür 78a/16 

ṣıddìḳlaruŋ göŋülleri ḳan olmışdur 82b/13 

bir mertebe yol itmişdi ki dişleri görinür idi 83a/5 

 

 3.2.1.3. Hâl Ekleri 

Hal ekleri, sık sık kullanılan ve cümlenin anlamına tesir eden çekim ekleridir. 

Eğer bir cümlede geçen hâl eklerinden biri gerçek fonksiyonu ile anlaşılamazsa, o 

cümleye verilen anlam da yanlış olur (Gülsevin, 2011: 17). Hâl eklerinin türleri 

şunlardır:  

 3.2.1.3.1. Yalın Hâl 

İsimlerin eksiz veya diğer hâl eklerini almayan halidir. Çoğul veya iyelik ekleri 

alan kelimeler de bu haldedir. İsmin diğer hâl eklerini almamış hali, yalın hâl olarak 

değerlendirilir. 

Kök ve tabanlarda 

acı 14b/9 büyük 8a/3 

açıḳ 69b/3 çoḳ 25b/13 

   

Çoğul eki almış kelimelerde 



86 

 

aġaçlar 89b/11 yollar 108b/13 

ḳarındaşlar 121b/17 yılanlar 92a/18 

 

İyelik eki almış kelimelerde 

daşım 29a/16 ḳapucısı 133a/6 

ḳarındaşuŋ 122b/15 dostlarumuz 174b/12 

  

 3.2.1.3.2. İlgi Hâli 

+(n)Uŋ: Eklendiği sözcüğe mensubiyet, ait olma anlamı katan ve bağ kurduğu isimle 

tamlama oluşturmaya yarayan hâl ekidir. 

ḫātūnlaruŋ 7b/8 atlaruŋ 11b/1 

cemāẕi’el-aḫirüŋ 31a/3 muṣḥaflaruŋ 31b/19 

olanlaruŋ 35a/2 anlaruŋ 39a/11 

şaḳì-i mezbūrlaruŋ 39b/19 ṣalāt-ı farìżalaruŋ 65a/6 

namāzuŋ 68/13 ḫātūnlarınuŋ 20b/4 

bunuŋ 26a/2 yiryüzinüŋ 28b/9 

geldüginüŋ 32b/12 kiminüŋ 34b/17 

  

 3.2.1.3.3. Yönelme Hâli 

+(y)A: Fiile genellikle yönelme, yaklaşma göreviyle bağlanan hâl ekidir. Ünlü ile biten 

kelimelere eklendiğinde y ünsüzü ile kullanılır. 3. şahıs iyelik eklerinden sonra ise 

zamir n’si ile gelir. Ayrıca işaret zamirlerinde +ŋA şeklinde de görülmektedir. 

kendüye 33b/9 aḳçeye 38a/16 

seneye 39a/4 erikliye 49b/13 

edirneye 52a/14 içerüye 53b/8 

onına 53b/13 oġlına 56a/17 

boynına 57b/14 eline 59b/4 

söyleyene 61a/9 gözine 61b/3 

olanlara 63a/13 başa 66a/2 

duranlara 80a/11 buŋa 129b/18 

günāhlarımuza 83a/2 aŋa 2b/14 
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 3.2.1.3.4. Belirtme Hâli  

+(y)I/ +n: Eklendiği adı fiile nesne olarak bağlayan hâl ekidir. Belirtme hâl eki cümle 

içinde fiilin etkilediği adı göstermekte ve eklendiği kelimeleri belirtili nesne 

yapmaktadır. fiillerin de yazılması iyi olur. 

deveyi  11b/19 ṣuyı 17a/19 

deriyi 12a/14 paşayı 55a/15 

eylemeyi 78b/18 anları 84a/3 

eyüyi 106a/16 seneyi 177b/12 

arpayı 129b/15 arṣlanı 3a/17 

  

Dudak ünsüzünün etksiyle meydana gelen ekin yuvarlak şekli tek bir örnekte 

karşımıza çıkmıştır. 

ṣadaḳanuŋ eyüsi ṣudur ol kimesne varup bir ḳabu ṣatun alup 78b/derkenar yan 

 

Üçüncü kişi iyelik eklerinden sonra +n şeklinde kullanılmıştır  

cezāsın 6b/11 barmaḳların 69b/3 

gövdesin 24b/17 ḳolların 69b/6 

aḳçesin 25b/2 yanların 91b/13 

ḳapusın 34a/19 ṣuların 98b/13 

kendüsin 34b/16 ḳulaḳların 102a/1 

arḳasın 66a/8 yaramazlıḳların 102a/13 

 

İyelik eklerinden sonra belirtme durumu ekinin kullanıldığı görülmektedir.  

ḳullarını 11b/9 mübārekiŋüzi 44a/8 

başını 19a/18 ḥadìs̲ümi 45b/7 

olmayacaḳlarını 28b/8 ikisini 180b/1 

olacaġını 29a/19   

 

HM’de belirtme halinin hemze ve üstünlü hemze ile kullanıldığı örnekler 

karşımıza çıkmıştır.  

› üstünlü hemze ( ؘٴ ) ile yazılı: 
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ḳalʿayı 57b/14 ḥārbeyi 36a/8 

ʿalaḳayı 198b/11   

 

› hemze (ء) ile yazılış: 

tuḥfeyi 142a/6 müşāhedeyi 185a/9 

nesneyi 171b/10 müṭālaʿayı 185a/10 

bendeyi 187b/16 ʿalaḳayı 198b/10 

 

 3.2.1.3.5. Bulunma Hâli 

+dA: Metinde bulunma hâli eki daima ötümlüdür, ötümsüz şekli kulllanılmamıştır. 

alnında 5b/13 gicede 72b/10 

arasında 6a/12 küplerde 154b/12 

yaşında 7b/10 arasında 83a/8 

ṭoḳuzında 21b/1 üzerimde 128a/3 

yılında 21b/11 altında 64a/4 

 

 3.2.1.3.6. Ayrılma Hâli 

+dAn: Bu ek de ötümlü olarak kullanılmıştır. 

bundan 6b/5 kendüden 42a/18 

olanlardan 7a/18 gögsinden 42b/7 

yaşından 8a/14 gökden 43a/16 

daġdan 10a/13 bizden 75b/9 

anasından 42a/18 söylemekden 117a/1 

 

 3.2.1.3.7. Eşitlik Hâli 

+cA: kadar, gibi, -e göre anlamlarında kullanılmıştır.  

ḳullarınca 6b/14 öylece 69b/19 

yanınca 11b/4 senelerince 91b/15 

ardınca 19b/16 taḳdìrce 96b/4 

başḳaca 38b/6 böylece 100a/15 

yalŋızca 40a/13 ḳadrince 108a/5 
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ḫoşca 58a/7 ḫilāfetince 117a/14 

 

 3.2.1.3.8. Vasıta Hali  

 Eylemin hangi araçla işlendiğini, kiminle işlendiğini, nasıl ya da hangi şartlar 

altında işlendiğini ve ne zaman işlendiğini gösteren hâlidir (Tekin, 2003: 116). 

+(I)n: Kalıplaşmış kelimelerde kullanılmıştır.  

yayan 11b/3 

yazın 57b/4 

 

+(y)IlA: Araç durumu eki +(I)n, kalıplaşmış örnekler dışında, kaybolmuş; yerini ile 

edatından ekleşen +(y)IlA biçimine bırakmıştır (Ercilasun, 2004: 459). 

oḳıyla 25a/2 bilmezligile 57a/10 

aŋunla 34b/6 saʿādetle 57b/5 

arḳasıyla 34b/16 cemāʿatle 67a/10 

bunuŋla 37b/15 vaḳtle 67b/18 

sancaġıyla 56b/19 ḳalbile 68b/17 

 

birle: Sadece şiirde karşımıza çıkmıştır. Nesirde kullanımı görülmemiştir.  

semend-i ṣabā reftārı birle 3a/10 

 

bile:  

sendaḫı benümle bile ḳıl 9b/18 

ḫuneysle bile hicret itmişler idi 21a/19 

her ġazāda ḥażretle bile olup 36a/5 

 

 3.2.1.3.9. Yön Gösterme Hali 

+ArU, +rU, +rA: Yön ekleri; yönelme, ayrılma, bulunma durum eklerinin işlevlerine 

benzer bir işlevde kullanılmaktadır (Erdem, Adana: 630). Kalıplaşmış örneklerde 

karşımıza çıkmaktadır. 

içre 53a/13 

ilerü 131b/7 
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içerü 146b/2 

ṭaşra 146b/4 

üzere 151b/15 

yuḳaru 45b/14 

 

Ekin dudak uyumuna uyan şekilleri de tespit edilmiştir. 

yuḳarı 69b/2 

  

Aralarında fonksiyonları bakımından benzerlik bulunan eklerin çeşitli 

sebeplerle birbirlerinin yerine kullanıldıklarını, birbirlerinin işleklik derecelerini ve 

kullanılış alanlarını etkilediklerini gösteren pek çok örneğe tarihi metinlerimizde 

rastlanmaktadır (Karahan, 1999: 605). Eski Türkçe metinlerinde de karşılaştığımız bu 

kullanım HM’de de sıkça görülmektedir. Metinde yalın ve belirtme durumunun ilgi 

durumu; bulunma durumunun ayrılma ve yönelme durumu; yönelme durumunun 

belirtme ve vasıta; yalın durumun yönelme ve bulunma yerine kullanıldığı tespit 

edilmiştir. 

ḳaçan ben gelmedüm sen (senüŋ) gitmeŋ gerek idüŋ 
81a/derkenar 

yan 

ṣāyimüŋ aġzını (aġzınuŋ) ḳoḳusı 100a/3 

müşāhede ḳıldı baʿdehu iki yaġrısını (yaġrısınuŋ) ortasında ṣol 

küregi yanında 
8b/6 

otuz yaşında (yaşından) ṣoŋra 9b/5 

zehr yidüginde (yidüginden) berü ḳırḳ gün ḫaste olmış 42b/17 

ḳarındaşları vefāt itdüginde (itdüginden) ṣoŋra 121b/19 

siyāh dülbend giyüp mübārek başlarında (başlarına) ṣarup bir 

ḳarış miḳdārı 
12b/9 

münāfıḳ rāżī olmayup ḫaṣmı ʿömere (ʿömeri) çeküp 

mābeynümüzde sen ḥükm eyle diyüp 
33a/6 

ḫalḳuŋ ve meleklerüŋ ʿibādetlerine (ʿibādetleriyle) berāberdür 
81b/derkenar 

yan 

bundan ṣoŋra her ṭaraf (ṭarafa/ṭarafda) laḳımlar açılup 54a/1 
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ḳaçan ben gelmedüm sen (senüŋ) gitmeŋ gerek idüŋ 
81a/derkenar 

yan 

ṣāyimüŋ aġzını (aġzınuŋ) ḳoḳusı 100a/3 

müşāhede ḳıldı baʿdehu iki yaġrısını (yaġrısınuŋ) ortasında ṣol 

küregi yanında 
8b/6 

otuz yaşında (yaşından) ṣoŋra 9b/5 

zehr yidüginde (yidüginden) berü ḳırḳ gün ḫaste olmış 42b/17 

ḳarındaşları vefāt itdüginde (itdüginden) ṣoŋra 121b/19 

siyāh dülbend giyüp mübārek başlarında (başlarına) ṣarup bir 

ḳarış miḳdārı 
12b/9 

münāfıḳ rāżī olmayup ḫaṣmı ʿömere (ʿömeri) çeküp 

mābeynümüzde sen ḥükm eyle diyüp 
33a/6 

ḫalḳuŋ ve meleklerüŋ ʿibādetlerine (ʿibādetleriyle) berāberdür 
81b/derkenar 

yan 

bundan ṣoŋra her ṭaraf (ṭarafa/ṭarafda) laḳımlar açılup 54a/1 

. 

 3.2.2. FİİL ÇEKİMİ 

 Fiiller evrendeki varlıkların yapmış oldukları hareketleri, içinde bulundukları 

durumları, etkilendikleri işleri ifade eden kelimelerdir. Tek başlarına kullanılamayan bu 

kelimeler kip ve şahıs eklerini alarak cümlelere anlam kazandırırlar. HM’de fiillerin 

çekimi basit ve birleşik çekim olarak incelenmiştir. 

 3.2.2.1. Basit Çekim 

  Bildirme veya tasarlama kiplerinden sadece birinin olduğu fiil çekimidir.  

 3.2.2.1.1. Bildirme Kipleri 

 Gerçekleşmiş, gerçekleşen ve gerçekleşeceğini düşündüğümüz iş, olay ve 

durumları anlatabilmek için kullanılan kiplerdir. 

 3.2.2.1.1.1. Görülen Geçmiş Zaman 

1. Tekil kişi: -dUm  

Ekin EAT’deki yuvarlak ünlülü hali yaygın şekilde devam etmekle birlikte 

sadece bir örnekte düz şekli kullanılmıştır. Yuvarlak ünlüden oluşan doldur- fiiline düz 

ünlülü şekilde gelmiştir.  

doldurdım 181a/12 işitdüm 8a/11 



92 

 

gitdüm 92b/16 itdüm 95b/11 

itdüm 129b/6 sū’āl itdüm 153a/10 

yaratdum 164a/5   

 

2. Tekil kişi: -dUŋ  

itdüŋ 118b/4 

gitdüŋ 79b/derkenar yan 

getürdüŋ 148a/6 

 

3. Tekil kişi: -dI 

 3. kişilerde düz ünlülü kullanılmıştır. 

ẓuhūr itdi 8a/4 ḳodı 41b/3 

didi 75b/15 getürddi 83a/14 

oldı 8a/10 cevāb virdi 117b/9 

buyurdı 11b/7 buldı 136b/19 

      

1. Çoğul kişi: -dUK 

itdük 11b/16 istedük 129a/7 

imtiḥān itdük 84a/3 maḫṣūṣ itdük 146a/2 

gitdük 86a/5 cezā virdük 176b/8 

teʿcìl itdük 103b/3   

 

2. Çoğul kişi: -dIŋUz 

sükūt idiŋüz 24a/12 taḥammül ideydiŋüz 44b/6 

ihmāl eylediŋüz 40b/6 nehy itmediŋüz 184a/11 

 

3. Çoğul kişi: -dIlAr 

vefāt itdiler 7a/3 getürdiler 21b/13 

ìmāna geldiler 10a/10 güldürdiler 26b/19 

secde itdiler 14b/4 gördiler 28b/4 

didiler 18b/19 söylediler 33b/12 
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Olumsuz biçimler: -mA eki kullanılarak yapılır. 

iḳrār itmedüm 46b/15 ḳomadı 47a/2 

namāz ḳılmaduŋ 65b/17 itmedük 11b/16 

irmedi 2b/13 nehy itmediŋüz 184a/11 

görmedi 10b/1 taḥammül itmediler 107a/4 

 

 3.2.2.1.1.2. Duyulan Geçmiş Zaman 

 Hareketin, eylemin gerçekleşme anında bizzat orada olmayıp daha sonra bir 

başakasından duyulma, öğrenme anlamı katan kip ekidir.  

-mIş: HM’de ünlüsü gösterilmemiştir. Döneminin özelliğinden dolayı düz ünlülü olarak 

kabul edilmiştir. 

1. Tekil kişi: -mIşAm 

muṣallaṭ ḳılmışam 101a/1 gelmişem 81b/10 

almışam 160a/12 virmişem 92a/15 

olmışam 60b/10 işitmişem 120a/17 

   

2. Tekil kişi: -mIşsIn 

itmişsin 97b/16 yapdurmışsın 129b/4 

düşmişsin 119a/15 endìşe itmişsin 148a/7 

mübtelā itmişsin 127a/3 buyurmışsın 176a/2 

 

3. Tekil kişi: -mIş/-mIşdUr 

itmiş 1b/9 gelmişdür 120a/10 

gitmiş 12a/6 virmişdür 127b/12 

girmiş 54a/2 örilmişdür 130a/13 

ẕikr itmiş 61a/11 dimişdür 135b/9 

 

1. Çoğul kişi: -mIşUz 

itmişüz 143b/10 içmişüzdür 148a/1 

bilmişüz 194a/7 ḳalmışuz 201a/3 
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yaratmışuz 143a/14   

 

2. Çoğul kişi: -mIşsIz 

görmemişsiz  126a/8 olmışsız 119b/10 

getürmişsiz 112a/7 itmişsiz 184b/19 

örtmişsiz 184b/18   

 

3. Çoğul kişi: -mIşlAr/-mIşlArdUr 

dimişlerdür 15b/13 dönmişler 83b/15 

hicret itmişlerdür 19a/6 dilemişlerdür 106b/8 

ìmāna gelmişlerdür 23b/16 döndürmişlerdür 126b/4 

gelmişlerdür 49a/9 söylemişlerdür 146a/11 

 

-i p: Erken Azeri özelliği taşıyan bu ek, duyulan geçmiş zaman eki olarak Eski Anadolu 

Türkçesinde de kullanılmıştır (Şahin, 2003: 66). HM’de tek örnekte görülmüş ve 

birleşik çekim oluşturmuştur. 

enṣārìlerüŋ evlerinden kendüye ṭaʿām gelipdi 128b/1 

 

Olumsuz biçimler: -mA eki kullanılarak yapılmıştır. 

dimemişlerdür 11b/16 itmemiş 194b/13 

gelmemişdür 19b/4 görilmemişdür 83a/15 

görmemişsiz 126a/8 virmemişdür 199a/12 

 

 3.2.2.1.1.3. Gelecek Zaman  

İçinde bulunduğumuz andan sonsuza doğru uzanan, başı belli; ama sonu belli 

olmayan bir zaman dilimidir (Üstünova, 2004: 679). Türkiye Türkçesinin asli gelecek 

zaman kipi olarak kullanılan –AcAK, Eski Anadolu Türkçesinin son döneminde yani 

Batı Türkçesinin ikinci dilimine geçilirken sıfat-fiil ekinden şahıs ekleriyle genişleyerek 

zaman kavramı ifade etmeye başlayan bir kipe dönüşmüştür (İlker, 2012: 1). HM’de bu 

ekten daha çok –sA gerek yapısı gelecek zaman kipi olarak kullanılmıştır. 

-AcAk:  
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girecekdür 17a/4 gidecekdür 131a/19 

giyecekdür 116b/11 olacaḳdur 42a/12 

olacaḳdurlar 175b/14 görmeyeceksin 080b/derkenar yan 

 

-sA gerek:  

her eyülük ki benüm bendelerimden ṣādır olur birine on mükāfāt 

virsem gerekdür 
99b/19 

sen anı görseŋ gerekdür ḳaçan gördügüŋde benden aŋa 45b/2 

baʿdehu helāka çekse gerek leẕẕetinden fāriġ olduġından ṣoŋra 167a/14 

ḥaḳḳ teʿālā bize ḫaber virmişdür ki cümle dūzaḫa girseŋüz 

gerekdür 
107b/16 

müstaḥaḳḳlar kendü ḥuḳūḳların ṭaleb itseler gerekdür 138a/18 

yā enes benden ṣoŋra bir kimesne gelse gerekdür ki 45a/19 

bu ādemi helāk-ı ebediye çekse gerekdür 94a/16 

 

3.2.2.1.1.3. Şimdiki Zaman 

Süreklilik ifade eden, geçmişte başlamış, gelecekte bitecek olan eylemleri 

anlatan, içinde bulunulan andır (Üstünova, 2004: 679). HM’de 3 şekilde şimdiki zaman 

kipi oluşturulmuştur. 

1. Tekil kişi: -(A)r/ -(U)r+Am 

ḥaḳḳ teʿālā laʿnet itmişdür ben daḫı laʿnet iderem 80b/11 

on iki dirheme almışam ve bir dirhem ribḥile saŋa ṣataram imdi 160a/12 

sebeb nedür didi ki dār-ı maraża anuŋiçün giderem 175b/8 

ben isterem bu ʿabduŋ bed-ḫūligi ile kendü nefsümi ḳaḳınç ideyim 118b/9 

beni tanımaz mısın didi belì bilürem senüŋ evvelüŋ bir nuṭfe idi 189b/3 

ḳıymetin bilsün ve siyāset-gāha ḥāżır oluram ki envāʿ-ı ʿaẕāb-ı  

aṣḥāb cināyātı görürem 
175b/9 

mūsā ʿaleyhi’s-selām ben seni isterem didi 103a/17 

 

2. Tekil kişi: -(A)r/-(U)r+sIn 

 HM’de geniş zaman ikinci tekil kişi ekinin ünlüsü kullanılmamıştır. 
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didüginde didiler sen bilürsin bunuŋ resūlu’llah olduġın 18b/19 

ḥażret bu sözden ġażaba geldi ve buyurdı ki ne bilürsin ki buŋa ne 

itseler gerekdür 
82b/17 

didi ey taŋrı ḳulı bu ne reftārdur ki idersin 189b/3 

 

3. Tekil kişi: -r/ -(U)r+sIz 

buyurdı ki görür misiz bunı ki eger bu ḥāl üzere olursa dìnsiz fevt 

olmış olur 
88a/10 

hìç bilür misiz ki kimüŋ ḳarşusına dursam gerekdür 89b/17 

 

-yor-: Batı Türkçesinde Ahmed Fakih’te ilk örneği görülen -yor ekinin (Timurtaş 1994, 

126) işlek bir biçimde kullanılması daha sonraki yüzyıllara denk gelmektedir (Şahin, 

2006: 217). HM’de toplam 5 örnekte karşımıza çıkan ekin kullanım sahasının 17. 

yüzyılın ilk yarısında da henüz dar bir alana sahip olduğu görülmektedir. 

geliyor 44a/6 ekl idiyor 130a/6 

geliyor 55b/3 idiyor 139a/12 

ifṭār idiyor 130a/3   

 

-mAkdA-: –mAkdA eki, söz konusu işin şu anda içinde bulunulduğunu, -yor eki ise 

işin şu anda yapıldığını vurgulamaktadır. Biri süreklilik, diğeri daha çok bulunma 

kavramıyla farklı çıkış noktalarından hareket etmelerine rağmen her iki ek de şimdiki 

zamanı, içinde bulunulan zamanı anlatmaları açısından da ortak özellik gösterirler 

(Şahin, 2006: 217). 

istimālet-i bì-kerānlar ḳılmaḳda 3a/14 

beyān itmekde 45b/7 

aramaḳdadur 148a/11 

 

 3.2.2.1.1.4. Geniş Zaman 

Her zamanı içine alan, fiilin her zaman ortaya çıktığını ve çıkacağını ifade eden 

zamandır (Ergin, 2005: 291). HM’de iki şekilde karşımıza çıkmaktadır. 

1. -(A)r/ -(U)r: 
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1. Tekil kişi: -(V)rAm 

virürem 70b/17 vācib iderem 103a/5 

öldürürem 84a/6 isterem 44b/3 

tercìḥ iderem 37b/2 maḥrūm iderem 138b/8 

 

2. Tekil kişi: -(V)rsIn 

idersin 40a/14 dutarsın 96a/18 

bilürsin 178a/4 dirsin 113a/14 

 

3. Tekil kişi: -(V)r 

yir 165b/1 gelür 53b/15 

māyil idilür 12a/19 olur 193a/6 

irişür 45a/1 dutar 197b/14 

 

1. Çoğul kişi: -(V)rUz 

aġlaruz 83a/2 öldürürüz 179a/9 

yazaruz 11b/7 dolaşuruz 179b/9 

görürüz 163b/12 irişdürürüz 184a/1 

 

2. Çoğul kişi: -(V)rsIz/siŋiz 

- siŋiz şahıs eki tek bir örnekte karşımıza çıkmış. Mütercim -siz şeklinde yazdığı 

sözcüğe sonradan kef ( ك) harfini eklemiştir.  

kiẕb idersiz 82b/11 dutarsız 151a/14 

idebilürsiz 115a/9 taṣavvur idersiz 196a/3 

giyersiz 118a/4 bilürsiŋiz 071b/9 

 

3. Çoğul kişi: -(V)r+lAr 

iderler 16a/12 bıraḳurlar 95a16 

yazarlar 81b/19 örterler 199b/5 

eydürler 94a/9 sürerler 201a/4 

 

Olumsuz biçimler: -mAz eki ile yapılır.  
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baṣmaz 2a/4 terk itmezem 37b/11 

olmaz 15b/10 gitmezem 40a/5 

daşmaz 33b/14 ṭāḳat götürmezler 71b/5 

 

2. -A + Şahıs Ekleri:  

1. Tekil kişi: -(y)Am 

giryānlıḳ niçün idersin didi nice nevḥa itmeyem  107b/15 

ḥaccuŋ s̲evābın anuŋiçün hìbe eyleyem 77a/derkenar sağ 

 

2. Tekil kişi: -(y)AsIn 

ḳalbümüzde ḥiṣṣe yoḳ eger gelesin ḳapu yazdur gelmez iseŋ 201a/8 

baʿdehu anları namāzda bulasın anlar ile daḫı ḳıl 86a/17 

 

3. Tekil kişi: -(y)A - Ø 

her kim şarāb içine bir luḳme ṭaʿām vire  80a/3 

islāmı vìrān idenlere yoldaş olmış ola  80a/4 

her kim ki ḥaḳḳ celle ve ʿalā māl ve cāh ve cemāl ve 

büyüklük vire 
195a/19 

 

1. Çoğul kişi: -(y)AvUz  

ol nesne ki biz miḳdār itmiş olavuz 143b/16 

dār-ı beḳāya ḳomış olavuz 201a/5 

 

2. Çoğul kişi : -(y)AsIz 

ḥażretümüzden maḥrūm itdi ḳaçan ḳabr-i kibārına irişesiz 182b/16 

birāderlik ḥuḳūḳın riʿāyet idüp bu ḫaber işide muʿāvinümüz 

olasız 
120a/1 

 

3. Çoğul kişi: -(y)AlAr  

ṣalātuŋ içün kim muḥabbet ideler 63b/19 

ol maḥalle degin ki ḫulḳ-ı ḥesābdan ḫalāṣ olalar 92a/5 
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 3.2.2.1.2. Tasarlama Kipleri 

Kesin bir zaman ifadesi bulunmayan, gerçekleşmesi bir şart, istek, gereklilik ve 

emir gibi durumlara bağlı olan, tasarı halindeki kiplere denir. Bu kip ekleri, herhangi bir 

zaman belirtmedikleri için anlamlarına göre adlandırılırlar. 

 3.2.2.1.2.1. İstek Kipi 

Tasarlanan hareketin yapılmasını istek şeklinde ifade eden kip ekidir. 

1. Tekil kişi: -(y)Am/-(y)AyIm 

süreyim 58b/16 ideyim 121b/5 

ḳaḳınç ideyim 118b/10 bulınayım 21a/16 

ḳıyām göstüreyim 119b/19 olayım 102b/2 

aġlamayam 84b/3 maḥrūm ḳalmayam 136b/3 

 

2. Tekil kişi: -(y)AsIn 

rūşen olasın 83a/7 ḳoyasın ḳoyasın 89b/6 

bulasın 86a/17 ḳovasın 99b/13 

ḳaldurasın 89b/4 bilesin 101b/14 

 

3. Tekil kişi: -(y)A + Ø 

gele 61b/5 sürine 73a/7 

ala 65a/5 bula 88b/17 

ḳala 70a/2 görine 187a/3 

 

1. Çoğul kişi: -(y)AlUm/-(y)A Uz/-(y)AvUz 

HM’de çoğul 1. şahıs eki, emir/istek çekiminde -c, -VUz ekleriyle birlikte, 

hemze (ه) harfinden sonra elif (ا) ve vav (و) harfi ile gösterilen, aşağıdaki tabloda yer 

alan şekilleriyle de karşımıza çıkmaktadır:  

almayavuz 184a/7 maḥrūm ḳılavuz 185a/10 

urmaya uz 84a/3 çıḳara uz 84a/5 

yaġdura uz 185a/2   
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Bu durumla ilgili olarak, 17. yy.da İtalyanca yazılmış bir gramer kitabı olan 

Rudimenta’da çoğul 1. şahıs emir/istek eklerinin -elim, -eyiz-, eüz/-evüz şeklinde 

kullanıldığı belirtilmiştir (Bombaci 1938’den naklen Kartallıoğlu 2011: 514). HM’de 

karşımıza çıkan duruma benzer olduğunu değerlendirdiğimiz bu yapıyı Kartallıoğlu bir 

ağız özelliği ya da -vUz ekinin kullanımının azalması olarak yorumlamıştır 

(Kartallıoğlu, 2011: 514). Emir/istek kipleri olarak HM’de 10 adet -A Uz, sadece kıl- ve 

ol- fiil köklerine gelen 10 adet -vUz ve 19 adet -AlUm ekleri kullanılmıştır. Emir/istek 

kipinin -A Uz şeklindeki kullanımı, Klasik Osmanlı Türkçesi döneminde pek fazla 

rastlanmayan bir ağız özelliği olarak değerlendirilebilir. 

 

2. Çoğul kişi: -(y)AsIz 

tābiʿ olasız 6a/10 giydüresiz 118a/5 

göresiz 44a/11 uyanasız 182b/17 

itmeyesiz 112b/17 çıḳarasız 182b/17 

 

3. Çoğul kişi: -(y)AlAr 

ḳoyalar 61b/3 yüzine uralar 87b/4 

doġalar 76a/5 getüreler 92a/2 

baḳalar 76a/6 vireler 92b/9 

  

 3.2.2.1.2.2. Emir Kipi 

Tasarlanan hareketin yapılmasını emir şeklinde ifade eden kip ekidir. 2. ve 3. 

kişiler için emir çekimi söz konusudur. 

 

2. Tekil kişi: -Ø 

HM’de eksiz olarak çekimlenmiştir. -GIl ekine hiç rastlanmamıştır.  

oḳı 9b/8 söyle 61a/7 

gör 10a/18 bil 100a/15 

gel 46b/4 baḳ 200b/5 

 

3. Tekil kişi: -sUn 

olsun 3b/11 söylesün 63a/18 
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otursun 59b/16 ruḫṣat virsün 117b/6 

çalınsun 59b/17 gelsün mi 128a/2 

 

2. Çoğul kişi: -(U)ŋ/-(I)ŋUz/-(U)ŋUz 

göstürüŋ 42b/4 ḳurtaruŋ 114a/19 

döndürüŋ 67b/19 buyuruŋ 127a/8 

virüŋ 92b/11 çıḳaruŋuz 22b/11 

ḳalḳuŋuz 33a/1 giyiŋüz 67b/17 

geliŋüz 44b/16 viriŋüz 97b/8 

 

3. Çoğul kişi: -sUnlAr 

götürsünler 9a/18 itsünler 135b/2 

meşġūl olsunlar 127a/8 götürsünler 184b/16 

çıḳarsunlar 184b/16 göstürsünler 107a/3 

 

 3.2.2.1.2.3. Gereklilik Kipi 

Fiilin gösterdiği oluş ve kılışın yapılması gerekli olduğunu bildiren ektir 

(Korkmaz, 2003: 71). HM’de şart ve mastar ekine gerek sözcüğünün eklenmesiyle 

gereklilik kipi oluşturulmuştur. 

 

-sA gerek: HM’de en çok bu yapı tercih edilmiştir. Şart kipinden sonra şahıs eki 

kullanılmıştır. 

dāḫil olsalar 

gerekdür 
 17a/8 çekse gerekdür 94a/16 

görseŋ gerekdür 45b/2 dise gerekdür 98a/19 

ḳoysaḳ gerek 84a/2 almasa gerek 11b/2 

  

-mAk gerek:  

olmaḳ gereksin 46b/16 istemek gerekdür 136a/15 

ṣaḳınmaḳ gerekdür 134a/16 denilmek gerekdür 163b/10 

şāmil olmaḳ gerekdür 136a/5 bilmek gerek 200b/13 

 



102 

 

 3.2.2.1.2.4. Dilek-Şart Kipi 

 Bir oluşu ve bir kılışı şart veya dilek, istek veya niyete bağlayan bir tasarlama 

kipidir. -sA eki ile kurulur(Korkmaz, 2009: 676). HM’de istek kipiyle de dilek-şart 

anlamının verildiği görülmektedir. 

1. Tekil kişi: -sAm 

urursam 105a/16 

istesem 128a/10 

  

2. Tekil kişi: -sAŋ 

eyleseŋ 54a/14 

giyseŋ 191b/2 

görseŋ 54a/14 

 

3. Tekil kişi: -sA 

işitse 3b/7 olsa 37b/15 

virse 3b/10 oḳısa 62a/14 

söylense 34a/17 ḳalḳsa 111b/10 

 

1. Çoğul kişi: -sAK 

istesek 193a/4 

 

2. Çoğul kişi: -sAŋUz 

giyseŋüz 130a/18 

itseŋüz 151b/3 

 

3. Çoğul kişi: -sAlAr 

cefā görseler 11a/13 varsalar 15a/1 

çekseler 12a/14 ḳaldursalar 43a/15 

yürüseler 14b/13 alsalar 60b/8 

 

-(y)A+ Şahıs Eki:  
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her kimesne ki ḥācetin bitüre islāmı vìrān idenlere yoldaş olmış ola 80a/4 

her kim bu on ḫaṣletüŋ riʿāyetine müdāvim ola dünyā ve āḫiret işin 

görmiş ola 
200a/18 

birāderlik ḥuḳūḳın riʿāyet idüp bu ḫaber işide muʿāvinümüz olasız 120a/1 

eger tevbe eyleyesin ʿafv iderem didi 135b/12 

 

3.2.2.2. Birleşik Çekimler 

Bir fiil üzerine iki kip eki aldığında birleşik çekim oluşturur. Kaynaklarda 

“Birleşik Zamanlı Fiil” olarak da adlandırılan bu çekimin, aslında tek zaman kavramını 

üzerinde barındırmasından dolayı “Birleşik Zamanlı Fiil” ifadesi yerine “Birleşik 

Çekim” olarak adlandırılması daha uygundur (Gülsevin, 1999: 216). Türkçede birleşik 

çekimler hikaye, rivayet ve şart çekimi olarak üçe ayrılır. 

  

 3.2.2.2.1. Hikaye 

İkinci kip ekinin görülen geçmiş zaman olduğu birleşik fiil çekimidir. 

işidür idi 6a/8 gelmiş idi 76a/11 

götürür idi 8b/12 aġlamış idi 83a/4 

durur idi 14b/11 virmez idi 99a/10 

bulur idi 30b/16 ceẕb ideydi 173a/6 

irişmiş idi 51b/8 istese idi 144a/3 

  

 3.2.2.2.2. Rivayet 

İkinci kip ekinin duyulan geçmiş zaman olduğu birleşik fiil çekimidir. 

yapar imişsin 36b/15 iḥtirāz iderler imiş 95a/18 

dirler imiş 49b/1 içmiş imiş 174a/14 

  

 3.2.2.2.3. Şart 

İkinci kip ekinin şart kipi olduğu birleşik fiil çekimidir. 

görürse 14b/8 yararsa 158b/12 

dirse 63a/18 istediyse 190a/13 

işidürse 63b/13 buyurdıysa 66a/1 
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virürseŋ 131b/6 olmaz ise 77b/14 

olursa 88a/11 dirler ise 98a/13 

 

3.2.2.3. Cevherî Fiil 

Eski Türkçede er- yardımcı fiilinin er->ir->i- biçiminde ekleşmesinden oluşan 

ad soylu kelimelerin yüklem olarak kullanılmasını sağlayan ve birleşik fiil çekimlerinde 

de görev alan fiile denmektedir (Korkmaz, 2003: 81).  

Cevherî fiil, birleşik fiil çekimi(bkz. Birleşik Çekimler) oluşturmasının yanında 

isimlerle birlikte kullanıldığında; geniş zaman, görülen geçmiş zaman, öğrenilen geçmiş 

zaman ve şart kipiyle çekimlenir. 

 

 3.2.3.1. Cevherî Fiil Çekimi 

 3.2.3.1.1. Geniş Zaman Çekimi(Bildirme Çekimi) 

Geniş zaman çekiminde ad ve şahıs eki arasında eriyip kaybolan “i-“ fiili, tam 

bir ek-fiil durumundadır. Bu nedenle adlara gelen şahıs ekleri bildirme eki görevindedir 

(Korkmaz, 1973: 178). Olumsuz çekimi ise degül sözcüğü ile yapılmaktadır. 

1. Tekil kişi: +(y)Am 

uşaġam 45b/18 ḳādirem 128b/18 

yaşluyam 47b/4 muḥtesibem 155a/2 

ġayūram 113b/18 filānam 192a/15 

pādişāham 127a/9 bendesiyem 201a/9 

ʿazìzrekem 128a/10   

 

2. Tekil kişi: +sIn 

resūlu’llahsın 10a/13 münezzehsin 103b/3 

kimsin 46b/3 fużūl-ı dervìşsin 154b/13 

üzeresin 46b/16 ḥammālısın 189b/5 

büyüksün 47b/3 sensin 192a/17 

 

3. Tekil kişi: + Ø / +dUr / +dUrUr 
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3. kişide ise Eski Türkçeden beri ermek fiiline paralel bir salt fiil olma istidadı 

gösteren turmak fiili yer almıştır (Banguoğlu 1990: 474). Bu fiil zamanla ekleşerek fiile 

kesinlik veya ihtimal anlamı katmıştır. 

bunlardur 5a/17 ʿömerdürür 32b/3 

ḥarāmdur 6b/15 andandur 36a/17 

yoḳdur 12a/4 degüldür 36b/14 

çoḳdur 16a/1 küçükdür 37b//7 

vardur 16a/15 var 23b/4 

şecerdurur 124a/6 yoḳ 82b/14 

 

1. Çoğul kişi: +Uz 

ḳādirüz 180a/16 

ṣābirüz 180a/17 

 

2. Çoğul kişi: +sIz 

degülsiz 82b/12 rāżī mısız 181a/3 

bendelersiz 110b/8 kimesnelersiz 182b/2 

müʿminlersiz 179b/6   

 

3. Çoğul kişi: +lArdUr 

bunlardur 5a/17 ḫātūndandurlar 42a/12 

aylardur 71b/18 yaḳındurlar 72b/5 

anlardur 73b/11 uzaḳdurlar 72b/6 

mużṭarr olanlardur 98b/15 biridürler 76b/4 

ḳavmlerdür 99a/12 beşdürler 78a/17 

bilicilerdür 107a/2 nādirdürler 167b/15 

kimesnelerdür 114a/10 müvekkildürler 173b/13 

 

 3.2.3.1.2. Görülen Geçmiş Zaman Çekimi 

 i- fiilinin görülen geçmiş zaman ekini aldığı çekimdir. 

1. Tekil kişi: idüm 
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üzere idüm 46b/15 māluŋ ve gencüŋ idüm 92a/12 

ḫidmetinde idüm 63b/17 yaşında idüm 63b/18 

yanında idüm 111a/5 ʿömer idüm 190b/14 

 

2. Tekil kişi: idüŋ 

ẕaḫìre idüŋ 96b/2 

 

3. Tekil kişi: idi 

ṭāyife yoḳ idi 6b/4 şöyle idi 12a/13 

bu idi 8a/13 ṭopuḳlarından idi 12b/7 

on yaşında idi 10a/5 ṭopuḳlarından idi 48b/10 

 

 

1. Çoğul kişi: idük 

ḳādir idük 175b/16 

yanında idük 75b/8 

 

3. Çoğul kişi: idiler 

emìn degüller idiler 131a/11 fuḳahā idiler 25b/12 

ḥayātda idiler 153b/15 altı ḫātūn idiler 23b/2 

mürsel idiler 47b/derkenar yan ġaribe idiler 22b/15 

 

 3.2.3.1.3. Öğrenilen Geçmiş Zaman Çekimi:  

i- fiilinin duyulan geçmiş zaman ekini aldığı çekimdir. 

üzere imiş 25a/2 

deryā imiş 54a/12 

 3.2.3.1.4. Partisip Çekimi 

idük: Eski Türkçede er- fiili; bol- fiiliyle eşdeğer, hatta başka anlamları da 

olan müstakil bir fiil olarak kullanılmıştır (Şahin, 2008: 12). HM’de yer alan aşağıdaki 

örneklerde, partisip çekiminde i- fiilinin müstakil bir fiil hüviyetinde kullanıldığı ve 

olmak sözcüğü ile eşdeğer bir anlama sahip olduğu görülmektedir. Türkiye Türkçesinde 

kullanım alanı dar olmasına rağmen metnimizde aşağıdaki örneklerde tespit edilmiştir. 
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cibrìl idügi bilmezler idi 10/12 

eżʿāf-ı mużāʿaf ziyāde idügi muḥaḳḳaḳ ve müttefiḳ olup 11a/11 

ṭabìbden murād-ı bārì idügin remzle tefhìm itdi 31a/1 

ḥażret-i ʿömerüŋ re’yi ṣavāb idügi ẓāhir oldı 33b/5 

melʿūnuŋ murādı ne idügin bilüp 36b/17 

mervānuŋ ḫaṭṭı idügi bilinmegin 39b/12 

melāyike idügi maʿlūm oldı 40b/11 

sāyir ʿibādātdan efḍal idügin imdi naẓar ve fikr eyleŋüz 62b/17 

ḫayr ve şerri ḥaḳḳ teʿālādan idügin taḥḳìḳ bilmekdür didi 75b/14 

ḥaḳḳ teʿālā taḳdìr ve ḳażāsından idügin bilmekdür 76a/16 

ḫamr içenlerüŋ ḥālini ne idügin bilesin 80a/12 

yaʿni kendü māl idügüŋi āḫere virüp 146b/7 

iʿmeti münʿim ʿināyeti idügin fehm itmemiş olur  165b/2 

anda zehr idügin bilmeyüp 167a/14 

ḫazìne doldurmaḳ boşatmaḳdan eyü idügi muḳarrerdür 75b/derkenar yan 

cāmelerin çıḳarup aḥvāl ne idügi maʿlūm olduḳdan 76a/derkenar yan 

ʿarab kim idügin bilmedi 85a/derkenar yan 

böyle idügi muḥaḳḳaḳ imiş 87b/derkenar üst 

 

 3.2.3.1.5. Gerundium Çekimi 

iken:  

sekiz aylıḳ iken 7b/10 anda iken 23a/11 

altı yaşında iken 8b/14 küçük iken 36a/4 

āḥir yerde iken 10a/19 barmaġında iken 38b/10 

yoġiken 12a/10 yabanda iken 41b/3 

beşikde iken 14b/6 böyle iken 101a/2 

 

 3.2.3.1.6. Şart Çekimi 

ise:  

yer var ise 11b/6 anlar ise 110a/14 

bunlar ise 19a/1 ādemüŋ ise 110a/16 
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muḫālif degül ise 24a/11 ṣaġ ise 111a/18 

ḳādir iseŋ 83a/10 ne ise 122a/4 

ben ise 107b/16 öyle ise 151b/11 

 

3.3. Birleşik Fiiller 

Birleşik fiil bir kelime grubudur. Kelime gruplarında esas, manaca bir bütünlük 

teşkil etmek ve cümle içinde tek kelime muamelesi görmektir. Kelime gruplarına iştirak 

eden asıl manalarından az veya çok farklı, yeni ve ek bir mana ifade etmek üzere bir 

araya gelirler. Basit fiilin yapısında sadece kök ve ek, birleşik fiilin yapısında iki veya 

daha fazla kelime vardır (Ercilasun 1984: 48). 

 3.3.1. İsim+Fiil Dizilişinde Olanlar 

HM’de bu tür birleşik fiillerle ilgili metinde geçen başlıca örnekler şu 

şekildedir:  

eyle-:  

Türkçe kelimelerle birleşik fiil oluşturanlar:  

kör eyle- 43a/16 dirlik eyle- 104b/6 

sertlik eyle- 81a/18 uzaḳ eyle- 116a/11 

aydınlıḳ eyle- 84b/15 yol eyle- 150a/6 

uzaḳ eyle- 101a/7   

 

Alıntı kelimelerle birleşik fiil oluşturanlar:  

iḥāṭa eyle- 8a/15 ferāġat eyle- 39b/15 

teslìm eyle- 8b/14 ḳatl eyle- 40b/4 

ẓuhūr eyle- 19a/2 ihmāl eyle- 40b/6 

sefer eyle- 19a/5 ḥac eyle- 42b/15 

vefāt eyle- 20b/13 kör eyle- 43a/16 

vefāt eyle- 21b/16 mürācaʿat eyle- 44b/10 

imāmet eyle- 30b/19 müşāhede eyle- 44b/15 

ḥükm eyle- 33a/6 beyān eyle- 45a/15 

ḳatl eyle- 33b/4 sū’āl eyle- 45b/8 

ḳatl eyle- 33b/4 ḥabs eyle- 46a/11 
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ṣulḥ eyle- 38a/14 duʿā eyle- 47b/2 

taḳlìd eyle- 39a/4 żabṭ eyle- 48a/8 

iki pāre eyle- 39a/18 fetḥ eyle- 48a/16 

iḳbāl eyle- 39b/7 ḫarāb eyle- 48a/18 

ḥabs eyle- 39b/8 muḥāṣara eyle- 55b/6 

 

it-:  

Türkçe kelime veya gövdelerle birleşik fiil oluşturanlar:  

vire it- 54a/6 eyülük it- 95b/16 

dur it- 55a/15 bükā it- 43a/4 

dirnek it- 57b/4 bendelik it- 110b/9 

göç it- 60a/4 ziyādelik it- 115a/4 

un it- 117b/11 gelür it- 115b/9 

ekmek it- 129b/16 yaramazlıḳ it- 115b/10 

ses it- 136a/11 dostluḳ it- 119a/8 

ḥaḳìrlik it- 195a/2 dur it- 122b/11 

kör it- 138a/9 alçaḳ it- 135b/2 

ḳaraŋuluḳ it- 143b/3 dostluḳ it- 136a/8 

tıraş it- 19a/18 eyülük it- 136a/8 

sürgün it- 35a/11 yir it- 140a/14 

yol it- 83a/5 yaḳın it- 152a/19 

ḳaraŋuluḳ it- 83a/7 şādlıḳ it- 178a/1 

 

Alıntı kelimelerle birleşik fiil oluşturanlar:  

naṣìḥat it- 6a/9 nüzūl it- 29b/17 

ẓuhūr it- 6a/13 defn it- 31a/11 

emr it- 6b/11 emr it- 31b/19 

iḥyā it- 7a/4 farḳ it- 33a/9 

vefāt it- 8b/17 sürgün it- 35a/11 

daʿvet it- 10b/9 tercìḥ it- 37b/2 

ʿafv it- 11a/13 cefā it- 37b/10 
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tebessüm it- 12a/8 ḳıyās it- 38a/4 

iḫtiyār it- 12b/5 ġażab it- 40a/10 

ʿibādāt it- 16a/11 rivāyet it- 40b/10 

vefāt it- 19a/15 feryād it- 47a/9 

nikāḥ it- 19b/15 ḫatm it- 62b/2 

ferāġat it- 21a/17 ẓuhūr it- 43b/12 

şehìd it- 25a/2 setr it- 148a/4 

teslìm it- 27b/18 sū’āl it- 155b/7 

 

ol-:  

Türkçe kelimelerle birleşik fiil oluşturanlar:  

bütün ol- 8b/5 dögüş ol- 57a/18 

tıraş ol- 12b/11 yoldaş ol- 80a/5 

addaş ol- 15b/14 ḳan ol- 82b/13 

düşük ol- 20a/8 yoḳ ol- 87b/7 

ṣaġ ol- 28a/15 üstün ol- 96a/13 

söz ol- 40a/1 ṣaru ol- 128a/6 

düşük ol- 42a/7 eymen ol- 145b/9 

aralarında ol- 193a/6 topraḳ ol- 187b/13 

 

Alıntı kelimelerle birleşik fiil oluşturanlar:  

nihān ol- 2a/8 ġam-nāk ol- 10a/12 

taḥrìr ol- 2b/9 fütūḥāt ol- 50b/15 

ḫatm ol- 3b/6 fetḥ ol- 51a/7 

vārid ol- 4a/3 vāṣıl ol- 51b/18 

manẓūr ol- 4a/7 muḳarrer ol- 52a/4 

lāzım ol- 4a/16 medfūn ol- 52a/6 

bāʿis̲ ol- 4a/17 dāḫil ol- 102b/1 

vāḳiʿ ol- 4b/8 bāʿis̲ ol- 102b/13 

faʿāl ol- 5b/10 münḳaṭıʿ ol- 105b/14 

ḥāmile ol- 5b/11 bāṭıl ol- 106a/1 
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cemʿ ol- 6a/9 mümkin ol- 106a/6 

tābiʿ ol- 6a/10 müte’es̲s̲ir ol- 106a/19 

ḥāṣıl ol- 6b/3 sergerdān ol- 125a/10 

vācib ol- 6b/16 muḫtelif ol- 125b/9 

lāzım ol- 7a/8 maʿlūm ol- 149b/8 

 

ḳıl-:  

Türkçe kelimelerle birleşik fiil oluşturanlar:  

ayru ḳıl- 142a/4 

 

Alıntı kelimelerle birleşik fiil oluşturanlar:  

müteʿaṭṭıf ḳıl- 2a/11 müheyyā ḳıl- 141b/8 

inşā ḳıl- 2a/12 müvekkil ḳıl- 141b/12 

müşāhede ḳıl- 8b/6 ḥākim ḳıl- 141b/16 

namāz ḳıl- 9b/12 mevṣūf ḳıl- 143a/5 

namāz ḳıl- 16a/11 mensūb ḳıl- 146b/10 

müsellem ḳıl- 45a/18 manṣūr ḳıl- 147a/17 

te’emmül ḳıl- 59b/8 müdennes ḳıl- 148b/15 

namāz ḳıl- 64b/19 erbāb ḳıl- 150a/18 

erbāb ḳıl- 97a/18 maḳhūr ḳıl- 167b/11 

muṣallaṭ ḳıl- 101a/1 mevcūd ḳıl- 170b/1 

emrāż ḳıl- 107a/1 müvekkil ḳıl- 171b/6 

meşrūṭ ḳıl- 133b/16 munfaṣıl ḳıl- 172b/19 

mürtefiʿ ḳıl- 134a/3 maḫṣūṣ ḳıl- 185a/19 

merḥamet ḳıl- 136b/9 āfāt ḳıl- 199a/13 

menūṭ ḳıl- 139b/9 münhedim ḳıl- 199a/15 

 

 3.3.2. Fiil+Fiil Dizilişinde Olanlar 

Türkçede özel birleşik fiiller, ulaçlı birleşik fiiller ya da tasvirî fiiller başlığı 

altında verilen bu birleşik fiilller; -i ve –A ulaç ekini almış bir fiille ver-, bil-, dur-, kal-, 

gör- gibi fiillerin oluşturduğu yapılardır (Şahin, 2000-2001: 97). Tasvirî fiiller olarak 

adlandırılan bu fiiller, ulaç eki almış birinci fiilin ardına gelerek gerçek anlamlarının 
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yüklendikleri bir anlamı birleşik yapıya aktarırlar (Şahin, 1997: 74). Anlamlarına göre 

süreklilik, tezlik, yaklaşma gibi türleri bulunmaktadır. HM’de süreklilik, tezlik ve 

yeterlilik bildiren türleri karşımıza çıkmıştır. 

 3.3.2.1. Süreklilik bildirenler 

HM’de gör-, ḳo-, gel- ve dur- fiilleriyle süreklilik fiili oluşturulmuştur. 

idegel- 133b/2 alıḳo- 31b/17 

alıḳo- 37b/2 alıḳo- 90b/12 

giyegel- 140a/1 alıḳo- 133a/6 

baḳup dur- 86b/derkenar yan getüregör- 200b/8 

  

 3.3.2.2. Tezlik bildirenler 

Bir işi çabucak, tez bir şekilde yapma anlamı vir- fiilli ile sağlanmıştır. 

ḳılıvir- 37a/8 geçivir- 66b/6 

geçivir- 174a/13 alıvir- 77a/derkenar yan 

 

 3.3.2.3. Yeterlilik bildirenler 

 Bir işi yapabilecek kudrete sahip olma anlamı vardır. HM’de yeterliliğin 

olumlu çekimi, bil- fiiliyle yapılmıştır. Olumsuz çekimi daha çok AmA- yapısıyla 

sağlanmıştır. EAT metinlerinde zaman zaman karşılaşılan(Şahin, 2011: 73) ve Azeri 

Türkçesine ait bir özellik olan Abilme- yapısı ile 16 defa yeterliliğin olumsuz çekimi 

oluşturulmuştur. 

 

ṣaḳlayabilesin 91b/4 taḥḳìḳ olabilür 106b/16 

olabilüp 165a/17 müdāvemet idebileler 139a/4 

götüremedi 77a/7 maḥẓūẓ olabilüp 170b/2 

olabilmezdi 170b/15 irişebilemez 165b/6 

ʿavdet idebilmese 171a/1 idebilmese 171a/1 

idebilmez 171a/14 irişdüremez 177b/13 

tecāvüz idebilmez 180b/13 terk idebilmez 181b/9 

cebr idemez 192a/1 defʿ idebilmez 192b/16 

 

 3.3.3. Deyimleşmiş Birleşik Fiiller 
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Deyimler, Türk toplumunun kültürel değerlerinin bir yansımasıdır. Yalnızca dil 

bilimi açısından değil tarih, sosyoloji gibi alanlar açısından da son derece önemli dil 

yadigârlarıdır. 

Deyimleşmiş birleşik fiiller, şekilce, bir ad ve bir yardımcı fiille kurulan 

birleşik fiillere benzerler. Ancak, onlardan ayrılan yanları, fiilden önceki ad ögesinin 

sabit kalmaması, yalın olarak kullanılabildiği gibi bir ad grubu halinde de bulunabilmesi 

ve çekim ekleri ile genişletilebilmesidir (Korkmaz, 2009: 838).  

göŋül ḳaldur- 93b/3 yolına cān fedā eyle- 24b/9 

el çekil- 59a/19 ḳılıç çekmez- 40a/4 

ortaya al- 33b/10 ümìd kes- 37b/11 

ṣatun al- 35a/8 elinden al- 47b/8 

yüz çevir- 121a/5 göz açdur- 58b/10 

birbirine düş- 38b/7 ḳuşaḳ ḳuşan- 17b/9 

āb-dest al- 9b/12 intiḳām alma- 11a/15 

pas baġlad- 138a/4 ruḫṣat al- 44b/9 

ìmāna gel- 37b/9 vużū al- 64a/17 

ıṣlāḥa gel- 141a/19 iẕn al- 115b/6 

nafaḳa al- 130b/16 şöhret vir- 46b/1 

ḫaber al- 158a/13 daġlarda ve yollarda ḳal- 56a/8 

ḫavfa düş- 83a/17 ṣaġ ḳal- 59b/18 

baş ḳaldur- 75a/11 dìnüŋden dön- 35b/1 

maḥrūm ḳalma- 89b/9 ḫalvet geçür- 17a/16 

ʿāciz ḳaldılar 91b/2 ṭaşa çal- 54b/16 

yanına alup 8b/16 el yitmez ol- 2b/3 

 

3.4. SIFATLAR 

 İsimlerin önüne gelerek onları niteleyen ya da belirten kelimelere ve kelime 

gruplarına denir.  

 3.4.1. Niteleme Sıfatları 

İsimlerin durum, biçim, renk vb. niteleyici özelliklerini gösteren sıfatlardır.  

mübārek beşiklerin 8a/6 az zamān 130a/14 
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büyük oġlı 8b/18 bol alın 134b/2 

yatacaḳ döşekleri 12b/16 uzun ḳaş 134b/7 

acı ṣuları 14b/9 eski cāmeler 120a/6 

uzun boylu kimesneler 14b/12 açıḳ ḳaş 134b/8 

güzel ḳız 33b/13 eyü işlere 151a/19 

ince libās 34a/18 ḳıṣa ḫānlar 159b/15 

güler yüzlü iri ve siyāh gözlü 41b/1 kirli esbābdan 191a/8 

  

 3.4.2. Belirtme Sıfatları 

İsimleri işaret, sayı, belirsiz ve soru gibi nicelik özelliklerini belirten sıfatlardır.  

 3.4.2.1. İşaret Sıfatları 

İsmin yerini gösterme, işaret etme işleviyle belirten sıfatlardır.  

bu ḥaḳìre 2b/8 bu ḫırḳayı 44a/19 

işbu ümmet 28b/17 işbu senede 38a/10 

o sene 38a/11 o kimesne 123b/5 

ol gice 40a/13 ol köpri 124b/4 

  

 3.4.2.2. Sayı Sıfatları 

 İsimlerin sayılarını belirten sıfatlardır. 

 3.4.2.2.1. Asıl Sayı Sıfatları 

 İsimlerin sayma sayılarıyla miktarını belirten sıfatlardır. 

bir rekʿat namāza 15b/1 altı ḫātūn 23b/2 

iki ay 18a/16 yidi muṣḥafuŋ 32a/1 

üç oġulları 19a/10 sekiz ḳızı 38b/12 

dört kerìmeleri 19a/9 ṭoḳuz ay 42b/1 

beş yıl 20b/18 on yaşında 46a/8 

  

 3.4.2.2.2. Sıra Sayı Sıfatları 

 İsimlerin sırasını gösteren sıfatlardır.  

on birinci yılında 19b/18 beşinci mertebede 156a/15 

ikinci yılında 20a/6 altıncı ḳısm 161b/14 
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üçünci senesinde 21b/1 yidinci güni 19a/18 

dördünci ḫalìfesi 40b/13 sekizinci şarṭ 133a/12 

  

 3.4.2.2.3. Üleştirme Sayı Sıfatları 

 İsimleri bölme, üleştirme ve paylaştırma anlamıyla belirten sıfatlardır. 

birer sebeb 23a/8 dörder biŋ aḳçe 51b/15 

ikişer ādem 31b/7 beşer kimesneye 63a/10 

üçer yüz 35a/5 yidişer biŋ aḳçe 51b/15 

 

 3.4.2.2.4. Belirsizlik Sıfatları 

 İsimlerin belirsiz özelliklerini yansıtan sıfatlardır.  

bir rivāyetde 5b/19 birḳaç günden ṣoŋra 117b/3 

baʿżı yerlerde 6b/17 çoḳ tüy 134a/18 

her gün 8a/14 hìçbir memleket 146b/19 

başḳa āb-dest 17a/18 her gice 147b/15 

her bir güni 91b/14 nice ḳavmler 153b/17 

 

 3.4.2.2.5. Soru Sıfatları 

İsimlerin önüne gelerek onların özelliklerini bulmaya yönelik kullanılan soru 

kelimeleridir.  

ḳaç günden ṣoŋra 8b/11 ḳaçar biŋ aḳçe 51b/16 

rabbüŋe ne cevāb virürsün 33a/19 ḳanġı ḳavmlerdür 92b/18 

   

3.5. ZAMİRLER 

Ardında bir nesne veya kimse kavramı olan, dolayısıyla bir adın yerini tutan 

kelimeye zamir denir (Banguoğlu, 1990: 309). Zamirler, yerlerine geçtikleri veya işaret 

ettikleri isimler bakımından beş türde incelenebilir. 

 3.5.1. Kişi Zamirleri 

Kişilerin yerine kullanılan zamirlerdir.  

  1. Kişi 2. Kişi 3. Kişi 

Tekil Çoğul Tekil Çoğul Tekil Çoğul 

Yalın ben  biz  sen  siz  o 36b/15  anlar  
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19a/2 65b/13 29a/16 133a/16 ol 120b/4 06b/13 

Belirtme beni  

37a/9 

bizi  

87b/13 

seni  

37b/10 

sizi  

149b/14 

anı  

122a/15 

anları  

21b/13 

Yönelme baŋa  

42b/4 

bize 

107b/15 

saŋa  

40a/3 

size  

70b/9 

aŋa  

79b/3 

anlara  

24a/9 

Bulunma bende  

81b/derkenar üst 

 sende 

104a/13 

 anda  

8a/8 

anlarda 

28b/10 

Ayrılma benden  

45a/19 

bizden 

120b/3 

senden 

105a/8 

sizden 

71a/18 

andan  

03b/5 

anlardan 

035a/3 

İlgi benüm  

11b/14 

bizüm 

127a/5 

senüŋ 

110a/8 

sizüŋ 

89a/16 

anuŋ  

78b/3 

anlaruŋ 

39a/11 

 

 3.5.2. İşaret Zamirleri 

 İsimleri işaret etme, gösterme yoluyla karşılayan zamirlerdir. 

 Bu Şu O 

Tekil Çoğul Tekil Çoğul Tekil Çoğul 

Yalın bu  

36b/9 

bunlar  

139b/5   

  ol  

71b/6 

 

Belirtme bunı  

45b/4 

bunları  

99a/3 

  anı  

90b/3 

 

Yönelme buŋa  

129b/18 

bunlara  

173a/13 

  aŋa  

121a/3 

 

Bulunma bunda  

140b/8 

   anda  

129b/8 

 

Ayrılma bundan  

151b/2 

bunlardan 

188b/6 

  andan 

129b/15 

 

İlgi bunuŋ  

192b/14 

bunlaruŋ 

87b/10 

 şunlaruŋ 

71a/18 

anuŋıla 

129b/16 

anlaruŋ 

87b/8 

 

 HM’de bu, o kökenli kelimelerin de işaret zamiri olarak kullanıldığı 

görülmektedir. 

oradaki cenāb-ı bārgāh-ı kibriyādur 148a/7 

buradan  149a/17 

 

 3.5.3. Belirsizlik Zamirleri 

 Belirsiz kavram ya da nesneleri gösteren zamirlerdir. 

her biri 40a/12 her kim 87b/1 
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baʿżılar 15b/6 her ne 93b/5 

biri  16a/6 hìç kimesne 91b/11 

birisi 37a/4 kimi 56b/13 

birḳaçı 28a/18 kimesne 7a/12 

her ḳanḳısı 105b/9 kimse 11a/17 

    

 3.5.4. Dönüşlülük Zamiri 

Zamirin yapılan işin yapana dönüşünü gösteren bir işlev yüklendiği türüdür 

(Korkmaz, 2009: 415). HM’de kendü ve öz zamirleri dönüşlülük zamiri olarak 

kullanılmıştır. 

kendü  109a/6 kendüden 194b/15 

kendüm 37b/2 kendüyi 18b/16 

kendüŋ 190b/13 kendüŋe 120a/3 

kendüsi 10a/12 kendüde 81a/9 

kendümüz 54a/4 kendümüzi 175b/16 

kendiŋüzi 123b/3 kendüŋüzden 149b/14 

kendüleri 17a/1 özümi 5b/2 

  

 3.5.5. Soru Zamirleri 

İsimleri soru yoluyla belirten zamirlerdir. 

ne 42b/5 nedür 61b/8 

neye 61b/8 neleri 121a/16 

kim 37a/9 kime 44a/9 

kimden 109b/17 kimdür 128a/1 

 

3.6. ZARFLAR 

Fiillerin ya da fiilimsilerin, sıfatların, zarfların anlamlarını zaman, yer ve yön, 

durum, nicelik, soru kavramlarıyla belirleyen ya da kısıp sınırlayan kelimelere zarf 

denir (Ediskun, 2004: 273). Zarfları cümle içindeki görevleri bakımından beş grupta 

HM’de yer alan şekilleriyle örneklendirerek ele aldık. 

 3.6.1. Durum Zarfları 
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 Fiil, fiilimsi, sıfat ve zarfların kesinlik, durum, pekiştirme, vasıta, benzerlik, 

yineleme vb. yönlerden niteliklerini belirten zarf türüdür. 

üç defʿa daḫı böyle ḳılup 65b/18 

ben böyle şöyle itdüm 95a/11 

naẓarlarından ṣaḳlu dutarlar 98b/6 

aʿmālim terāzūsı yaramazlıḳ ile aġır gelür ise 110a/5 

eyü olmaḳ muḳarrerdür 116a/19 

oturup durmaḳ edebiyle yürümeklerin taʿlìm ve te’kìd eyleyeler 117a/2 

esbābın pāreleyüp aġlayaraḳ yüzin ṣaḥrāya dutup 174b/6 

ḳızılbaş arasından dögüşerek kimi düşüp ve eks̲erì ḫalāṣ olup 

çıḳdılar 
56b/12 

 

 3.6.2. Zaman Zarfları 

Fiill, fiilimsi, sıfat ve zarfların anlamlarını zaman yönüyle belirten, 

kesinleştiren, sınırlayan zarflardır.  

birisi aḫşām ḥaḳḳ teʿālā vaḥy itdi 97b/17 

kār dü cihān içündür dün gitdi gelmez 200b/12 

bir gice uyandım işitdüm ki 8a/11 

gündüz nice görürse gice yine öyle görür idi 14b/8 

imdi aṣḥāb-ı resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemüŋ her birinüŋ 

fażìletleri çoḳ 
25b/12 

ṣabāḥ ḳalḳa 111a/15 

şimden ṣoŋra isterem ki 119b/18 

şimdi senüŋ fermānuŋ oldı 155a/8 

yarın pādişāhlıḳ nevbeti senüŋ olduḳda 120b/1 

 

 3.6.3. Yer Zarfları 

Fiil ve fiilimsilerin yer ve yön açısından özelliklerini belirten zarflardır. 

aşaġa bir yere düşe 124b/5 

ilerü varmış olursun 131b/7 

ḥażret içerü girüp 146b/2 
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evinden ṭaşra çıḳarup 158b/11 

eger namāz içre oturur iken oḳısa 62a/15 

ḥażret girü buyurdı 63b/10 

ḳıbleye ḳarşu dutup 68b/17 

perişānligi kendüŋden uzaḳ dut 90a/8 

ḥaḳḳ teʿālā ḳatında ʿāṣìlerüŋ düşmenligi ile ve yaḳın idiŋüz 123b/3 

nolaydı beni yuḳaru götüreydüŋ 45b/14 

aşaġa ve yuḳarı dutmaya 69b/2 

  

 3.6.4. Miktar Zarfları 

Fiil, fiilimsi, sıfat ve zarfların miktarını, sayısını belirten zarflardır.  

buncaleyin kimesneler az olur 93a/2 

kendü taŋrım ile biraz söyleşeyüm 103a/19 

çoḳ gülmekden menʿ eyleyeler 117a/1 

yidi kerre söyle 117b/3 

ġāyet māhir olup 26a/9 

bu deŋlü ruḫṣat almışam 44b/9 

 

 3.6.5. Soru Zarfları 

 Fiil, fiilimsi, sıfat ve zarfların zaman, yer, yön, durum ve niceliklerini soru 

yoluyla belirtmeye yarayan zarflardır. 

niçün alduŋ başumuzdan sāyesin ey rūzgār 60b/7 

neden yā resūla’llah buyurdı 113a/12 

ḳanda bir miskìn ve dervìş bulur ise 127a/19 

gice niye getürür idi 127b/9 

sen anları nice maḥrūm itdüŋ 138b/7 

   

3.7. EDATLAR 

 Arapça bir kelime olan edat alet ve vasıta demektir. Gramer unsuru olarak ise 

tek başlarına manaları olmayıp ancak cümledeki diğer kelime ve kelime grupları 

arasında çeşitli münasebetler kurmaya yarayan alet sözlerdir (Hacıeminoğlu, 1994: V). 
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 3.7.1. Bağlama Edatları 

 Kelimeleri, kelime öbeklerini ve cümleleri şekil veya anlam bakımından 

bağlayan edatlardır. 

dìvārlarda müteḳavvis ola eger firaşlarda olur ise 161b/5 

vücūbı ziyāde olur zìrā ki muḥtāclaruŋ sedd-i fāḳaları 164b/1 

anuŋ ìmānı ḫaṭarludur çün maʿlūm oldı 78b/3 

andan ḫalāṣ olmaz meger ol kimesne ki 83a/9 

mühridür çünki nübüvvet derecesi ḥażret-i muḥammedüŋ vücūdıyla 

kemāle irişdi 
78a/18 

ìmānı hevāya virmişlerdür illā māşāallah imdi 132b/12 

saʿy ideler ki bu saʿādetden maḥrūm olmayalar 132b/16 

pes dostına gör kim nice iḥsān ister 11a/18 

bir ay yā ḳırḳ gün yā elli gün ṣoŋra 18a/7 

saŋa ḳapu açalum mekkeye yā dımışḳa git ve yāḫūd cenge 40a/3 

bir kimesne ḳatl olup ve mervān mecrūḥ olup ve ṭaşrada 40a/9 

eşḳıyā defʿ ü refʿçün gidüp 53a/18 

vārid olmamışdur belki bu bābda 86b/18 

altun veyā gümüşi olup 91b/12 

hem sen necāt bulup ve hem ḫalḳa necāt virmiş olursun 133a/10 

ne maḫlūḳātuŋ ol nāmdan ḫaberi ve ne defter-i kāyinātda anlaruŋ es̲eri var 148b/12 

ol mubāḥdur ammā mübālaġa olmaya 161b/12 

dār-ı maraża anuŋiçün giderem ki 175b/8 

ġayrı yerde ḳalmaḳ cāyiz degül idi 28b/10 

münāfıḳdur egerçi ki orūc dutup 81a/15 

eger ister ise kendü fażlı ile ʿafv ider ve eger istemez ise 91b/15 

gerek pes nā-pāklara ne gerek imdi bu yolda 200b/19 

tā ki ḥavādis̲-i fenā ḫaṭarından emìn olasız 96b/3 

ādemüŋ keremi dìni ḳadrincedür yaʿni her ne ḳadar keremi 104a/10 

yaratdım yoḳsa büyüklük ve tekebbürlük 92a/19 

dìnine dön yoḫsa seni aṣlā çözmeyüp 37b/10 
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tesmiye itmişdür nitekim ṣaḥābeden ḥāsan bin s̲ābit 14b/2 

bu manṣıbın ḥaḳìḳati hergiz ẓuhūr itmez 126a/12 

 

 3.7.2. Son Çekim Edatları 

 İsimlerden sonra gelerek bağlı olduğu sözcüğün cümledeki diğer unsurlarla 

ilişki kurmasını sağlayan ve genellikle hâl ekleriyle kullanılan edatlardır. 

sizden öŋdin giçdiler 71a/18 

semend-i ṣabā reftārı birle ḳarìr 3a/10 

güneş nūrı gibi bir nūr gelüp 8a/15 

ḳarlu ṣu ile yuyup 8b/3 

ṭaʿāmı bile ekl iderler 11b/10 

kendü içün nevḥa ve zārìlıḳ ider idi 107b/11 

ḥaḳḳ teʿālānuŋ fermānı üzere ḥuḳūḳuŋ edāsı vücūbıdur 112a/4 

ḳulaḳ tüzine dek çekilmiş ola 134b/8 

ḳıyāmete degin derekāt-ı ḳahrda gider 187a/13 

biŋ yıldan berü leyl ü nehār 7b/18 

müddet-i salṭanatları içre rodos ḳalʿası fetḥ olup 52b/15 

sen bizüm ḥażretümüze o deŋlü bendelik ve ʿibādet idesin 119b/3 

çıḳartmaḳ buŋa göre ve bu derecenüŋ iḥtisābı 158b/8 

bu ḳadar zamānda aṣlā baŋa incimeyüp 11b/15 

cünd-i islāma ḳarşu ṭuramayup 57a/9 

ḥażret-i ismāʿìlden ṣoŋra eks̲er ḳabāyil-i ʿarab 5b/16 

bundan özge iẕā mı olur 7a/13 

 

 3.7.3. Berkitme Edatları 

 Belirtme, benzerlerine ilave, kuvvetlendirme, sıralama ve karşılaştırma gibi 

anlam ilgileri kuran edatlardır. 

maʿṣiyetüŋ daḫı ḫāṣṣiyyeti oldur 96a/18 

taʿaccüblenüp elbetde bunda bir ḥāl vardur diyü 174a/8 

ʿulūm-ı bāṭınanuŋ ḫod cümlesi bundan 41a/8 

 



122 

 

 3.7.4. Ünleme Edatları  

 Tabiat seslerini, ruh hallerini, duygu ve heyecanı belirtmek için kullanılan 

edatlardır. 

ey oġlan sen kimsin 46b/3 

baŋa incinüp bir kerre oḳ dimeyüp 11b/16 

āh idüp didi 127a/2 

yā rabbi bu ne meẕelletdür 127a/3 
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DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 

 

4. METİN 

 

1b  

1. ḥamd u sipās nā-maḥdūd ve şükr-i bì-ḳıyās nā-maʿdūd ol vācibü’l-vücūd ve ol 2. 

ḳādir-i fāyiżü’l-cūda ki ḫıṭṭa-i mülk-i dünyevì mekānlarınuŋ esbāb-ı maʿìşetlerin siyāset 

3. ḥükmi ile intiẓām virmişdür ve ol ḥekìme ki mülk-i maʿnevì ʿarṣasına mekārim-i 

aḫlāḳ 4. ve meḥāmid-i evṣāf-ı istiḥkāmı ile binā-ı intiẓām ḳurmışdur ve ol ḳāhire kim 

anuŋ saṭvet-i 5. ḳahrı cümle cebbār ẓālimlerüŋ rikāb-ı ẓulmlerin pest itmişdür ve ol 

ʿadle kim ās̲ār-ı re’fet 6. ʿadli żaʿìf maẓlūmlaruŋ duʿāların maḥall-i evc-i ḳabūle 

irişdürmişdür naẓm  

7. mükevvenāt-ı ḥudūs̲
6
 ol ḳadìmdendür kim  

kemāl-ı ẕātına mümkin degül ḳabūl-i fenā  

 

ḳadìr ü muḳtedir 8. ü ḳādir ü muḳaddir ü dānā
7
  

ʿalìm ü ʿālim ü ʿallām u āʿlem ü aʿlā  

 

zihì mükevvin-i kāmil ki ḳudretindendür
8
  

9. ʿuḳūd-ı silsile-i kār-ḫāne-i dünyā
9
  

 

ḥabāb-ı rızḳını
10

 itmiş temāmì-i beşerüŋ  

henüz ādeme peyvend 10. ḳılmadın ḥavvā  

 

rumūz-ı ḥikmetin eyler beyān merātib ile  

cemìʿ-i ḥāl-i beşer ḫāh faḳìr ü ḫāh ġınā  

 

                                                 
6
 mükevvenāta ḥudūs̲ yerine mükevvenāt-ı ḥudūs̲ yazılmıştır. 

7
 hayy yerine dānā yazılmıştır. 

8
 ḳudretindedür yerine ḳudretindendür yazılmıştır. 

9
 Başka beyitlerin dizeleri karışık olarak yazılmıştır. 

10
 ḥisāb-ı rızḳını yerine ḥabāb-ı rızḳını yazılmıştır. 
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11. zihì kerìm ki ifrāṭ-ı luṭf ü iḥsānı  

mesìḥì eyledi miḥrāb-ı secde-i tersā
11

  

ve ṣalavāt-ı 12. zākiyāt ve taḥiyyāt-ı nāmiyāt ol ṣāḥib-i livā-yı aʿẓam ve vāẓıʿ-ı şerʿ-i 

ekrem seyyid-i sādāt 13. ve şefìʿü’l-ʿuṣāt fì’l-ʿaraṣāt-ı sürūr cümle-i enbiyā ve muḳtedā-

yı zümre-i evliyā ve aṣfiyā oġlı ḥażret-i 14. muḥammedü’l-muṣṭafā ṣalavātu’llahu teʿālā 

ʿaleyhi ve sellem 
12

 naẓm 

2a 

1. meh-i sipihr-i nübüvvet ḥabìb-i müretteb-i ġafūr
13

 

çerāġ-ı şām-ı ebed āfitāb-ı ṣubḥ-ı nüşūr  

 

2. şeh-en-şehì ki süleymān-ı mülk-i maʿnì olup  

muṭìʿ oldı aŋa cin ü ins ü vaḥş ü ṭuyūr  

 

3. cihānı açmaġa teslìm olundı14
 ḥażretine  

kelìd-i maḫzen-i maḥrūse-i vuḳūf u şuʿūr  

 

4. eyā şehì ki gürūh-ı peyem-ber-i mürsel  

behişte baṣmaz ayaḳ senden almadın
15

 destūr  

 

5. ruḫ u ḳaddüŋ dürr olan
16

 ḫalvet-i cinān içre  

çerāġ-ı meclis-i ġılmān ü şemʿ-i maḥfil-i nūr
17

 

6. ve āl u evlādına ki menār-ı envār-ı vilāyet ve aṣḥābına ki şār-ı ās̲ār-ı hidāyetdürler 

ammā 7. baʿd eşheb-i süvārān meydān-ı feṣāḥat ve ablaḳ-ı eẕān ʿarṣa-i belāġatuŋ baḥr-i 

żamìr-i 8. güher-bār u ʿilm-i ḫaṭìr cevher-i nis̲ārlarına ḫafì ve nihān olmaya ki nāẓım-ı 

cevāhir-i aḫbār ve rāḳım-ı nevādir-i 9. ās̲ār merkez-i dāyire-i erbāb-ı maʿrifet ve 

                                                 
11

 Kenan Akyüz vd., Fuzûlî Türkçe Divan, Türkiye İş Bankası Yayınları, Ankara, 1958, ss. 18-19. 
12

 Ona şeref, cömertlik ve büyüklük kattı. 
13

 Muhammed-i Kureyşi tamlamasının yerine ḥabìb-i müretteb-i ġafūr tamlaması kullanılmıştır. 
14

 açmak için tapşuruldu yerine açmaġa teslìm olundı yazılmıştır. 
15

 almadan yerine almadın yazılmıştır. 
16

 ruḫ u ḳadidir olan yerine ruḫ u ḳaddüŋ dürr olan yazılmıştır. 
17

 Akyüz vd., a.g.e., ss. 21-22. 
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mefḫar-ı aṣḥāb-ı ʿilm ü ḥaḳìḳat mevlānā ʿali ibn-i şihābe’l-hemedānì 10. rāyiż-i iḳtiżā -

yı iẓhār kemāl-i maʿnevì ʿinān-ı tevsen-i iḳbālini cānib-i istikşāf-ı maʿārife 11. 

müteʿaṭṭıf ḳılup ufuḳ-ı ṭabʿında hilāl-i mevzūniyyet ṭulūʿ idüp ẕaḫìretü’l-mülūk nām bir 

kitāb 12. lisān-ı fārsìde on bāb üzere terḳìm ve imlā ve taḥrìr ve inşā ḳılmış ki ʿarāyis-i 

elfāẓı 13. zìver-i işārāt ve ʿibārāt ile ārāste ve şevāhid-i kelimātı ḥilye-i istiʿārāt ve 

kināyāt 14. ile pirāste dibācesinden ḫātimesine degin eḥādìs̲-i şerìfe ile müzeyyen ve cā-

be-cā pend 15. ve naṣāyiḥ ve rivāyāt ve menḳūlāt ile mülevven ki müṭālaʿasından envāʿ-

ı füyūżāt-ı dìnì 16. ve ʿaḳabì ve semāʿından eṣnāf-ı fevāyid ve kemāl-i ṣuverì ve 

maʿnevì istifāde olunup 17. ḥaḳḳā ki her kelimāt-ı mevzūnı ehl-i idrāka māye ve her 

ʿibārāt rengini ehl-i sülūka sermāye 18. olup lakin baʿżı ebnā-yı zamānuŋ ol lisān ile 

mümāresetleri ve ol zebānda mahāretleri 19. olmaduġından lāl-i maʿānì eṣdāf-ı 

elfāẓından istiḫrāc ve meṭālib-i nāẓırını  

2b 

1. muḳaddemātından istintāc olunmaz olup ḫuṣūṣā eks̲erì inşā-perdāzlıġıyla maġlūb-ı 2. 

ıṭnāb ve eşḳa-i feḥāvìsi ve re’y-i ḥicāb iġlāf-ı seḥāb olmaġın maḳālü’ṭ-ṭavìl 3. ebnā-yı 

zamān meyl ü raġbet itmez ve eşcār-ı ʿibārātınuŋ s̲emere-i efhāmına el yitmez olmaġıyla 

eḥibbā ve 4. aṣdiḳānuŋ baʿżıları istıṣlāḥ-ı umūr-ı dìnde ihtimām ve āyine-i 

żamìrlerinden 5. ās̲ām-ı ġubārlarından mücellā itmek dāʿiyelerile 

 6. 
18

 işāretiyle bu ḥaḳìr-güzìn muḥammed bin ḥüseyin 

19
den 7. istidʿā ve iltimās iderler idi ki kitāb-ı selefü’ẓ-ẕikri ḳalem 

meşkin raḳam ile zebān-ı fārsìden 8. lisān-ı türkìye terceme oluna lakin bu ḥaḳìre 

ʿalāyiḳ-i dehrden ne zebānda mecāl-i taḳrìr ve ne ḳalemde imkān-ı 9. taḥrìr olup ṭūṭì-i 

güftār sirāce-i şüde dem-beste ve mirāt-ı ṭabʿ laṭme-i rüzgārdan 10. şikeste olmaġıla 

ʿuḳde-i taʿvìḳ bi-ḳavlihi taʿlìḳde ḳalmış idi ve ġavvāṣ-ı endìşe 11. müṭālaʿa-i kütüb 

tahavvülāt-ı ʿālem ve ādeme dalmışidi naẓm  

devrāne eyledüm bu 12. meṣāyibden
20

 iʿtirāż  

                                                 
18

 Allah için dünyada benzeleri var, ahirette de umutları ve varacakları yer iyidir. 
19

 Allah onu ve onun ana babasını bağışlasın ve onlara iyilik yapsın. 
20

 musibette yerine bu meṣāyibden yazılmıştır.  
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ki ey çarḫ-ı bì-mürüvvet ü bed-ʿahd ü nā-bekār
21

  

 

ḳalb-i ḫazìnemüz nice bir 13. odlara yaḳup  

ehl-i maʿārif idesin böyle ḫār ü zār  

 

pāyāna irmedi mi ʿaceb 14. müddet-i sitem  

baḫtım uyanmadı mı nedür bu nice intiẓār
22

 

aŋa degin ki serìr-i refìʿ-i cihāndārı 15. ve mesned-i bedìʿ-i şehriyār ferd  

 

 16. 
23

 

sulṭānü’l-berreyn ve ḫāḳānü’l-bahreyn ḫādimü’l-ḥaremeyni’ş-şerìfeyn ḫalìfe-i 17. fì’l-

ārżeyn ḳahramān-ı mā’ ve’t-ṭìn sipeh-sālar selāṭìn ḥāmì-i dìnü’l-i slām 18.ve’l-müslimìn 

ḳaṭʿü’l-keferetü’l-ʿuṣāt ve’l-müşrikìn ḳātilü’l-aʿdāü’d-devlet ve’d-dìn ḳāliʿ-i 19. ās̲ārü’l-

eşḳıyā-yı ve’l-müfsidìn ḳāmıʿu’ẓ-ẓulmet ve’l-mütemerridìn mü’essis-i ḳavāʿidü’l-ʿadl 

3a 

1. ve’l-i ḥsān muḫribü’l-bilādü’ẓ-ẓulm ve’ṭ-ṭuġyān fermān-ı berdārānu’llah yā mürebbā 

li-ʿadl ve 2. ve’l-i ḥsān dāver-i devrān güzìde-i āl-ʿos̲mān es-sulṭān ibnü’s-sulṭān ferd  

3. pādişāh-ı baḥr ü berr sulṭān ibrāhìm ki o
24

  

der-ḫilāfet cānişìn-i çāryār ü muṣtafā est
25

 
26

 

4. nuṣretu’llahi teʿālā ilā yevmi’l-mìzān naẓm  

ebedāllahümme fì’l-āfāḳì emnü’l-müslimìn  

5. bā-devām-ı devlet-i pāyende-i sulṭān-ı dìn  

 

der-geh-i ḳadrine biŋ dārā vü iskender gedā  

6. ḫırmen-i luṭfına biŋ faġfūr u ḫāḳān ḥūşe-çìn  

                                                 
21

 bed-ʿahd-i nā-bekār yerine bed-ʿahd ü nā-bekār şeklinde yazılmıştır. 
22

 Akyüz vd., a.g.e., ss. 110-113. 
23

 Dinin, dünyanın ve yeryüzünün iktidarsız sultanları, hakanları. 
24

 Süleymān ān ki hest yerine ibrāhìm ki o yazılmıştır. 
25

 cānişinān-ı nebì-rā cānişìn yerine cānişìn-i çār-ı yār ü muṣtafā est yazılmıştır. 
26

 Akyüz vd., a.g.e., ss. 41-45. 
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server-i cemşìd-şān dārā-yı efridūn-nişān
27

  

7. ḫüsrev-i ṣāḥib-ḳırān keyḫüsrev-i nuṣret-ḳarìn  

 

şerʿ ḥıfẓında etemm-i muʿcizāt-ı muṣṭafa  

8. dìn ẓuhūrında şerìk-i ecr-i aṣḥāb-ı güzìn 
28

 
29

 

 

 

9. 
30

 
31

 

ḥażretlerinüŋ fer-i ḳudūm-ı bi-hüccet lüzūmları birle 10. nüzhet-pezìr ve ʿuyūn-ı aʿyān 

memleket-i ġubār-ı semm semend-i ṣabā reftārı birle ḳarìr ve hümā-yı ʿadl ve inṣāf-ı 11. 

eṭrāf ve eknāfa sāye-güster ve cenāḥ-ı re’fet ve ʿāṭıfet-i reʿāyā ve berāyā istirāḥatına 

biter 12. olup riʿāyet-i raʿiyyet ve sipāhì ve ḥimāyet-i şerìʿat ḥażret-i risālet-penāhì ve 

icrā-yı 13. ḳavānìn ecdād-ı ʿiẓāmı ve infād-ı ḳavāʿid ābā-yı kirāmı ve vüzerā-yı kirām 

ve vükelā-yı ẕevì’l- 14. iḥtirāmlarına envāʿ-ı ìʿṭā ve iḥsān ve istimālet-i bì-kerānlar 

ḳılmaḳda taḳayyüd-i tām ve itmām-ı mehāmm 15. cumhūr ḳılup ḫuṣūṣā burç-ı evliyā ve 

me’men-i etḳıyā ve aṣfiyā-yı baġdād dārü’l-cihāduŋ muḥāfıẓı 16. olan vezìr-i iskender 

fürūr-ı sitem-i ṣalābet vāṣıf-ı gerdūn ḳadar ve nerimān-ı mehābet-i 17. müşìr tedbìr-i 

umūr-ı memleket ve münìr-i çerāġ-ı dìn ü devlet şecāʿat bìşesinüŋ arṣlanı 18. ve 

ḥükūmet-i mesnedinüŋ ḳahramānı el-mücāhid fì-sebìlillah dervìş muḥammed paşa 

19. 
32

 naẓm  

ki her kim her dil ile her ne vaṣfı ḳılsa efzūndur  

aŋa beŋzer  

3b 

                                                 
27

 iskender-nişān yerine efridūn-nişān yazılmıştır. 
28

 mutimm-i muʿcizāt-ı muṣṭafa yerine etemm-i muʿcizāt-ı muṣṭafa; şerìk-i ecr-i aṣḥāb-ı kibār yerine şerìk-

i ecr-i aṣḥāb-ı güzìn yazılmıştır.  
29 Akyüz vd., a.g.e., ss. 45-50. 
30 Her niyete sevapların yardımıyla ulaşılsa, her bir düşüncede Allah’ın yardımı olsa. 
31

 Akyüz vd., a.g.e., ss. 41-45. 
32

 Allah daim eyleyip kolaylaştırsın, ona dilediği kadar hayır ver. 
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1. bir āṣaf
33

 görmemiş tā devr-i gerdūndur
34

  

ḫavf-ı şemşìr-i ʿadū tedmìrinden farḳ-ı mellāḥda lerzān-ı vehm 2. cān-sitānından gürūh-ı 

meʿānda girizān-ı ʿadl ü ʿadāleti ḳānūna muvāfıḳ ve ḥükm ü siyāseti şerʿ-i şerìfe 3. 

muṭābıḳ-ı ʿaḳl ü dānişde nādir ü fehm ü ferāsetinde māhir naẓm  

tāze gülzār-ı vezāretde 4. açılmış bir gül  

virmiş āfāḳa nesìm-i es̲eri feyż-i irem
35

  

 

ḳılmış andan bu ṣafā kesbini gülzār-ı vücūd  

5. olmış anuŋla bu bünyād-ı leṭāfet-i muḥkem  

 

ol civān-baḫt ki icrā-yı ʿadāletde müdām  

6. nesaḳ-ı şerʿiledür emr-i şerìfi tev’em  

 

aŋa ḫatm oldı reh ü resm-i ḥükūmet gūyā  

7. aŋa virildi şecāʿatla hüner-i cūd u kerem
36

  

 

ger ṣabādan ḫaber-i ʿadlin işitse idemez  

8. şemʿ pervāneye muṭlaḳ diri olduḳça sitem 

  

mülk naẓmında eger ḥükmine olsa vāḳıf  

9. zülf-i maḥbūbı hevā eyleyebilmez der-hem  

 

feyż-i nuṣret bulur elbetde ṣafā-yı aʿdāya
37

  

10. himmeti her kime ḫūrşìd ṣıfat virse ʿalem
38

 

nice inʿām-ı tām ve nice iḥsān lā-kelām ile 11. beyne’l-aḳrān ser-efrāz buyurmışlardur 

naẓm  

binā-ı rifʿatı
39

 tā devr-i gerdūn var var olsun  

                                                 
33

 şeh-en-şeh yerine āṣaf yazılmıştır. 
34

 Akyüz vd., a.g.e., ss. 51-53. 
35

 luṭf-ı irem yerine feyż-i irem yazılmıştır. 
36

 Bu beyti müellifin eklediği düşünülmektedir. Şiirin özgününde bu beyit bulunmamaktadır. 
37

 cihān-girlige yerine ṣafā-yı aʿdāya yazılmıştır. 
38

 Akyüz vd., a.g.e., ss. 82-85. 
39

 binā-ı devleti yerine binā-ı rifʿatı yazılmıştır. 
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12. medār itdükçe ʿālem devleti
40

 ʿālem medār olsun
41

  

bu ṣāḥib-i devlet-i refìʿ-i menzilinüŋ iḥsān-ı 13. bì-kerān ü elṭāf-ı bì-pāyānları ṭūṭì-i 

ṭabʿa şeker-rìz ve ʿanḳā-yı endìşeye dām-āvìz olmaġın 14. mūcib-i taḳrìr-i kelām ve 

bāʿis̲-i tasṭìr-i erḳām olup ferd  

ol vaḳt idi
42

 ki ṣayḳal-ı idrāk-ı 15. müstaḳìm  

nā-geh götürdi āyine-i ṭabʿdan ġubār 
43

 

bu ḥaḳìr daḫı müstaʿìnen yevliyü’l?-cūd ve müstemidden 16. min vāhibi’l-vücūb şurūʿ-ı 

maḳṣūda beẕl-i mechūd idüp iḥāṭa-i sāʿāt ve istiġrāḳ-ı evḳāt 17. eyleyüp bi-ʿavn-i 

ʿināyet-i yezdānì ve luṭf u hidāyet-i ṣamedānì ile taḥrìrine ve tekmìline ṣarf-ı 18. ezmān 

olunup nusḫ-ı meẕkūr on bāb üzere müştemil iken bu ḥaḳìr baʿde’t-terceme iki bāb daḫı 

19. ḥażret-i risālet-penāh ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem ḥażretlerinüŋ ve āl ü evlād 

ü ḫulefā-yı rāşidìn  

4a 

1. rıḍvānu’llahu teʿālā ʿaleyhim ecmaʿìn ve ṣaḥābe-i kirām ve evliyā-yı ʿiẓām 

rażıya’llahu teʿālā 2. ʿanhümānuŋ baʿżı aḥvālāt ve veḳāyiʿ ve menḳūlātları ʿalā ṭarìḳi’l-i 

ḫtiṣār ve daḫı 3. baʿżı islāma müteʿalliḳ ḫuṣūṣlarda vārid olan eḥādìs̲-i şerìfe kütüb-i 

ṣıḥāḥ ve elsen-i 4. feṣāḥdan naḳl ve żamm olunup ḫāme-i ḫoş-ḫırām ve kilk-i belāġat-ı 

erḳām ile silk-i 5. taḥrìre getürilüp on iki bāb üzere tamām ve ḥilyetü’l-mülūk nām 

tesmiye olunmışdur ümìd 6. olunur ki meddü’d-dühūr ve’l-āʿvām manẓūr-ı naẓar-ı ḫāṣṣ 

ve ʿāmm ve nüzhet-gāh ḫavāṭır-ı erbāb-ı 7. fehhām olup ḳuṣūrı ẕeyl-i ʿafv ile mestūr ve 

naẓar-ı ḳabūl ile manẓūr ola naẓm  

8. ilahì tā nesìm-i ṣunʿ taḥrìküŋle44
 ʿālemde  

olur dāmān-ı gülşen pür-güher ebr-i dürr-efşāndan  

 

9. riyāż-ı ḳadri sebz ü ḫurrem-i nev-civān ola  

beḳāsı gülşeni dāyim maḥrūs ola seylāb-ı ḫıramāndan
4546

  

                                                 
40

 devletin yerine devleti yazılmıştır. 
41

 Akyüz vd., a.g.e., ss. 51-53. 
42

 bir lahzaì ki yerine ol vaḳt idi 
43

 Akyüz vd., a.g.e., ss. 110-113. 
44

 taḥrìkiyle yerine taḥrìküŋle yazılmıştır. 
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10. bāb-ı evvel ḥażret-i risālet ve nübüvvet-penāhì ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi 11. ve 

sellem ḥażretlerinüŋ ābā-yı kirām ve ecdād-ı ʿiẓāmları ve āl ü evlād-ı ʿālì-nihād ve ehl-i 

beyt 12. ve illā rütbeleri ve ḫulefā-yı rāşidìn rıḍvānu’llahu teʿālā ʿaleyhim ecmaʿìnüŋ 

iʿmār-i şerìfleri 13. ve baʿżı aḥvālleri beyān olunur bāb-ı s̲ānì kelime-i tevḥìd ḳırā’at ve 

kelāmu’llah 14. ve’ṣ-ṣalavāt-ı şerìf feżāyilinde ve ṣavm u ṣalāt ve ḥacc ve zekāt ve 

ṭahāret vesāyir 15. ʿibādāt ḥiṣṣelerinde vārid olan eḥādìs̲-i şerìfe beyān olunur bāb-ı 16. 

s̲ālis̲ ìmānuŋ aḥkām ve şerāyiṭi ve tekmìli içün lāzım olacaḳları ki bendenüŋ 17. ʿaẕāb-ı 

ebedìden necāt bulmasına bāʿis̲ ola bāb-ı 18. rābiʿ ʿubūdiyyet ḥaḳḳın edā itmek 

bābındadur bāb-ı 19. ḫāmis aḫlāḳ ve ḥüsn-i ḫulḳ mükerrem-şüde ve ḥākim ve 

pādişāhlar ḫulefā-yı rāşidìn sìretlerinde 

4b 

1. olmaḳ vücūbında bāb-ı sādis vālideyn ve er ve ʿavret ve evlād 2. ve aḳrabā ve aṣdiḳā 

ve ʿabd ḥuḳūḳlarındadur bāb-ı sābiʿ salṭanat ve velāyet 3. ve emāret aḥkāmlarında ve 

reʿāyā ḥuḳūḳında ve ḥükūmet şerāyiṭi ve meżālim-i ḫalḳ ve ʿadl ve 4. iḥsān eylemek 

bābında bāb-ı s̲āmin salṭanat-ı maʿnevì şerḥinde ve insānuŋ 5. ḫilāfet-i esrārları bābında 

bāb-ı tāsiʿ emr-i maʿrūf ve nehy-i münker 6. beyānında ve anuŋ fażìlet ve şerāyiṭ ve 

ādāblarında bāb-ı ʿāşir 7. niʿmet şükrinüŋ beyānında ve rabbü’l-ʿizzet ḥażretlerinüŋ 

iḥsān itdügi inʿām ve efḍālleri 8. beyānında bāb-ı ḥādì ʿaşer vāḳiʿ olan dünyevì mekr ü 

muṣìbetlere 9. ṣabr itmek ki velāyet ve salṭanat umūrındadur bāb-ı s̲ānì ʿaşer 10. 

tekebbür ve ġażab meẕemmetinde ve anuŋ ḥaḳìḳatinde bāb-ı evvel ḥażret-i risālet 11. 

ve nübüvvet-penāh ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem ḥażretlerinüŋ ābā-yı kirām ve 

ecdād-ı ʿiẓāmı 12. ve āl ü evlād-ı ʿālì-nihād ve ehl-i beyt ve illā rütbeleri ve ḫulefā-yı 

rāşidìn ve aṣḥāb-ı 13. güzìn rıḍvānu’llahu teʿālā ʿaleyhim ecmaʿìn vesāyir tābiʿìnüŋ 

iʿmār ve baʿżı seyr ve aḥvālleri 14. beyān olunur 

                                                                                                                                               
45

 “riyâz-i kadrine gün günden efzûn ola cem’iyyet/Ümîdin gülşeni mahrûs ola seyl-âb-ı hırmandan” 

beyti “riyāż-ı ḳadri sebz ü ḫurrem-i nev-civān ola/beḳāsı gülşeni dāyim maḥrūs ola seyl-āb-ı 

ḫıramāndan” şeklinde yazılmıştır. 
46

 Akyüz vd., a.g.e., ss. 85-86. 
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15. 16.  

17. 18.  
47

 naẓm  

 

  

 

 

19. 
48

 

nes̲ir tuḥfe-i nefeḥāt-ı ʿanber nesìm-i ṣalavāt ve zübde-i nesemāt-ı  

5a 

1. ʿabher-i şemìm-i teslìmāt ki muhìṭ-i riyāż-ı ḳudüs ve muṣìbet-i ḥiyaż pür-āteşden 

meşāmm dil ü cānı 2. muʿaṭṭar ve dimāġ-ı rūḥ-ı revānı müncerr ide ol ḫātemü’l-enbiyā-ı 

ve’l-mürselìn seyyidü’l-evvelìn 3. ve’l-āḫirìn muḥammed nām aḥmed peyām maḥmūd 

maḳām ʿālì ḥaseb-i ʿarabì neseb felek-i serìr-i mülk 4. vezìr-i ḥaḳḳānì ḫıṣāl-i sübḥān 

viṣāl-i māh-ı mekke ve yes̲rib şāh-ı maşrıḳ u maġrib mih-ter-i ḫūrşìd-i 5. manẓar server-

i cemşìd-i çāker ʿunvān-ı dìvān-ı nübüvvet sulṭān-ı eyvān-ı fütüvvet seyyid-i muʿaşşer-i 

beşer vesāyir 6. maḫlūḳāt-ı şefìʿ-i cemìʿ-i ʿuṣāt der-ʿarṣa-i ʿaraṣāt naẓm  

 

7.  

 

 

49
 

                                                 
47

 Ey Allah’ım inşallah, en cömert sevgilin olan, en mert kulun olan, el-Yuhami, el-Abtahi, el-Haşimi, el-

Kureyşi, el-Medeni, el-Mekki ve el-Arabi olan, günahlarımıza şefaatçi olan, kalbimizin tabibi, efendimiz, 

peygamberimiz ve rehberimiz olan Muhammed’e, onun seçkin olan ailesi ve ashabına, seni zikredenlerin 

ve seni anmaktan gafil olanların sayısınca,  çokça ve daimi bir şekilde salat ve selam olsun, ona verdiğin 

asaleti, şerefi ve büyüklüğü artır. 
48

 Gönderilen Ahmet, insanlık iftiharı ve mahşerde günahkârlara şefaatçi olandır.  
49

 Dergâhın çevresindeki başkomutan, Allah’ın huzurundaki meclisin aydınlığı, dokuz feleğin ve 

yıldızların şahı, mürekebbimin geçmesi sebebiyle kalkan toz yıldızların göz sürmesidir. 
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nes̲ir ḥażretlerinüŋ 8. rūḥ-ı pür-fütūḥ ve seniyye-i raḥmet defìne-i müşerraḥlarına 

mānend-i edā-yı farż recā-yı cinān ve ṣafā-yı 9. cinān ile ʿarż olunur fażl-ı ḫudā ve 

kerem-i resūldan mutażarrıʿdur ki işbu ʿabd-ı ḥaḳìr münkerü’ż-żamìrden 10. mevṣūl ve 

luṭf-ı ḥaḳḳ ile evvelā ḳabūl naẓm  

 

11. 
50

 

nes̲ir yüz biŋ dürūd ve baḫt-ı bì-nihāyāt ve sürūd-ı zākiyāt-ı bì-ġāyāt nis̲ār-ı ervāḥ 12. 

āl-i ebrār ve aṣḥāb-ı aḫbār ḳılınur ki her biri mümehhed-i ḳavāʿid-i dìniyye ve mürşid-i 

ʿaḳāyid-i yaḳìniyye nāṣır-ı 13. dìn-i islām nāşir-i şerʿ seyyidü’l-enām rāfiʿ-i iʿlām ìmān-

ı dāfiʿ-i ḳıyām ẕevì’ṭ-ṭuġyān idiler 14. 15. 

51
naẓm 

 

16. 
52

 

ḥażret-i risālet-penāh ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem ḥażretlerinüŋ ecdād-ı 17. ʿiẓām 

ve ābā-yı kirāmları bunlardur ki ẕikr olunur hüve muḥammed bin ʿabdu’llah bin 

ʿabdü’l-muṭṭalib 18. bin hāşim bin ʿabd-i menāf bin ḳuṣay bin kilāb bin mürre bin kaʿb 

bin lü’ey bin 19. ġālib bin fihr bin mālik bin en-naḍr
53

 bin kināne bin ḫuzeyme bin 

müdrike bin 

5b 

1. ilyās bin muḍìr54
 bin nizār bin maʿad bin ʿadnān bin aẕer bin elyesʿ bin hemyesʿ 

bin 2. selāmān bin bent bin ḥaml bin ḳayẕār bin ismāʿìl bin ibrāhìm ʿaleyhi’s-selām 

ʿadnāndan 3. yuḳaruya ismāʿìle degin çoḳ iḫtilāf itmişdürler ḥatta ḥażret-i ṣalla’llahu 

ʿaleyhi ve sellem neseb-i ʿālìlerin ẕikr 4. itdükçe maʿad bin ʿadnānı giçmeyüp iki yā üç 

                                                 
50

 Devirler ve aşamalar devam ettiği sürece beşeriyetin rabbi, fazileti nedeniyle ona salavat getirdi. 
51

 Ey Allah’ım; bizi onların gittiği yolda gidenlerden, onların ibadet ettikleri şekilde ibadet edenlerden kıl, 

bizi onların kanıtlarıyla vefat ettir ve bizi onlarla birlikte haşr eyle.  Zira sen nidaları/duaları işiten, 

ferahlıkta da sıkıntılı anlarda da duaları kabul edensin. 
52

 Ona layık bir şaheserim yok, ey sonsuz varlık sahibi üzerine salat eyle. 
53

 Kaynaklarda Nadr 
54

 Kaynaklarda Mudar 
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kerre 
55

 diyü buyurmışlardur nice muʿteberātda 5. meẕkūrdur devr-i ādemden 

berü faḫr-ı ʿālemüŋ ecdādların elṭāf-ı ḫālikü’n-nüfūs ile māʿnūs ve iṭfā-yı 6. nūr-ı ḫudā 

isteyen aʿdā-yı bedr es̲erlerinden maḥrūs idilür cümleden biri mervìdür ki ʿadnānuŋ ismi 

ʿadnān 7. olduġı nebì-i āḫirü’z-zamān bunuŋ neslinden olacaḳdur dìv ins ve cin bunı 

helāk itmege ḳāṣıd 8. ve müteraṣṣıd olduḳları içündür fāyide cemìʿ-i muʿteberātda 

meẕkūrdur ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemüŋ 9. ādem ʿaleyhi’s-selāma degin 

olan ābā-yı kirām ve ecdād-ı fiḫāmı cümle aṣḥāb-ı ʿaḳl ü ḥüsn ü cemāl ü erbāb-ı 10. 

şecāʿat ü saḫāvet ü envāʿ-ı kemāl ü eʿālì ahālì ḥüsn-i ḫıṣāl ü yemen faʿāl olup nūr-ı 

mevfūr-ı faḫr her dü 11. cihān cebìn-i mübìnlerinde mānend-i mihr lemeʿān-ı tābān ve 

diraḫşān idi her birinüŋ ḫātūnı ḥāmile olduḳda 12. nūr-ı muḥammedì anuŋ alnına mis̲ḳāl 

olup cebìn-i şevherden nūr-ı ʿālì güher gitmekle reng-i rūy-ı nevʿān müteġayyir olup 13. 

mevlūd-ı mesʿūd vücūda geldükde nūr anuŋ alnında ẓuhūr ider idi baʿdehu her peder-i 

maẓhar-ı nūr olan 14. püser-i ʿālì-gühere işbu emānet-i behiyye-i ilahiyeyi ʿiffet ve 

emānet ile riʿāyet ve ḥimāyetde cidd-i belìġ ve cehd-i bì-dirìġ 15. idesin diyü muḥkem 

sipāriş iderler idi ve evlād-ı emcād daḫı saʿy ve kūşiş idüp mehmāemken sedād 16. ve 

ṣalāḥ ve rüşd ve felāḥ üzere olurlar idi ḥażret-i ismāʿìlden ṣoŋra eks̲er ḳabāyil-i ʿarab 

17. içinde fehm ve kiyāset ile ḥükūmet ve riyāset bunlara maḫṣūṣ ve bünyān-ı şevket ve 

salṭanat-ı müşeyyed 18. ve merṣūṣ olup dìn-i ḳavim
56

-i ḥażret-i ibrāhìmi ifşā ve ās̲ār-ı 

cūd ve seḫādan nice umūr inşā iderler idi 19. bir rivāyetde daḫı hemyesʿ bin yaʿrub 

bin cehl bin yesḥeb bin selāmān bin ḳayẕār 

6a  

1. bin s̲ābit bin ismāʿìl ʿaleyhi’s-selām bin ibrāhìm ʿaleyhi’s-selām bin aẕer bin tārūḫ
57

 

bin 2. sārūḫ bin erġū bin fālıġ bin ʿamir
58

 bin serv bin hūd ʿaleyhi’s-selām bin şālìḫ59
 

bin ṣadār 3. bin erfaḫşed bin sām bin nūḥ ʿaleyhi’s-selām bin lāmek
60

 bin mettu şelaḫ 

bin idrìs ʿaleyhi’s-selām 4. bin yerd bin mehlāyil bin ḳaynān bin enūş bin şìt ʿaleyhi’s-

selām bin ādem ʿaleyhi’s-selām 5. ḥażretine degin meẕkūrdur mervìdür ki ḥażret-i 

                                                 
55

 Soy bilimiyle uğraşanlar yalanladılar. 
56

 ḳavìm şeklinde yazılıp değiştirilmiştir.   
57

 Kaynaklarda Tareh 
58

 Kaynaklarda Abir 
59

 Kaynaklarda Saleh 
60

 Kaynaklarda Lemek 



134 

 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemüŋ nūr-ı ferìdü’d-dehri ilyās ki 6. ḥażretüŋ vālidlerindendür 

ḥacc-ı şerìf zamānında kendü ẓahrında ḥuccāc gibi ṣavt-ı bülend ile telbìye itdügi 7. 

yaʿni rıżā-yı ḥaḳḳ-ı cūyān olup 
61

 kelāmın güyān olduġın kendü ḳulaġıyla 8. 

işidür idi meẕkūrdur tefāsìrdeki kaʿb bin lü’ey ḳadìmìden cumʿa güninüŋ ismi ʿarabca 

9.ʿarūbe iken ol günlerde bunuŋ yanına ḫalḳ cemʿ olup dāyimā vaʿẓ ve naṣìḥat idüp 

kendü neslinden 10. āḫir zamān peyġamberi gelecegin ḫaber virüp aŋa ìmān getürüp 

tābiʿ olasız diyü ıṣmarlar idi 11. ol günde cemʿiyyet itdükleri içün ismi cumʿa ḳodılar 

kitāb-ı mesālikü’l-ḥunefāda meẕkūrdur 12. ki kaʿb zamānıyla ḥażretüŋ nübüvveti 

arasında beş yüz altmış yıl giçmişdür ṭāyife-i ʿarab arasında 13. ʿibādet-i eṣnām ẓuhūr 

idüp mekke şehrinüŋ ḥükūmeti ecdād-ı resūl elinden ġażab olunduḳda 14. müselmānlar 

eṭrāfa daġılup üç yüz seneden ṣoŋra ecdād-ı resūlden ḳuṣay sābıḳen daġılan 15. ḳabāyil-

i ḳureyş ile mekke şehrinüŋ ḥükūmetin küffār ṭāyifesinüŋ ellerinden alup bir muḳteżā-yı 

feḥvāyı 16. kemā tedeyyün-i tedān mānend-i dān olan zümre-i bedān ẕevì’t-ṭuġyān 

maġmūm ve maḥzūn mekkeden 17. birūn oldılar mezbūr ḳuṣay sābıḳen kaʿbe-i 

muʿaẓẓamanuŋ saḳfı olmamaḳ ile içine seyl girmekden 18. yıḳılmaġın mezbūr ḳureyş 

ṭāyifesi ile yapup müsaḳḳaf ve ol vechile kendü ḳaderlerinden müşerref 19. itdiler 

tefsìr-i vaḥìdìde  
62

 işide ibn-i ʿabbāsdan 

6b 

1. mervìdür ki mekke-i mükerreme şehri vādì-i bì-zerʿ olmaġın ehl-i mekkenüŋ dāyimā 

maʿāşda ziyāde 2. müżāyaḳaları olmaġın eyyām-ı şitāda yemene ve ṣayfda şāma ticāret 

içün sefer itmegi hāşim 3. bin ʿabd-ı menāf ḳureyşe ögredüp bu üslūb ile ticāretde ḥāṣıl 

olan ribḥi fuḳarā ve aġniyāya 4. berāber taḳsìm itmekle ḳureyşìlerde aṣlā faḳìr 

ḳalmayup ḳabāyil-i ʿarabda ḳureyşden münʿim ṭāyife yoḳ idi 5. ʿabdü’l-muṭṭallib 

aḥvālinden biri budur ki hāşimüŋ bundan ġayrı nesli ḳalmayup āl-i hāşimüŋ şerefi 6. 

bunuŋ nesline münḥaṣır olmışdı mervìdür ki ʿabdü’l-muṭṭalib ġāyet edìb ve ʿāḳıl-ı ẕekì 

ve lebìb-i saḫì ve şecìʿ 7. ve mehìb ve müdebbir ẕū-re’y-i muṣìb olup ibn-i es̲ìr rivāyet 

ider mekke-i mükerremede cebel-i ḥirāda bir 8. nice zamān ʿuzletle ʿibādet iden budur 
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 Hizmetine geldim. Ey Allah’ım, hizmetine geldim. 
62

 Kureyş 1-2: Kureyş’i ısındırıp alıştırdığı; onları kışın (Yemen’e) ve yazın (Şam’a) yaptıkları yolculuğa 

ısındırıp alıştırdığı için.  
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ibn-i ḳuteybe eydür ki ʿabdü’l-muṭṭalìbüŋ sofra bereketi behresinden 9. daġ başında ve 

ḥūş ve ṭuyūra māyide-i pür-fāyidesine ḳonup müstecābü’d-duʿā idi kitāb-ı milel ve 

niḥalde 10. meẕkūrdur ki nūr-ı muḥammedì bereketiyle ʿabdü’l-muṭṭalib kendü evlādına 

terk-i baġì ve ẓulm ve şiḳāḳ ve 11. taḥṣìl-i mekārim-i aḫlāḳ emr idüp merd-i ẓālim 

cezāsın görmeyince vefāt itmez diyü mütekellim oluvirdi 12. fāyide ḥażret-i resūl 

ṣalla’lllahu ʿaleyhi ve sellemüŋ peder ve māderleri ìmānlarında iḫtilāf olunup 13. kitāb-ı 

mesālikü’l-ḥunefāda birḳaç rivāyet ẕikr olunmış biri budur ki anlar ḳabl-i biʿs̲etü’r-resūl 

14. zamān-ı cāhiliyyetde vefāt itmişlerdür cemìʿ-i ḥanifìye ve şāfiʿìye raḥimehumu’llah 

ḳullarınca hìçbir peyġamberüŋ 15. ümmetine daʿvet-i dìn irişmedin ne küfr ḥarāmdur ve 

ne ìmān vācibdür zìrā ḳavl-i eṣaḥḥ üzere ìmān 16. ʿaḳlen vācib olmayup şerʿan ve 

semʿen vācibdür cāhiliyyetde ise edyān-ı enbiyā mürūr-ı zamān 17. ile ve ġalebe-i 

küffār-ı ẓevì’ṭ-ṭuġyān ile her şehrde ḫafìyyeten birer ikişer kimesneden ve baʿżı yirlerde 

18. bi’l-külliyye maʿdūm ve nā-maʿlūm olmış idi ʿallāme-i ʿālì-güher şeyḫ ibn-i ḥacer 

raḥmetu’llah dir ki 19. ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemüŋ ecdād ve ābā vesāyir 

aḳrabāsından ḳable’n-nübüvve vefāt idenlere 

7a 

 1. ẓannumuz budur ki ḥabìbu’llah ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem ḥürmetine zamān-

ı imtiḥānda ḥażret-i 2. bārì cellet ʿaẓametuhu ol fermān-ı bì-dermān vācibü’l-i ẓʿāna 

ʿiṣyān itdürmeye ve ḥażretüŋ 3. māder ü pederi küfr üzere vefāt itdiler lakin ḥaḳḳ teʿālā 

resūli ḥürmet içün ikisini daḫı resūline 4. iḥyā idüp anlar daḫı ìmān getürüp yine fì’l-ḥāl 

vefāt itdiler yine mesālikü’l-ḥunefā mü’ellifi 5. şeyḫ suyūṭì raḥimehu’llah bu bābda bir 

ḥadìs̲-i żaʿìf ẕikr idüp baʿdehu ḥadìs̲-i żaʿìf kes̲ret-i ṭaraf 6. rivāyeti ile ḳuvvet 

bulduġından ġayrı nice ʿulemā bunuŋ żaʿfına baḳmadılar zìrā feżāyil-i aʿmāl 7. ve 

menāḳıb ḥaḳḳında ḥadìs̲-i żaʿìfle ʿamel olunur bu mes’ele ise menāḳıbdandur ve 

ʿulemādan niceleri 8. bu bābda bir vech-i cāzim ve mühim ve lāzım olan ḫavfen mine’t-

taʿassüf-i sükūt ve tevaḳḳufdur diyüp 9. ʿallāme-i rūm kemāl paşazāde merḥūm daḫı 

risāle-i ebeveyn āḫirinde bu ḳavlüŋ rücḥānın eşʿār idüp 10. dimişdür ki kibār-ı selef ü 

ḫalefden niceler evvelā 
63

 ḥadìs̲ile 11. 
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 Ölüler nedeniyle hayatta kalanları üzmeyiniz. 
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64
āyet-i kerìmesi mūcibince ābā-yı 12. resūl 

nārda diyen kimesne melʿūndur zìrā ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellemüŋ 

cenāb-ı şerìfine 13. bundan özge iẕā mı olur diyü fetvā virmişdür  

14. 
65

 ʿalāmāt faḫr-i ʿālem ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem ḥażretlerinüŋ 

ḳudūm-ı raḥmet 15. raḥmet-i lüzūmlarıyla ehl-i zemìn ve āsmān-ı şād-mān olmalarına 

müteʿalliḳ beşāret ü āfāḳ ü enfesde nice 16. delālāt ü işārāt ü ʿulüvv-i şānına nişān ve 

delìl ve bürhān olan kerāmāt ü ʿalāmāt 17. ile cümle-i kātibāt mālāmāl olup ve ḥadden 

birūn ü ḳıyāsdan efzūn olmaġın cümlesinüŋ 18. ẕikr ü beyānı müteʿaẕẕir ü muḥāl ü 

müteʿassir ü pür-eşkāl olduġından bir nicesi müfìd ve muḫtaṣar olanlardan 19. ḳalem-i 

muʿciz-beyān ile silk-i taḥrìre gelmişdür kütüb-i muʿteber ve risālāt-ı siyerlerde 

mesṭūrdur ki  

7b 

1. ḥażret-i risālet-penāh ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellemüŋ zamān-ı vilādetinden o ān 

nübüvvetine degin 2. fırḳasına da vāḳiʿ olan aḥvāl-i şerìfe ve eṭvār-ı münìfelerinden 

birisi budur ki vālide-i mācidelerinüŋ 3. ḥamli ẓuhūrında ve vilādet-i bā-saʿādet-i 

ṣudūrında meşārıḳ ü meġāribde nice ʿalāyim ve ʿaẓāyim 4. ẓāhir ü bāhir olup ḫuṣūṣā 

ḥażret-i ṣaleb pederden vāṣıl-ı raḥim-i māder olduḳda cemìʿ-i 5. ʿavālim-i ʿulviyye ve 

süfliye ve ḥayvānāt-ı berrìye ve baḥriyye-i nūr u sürūr ile mālāmāl olup bā-lisān 6. ḳāl 

ve ḥāl birbirine müjde-resān ü mesʿūd-ı ḥamd ü şükr-i firāvān oldılar mervìdür ki serìr-

i 7. iblìs menḥūs vesāyir mülūk küfr ü me’nūs ü eṣnām ehl-i şirk ü nāḳūs cümleten 

menkūs ü maʿkūs 8. olup ol sene-i ḥasenede taʿẓìmü’r-resūlu’llah cemìʿ-i dünyāda 

ḥāmil olan ḫātūnlaruŋ 9. evlādları ẕükūr olmaġa emr-i ilahì ṣudūr itdi ḥażret mekkede 

ḳavl-i eṣaḥḥ ile baṭn-ı 10. māderde iki yā sekiz aylıḳ iken pederleri ʿabdu’llah medìne-i 

münevverede yigirmi beş yaşında 11. vefāt itdi ve mekke-i mükerremede ḳavl-i eṣaḥḥ 

ile budur ki aṣḥāb-ı fìl-i helāk māh-ı muḥarremde ölüp 12. vilādet-i resūl-ı ʿaleyhi’ṣ-

ṣalātü ve’s-selām ol sene rebìʿü’l-evvelinüŋ on ikinci güni 13. yevmü’l-i s̲neynde idi 
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 Azhab 57: Şüphesiz Allah ve Resûlünü incitenlere, Allah dünya ve ahirette lânet etmiş ve onlara 

aşağılayıcı bir azap hazırlamıştır. 
65

 Yüce Allah; bizi sözlerimizde, fiillerimizde ve amellerimizde şaşıranlardan ve sapanlardan eylemesin. 
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ibn-i ʿabbāsdan mervìdür ki ḥażretüŋ vilādet-i şerìfleri 14. ve nübüvveti ve mekkeden 

hicreti ve medìneye duḫūlı ve mekkeyi fetḥ itmesi ve āḫirete es̲ḳāli cümle 15. is̲neyn 

günlerinde vāḳiʿ olmışdur ve vilādetinüŋ ol leyle-i mübārekesinde şeyāṭìn-i melāʿìn 16. 

göke çıḳmaḳdan rücūm-ı nücūm ile bi’l-külliyye memnūʿ ve maḥrūm ḳılınup ʿacem 

sulṭānı olan ve anuŋ seyr-i 17.eyvān-ı ʿaẓìmü’l-bünyānı nā-gehān muḥkem ṣarṣılup 

yigirmi iki şerìfesinüŋ on dördi ṣadā-yı 18. ʿaẓìm ile yıḳılup ve mecūsìlerüŋ çaŋlarına ot 

ṭıḳılup biŋ yıldan berü leyl ü nehār dāyimā 19. yandurılup bir ān sönmeyüp mānend-i 

ḥacm olan āteş-i ʿaẓìmleri ḳudret-i ḥażret-i rabbü’l-ʿizzet ile  

8a 

1. bilā-sebeb munṭafì ve münteḳì olup ehl-i mekr ve āşūb olan mecūsìler şaşup baʿdehu 

çalışup 2. bì-māniʿ tekrār yaḳmaġından ʿāciz olup yine ʿacemde hamedān şehri ḳurbında 

ṭūli ve ʿarżı altı fersaḫdan 3. ziyāde olup üzerinde büyük gemiler yürüyen baḥr-i sāve 

fücʿeten yire giçüp emṣār ü aḳṭār kāyinātda 4. daḫı nice ʿaẓìm-i ʿalāmātlar ẓuhūr itdi ve 

müvelledìni de daḫı nice aḥvāl ve ʿalāmātın ki vālidesi ve 5. aḳrabāsı görmişdür bì-

nihāyedür yevm-i vilādetinüŋ üç güne degin vālideleri baʿdehu dört 6. aya degin 

ʿammūları ebū lehebüŋ s̲üveybiye adlu maʿtuḳası emzürüp mübārek beşiklerin melekler 

ṣalup beşik 7. içinde ay ile söyleşüp baʿdehu ḳabìle-i benì saʿdden ḥalìme ḫātūn ehl-i 

mekke ʿādeti üzere 8. tebdìl-i havā içün ücretle emzürmege alup vilāyetine gidüp yolda 

ve anda cins-i irhāṣātdan 9. tafṣìle muḥtāc nice kerāmāt ve ʿalāmāt müşāhede idüp 

cümleden ḥażret-i resūl ṣalla’llahu 10. ʿaleyhi ve sellem altı aylıḳ olduḳda yürüyüp 

ṭoḳuzuncı ayda feṣāḥatla tamām söyler oldı 11. onuncıda yay dutup oḳ atar oldı ḥalìme 

ḫātūn eydür bir gice uyandum işitdüm ki oġlum 12. muḥammed 

66
 diyü söyler 13. ibtidā söyledügi sözi bu idi 

ki ẕikr olundı baʿdehu söyleyecek zamāna varduḳda her yaşaduġı 14. nesneye bismi’llah 

diyüp yapup ṣol eliyle bir nesneye yapışmaz idi iki yaşından ṣoŋra her gün 15. güneş 

nūrı gibi bir nūr gelüp ḥażreti iḥāṭa eyleyüp yine gider idi ṣaḥrāya çıḳduḳda bir bulut 16. 

başı üstinde durup sāye-bān olup yürüdükçe bile gider idi ve yine bir rivāyetde 17. 
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 Allah'tan başka ilâh yoktur. Kutsal gözler uyur. Rahman ise “Onu ne uyku ne de uyuklama tutmaz.” 
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gelmişdür ki ḥażreti memeden kesdügümde ibtidā 
67

 18. diyü 

söyledi mervìdür ki ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem üç yaşına girdükde 

memeden kesilüp 19. bir gün ṣaḥrāya çıḳduḳda cebrāyil ʿaleyhi’s-selām insān ṣūretinde 

gelüp ḥażreti arḳası üzerine 

8b 

1. yaturup mübārek boġazını dibinde olan çuḳurcuḳdan ḳasıḳlarına degin yarup yüregi 

içinden 2. bir siyāh uyuşmış ḳan ṭamlasını çıḳarup şeyṭānuŋ senden naṣìbi bu idi diyüp 

beyāne 3. atup ve ḳalb-i şerìfini cennetden getürdügi altun legen içindeki ḳarlu ṣu ile 

yuyup içini ʿāyat-i 4. mülāyim ve ḫūb rāyiḥalu nūr ile doldurup baʿdehu gögsini ṣıġayup 

bi-emri’llahi teʿālā keʿl-evvel 5. bütün oldı evvelde ve āḫirde ẕerre ḳadar vecaʿ ve cefā 

görmeyüp belki küllì leẕẕet ü ṣafā müşāhede 6. ḳıldı baʿdehu iki yaġrısını ortasında ṣol 

küregi yanında mühr-i nübüvvet urup mührüŋ 7. ve şaḳḳ-ı ṣadruŋ nişāneleri āḫirete 

intiḳāl buyurınca degin vücūd-ı şerìf ve aʿżā-yı laṭìflerine 8. bāḳì idi üslūb-ı meẕkūr 

üzere şaḳḳ-ı ṣadr belā-yı nifāḳ iki kerre daḫı vāḳiʿ olmışdur ki biri 9. ibtidā-yı 

nübüvvetde ve biri daḫı miʿrāca gider iken bir ḥadìs̲-i şerìf mefhūmınca on yaşında bir 

daḫı 10. vāḳiʿ olmışdur işbu sene-i s̲ālis̲ede ḥażret-i ebū bekir ṣıddìḳ rażıya’llahu teʿālā 

ʿanhu dünyāya geldi 11. ve ḥalìme ḫātūn yılda bir kerre ḥażreti vālidesine ve ceddi 

ʿabdü’l-muṭṭalibe götürüp ḳaç günden ṣoŋra 12. yine götürür idi beş yaşına varduḳda 

baʿżı kāhinler bu oġlancıḳ sizüŋ dìniŋüzi taġyìr 13. idecekdür diyü ḳureyşe ḫaber 

virmegin ḥalìme ḫātūn ḥażrete bir żarar ve gezend irişmeye diyü ḳorḳup 14. götürüp 

vālidelerine teslìm eyledi ḳavl-i eṣaḥḥ ile ḥażret altı yaşında iken vālidesi mekke ile 15. 

medìne arasında yāḫūd mekke-i mükerremede vefāt itdi işbu senede ḥażret-i ʿos̲mān 

rażıya’llahu 16. teʿālā ʿanhu dünyāya geldi ḥażret peder ü māderden yetìm ḳalup ceddi 

ʿabdü’l-muṭṭalib ḥażreti yanına 17. alup ʿizz ü nāz ü ikrām ü iḥtirām ile besleyüp ḥażret 

sekiz yaşında iken ol daḫı vefāt idüp 18. anuŋ vaṣiyyeti üzere büyük oġlı olup ḥażretüŋ 

ʿammūsı ebū ṭālib yanına alup ġāyetle muḥabbet 19. ve riʿāyetle besleyüp on iki yaşında 

iken ebū ṭālib şāma sefer itmegin bile götürüp yolda  

9a 
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 Allah yüceler yücesidir, o sonsuz övgülere layıktır, Allah sabah akşam her türlü noksanlardan 

münezzehtir. 
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1. gider iken mevlūd kitāblarında meẕkūr olan baḥìrā-yı rāhib ki ḥażrete ṭālib ve 

muntaẓır 2. ve rāġıb olduġı ḳıṣṣası ẓuhūr idüp ḥażretüŋ peyġamber olacaġın ebū ṭālibe 

vesāyir 3. yoldaşlarına ḫaber virüp mekkeye geldüklerinde ḥażret on dört yaşında iken 

4. ʿammūlarından birisi zübeyr yā ʿabbās yemene ticārete gitdüginde ḥażreti temìnen ve 

tebriken bile götürüp 5. yigirmi yaşına girdükde ḥażret-i ebū bekir rażıya’llahu ʿanhu 

kendüye muṣāḥib olup 6. ḥażret ʿālem-i yaḳaẓ ve menāmında cenāb-ı ḥaḳḳdan baʿżı 

ʿalāmāt ve işārāt görüp 7. yigirmi beş yaşında ḫadìce ḫātūnuŋ vilāyet-i şāmda buṣrā 

didükleri ḥavrān 8. şehrine ticārete giden ḫiẕmetkārile bile gidüp yollarda baʿżı ʿalāmāt 

ve ticāretde 9. envāʿ-ı berekāt ẓuhūr itmegin mekkeye geldüklerinde ḫadìce ḫātūn işidüp 

dil ve cāndan 10. muḥabbet idüp ebū ṭālib daḫı ḫadìce ḫātūnı bunlara tezvìce-i mülāḥaẓa 

idüp baʿde’l- 11. müşāvere ve’l-muḥāvere ʿaḳd-i nikāḥ olunup baʿdehu ḫadìce ḫātūn 

cümle mālın ḥażret-i 12. resūl ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem yolına beẕl idüp mürūr-ı 

eyyām ile andan evlād-ı kirāmları 13. olmışdur otuz üç yā otuz beş yaşında iken 

ʿammūsı ebū ṭālib oġlı ḥażret-i ʿali rażıya’llahu 14. ʿanhu dünyāya gelüp otuz beş yā 

yigirmi beş yaşında iken ṭāyife-i ḳureyş kaʿbenüŋ bināsı taʿmìre 15. muḥtāc olmaġın 

kütüb-i siyerde tafṣìl olunduġı üzere esās-ı şeref-i mesāsına dek 16. baḳup tekrār yapup 

ḥacerü’l-esved-i mübāreki yirine ḳomaḳda ḳabāyil-i ʿarab nizāʿ idüp ḳıtāle 17. 

yaḳlaşduḳda ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem ḥacer-i mübāreki bir fūṭaya 

ḳoyup fūṭanuŋ 18. her kūşesin birer ʿaẓìm ḳabìle ṣāḥibi beglerinüŋ ellerine virüp 

yapışup götürsünler 19. diyüp beyt-i şerìf ḳurbına geldükde ḥacer-i mübāreki kendü 

mübārek dest-i ḥaḳ-perest bāṭıl şikesti ile  

9b 

1. ḳaldurup yirine ḳoyup cümle ḫalḳ buŋa rāżī olup nizāʿları indifāʿ buldı der-ẓuhūr-ı 

nübüvvet 2. mervìdür ki ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem eks̲er zamānda 

ḫuṣūṣā cemìʿ-i şehr-i ramażānda mekke 3. şehrine üç mìl yirden kaʿbeye nāẓır olan ḥirā 

daġında aḳvāl-ı kes̲ìre-i muḫtelife üzere ḳalben ve bedenen 4. mücerred ḳalben 

ḥikmetu’llah muvāfıḳ bir veche maḫṣūṣ ile nice günler ʿuzletle tenhāda ʿibādet-i 

rabbü’l-ʿibāda 5. muʿtād olup otuz yaşında ṣoŋra ʿālem-i ġayb ve şehādetden nice 

ʿalāmetler duyar olup 6. ḳırḳ bir yaşına girdükde māh-ı ramażānda yā recebde yā yine ol 

senenüŋ rebìʿü’l-evvelinde ḥirā daġında 7. cibrìl ʿaleyhi’s-selām insān ṣūretinde gelüp 
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ḥażreti üç kerre ḳucup muḥkem ṣıḳup ḳoyuvirdükde 8. iḳrā yaʿni oḳı diyüp ḥażret 

 yaʿni oḳımış degülem diyüp üçünci 9. defʿa ṣıḳup ḳoyuvirdüginde 

 10. 
68

 diyüp ve resūl olduḳların 

kendüye 11. bildürüp yine şaḳḳ-ı ṣadr eyledi ve ol gün yā irtesi yine ḥażret-i cibrìl 

ʿaleyhi’s-selām gelüp 12. āb-dest alup namāz ḳılmaḳ farż olduġın bildürüp nice olduġın 

göstürdi mevāhibü’l- 13. ledünniyyede mervìdür ki ḥażret-i cibrìl ʿaleyhi’s-selām ṣūret-

i ḫūb ve rāyiḥa-ı ṭayyibe ile 14. ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem gelüp yā 

muḥammed  15. 
69

 diyüp baʿdehu 

ayaġıyla 16. bura diyüp bir pıŋar çıḳup cebrāyil ʿaleyhi’s-selām andan āb-dest alup 

ḥażret-i ṣalla’llahu 17. ʿaleyhi ve sellem daḫı aldurup baʿdehu cebrāyil iki rekʿat 

namāza başlayup sendaḫı benümle 18. bile ḳıl diyüp namāz tamām olduḳda cebrāyil 

ʿaleyhi’s-selām göke ʿurūc idüp ḥażret-i 19. resūl ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem 

şehre gelür iken yolda her şecer ve ḥacer ve meder  ū 

10a 

1. 
70

 diyü söyleyüp ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem eve geldügi gibi 

ibtidā ḫātūnı ḥażret-i 2. ḫadìce rażıya’llahu ʿanhā ìmāna gelüp şeref-i islām ile müşerref 

oldı fāyide aḳvāl-i kes̲ìre ile eṣaḥḥı budur ki 3. ibtidā ḫadìce ḫātūn ìmāna gelüp baʿdehu 

tertìblerinde iḫtilāf olmışdur baʿdehu ḫadìce ʿammūsı oġlı 4. varaḳa bin nevfel ki dìn-i 

ʿìsā üzere ʿābid ve zāhid bir pìr fānì idi ve baʿdehu ebì bekir ṣıddìḳ rażıya’llahu 5. ʿanhu 

ve baʿdehu ʿali ibn-i ebū ṭālib kerremu’llahu vechehu ki on yaşında idi ve ḥażretüŋ 

ʿabd-ı muʿtaḳı olan 6. zeyd bin ḥāris̲ ve ʿabdı bilāl ìmāna gelmişlerdür ve kitāb-ı siyerde 

meẕkūrdur ki ḥażret-i ebì bekir ìmāna 7. geldükde anuŋ delāletiyle belā taʿyinü’t-tertìb 

ʿaşere-i mübeşşereden ḥażret-i ʿos̲mān ve ṭalḥa ve zübeyr ve saʿd ibn-i 8. ebì vaḳḳāṣ ve 

ebū ʿubeyde ve ʿabdurraḥmān bin el-ʿafv ve saʿìd bin zeyd ve anuŋ ḫātūnı fāṭıma bint-i 

ḫaṭṭāb vesāyir 9. nāsdan ebū seleme ʿabdu’llah bin ʿabdu’llah ve erḳām bin ebì el-erḳām 

                                                 
68

  İkra 1-5: Yaratan rabbinin adıyla oku! O, insanı “alak”tan yarattı. Oku! Senin Rabbin en cömert 

olandır. O, kalemle yazmayı öğretendir, insana bilmediğini öğretendir. 
69

 Yüce Allah’ın sana selamı var ve sana diyor ki, sen insanlara ve cinlere benim gönderdiğim 

peygamberimsin, onları “Lailahe illallah” demeye davet et. 
70

 Sana selâm olsun, ey Allah'ın Resûlü. 
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ve ʿosmān bin maẓmūn ve ḳudāme bin maẓʿūn ve ʿabdu’llah 10. ve ʿubeyde bin el-ḥāris̲ 

bin ʿabdulmuṭṭalib bin ʿabd-ı menāf ìmāna geldiler baʿdehu ricāl ve nisādan birer ikişer 

ìmāna 11. gelürler idi ḥażrete risālet ve daʿvet olduḳdanṣoŋra vaḥy-i mütevāliye ḳalb-i 

şerìf-i ḥażret bir uġurdan 12. müteḥammil olmaz diyü üç yıla degin vaḥy gelmeyüp 

ḥażret ġāyet ġam-nāk olup nice defʿa kendüsi 13. daġdan bıraḳmaġa ḳaṣd itdükde cibrìl 

ʿaleyhi’s-selām gelüp yā muḥammed sen resūlu’llahsın diyü ḳalb-i şerìfin 14. teskìn 

iderler idi ve ol üç senede nübüvvetlerine isrāfìl ʿaleyhi’s-selām muḳārin ḳılınup anuŋ 

15. lisānından ḳur’ān nāzil olmayup lakin baʿżı kelimāt ve eşyā taʿlìm idüp üç sene 

tamām olduḳda 16. ḥażret-i cebrāyil ʿaleyhi’s-selām gelüp anuŋ lisānından ḳur’ān-ı 

ʿaẓimü’ş-şān nüzūl ider idi ve mevāhib-i 17. ledünniyede meẕkūrdur ki sūre-i iḳrā 

evvel-i nüzūlından ve sūre-i müddes̲s̲ir evvel-i nüzūlında cemìʿ-i ḫalḳı daʿvete 18. 

risālet virilüp nübüvvetleri risāletlerinden muḳaddem idi ve ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ve 

ʿaleyhi ve sellem 19. dìne daʿveti üç yıla degin iḫfā üzere idüp baʿdehu bir gün cebel-i 

ḥirāda yā āḫir yirde iken  

10b 

1. nāgāh gökden yā muḥammed anuŋ resūlu’llah diyü nidā işitdi ṣaġ ve ṣolına baḳup 

nesne görmedi yuḳaruya 2. baḳduḳda ḥażret-i cebrāyil ʿaleyhi’s-selāmı mücevher ve 

münevver altı yüz ḳanad açup havāyı ḳaplayup bir taḫt üzere oturur 3. kemāl-i dehşetle 

gördüginden ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem saʿādetḫānelerine gelüp 

ditreyüp ve bürünüp 4. yatduḳda tekrār ḥażret-i cebrìl ʿaleyhi’s-selām insān ṣūreti ile 

gelüp  5.  
71

 āyetin götürüp baʿdehu 

72
 āyetin ve daḫı  6. 

73
 āyeti ve 

daḫı  7.  8. 

74
 āyetin evḳāt-ı müteferriḳada nüzūl itmişdür baʿdehu ḥażret 

                                                 
71

 Müddessir 1-5: Ey örtünüp bürünen (peygamber!) kalk da uyar. Rabbini yücelt. Nefsini arındır. Şirkten 

uzak dur. 
72

 Hicr 94: Ey Muhammed! Şimdi sen, sana emrolunanı açıkça ortaya koy ve Allah’a ortak koşanlara 

aldırış etme. 
73

 Şuara 214-215: (Önce) en yakın akrabanı uyar. Mü’minlerden sana uyanlara kanatlarını indir. 
74

 Araf 158: (Ey Muhammed!) De ki: “Ey insanlar! Şüphesiz ben, yer ve göklerin hükümranlığı kendisine 

ait olan Allah’ın hepinize gönderdiği peygamberiyim. Ondan başka hiçbir ilâh yoktur. O, diriltir ve 
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meclis-i 9. kes̲ìrde küffāra elfāẓ-ı belìġa ve faṣìḥa ve envāʿ-ı mevʿiẓe ve naṣìḥa-i ṣaḥìḥa 

ile dìn-i mübìne daʿvet idüp kefere-i 10. fecereden envāʿ-ı ṭaʿn ve ihānet çekmişlerdür 

ve ḥażret-i cibrìl ʿaleyhi’s-selām geldüginde aṣḥābeden dıḥye-i 11. kelbì ki yūsuf mis̲āl 

ṣāḥib-i ḥüsn ve cemāl idi anuŋ ṣūretinde gelür idi ve geldükde eks̲er ḥużżār-ı meclis 12. 

görüp cibrìl idügi bilmezler idi gitdükdenṣoŋra ḥażret kendü diyüvirdükdenṣoŋra 

bilürler idi gāhì 13. geldükde ḥużżār-ı meclise daḫı görinmez idi gāhì ḥażrete daḫı 

görinmeyüp lakin ḳalb-i şerìflerine baʿżı nesneler 14. ilḳā ve vaḥy ve ilhām ider idi 

meşāhìr-i selefde biri eydür muṭlaḳā vaḥy-i ilahì ve ʿadū-ı beşārete müteʿalliḳ 15. 

olduḳda melek ṣūret-i insānda gelüp resūl ile zaḥmetsiz söz söyleşür idi ammā vaʿìd-i 

endāze 16. olduḳda çāk āvāzı gibi mehìb ṣadā ile nüzūl ider idi ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā 

ʿaleyhi ve selleme 17. ne deŋlü ṣādıḳ günler olsa bu ṣadānuŋ mehābetinden dürrler gibi 

dürrler döküp davar üzerinde 18. bulınduḳda davaruŋ bili ḳırılmaġa yaḳlaşup dizleri 

üzerine çöker idi fāyide tefsìrü’l-bābda mesṭūrdur 19. ki cebrāyil ʿaleyhi’s-selām ādeme 

on iki kerre inüp ve idrìs ʿaleyhi’s-selām dört kerre ve nūḥ ʿaleyhi’s-selām 

11a 

1. elli kerre ve ibrāhìm ʿaleyhi’s-selāma ḳırḳ kerre ve mūsā ʿaleyhi’s-selāma dört yüz 

kerre ve ʿìsā ʿaleyhi’s- 2. selāma on kerre ve ḥażret-i risālet-penāh ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellem ḥażretlerine yigirmi dört biŋ 3. kerre nāzil olmışdur baʿżı rivāyetde yūsuf 

ʿaleyhi’s-selāma daḫı dört gelmişdür dirler der- 4. aḫlāḳ ve ʿādāt-ı ḥażret faḫr-i ʿālem 

ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem ʿilm ve ʿirfānda ve fehm ve ìḳānda 5. ve ẕekā ve 

fıṭnatda ve seḫā ve himmetde ve tevāżuʿ ve meskenetde ve ḥilm ve şefḳatde ve ṣabr ve 

sekìnetde ve 6. ġayret ve ḥamiyyetde ve ṣadāḳat ve emānetde ve ṣalābet ve diyānetde ve 

ṭāʿat ve ʿibādetde ve 7. şecāʿat ve mehābetde ve belāġat ve feṣāḥatde ve leṭāfet ve 

melāḥatda ve veraʿ ve ʿafāfetde 8. ve kerem ve inṣāfda ve beẕl ve infāḳda ve luṭf ve 

eşfāḳda ve vaḳār ve ḥayāda ve zühd ve 9. taḳvāda ve saʿy ve ʿazmde ve re’y ve cezmde 

bì-şek ve iştibāh-ı ekmel-i māsivā’llah olup cemìʿ-i 10. kemālāt-ı seniyye-i insāniyesi 

ʿale’l-veche nāfiʿ şöyle muḥìṭ ve cāmiʿ idiler ki her bir ḫaṣlet-i ḥaseneleri 11. mecmūʿ-ı 

insānda olandan eżʿāf-ı mużāʿaf ziyāde idügi muḥaḳḳaḳ ve müttefiḳ olup 12. her 

                                                                                                                                               
öldürür. O hâlde, Allah’a ve onun sözlerine inanan resûlüne, o ümmî peygambere iman edin ve ona uyun 

ki doğru yolu bulasınız.” 
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birinüŋ tafṣìlen beyānı nice kitāb-ı müstaḳill olmaġa müteḥammildür evvelā ol resūl 

ṣāḥib-i ṣafā-yı 13. aʿdā ve evdādın her ne cefā görseler ṭayyib-i ḫāṭır ile ʿafv idüp ġāyet 

ḥamūl ve ḥalìm 14. ve kerìm olmaġın müddet-i ʿömrlerinde umūr-ı dünyevìde mücerred 

kendü nefslerine müteʿalliḳ bir nesne 15. içün hìçbir kimesneden intiḳām almamışlar idi 

ḥatta uḥud ġazāsında kāfir ṭarafından 16. mübārek beşerleri mecrūḥ olup mübārek bir 

dişi şehìd olduḳda cānib-i küffārdan ḥażret-i 17. ḥaḳḳa iʿtiẕār idüp 
75

 

diyü buyurmışlardur naẓm  

ol kimse 18. ki düşmenine iḥsān ister  

pes dostına gör kim nice iḥsān ister  

ve bir daḫı şefḳatleri 19. nihāyetde olup baʿżı cānavarlara bir ẓarfile ṣu virüp içince 

degin kendü mübārek  

11b 

1. elleriyle dutar idi ve bindügi atlaruŋ yüzüni ve gözüni mübārek yeŋleriyle ve ridāsıyla 

2. silerler idi ve daḫı aṣḥābına ġāyet riʿāyet üzere olup birisi kendülerine ḫiṭāb 3. itse 

lebbeyk diyü cevāb virür idi ve aṣḥābı ḥużūrında dāyimā diz çöküp 4. ve yayana 

gitdükçe yanınca yayan yürüyenlerüŋ baʿżısın bindükleri davaruŋ ardına 5. alurlar idi ve 

daḫı aṣḥāb-ı cemʿ olduḳları meclisde geldüklerinde ṣadra giçmeyüp 6. ḳanda yir var ise 

anda ḳarār dutarlar idi bir gün ʿaṣāya dayanup ṭaşra çıḳduġında 7. ṣaḥābe taʿẓìmen 

ayaġa ḳalḳup buyurdı ki  8. 
76
diyü 

buyurdılar ve daḫı 9. ḳullarını ve cāriyelerini me’kūlāt ve melbūsātda ve nice umūrlarda 

kendüler ile berāber 10. dutup ve ev içinde ḫiẕmeti anlar ile berāber idüp ve aḥyānen 

ṭaʿāmı bile ekl iderler 11. idi ve yolda yayan yürüyenlerin kendü davarına bindürür idi 

ve müddet-i 12. ʿömrlerinde dögmek ve sögmek ve ḳaḳmaḳ vāḳiʿ olmaduġından ġayrı 

kendüye ḫiẕmet 13. idene kendü daḫı ḫidmet idüp yanaşma ḫiẕmetkārlarından olan enes 

bin mālik 14. eydür kendülere on sene ḫidmet itdüm sefer ve ḥażarda benüm atlara 

itdügüm 15. ḫiẕmetden anlaruŋ baŋa itdügi ḫiẕmet ziyāde idi ve bu ḳadar zamānda aṣlā 

16. baŋa incimeyüp bir kerre oḳ dimeyüp ve bunı niçün itdük itmedük dimemişlerdür ve 

17. daḫı ḳaftān ve başmaḳların ve ḳoġaların kendüler yamayup ḳoyunların daḫı 

                                                 
75

 Ey Allah’ım; kavmimi bağışla, zira onlar ne yaptıklarını bilmiyorlar. 
76

 İranlıların birbirlerini saygı göstermek için ayağa kalktıkları gibi siz de benim için ayağa kalkmayınız. 

Zira ben bir kulun yediği gibi yiyen, bir kulun oturduğu gibi oturan bir biriyim. 
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aḥyānen 18. kendüler ṣaġar idi ve bāzārdan ṣatun alacaḳ nesneyi eks̲er kendüler varup 

19. alup ve seferlerde davarlarına kendüler yem virür idi ve tımār idüp deveyi kendü  

12a 

1. baġlar idi ve daḫı ʿıyādet-i marażı ve taʿziyet-i ehl-i beyt mevt-i ḫod dāyimā ʿādet-i 

mūris̲eü’s-saʿādetleri 2. olup ḥatta taṭyib-i ḫāṭır içün kāfir ve münāfıḳın ḫastelerin daḫı 

görmege gider idi ve daḫı 3. mervìdür ki her ṣabāḥ namāzın ḳılduḳda cemāʿate dönüp 

77
 diyüp 4. var ise varurlar idi yoḳdur dirler ise 

78
 

yaʿni düş 5. görmiş varise disün taʿbìr ideyim ve daḫı aṣḥābeden birisi üç gün 

görinmese sū’āl 6. buyururlar idi yayana gitmiş ise duʿā ider idi şehrde ise yoḳlamaġa 

varup ḫaste ise 7. ʿıyādetine varmaḳ muḳarrer idi ve daḫı yolda rāst geldügine ibtidā 

kendüler selām virür 8. idi ve daḫı müddet-i ʿömrlerinde ḳahḳahā ile gülmeyüp ancaḳ 

tebessüm idüp mübārek dişleri görinecek 9. ḳadar gülüp ṣadāsı işidilmez idi ve eks̲er-i 

evḳātde mülāḥaẓa ve fikr ile sükūt üzere olup 10. az söyler idi ve tekellüme-i ḥācet 

yoġiken kelām-ı ġayr-ı müfìdi söylemez idi ve daḫı cümlesi işidüp 11. fehm itmekçün 

nice kelām-ı şerìflerin üç kerre tekrār buyururlar idi ve daḫı ḳuvvet-i bedeniyyeleri daḫı 

12. nihāyetde olup ṭāyife-i ʿarabdan bì-naẓìr nice güreşçiler gelüp güreşdükde 

cümlelerin baṣup 13. içlerinden rükāne adlu bir ʿarabuŋ ḳuvveti şöyle idi ki ṣıġır derisi 

üzerinde durduḳda on 14. nefer ḳuvvetlü kimesne ol deriyi çekseler deri pāre pāre olup 

rükāne aṣlā yirinden ḥareket itmez 15. idi ve daḫı kerem ü seḫāda erbāb-ı ḥācete aṣlā lā 

dimeyüp ḳādir olduḳların beẕl idüp 16. olmaduḳlarına ḥicāblarından sükūt iderler idi ve 

daḫı bir nesneyi aṣlā begenmek müyesser olmayup 17. mizāclarına ḫoş gelür ise yiyüp 

gelmez ise sükūt iderler idi ve günde bir kerre ṭaʿām yirler idi 18. ve daḫı ṭaʿāmlarda 

ḳoyun etine tirìt79
 ḳabaġa ve muṭlaḳā ṭaṭlu ḳısmına ʿasele ve ḫurmāya süde 19. ve 

ḳaymaġa ḳarpūz ve ḳavuna üzüme ve ḫıyāra ziyāde māyil idilür ḫurmā ile süde aṭyebān 

ve sirkeye  

12b 

                                                 
77

 Sizin yanınızda hasta ya da cenaza mi var? Ben ona geleyim. 
78

 Tabi olmak için sizde bir hasta yā da bir cenaze var mı?  
79
 s̲erbet şeklinde yazılmıştır. 
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1. 
80

 diyü buyurmışlardur ve daḫı ṣu içdüklerinde s̲ānì ve besmele ile ve ḥamd 

ile üç kerre 2. az az içüp baʿdehu 
81

 dirler idi ve daḫı 3. enbiyā 

ʿādetince zekāt ve ṣadaḳa ḳabūl itmeyüp lakin hedāyāsı daḫı mücerred luṭfen ve 

keremen olup eks̲erin ʿivaż 4. iderler idi ve daḫı libās ḳısmında dāyimā giydükleri 

penbeden ve yüŋden ve ḳıldan doḳunmış nesneler 5. olup eks̲eriyyā o libāslar iḫtiyār 

idüp yaşıl ve siyāh daḫı giymek vāḳiʿ olmışdur cumʿa güninde 6. ve bayrām günlerinde 

ve elçiler geldükde ve ceng zamānında giyecek kisā ve ridāları birisi sündüs-i 7. aḫżar 

yaʿni yeşil ḳutnì idi ḳaftānlarınuŋ yeŋi ucı bileklerinden ve eŋtari ṭopuḳlarından idi 8. ve 

daḫı mervìdür ki beden-i şerìflerinde aṣlā libās kirlenmez idi bu ḫāṣṣa-ı resūlu’llahdur 

ve daḫı 9. eks̲eriyyā aḳ ve aḥyānen siyāh dülbend giyüp mübārek başlarında ṣarup bir 

ḳarış miḳdārı 10. ucını arḳaları ṭarafına ṭaylasan ḳorlar idi ve ʿimāme-i şerìfleri 

taḫmìnen yidi ẕirāʿ miḳdārı 11. olup ve aḳ fitìllü ʿaraḳiyye giyerler idi ve daḫı tıraş 

olmayup ʿādet-i ʿarab üzere mübārek 12. başlarınuŋ ṣaçları ḳulaḳlarına irişüp uzanduḳça 

ḳırḳup gāhì baġlar idi ve gāhì 13. uzadup örüp iki yanına gìsū-yı müşk-būy idüp 

cümleden mekke fetḥinde şehre girdüklerinde 14. iki cānibinde ikişer gìsū-yı 

mübārekleri var idi ve daḫı rāyiḥa-ı ṭayyibeye māyil olup  15. 

82
 diyü buyururlar idi ve daḫı 16. yatacaḳ döşekleri ḫurmā lìfi 

ile dolmış saḫtiyān idi bir ḫātūn anı görüp yüŋ ile dolmış 17. bir döşek getürüp ḥażret 

buyurdı ki  18. 
83

 ve gāh ḥaṣīr ve gāh ḳurı yir gāh 

ḫurmā aġacından serìr üzere 19. yatarlar idi ve daḫı mübārek ṣaḳalları bir ḳabżadan 

ziyāde ḳomayup her gice sürmeleyüp  

13a 

1. üçer kerre çekerler idi ve daḫı saʿādetḫānelerinde āyine ve daraḳ ve misvāk ve igne 

ve iplik ve 2. sürmedān eksik olmayup sofra daḫı götürürler idi ve daḫı ayda bir kerre 

                                                 
80

 Sirke ne güzel katıktır. 
81

 Şefkat ve merhametiyle bize tatlı ve lezzetli su içiren, işlediğimiz günahlar sebebiyle suyumuzu 

acılaştırıp, tuzlu kılmayan rabbimize hamd olsun! 
82

 Bana, dünyanızdan koku, kadın ve gözümün nuru namaz sevdirildi. 
83

 Bu ne ey Ayşe, eğer yüce Allah’tan dileseydim benimle beraber şu altın ve gümüş dağları mutlaka 

yürütürdü. 



146 

 

nūra dönüp
84

 3. on beş günde bir dırnaḳ kesüp dırnaḳ ve ḳıl ve ḳanı yire defn itmege 

emr itmişdür ve daḫı her işi ṣaġ 4. eliyle görüp ṭahāreti ancaḳ ṣol eliyle emr itmişlerdür 

ve daḫı her işi ferd itmege māyil olup  5. ve 
85

 buyururlar idi ve daḫı 

giceler nıṣfü’l-leyle dek uyuyup baʿdehu ḳalḳup 6. ʿibādete meşġūl olurlar idi ve 

uyuduḳda ḳalb-i şerìfleri uyanuḳ idi ve yatduḳda ṣaġ 7. yanına yatup ṣaġ elini ṣaġ 

yaŋaġı altına ḳoyup gāh baʿżı sūreler oḳıyup gāh 8. 
86

 dirler idi ve 

daḫı eks̲eriyyā ġamnāk olduḳda mübārek ṣaḳalların 9. eline alup baḳup ṣıġayup fikre 

varurlar idi ve daḫı kimesnenüŋ ḥaḳḳında kimesnenüŋ sözin 10. ḳabūl itmez idi ve daḫı 

soḳaḳlarda yürür iken kendüye yol açmaġa ḳomaz idi ve yolda yürüdükçe 11. ardlarına 

baḳmaz idi ve daḫı bir ḫaber-i meserret irişdükde 
87

 12. diyüp ve 

ḫaber-i ġam işitdükde  
88

 dirler idi 13. ve bir fażìlet ve ḫāṣṣaları 

daḫı kelimāt-ı şerìfeleri cevāmiʿü’l-kelim olup yaʿni elfāẓ-ı yesìrede maʿānì-i 14. kes̲ìre 

cemʿ olduġıdur o bābda nice yüz biŋ ḥadìs̲-i şerìf olup cāmiʿ-i neṣāyiḥ-i ʿaliyye ve 

mūris̲-i 15. menāfiʿ-i dünyevìye ve uḫrevìye olanlarından yüz dānesi mānend-i sübha-i 

lü’lü-i şāhāne ẕikr olunmaḳ fikr 16. ve ẕikr olundı  17. 

 18.  

19.  

13b 

1.  2.   

3.  4.  

5. 6.  

7.  8.  

9.    10.  

                                                 
84

 dönülüp şeklinde yazılmıştır. 
85

 Allah tektir, tek olmayı da sever. 
86

 Ey Allah’ım, kullarını yeniden dirilttiğin günde beni azabından koru. 
87

 Salih amellerin kemale erdiği nimeti ile Allah’a hamd olsun. 
88

 Her halükarda Allah’a hamd olsun. Ey ebedî hayat sahibi ve ey kayyum (kendi kendine yeten, hiçbir 

şeye ihtiyacı olmayan) senin merhametine ihtiyacım var.  
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11.  12.  

13.  14.  

15.  16.  

17.  18.  

19.  

14a 

1.  2.  

3. 4.  

5.  6.  

7.  8.  

9.  10.  

11.  12.  

13.  14.  

15.  16.  

17. 18.  

19. 
89

 

                                                 
89

 1. Ameller ancak niyetlere göredir. 2. Eğer (Allah’tan) utanmıyorsan ne dilersen yap. 3. İnsanlar 

hakkında kötü düşüncelerde bulunmayın. 4. İyilik yaptığın kişinin şerrinden kork. 5. Allah çalışmayanı 

sevmez. 6. Muhammed’in ailesinin tamamı takva sahibidir. 7. Allah’ı görürcesine ibadet et. Çünkü sen 

onu görmesen de şüphesiz O seni görür. Kendini ölülerle birlikte hesaba çek. Mazlumun bedduasından 

sakınınız. 8. Dünyan için kalacağın kadar çalış ahiretin için içinde kalacağın kadar çalış. Allah’a ihtiyacın 

olduğu kadar çalış, ateşe dayanabildiğin kadar çalış. 9. Kafir bile olsa mazlumun bedduasından sakınınız. 

Zira onunla Allah arasında perde bulunmaz.  10. Mü’minin ferasetinden korkunuz, zira o Allah’ın nuru ile 

bakmaktadır. 11. Dostunu severken ölçülü sev, günün birinde düşmanın olabilir. Düşmanına da nefretini 

ölçülü yap, günün birinde dostun olabilir.12. Rızkınızın bollaşması için sadaka vererek, Allah'tan yardım 

isteyiniz. 13. Her zorluktan sonra kolaylık vardır, her hastalığın aslı soğuk algınlığındandır. 14. Onu bağla 

ve tevekkül et. 15.  Yā alim ol yā öğrenen ol yā dinleyici ol yā da bunları seven ol ama beşincisi olma 

helak olursun. 16. İnsanların en cömertlisi en çok takva sahibi olanlardır. 17. Zulüm kıyamet günündeki 

karanlıklar olacaktır. 18. Hak sahibinin mutlaka bir sözü vardır. 19. İnsanları bulundukları mevki-

makamlarına koyunuz. 20. Sakın yarın pişman olacağın hiçbir şeyi yapma veya söyleme. 21. Sakın 

kötülerle arkadaşlık yapma çünkü onunla bilinirsin. 22. Kulağın her şeyi duymasın, başkalarının hoşuna 

gitmeyeceği şeyler söyleme. 23. İslam artar eksilmez. 24. İslam üstündür hiçbir şey ona üstün gelmez. 25. 

Bela takdir edilmişse mutlaka olacaktır. 26. Dünya sevgisi tüm hataların başıdır. 27. Bir şeyi sevmen seni 

kör ve sağır eder. 28. Allah bana yeter ve o ne güzel vekildir sözü her korkan bir kimse için bir 

güvencedir. 29. Güzel ahlak dinin yarısıdır. 30. Cennet hoşnut olmayan şeylerle kuşatılmış cehennem ise 
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14b 

1. ḥażret-i ḥaḳḳ celle isme teşrìfen kendü ism-i ṣıfātından olan maḥmūd isminden 

muḥammed ismini müştaḳ idüp 2. tesmiye itmişdür nitekim ṣaḥābeden ḥāsan bin s̲ābit 

dimişdür ve daḫı 

  3.  

90
 

ve daḫı ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem ibtidā 4. vālide raḥminden dünyāya 

indükde şehādet barmaḳların ḳaldurup secde itdiler ve nice 5. ʿalāyimler ẓuhūr idüp 

ḥatta şeyāṭìn-i melāʿìn göge çıḳmaḳdan ve yaḳlaşmaḳdan bi’l-külliyye 6. maḥrūm olup 

rücūm-ı nücūm ile memnūʿ ve maġmūm oldı ve daḫı beşikde iken mübārek beşiklerin 

                                                                                                                                               
şehvetlerle kuşatılmıştır. 31. Savaş bir hiledir. 32. Kıskanç olan biri hâkim olamaz. 33. Yemin etmek 

günaha girmektir veya pişmanlıktır. 34. Hikmet mü’minin yitik malıdır. 35. İşlerin en hayırlısı ortası 

olandır, hayra yönelten hayrı yapan gibidir, dünya ahretin tarlasıdır. 36. Hayra yönelten hayrı yapan 

gibidir. 37. Dünya ahiretin tarlasıdır. 38. Dünya mü’minin zindanı kâfirin de cennetidir. 39. Emzirmek 

karakteri değiştirir. 40. Hikmetin başı yumuşak huyluluktur. 41. Aralıklarla ziyaret et ki, sevginiz daha da 

artsın. 42. Mutlu olan kişi başkasından öğüt alan kişidir. 43. Selamet yalnızlıktadır. 44. Oruç tutunuz 

sıhhat bulursunuz. 45. Namaz dinin direğidir. 46. Sabır kurtuluşun anahtarıdır. 47. Sadaka yetmiş çeşit 

belayı önler. Bunların en hafifi cüzzam ve barastır. 48. Zaruretler yasaklanmışları mübah kılar. 49. 

Başkalarının ayıplarıyla uşraşacağına kendi ayıplarıyla uğraşana müjdeler olsun. 50. İlim talep etmek hem 

erkeklere hem de kadınlara farzdır. 51. İadeyi ziyaret borçtur. 52. İadeyi ziyaret bir vermektir. 53. 

Zenginlik başkalarının eline bakmamaktır. 54. Fatiha ona okuduğundur. 55. Harekette bereket vardır. 56.  

Kanaat tükenmeyen bir hazinedir. 57. Dünyada yā bir garip yā da yolgeçen gibi ol ve kendini kabir 

ehlinden say. 58. Cömert olan kişi kudretli olduğu halde affedendir. 59. Kişinin her duyduğunu 

söylemesi, ona günah olarak yeter. 60. Her gelecek olan şey yakındır. 61. Nasihat olarak zaman sana 

yeter. 62. Nasihat olarak ölüm sana yeter. 63. Zengin olmak için dürüstlük sana yeter. 64. Her biriniz birer 

çobansınız ve her çoban kendi sürüsünden sorumludur. 65. Borç verdiğin gibi borçlanırsın. 66. Haber 

gözle görmek gibi değildir. 67. Her yerde her şey söylenmez. 68. Güçlü kişi, insanları yenen değil güçlü 

nefsini yenen kişidir. 69. Sadaka malı eksiltmez. 70. Yumuşaklığın ilimle birleştiği gibi hiçbir şey başka 

bir şeyle birleşmesi gibi güzel birleşmez. 71. İstihare eden kimse mahrum kalmaz, istişare eden pişman 

olmaz, tasarruf eden darlık çekmez. 72. Meclisler emanettir. 73. Kişi sevdiği ile beraberdir. 74. Danışılan 

kimse hak ve doğru bildiğini söylesin. 75.  Müslüman kişi, Müslümanların onun elinden ve dilinden emin 

oldukları kişidir. 76. Mide hastalıkların evidir. 77. Perhiz ise, tedavinin (ilâçların) başıdır. 78. Takdir 

edilen şey mutlaka olacaktır. 79. Kişinin kendisini ilgilendirmeyen şeyleri terk etmesi iyi bir Müslüman 

olmasının alametlerindendir. 80. Susan kişi kurtulur. 81. İki günü eşit olan aldanmıştır. 82. Her kim bir 

kavime benzerse o kişi onlardandır. 83. Her kul öldüğü hal (amel) üzere diriltilir. 84. Merhamet etmeyene 

merhamet olunmaz. 85. Mü’min mü’minin aynasıdır. 86. Mü’min mü’mine karşı birbirine kenetlenmiş 

binalar gibidir. 87. İnsanlar babalarına benzedikleri gibi zamanlarıyla benzemektedirler. 88. Pişmanlık 

tövbedir. 89. Kadınlar, şeytanın ağlarıdır. 90. Mü’minin niyeti amelinden daha hayırlıdır. 91. Üzüntü 

yaşlılığın yarısıdır. 92. Emaneti olmayanın imanı yoktur, ahdine riâyet etmeyenin de dîni yoktur. 93. Din 

kardeşinin başına gelen bir belaya sevinme! Zira, Allah ona afiyet verir ve seni belaya uğratır. 94.  

Allah’a isyan konusunda mahlûka itaat olmaz. 95. Hiçbir büyük günah, tövbe ve istiğfar edildiği takdirde, 

büyük kalmaz ve hiçbir küçük günah da ısrar edildiği takdirde, küçük kalmaz/büyür. 96. Adamın başına 

gelen ancak eliyle gelir. 97. Kader, tedbirle, sakınmakla değişmez. 98. İnsanlar niyetlerine göre yeniden 

dirilecekler. 99.  Kur’an-ı Kerim’i okuyup da (ezberleyip) sonra özürsüz unutan kimse, kıyamet gününde 

Allah ile ancak eli kesilmiş olarak karşılaşır. 100. Alimin yüzüne bakmak ibadettir, kabeye bakmak, 

Kura’n’a bakmak ibadettir, babanın yüzüne bakmak da ibadettir. 
90

 Onun için ismi kendi isminden türedi o arşın sahibi Mahmut o ise Muhammet’tir. 
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7. baʿżı melāyike ṣallar idi ve beşikde iken ay ile söyleşmişdür daḫı mervìdür ki 8. 

öŋinden nice görürse ardından daḫı öyle görür idi ve gündüz nice görürse 9. gice yine 

öyle görür idi daḫı ve mübārek aġızlarınuŋ bārı acı ṣuları datlu ider 10. idi daḫı 

 ḥadìs̲-i şerìfi üzere 11. mübārek gözleri uyuduḳda ḳalb-i 

şerìfi uyanuḳ durur idi dāyimā vesāyir enbiyālar daḫı 12. böyle idiler daḫı mübārek 

ḳāmetleri muʿtedil iken ḥadden aşırı uzun boylu kimesneler 13. yanında yürüseler 

anlardan yüksek görinürler idi daḫı mübārek cism-i şerìflerinüŋ 14. gölgesi olmaz idi 

mısrāʿ  

 

 15. 
91

 

ve daḫı ṭaşra yürüdüklerinde bulut ve melekler üzerine gölge iderler idi ve her ḳanda 

16. gitseler ḳafalarından nice melekler dāyimā bile yürüyüp yayan yürüdükçe ṣaḥābeyi 

17. öŋce yürüdüp ḳafada melekler yürüsün diyü buyururlar idi ḳaçan daş üzerine 18. 

yürüdükçe ayaḳları daşa te’s̲ìr ider idi ve ḳum üzerine yürüdükçe izleri görinmez 19. idi 

bu ikisi ḫāṣṣa-ı resūlu’llahdur ve daḫı yürüdüklerinde yir ṭayy olur idi ḳaçan  

15a 

1. ḳażā-yı ḥācete varsalar yol ve ġāyetlerin yir yarılup içerü alup girü ḳapanup 2. andan 

aṣlā es̲er ḳalmayup ol maḥallden rāyiḥa-ı ṭayyibeler gelür idi ve daḫı aʿẓam-ı feżāyil-i 

3. resūl-i hidāyet minhāc-ı miʿrāc-ı mūris̲ü’l-i btihāc dir ki enbiyā-ı ve mürselìnde 

hìçbirine 4. müyesser olmaduġından māʿadā ḥaḳìḳatde nice muʿcizāt ve ʿalāmāt 

müştemil olmaġın tafṣìli 5. ḥadd-i vaʿd olunmaz icmāli budur ki buraḳ ile bir anda 

mekkeden ḳudüse andan heft asmāna 6. andan ʿarş-ı raḥmāna varup ʿacāyib-i ās̲ār-ı 

melekūt ġarāyib-i esrār-ı lāhūtì görüp 7. bilüp ḥażret-i rabbü’l-ʿizzeti ḳavl-i eşher ve 

aṭhar üzere çeşm-i ser ile bì-keyfiyyet görmek müyesser olmışdur 8. nitekim şeyḫ 

niẓāmì dimişdür mısrāʿ  

 

9. 
92

 

                                                 
91

 Gölge nasıl sana eşlik etsin? Git ki sen kendin Allah’ın nur sayesisin.  
92

 Gördü Muhammed, başka gözle değil, belki başındaki gözüyle. 
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ve daḫı ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem 10.  

buyurmışlardur yaʿni ümmetimden hìçbir kimesnenüŋ cehennemde olduġına rāżī 11. 

olmazam dimekdür  12. 
93

 

ve daḫı ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem ṭālib-i 13. rıżā-yı ḥaḳḳ olduġından māʿadā 

ḥaḳḳ teʿālā ḥażreti daḫı anuŋ rıżāsına ṭālib olup 14. 
94

 buyurup sāyir 

enbiyādan birine böyle muʿāmele olmamışdur 15. ve daḫı ümmeti cemìʿ-i enbiyālaruŋ 

mecmūʿından ʿādet ve kemālde ve şeref vesāyir ḥālde ziyāde 16. olup cemìʿ-i ehl-i 

cennetüŋ s̲ülüs̲ānı ümmet-i muḥammeddür diyü eḥādìs̲-i şerìfe vardur ve daḫı 17. 

mervìdür ki ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellemüŋ benāt ve ezvācı efḍal-i nisā’-

yı ʿālemìn 18. olup cemìʿ-i aṣḥābı daḫı enbiyādan ġayrı cemìʿ-i ümem-i ʿālemden efḍal 

ve ekmeldürler 19. şehrleri medìne-i münevvere daḫı mekke-i mükerremeden ṣoŋra 

efḍal-i cemìʿ-i bilād-ı memālik-i  

15b 

1. ʿālem olup mescid-i şerìflerinde bir rekʿat namāza biŋ rekʿat s̲evābı yazılur sāyir 

ʿibādetler daḫı 2. aŋa göredür ḳabr-i şerìflerile minber arası ḫod cennetden itdügi 

3. 
95

 ḥadìs̲ile s̲ābitdür şuʿabü’l-ìmān-ı beyhaḳìde  

4. 
96

 diyü buyurmışlardur 5. ve yine ḫaṣāyiṣü’l-

ḥabìbde meẕkūrdur ki ezvāc-ı resūle ḥāşā ḳaẕf idenlerüŋ ibn-i ʿabbās 6. ḳavlince tövbesi 

maḳbūl olmayup ḳāḍı ʿıyāż didügi üzere ḳatl olunup baʿżılar ḳavlince 7. ḥażret-i ʿāyşe 

rażıya’llahu ʿanhāya sebb eyleyenlere ḳatl varsa yirlere ḳaẕf ve sebbüŋ cezāsı 8. iki 

ḥadd ḳaẕf urılmaḳdur zìrā ʿāyşeye sebb ḳur’ānı tekẕìb eylemesine mü’eddì olmaġın 9. 

küfrdür diyü ittifāḳ olunmışdur ve yine kütüb-i siyerde yazılmışdur  10. 

                                                 
93

 Allah bizi onun ümmetinden kıldı, bizi onun sünneti ve milleti üzere sabit kıldı, bizi onun zümresiyle 

haşr eyle, onun izzeti saygınlığı ve şefaatiyle ateşe atılmak bize haram kılındı. 
94

 Duha 5: İleride rabbin sana verecek ve sen de razı olacaksın. 
95

 Mezarım ve ravzam arası cennet bahçelerinden bir bahçedir. 
96

 Ölümümden sonra beni ziyaret eden kişi sanki beni hayatımda iken ziyaret etmiştir, her kim iki 

haremden birinde ölürse kıyamet günü emin olanlardan olarak yeniden dirilecektir. 
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97
 ḥadìs̲i mefhūmınca her ḳarābet-i nesebiyye ve sebebiyye rūz-ı cezāda 

müfìd olmaz ammā 11. ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellemüŋ ḳarābet-i 

nesebiyye ve sebebiyyeleri müfìd olur nesebden 12. murād-ı vilādet ile olan merātibdür 

sebebden murād-ı nikāḥ ile olan merātibdür baʿżılar 13. dimişlerdür ki sebebden murād-

ı ümmet-i muḥammed olmaḳdur ve yine mevāhib-i ledünniyyede meẕkūrdur 14. ḥażret-

i ṣalla’llahu teʿālā ve sellemüŋ ism-i şerìfler ile addaş olmaḳ dünyā ve āḫiretde nāfiʿdür 

zìrā ki 15. ḥażret buyurmışdur ki  16 

 17.  ve yine 

18. 
98

 yaʿni ḥaḳḳ teʿālā buyurmışdur ki ʿazm 

ve celālim ḥaḳḳ içün ki senüŋ 19. ismüŋ ile tesmiye olanlara nār ile ʿaẕāb olunmaz ve 

yine ve daḫı 
99

 

16a 

1. diyü buyurmışdur ʿulemā dimişlerdür ki ʿalāmāt-ı muḥabbet-i resūl çoḳdur aʿẓamı 

resūl-i ekremüŋ şerìʿat 2. ve ṭarìḳat ve sünnet ve sìretine iḳtidā ve anlardan ʿadem-i 

tecāvüz ve ʿadem-i ibā’dur  3. 
100

 āyet-i kerìmesi şāhiddür beyt  

 

4.  

 

 

 101
 

5. ve yine ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem mecd dört vezìr-i ʿadìmü’n-naẓìr 

ile mü’eyyid idilür ki 6. biri cebrayil ve biri mikāyil ve biri ebū bekir ve biri ʿömerdür 

                                                 
97

 Kıyamet günü bütün nesepler ve sebepler kopmuş olacaktır. Sadece benim nesebim ve sebebim 

kesilmez. 
98

 İki kul Allah’ın huzurunda dururlar, yüce Allah onları cennete yönlendirir, onlar da ey rabbimiz cenneti 

nasıl hak ettik. Bizi cennete sokacak hiçbir amel işlemedik ki ben nefsime yemin edeyim. İsmi Ahmet 

veya Muhammed olan bir kimseyi cehenneme sokmayacağım. 
99

 Allah’ı seven bir kimse beni de sevmiştir. 
100

 Ali İmran 31: De ki: “Eğer Allah’ı seviyorsanız bana uyun ki, Allah da sizi sevsin.” 
101

 Muhammed’in nuru Allah’ın nurundan olduğu için Muhammed’in dininden olan herkes kar etmiştir. 

Allah rızasını kavuşmak istiyorsan, bu dine mensup olmalısın. 
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bu ḥadìs̲-i şerìfle s̲ābitdür ki  7.  8. 
102

 

buyurmışdur ve yine ʿulemā-yı āfāḳ ittifāḳ itmişlerdür ki el-’ān ḥażret-i ṣalla’llahu 

teʿālā 9. ʿaleyhi ve sellem beden-i şerìfleri evvelki gibi ḥayātda olup nübüvvet ve risāleti 

bāḳìdür ve derecāt-ı 10. tecelliyāt-ı ilahiyeye rāfìdür? niceler ḳavlince ḳabr-i şerìflerinde 

eẕān ve iḳāmet ile ve cemāʿatle 11. namāz ḳılup anlar ve cemìʿi enbiyā-ı ḳubūr-ı 

şerìflerinde ṣalāt ve tilāvet-i ḳur’ān ve baʿżı ʿibādāt idüp 12. mekkeye varup ḥacc daḫı 

iderler fetāvā-yı bezzāzìde ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem el-’ān 13. 

nübüvvet ve risāletde olup şimdiki ḥālde daḫı peyġamberümüzdür diyü iʿtiḳād itmek 

gerekdür diyü 14. muṣarraḥdur eṣ-ṣalāt ve’l-beşer fi’ṣ-ṣalāt ʿalā seyyidi’l-beşer adlu 

kitābda cümle enbiyā bi-ecsādihim 15. ḥayātda olduḳlarına ḳaṭʿì eḥādìs̲-i şerìfe vardur 

biri budur ki 16. 
103

 ḥadìs̲i ile  17. 

104
 ḥadìs̲i mefhūmınca melāyike-i kirām ṣalavāt 18. viren 

müselmānlaruŋ ṣalavātın ism ve resmlerile ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ve ʿaleyhi ve 

sellem ḥażretlerine 19. ʿarż ve iʿlām iderler yevm-i ḳıyāmete degin her gün ḳabr-i resūli 

yitmiş biŋ melek ziyāret  

16b 

1. idüp bir gün gelenlere bir daḫı nevbet degmez ve yine ḥayātlarındaki gibi 

vefātlarından ṣoŋra 2. her ne zamān ve mekānda olur ise anlara tevessül eyleyenlerüŋ 

eks̲erin cenāb-ı rabbü’l-ʿibāda 3. ber-murād idüp bu bābda miṣbāḥü’ẓ-ẓulām fì’l-

müsteġìs̲ìn bi-ḫayri’l-enām nām kitābda mesṭūrdur 4. ki ravża-i şerìfelerin bir aʿrābı 

ziyāret idüp  5. 
105

 diyü münācāt 

itdükde  6. 
106
diyü 7. hātifden nidā geldi ve 

daḫı meşāyiḫ-i kibārdan ḥātem-i aṣamm ḳabr-i muʿaẓẓam faḫr-i ʿālem ṣalla’llahu 8. 

                                                 
102

 Allah beni ikisi gökte ikisi yerde olmak üzere dört yardımcı ile destekledi. Gökte olanlar Cebrail ve 

Mikail; yerde olanlar da Ebubekir ve Ömer'dir. 
103

 Yeryüzünde Allah'ın seyyah melekleri vardır; ümmetimin selâmlarını bana ulaştırırlar. 
104

 Allah’ın bir meleği vardır ona tüm kulları işitme görevi verdi. Sizden her kim bana salavat getirirse 

mutlaka bana ulaştırıyor. 
105

 Ey Allah’ım sen kulları azat etmeyi emrettin. İşte bu senin sevgilin ve ben de senin kulunum.  Beni 

sevgilinin kabri üzerinde cehennemden azat eyle. 
106

 Sadece sana azat olmayı dileriz, tüm mahlûkat için istedi. Git seni ateşten azat ettik. 
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teʿālā ʿaleyhi ve sellem yanında durup 
107

 9. didükde 

 10. 
108
diyü hātifden nidā geldi 

ve yine rūz-ı ḳıyāmetde ẓuhūr 11. idecek feżāyilini biri daḫı budur ki ḳabrden ibtidā 

bunlar ḳalḳup eşref-i elbise cinsinden 12. tāc ve hülle giydürilüp buraḳa binüp yitmiş 

biŋ melek ile ḥaşr olup livāʿü’l-ḥamdi 13. mübārek ellerinde dutup cümle enbiyā ve 

ümem anuŋ altında durup ʿarṣa-i ʿaraṣātda olan 14. ṭāyifìn ve ʿuṣāt biŋ yıl ḥayrān ve 

sergerdān ṭurmaḳdan ʿāciz olup cümlesi 15. ittifāḳıyla evvelā ādem ve baʿdehu nūḥ ve 

ibrāhìm ve mūsā ve ʿìsā ʿaleyhimü’s-selām varup 16. fażl-ı ḳażāya şürūʿ olunmaġiçün 

şefāʿat diledüklerinde cenāb-ı ḥaḳḳa secde idüp 17. münācāt itdüginde şefāʿatı maḳbūl 

perverdigār ve cemìʿ-i maḫlūḳātdan efḍaliyyeti 18. āşkār olup ve ḥażret-i rabbü’l-ʿizzet 

cümle maḫlūḳātdan evvel bunlara naẓar idüp ümmetleri 19. daḫı cemìʿ-i ümemden ol 

maḳām ḥasenāt olup ve cümlesinden muḳaddem ṣırāṭdan giçüp  

16b derkenar yan 

her biri iʿtiẕārla ʿacz-i eẓhār idüp ʿāḳıbet-i ḥażret-i resūle geldüklerinde 

17a 

1. ve cennete cümleden muḳaddem girüp muḥaṣṣıl kendüleri ve ümmetleri sāyir enbiyā 

ve ümemden umūr-ı 2. nā-maḥṣūrda mümtāz ve ser-efrāz olurlar ve ḥażret-i fāṭıma 

ṣırāṭdan giçmek istedüginde yā 3. ehl-i mevḳıf gözleriŋüzi ḳapaŋuz ki fāṭıma bint-i 

muḥammed giçür diyü nidā oluna ve cennete 4. ibtidā kendüleri baʿdehu kerìmeleri 

girecekdür ve yine mesned-i imām aḥmedde ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā 5. ʿaleyhi ve 

sellemden mervìdür ki  6. 

 7.  diyü buyurmışdur yaʿni 

şefāʿat-ı resūliyle kendü ümmetinden yitmiş 8. biŋ kimesne ve anlaruŋ her biri ile daḫı 

yitmiş biŋ kimesne bilā-ḥesāb ve lā-ʿaẕāb cennete dāḫil 9. olsalar gerekdür ve daḫı 

aḳvāl-i kes̲ìrenüŋ eṣaḥḥı üzere resūlu’llah ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem ḳable’n- 

10. nübüvve şerāyìʿ-i enbiyādan hìçbirisiyle ʿāmil olmayup lakin zamān-ı ibrāhìm ve 

ismāʿìl ʿaleyhimü’s-selāmdan 11. berü ʿādet-i ḳadìme üzere aḥyānen ḥacc ve ʿumre ve 

                                                 
107

 Ey rabbimiz, peygamberinin kabrini ziyaret ettik, bizi hayal kırıklığına uğratarak geri çevirme. 
108

 Seni kabul ettik. Sen ve seninle beraber olan ziyaretçilerle bağışlanmış bir şekilde geri dönün. 
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dāyimā ṭavāf-ı kaʿbe idüp bunlardan māʿadā ḥālleri 12. ẕikr ve fikr ve ḥamd ve şükr idi 

ki cenāb-ı bārìye gāh lisānen ve ḳalben gāh yā lakin ḳalben ẕikr ve münācāt ve zebān-ı 

13. serv-i cinān ile ʿarż-ı ḥācāt idüp ḥażret-i rabbü’l-ʿizzetüŋ dāyimā ās̲ār-ı ḳudretine 

naẓar ve esrār-ı rubūbiyyet ve 14. ulūhiyetine fikr-i mūris̲ü’l-ʿiber iderler idi māh-ı 

ramażānı gördükçe riyāżetle kifāyet miḳdārı 15. bir aylıḳ yiyecek götürüp kaʿbeye bir 

mìl yir ḳarìb olup nübüvvetleri ḫaberi anda gelen ḥirā daġına tenhā varup 16. bayrāma 

dek leyl ve nehār ḫalvet giçürüp baʿdehu şehre geldükde ibtidā kaʿbeyi ṭavāf idüp 

baʿdehu saʿādet-ḫānelerine 17. gelürler idi ve daḫı ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve 

sellem baʿde’n-nübüvve ʿibādetleri envāʿı çoḳdur 18. cümleden biri budur ki eks̲er 

zamānda her vaḳt içün başḳa āb-dest alurlar idi bir ādemüŋ yanında 19 ḳavì daḫı olsa 

aṣrāf cāyiz degüldür diyüp ṣuyı az döküp ʿużvların hemān üç kerre yuyup  

17b 

1. 
109
 diyü buyururlar idi ve s̲evābı içün 2. ibrìḳı 

kendüler doldururlar idi ve ṣadaḳaların müstaḥaḳḳlara kendüler bi’ẕ-ẕāt virürler idi 3. 

dāyimā misvākı terk itmeyüp nefʿ ve s̲evābı ḥaḳḳında nice ḥadìs̲-i şerìf buyurmışlardur 

daḫı cemìʿ-i 4. ʿibādetlerden ziyāde sevdükleri ṣalāt olmaġın eks̲eriyā namāzların 

uzadup her rekʿatda ḳaç cüz’ ve 5. ḳur’ān oḳıyup ḥatta aḫşām namāzı farżında aḥyānen 

sūre-i aʿrāf oḳurlar idi ve kendüleri farż 6. olan ṣalāt-ı żuḥāyı her ḳuşluḳ ve ḳışda gāh 

iki gāh dört gāh sekiz gāh on iki rekʿat 7. ḳılarlar idi ve daḫı mervìdür ki ġurre-i 

ramażān olduḳda cümle esìrleri āzād idüp fuḳarāya 8. taṣadduḳları ziyāde olup ḫavf ve 

taʿẓìm ḥażret-i ḥaḳḳdan mübārek yüzlerinüŋ rengi 9. müteġayyir olup ʿöşr-i āḫir-i 

ramażānda bir rivāyetde cümle ramażānda billerine ḳuşaḳ ḳuşanup 10. bayrāma dek aṣlā 

döşege yatmayup ṣalāt ve münācāta ʿādetlerinden ziyāde taḳayyüd buyurup 11. her gice 

ṣabāḥa dek uyumayup iʿtikāf iderlerdi  12. 

diyü buyurmışlardur yaʿni ramażān-ı şerìfde 13. yatsu namāzın cemāʿatle ḳılan ḳadr 

gicesine irişmiş olur ve yine mervìdür ki günāh-ı 14. kebāyir ve ṣaġāyirden bi’l-külliyye 

maʿṣūm iken her gün yüz kerre istiġfār iderler idi ṣaḥìḥ-i 15. buḫāride
110

 seyyidü’l-i 

                                                 
109

 Abdest hususunda vesvese veren bir şeytan vardır. Adı da Velehân’dır. O hâlde suyun vesvesesinden 

sakının. 
110

 buḫārid şeklinde yazılmıştır. 
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stiġfār  16.  

17.  18. 

111
diyü 19. ḥadìs̲-i şerìf mervìdür tenbìh maʿlūm ola ki 

 112
  

18a 

1. ḥażretlerinüŋ feżāyil ve mezāyāsı şemāyil ve secāyāsı imdād-nāme ve ḫāme ile ḳābil-

i taḥrìr ve taʿdād 2. olmaġın li-ecli’l-i ḫtiṣār ẕikr olunan miḳdār ile iḫtiṣār olunmışdur 

 3. 
113

 beyt 

 

 4.  

 

 

114
 

5. ḥażretüŋ vilādeti tārìḫi istiʿābda mündericdür ki mekke-i muʿaẓẓamada ḥaccāc 

ḳarındaşı muḥammed bin yūsuf 6. evinde ramażān-ı şerìfüŋ on ikinci gicesinde vilādet-i 

şerìfi vāḳiʿolmışdur ve baʿżılar dimişlerdür 7. ki rebìʿü’l-evvelüŋ ikinci güni is̲neyn 

gicesi ve bir daḫı ʿāmü’l-fìlüŋ ẓuhūrından ṣoŋra bir ay yā ḳırḳ 8. gün yā elli gün ṣoŋra 

rebìʿü’l-evvelüŋ sekizinci güni is̲neyn gicesi ve bir rivāyetde daḫı nìsānuŋ 9. yigirminci 

güni idi is̲neyn gicesi ve mebʿūs̲-ı şerìfleri rebìʿü’l-evvelüŋ sekizinci güni ʿāmü’l-fìlüŋ 

10. ḳırḳ birinci senesinde mevlūd-ı şerìflerinden mebʿūs̲larına degin ḳırḳ sene ve bir gün 

ve mebʿūs̲ 11. olduḳları seneden hicret itdükleri senenüŋ maḥremine degin on iki sene 

ve ṭoḳuz 12. ay ve yigirmi gündür ʿāmü’l-fìlüŋ elli üçünci senesi tamāmında hicret 

                                                 
111

 Şöyle demeli; Allah'ım! Sen benim rabbimsin! Senden başka hiçbir ilâh yoktur. Beni sen yarattın. Ben 

senin kulunum; gücüm yettiği kadarıyla senin akdin ve vaadin üzere bulunuyorum. Yaptığım fenalıkların 

şerrinden sana sığınırım. Üzerimde olan nimetlerini itiraf ederim, günahımı da itiraf ederim. Beni bağışla 

zira günahları senden başka kimse affetmez, bunu ki gündüz inanarak söyleyip aynı günde akşamlamadan 

ölürse cennet ehlinden sayılır, her kim ki akşamleyin bunu inanarak söyleyip sabahlamadan ölürse oda 

cennet ehlinden sayılır. 
112

 Mahlûkatın efendisi, en faziletlisi selamlar gece gündüz üzerine olsun. 
113

 Az, çok olana; damla havuza delalet etmektedir. 
114

 Onun ahlak ve lütufları hakkında ne söyleyeyim,  akıl vasfını söylemekden aciz kaldı, yer ve zaman 

onun vücudunun bir parçasıdır, onun yüzüyle yer ve yerdekiler aydınlanır. 
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buyurdılar ve medìne-i münevvereye 13. ʿāmü’l-fìlüŋ elli dördünci senesinüŋ rebìʿü’l-

evvelüŋ sekizinci is̲neyn güni dāḫil oldılar 14. ki ol hicret senesi eylülüŋ yigirminci güni 

idi mebʿūs̲ olup ve hicret idüp medìneye dāḫil 15. olınca degin on üç seneye kāmil 

olmış idi ve medìne-i münevverede dünyādan intiḳāl idinceye 16. degin on sene ve iki 

ay meks̲-i şerìfleri olmışdur ve dārü’l-ʿuḳbāya rıḥlet buyurmaları 17. rebìʿü’l-evvelüŋ 

ibtidāsı is̲neyn güni idi ʿāmü’l-fìlüŋ altmış dördünci senesi idi hicretüŋ 18. on birinci 

senesi idi ve daḫı tārìḫ-i ḳudüsde menḳūldür ki ʿāmü’l-fìlüŋ muḥarremüŋ nıṣfında olup 

19. ol senenüŋ rebìʿü’l-evvelüŋ on ikinci gicesi ḥażretüŋ mevlūd-ı şerìfleri olmışdur 

ʿāmü’l-fìlüŋ 

18b 

1. evvelinden ḥażretüŋ mevlūd-ı şerìflerine degin elli beş gün giçmişdür bu seneden 

ḥażret-i ādem ʿaleyhi’s- 2. selāmuŋ hübūṭına degin altı biŋ yüz altmış üç sene olmış idi 

yūnānìlerüŋ tevrātlarında 3. müverriḫler ḳavllerince ve ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi 

ve sellem dünyāya geldüklerinde sünnetli ve mesrūr gelmişdür 4. ʿabdü’l-muṭṭalib 

gördüginde ʿaẓìm feraḥ ve sürūr ḥāṣıl idüp bu evlād bir ʿaẓìmü’ş-şān kimesne olsa 5. 

gerekdür dimişdür ve yine tārìḫ-i mezbūrda mervìdür ki enbiyālarda sünnetli on dört 

enbiyā gelmişdür evveli 6. ādem ve şìt ve nūḥ ve hūd ve ṣāliḥ ve lūṭ ve şuʿayib ve yūsuf 

ve 7. mūsā ve süleymān ve ʿìsā ve ibrāhìm ve ḥanẓale bin ṣafvān ki aṣḥābü’r-re’ydendür 

8. ve muḥammed ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem ve yine gelmişdür ki peyġamberlerde 

ulü’l-ʿazm beşdür biri nūḥ ve biri 9. ibrāhìm ve biri mūsā ve biri ʿìsā ve biri 

muḥammed ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem ve baʿżılar dimişlerdür ki bunlardan 10. ġayrı 

süryānìlerden daḫı dörtdür ādem ve şìt ve ḥanūḥ
115

 ve idrìs ʿaleyhimü’s-selām 11. ve 

ibtidā ḳalem ile yazı yazan nūḥ ʿaleyhi’s-selām idi ve dört daḫı ʿarabdan hūd ve şìt 12. 

ve ṣāliḥ ve muḥammed ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem benì isrāyilüŋ ol peyġamberleri 

mūsā ve āḫiri ʿìsā idi ve resūller ki 13. evveli ādem ʿaleyhi’ s-selām ve āḫiri muḥammed 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem ve yine menḳūldur ki ḥażret-i cebrāyil 14. ʿaleyhi’s-selām 

ādem ʿaleyhi’s-selām on iki defʿa nüzūl itmişdür ve ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve 

selleme 15. on dört biŋ kerre nüzūl itmişdür ve daḫı tehzìbü’l-esmādan menḳūldur ki 

                                                 
115

 Hz. İdris 



157 

 

ḳaçan ḥażret on iki 16. yaşına girdükde ʿammūsı ebū ṭālib kendüyi şām ṭarafına götürüp 

gitdüklerinde buṣrāya 17. irişdüklerinde baḥìrā-yı rāhib ḥażreti görüp ṣıfatından bilüp 

gelüp mübārek elin eline alup 18. 
116

 19. 

didüginde didiler sen bilürsin bunuŋ resūlu’llah olduġın didi ki şimdi siz gelür iken  

19a 

1. görür idüm ki ʿaḳabede cümle ḳayalar ve daşlar secde ider idiler bunlar ise nebìden 2. 

ġayrıya secde itmezler ve ben daḫı kendü kitāblarımda görmiş idüm ḥālā ẓuhūr eyledi 

ve yine ebū 3. ṭālibe didi ki döndür bunı yine mekkeye olmaya yahūdìlerden vücūd-ı 

şerìfine bir gezend irişe 4. ebū ṭālib daḫı ḥażreti girü döndürüp ve ikinci defʿada 

ḫadìcenüŋ ʿabdı olan 5. meysere ile yine şām cānibine sefer eyleyüp yine buṣrā bāzārına 

dek gelmişdür ḳaçan yigirmi beş 6. yaşlarına irişdükde ḥażret-i ḫadìceye tezevvüc 

buyurup medìne-i münevvereye hicret itmişlerdür ḥażret-i 7. ebì bekirü’ṣ-ṣıddìḳ 

rażıya’llahu teʿālā ʿanhu bile hicret itmişlerdür ve ḥażret-i ebū bekirüŋ ʿabdı ʿamir 8. bin 

fuheyre ve delìlleri ʿabdu’llah bin el-urayḳıṭ el-leys̲ì idi mezbūruŋ islāma geldügi 

maʿlūm 9. degüldür evlād ve ezvāc-ı ṭāhirāt ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem 

dört kerìmeleri 10. müttefeḳun ʿaleyhdür lakin erkek oġulları ʿadedi muḫtelefun-fìh 

olup ḳavl-i ṣaḥìḥ üzere hemān üç 11. oġulları olmışdur zamān-ı vilādetleridür ki ẕikr 

olunur ḳāsım kütüb-i siyerde muḥarrerdür ki 12. ḥażretüŋ evvelki veledleri bu olmaġın 

ebu’l-ḳāsım künyetiyle mükennā ve meşhūr-ı dünyā oldılar ḳable’n- 13. nübüvve 

mekkede ḫadìce ḫātūndan vücūda gelüp ḳavl-i eṣaḥḥ ile on yidi aylıḳ iken vefāt 14. itdi 

ʿabdu’llah ḫadìce ḫātūndan olan āḫer evlādı budur mekkede doġup yine 15. anda meme 

emerken vefāt itdi ḳavl-i eṣaḥḥ üzere baʿde’n-nübüvve doġmaġın ṭayyib ve ṭāhir 

laḳabıyla 16. mülaḳḳab olmışdur ibrāhìm mıṣr pādişāhı muḳavḳuŋ
117

 hediyye 

göndürdügi māriye adlu cāriye-i şeref 17. māriyeden idi hicretüŋ sekizinde māh-ı ẕì’l-

ḥiccede medìne baġlarında dünyāya gelüp müjde idene bir ḳavl 18. baġışlayup yidinci 

güni iki ḳoyun ḳurbān idüp ve başını tıraş itdükde ṣaçı aġarınca aḳçe ṣadaḳa 19. idüp ve 

                                                 
116

 Bu alemlerin efendisidir, bu alemlerin rabbi olan Allah’ın resuludur. Allah  alemlere hüccet (delil) 

olsun diye onu yeniden diriltecektir. 
117

 mukavkıs yerine muḳavḳ yazılmıştır. 
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ṣaçı yire gömüp aḥyānen mübārek ellerine alup öper idiler müddet-i ʿömri on altı ay ve 

sekiz  

19b 

1. gün veyā on yidi ay on sekiz gün yaşayup vefāt itmişdür mervìdür ki maʿṣūm-ı 

merḥūmuŋ 2. ḥìn-i mevtinde ḥażret dizi üzerine alup mübārek gözlerinden yaş aḳup 

 3. 
118
diyü buyurdılar bundan ṣoŋra daḫı 

evlādları 4. gelmemişdür zeyneb benāt-ı resūlüŋ büyügi budur ḥażret-i ṣalla’llahu 

ʿaleyhi ve sellem otuz yaşında iken 5. ḳable’n-nübüvve mekkede ḥażret-i ḫadìceden 

vücūda geldi vālidesi ḥażret-i ḫadìcenüŋ hemşìre-zādesi 6. ebū’lʿāṣ bin er-rebìʿe nikāḥ 

olunup lakin mezbūr ġazve-i ḥudeybiyeden ṣoŋra ìmāna geldi ve zeyneb 7. otuz bir 

yaşında vefāt idüp ʿali adlu bir oġlı ḳaldı ve imāme adlu bir ḳızı daḫı ḳaldı ḥażret 8. 

ziyāde māyil idi ruḳiye ḥażret otuz üç yaşında iken vücūda gelüp ġāyet ḥüsnā idi 9. 

mekkede ʿutbe bin ebì lehebe nikāḥ olunup 
119

 sūresi nāzil olduḳda ʿutbeye 

ḫabās̲et-i 10. rütbe kendü peder-i sefer-i maḳarr-ı ḫāṭırı içün ḳable’d-duḫūl boşayup 

vaḥy-i ilahì ile ḥażret-i ʿos̲mān rażıya’llahu 11. ʿanhuya nikāḥ olunup ʿabdu’llah adlu 

bir evlādı olmış idi ümmü güls̲üm bu daḫı mekkede 12. ʿutbe bin ebì lehebe nikāḥ 

olunup pederi ḫāṭırı içün ḳable’d-duḫūl bunı daḫı boşayup 13. ḥażrete cefā itdüginde 

120
 diyü bed-duʿā itdüklerinde şām yolında 14. bir arslan pāreledi 

ḥażret-i ʿos̲mānuŋ ḫātūnı ruḳiye vefāt itdükde ümmü güls̲ümi daḫı hicretüŋ üçünci 15. 

senesinde ḥażret-i ʿos̲māna nikāḥ itdiler ve buyurdılar ki  16. 

121
 ve daḫı yā ʿos̲mān yüz ḳızım olsa idi biri biri ardınca saŋa virür idüm diyü 17. 

buyurmışlardur hicretüŋ ṭoḳuzında vefāt itdi fāṭıma ḳavl-i eṣaḥḥ üzere ḥażret otuz beş 

18. yaşında iken vücūda gelüp ḥażretüŋ vefātından altı ay ṣoŋra hicretüŋ on birinci 

yılında ramażānuŋ 19. üçünci güni yigirmi ṭoḳuz yaşında vefāt idüp ḥażret-i ṣalla’llahu 

teʿālā ʿaleyhi ve sellem ḥālet-i nezʿinde aŋa  

 20a 

                                                 
118

 Ey İbrahim biz sana üzülüyoruz. Göz ağlar, kalb hüzünlenir. Rabbi kızdıracak bir söz söylemeyiz. 
119

 Tebbet 1: Ebu Leheb’in elleri kurusun. 
120

 Ey Allah’ım köpeklerinden bir köpeği üzerine musallat et. 
121

 Bu Cebrail (Fatıma’yı) seninle evlendirmemi Allah’ın emrettiğini bana haber verdi. 
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 1. beşāret itmişidi mevāhib-i ledünniyyede menḳūldur ki ḥażret  2. 

 diyüp ve daḫı  dimişler yaʿni ḥaḳḳ teʿālā anı ve ẕürriyyetlerini 

ve anuŋ 3. muḥibblerini cehennemden āzād itdügiçün fāṭıma diyü ad ḳodılar kütüb-i 

ḥadìs̲de  4. 
122

 ḥadìs̲-i şerìfdür ve daḫı 

123
 ḥadìs̲-i şerìfdür 5. mevāhib-i ledünniyyede ḳavl-i muḫtār üzere efḍal-ı nisvān-ı 

zümre-i insān evvelā meryem ṣoŋra fāṭıma ṣoŋra 6. ḫadìce ṣoŋra ʿāyşedür diyü 

meẕkūrdur hicretüŋ ikinci yılında şehr-i recebde ḥażret-i ʿaliye nikāḥ 7. olunup ẕì’l-

ḥiccede cemʿ oldılar mervìdür ki ḥażret-i ʿaliden ḥasan ve ḥüseyin ve muḥsin adlu 

oġulları 8. ümmü güls̲üm ve zeyneb adlu ḳızları olup āḫir evlādı muḥsin idi ki düşük 

olmaġıyla bu 9. ḥālden ḫaste düşüp maraż-ı mevti bu olmışdur nesl-i resūl fāṭımadan 

ġayrı sāyir evlādlarından 10. bi’l-külliyye münḳaṭıʿ olmışdur ezvācü’ṭ-ṭāhirāt ḥażret-i 

ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem bunlaruŋ 11. ḥaḳḳlarında ḳur’ān-ı ʿaẓìmü’ş-şānda 

124
 buyurılmaġın 12. taḥrìm nikāḥları ve vücūb-ı 

taʿẓìmleri cihetinden ümmet-i muḥammedüŋ vālideleri olup ammā anlaruŋ 13. 

kerìmeleri mü’minìnüŋ aḫavātı olmayup ve ābā ve ümmehātları daḫı mü’minìnüŋ ecdād 

ve ceddātı 14. olmayup iḫve ve aḫavātları daḫı mü’minìnüŋ aḥvāl125
 ve ḫālātları 

degüldür bunlara mü’minìn ümmehātı 15. iken anlara naẓar itmek ve tenhā yirde bile 

oturmaḳ mü’minìne ḥarāmdur ḥażret-i ʿāyşeden mervìdür 16. ki bunlar mü’minìnüŋ 

ümmehātı olup lakin müʿmìnātuŋ ümmehātı degüldür ammā ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi 

ve sellem 17. cemìʿ-i mü’minìn ve mü’minātuŋ vālid-i mācidleri idiler mervìdür ki bir 

gün medìnede ḥażret-i 18. resūlüŋ ṭoḳuz ḫātūnı cemʿ olup ziyāde nafaḳa ve zìnet ṭaleb 

itdüklerinde ḥażret niçün 19. olup fì’l-ḥāl 126
 āyeti nüzūl itdükde bu 

āyet-i kerìmeyi her birine  

20b 

                                                 
122

 Fatıma benim bir parçamdır. Onu kim kızdırırsa beni kızdırmış olur. 
123

 Sen, mü’min, kadınların efendisi olmayı istemez misin? 
124

 Ahzab 6: Peygamber mü’minlere kendi nefislerinden daha önceliklidir onun eşleri onların 

analarıdırlar. 
125

 aḥvāl yerine aḫvāl yazılmıştır. 
126

 Azhab 28: Ey Peygamber! Hanımlarına de ki... 
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1. başḳa başḳa oḳıyup dilerseŋüz benden ṭalāḳile dünyāyı dilerseŋüz rıżāu’llahile beni 2. 

ve dār-ı āḫireti iḫtiyār eyleŋüz didükde her biri dünyādan teberrā idüp ḥüsn-i rıżālarile 

allah ve resūl 3. ve āḫireti ve müżāyaḳa ile giçinüp ṣabr ve ḳanāʿatı iḫtiyār ve 

rıżāu’llaha naḳd-i cānların nis̲ār idilür 4. ve ḥażret-i resūlüŋ kerìmelerinüŋ ve 

ḫātūnlarınuŋ eks̲erinüŋ mihri dörder yüz dirhem gümüş idi 5. ḫadìce eṣ-ṣıddiḳa bint-i 

ḫüveylìd bin esed bin el-ʿuzza
127

 bin ḳuṣay bin kilāb bin mürre bin kaʿb 6. bin lü’ey ki 

mezbūr ḳuṣay ḥażret-i resūlüŋ ecdādındandur daḫı zamān-ı cāhiliyyetde laḳabı 7. ṭāhire 

ve cemāl ve kemāl-i ẓāhire idi kütüb-i siyerde mervìdür ki mekke-i mükerremede 

ḥażretüŋ 8. ḳable’n-nübüvve baʿżı ās̲ār-ı nübüvvetleri aşkārā olmaġın bì-i ḫtiyār rāġıb 

olup kendüsi 9. ṣāḥibe-i māl ve cemāl ve ʿaḳl ve kemāl ve şeref ve neseb ve ʿiffet ve 

edeb olmaġın ḳavl-i eṣaḥḥ 10. üzere ḳırḳ yaşında s̲eyyibe iken resūl ṣalla’llahu ʿaleyhi 

ve sellem yigirmi beş yaşında iken nikāḥ-ı 11. bāʿis̲ü’l-i rtiyāḥlarile müşerref ve 

merātib-i ʿizzet-i mużāʿafe oldı māl-dār olup 12. cümle mālını ḥażrete beẕl ve kesb-i 

s̲evāb-ı bì-hesāb ve fażl itmişdür on beş yıl ḳable’n-nübüvve 13. ve on yıl baʿde’n-

nübüvve ḫātūnları olup altmış beş yaşında ramażānda vefāt eyledi 14. ḥażretüŋ ʿammūsı 

ebū ṭālibüŋ fevtinden üç yā beş gün ṣoŋra olmaġın ol seneye ʿāmü’l-15. ḥüzn diyü ad 

ḳodılar ve ḫadìce rażıya’llahu ʿanhānuŋ evvelki zevcinden hind adlu bir 16. oġlı var idi 

baṣrada ṭāʿūndan fevt oldı ʿāyşe eṣ-ṣıddiḳa bint-i ebū 17. bekir bin ebì ḳuḥāfe bin ʿāmir 

bin ʿömer bin kaʿb bin saʿd bin hem bin mürre bin kaʿb bin lü’ey mezbūr kaʿb 18. 

ḥażretüŋ ecdādındandur mervìdür ki ʿāyşe mekkede nübüvvet-i resūlden dört yā beş yıl 

19. ṣoŋra doġup altı yā yidi yaşında iken ḥażret-i emr-i ḥaḳḳla anı mekkede nikāḥlanup  

21a 

1. lakin küçük olmaġıla babası yanında durup baʿdehu medìnede hicretüŋden yidi yā 

sekiz ay yā ikinci 2. senesi şevvālinde ṭoḳuz yaşında iken cemʿ olup vefāt-ı resūlde on 

sekiz yaşında olup 3. yine medìnede hicretüŋ elli yidi veyā elli sekizinci ramażānında 

şāmda muʿāviye ḫalìfe iken vefāt itdi 4. mervìdür ki cebrayil ʿaleyhi’s-selām ʿāyşe 

rażıya’llahu ʿanhānuŋ ṣūretin bir yeşil ḥarìr üzerine yazılmış 5. ḥażrete ṣalla’llahu 

ʿaleyhi ve sellem getürüp 
128

 bir rivāyetde daḫı  6. 
129

 

                                                 
127

 abduél-uzza yerine el-ʿuzza yazılmıştır. 
128

 Bu senin dünyada ve ahiretteki eşindir. 
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didi meẕkūrdur ki ḥażret-i resūl bundan ġayrı bākire almamışlardur 7. ve ḫadìceden 

ṣoŋra bunı sāyirlerden ziyāde sevüp ḳızıl yaŋaḳlu olmaġın ḥümeyrā diyü laḳab ḳomışlar 

idi 8. mervìdür ki ḥażret-i resūlden rivāyet itdügi eḥādìs̲-i şerìf kütüb-i mütedāviledür 

iki biŋ iki yüz 9. on veyā biŋ iki yüz on ḥadìs̲ mevcūd olup ṣaḥābeden ʿurve bin e’z-

zübeyr  10. 
130

 dimişdür ʿilm ve 

kemālinden 11. māʿadā şāʿire-i belìġa olup medḥ-i resūle dimişdür naẓm  

 

 12.  

 

 

131
 

13. sevde bint-i zemʿa bin ḳays bin ʿabd-i şems bin ʿabd-i vudd bin naṣr bin mālik bin 

ḥaml
132

 bin ʿāmir bin lü’ey cedd-i resūl 14. ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem muḳaddemā 

zevci ile mekkede ìmāna gelüp zevci vefāt idüp ve ḫadìce vefāt itmegin 15. ibtidā 

ʿāyşeye baʿdehu buŋa nikāḥ itdiler hicretüŋ sekizinde sevde başluca olmaġın boşamaḳ 

murād eyledüklerinde 16. yā resūla’llah benüm murādım ḳıyāmetde ḫātūnlar 

zümresinde bulınayım beni boşamaŋuz bintimi ʿāyşeye baġışladum 17. dimegin 

ṭalāḳdan ferāġat itdiler hicretüŋ elli dördinde vefāt itdi ḥafṣā bint-i ʿömer bint-i el-

ḫaṭṭāb bin 18. nüfeyl bin ʿabdü’l-ʿuzzā bin ʿabdu’llah bin ḳuraṭ bin riyāḥ bin rizāḥ bin 

ʿadiy bin kaʿb bin lü’ey cedd-i resūlu’llah ṣalla’llahu 19. ʿaleyhi ve sellem muḳaddemā 

mekkede ìmāna gelüp ṣaḥābeden olan zevci ḫuneysle bile hicret itmişler idi zevci  

21b 

1. bedr ġazāsında vefāt itmegin hicretüŋ üçünci senesinde ḥażret-i resūl nikāḥlanup 

hicretüŋ ṭoḳuzında 2. bir cāriye ḫuṣūṣında ḥażret incinüp ṭalāḳ-ı ricʿì virdükde cebrayil 

                                                                                                                                               
129

 Allah seni Ebubekir’in kızı ile evlendirdi. 
130

 Kur’an’ı ve ilmini, farayizi(miras ilmi) helal ve haramın hükmünü ,Arab’ın şirini ve ilm-i nesebi en 

çok bilen Ayşe’dir. 
131

 Eğer Mısır’da Yusuf’un olduğu duyarlarsa yanaklarını, yüzlerini süslerler. Yusuf için paralarından 

vazgeçerler. Annemiz Züleyha onun alnını gösterseydi, yüreklere olan etkisinden parmaklarını keserler.    
132

 hasel yerine ḥaml yazılmıştır. 
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ʿaleyhi’s-selām gelüp  3. 
133

 dimegin ḥażret aŋa ricʿat 

idüp 4. barışdılar hicretüŋ ḳırḳ beş veyā ḳırḳ biri şaʿbānında medìnede altmış yaşında 

iken vefāt idüp 5. nice eḥādìs̲-i şerìf rivāyet olunur kütüb-i ḥadìs̲de ancaḳ yitmiş ʿadedi 

meẕkūrdur zeyneb 6. bint-i ḫadìce bin el-ḥāris̲ ḳabāyil-i ʿarabdan benì hilāl 

ṭāyifesindendür ḳable’l-i slām fuḳarāya ziyāde 7. inʿām-ı ṭaʿām itmege muʿtāde olmaġın 

ümmü’l-mesākìn mülaḳḳabe olunup hicretüŋ üçünci yılı ramażānında 8. nikāḥlanup 

cemʿ olunup iki ay veyā sekiz ay giçdükde vefāt itdi ümmü seleme bint-i ümeyye bin 9. 

el-muġìre bin ʿabdu’llah bin ʿamr bin maḫzūm bin yaḳaẓa bin mürre bin kaʿb bin lü’ey 

cedd-i resūlu’llah ṣalla’llahu teʿālā 10. ʿaleyhi ve sellem mezbūr ḫātūnuŋ zevc-i evveli 

ebū seleme olup ve ebū seleme ḥażret-i resūlüŋ ʿammesi burre bint-i 11. ʿabdü’l-

muṭṭalìb oġlıdur hicretüŋ dördünci yā üçünci yılında vefāt idüp ʿaḳìbü’l-ʿidde ebū bekir 

ve ʿömer isteyüp 12. anlara varmayup cemāl ve kemāl ehli olmaġın ḥażret-i resūle 

nikāḥlanup vefāt iden zeynebüŋ ḥücresine 13. getürdiler zevc-i evvelinden seleme ve 

ʿömer adlu iki oġlı ve zeyneb adlu bir ḳızı ḳalup ḥażret-i resūl anları 14. riʿāyetle 

besleyüp selemeye ʿammūları ḥażret-i ḥamzanuŋ ḳızı imāmeye nikāḥ itdiler hicretüŋ elli 

ṭokuzında 15. yā elli yidisinde şevvālde medìnede seksen dört yaşında vefāt idüp ezvāc-

ı resūlüŋ cümleden ṣoŋra 16. vefāt eyler budur kütüb-i ḥadìs̲de üç yüz yitmiş sekiz 

ḥadìs̲-i şerìf kendüden menḳūldür zeyneb bint-i 17. caḥş vālidesi ḥażret-i resūlüŋ 

ʿammesi ümeyme bint-i ʿabdü’l-muṭṭalib olup mervìdür ki mezbūrı ḥażret-i 18. 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem ibtidā kendü ʿabd-ı muʿtaḳı ve āḫiret oġullıġı olan zeyd bin 

ḥāris̲e nikāḥ idüp 19. melbūsāt ve me’kūlāt ve aḳçeler göndürmiş idi nice müddetden 

ṣoŋra zeyd-i mezbūrenüŋ riʿāyetine  

22a 

1. ḳādir olmaġın hicretüŋ beşinde yā üçinde ḥüsn-i rıżālarile ayrışup ġāyetde ḥüsnā 

olmaġın 2. baʿde’l-ʿidde ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem ṭālib olup zeyneb 

işitdükde iki rekʿat namāz ḳılup 3. 
134

 diyü duʿā itdükde 

                                                 
133

 Hafsa’ya dön. Zira o çokça oruç tutan, gece namaza kalkandır ve o senin cennetteki eşindir. 
134

 Ya rabbi, muhakkak ki senin resulün beni istiyor (zevcesi olmamı), ben eğer ona münasipsem beni 

onun zevcesi eyle. 
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 4. 
135

 āyeti nüzūl idüp cenāb-ı kibriyā bi’ẕ-ẕāt nikāḥ itmekle tekrār 

nikāḥ lāzım olmaġın 5. ḥażret-i resūl zeynebüŋ ḫānesine icāzetsiz girmişdür ve mezbūre 

ḫātūn sāyir ḫavātìnlere iftiḥār 6. ider idi ki benüm nikāḥımı rabbü’l-ʿizzet ḥażreti 

itmişdür hicretüŋ yigirmi veyā yigirmi birinci yılında elli üç 7. yaşında vefāt idüp 

ḥażret-i ʿömer 
 136

 diyü nidā idüp namāzına kendü 8. imāmet itmişdür 

sāyir ḫavātìnden ziyāde ṣadaḳa virüp ḥatta ḳolları uzun olan ḫātūn 9. budur on bir ḥadìs̲-

i şerìf kendüden menḳūldür cüveyriye bint-i el-ḥāris̲ bin ebì ḍırār mezbūr ḥāris̲ 10. 

ḳabāyil-i ḫuzāʿadan benì’l-musṭaliḳ ḳabìlesinüŋ reyisi idi benì’l-musṭaliḳ ġanāyiminde 

mezbūr ḳays bin şemmās 11. ḥiṣṣesine düşüp kendüsi andan bahāya kesdürüp bedel-i 

kitābetini ḥażret-i resūle virüp 12. ismi berre iken cüveyriye ḳoyup ġazādan dönüşde 

hicretüŋ beşi yā altısında şaʿbānda nikāḥlanup 13. medìnede cemʿ oldılar hicretüŋ 

ellisinde altmış yaşında vefāt itdi kendüden yidi ḥadìs̲-i şerìf 14. menḳūldur ümmü 

ḥabìbe bint-i ebì süfyān bin ḥarb bin ümeyye bin ʿabdü’ş-şems bin ʿabd-i menāf bin 

ḳuṣay bin kilāb 15. bin mürre bin kaʿb bin lü’ey cedd-i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellem pederi ebū sufyān küffār-ı ḳureyşüŋ reyisi 16. olup mekke fetḥinde oġlı 

muʿāviye ile ìmāna gelüp otuz ile ḳırḳ arasında yaşı olup hicretüŋ 17. yidisinde ḥażret-i 

resūlile cemʿ olup medìnede hicretüŋ ḳırḳ dördünci yā ikinci yılında vefāt 18. itdi 

kütüb-i ḥadìs̲de merviyātı altmış beş ḥadìs̲dür ṣafiye bint-i ḥüyey bin aḫṭab babası 

meşāhìr-i 19. yehūd-ı ḫayberden olup hicretüŋ yidinci senesi muḥarremde resūl 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem ḫayber fetḥine geldükde  

22b 

1. ṣafiyenüŋ zevc-i āḫere zifāfı gicesi olup irtesi ḫayber fetḥ ve ḫalḳı esìr olduḳda ṣafiye 

2. daḫı dutılup ġāyet ḥüsnā olmaġın ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem kendüler 

içün alup 3. ve āzād idüp ṣafā-yı cinān ve recā-yı cinān ile ìmāna gelmegin mihri ʿuteḳa 

olmaḳ üzere 4. nikāḥlanup ve yolda cemʿ olup medìneye geldüklerinde ṣoŋra 

muḳaddemā menkūḥaları olup 5. ḥabeşden gelen ümmü ḥabìbe ile cemʿ oldılar hicretüŋ 

ellisinde medìnede vefāt itdi 6. meymūne bint-i el-ḥāris̲ ḳabāyil-i ʿarabdan benì hilāl 

                                                 
135

 Azhab 37: Zeyd, eşinden yana isteğini yerine getirince (eşini boşayınca), onu seninle evlendirdik. 
136

 Ey Medine halkı, annenizin cenazesinde hazır bulununuz. 
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ṭāyifesinden idi ismi berre iken ḥażret-i 7. resūl meymūne ḳodılar mervìdür ki ḥażret-i 

resūl ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem fetḥ-i ḫayberden ṣoŋra mekkeye 8. ʿumre içün 

gitdükde meymūnenüŋ evvelki zevci vefāt itmegin muḳaddemā ve ḥażret yolda maḥrem 

9. iken mekkeye on mìl yirde nikāḥ idüp baʿdehu ʿumre içün mekkede üç gün oturup 

10. medìneye ʿavdet buyurduḳlarında yine nikāḥ olduġı yirde cemʿ oldılar hicretüŋ elli 

birinde yā altmış 11. altısında yā elli üçinde mekkede ḫaste olduġında beni mekkeden 

çıḳaruŋuz zìrā ḥażret 12. benüm vefātım mekkede ölmeyecegin ḫaber virmişdür diyü 

çıḳarduḳlarında ḥikmeten ḥażret-i resūle nikāḥ 13. ve cemʿ olduġı menzilde vefāt itdi 

fevāyid evvelā maʿlūm ola ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi 14. ve sellemüŋ işbu on bir 

ḫātūnlarınuŋ altısı ʿarabiyye ve ḳureyşiyye idiler ki anlar ḫadìce ve ʿāyşe 15. ve sevde 

ve ḥafṣa ve ümmü seleme ve ümmü ḥabìbedür dördi yalŋız ġaribe idiler ki iki zeyneb 

16. meymūne ve cüveyriyedür biri daḫı benì isrāyildendür ki ṣafiyedür ve bunlaruŋ 

içinde hemān 17. mekkede ḫadìce ve medìnede zeyneb bint-i ḫadìce ḥażretüŋ ḥayātında 

vefāt idüp ve ṭoḳuzı 18. ṣoŋra vefāt itmişlerdür ve ḫadìceden ġayrısından evlād 

olmamışdur ve ʿāyşeden 19. ġayrı bikr almamışdur ve doḳuz ḫātūndan ziyāde zamān-ı 

vāḥidede bir araya cemʿ olmamışdur  

23a 

1. ve ḫadìce vefātından ṣoŋra medìnede sāyir menkūḥaları üzerine taṣarruf itdükleri 2. 

dört cāriyeleri daḫı var idi biri māriye bint-i şemʿūn ḳıbṭiyye mıṣriyye idi ki mıṣr 3. 

pādişāhı muḳavḳıs baʿżı hedāyā ile göndürmiş idi biri daḫı reyḥāne bint-i şemʿūn idi 4. 

ki ṭāyifeye benì ḳureyżadan esìr olup mülk-i yemìn ile taṣarruf iderler idi hicretüŋ 

altısında 5. nikāḥ itmişdürler biri daḫı zeyneb bint-i caḥş baġışladuġı cāriyedür ve biri 

daḫı bir ġazāda 6. almışlar idi ve bu ẕikr olan on bir ḫātūnlardan māʿadā evḳāt-ı 

müteferriḳalarda on 7. iki ḫātūn daḫı nikāḥlanup ikisi bi’l-i ttifāḳ ḳable’d-duḫūl vefāt 

itmişler ikisi daḫı ḳable’d- 8. duḫūl yā vefāt yā birer sebeb ile muṭallaḳa olmışlardur ki 

biri fāṭıma bint-i eḍ-ḍaḥḥāk ve biri 9. ʿāliye
137

 bint-i ẓabyān idi üçi daḫı bi’l-i ttifāḳ 

ḳable’d-duḫūl birer sebebile muṭallaḳa olmışlardur 10. ikisi daḫı bi’l-i ttifāḳ birer 

sebebile muṭallaḳa olup lakin medḫūlun bihā olduḳlarında iḫtilāf 11. var biri daḫı 

baʿde’n-nikāḥ ḳable’d-duḫūl birāderi ile yemene gidüp anlar anda iken ḥażret 12. vefāt 

                                                 
137

 ġāliye şeklinde yazılmıştır. 
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idüp bunlardan ġayrı beş altı ḫātūn daḫı almaḳ murād-ı şerìfleri olup lakin 13. baʿżı 

mevāniʿ sebebi ile ẓuhūra gelmedi aḳrabā-yı ḥażret ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem ehl-i 

siyerde 14. dimişlerdür ki ḥażret-i resūlüŋ ḳavl-i eṣaḥḥ ile on iki ʿammūları olup biri 

ḥāris̲ 15. ve ebū ṭālib ve zübeyr ve ḥamza ve ebū leheb ve ġaydāḳ ve muḳavvim ve ḍırār 

ve ʿabbās ve ḳus̲em ve 16. ʿabdü’l-kaʿbe ve ḥacl idi bu cümlenüŋ birāderleri ʿabdu’llah 

peder-i resūlu’llah ḳavl-i eṣaḥḥ ile 17. ḥamza ve ʿabbāsdan büyük olup ʿabbās cümleden 

küçük idi içlerinde ḥāris̲ ebū ṭālib 18. ḥamza ebū leheb ʿabbās pederleri ʿabdü’l-muṭṭalìb 

ṣoŋına ḳalup sāyirleri ḥayātında vefāt 19. itdiler ḥāris̲le ʿabdu’llah ḥażret-i resūlüŋ 

nübüvvetine ḳalmayup ebū ṭālib ile ebū leheb yitişüp  

23b 

1. lakin ìmāna gelmeyüp ḥamza ile ʿabbās niʿmet-i ìmān ve ṣoḥbet-i resūlile mükerrem 

ve muġtenim ve ẕikr-i cemìlile meşhūr-ı ʿālem 2. oldılar ve ḥażret-i resūl ṣalla’llahu 

ʿaleyhi ve sellemüŋ ʿammeleri altı ḫātūn idiler biri ʿātike ve ümeyme 3. ve beyżā ve 

berre ve ṣafiye ve ervā olup bi’l-i ttifāḳ ṣafiye ìmāna gelüp ʿātike ile ervā daḫı 4. ìmāna 

geldüklerinde iḫtilāf var ve evlādları bunlardur ʿumāre bin ḥamza yaʿla bin ḥamza 

ümāme bint-i ḥamza 5. ḥażretüŋ ḫātūnı ümmü ḥabìbenüŋ zevc-i evvelinden olan oġlı 

ʿamr bin ebì selemeye nikāḥ olmışdur faḍl bin 6. ʿabbās ʿabdu’llah bin ʿabbās 

ʿubeydu’llah bin ʿabbās ḳus̲em bin ʿabbās ʿabdu’r-raḥmān bin ʿabbās maʿbed bin 

ʿabbās kes̲ir bin 7. ʿabbās ḥāris̲ bin ʿabbās ʿavn bin ʿabbās temām bin ʿabbās ve dört 

daḫı kerìmeleri var ümmü ḥabìbe ve ṣafiye ve 8. ve amìne ve ümmü güls̲üm ve ʿamme-i 

resūl-ı ṣafiyenüŋ daḫı üç oġlı olmışdur zübeyr ve sāyib ve ʿabdü’l-kaʿbe 9. ve 

ʿātikenüŋ daḫı iki oġlı olmışdur ʿabdu’llah ve züheyr ve ṭuleyb bin ervā ʿamme-i 

resūlu’llah nevfel bin ḥāris̲ 10. bin ʿabdü’l-muṭṭalib ʿubeyde bin el-ḥāris̲ ʿabdu’llah bin 

el-haris̲ rabìʿa bin el-ḥāris̲ ebūsüfyān bin el-ḥāris̲ muġìre
138

 11. bin el-ḥāris̲ ervā bint-i 

el-ḥāris̲ ʿakìl bin ebì ṭālib ḥażret-i ʿalinüŋ birāderidür caʿfer bin ebì ṭālib ʿali 12. bin ebì 

ṭālib ümm-i hānì bint-i ebì ṭālib cümāne
139

 bint-i ebì ṭālib ʿabdu’llah bin zübeyr bin 

ʿabdü’l-muṭṭallib ḍubāʿa
140

 bin zübeyr 13. ümmü’l-ḥakìm bint-i zübeyr ʿutbe bin ebì 

leheb muʿattıb bin ebì leheb dürre bint-i ebì leheb ḫālide bint-i ebì leheb ʿazze bint-i 

                                                 
138

 nasìre şeklinde yazılmıştır. 
139

 ḥümāme şeklinde yazılmıştır. 
140

 ṣubāʿa şeklinde yazılmıştır. 



166 

 

ebì 14. leheb ʿabdu’llah bin ümeyme ʿamme-i resūl ebū aḥmed bin ümeyme zeyneb 

bint-i ümeyme ḥamne bint-i ümeyme ümmü ḥabìbe bint-i ümeyme ʿāmir
141

15. bin el-

beyżā ʿamme-i resūlu’llah ervā bint-i beyżā ebū sebre ibn-i berre ʿamme-i resūlu’llah 

ebū seleme bin berre bu 16. ẕikr olanlar ìmāna gelmişlerdür der-ẕikr ve fażìlet ṣaḥābe-

i kirām rıḍvānu’llahu teʿālā ʿaleyhim ecmaʿìn 17. mevāhibde meẕkūrdur ki cumhūr-ı 

selef ve ḫalef müttefiḳlerdür ki zümre-i ṣaḥābe baʿde’n-nebiyyin ve’l-melāyike’l- 18. 

muḳarribìn efḍal-i maḫlūḳāt olup ve ḥażret-i resūl ṣalla’lllahu teʿālā ʿaleyhi ve selleme 

müslimen muḳārenet 19. idüp yāḫūd müslimen bir kerre gören ʿahd-i ṣaḥābeden ṣoŋra 

gelen cemìʿ-i ümmetden efḍaldür egerçi  

24a 

1. kim 
 142

 buyurılmışdur lakin mücerred ziyāde s̲evāb-ı müstelzim 

efḍaliyyet 2. degüldür zìrā müşāhede-i resūl muʿādil-i fażìlet olmamaḳ muḳarrerdür 

ṣaḥābe ḥaḳḳında āyāt ve eḥādìs̲-i 3. kes̲ìre vardur cümleden 143
 āyeti ve 

daḫı  4.  5. 

144
 āyeti ve daḫı  6. 

145
 ḥadìs̲-i şerìfi ve 

daḫı  7.  8. 

146
 ve daḫı 

147
 ḥadìs̲i vardur148

 9. ve kütüb-i 

ʿaḳāyidde meẕkūrdur ki cümle ṣaḥābeye taʿẓìm ve anlara ḥüsn-i ẓann ve her birine 

ṣalāḥ-ı ʿadāletle 10. iʿtiḳād oluna şerḥ-i ʿaḳāyidde mesṭūrdur anlara sebb ve ṭaʿn mes̲elā 

ḳaẕf ḥażret-i ʿāyşe gibi edille-i 11. ḳaṭʿiyyen muḫālif ise küfrdür muḫālif degül ise 

bidʿat ve fısḳdur dinüp mevāhib-i ledünniyede 12.  yaʿni aṣḥābım ẕikr 

                                                 
141

 ʿāmire şeklinde yazılmıştır. 
142

 Benim ümmetim yağmur gibidir.  İyilik/bereket önünde mi sonunda mı bilinmez.   
143

 Ali İmran 110: Siz, insanlar için çıkarılmış en hayırlı ümmetsiniz. 
144

 Tevbe 100: İslâm’ı ilk önce kabul eden muhâcirler ve ensar ile, iyilikle onlara uyanlar var ya, Allah 

onlardan razı olmuş; onlar da ondan razı olmuşlardır. Allah, onlara içinden ırmaklar akan, içinde ebedî 

kalacakları cennetler hazırlamıştır. İşte bu büyük bir başarıdır. 
145

 Ashabım yıldızlar gibidir hangisine uyarsanız yolunuzu bulursunuz. 
146

 Ashabıma dil uzatanlar Allah’tan korkun! Benden sonra onları kötü emellerinize alet etmeyin! Onları 

seven, beni sevdiği için sever. Beni sevmeyen de onları sevmez. Onları inciten beni incitmiş olur. Beni 

inciten de Allahü teâlâyı incitmiş olur. 
147

 Ateş beni gören bir müslümana ve beni göreni gören bir kimseye dokunmaz. 
148

 varddur şeklinde yazılmıştır. 
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olunduḳda sükūt idiŋüz diyü buyurmışlardur ve daḫı 13.  yaʿni 

ṣaḥābemden birisine sebb eyleyene taḳrìr lāzım olur 14. ve cāmiʿü’ṣ-ṣaġìr-i suyūṭìde 

149
 ḥadìs̲i mervìdür ḫülāṣatü’l-fetāvāda 15. ḥażret-i ebū bekir yā ʿamr 

sebb ve laʿn küfrdür ammā ḥażret-i ʿaliyi bunlardan efḍal ṣanmak küfr degüldür 16. 

bidʿat ve ḍalāletdür imām-ı aʿẓam ḥażretlerine meẕheb-i ehl-i sünnet ve cemāʿat nedür 

diyü sū’āl olunduḳda  

17. 
 150

 didiler  

18. kitāb-ı ādābü’l-menāzilde  19. 
151

 diyü 

meẕkūrdur ʿaşere-i mübeşşere ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem  

24a derkenar yan 

 

152
 ʿabdullah bin mesʿūd ve ʿutbe bin mesʿūd miḳdād bin 

esved ve ebū kebìşe ṣuheyb
153

 bin sinān ve ebū ʿubeyde bin cerrāḥ zeyd bin ḫattāb ve 

ʿabdullah bin ʿömer ebū hureyre ve ebū imāme ʿabdü’l-münzir maʿād bin el-ḥāris̲ ve 

ebū derdā bin ʿāmr ʿabdullah bin bedr el-cüheni ve ṣafvān bin beyżā mesʿūd bin rebiü’l 

ḳāri ve bilāl bin rabāḥ ʿammār bin yāsir ve ʿabdullah bin mesʿūd ʿukkāşe bin miḥsan
154

  

24b 

1. ḥażretlerinüŋ āl ve aṣḥāb-ı ẕevì’l-ḳabūlden cennete duḫūl ile ṣarāhaten155
 yā işāreten 

beşāret itdükleri 2. bì-ḥadd ve ġāyedür zìrā üç yüz on üç kimesne olan ehl-i bedr ve biŋ 

dört yüz ile biŋ beş yüz 3. mābeyninde olan ehl-i bìʿat-ı şecere cehenneme girmezler 

diyü ḥadìs̲-i ṣaḥìḥ olup ḥatta cümle tābiʿìn daḫı 4. ehl-i cennet itdüklerine sünen-i 

                                                 
149

 Benim şefaatim (bütün ümmete) mübahtır. Ancak ashabıma söven kimseler müstesnadır. 
150

 İki şeyhi tercih edeceksin,  iki cenneti seveceksin, iki mesti mesh etmeyi göreceksin ve her 

iyilikseverin arkasında namaz kılacaksın. 
151

 Sahabeye bir kez sövmek küfür değil bilakis dalalettir. Üç kez olana kadar her sövdüğünde ceza 

verilir. Üç kezden fazla söverse öldürülür. 
152

 Ashab-ı suffa peygamber efendimiz sallallahu aleyhi ve sellem ashab-ı suffanın yanında durdu. Fakir, 

çalışkan  ve iyi kalpli olanları gördü. Sonra size müjde olsun, eğer baki kalan ümmetlerimde bunların 

sıfatları varsa ben onlardan razıym. Onlar cennetteki arkadaşlarım olacaklardır.  
153

 cüheb şeklinde yazılmıştır. 
154

 muḥsin şeklinde yazılmıştır. 
155

 żarāhāten şeklinde yazılmıştır. 
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tirmiẕìde 
156

 diyü ḥadìs̲-i şerìf 5. mervìdür lakin meclis-i vāḥidede 

ismlerin taʿyin buyurup duḫūl-ı cennetle ṣarāḥaten beşāret itdükleri 6. ʿaşere-i 

mübeşşere dirler ki dördi cihān-ı yār-ı ʿiẓām ve maʿlūm-ı ḫāṣ ve ʿāmdur ve altısı daḫı 7. 

bunlardur ki ẕikr olunur ebū ʿubeyde ʿāmir bin ʿabdu’llah bin el-cerrāḥ bin hilāl bin 

eheb
157

 bin ṣabbe
158

 8. bin el-ḥārs̲ bin fehr bin cedd-i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellem mekkede evāyil-i nübüvvet-i resūlde 9. ḥażret-i ʿömerden muḳaddem ìmāna 

gelüp ġazāvātda cidden ḥażretden ayrılmayup yolına cān fedā 10. eyleyenlerdendür 

ḥażret 
159

 diyü buyurmışdur 11. hicretüŋ on sekizinde elli 

sekiz yaşında iken şām-ı şerìf ḳurbında vefāt itmişdür ṭalḥa 12. bin ʿabdu’llah bin 

ʿos̲mān bin ʿamr ve bin kaʿb bin saʿd bin teym
160

 bin mürre cedd-i resūlu’llah 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 13. bu daḫı ṣaḥābe içinde sibāḳ ve ḳudemādan ve ʿulemā 

ve fuḳahā-yı ʿuẓemādan idi cümle ġazavātda ḥażretle 14. bile ḥaḳḳında buyurmışdur ki 

161
 15. mervìdür ki bedr ġazāsında bir eliyle ḥażreti 

ḳoruyup ve bir eliyle küffār ile dögüşür iken 16. ol dest-i ḥaḳ-perestine şelel ve ḫalel 

irişüp muʿaṭṭal oldı ol eli ve cesed-i bì-ḥasedine daḫı 17. yitmiş beş cerāḥat iṣābet 

itdükde ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem mübārek elleriyle gövdesin ṣıġayup 18. 

162
 didükde fì’l-ḥāl ṣıḥḥat bir kemāl bulup aʿdā-yı bedr ile cenge başladı 19. 

hicretüŋ otuz altısında baṣra şehrinde muḥārebe-i yevm-i cemelde ḥażret-i ʿāyşe 

ʿaskerinüŋ  

25a 

1. serdārı iken yine kendü ʿaskerinde mervān-ı ṣāḥib-i ṭuġyān bir ḫuṣūṣiçün buŋa 

ʿadāvet 2. üzere imiş ceng arasında bir oḳıyla urup şehìd itdi altmış dört yaşında idi 3. 

ʿaburraḥmān bin ʿavf bin ʿabd-ı ʿavf bin ʿabdü’l-ḥārs̲ bin mürre
163

 bin kilāb cedd-i 

resūlu’llah ṣalla’llahu 4. ʿaleyhi ve sellem ġayrı ismi var idi bu ismi ḥażret ḳodı bu daḫı 

ḳudemādan ve ʿulemā ve fuḳahā-yı 5. ʿiżāmdan olup māl-dār idi ḥāl-i ḥayātında bir 
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 Ateş beni gören bir müslümana ve beni göreni gören bir kimseye dokunmaz. 
157

 Kaynaklarda helal ve eheb ismleri yerine sadece kaéb yer almaktadır.  
158

 ḍabbe yerine ṣabbe yazılmıştır. 
159

 Her ümmetin bir emini (güvenilir) vardır bu ümmetin de emini ebu ubeyde bin el-cerrahtır. 
160

 teym yerine temim yazılmıştır. 
161

 Kim yeryüzünde yürüyen bir şehide bakmak isterse Talha’ya baksın. 
162

 Ey Allah’ım ona şifa ver ve güç ver. 
163

 zühre yerine mürre yazılmıştır. 
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günde otuz ḳul āzād idüp 6. bir kerre ticāretden gelüp yidi yüz deve yükleriyle 

fìsebìli’llah virüp ve bir kerre nıṣf-ı mālı 7. olan dört biŋ baʿdehu ḳırḳ biŋ altunı 

taṣadduḳ virüp baʿdehu ġazā içün beş yüz 8. at baʿdehu biŋ beş yüz deve virmişdür saʿd 

bin ebì vaḳḳāṣ bin vehb 
164

 bin ʿabd-i menāf 9. bin mürre
165

 bin kilāb cedd-i resūlu’llah 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem bu daḫı ʿulemā ve fuḳahā-yı ʿiżāmdan 10. olup ve ġāyet 

bahādır ve tìr-endāz-ı cān-güdāz idi ve müstecābü’d-daʿve olup fażl-ı 11. ḥaḳḳ ile itdügi 

duʿā redd olmazdı hicretüŋ elli beşinde yitmiş üç yā seksen yaşında medìnenüŋ 12. 

ṭaşrasında vefāt idüp şehre getürdiler ʿaşere-i mübeşşerenüŋ cümleden ṣoŋra vefāt iden 

13. budur saʿìd bin zeyd bin ʿamr bin nüfeyl bin ʿabdü’l-ʿuzzā bin riyāḥ bin ʿabdu’llah 

bin ḳuraṭ bin ziraḥ
166

 14. bin ʿadiy bin kaʿb bin lü’ey cedd-i resūlu’llah ṣalla’llahu 

ʿaleyhi ve sellem bu daḫı ṣaḥābe içinde 15. sibāḳ ve ḳudemādan ve ṣuleḥā-ı ʿiżāmdan 

olup bedrden ġayrı cümle ġazālarda ḥażretden 16. ayrılmayup hicretüŋ elli birinde 

medìnede yitmiş yaşında vefāt itdi zübeyr bin el-ʿavām ḥażret-i 17. ṣalla’llahu teʿālā 

ʿaleyhi ve sellemüŋ ʿammesi oġlıdur ġāyet bülend-ḳāmet olmaġın ata bindükde 18. 

ayaḳları yire yaḳlaşurdı mekkede on altı yaşında ḥażretüŋ ibtidā-yı nübüvvetinde ḥażret-

i 19. ebì bekir rażıya’llahu ʿanhudan üç yā dört kimesneden ṣoŋra ìmāna gelüp ʿammūsı 

bunı ḥaṣīra  

25b  

1. ṣarup tütsi virüp dìnüŋden dön diyü işkence idüp zübeyr 167
 diyü feryād ider idi 2. 

saḫì kimesne olup biŋ nefer ʿabd-ı memlūkı olup her biri kesb idüp kesblerini kendüye 

getürüp bir aḳçesin 3. irteye ḳomayup ol gün taṣadduḳ iderdi hicretüŋ otuz altısında 

māh-ı cemāżìye’l-āḫirde muḥārebe-i 4. yevm-i cemelde ḥażret-i ʿāyşe rażıya’llahu ʿanhā 

ṭarafında olup ʿasker bozġunında bir ṭarafa gidüp bir vādìde 5. uyurken yā namāzda iken 

üç ẓālim ittifāḳile şehìd itdiler müddet-i ʿömri altmış yitmiş arasında olup 6. bir ḫātūnı 

ḥażret-i ebì bekir rażıya’llahu ʿanhu ḳızı esmā olup andan ʿabdu’llah ʿurve münẕir ʿāṣım 

muhācir 7. adlu oġulları olup ve ḫadìce-i kübrā ümmü’l-ḥasan ʿāyşe adlu üç ḳızı daḫı 

olmışdur ʿabdu’llah 8. ḫalìfe olmışdur fāyide baḥrü’l-kelām-ı imām nesefìde enbiyāya 
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 vuheyb veheb şeklinde yazılmıştır. 
165

 zühre yerine mürre yazılmıştır. 
166

 rizāḥ yerine ziraḥ yazılmıştır. 
167

 Küfre dönmeyeceğim. 
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sū’āl-i ḳabr ve ʿaẕāb-ı ḳabr ve ḳıyāmetde ḥesāb 9. daḫı olmaz ve eṭfāl-i mü’minìne ve 

ʿaşere-i mübeşşereye daḫı olmaz ammā ḥesāb-ı ʿarż ki böyle eyledük ammā 10. ʿafv 

itdüm dimek enbiyāya daḫı olur diyü meẕkūrdur fāyide kitāb-ı fevāyiḥ-i miskiyyede 

meẕkūrdur 11. ki ḥażret-i resūl ṣalla’llahu ʿaleyhi ve selleme mülāzemet ve muḳārenet 

iden ʿıṣābe-i ṣaḥābe-i ẕevì’l-i ṣābetüŋ 12. eks̲eri ʿulemā ve fuḳahā idiler anuŋiçün ḥażret 

buyurdı ki 
168

 imdi aṣḥāb-ı 13. resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellemüŋ her birinüŋ fażìletleri çoḳ ve bì-nihāye ve merātiblerüŋ vaṣfı bì-ḥadd 14. ve bì-

ġāye olmaġın mümkin olan mertebe her birinüŋ ism-i şerìfleri beyān olunur cümleden 

biri ʿabdu’llah 15. bin mesʿūd dir ki ʿuẓemā ve ḳudemā-yı muhācirìnden ve ḥażret-i 

resūlüŋ maḫṣūṣ-ı ḫuddāmından olup 16. medìne yā kūfede hicretüŋ otuz ikisinde vefāt 

itmişdür aṣḥāb-ı resūlde andan efḳah yoġidi 17. kütüb-i ḥadìs̲de ḥaḳḳında 

 18. 
169

 bu ḥadìs̲-i ṣaḥìḥ vardur imām-ı aʿẓam 

ḥażretlerinüŋ üstādı ḥammād ve anuŋ ibrāhìm necefì 19. anuŋ ʿalḳame anuŋ ibn-i 

mesʿūddur ve ebū mūsāyü’l-eşaʿrìdür ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem  

26a  

1. taʿlìm-i ḳur’ān içün anı yemene göndürüp ve ḥażret-i ʿömer rażıya’llahu teʿālā ʿanhu 

anı baṣraya ḥākim itmişdi 2. ḫūb-āvāz olmaġın ḥażret bunuŋ āvāzı ḥaḳḳında 

170
 diyü buyurmışlardur 3. ve übey bin kaʿbdur ki ḥażret-i 

resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem ḥażretlerine kātib-i vaḥy olup eks̲erì bu 4. yazar 

idi ve muʿāẕ bin cebeldür ki ḥażret-i ümemüŋ ḥelāl ve ḥarām ʿilmi muʿāẕdur 

buyurmışlardur ve zeyd 5. bin s̲ābitdür ki rāsiḫìn-i fì’l-ʿilmden olup ḥażret-i ümemüŋ 

farżı diyü buyurmışdur yaʿni ʿilm-i ferāyiżüŋ 6. āʿlemi zeyd bin s̲ābitdür ve ebū’d-

derdādur ki kemāl-i ʿilmden māʿadā ḥadden birūn-ı zāhid ve tārik-i dünyā 7. idi bir 

ḥücresi var idi ki yatduḳda ayaḳları ṭaşra çıḳar idi ve ʿabdu’llah ibn-i ʿabbāsdur ki 

ḥażretüŋ 8. vefātında on üç yaşında idi ve ʿabdu’llah bin ʿömerdür ki vefāt-ı resūlden 

ṣoŋra altmış sene 9. mevsim-i ḥaccda ḫalḳa fetvā virür idi ve ʿabdu’llah bin ez-
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 Ashabım yıldızlar gibidir. Hangisine uyarsanız yolunuzu bulursunuz. 
169

 Ümmetime İbn Ümmü Abd’in razı olduğu şeye razı oldum ve İbn Ümmü Abd’in öfkelendiği şeye 

öfkelendim. 
170

 Bana Davud'un kavallarından bir kaval verildi. 
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zübeyrdür ki menāsik-i ḥaccda ġāyet māhir 10. olup yezìd bin muʿāviyeden ṣoŋra 

mekkede ḥākim olmışdur ve ʿabdu’llah bin ʿamr ve bin el-ʿāṣdur ki 11. ḥażret-i 

resūlden eḥādìs̲-i şerìfi bundan çoḳ żabṭ ve rivāyet itmiş bu ḳadar ammā beyhaḳì 

ʿabādile 12. dimekle meşhūr olan bu dört kimesne ʿabdu’llah ibn-i mesʿūd ʿabādileden 

degüldür ebū saʿìd 13. ḫudrì ve ebū hureyre ve cābir bin ʿabdu’llah ḥażret-i ʿos̲mān 

vefātından ṣoŋra medìnede kendüler 14. vefāt idince degin ḫalḳa fetvā virürler idi 

fevāyiḥde meẕkūrdur ki ṣaḥābeden fıḳh-ı 15. naḳl olunan bunlardur ṭalḥa bin 

ʿubeydu’llah ve zübeyr bin el-ʿavvām ve saʿd ibn-i vaḳḳāṣ ve ʿabdu’r-raḥman 16. bin 

ʿavf ve ḥuẕeyfe el-yemānì ve ḥażret-i ḥasan ve muʿāviye ve ʿammār bin yāsir ve ebū 

ẕer ġıfārì ve selmān-ı 17. fārisì ve ebū eyyūb enṣārì ve berā’ bin el-ʿaẕib ve semüre 

bin cündeb ve seleme bin el-ekvaʿ ve ḍahhāk 18. bin ḳays ve şeddād bin evs ve ebū 

mesʿūd el-bedrì ve nuʿmān bin el-beşìr ve sehl bin eş-şāʿdì171
 ve 19. ebū umāme el-

bahlì ve daḫı nice kimesneler var idi enes bin mālik ve ebū mūsa el-eşaʿrì 

26a derkenar yan  

 

172
 

 26b 

1. ve temìm ed-dārì ve ʿubādet
173

 bin eṣ-ṣāmit eḥādìs̲ ve fıḳh ile meşhūr idilür fāyide 

ṣaḥābe-i 2. resūlu’llahdan ṣoŋra ʿulūm-ı fıḳh cemìʿ-i memālik-i islāmiyede tābiʿìnden 

olan bunlardan 3. intişār bulmışdur mekke-i mükerremede ʿaṭāya ve faḳìh-i yemen 

ṭāvusa
174

 ve faḳìh-i yemāme yaḥyā bin 4. ebì kes̲ìr ve faḳìh-i baṣra ḥasan el-baṣriyye 

ve faḳìh-i kūfe ibrāhìm en-neḥaʿì faḳìh-i şām makḥūl ve faḳìh-i 5. ḫorāsān ʿaṭā el-

ḫorāsānì bunlar ḳavl cinsi idiler tābiʿìnüŋ ḥürrleri bunlardur medìne fuḳahāsı 6. saʿìd 

bin el-müseyyebe ve ʿurve bin ez- zübeyr ve ḳāsım bin muḥammed bin ebì bekir eṣ-
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 sa’d es-sādì yerine eş-şāʿdì yazılmıştır. 
172

 Ebu Hureyre razıyallahu anhu sahabelerden birisinin künyesidir. Cahiliyetteki ismi Abdü’ş-şems, Abd-

ı Ömer ve İslam’daki ismi Abdurrahman’dır. Künyesi, yanında devamlı küçük kedi olmasından dolayı 

peygamberimizin onu görünce “Sen Ebu Hureyre(kedinin babası) demesindendir. Künyesi ile meşhur 

olmuş ve böyle çağrılınca hoşuna gitmiştir. Peygamberimizin duasının bereketiyle halk onun künyesini 

ezberlemiştir. 
173

 ʿubāde yerine ʿubādet yazılmıştır. 
174

 ṭāvus yerine ṭāvusa yazılmıştır. 
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ṣıddìḳ ve ḥārice bin zeyd bin s̲ābit 7. ve ʿubeydu’llah bin ʿabdu’llah bin ʿutbe bin 

mesʿūd ve süleymān bin yesāre ve ebū bekir bin ʿabdu’r-raḥman bin ḫāris̲ 8. bin hişām 

veyāḫūd sālim bin ʿabdu’llah bin ʿömer bin el-ḫaṭṭāb yāḫūd ebū seleme bin ʿabdu’r-

raḥman bin ʿavf meşġal olup 9. bunlardan ṣoŋra müctehidìnden ebū ḥanìfe nuʿmān bin 

s̲ābit el-kūfì ve süfyān es̲-s̲evrì ve mālik bin enes 10. ve muḥammed bin idrìs eş-şāfiʿì 

ve aḥmed bin ḥanbel ve dāvud eẓ-ẓāhirì vesāyir müctehidìne meşġal oldı 11. imām-ı 

ġazālì raḥmetu’llah buyurur ki ṣaḥābe ve ḳudemā tābiʿìn zamānlarında iḥtiyāc 

olmamaġıyla memālik-i 12. islāmiyede hìç te’lìf olunmış bir kitāb olmayup hicretüŋ yüz 

yigirmisinde ṣaḥābeden ṣoŋra saʿìd 13. bin el-müseyyeb ve ḥasan-ı el-baṣrì ve ibn-i sìrìn 

ve ṭāvus ve bunlaruŋ ems̲āli olan kibār-ı tābiʿìn vefāt itmekle kitāb 14. te’lìfine iḥtiyāc 

olmaġın ibtidā mekkede ʿilm-i ās̲ārda tābiʿìnden ibn-i cüreyḥ ve medìnede ʿilm-i 

ḥadìs̲de 15. kitābü’l-muvaṭṭāyı imām mālik ve diyār-ı yemende maʿmer bin rāşidü’ṣ-

ṣinʿānı baʿdehu baṣrada kitāb-ı cāmiʿ-i 16. süfyānü’s̲-s̲evrì yāḫūd rebìʿ bin eṣ-ṣabìḥ bir 

kitāb te’lìf idüp bunlardan ṣoŋra ʿulemā-yı meẕāhib 17. fì’l-bilādi’l-meşārıḳ ve’l-

meġārib fünūn-ı kes̲ìrede tedrìcle ve metāʿ-ı ʿulūmı tervìcle nice kitāb-ı 18. maṭbūʿ 

te’lìfine şurūʿ idüp kütüb-i mütenevviʿ-i nāfiʿa ile ʿālemi doldurdılar ve nūr-ı ʿulūmile 

rūy-ı 19. cihānı güldürdiler 
175

 faṣl 

27a  

1. baʿżı ṣaḥābe ḫaṣāyiṣi ki tefsìr-i baḥrü’l-ʿulūmda merḳūmdur ki ḥażret-i resūlu’llah 

ṣalla’llahu 2. ʿaleyhi ve sellem  3.

  4.  5.

6.  

7. 8. 

9. 10. 

11. 12. 
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 Allah yaptıklarının karşılığını onlara verdi. Benzer olanlar arttı. Onlara verilenler bize de verildi. 

Onların nail oldukları şey bize de verildi. 



173 

 

13.  14. 15.

176
 diyü buyurmışlardur faṣl 16. kitābü’l-ḫamìsde 

meẕkūrdur ḥażret-i resūl ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemüŋ ḳāḍıları ʿali ve muʿāẕ 17. bin 

cebel ve ebū mūsā el-eşaʿrì idiler ki her birini bir zamān diyār-ı yemene ḳāḍı idüp 

göndürmişdi 18. ve ümerāları ve ḥākimleri bāẕān fārisì idi ki ʿacem pādişāhı ḫüsrev 

ṭarafından yemende ḥākim idi 19. ümerā-yı ʿacemden ibtidā bu ìmāna gelmegin ḥażret 

yine ḥükūmetinde ibḳā buyurdılar ve ḫālid bin saʿìd 

27b 

1. yemende sanʿā şehrinde ḥākim idi ve ebū mūsā el-eşaʿrì ve ziyād bin lebìd yemende 

ḫaḍramūt şehrine ḥākim 2. itmişler idi ve muʿāẕ bin cebel ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellem bir ġazāda anı ser-ʿasker itmişler idi ve ebū 3. süfyān vilāyet-i necrāna ḥākim 

buyurmışlar idi ve ʿattab bin esìdi mekke fetḥinde yigirmi iki yaşında ḥākim 4. taʿyin 

buyurmışlar idi ve ʿamr ve bin el-ʿāṣı vilāyet-i ʿummāna ḥākim buyurmışlar idi ve ebū 

bekir rażıya’llahu 5. ʿanhu ḥażretlerin hicretüŋ ṭoḳuzında emìrü’l-ḥac taʿyin itmişler idi 

kitāb-ı resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 6. ebū bekir ve ʿömer ve ʿos̲mān ve ʿali 

ve ṭalḥa ve zübeyr ve saʿd bin ebì vaḳḳāṣ lakin ḥażret-i ʿos̲mān kātibü’s-sırr ve 7. kātib-i 

vaḥy olup kendüden mervìdür ki  8. 
177

 

vesāyir ṣaḥābelerden muḥammed bin seleme ve erḳam bin ebì’l-erḳam ve ebān bin saʿìd 

9. bin el-ʿāṣ ve ḫālid bin saʿìd bin el-ʿāṣ ve ʿabdu’llah bin erḳam ve ʿabdu’llah bin zeyd 
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 Ümmetimin en merhametlisi Hz.Ebubekir, kötülüklere karşı çok çabuk hiddetlenen Hz. Ömer, haya 

hususunda en titiz olan Hz. Osman, şeriat hükümlerini en iyi uygulayan Hz. Ali, miras meselelerini en iyi 

bilen Zeyd İbn-i Sabit, Kur’an-ı Kerim’i en iyi okuyan Ubeyy, helal ve haramı birbirinden en iyi ayırd 

edebilen Muaz İbn-i Cebel’dir. Şüphesiz, her ümmetin bir emini (güvenilir kişisi vardır.) Bu ümmetin 

emini de Ebu Übeyde el-Cerrah'tır. Allah’ın emini ve resulullahın eminidir. Her kim Meryem oğlu İsa’nın 

zühtüne bakmak isterse Ebu Zerrin zühtüne baksın, ümmetime razı olduğu şeye bende razı oldum. Halid 

İbn-i Velid Allah’ın ve resulünün kılıcıdır, Hamza Allah’ın ve resulünün aslanıdır, Abbas Bin 

Abdulmuttalip amcam ve Hasan ve Hüseyin cennet ehli gençlerin efendileridirler, Cafer bin Ebi Talip 

cennette dilediği gibi meleklerle uçuyor. Cennet kapısını açan ilk kişi Bilal bin Hamame olacak, 

havuzumdan ilk içirilecek kişi Suheyb olacak, kıyamet çölünde meleklerle ilk musafaha yapacak kişi 

Ebu’d-Dürda olacak, cennetin ilk meyvelerini yiyecek kişi Ebud-Dehdah olacak. Abdullah bin Amr 

Rahman’ın heyetinden olacak, Ammar Bin Yasir ilk Müslümanlardandır, her şey için bir bekçi olur, 

Kur’an’ın bekçisi ise Abdullah bin Abbas olacak, her peygamberin bir dostu olur benim de dostum Sa’d 

bin Muaz’dır, her peygamberin havarileri (yardımcıları) olur benim havarilerim Talha ve Zübeyir’dir,  her 

peygamberin bir hizmetlisi olur benim de hizmetlim Enes bin Malik’tir, her ümmetin bir hekimi olur bu 

ümmetin hekimi de Ebu Hureyre’dir,  Hassan Bin Sabit ruhu’l-kudus ile desteklenmiştir, Ebu Talha’nın 

ordudaki sesi en hayırlı sestir.   
177

 Resulullah sırtını bana dayadı Cebrail ona Kur’an’ı vahiy ediyordu, ona yaz diyordu. 
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ve ʿalā bin ʿuḳbe 10. ve muġìre bin şuʿbe ve ʿāmir bin fuheyre ve übey bin kaʿb ve s̲ābit 

bin ḳays bin şemmās ve ḫanẓala bin rebìʿ ve zeyd 11. bin s̲ābit ve ebū süfyān ve 

muʿāviye ve yezìd ibn-i ebì süfyān ve şurahbil bin ḥasene ve ʿalā el-haḍremi 12. ḫālid 

bin el-velìd ve ʿamr ve bin el-ʿāṣ ve ʿabdu’llah bin revāḥa ve muʿayḳīb ve muṣġar bin 

ebì fāṭıma ve saʿìd 13. bin el-ʿāṣ ve ḫuẕeyfe bin el-yemānì ve ḥuveyṭıb bin ʿabdü’l-ʿuzzā 

ve yezìdet ve huṣayn bin nümeyr ve ebū seleme 14. bin ʿabdü’l-esed ve ḥāṭib bin ʿamr 

bin ḥanẓal mü’eẕẕinìn ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem bilāl ḥabeşì 15. ve ʿamr bin 

ümm-i mektūm el-ḳureşì muhācirìnden ve aʿmā idi ve saʿd bin ʿāìd yāḫūd saʿd bin 

ʿabdu’rraḥman 16. el-ḳarẓì178
 ve ebū maḥẕūre evs el-caḥmì179

 el-mekkì mekkede eẕān 

virür idi ḫuddām-ı resūlu’llah ṣalla’llahu 17. ʿaleyhi ve sellem enes bin mālikdür ki 

ḥażret medìneye geldüklerinde ḫiẕmetkārları olmayup enesüŋ 18. vālidesi ümmü 

süleyme muḥabbet-i resūle getürüp ḫiẕmet-i şerìf-i feyż-i baḫşlariçün teslìm itdi 19. 

yüzden ziyāde yaşayup ve yüze ḳarìb evlādı olup iki biŋ iki yüz otuz ḥadìs̲-i  

28a  

1. şerìf ḥażretden naḳl itmişdür ebū hureyre ḥażretleri bunuŋ ḥaḳḳında 

 2. 
180

 dimişdür ve hind bin ḥāris̲e el-eslemì ve rabìʿa 

bin kaʿb el-eslemì 3. ve muʿtaḳaları oġlı eymen ibn-i ümm-i eymen ve ibn-i mesʿūd 

sāde ve misvāk ve mā’-i ṭahāretleri 4. ḫiẕmetlerin görür idi ve mübārek başmaḳların 

ḥırz-ı cān gibi ḳoynında ṣaḳlar idi 5. ve ʿuḳbe bin ʿāmir el-cühenì ve saʿd yā saʿìd 

ḥażret-i ebì bekir eṣ-ṣıddìḳuŋ ʿabdi idi ve zü miḫberet
181

 6. ve bükeyr bin selāḫü’l-leys̲ì 

ve eslaġ bin şüreyk bindükleri davarları ḫiẕmetinde idi ve ebū ẕer 7. el-ġıfārì ve muhācir 

ve ḫuneyn ve naʿìm bin rabiʿa el-eslemì ʿabd-ı müşterìleri ebū’l-ḥamrā hilāl 8. ve 

ebū’s-senmeḫ ve erbed
182

 ve esved ve s̲aʿlebe ve cez’ bine’l-ḥabl ve sālim ve sābıḳ ve 

ebū ʿubeyd ve ṭāyife-i 9. nisādan pederlerinden mirās̲ ḳalan ümm-i eymen cāriye-i 

ḥabeşì ve ḫavle ve selmā ve ümm-i rāfiʿ ve meymūne 10. bint-i saʿd ve ümm-i ʿabbās ve 

                                                 
178

 ḳarṭì şeklinde yazılmıştır. 
179

 el-cumaḥì yerine el-caḥmì yazılmıştır. 
180

 Resulullah ile Enes bin Malik’inki gibi namaz kılışları birbirine bu kadar benzeyen başka birini 

görmedim. 
181

 miḫber yerine miḫberet  yazılmıştır. 
182

 ebéad yerine erbed şeklinde yazılmıştır. 
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ümm-i ʿalìle ve māriye ve māviye ve ṣafiyedür fevāyiḥ-i miskiyyede 11. imām 

vāḳıdìden mervìdür ki aṣḥāb-ı resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemüŋ āḫir vefāt ideni 

12. ebū’ṭ-ṭufeyl ʿāmir bin vās̲ile el-leys̲ìdür ki hicretüŋ yüzünci senesinde vefāt itdi 

bundan ṣoŋra 13. cemìʿ-i dünyāda aṣḥāb-ı resūlden bir ferd ḥayātda ḳalmadı mevāhib-i 

ledünniyede meẕkūrdur ki 14. ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem vefātlarından bir ay 

muḳaddem  15.  yaʿni hicretüŋ yüzünci yılında ḥālā 

yiryüzinde ṣaġ olanlardan 16. bir ferd ḥayātda bulınmasa gerekdür diyü buyurmışdur 

ümmet-i muḥammed ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem 17. ḥaḳḳındadur bu ümmetüŋ 

ḫaṣāyiṣi bì-ḥadd ve bì-ġāyedür lakin mevāhib-i ledünniyede ve ḫaṣāyiṣü’l- 18. ceybde 

meẕkūr olanlaruŋ birḳaçı ile iktifā olunmışdur biri budur ki kelām-ı ʿizzetde 19. bunlara 

ḫiṭāben diyü buyurmışlardur 

28b 

1. yaʿni sizi ṣalāḥ ve ʿadālet ehli bir ümmet ḳılduḳ tā ki sizden muḳaddem gelen enbiyā 

kendü 2. ümmetlerine teblìġ-i evāmir-i ilahiye itdüklerine yevm-i ḳıyāmetde şühūd-ı 

ʿudūl olasız ve daḫı bir ḥadìs̲-i 3. şerìfde yaʿni ne 

nìk-baḫt 4. kimesnelerdür anlar ki ḥażreti gördiler ve ìmān getürdiler ve yidi kerre nìk-

baḫt ol kimesneler ki 5. görmeyüp ìmān getürdiler diyü buyurmışlardur ve daḫı ʿulemā-

yı ümmet-i muḥammed ictihāda mesāyil-i şerʿìde 6. ḳādir oldılar lakin sāyir ümemden 

ictihād ṣudūr itdügi maʿlūm degüldür dimişler ve daḫı ümem-i sābıḳaya 7. olan 

ʿaẕāblarile muʿaẕẕeb olmayacaḳlarına vaʿde olunup istiġfār itdüklerince dünyevì 

ʿaẕāblarile 8. muʿaẕẕeb olmayacaḳlarını 
183

 āyetiyle beşāret 

olmışdur 9. ve daḫı yiryüzinüŋ pāk yirleri bunlara mesciddür sāyir ümemüŋ muḫaṣṣaṣ 

yirleri var idi ġayrı 10. yirde ḳılmaḳ cāyiz degül idi ve teyemmüm daḫı anlarda yoġidi 

ve daḫı emn dimek ve selām virmek 11. beş vaḳt namāz ve yatsu namāzı ve namāzda 

ṣaf baġlamaḳ sāyir ümeme virilmişdür ve daḫı leyletü’l- 12. ḳadr ve ʿıyd-ı aḍḥā ve 

cāriye nikāḥlanmak ve ḫamr ḥarām olmaḳ sāyir ümemde yoġidi sāyir ümem cürm 13. 

itdüklerinde ʿuḳūbetlerin ḥaḳḳ teʿālā dünyāda ider idi ve ṭāʿūn bu ümmete şehādet olup 

14. sāyir ümeme ʿaẕāb ve ʿuḳūbet idi ve daḫı ʿulūm-ı evvelìn ve āḫirìn bunlara 

                                                 
183

 Enfal 33: Bağışlanma dilerlerken de Allah onlara azap edecek değildir. 
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virilmişdür yevm-i ḳıyāmetde 15. cümle ümemden evvel ḳalḳup ve ẓıll-ı ʿarşda 

durmaḳda ve fażl-ı ḳażā ḫuṣūṣında ve ṣırāṭdan 16. mürūr itmekde vesāyir umūrda maḥż-

ı luṭf-ı ḥaḳḳ ile ümem-i māżiyeden esbaḳ olurlar ve daḫı 17. işbu ümmet faḫr-i ʿālem 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem ʿind-allahi’l-melikü’l-ekrem efḍal-i ümem-i ʿālem olup 18. 

ḳur’ānda 
184

 diyü medḥ olundılar 19. lakin imām-ı 

mücāhid bu āyeti böyle tefsìr itmişdür ki işbu medḥle muḫāṭab olanlar ḫāṣṣaten  

29a 

1. ṣaḥābedür sāyir ümmet bile degüldür ẕikr-i aḥvāl-i ḫulefā-yı er-rāşidìn 

rıḍvānu’llahu teʿālā 2. ʿaleyhim ecmaʿìn mervìdür ki muʿteberāt-ı müteferriḳada 

 3. 
185

 ve daḫı  4. 

186
 diyü ḥadìs̲-i şerìf vārid olmışdur ʿulemā dimişlerdür ki çehār-yār-i 

5. güzìnden ṣoŋra ḥażret-i imām-ı ḥasanuŋ altı aylıḳ ḫilāfetile ḥadìs̲-i şerìfinde buyurılan 

6. otuz sene tamām olur ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemüŋ vefātından otuz yıla dek 

şerāyiṭ 7. üzere ḫilāfet olup baʿdehu şerāyiṭ-i ḫilāfet gāh bulınup gāh bulınmayup eks̲er 

mülūk-ı 8. mü’minìn ehl-i ẓulm ve cevr olur dimişlerdür mervìdür ki resūlu’llah 

ṣalla’llahu teʿālā 9. ʿaleyhi ve sellem vefātlarından ṣoŋra ḫilāfeti hìçbir zamānda bir 

kimesneye ṣarāḥaten taʿyin itmeyüp 10. belki hemān maraż-ı mevtlerinde vefātlarından 

sekiz gün muḳaddem ḥażret-i ebū bekir rażıya’llahu ʿanhuyı 11. imāmete taʿyìn 

buyurmaḳ ile anuŋ ḫilāfetine remz itdiler zìrā imām olan āʿlem ve eṣlaḥ-ı 12. mevcūdìn 

olmaḳ 
187

 ḥadìs̲ile s̲ābitdür 13. ve daḫı ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellem ḥażret-i ebì bekir kendüden ṣoŋra ḫalìfe olacaġı 14. bābında çoḳ rumūz ve işārāt-

ı şerìfleri olmışdur cümleden biri budur ki ḥażret-i ṣalla’llahu 15. ʿaleyhi ve sellem 

medìneye gelüp mescid-i şerìfleri binā olunur iken mübārek elleriyle bināya bir daş 16. 

ḳoyup yā ebū bekir daşuŋı benüm daşım yanına ḳo diyüp ḳoduḳdan ṣoŋra yā ʿömer sen 

daḫı daşuŋı ebū bekir 17. daşı yanına ḳo diyüp ḳoduḳda yā ʿos̲mān sen daḫı daşuŋı 

                                                 
184

 Ali İmran 110: İnsanlar için ortaya çıkmış en hayırlı ümmet idiniz iyiliği emreder kötülükten 

sakındırırsınız. 
185

 Benden sonra hilafet otuz (30) yıldır, sonra ısırıcı sultanlar olacak. 
186

 Nebevî hilafet otuz, hükümdarlık hilafeti otuz yıldır, bunun ötesindekilerde hayır yoktur. 
187

 Cemaate, Allah’ın kitabını en iyi okuyan kimse imam olur. 
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ʿömer daşı yanında ḳo diyüp ḳoduḳda 18. 
188

 diyü buyurdılar mervìdür 

ki ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve selleme 19. ḥażret-i ebū bekirüŋ ḫalìfe 

olacaġını ḥaḳḳ teʿālā bildürüp lakin ümmete iʿlām emr itmemiş idi  

29b 

1. keyfiyyet-i aḥvāl-i ebì bekir eṣ-ṣıddìḳ rażıya’llahu teʿālā ʿanhu naẓm  

āḫir-i enbiyāya evvel idi 2. ol yār  

s̲ānì is̲neyn iẕ hümā fì’l-gār189
  

baʿd ʿahdü’n-nebì bi’t-taḥḳìḳ-i beşerüŋ efḍalidür ṣıddìḳ 3. meẕkūrdur ki vilādet-i ḥażret-

i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellemden iki sene ve birḳaç ay ṣoŋra 4. dünyāya gelüp 

pederi ebū ḳuhāfe ʿos̲mān bin ʿāmir bin ʿamr bin kaʿb bin saʿd bin teym bin mürre bin 

kaʿb 5. cedd-i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem baʿżılar ebū bekirüŋ ismi ʿatìḳ idi 

dirler lakin ḳavl-i 6. ṣaḥìḥ üzere ʿabdü’l-kaʿbe idi ki ḥażret-i resūl ʿabdu’llah diyü ism 

ḳodılar ḥüsn ve cemāl 7. ve neseb-i ʿuyūbdan ḫālì olduġıçün ebū bekir tesmiye itdiler yā 

ìmāna cümleden muḳaddem geldügiçün 8. nice eḥādìs̲-i şerìfe mefhūmlarınca 

cehennemden āzād olduġıçün laḳabı ʿatìḳ olup baʿde’l- 9. ìmān mekke-i mükerremede 

ḳıṣṣa-i miʿrācı işitdükde ġāyibāne kemāl-i iʿtiḳād ile taṣdìḳ 10. itmegin cenāb-ı ḥaḳḳdan 

ṣıddìḳ laḳabı ile müşerref olmış idi mervìdür ki aḳ beŋizlü yüzi 11. ve aʿżāsı naḥìf ve 

ṣaḳalı ḫafìf ve gözleri nevʿān çuḳur ve altı yumrı olup ṣaḳalın 12. ḥinnā ve ketem ile 

yuyar idi mervìdür şeyḫ suyūṭìde ki ḳable’l-ìmān mekkede küffār-ı ḳureyşüŋ 13. aʿyān 

ve kibār ve maḳbūl ve müsteşārlarından idi aṣlā şürb-i ḫamr itmeyüp şiʿr söylemez idi 

ticāret 14. idüp māl-dār olup cūd ve seḫā ve beẕl-i ʿaṭāya muʿtād-ı cevād ḫayr-nihād idi 

ve vālidesi 15. ümmü’l-ḫayr ḥażret-i resūl ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem mekkede iken 

ìmāna gelmişidi babası ebū ḳuḥāfe 16. ʿos̲mān bin ʿāmir mekke fetḥinde ṭoḳsan yaşında 

pìr iken ìmāna gelüp  17. 
190
vālid-i āyeti ebū bekir ile 

vālideyni ḥaḳḳında nüzūl itdi cemìʿ-i ṣaḥābede 18. kendüsi ve peder ve māderi ve cümle 

                                                 
188

 Bunlar benden sonra halifeler olacak. 
189

 Tevbe 40: Hani onlar mağarada bulunuyorlardı. 
190

 Neml 19: Ey Allah’ım sana şükretmeyi ilham et. 
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evlād evlādı ìmāna gelmiş ebū bekirden ġayrı yoḳ idi 19. ḥatta muhācirìnde bundan 

ġayrı pederi ìmāna gelmiş yoḳdur dirler ve daḫı ḥażret-i resūl  

30a 

1. ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem ṣıdḳla yāri ve maḥrem-i esrārı ve cemìʿ-i umūrda 

müsteşārı idi 2. ḥażret-i ʿömer rażıya’llahu ʿanhu ile ikisi vezìr-i dilpeẕìr ve müşìr-i 

ʿadìmü’n-naẓìri idiler 3. resūl ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurur ki 

 4. 
191

 buyurmışdur her 

meclisde 5. aṣḥāb-ı kirām ḥalḳa olup ḥażretüŋ ṣaġ yanlarında ebì bekir ve ṣol yanında 

ʿömer oturup 6. ḥażret-i ebì bekir ḥāżır iken üst yanına kimesne giçmeyüp ve ġāyib iken 

yirine kimesne giçmeyüp 7. yiri böyle ḫālì durur idi ve daḫı 
192

 8. 

āyeti bi’l-i ttifāḳ ḥażret-i ebì bekir ḥaḳḳında nāzil olmışdur ve yine  9. 

193
ḥadìs̲i ḫod cümleden āʿlem ve efḍal itdügine delìl ḳāṭiʿdür ve yine 

194
 10. āyeti ve yine 

195
 āyeti ve yine tefāsìrde 11. 

12. 
196

 āyeti bu ḳavlde bunuŋ 

ḥaḳḳında nāzil olmışdur ve yine ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi 13. ve sellem 

197
 ve yine  14. 

198
 ve yine  15. 

199
 ve yine  16. 

                                                 
191

 Allah beni dört yardımcı ile destekledi. İkisi sema halkından Cebrail ve Mikail’dir, diğer ikisi de 

yeryüzü halkındandır. Onlar da Ebubekir ve Ömer’dir. 
192

 Leyl 17-18: Temizlenmek için malını hayra veren en muttekî (Allah’a karşı gelmekten en çok sakınan) 

kimse o ateşten uzak tutulacaktır. 
193

 Benden sonra gelenlere uyunuz. 
194

 Tevbe 40: Hani onların ikisiydi. 
195

 Leyl 5-6: Fakat kim verdi (infâk etti) ve takva sahibi oldu ise ve hüsnayı (Allah’ın zatını görmeyi) 

tasdik etti ise... 
196

 Bakara 274: Mallarını gece gündüz; gizli ve açık Allah yolunda harcayanlar var ya, onların rableri 

katında mükâfatları vardır. Onlara korku yoktur. Onlar mahzun da olacak değillerdir. 
197

 Ebubekir, peygamberler hariç tüm insanların en hayırlısıdır. 
198

 Allah’a ant olsun ki peygamberlerden ve resullerden sonra Ebubekir Es-Sıddık’tan daha faziletli bir 

kimse üzerine ne güneş doğdu ne de güneş batmıştır. 
199

 İnsanların en çok sohbetine ve malına güvendikleri kişi Ebubekir’dir. 
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200
 ve yine 

201
 ve yine  17. 

202
 

diyü buyurmışlardur ve yine bir gün ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem ṣaġ yanına 18. 

ebū bekir ve ṣol yanına ʿömer gelüp mübārek elleriyle her birinüŋ eline yapışup bu 

ḥāliyle mescid-i 19. şerìflerine girüp 203
 diyü buyurmışlardur ve yine 

 

30b 

1. 
204

 diyü buyurmışlardur ve daḫı tāriḫ-i ḫulefāda meẕkūrdur ki ḥażret-i resūl 

ṣalla’llahu 2. ʿaleyhi ve sellem kendü yirlerine ḫilāfeti hìç kimesneye ṣarāḥaten taʿyin 

itmemegin vefāt-ı resūlde ṣaḥābeden 3. ṭāyife-i enṣār taʿyìnde tereddüd idüp baʿdehu 

bizden bir emìr ve muhācirìnde bir emìr olsun 4. didüklerinde ḥażret-i ebì bekir 

rażıya’llahu 
205

 ḥadìs̲ini oḳıyup ḥażret-i ʿömer daḫı  5. 

 6. 
206

 didükde cümle enṣār 

207
 diyüp ḥaḳḳ ẓāhir olduḳda 7. ibtidā ḥażret-i ʿömer rażıya’llahu ʿanhu 

baʿdehu mevcūd olan ṣaḥābe-i muhācirìn ṣoŋra enṣār bìʿat idüp 8. ḥażret-i ʿali ile 

zübeyr anda ḥāżır olmayup ḥażreti defn idüp irtesi ḥażret-i ʿali ve zübeyr ve cemìʿ-i 

ṣaḥābe 9. ṣafā-yı ḳalble ʿumūmen bìʿat itmegin ḥażret-i ebì bekir minbere çıḳup cenāb-ı 

ḥaḳḳa ḥamd ve s̲enā ve resūle ṣalavātdan 10. ṣoŋra müselmānlara ḫiṭāb buyurdı ki 

11.  12. 

 13.  14. 

                                                 
200

 Şayet rabbimden başka kendime dost edinmem gerekseydi Ebubekir’i kendime dost seçerdim; ancak 

İslam kardeşliği. 
201

 Her ümmetime Ebubekir’i sevmek ve ona teşekkür etmek vaciptir. 
202

 Tüm insanlar hesba çekilcektir, Ebubekir Es-Sıddık hariç. 
203

 Kıyamet günü böyle dirileceğiz. 
204

 Ebu Bekir’i ve Ömer’i sevmek imanın gereklerindendir. Her ikisine buğz etmek küfürü geretirir. 
205

 İmamlar Kureyş’tendir. 
206

 Ey ensar topluluğu siz Allah’ın, resulü Ebubekir’in insanlara imamlık yapması ve onu hoşnut etmeniz 

hususunda bize emretiğini bilmiyor musunuz?  
207

 Ebubekir’in önüne geçmekten Allah’a sığınırız. 
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208
 diyüp baʿdehu namāza 15. şurūʿ itdiler ve daḫı ibn-i 

ʿömer ḳavlince ḥażret-i ebì bekir rażıya’llahu teʿālā ʿanhu ḥażret-i resūl ṣalla’llahu 16. 

teʿālā ʿaleyhi ve sellemüŋ firāḳına doymayup żaʿfı gitdükçe izdiyād bulur idi baʿżılar 

ḳavlince 17. yahūdìler ṭarafından bir yılda helāk ider zehr yidürilmegin tedrìcile żaʿìf 

oldı 18. vāḳıdì ḳavlince ṣavıḳ günde ġusl idüp on beş gün maḥmūm olup cemāʿate 

ḥażret-i 19. ʿömer rażıya’llahu ʿanhu imāmet eyledi muḥaṣṣıl marażiçün ṭabìb götürmek 

istedüklerinde kendü ḳomayup  

31a 

1. beni ṭabìb görmişdür diyüp 209
 diyü buyurdı ṭabìbden murād-ı bārì idügin 

2. remzle tefhìm itdi āḫir kelāmı 210
 oldı ibn-i isḥāḳ 3. ḳavlince 

hicretüŋ on üçinde cemāẕi’el-āḫirüŋ yigirmi ikisi cumʿa güni vefāt itdi 4. otuz yidi 

yaşında ìmāna gelüp altmış üç buçuḳ yaşında raḥmet-i ḥaḳḳa vāṣıl oldı vaṣiyyeti 5. 

üzere meyyit-i ḫātūnı esmā bint-i ʿumeyş yudı ve daḫı kütüb-i muʿteberde muḥarrerdür 

ki defn içün 6. ḥücreyi ḥażret-i resūli açmaḳ içün varılduḳda  

7. 
211

 diyü baʿżı ṣaḥābe nidā itdüklerinde bāb-ı ḥücre ḳudretden açılup 8. 

bir rivāyetde 
212

 diyü bir rivāyetde 
213

 diyü hātifden bir ṣadā 9. 

geldi mervìdür ki vefāt-ı resūldeki gibi ehl-i medìne giryān olup ġam ve nālānlik ile 10. 

ḥayrān oldılar ḥażret-i resūlüŋ ṣandūḳ-ı şerìflerine ḳoyup namāzını ḥażret-i ʿömer 

rażıya’llahu ʿanhu 11. ḳılup ḳabr içinde oġlı ʿabdu’r-rahman ile ʿömer ve ʿos̲mān ve 

ṭalḥa ḳoyup gice ile defn itdiler 12. müddet-i ḫilāfeti iki sene ve üç ay ṭoḳuz yā yidi yā 

on gün idi dimişler mekkede sākin 13. olan babası ebū ḳuḥāfe çoḳdan aʿmā olup altı 
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 Ey insanlar bundan sonra ben size emir seçildim; ancak sizden daha hayırlı değilim. Eğer iyi bir şey 

yaparsam bana destek olun, eğer kötülük edersem beni düzeltiniz, Sıdık (doğruluk) emanettir. Yalan ise 

ihanettir. Sizin içinizden zayıf olan benim katında güçlüdür, onun hakkını veririm inşallah. Bir millet 

Allah yolunda savaşmayı terk ederse Allah o milleti zelil eder. Bir kavimde fuhuş yayılırsa Allah o 

millete genel bir bela musallat eder. Allah’a ve resulüne itaat ettiğim müddetçe siz de bana itaat ediniz. 

Allah’a ve resulüne isyan edersem bana itaat etmeyiniz.  Haydi namaza kalkınız. Allah’ın rahmeti 

üzerinize olsun. 
209

 Ben istediğimi yaparım. 
210

 Yusuf 101:Ey rabbim beni Müslüman olarak vefat ettir ve beni salih kullarının arasına sok. 
211

 İşte bu, Ebubekir Es-Sıddık peygamber efendimizin yanında defnedilmek istedi. 
212

 Onu saygıdan dolayı defnediniz. 
213

 Sevgiliyi sevgiliye ekleyiniz. 
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aydan ṣoŋra ṭoḳsan yaşında vefāt 14. itdi mekke fetḥinde ìmāna gelmişdi mervìdür ki 

ḥażret-i ebì bekirüŋ defninden ṣoŋra 15. bu mers̲iye dimişdür naẓm  

 

 

 

 16.  

 

 

 

214
 ve yine kitābü’l- 17. itḳān-ı suyūṭìde meẕkūrdur ki ḳur’ān-ı ʿaẓìmü’ş-şān 

üç kerre cemʿ olmışdur evvelā yine ḥażret-i 18. ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem cemʿìdür ki 

bütün sūreler ve baʿżı āyetler nāzil olduḳça kātiblere oḳıyup 19. kimini deri ve saḫtiyān 

pārelerine ve kemüklere ve yaṣṣı daşlara ve taḫta pārelerine yazdurup ve  

31b 

1. lakin şimdiki gibi tertìb olmayup müteferriḳ yazılmış olup ve her ramażāndan 

ramażāna degin ne deŋlü 2. āyet-i kerìme nāzil olmış ise ḥażret-i cibrìle ezberden 

oḳıyup cibrìl diŋler idi vefāt idecekleri 3. sene bu ḫuṣūṣ içün cibrìl ʿaleyhi’s-selām iki 

defʿa geldi s̲āniyen cemʿ-i ḥażret-i ebì bekirdür rażıya’llahu 4. ʿanhu ki muḥārebe-i 

yemāmede ḥāfıẓ-ı ḳur’ān olanlardan nicesi şehìd olduḳda baʿżı āyāt ve sūre ḳur’ān-ı 5. 

inḳirāż-ı ḥuffāẓ ile żāyiʿ olmaḳ ḫavfile zeyd bin s̲ābite cemʿ-i ḳur’ān emr itdüginde 

ṣaḥābede her 6. birinde yazılmış ve ḥıfẓ olmış ne miḳdār āyet ve sūre var ise ḥażret-i 

resūl ḥużūr-ı şerìfinde yazılduġına 7. veyā vefātları senesinde kendüye ʿarż olunduġına 

ikişer ādem şehādetlerile kāġaẕa naḳl ve taḥrìr 8. idüp cümle ḳur’ānı ṣaḥìfelerde cemʿ 

idüp baʿde’l-müşāvere ismini muṣḥaf ḳoyup o nüsḫayı 9. ḥażret-i ebì bekir alup baʿdehu 

ḥażret-i ʿömer alup baʿdehu ʿömerüŋ ḳızı ve ḥażret-i resūlüŋ ḫātūnı ḥażret-i 10. ḥafṣa 

alup andan ḥażret-i ʿos̲mān aldı s̲ālis̲en cemʿ hicretüŋ yigirmi beşinde ḥażret-i ʿos̲mān 

rażıya’llahu 11. teʿālā ʿanhu cemʿìdür ki ḥażret-i resūl ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 
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 Sevdiklerim gitti. Selam sana ey dünya. Bana yaşamı hatırlatma, hayat onlardan sonra bana haramdır. 

Ben onlara yetişmekte kayboldum. Çocuğu sütten kesmek acı veriyor. 
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zamānından bir ve ḳur’ān-ı ʿaẓìmüŋ 12. baʿżı kelimātı yidi dürlü luġāt-ı ʿarabla oḳınup 

çoḳluġından iḫtilāf ve nizāʿa düşilmegin 13. ḥażret-i ʿos̲mān ḥafṣadan getürdüp muṣḥafı 

zeyd bin s̲ābite ve on bir kātibe emr idüp ihtimām-ı 14. tām ile yoḳlayup ḥażret-i 

ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem nice taʿlìm idüp oḳıtduḳların taḥḳìḳ 15. itdükden 

ṣoŋra ittifāḳ-ı cümle ḳur’ānı luġat-ı ḳureyş üzere yazup şimdiki tertìb üzere 16. yidi 

ʿaded muṣḥaf-ı şerìf yazılup biri mekkeye biri şāma biri yemene biri baṣraya biri 17. 

kūfeye göndürüp ve birin daḫı medìnede alıḳodı luġat-ı ḳureyşden ġayrı sāyir luġāt ile 

18. yazmaġı ve oḳumaġı bi’l-külliyye refʿ idüp ümmet-i muḥammede iḫtilāf düşmemek 

içün sāyir luġāt 19. ile yazılan muṣḥaflaruŋ müsevvedātın āteşe yandurmaġa emr itdi 

ḥālā bu muṣḥaflar evvel  

32a 

1. yidi muṣḥafuŋ nüsḫa-i şerìflerindendür evlād-ı ḥażret-i ebì bekir eṣ-ṣıddìḳ 

rażıya’llahu ʿanhu mervìdür ki 2. üç oġlı ve üç ḳızı var idi ʿabdu’llah-ı ekber evlādıdur 

bir ġazāda oḳile urılmışidi 3. babası ḫilāfetinde yarası açılup oŋalmayup vefāt itdi 

ʿabdurraḥman baʿżı rivāyetde 4. ekber evlādı budur dimişler şecìʿ ve bahādır olup ismi 

ʿabdü’l-kaʿbe iken ḥudeybiye ṣulḥından ṣoŋra 5. ìmāna gelüp ḥażret ismini 

ʿabdurraḥmān ḳodılar mekkede hicretüŋ elli üçinde uyḳu içinde bilā-sebeb 6. vefāt itdi 

muḥammed adlu bir oġlı var idi ṣaḥābeden idi muḥammed bin ebì bekir hicretüŋ 

onında 7. doġup vālidesi caʿfer bin ebì ṭālibüŋ ḫātūnı idi caʿfer şehìd olduḳda ḥażret-i 

ebì bekir 8. alup ebì bekir vefāt itdükde caʿferüŋ birāderi ḥażret-i ʿali nikāḥlanup 

mezbūr muḥammedi 9. oġlı gibi riʿāyet idüp ḥażret-i ʿali rażıya’llahu ʿanhu her cengde 

ser-ʿasker ider idi 10. zāhid kimesne olup ḥażret-i ʿos̲mānuŋ ḳatline bāʿis̲ bu olup 

ḥażret-i muʿāviye ḫilāfetinde 11. ḥażret-i ʿali bunı mıṣra ḥākim göndürdi hicretüŋ otuz 

sekizinde muʿāviye ḥażret-i ʿos̲mān 12. intiḳāmıçün muḥammedüŋ üzerine ʿasker 

göndürüp cengde ḳaçup bir ḫarābede bir ḥımār 13. meyyiti içine girdükde cìfe ile bile 

āteşe yaḳdılar ḳavl-i eks̲er üzere cengde düşüp 14. baʿdehu cìfe ile yaḳdılar ḥażret-i 

ʿāyşe rażıya’llahu ʿanhā bir kerre bir ḫuṣūṣiçün buŋa incinüp 15. sehv ile  

215
diyü bed-duʿā itmişidi esmā ḥażret-i ebì bekirüŋ büyük ḳızı idi 16. ʿabdu’llah 
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 Allah seni yaksın. 
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vālidesindendür evāyil-i nübüvvetde ìmāna gelüp ʿaşere-i mübeşşereden zübeyrüŋ 

ḫātūnı 17. olmışdur yüz yaşına varup dişleri dökilmemişdür ʿāyşe eṣ-ṣıddìḳa 

ʿabdurraḥmānuŋ 18. vālidesindedür ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellemüŋ ḫātūnı 

olmışdur ümmü güls̲üm 19. vālidesi buŋa ḥāmile iken ḥażret-i ebì bekir vefāt idüp 

büyüdükde hemşìresi ḥażret-i  

32b 

1. ʿāyşe bunı ʿaşere-i mübeşşereden ḥażret-i ṭalḥaya nikāḥ idüp zekeriyā ve yūsuf adlu 

oġlı ve 2. ʿāyşe adlu ḳızı olmışdur ẕikr-i aḥvāl-i ʿömerü’l-fārūḳ rażıya’llahu teʿālā 

ʿanhu naẓm  

3. yār-ı s̲ānì ʿömerdürür ʿādil  

ḥāmì-i ḫaḳḳ u māḥì-i bāṭıl  

 

bāṭılı ḥaḳḳdan oldı çün fārūḳ  

4. ser-i sancaġı irdi tā ʿayyūḳ  

 

olduġıçün o sāyeye raḥmān  

sāyesinden ḳaçar idi şeyṭān
216

  

5. ʿömer bin el-ḥatṭāb bin nüfeyl bin ʿabdü’l-ʿuzza bin riyāḥ bin ḳuraṭ bin rezāḥ bin 

ʿadiy bin kaʿb cedd-i resūlu’llah 6. ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem ebū cehlüŋ hemşìre-

zādesi olup ḥażret-i resūlden on üç yā on 7. ṭoḳuz yaş küçükdür ḳable’l-ìmān ḳureyşüŋ 

aʿyān ve eşcaʿından olup mervìdür ki ḳara 8. yaġız cism ve ġāyet bülend-ḳāmet ve 

gözleri ḳızıl ve aḥvāl-i bıyıḳlarınuŋ ucı ṣarı olup 9. ġamnāk yā efkārı olduḳça bıyıḳların 

burar idi bıyıḳları ve ṣaḳalı ḳılları çoḳ ve ṣıḳ 10. olup ṣol elin ṣaġ eli gibi ḳullanur idi 

ṣaġ eliyle ṣol ḳulaġın dutup ayıra 11. yapışmayup ṣıçrayup ata biner idi mehābet ve 

ḳuvvet-i ḳalbi nihāyetde idi ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi 12. ve selleme nübüvvet 

geldüginüŋ altıncı yılında otuz üç yā yigirmi yidi yaşında idi tāriḫ-i ḫulefāda 13. 

mervìdür ki ibtidā ḳırḳ nefer er ve on bir nefer ʿavretden ìmāna gelmişler idi ki kendü 

daḫı 14. ìmāna geldi ve ḥaḳḳında ḥażret buyurmışdur ki  15. 

                                                 
216

 Mehmet Arslan Menakıb- Çehar-Yar-ı Güzin adlı eserinde Kezâ fî Tefsîri'l-Kâdî’de yer aldığını 

söylemektedir. 
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217
 diyüp bir daḫı 

218
 diyü 16. buyurmışlardur fārūḳ 

laḳabıyla meşhūr olduġınuŋ sebebinde tārìḫ-i suyūṭìde yine 17. kendüden mervìdür ki 

mekkede ḥażret-i resūle varduḳda mevcūd olan ṣaḥābeye küffār 18. cefā itmemekiçün 

erḳam bin ebì’l-erḳamuŋ ḫānesinde ṣaḥābe ile pinhān görüp ìmāna geldükde 19. yā 

resūla’llah dìn-i ḥaḳḳ üzere diŋlemesün diyüp belì didüklerinde pes niçün gizlenürüz 

33a 

1. ḳalḳuŋuz āşkār olalum diyüp ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellemi ḳaldurup 

aṣḥāb ile kaʿbeyi ṭavāf 2. içün ḥareme girdüklerinde küffār-ı ḳureyş bu cür’et ve şevketi 

görüp bì-ḥużūr olduḳlarında ḥaḳḳı bāṭıldan farḳ 3. itdügiçün yaʿni ayırduġıçün ḥażret 

buŋa fārūḳ diyü laḳab ḳodılar ve yine mervìdür ki ḥażret-i ʿömer rażıya’llahu ʿanhu 4. 

ìmāna geldükde ḥażret-i cebrayil ʿaleyhi’s-selām nāzil olup 219
 

didi ve yine 5. teġāyürde meẕkūrdur ki fārūḳ laḳabına sebeb bu idi ki bir yahūdìyle bir 

münāfıḳ bir daʿvāda ḥażret-i resūle mürāfaʿa 6. olup şerʿile yahūdìye ḥükm itdüklerinde 

münāfıḳ rāżī olmayup ḫaṣmı ʿömere çeküp mābeynümüzde sen ḥükm eyle diyüp 7. 

yahūdì ḥażretüŋ ḥükm itdügini ʿömere bildürdükde ḥażret-i ʿömer siz ḳapuda duruŋuz 

içerü varup geleyim baʿdehu 8. ḥükm ideyim diyü içerü varup ḳılıcın alup çıḳup fì’l-ḥāl 

münāfıḳı ḳatl idüp ḥükm-i resūle ḳāyil olmayanuŋ 9. daʿvāsın böyle faṣl iderem didükde 

ḥażret-i resūle cebrayil gelüp ʿömer ḥaḳḳ ile bāṭılı farḳ itdi diyü söyledügiçün 10. 

ḥażret-i ʿömere anda el-fārūḳ diyü ḫiṭāb buyurdılar ve yine ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi 

ve sellem evḳāt-ı 11. müteferriḳada buyurmışlardur ki 
220

 ve yine 

221
 ve yine 12. 

222
 ve yine  13. 

223
 ve yine 

224
 ve yine  14. 
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 Ey Allah’ım sana sevimli olan bu ikisinden biriyle Ömer bin Hattab ile veya Ebu Cehil bin Hişam ile 

İslam’ı güçlü kıl. 
218

 Ey Allah’ım İslam’ı Ömer ile güçlü kıl. 
219

 Ey Muhammed sema halkını Ömer’in İslam’ı ile müjdele. 
220

 Eğer benden sonra peygamber gelseydi, Ömer olurdu. 
221

 Ömer cennet ehlinin lambasıdır. 
222

 Yüce Allah hakkı Ömer’in lisanı ve kalbi ile ortaya çıkardı. 
223

 Ey Hattab oğlu nefsim kudretinde olan Allah’a yemin ederim ki senin gittiği yoldan şeytan gitmez, 

mutlaka senin gittiğin yolun dışında başka bir yoldan geçer. 
224

 Şeytan Ömer Müslüman olduğundan beri onunla karşılaşmamıştır. 
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225
 ve yine  15. 

226
 ve yine 

 16.  17. 

227
 ve yine ḥażret-i cebrayil ʿaleyhi’s-selām gelüp 

228
 18. didi 

ve yine ḥażret-i ebū bekir rażıya’llahu ʿanhuya maraż-ı mevtinde baʿżılar ʿömer bin
229

 

ġażablu ādemdür anı bize ḫalìfe 19. itdüŋ rabbüŋe ne cevāb virürsin didüklerinde 

230
 diyü buyurdı  

33b 

1. ve daḫı bedr-i ġazā içün medìneden çıḳmaġa ḥażret-i resūl ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellem ṣaḥābeye danışduḳda ʿömer 2. rażıya’llahu ʿanhu çıḳmaġı re’y görüp 

231
3. āyeti nāzil oldı ve yine yine bedrde küffār esìrleri içün 

ḥażret-i resūl ṣaḥābeye danışduḳda ḥażret-i 4. ebì bekir rażıya’llahu ʿanhu ḳatl eyleme 

diyüp ve ʿömer ḳatl eyle diyüp resūl teraḥḥumen tevaḳḳuf buyurmalarıyla  5. 

232
 āyeti gelüp ḥażret-i ʿömerüŋ re’yi ṣavāb idügi ẓāhir 6. oldı ve 

daḫı emr-i taḥrìm ḫamr ricāsında 
233

 didükde ḥürmet-i ḫamr āyeti nāzil 7. 

olmışdur ve yine ḥażret-i ʿömer rażıya’llahu ʿanhu sāriye adlu bir serdārın nihāvende 

göndürüp küffār ile 8. muḥārebede maġlūb olur iken ḥażret-i ʿömer medìnede cumʿa 

güni ḫuṭbesi oḳur iken ḳudret-i ḥaḳḳ ile 9. kendüye keşf olmaġı ceng ʿaynì ile aşkārā 

görinüp 
234

 diyü iki yā üç kerre 10. nidā idüp yine ḫuṭbe oḳıyup bir aydan 

ṣoŋra ḫaber-i ẓafer geldükde kāfirler bizi ṣoyup ve ortaya almaḳ 11. diledüklerinde 

                                                 
225

 Semada ne kadar melek varsa Ömer’i tazim ederler. Yeryüzünde de ne kadar şeytan varsa Ömer’den 

kaçmaktadır. 
226

 Benden sonra Ömer her nerede olursa hak onunladır. 
227

 Ömer’i kızdıran beni kızdırmıştır, Ömer’i seven beni sevmiştir. Allah hiçbir peygamber 

göndermemiştir ki onun ümmetinde muhaddis olsun. Benim ümmetimden de biri varsa o da Ömer’dir. 
228

 Ömer’e selam söyle onun öfkesi rızası hükümdür. 
229

 biŋ yerine bin şeklinde yazılmıştır. 
230

 Ona diyorum ki, onların en hayırlısını başa getirdin. 
231

 Enfal 5: Nasıl ki, Rabbin seni hak uğruna (savaşmak üzere) evinden çıkarmıştı. Mü’minlerden bir grup 

ise bu konuda kesinlikle isteksizlerdi. 
232

 Enfal 68: Eğer Allah’ın daha önce verilmiş bir hükmü olmasaydı, aldığınız şey (fidye)den dolayı size 

büyük bir azap dokunurdu. 
233

 Ey Allah’ım içki hakkında yeterli bir beyanatla bize açıkla. 
234

 Sariye dağa dağa. 
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235
 diyü nidā işitdügümüzde yanumuza yaḳın olan daġa arḳamuzı virüp 12. 

tekrār ceng itdügümüzde ġālib olduḳ diyü söylediler ve yine mıṣr fetḥ olduḳda ehl-i 

mıṣr ḥākim-i cedìde 13. gelüp işbu nìl ırmaġınuŋ ḳadìmìden ʿādeti budur kim her sene 

bir muʿayyen günde bir güzel ḳız bikr ola 14. tezeyyün olunup ṣu içine bıraḳmayınca nìl 

daşmaz didüklerinde ḥākim daḫı böyle nā-maʿḳūl iş dìn-i islāmda 15. ḥarāmdur diyü 

rıżā virmeyüp ḥikmet ile nìl daḫı ḳaç
236

 müddet artmayup ehl-i mıṣr terk-i vaṭan itmege 

yüz 16. dutup mıṣr ḥākimi ḥażret-i ʿömere bu aḥvāli ʿarż idüp bildürdükde ḥażret-i 

ʿömer daḫı bir kāġaẕa böyle 17. yazdı ki  18. 

237
 diyü yazup mıṣra göndürdükde kāġaẕ gelüp 19. nìle 

bıraḳdılar gice ḫilāfü’l-ʿādet on altı zirāʿ sāyir senelerden ziyāde daşup mıṣr ḫalḳı 

34a 

1. sevinüp şād oldılar ḥażret-i ʿömerüŋ ḥürmet ve kerāmetine ʿādet-i ḳadìm bi’l-külliyye 

kesilüp bāṭıl oldı 2. daḫı mervìdür ki ḫalìfe olduḳda evlād-ı benì ādemde ḫalìfe ismi 

ıṭlāḳ olunur üç kimesnedür 3. biri ādem peyġamber ʿaleyhi’s-selāmdur ki ḥaḳḳ teʿālā 

anuŋ ḥaḳḳında melāyikeye ḫiṭāben 
238

 4. ḫalìfe buyurup ikinci dāvud 

peyġamberdür ʿaleyhi’s-selām ki aŋa ḫiṭāben yā dāvud  5. 
239

 buyurup 

üçünci ebū bekir ṣıddìḳdur ki cümle ṣaḥābe ve ġayrılar ḥużūrında ve ġıybetinde ḫalìfe 

6. resūlu’llah dirler idi ḥatta ḥażret-i ʿömere 
240

 dirler idi lakin kelām-ı 

ṭavìl 7. olmaġın emìrü’l-mü’minìn söylemekle başladılar ibtidā emìrü’l-mü’minìn 

vaṣfıyla muttaṣıl olan budur 8. daḫı islāmda mektūba vesāyire tārìḫ ḳomaġı kendüleri 

ibtidā itmişdür ve yine ibtidā beytü’l-māl icād 9. iden bunlardur ve yine terāviḥi farż 

olmasun diyü ḥażret bir gice ḳılup sāyir evḳātda herkes kendü başına 10. ḳılar idi 

evlerinde her gice cemāʿat ile ramażānda terāvìḥ ḳılmaġı ʿādet bu itdi ve ramażānda 11. 

                                                 
235

 Ey Sariye dağa. 
236

 ḳaḥ şeklinde yazılmıştır. 
237

 Emirul Mü’minin Abdulllah Ömer’den Nil nehrine: “Bundan sonra eğer kendince akıyorsan artık 

akma, yok eğer Allah seni akıtıyorsa, tek ve kahhar olan Allah’tan dile ki seni akıtsın.” 
238

 Bakara 30: Ben yeryüzünde yaratıcıyım. 
239

 Sad 26: Biz seni yeryüzünde halife kıldık. 
240

 Resulullahın halifesinin halifesi 
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cāmiʿlerde ḳanādìli ziyāde yaḳmaġı bu itdi ḥażret-i ʿali rażıya’llahu ʿanhu cāmiʿleri 

böyle rūşenā gördükde 12. 
241

 dimişdür ve yine ṣalāt-ı cenāzede 

tekbìr ʿadedi muʿayyen 13. degül iken dört tekbìre ḫalḳı cemʿ iden budur ve ibtidā dìvān 

icād iden budur ve yine hicretüŋ 14. on beşinde cümle ṣaḥābe ve ġayrıya mertebelerine 

göre beytü’l-māldan her birine senevì vaẓìfe taʿyin idüp 15. ismlerin deftere yazup żabṭ 

iden budur ve yine şehrlerde ḥākimlerden ġayrı ḳāḍılar naṣb iden budur 16. mekkede 

maḳām-ı ibrāhìm beytu’llah muttaṣıl iken ṭavāf yirinden munfaṣıl olmaġiçün şimdiki 

yirine getüren budur 17. ve yine ḥużūr-ı şerìfinde ne kelām söylense kiẕb ve ṣıdḳ olduġı 

maʿlūmı idi ve bir vilāyete 18. ḥākim göndürdüginde ata binmemege ve altmış buġday 

ekmegi yimemege ve ince libās giymemege ve erbāb-ı ḥācāta 19. ḳapusın baġlu 

dutmamaġa şarṭ ider idi bunlardan birisin ider ise ʿitāb ve ʿiḳāb iderdi  

34a derkenar yan  

cemāʿatle 

34b 

1. ve yine her yıl ḥacca varup reʿāyā ve berāyā anda gelüp ḥāllerini iʿlām itmeye ve 

ḥākimlerüŋ ẓulm ve ʿadlin bilmege 2. sebeb olmaġiçün taḥt-ı ḥükūmetinde olan ʿummāl 

ve ḥükkāmı zamān-ı ḥaccda kendüyle mekkede cemʿ olmalarına tenbìh 3. ve te’kìd idüp 

yılda bir kerre velāyet ve reʿāyā aḥvāllerin bir vech-i ihtimām yoḳlar idi ve ḳaḥṭ olduġı 

4. eyyāmlarda fuḳarā ile berāber olmaġiçün aṣlā yaġlu ve semiz nesne yimeyüp belki 

hemān zeyt yaġı yiyüp o sebebden 5. beşere-i şerìfleri ḳararmışdı ve yine ḫalìfe iken 

yüŋden doḳunmış ve birḳaç yirde yamanmış ḳaftān giyerdi 6. ve omuzında dırre yaʿni 

tāziyāne dutup çārsūlarda ve şehrde gezinüp ḫalḳı te’dìb içün anuŋla te’dìb 7. ider idi ve 

bir gün soḳaḳda übey bin kaʿb ardınca vāfir kimesneler uydurup giderken gördükde 8. 

tūra ile urup 
242

 diyüp ve yine bir meclise bir kerre geldükde saʿd 9. 

bin ebì vaḳḳaṣ ayaġ üstine ḳalmamaġın tūra ile urup anuŋ  10. 

243
 diyü buyurdı ve yine mekkeye gitdükde çādır götürmeyüp aġaç 

gölgesi 11. ile gider idi ve bükādan mübārek ʿārıżı üzere iki ḫaṭṭ siyāh nişān olmışidi ve 

                                                 
241

 Allah üzerimize mescitlerimizi ışıklandırdığı gibi Ömer’in kabrini de nurlandırdı. 
242

 Bu, uyanlar için bir alçaklık olduğu gibi uyulan kimse için de bir fitnedir. 
243

 Sana hilafet verilmedi. İstedim ki bilesin, hilafet sana verilmeyecektir. 
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yine 12. tilāvet-i ḳur’ān virdi olup baʿżı āyetler oḳıduḳça aḥyānen birḳaç gün ḫaste olur 

idi 13. ve yine oġullarından birine şerʿan ḥadd urmaḳ lāzım gelüp ḫaste olduġına 

baḳmayup dekkenüŋ 14. altında vefāt itdi ve yine imām naḥfì eydür ḫalìfe iken ticāret 

ider idi ve her gice medìne şehri 15. içre tenhā ve ḫafiye gezüp aḥvāl-i erāmil ve eytām 

ve eşḳıyā ve etḳıyā-yı enām-ı tecessüs ve tefaḥḥuṣ içün ḳapu ve pencerelerde 16. diŋler 

idi baʿżı faḳìrelere kendü arḳasıyla ẕaḫìrecük daşıyup kimine kendüsin bildürüp 17. ve 

kimine bildürmeyüp kiminüŋ āteşin daḫı yaḳar idi ve’l-ḥāṣıl devr-i ādemden berü 

enbiyādan ṣoŋra 18. umūr-ı ʿadāletde çoḳ bu ḳadar mecd ve sāʿì ve rāḥat-ı ʿāleme ṭālib 

ve mürāʿì bir ḥākim-i ekmel cemʿ-i ümem ve milelde 19. gelmemişdür ve yine şürb-i 

ḫamr ḥaddine ṣaḥābe iḫtilāf idüp seksen degnek ḥadd taʿyin buyurdılar ve daḫı  

35a 

1. ümm-i veled beyʿini ibtidā bu nehy itdi ʿāmm-ı resūlu’llah ḥażret-i ʿabbāsa her sene 

yigirmi beş biŋ 2. aḳçe vesāyir aḳrabā-yı resūle ḳarābetlerine göre vesāyir ṣaḥābeden 

ehl-i ġazā-yı bedr olanlaruŋ 3. her birine beşer biŋ ve anlardan ṣoŋrakilere ve ehl-i bìʿat-

ı şecereye dörder biŋ anlardan ṣoŋrakilere üç 4. ʿacemle şām muḥārebelerinde ḥāżır olan 

ʿumūm-ı ümm-i müslimìne ikişer biŋ ve anlardan ṣoŋrakilere biŋer 5. daḫı ṣoŋrakilere 

beşer yüz baʿdehu üçer yüz baʿdehu hem ikişer yüz ellişer aḳçe taʿyin buyurdılar ve 

daḫı 6. sürüyle gezen atdan zekāt almaḳ bunuŋ icādıdur ve yine baṣra ve kūfe ve cezìre 

ve şām ve mıṣr ve mūṣul 7. şehrlerin binā bu itmişdür ve yine medìnede müselmānlar 

çoġalduḳda hicretüŋ on yidisinde mescid-i 8. ḥażret-i resūli tevsìʿçün eṭrāfından baʿżı 

evler ṣatun alup ḳatmaḳ murād itdüginde ṣāḥibleri 9. rāżī olmayup şerʿile cebren alup 

tamām-ı bahāların beytü’l-māldan virüp baʿde’l-binā mescidüŋ içine 10. çaḳıl döşetdi 

vilāyet-i ḥicāzdan yahūdìleri bi’l-külliyye şāma ve naṣārādan olan ehl-i 11. buḥrānı 

kūfeye sürgün itdi ve yine ḳadìmìden kaʿbenüŋ mescid-i ḥaremini iḥāṭa ider dìvārı 12. 

olmayup ḍıyḳ olup eṭrāfında evler olup aralıḳdan yol giçerdi ḥażret-i ʿömer rażıya’llahu 

ʿanhu 13. ḥarem eṭrāfından evler ṣatun alup ve yıḳup ḥarem-i kaʿbeyi tevsìʿ idüp eṭrāfı 

iḥāṭa içün 14. ādem boyından alçaḳ dìvār itdürüp ḳandìller aṣdurdı ẕikr-i fütūḥāt-ı 

ḥażret-i ʿömer rażıya’llahu 15. ʿanhu zamānında fütūḥāt ve ġazāvāt kes̲ìre olup kütüb-i 

siyer ve cihādda tafṣìl olmışdur icmāli 16. bunda ẕikr olunmaḳ muḳteżā olmaġın 

icmālen ẕikr olunmışdur evvelā serdār-ı sefer-i vilāyet-i şām olan 17. ebū ʿubeyde bin 
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el-cerrāḥ ile ḫālid bin el-velìd ve serdār-ı sefer-i vilāyet-i mıṣr olan ʿamr bin elʿaṣ 18. ve 

serdār-ı sefer-i vilāyet-i ʿacem olan saʿd bin ebì vaḳḳāṣ elleriyle cümle on üç sene içinde 

fetḥ 19.olan bunlardur dımışḳ ve ḥumuṣ ve ḥamā ve şìrāz ve maʿarre ve ṭaberiye ve 

ḥavrān ve vilāyet-i  

35b 

1. ürdün ve filisṭìn ki remledür ve ʿasḳalān ki ġazzedür ve nāblüs ve ṣabṣaṭiye ve 2. arad 

yāfā ve ḥaleb ve ḳınnesrìn ve anṭāḳya ve cebele ve lādḳiye
244

 ve sermìn ve tizìn ve ʿazāz 

ve 3. münbic ve surūc ve dülük ve anṭarṭūs ve marʿaş ḳayṣeriyye ve cemìʿ-i vilāyet-i 

mıṣr ve iskenderiye ve 4. ṭrāblus maġrib ve berḳa ve baʿżı bilād-ı rūm ve vilāyet-i 

ṭāyife-i berber ve vilāyet-i nūbì ve diyār-ı 5. ʿırāḳ ʿarabda kūfe ḳurbında ḳādisiye ve 

baġdād ḳurbında medāyin-i kisrā ve raḳḳa ve tikrìt ve mūṣul 6. ve cezìre ve nuṣaybin ve 

diyār-ı bekir ve rūhā ve ermeniye ve ḥarrān ve raʿsu’l-ʿayn ve ḫābūr ve 7. beysār ve 

ḳarḳısā ve simbāṭ ve aẕerbāycān ki tebrìzdür ve nihāvend ve baṣra ve übülle ve ahvāz ve 

8. celūla ve ḥilvān ve ıṣtaḫar ve iṣfahān ve fārs ve tüster ve şūş ve kirmān ve mekrān ve 

sicistān 9. cürcān ve cender şābūr ve ḳazvìn ve zencān ve ṭaberistān ve herāt ve māh-i 

sendān ve mervez 10. hamedān ve rey ve eṭrāfı ve ʿasker ve ḳavm ve dünyevì ve baʿżı 

vilāyet-i ḫorāsān bu cümle kimi ceng ile 11. muḥāṣara ve kimi cebren eṣlaḥ-ı nāfiʿ ile 

her biri tafṣìle muḥtāc ṭarìḳiyle żabṭ ve memālik-i islāmiyeye 12. żamm ve rabṭ 

olunmışdur ve yine mervìdür ki nevşirvānuŋ dìvān ḫānesinde ṭūl u ʿarżı altmış zirāʿ 13. 

olunup altun ve ḥarìr ile muraṣṣaʿ doḳunup mefrūş olan ḳālì-i ʿālì olunup medìneye 

getürilüp ḥażret-i ʿömer 14. anı pāreleyüp ehl-i ġazā-yı bedr olan üç yüz nefer miḳdārı 

eşref-i ṣaḥābeye üleşdürüp her ḥiṣṣesi 15. yigirmişer floriye ṣatıldı ve direfş-i kāviyān 

didükleri muraṣṣaʿ sancaġı daḫı alup bozup 16. on iki kerre yüz biŋ altun ḥāṣıl oldı ve 

yine mervìdür ki şām serdārı baʿd ez-fetḥ-i dımışḳ hicretüŋ 17. on altısında ḳuds-i şerìf 

şehrini muḥāṣara itdüklerinde içindeki kefere bizüm kitāblarumuzda bu şehri 18. şu 

maḳūle ṣıfatlu ādem fetḥ itse gerekdür müyesser degüldür diyü yazılmışdur 

didüklerinde ol ṣıfatlaruŋ 19. ṣāḥibi ḥażret-i ʿömer itdügi ẓāhir olmaġın medìneye ḫaberi 

iʿlām itdüklerinde bi’ẕ-ẕāt kendüleri  

36a 

                                                 
244

 lāẕḳiye yerine lādḳiye yazılmıştır. 
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1. gelüp küffār gördüklerinde bu derdi ve rıżālarıyla ḳalʿayı teslìm itdiler ḥażret-i 

resūlu’llah 2. ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemüŋ gümüşden ḫātem-i şerìflerinden ġayrı 

kendünüŋ daḫı mihri olup 3. 
245
kelāmı idi evlād-ı ḫayr-nihād ḥażret-i ʿömer 

rażıya’llahu ʿanhu mervìdür ki 4. ṭoḳuz oġlı ve dört ḳızı var idi ʿabdu’llah mekkede 

küçük iken babası ile ìmāna 5. gelüp peder ve māderi ile hicret itdükde on yaşında olup 

her ġazāda ḥażretle bile olup 6. ʿālim ve zāhid ve nāṭıḳ bi’l-ḥaḳ ve cümle müslimìne 

nāṣiḥ ve eşfaḳ olup ʿabādilenüŋ birisidür biŋ 7. ḳavli āzād itmiş idi ḥaccāc-ı ẓālim bir 

ḫuṣūṣçün incinüp maʿrifetile bir kimesne ḥacc zamānında kes̲ret 8. arasında bir zehrlü 

ḥārbeyi ẓarāfetle ayaġına baturup maraż-ı mevtine ol sebeb oldı hicretüŋ yitmiş 9. 

üçinde seksen dört yaşında vefāt itdi ḥażret-i resūlden kitāblarda iki biŋ altı yüz ḥadìs̲-i 

10. şerìf naḳli var ʿabdurraḥmānü’l-ekber ḥażret-i ʿömerüŋ bu ismde üç oġlı olmaġın 

buŋa ekber didiler 11. ʿabdu’llahuŋ vālidesi zeyneb bint
246

 maẓʿūndandur zeydü’l-ekber 

bu ismde iki birāderi olup vālidesi ḥażret-i 12. fāṭımanuŋ ḥażret-i ʿaliden olan ümmü 

güls̲ümdür bir ġazāda daş doḳunup şehìd oldı ʿāṣım vālidesi 13. cemìl bint-i ʿāṣımdur 

fāżıl ve ehl-i ḫayr idi hicretüŋ yitmişinde vefāt itdi ʿayāż vālidesi ʿātike bint-i 14. 

zeyddür zeydü’l-aṣġar ʿabdu’llah bu ikisinüŋ vālideleri ümmü güls̲üm bint-i cerveldür 

mezbūr ʿubeyd ehl-i ḳuvvet 15. ve bahādır kimesne olup ṣıffìnda maḳtūl oldı 

ʿabdurraḥman-ı evsaṭ vālidesi ümm-i veled cāriyedür 16. bunuŋ künyeti ebū şaḥme idi 

kitāb-ı mantıḳìde meẕkūrdur ki bir gün ḥażret-i ʿömere bir ḳız gelüp bir küçük 17. 

oġlancıḳ getürüp oġluŋ ebū şaḥme mestāne iken cebren buŋa zinā idüp bu oġlancıḳ 

andandur 18. diyüp ḥażret-i ʿömer daḫı eve varup sū’āl itdükde aġlayup iḳrār itmegin 

mezbūrı sürüyüp 19. mescid-i resūle getürüp ṣaḥābe arasında ṣoyup eflaḥ adlu ḳulına 

ḥadd-ı zānì ġayr-ı maḥż olan  

36b 

1. yüz degnek urmaḳ emr idüp ebū şaḥme 
247

 diyü aġlayup ḥażret-i ʿömer 

 2. 
248

 diyü aġlayup ebū şaḥme zārì itdükçe 249
 diyüp yüz degnek 

                                                 
245

 Ölüm öğüt verici olarak yeter. 
246 bin şeklinde yazılmıştır. 
247

 Ey babacığım bana merhamet eyle. 
248

 Bunu yapmamın tek sebebi Allah’tır. O hem sana hem de bana merhamet etsin. 
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tamām 3. olduḳda vefāt idüp ḥażret-i ʿömer aġlayup 
250

 diyüp vesāyir 

ṣaḥābeler 4. cümle nālān oldılar ʿabdurraḥmānüʿl-aṣġar vālidesi bir āḫar ümm-i veled 

cāriyedür ḥafṣa 5. ʿabdu’llahuŋ vālidesindendür ḥażret-i resūlüŋ ḫātūnı olmışdur ruḳiye 

ibrāhìm bin naʿìm 6. ḫātūnıdur fāṭıma ʿammūsı oġlı ʿabdurraḥman bin zeydüŋ ḫātūnı 

olmışdur zeyneb 7. ʿabdu’llah bin sürāḳa el-ʿadevìnüŋ ḫātūnı olmışdur ẕikr-i vefāt 

ḥażret-i ʿömer rażıya’llahu ʿanhā mervìdür 8. ki eks̲er 251
 

diyü duʿā idüp 9. muʿtād-ı şerìfleri bu idi ki bāliġ olmış müşrikìni medìne şehrine 

ḳomayup ṣaḥābeden kūfe ḥākimi 10. muġìre bin şuʿbenüŋ üstād demürci ve naḳḳāş ve 

neccārlik ider mecūsì yā naṣrānì olan 11. ebū lūlūh252
 fìrūz nām ḳulını ṣanʿat 

işlemekiçün şehre girmege muġìre ricāsıyla icāzet virüp 12. baʿdehu fìrūz ciger-sūz 

ḥażret-i ʿömere gelüp efendim beni ayda yüz aḳçe kesmekesdi ḳazanmaġa 13. ḳādir 

degülem didükde ṣanʿatını ṣorup diyüvirdükde bu ḳadar ṣanʿatlara o ḳadar aḳçe 14. çoḳ 

degüldür dimegin fìrūz-ı laʿìn ḳalbinden kìn biçüp baʿdehu ḥażret-i ʿömer buyurdı ki yā 

fìrūz 15. eyü yel degirmeni yapar imişsin işitdüm baŋa daḫı birisin yap diyüp o daḫı 

nola diyüp 16. saŋa bir degirmen yapayım kim şarḳ ve ġarb arasında meẕkūr olsun diyü 

gitdükde ferāsetle 17. melʿūnuŋ murādı ne idügin bilüp 
253

 diyüp pes 

niçün ḳıṣāṣ 18. itmezsin didüklerinde 
254

 diyü buyurdılar irtesi kaʿbü’l-

aḫbār gelüp 19. tevrātda senüŋ şekl ve evṣāfuŋ görmişemdür sen şehìd olmaġa üç gün 

ḳaldı diyüp  

37a 

1. fìrūz melʿūn ḳabżası ortasında iki ṭarafı keskin bir ḫancer düzüp zehr ile ṣuvarup 2. 

hicretüŋ yigirmi üçi ẕì’l-ḥiccesinüŋ yigirmi yidinci güni erbaʿa gicesi ṣabāḥ namāzında 

3. muḳaddemce mescide girüp gizlenüp namāza ṣaflar dizildükde aralıġa girüp 

miḥrābda ḥażret-i 4. ʿömer allahu ekber didügi sāʿat ḫancerle üç yā altı yirdeki birisi 

                                                                                                                                               
249

 Ona vur. 
250

 Ey evladım, Allah hatalarını temizlesin. 
251

 Ey Allah’ım bana senin yolunda şehit olmayı nasip eyle, ölümümü de peygamberinin şehrinde kıl. 
252

 lūlū yerine lūlūh yazılmıştır. 
253

 Az önce burnumu fil dişi yapmakla tehdit ettin. 
254

 Ölümden önce kısas yoktur. 
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ḳasuġı üsti idi muḥkem 5. urup ḥażret-i ʿömer 
255

 didükde müselmānlar 

dutmaġa segirdişdükde yine 6. on bir yā on üç kimesne daḫı mecrūḥ idüp ʿāḳıbet bir 

kimesne ardından dutup 7. laʿìn-i bì-dìn kendüsin daḫı boġazlayup ol vaḳt ḥażret-i 

ʿömer ʿabdurraḥmān bin ʿavfuŋ 8. eline yapışup ṣabāḥ namāzını müselmānlara ḳılıvir 

diyü imām idüp saʿādetḫānelerine 9. götürdüklerinde müselmānları çaġırdup beni kim 

urdı diyü sū’āl itdüginde ḫaber virüp 10. maʿlūmları olduḳda 

 11. 
256

 diyüp kaʿbü’l-aḫbārı gördükde 

bu şiʿri söyledi  

12.  

257
 

baʿd ṭabìb 13. getürilüp süd içirildükde ḳaṣıġından ṭaşra çıḳmaġın mevt-i muḳarrer olup 

baʿdehu vaṣiyyet 14. ve ḫalìfe taʿyin eyleŋüz didüklerinde  

15. 
258
 diyüp anlar kimler didüklerinde 16. ʿos̲mān ve 

ʿali ve ṭalḥa ve zübeyr ve ʿabdurraḥman ve saʿd bin ebì vaḳḳāṣdur üç güne degin 17. 

mülāḥaẓa olunup altınuŋ birisi ḫalìfe olsun diyüp ve ḫalìfe naṣb olınca 18. dek ṣuheyb-i 

rūmì imām olmaḳ taʿyìn idüp ve sebt güni vefāt idüp eḥad güni 19. ṣabāḥdan defn 

olunup baʿżı neṣāyiḥ ve veṣāyādan ṣoŋra ḥażret-i ʿāyşeden  

37b 

1. ḥücre-i şerìfinde ḥażret-i resūlüŋ ve ebū bekirüŋ yanlarında defìne icāzet ṭaleb 

itdüginde ḥażret-i 2. ʿāyşe daḫı evvel biri ben kendüm içün alıḳomışdum ammā ḥażret-i 

ʿömeri nefsüme tercìḥ iderem didüginden 3. ḥażret-i ʿömer ḥaẓ idüp anda defn itdiler bi-

ḥikmeti’llahi teʿālā yevm-i vefātında güneş dutıldı müddet-i 4. ʿömri altmış üç ibn-i 

ʿabbās ḳavlince altmış altı yaşında olup müddet-i ḫilāfeti on yıl ve altı ay ve beş 5. yā 

on gün idi ẕikr-i aḥvāl-i ḥażret-i ʿos̲mān rażıya’llahu ʿanhu ʿos̲mān bin ʿaffān bin 
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 Aman köpeğe yaklaşma. O beni öldürttü. 
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 Allah onu helak etsin. Ona iyilik yapmasını emretmiştim. Allah’a hamd olsun ki ölümümü Müslüman 
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 Ka’b bana üç sözde bulundu. Onları saydı. Söz kuşkusuz Ka’b’ın söylediğidir. 
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 Bu insanlardan bu işi hak edenlerden kimseyi görmedim. Peygamberimiz vefat ettiğinde ondan 

razıydı. 
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ebì’l-ʿāṣ bin ümeyye 6. bin ʿabd-i şems bin ʿabd-ı menāf bin ḳuṣay bin kilāb bin mürre 

bin kaʿb cedd-i resūlu’llah ṣalla’llahu teʿālā 7. ʿaleyhi ve sellem ḥażret-i ʿos̲mān ḥażret-i 

resūlden bir yā altı yā yidi yaş küçükdür orta boylu ḫūb-ṣūret 8. ṣarışın doġan burunlu 

yassı yaġrınlu kemükleri iri ḳolları uzun ve mevzūn ve ṣaḳalı çoḳ 9. olup bu yār idi 

ibtidā ìmāna gelen dört ricālüŋ birisidür ʿammūsı ḥakem bin ebì’l-ʿāṣ ḥażret-i ʿos̲mānı 

dutup 10. muḥkem baġlayup ābā ve ecdāduŋ dìnine dön yoḫsa seni aṣlā çözmeyüp çoḳ 

cefā iderüz didüginde 11. vallahi ben dìnümi aṣlā terk itmezem diyüp ìmānı şeḥr-i s̲ābit 

gibi rāsiḫ ve s̲ābit olmaġın ümìd kesdiler mervìdür ki 12. ḥażret-i resūl ṣalla’llahu 

teʿālā ʿaleyhi ve sellemüŋ birbiri ardınca iki kerìmelerine dāmādları olup ki 13. biri 

ruḳiye ve biri ümmü güls̲üm idiler ḥażret-i resūl buyurmışdur ki 
259

 

diyüp 14. devr-i ādemden bir peyġamberüŋ iki kerìmesin nikāḥlanmak bundan ġayrıya 

müyesser olmamaġın ẕì’n-nūreyn 15. diyü laḳab ḳonılup melāyike arasında daḫı 

bunuŋla meẕkūr ve meşhūrdur ḥażret ḳırḳ ḳızım daḫı olsa 16. ʿos̲māna virür idüm ve 

yine 
260

 diyü ḥażret buyurmışdur ve yine 17. 
261

 diyü 

buyurmışdur ve yine cāmiʿüs-ṣagìr-i suyūṭìde mervìdür ki resūl 18. ṣalla’llahu ʿaleyhi 

ve sellem  19. 
262

 diyü 

buyurmışdur mervìdür ki namāzda bütün ḳur’ān-ı ʿaẓìmü’ş-şānı ḫatm itmişdür ve gice  

38a 

1. namāza ḳalḳduḳda ḫiẕmet-kārların uyatmayup ibrìḳın kendü doldurur idi bir gün 

ḥażret-i ʿos̲mān 2. geldüginde ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem mübārek 

eteklerin düşürüp ḥażret-i ʿāyşe sebeb 3. sū’āl itdüginde 
263

 diyüp 

ve baʿżı mesāyil-i şerʿìde 4. ḥażret-i ʿömer ile öyle mübāhes̲e iderlerdi ki görenler 

çekişürler ḳıyās iderler idi mervìdür ki ḥażret-i 5. ʿömer defn olduḳda üç güne dil-i 

ṣaḥābe-i kirām ḫilāfet emrinde müşāvere idüp ʿāḳıbet-i sābıḳen 6. vaṣiyyet itdügi altı 

kimesnenüŋ beşi diledügini taʿyin itmegi altınuŋ biri olan ʿabdurraḥmān 7. bin ʿavfa 
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tefvìż itdüklerinde cümle ṣaḥābe ḥużūrında ḥażret-i ʿos̲māna bìʿat itmegin cümle ḥüsn-i 

rıżālarile 8. bìʿat itdiler hicretüŋ yigirmi üçi muḥarreminde idi fütūḥāt ʿacem ṭarafında 

rey şehrinüŋ ḫalḳı ḥażret-i 9. ʿömer zamānında olan ṣulḥı bozup baṣra ḥākimi ebū mūsā 

eşʿarì varup tekrār fetḥ itdi ve 10. işbu senede cümle ḥalḳa burun ḳanamaḳ ʿārıż 

olmaġın sünnetü’r-ruʿāf tesmiye olundı 11. ḥatta ḥażret-i ʿos̲mān ruʿāfdan o sene ḥacca 

varmaḳ müyesser olmayup ġāyet zebūn oldı ve yine 12. iskenderiye ḫalḳı ʿiṣyān 

itmegin mıṣr ḥākimi ʿamr ve bin el-ʿāṣ tekrār varup fetḥ ve ḫalḳın ḳatl-i esìr itdi 13. ve 

yine hicretüŋ yigirmi altısında ʿasker-i islāmile ʿos̲mān bin ebì el-ʿāṣ ʿacemde şāpūr 

şehrini her sene 14. otuz kerre yüz biŋ aḳçe virmek üzere ṣulḥ eyledi yigirmi yidisinde 

şām ḥākimi ḥażret-i muʿāviye 15. gemilerle varup ḳıbrıs ḫalḳını baʿde’l-ḳatl 

müselmānlara senede yidi biŋ altun ḫarāc virmek üzere 16. ṣulḥ oldı ve ʿacemde evcān 

ḫalḳın senede yigirmi iki yük
264

 aḳçeye bu senede mıṣr ḥākimi ʿömer bin el-ʿāṣı 17. ʿazl 

idüp yirine kendünüŋ rıḍāʿdan birāderi ʿabdu’llah bin ebì serḥi göndürüp varduḳda 18. 

yigirmi biŋ ʿaskerle maġribe sefer idüp ṭuleyṭule şehrini ve afrikiye şehrini fetḥ itdi ve 

bu senede 19. endülüs şehri daḫı fetḥ oldı ve ʿacemde iṣṭaḫar şehri ve iṣfahān şehri ve 

cūr şehri ve nişābūr  

38b 

1. ṭūs şehrini ve seraḫs ve merv ve beyhaḳ ve semerḳand ve ṭaḥrān ve cürcān ve fāryāb 

şehrlerini ebū mūsā 2. el-eşʿarì baṣradan ibn-i ebì el-ʿāṣı fārsdan maʿzūl idüp bu iki 

ḥükūmeti ibn-i kezìre265
 virüp 3. mezbūr kemìn fetḥ ve kemìn ḫarāc virmege ṣulḥ 

olmışdur ve daḫı nice fütūḥāt olmışdur tafṣìl olunmadı 4. maḫṣūṣāt cumʿa güni 

namāzdan muḳaddem minārelerde ṣalā virdürmegi ḥażret-i ʿos̲mān ibtidā 5. itdi ve 

mü’eẕẕinlere vaẓìfe virmegi ve bayrām namāzı ḫuṭbesin namāzdan muḳaddem 

olmaması 6. ve subaşı taʿyin olunmasun ve iḥtirāzen mescidde başḳaca yir yapdurup 

yalŋızca namāz ḳılmaġı 7. ve ümmet-i muḥammed içinde nizāʿ ve iḫtilāf bunuŋ 

zamānında olup ḫalḳ birbirine düşüp taḫṭiye başladılar 8. ve suyūṭìde meẕkūrdur ki 

yoldan ṣavul dimek bunuŋ zamānında oldı mervìdür ki ḥażret-i ʿos̲mānuŋ 9. mührinüŋ 
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naḳşı 
266

 bir rivāyetde 
267

 idi ḥażretüŋ gümüş üzerine 10. ḳazılmış 

muḥammed resūlu’llah ḫātem-i şerìfleri nice zamān barmaġında iken ḳuyuya düşüp 

aranduḳda bulınmayup 11. ʿalāmet-i şerdür diyü müselmānlar ġamnāk oldılar 

ʿos̲māndan rencìde oldılar evlād-ı ḥażret-i ʿos̲mān rażıya’llahu 12. ʿanhu mervìdür ki 

ṭoḳuz yā on oġlı ve yidi yā sekiz ḳızı var idi bunlardur ʿabdu’llahü’l-ekber ruḳiye 13. 

bint-i resūlu’llahdandur mekkede vücūda gelüp altı yaşında iken gözini ḫorōs 

dendekleyüp ḫaste 14. olup vefāt itdi ʿabdu’llah-ı aṣġar ümm-i gülsüm bint-i 

resūlu’llahdan olmışdur ebān fāżıl ve 15. ve
268

 kāmil ve zāhid ve ʿāmil olup ʿabdü’l-

melik bin mervān ḫalìfe olduḳda bu medìneye ḥākim itdi hicretüŋ 16. otuz beşinde 

medìnede vefāt itdi ḫālid ve ʿömer ve saʿd muʿāviye ḫalìfe olduḳda bunı ḫorāsāna 17. 

ḥākim itdi anda iken ḳatl olundı velìd ʿabdü’l-melik muġìre meryem ve ümm-i saʿd 

ʿāyşe ve ümm-i ebān ve 18. ümm-i ʿamr ve ümm-i meryemü’ṣ-ṣuġra ve ümmü’l-

benìn ve ʿamr şehādeti hicretüŋ otuz beşi ẕì’l-ḥiccesinüŋ sekizinci 19. yā yidinci güni 

yā on ikinci güni idi müddet-i ḫilāfeti on iki seneden birḳaç gün eksik idi müddet-i  

39a 

1. ʿömri yā seksen bir yā seksen üç idi bir gün ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 

kendülerden ṣoŋra bir 2. fitne ẓuhūr idecegin ḫaber virdükde 
269

 diyüp ḥażret-

i ʿos̲māna işāret buyurup 3. ḳatl-i ʿos̲māna bundan ġayrı işārāt-ı şerìfleri olmışdı 

mervìdür ki ḥażret-i ʿos̲mān rażıya’llahu 4. ʿanhu altı seneye degin umūr-ı ḫilāfetde 

ḥażret-i ʿömere taḳlìd eyleyüp lakin anuŋ ṣalābeti üzere olmayup 5. ḥalìmü’n-nefs idiler 

zamānında nice fütūḥāt olup emvāl-i ʿaẓìmeler gelüp ḫalḳa vāfir iḥsānlar 6. olunup 

nicelerine yüz biŋ aḳçe inʿām olup altı seneden ṣoŋra kibār-ı memālik-i islāmiye 

ḥükūmetlerin 7. eşref-i meşāhìr-i ṣaḥābe durur iken ġayrı ṣaḥābeden kendü aḳrabāsına 

virüp ve baʿżı aḳrabāsına 8. sāyir nāsdan ziyāde beytü’l-māldan māllar virmege 

başlayup ve daḫı ḫuṣūṣlarda ḫalḳ rencìde olup 9. ḳulūb ṣınup hicretüŋ otuz beşinde 

rıḍāʿdan birāderi ve mıṣr ḥākimi olan ʿabdu’llah bin ebì serḥden 10. şikāyetçiler 
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geldükde ḥażret-i ʿos̲mān aŋa ʿitāb-ı amìz ḫaber göndürüp şākìler mıṣra varduḳlarında 

ʿabdu’llah 11. anlaruŋ birin ölince degin dögüp bu sebebden altı yüz kimesne ve sābıḳen 

kūfe ḫalḳı daḫı ḥākimlerinden 12. şikāyete geldükde birḳaçın ḥażret-i ʿos̲mān ḥabs itmiş 

olmaġın ḥālā kūfeden iki yüz baṣradan daḫı yüz 13. elli nefer kimesne bıraḳup gelüp 

ḥażret-i ʿos̲mānı ḫilāfetden ḫalʿ ve refʿ itmek içün medìnede ittifāḳ itmegin 14. cumʿa 

güni ḥażret-i ʿos̲mān minberde anlara ḫiṭāben  15. 

270
 diyüp muḥammed bin seleme ḳalḳup 

271
 didükde cemʿ 16. olan eşḳıyā 

cümle ṣaḥābeyi daşlayup ḥatta ḥażret-i ʿos̲mān minberde ġaşy olup baʿdehu indükde 

elinde 17. olan ʿaṣā-yı resūlile mezbūrları defʿ itmek istedüginde cehcān
272

 ġıfārì adlu 

ḫabìs̲ 18. dizi ile ʿaṣāyı iki pāre eyleyüp bir yıldan ṣoŋra dizine şìrpençe çıḳarup helāk 

oldı 19. bu ġavġā güninde ḥażret-i ḥasan ve saʿd bin ebì vaḳḳāṣ ve yezìd bin s̲ābis̲ ve 

ebū hureyre ḥażret-i ʿos̲mān ṭarafından  

39b 

1. eşḳıyā-yı mezbūr ile ceng idüp baʿdehu emr-i ʿos̲mān ile ferāġat idüp ḳaç günden 

ṣoŋra eşḳıyā-yı 2. meẕkūr ḥażret-i ʿos̲mānı saʿādet-ḫānesinde muḥāṣara idüp baʿdehu 

mıṣra ḥākim-i cedìd göndürilmek 3. üzere ṣulḥ olunup ḥażret-i ebì bekirüŋ oġlı 

muḥammedi mıṣra ḥākim dikilüp mezbūrlarla göndürüp 4. üçünci menzilde ḥażret-i 

ʿos̲mānuŋ mühriyle mührlenmiş mektūbıyla mıṣra giden ulaḳ dutılup mektūb-ı 5. 

mażmūnında  6.  

yaʿni muḥammed ve falān ve filān 7. geldükde ḳatllerine iḳbāl eyleyesin ve mektūb ise 

bāṭıldur ve sen içinde muḳarrer olasın ḥatta 8. benden ḫaber var nice ve senden şikāyete 

gelenleri ḥabs eyleyesin benden ḫaber varınca degin inşā’allah 9. teʿālā dimegin 

muḥammed bunı gördükde bile olan ṣaḥābeye mektūbı göstürüp ve mührledüp birine 

10. emānet ḳoyup cümlesi dönüp medìneye gelüp mektūbı ḥażret-i ʿos̲māna 

göstürdüklerinde mühr benümdür 11. lakin ḫaṭṭdan aṣlā ḫaberim yoḳdur diyü ḳasem 

idüp ʿammūzādesi ve dāmādı ve kātibü’s-sırrı olan 12. mervānuŋ ḫaṭṭı idügi bilinmegin 

imdi bundan ḫaberüŋ yoġise mervānı bize vir didüklerinde üzerine 13. şerʿile bir nesne 

s̲ābit olmadın ẓulmen ḳatl oluna diyü iḥtiyāṭ ve merḥametden mervānı ele virmeyüp 14. 
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ṣaḥābe bu ḫuṣūṣdan ḥażret-i ʿos̲māna incinüp muḥammed ile ehl-i mıṣr bu maḳūle 

tezvìri idenüŋ ḥaḳḳından 15. gelmez isek elbetde ḫilāfetden ferāġat eyle diyü te’kìd 

eyledüklerinde ḥażret-i ʿos̲mān daḫı ḥażret-i 16. ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buŋa bir 

gün  17. 
273

 buyurmışdur diyüp ferāġata 

rıżā virmeyüp saʿādet-ḫānesinde kendü 18. tevābiʿinden altı yüz kimesne ile muḥāṣara 

olup daşradan ṣu getürmekden bi’l-külliyye menʿ itdüklerinde 19. sāyir ṣaḥābe daḫı 

baʿde’l-ıżṭırāb yolıki? mervānı vire diyü ihmāl eyleyüp lakin şaḳì-i mezbūrlaruŋ  

40a 

1. niyyetleri ḥażret-i ʿos̲mānı ḳatl itmek olup diyü söz olduġı işidildükde ḥażret-i ʿali ve 

baʿżı 2. ṣaḥābe oġulların ḥażret-i ʿos̲māna bir żarar irmesün diyü muḥāfaẓatı içün 

göndürdiler ḥażret-i 3. ʿos̲mānuŋ içerüdeki etbāʿı ve ṭaşradaki aḥbābı dìvārı delüp saŋa 

ḳapu açalum mekkeye yā dımışḳa 4. git ve yāḫūd cenge rıżā virdüklerinde ümmet-i 

muḥammede ibtidā ben ḳılıç çekmezem ve mekkeye daḫı 5. gitmezem zìrā ḥażret-i resūl 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem  6. 
274

 

buyurmışdur ol kimesne ben olmazam ve ḥażretüŋ mücāveretin terk idüp şāma 7. daḫı 

gitmezem diyüp ḳaç yüz ʿabdı var idi ceng itmek istedüklerinde cengden ferāġat 

eyleyen 8. āzād olsun diyüp birḳaçın āzād itdi on gün muḥāṣarada ṭaşradan atılan oḳile 

9. bir kimesne ḳatl olup ve mervān mecrūḥ olup ve ṭaşrada muḥāfaẓa içün gelen ḥażret-i 

ḥasana 10. ve baʿżılarına oḳ doḳunup mecrūḥ olmalarıyla müselmānlar ġażab iderler 

ḫavfından mezbūr eşḳıyā 11. muḥammed ile iki yā üç ehl-i mekr ve āşūb ḥażret-i 

ʿos̲mānuŋ evi ardından ḫafiyeten dìvārı aşup 12. içerüde olanlar ṭaşradan hücūm idenleri 

defʿ itmek içün her biri damlarda olup ḥażret-i 13. ʿos̲mān ḫātūnı ile yalŋızca ḳalup ol 

gice rü’yālarında faḫr-i ʿālem ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi 14. ve sellemi görüp ṣabr ile 

gelecek gice ifṭārı bizüm ile idersin buyurmaġın şehìd olacaġını 15. bilüp keşf-i ʿavret 

olmasun ṭon giyüp baʿdehu muṣḥaf açup tilāvet-i ḳur’ān 16. iderken mezbūr 

muḥammedüŋ işāreti ile yoldaşlarınuŋ biri ḥażret-i ʿos̲mānı boġazlayup baʿdehu 17. 

ḳaçup mübārek ḳanından muṣḥaf-ı şerìfde 
275

 āyeti üstine 18. bir ḳaṭre 

                                                 
273

 Allah’ın sana giydirdiği bir elbise ile onu çıkartma. 
274

 Mekke’de Kureyşli diznsiz bir adamı peygamberimize getirdim. Cezası bir alimin azabının yarısı 

kadar uygulandı. 
275

 Bakara 137: Allah, (onlara karşı) sana kâfi gelecektir. O, en iyi işiten ve en iyi bilendir. 
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damlayup bi-ḥikmeti’llahi teʿālā anuŋ ḳanı intiḳāmı alınacaġına gūyā remz olup vāḳıʿā 

bu 19. sebebden olan muḥārebelerde iki ṭarafdan ṭoḳsān biŋ kimesne maḳtūl olup 

muḥammed daḫı  

40b 

1. baʿde’z-zamān muʿāviye ṭarafından dutılup āteşe yaḳmışlardur mervìdür ki ehl-i 

mıṣrdan biri ḳılıç ile 2. girüp ḥażret-i ʿos̲mānuŋ baʿde’ş-şehādet burnın kesmek murād 

itdüginde ḫātūnı menʿ
276

 itmek istedükde 3. ḳolı yaralanup ve baş barmaġı kesilüp 

ʿācize olduḳda rabāḥ adlu ḳulından istimdād ṭaleb itdüginde 4. rabāḥ ḥażret-i ʿos̲mānuŋ 

ḳılıcı ile ol ḥarìf-i ḍalāletü’l-baḳì bì-tevaḳḳuf çalup ḳatl eyledi mervìdür ki ḫaber-i 5. 

şehādet işidildükde ḥażret-i ʿali kerremu’llahu vechehu vesāyir ṣaḥābe şaşup segirdüp 

kemāl-i ḥayretlerinden 6. her biri muḥāfaẓada ihmāl eylediŋüz diyü kendü oġullarına 

ṭapanca urdılar ḳaç günde cümle ṣaḥābe 7. cemʿ olup ḥażret-i ʿali rażıya’llahu ʿanhuyı 

ḫalìfe idüp bìʿat itdiler keyfiyyet-i defninde eṣaḥḥı 8. budur ki cumʿa güni şehìd olup 

sebt gicesi ḳaraŋuluḳda yā dört yā beş kişi ḫafiyeten şehrden 9. ṭaşra çıḳarup ḥāżır 

ḳazılmış bir ḳabr bulup namāzın ḳılup ʿacele ile defn itdiler aʿdā açup 10. çıḳarmasun 

diyü bulursuz eyitdiler rivāyet iderler ki defn idenlerüŋ ʿaḳablarından bir ḳaraltı görinüp 

11. ḫavf itdüklerinde 
277

 diyü nidā gelüp melāyike idügi 12. maʿlūm 

oldı dimişlerdür ẕikr-i aḥvāl-i ḥażret-i ʿali bin ebì ṭālib rażıya’llahu ʿanhu bin 

ʿabdulmuṭṭalib 13. ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemüŋ ʿammūzādesi ve dāmādı ve 

dördünci ḫalìfesi 14. ve vaṣìsi ve āḫiret ḳarındaşı ve maḥrem-i esrārı olup her ʿilm ve 

ʿamelde kāmil ve mükemmel s̲ābit olup ḥatta 15. ḥaḳḳında āyāt-ı kes̲ìre nüzūl itmişdür 

ibn-i ʿabbāsdan rivāyet olunur ki  16. 
278
diyüp ve daḫı 

279
 

dimişdür ve tefāsìrde  17. 
280

 ve ḥażret-i ebū 

bekir ḥaḳḳında 18. daḫı bu āyet-i kerìme nāzil olmışdur ve ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

                                                 
276

 Sözcüğün yazımında yanlış noktalama yapıldığı düşünülmektedir. 
277

 Korkmayınız, sebat ediniz. Biz size tanıklık etmek için geldik.  
278

 Allah’ın kitabındaki Ali kadar başka biri ile ilgili inmedi. 
279

 Ali hakkında üç yüz ayet indirdik. 
280

 Bakara 274: Mallarını gece gündüz; gizli ve açık, Allah yolunda harcayanlar var ya, onların Rableri 

katında mükâfatları vardır. Onlara korku yoktur. Onlar mahzun da olacak değillerdir. 
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sellem buŋa ḫiṭāben  19. 
281

 diyüp ve daḫı 
282

 ve bir daḫı 

 

41a 

1. 
283

 diyüp ve daḫı 
284

 ve bir daḫı  2. 

285
diyüp 3. 

286
 ḥatta 

287
 diyü buyurmışlardur ve daḫı ḫayber ḳalʿası 4. fetḥ olacaġı gice 

 5. 
288

 diyüp ve yine imām aḥmed 

ḥanbel  6. 
289

 didi ḥażret-i ebì bekir ve ʿos̲mān 

rażıya’llahu ʿanhümādan ṣoŋra āʿlem ve efḍal 7. cemìʿ-i ṣaḥābeden ḥażret-i ʿali 

rażıya’llahu ʿanhu idi ʿulūm-ı ẓāhirenüŋ nice mesāyil ve aḥkāmı ve ʿulūm-ı bāṭınanuŋ 8. 

ḫod cümlesi bundan aḫẕ olunup kendüden mervìdür ki resūl ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellem ʿilmden buŋa biŋ bāb 9. taʿlìm idüp her birinden biŋer bāb fetḥ oldı kemāl-i zühd 

ve ḳanāʿat ve dāyimā ʿibādet üzere olup 10. kes̲ret-i ṣalātdan dìnlerinde nāṣırātı 

yitişmedi her bābda nevādir-i ʿālem ve ḥükemā-yı ʿuẓemā benì ādemden 11. olup 

ḫande-rūy ve kerem-ḫūy ʿālì himmet ṣāḥib-i saḫāvet-i ḥalìm ve ehl-i ʿafv idi evṣāf-ı 12. 

ḥamìdesi taḥrìr-i ḳābil imkānından degüldür ve mührinüŋ naḳşı  13. 

290
 idi ḥażret-i resūlden naḳl itdügi ḥadìs̲lerden beş yüz seksen altısı kütüb-i 14. 

ḥadìs̲de mesṭūrdur dimişler ve ḳur’ān-ı ʿaẓìmi ibtidā ḫaṭṭ-ı kūfì ile yazan
291

 ve 

                                                 
281

 Sen hem dünyada hem ahirette kardeşimsin. 
282

 Ali bendendir, ben de Ali’denim. 
283

 Ben kimin efendisi isem Ali de onun efendisidir. Ey Allah’ım Ali’yi dost edinen kimseyi dost edin, 

ona kim düşman olur ise ona da düşman ol. 
284

 Ali’ye bakmak ibadettir. 
285

 Ali’yi seven beni sevmiştir, beni seven Allah’ı sevmiştir, Ali’yi öfkelendiren beni öfkelendirmiştir, 

beni öfkelendiren Allah’ı öfkelendirmiştir. 
286

 Ali Kur’an’la birliktedir, Kur’an da Ali ile birliktedir. Her ikisi birbirlerinden ayrılmazlar.  
287

 Ali havuza varıncaya kadar. 
288

 Allah’a and olsun ki onu yarın birine vereceğim o hücumkârdır, kaçan değildir. Allah’ı ve resulünü 

sever, Allah da resulü de onu sever. Allah onun eliyle feth eder. 
289

 Ali hakkında varid olan faziletler resulullahın ashablarından başka birinin hakkında varid olmamıştır. 
290 

Allah ne kadar çok kadirdir(güçlüdür), bütün mülkler ona aittir. O yenilmeyendir, tek ve benzeri 

olmayandır. 
291

 yaran şeklinde yazılmıştır.  
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ṣaḥābeden ḥażret-i 15. ḥıżır ʿaleyhi’s-selāmı gören budur mervìdür ki ḥażret-i 

ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem otuz yaşında 16. iken dünyāya gelüp vālidesi fāṭıma 

bint-i esed bin hāşim bin ʿabd-i menāf kaʿbenüŋ içine ziyārete 17. girdükde bi-

ḥikmeti’llahi teʿālā ḥażret-i ʿali anda vücūda gelmişdür küçükden ìmāna gelüp ʿibādet-i 

18. eṣnām vāḳiʿ olmamışdur vālidesi ʿibādet-i eṣnām istedükde ḳarnı içinde ḥareket 

idüp māniʿ 19. olur idi pederi ebū ṭālib ìmāna gelmeyüp lakin vālidesi fāṭıma ìmāna 

gelmişdür kendüsi ḥażret-i  

41b 

1. ʿali rażıya’llahu ʿanhu ḳara yaġız bülend gerdān güler yüzlü iri ve siyāh gözlü nūrānì 

ṣūretlü 2. orta boylu yaṣṣı yaġızlu cism-i ṣaḳalı ṣıḳ ve uzun pìr olduḳda penbe gibi 

aġarmışdı ve 3. pederi yabanda iken doġduġına vālidesi adını ḥaydar ḳodı pederi 

geldükde ʿali ḳodı 4. künyet-i şerìfleri ebū turāb ve esedu’llah ve murtaża ve beyżetü’l-

beled ve emìn ve şerìf ve hādì ve 5. mehdì ve yaʿsūbü’l-ümme ve kerrār ve ebū ḳasem 

ve ẕü’l-i ẕnü’l-vāʿiye ve ebū’r-reyḥāneteyn fāyide 6. ḥażret-i ʿali kerremu’llahu 

vechehu ṣad kelimesinde ḳırḳ ʿaded kelime-i kelām-ı şeref ittisām-ı cāmiʿ 7. mühimmāt-

ı neṣāyiḥ olmaġın ẕikr olunmışdur evvelā  8. 

 9.  10. 

 11.  12. 

 13.  

14.  15.  

16.  17.  

18.  19.  

42a 

1.  2. 
292

 naẓm  

                                                 
292

 Birincisi: Kişinin imanı, ona olan imanıyla bilinir. 2. Arkadaş sana uyum sağlayandır, kendine 

benzeten değil. 3. Kişinin edebi altınından daha hayırlıdır. 4. Dünyayı ahiret karşılığında sat kazançlı 

çıkarsın. 5. Erken çık mutlu olursun. 6. Kişinin karnı düşmanıdır. 7.  Hayır umul ki ona nail olasın. 8. 

Kişinin namazda tembellik etmesi imanının zayıflığındandır. 9. Üç şey vardır ki kişiyi helaka sürükler; 

kibir, cimrilik ve nefsine uymak. 10. Bulduklarınla cömert ol. 11. Kişinin güzelliği yumuşaklıktadır. 12. 

Kötülerle oturan şeytandır. 13. Batılın turu bir saattir. 14. Hakkın turu kıyamete kadardır. 15. Allah’tan 
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293
 

evlād-ı ʿālì-nihād ḥażret-i ʿali raḍıyallahu 4. teʿālā ʿanhunuŋ on iki yā on dört yā on altı 

olduġına iḫtilāf itmişlerdür ve on 5. sekiz yā on ṭoḳuz yā on altı ḳızı var idi dirler ḥasan 

ve ḥüseyin ḥażret-i fāṭıma rażıya’llahu ʿanhādandur 6. aḥvālleri baʿdehu ẕikr olunur 

muḥsin bu daḫı ḥażret-i fāṭımadandur lakin āḫir 7. evlādı ölüp düşük olmaġıyla sebeb-i 

mevt-i fāṭıma oldı dirler kendü daḫı yaşamadı 8. muḥammedü’l-ekber buŋa 

muḥammedü’l-ḥanìfe dirler ḥażret-i fāṭıma vefātından ṣoŋra bir cāriyeden olup 9. bir er 

ve şecìʿ idi ʿabbās-ı ekber ḥażret-i ḥüseyinüŋ ʿalem-dārı olup ḥìn-i muḥārebe-i 

kerbelāda imām 10. ḥüseyinden muḳaddem şehìd oldı ʿos̲mān ve caʿfer ve ʿabdu’llah 

işbu dört birāderlerüŋ 11. vālideleri ümmü’l-benin adlu ḫātūndandur muḥammed-i 

evsaṭ ve yaḥyā ve ʿavn bunlar esmā bint-i ʿumeyşdendürler 12. ʿömerü’l-ekberve 

muḥammed-i aṣġar ve ʿubeydu’llah ve ebū bekir bunlar daḫı her biri bir 

ḫātūndandurlar ve ḳızları 13. zeyneb kübrā ḥażret-i fāṭıma rażıya’llahu ʿanhādandur 

ümmü güls̲üm kübrā daḫı fāṭımadandur ruḳiye 14. ve ümmü’l-ḥasan ve remle’l-

kübrā ve ümmü hāni ve meymūne ve zeyneb ve remle ve ümmü güls̲üm suġrā 15. 

fāṭıma ve ümmü’l-kerām ve ümm-i selleme ve ümm-i caʿfer ve ümāme ve nefìse 

mervìdür ki ḥażret-i ʿalinüŋ 16. nesl ü ẕürriyyeti ḥasan ve ḥüseyin ve muḥammedü’l-

ḥanìfe ve ʿabbās ve ʿömerden münteşir olup sāyir evlād-ı 17. kirāmınuŋ neslleri 

munḳarıż olup baʿżı kütübde meẕkūrdur ki kendü ḥayātında ẕükūr 18. ve ināsından on 

ṭoḳuz evlādı vefāt idüp on üç evlādı kendüden ṣoŋra 19. ḳalup altı evlādı kerbelāda 

şehìd oldılar ve ḥażret-i ʿali rażıya’llahu ʿanhunuŋ müddet-i ʿömri  

                                                                                                                                               
kork gayrından emin olursun. 16. Nefsine uyma rahat edersin. 17. Dilinizle ve bedenlerinizle insanlara 

karışın, amellerinizle ve kalblerinizle onlardan uzaklaşınız. İnsan için ancak kazandıkları vardır, o 

kıyamet günü sevdiğiyle beraberdir.  18. Cimrinin dinarı taştır. 19. Dünyanın köşeleri hezeyanlarla 

dopdoludur. 20. Kötü huy vahşettir, ondan kurtul. 21. Mü’minin hayatı geçmişi üzere bina olur. 22. Dilin 

susması insanın selametidir. 23. Marifeti koklamak, çok amel yapmaktan daha hayırlıdır. 24. Ülfetin 

(dostluk kurmak, iyi geçinmek) şartı külfeti bırakmaktır. 25. İnsanların en kötüsü insanların en çok 

çekindikleri kişidir. 26. Allah herkesin rızkını güvenceye almıştır. 27. Dostun vurması daha acıdır. 28. 

Dille vurmak dişle parçalamaktan daha ağırdır. 29. Zulmün karanlığı imanı karartır. 30. Eğrinin gölgesi 

de eğridir. 31. Hemhal olmak imandandır. 32. Akıllı bir düşman cahil bir dosttan daha hayırlıdır. 33. 

Ayağını yorganına göre uzat. 34. Kabir azabı dedikodudandır. 35. Her gecenin ardından bir gün gelir. 36. 

Çok konuşanın çok ayıpları olur. 37. Hayallere ulaşmak fena olmaktandır. 38.  Yerinde yapılmayan iyilik 

haksızlıktır. 39. Kişinin yalnız kalması kötülerle birlikte olmaktan daha iyidir. 40. Kişinin dertleri 

hedeflerine göredir. 41.  Talep ettiğin rızk da seni ister. 
293

 Dünya elbet bir gün yok olacaktır, dünya sabit kalmaz. Dünya ancak örümceğin dokuduğu ev gibidir. 
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42b 

1. elli yidi yā elli sekiz yā altmış dört yaş idi dirler ve müddet-i ḫilāfetini dört sene ve 

ṭoḳuz ay 2. olmışdur ẕikr-i aḥvāl-i ḥażret-i imām ḥasan rażıya’llahu teʿālā ʿanhu 

ḥażret-i ʿali rażıya’llahu ʿanhunuŋ ekber 3. evlādı olup mervìdür ḳavl-i eṣaḥḥ ile 

hicretüŋ üçünci senesinde ramażān-ı şerìfüŋ evāsıṭında 4. medìnede vücūda geldükde 

ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem gelüp oġlumı baŋa göstürüŋ diyüp 5. 

mübārek ellerine alup ṣaġ ḳulaġına eẕān ve ṣolına iḳāmet virüp ismini ne ḳoduŋuz diyü 

sū’āl itdüginde 6. ḥarb ḳoduḳ didiler 
294
diyü buyurup ḥasan ḳodılar 

295
 7. diyü buyurdılar mervìdür ki ḫūb-rūy ve sünbül-mūy ve melek-

ḫūy gögsinden başına dek ḥażret-i resūl 8. ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve selleme beŋzer 

olup ḥażret-i mūsā ʿaleyhi’s-selām gibi lisānında bir miḳdār lükneti var idi 9. ḥażret-i 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem bir gün omuzına alup 
296

 diyü buyurdı ve yine 

 10. 
297

 diyüp ve yine  298
 buyurdılar 11. 

ve yine 
299

 diyü sū’āl olunduḳda el-ḥasan ve el-ḥüseyin diyü buyurdılar ve 

yine bir gün 12. ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem minbere çıḳduḳda bile çıḳarup 

 13. 
300

 diyüp muʿāviye ile olacaḳ aḥvāllerine işāret idi 

mervìdür ki 14. müteʿaddid merkebleri var iken mücerred ecr-i cezìl içün medìneden 

mekkeye yigirmi beş kerre ḫilāfü’l-ʿāde 15. yayan varup ḥacc eylemişdür ve fevāyiḥ-i 

miskiyyede ümmet-i muḥammed içinde ibtidā ḳuṭb olan ḥasan bin ʿalidür 16. hicretüŋ 

ḳırḳ ṭoḳuzı yā ellisi yā elli biri rebìʿül-evvelüŋ beşinde ḳırḳ altı yā ḳırḳ yidi yaşında 

ibtidā 17. zehr yidüginde berü ḳırḳ gün ḫaste olmış iken vefāt idüp müddet-i ḫilāfeti 

ancaḳ altı ay ve ḳaç 18. gün olup ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemüŋ 

                                                 
294

 Bilakis o güzeldir. 
295

 Ancak onları Harun’un çocukları gibi isimlendirir: Şebber, Şebbir ve Müşebbir 
296

 Ey Allah’ım ben onu seviyorum, sen de onu sev.  
297

 Ey Allah’ım beni kim severse o da onu sevsin, işiten işitmeyene ulaştırsın. 
298

 Hasan ve Hüseyin cennetin gençlerinin efendisidirler. 
299

 Ailenden en çok sevdiğin kimdir? 
300

 Benim bu kızımdan umulur ki Allah, Müslüman iki grup arasında çıkacak anlaşmazlığı onun 

aracılığıyla giderir. 
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301
 buyurdükleri otuz 19. sene ḫilāfet ḥasan ile tamām olur baʿde’l-

ferāġ ḫilāfet sekiz ṭoḳuz sene medìnede iḳāmet  

43a  

1. itdiler ẕikr-i aḥvāl-i ḥażret-i imām ḥüseyin rażıya’llahu teʿālā ʿanhu ḳavl-i eṣaḥḥ 

ile mervìdür ki hicretüŋ 2. dördünci senesi şaʿbānuŋ dördünci güni yevmü’s̲-s̲ülas̲āda 

medìnede vücūda gelüp 3. ḥażret-i resūl ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem gelüp ṣaġ 

ḳulaġına eẕān ve ṣol ḳulaġına iḳāmet idüp 4. emr-i ḥaḳḳ ile ismini ḥüseyin ḳodı baʿdehu 

ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem bükā idüp ebesi 5. esmā ḫātūn niçün aġlarsız yā 

resūla’llah didüginde  6. 
302

 

7. diyü buyurdılar bir daḫı  8. 

303
 diyü buyurdılar 9. baʿde’l-ḳatli ser-i saʿādet efser-i 

şehādet es̲erleri ḳavl-i eṣaḥḥ üzere medìneye göndürilüp 10. anda vālidesi yanında defn 

olunup ve beden-i şerìfleri ise bi’l-i ttifāḳ kerbelādadur müddet-i 11. ʿömr-i şerìfleri elli 

altı sene ve beş ay ve beş altı gündür baʿde’l-ḳatl ʿalāmet-i semāviye ve 12. arżiyyeden 

vāfir-i ʿacāyib ve ġarāyibler ẓuhūr idüp ve tevāriḫ-i siyerde baʿżılarında budur ki yevm-i 

13. ḳatlde güneş dutılup vāfir yılduzlar atılup yidi güne dek güneşüŋ nūrı ġāyet ile 14. 

żaʿìf olup altı aya degin gök kenārları ḳan gibi ḳızıllıḳdan ḫālì olmayup ve ḳuds-i 15. 

şerìfde her daş ḳaldursalar altında ḳan görinür idi ve leşker-i yezìdin biri ḥażret-i 16. 

imām ḥüseyini żamm ider iken gökden iki yılduz inüp gözlerin kör eyledi evlād-ı 

ḥażret-i imām 17. rażıya’llahu ʿanhu zeḫāyirü’l-ʿuḳbāda meẕkūrdur ki altı oġlı üç ḳızı 

var idi bunlardur 18. ʿali-i ekber ve ʿali-i evsaṭ ve ʿali-i aṣġar ve muḥammed ve 

ʿabdu’llah ve caʿfer ve kerìmeleri zeyneb ve sükeyne 19. ve fāṭıma bunlardur ve lakin 

ṭāyife-i şìʿì ve revāfızuŋ 304
 didükleri bunlardur  

43b 

                                                 
301

 Hilafet benden sonra otuz senedir. 
302

 Ey Esma, bu benim oğlumu ümmetime başkaldıran grup öldürecektir. Allah onlara şefaatimi nail 

eylemesin. Ey Esma, Fatıma’ya haber verme; çünkü o yeni doğum yapmıştır. 
303

 Bana Cebrail dedi ki Allah Teala şöyle dedi: “Ben Yahya bin Zekeriyya’nın kanı ile yetmiş bin kişiyi 

öldürdüm ve ben Hasan bin Ali’nin kanıyla da yetmiş bin öldüreceğim. 
304

 On iki imam. 
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1. ḥażret-i ʿali ve ḥasan ve ḥüseyin üçi bunlardur ve dördünci ʿali ekber yā aṣġardur ki 

ḥażret-i imām 2. ḥüseyinüŋ cümle nesl ve ẕürriyyetleri bundan münteşir olmışdur sāyir 

evlādınuŋ neslleri munḳarıż 3. olup zeyne’l-ʿābidìn ile mülaḳḳab olmışdur muḥammed 

bin zeyne’l-ʿābidìn ki muḥammedü’l-bāḳır 4. dimek ile meşhūrdur caʿfer-i ṣādıḳ ibn-i 

muḥammedü’l-bāḳırdur mūsāyü’l-kāẓım ibn-i caʿfer-i 5. ṣādıḳdur ʿaliyyü’r-rıżā ki 

imām rıżādur bin mūsāyü’l-kāẓımdur muḥammedü’l-cevād bin 6. ʿaliyyü’r-rıżādur ki 

muḥammed taḳìdür ʿaliyyü’l-hādi bin muḥammedü’l-cevāddur ḥasan ʿaskerì bin 7. 

ʿaliyyü’l-hādi ki bir laḳabı daḫı ẕekìdür305
 muʿtaṣım ḫalìfe sürre men re’a

306
 şehrini 

yapdurup 8. cümle ʿaskerile baġdāddan aŋa göçüp mütemekkin olup ol şehrüŋ bir ismi 

daḫı ʿasker 9. ḳonılmışdur ki ḥālā imām-ı samerra dirler muḥammedü’l-mehdì bin 

ḥasanü’l-ʿaskerì on ikinci imāmdur 10. ki hicretüŋ iki yüz elli beşinde doġmışdur şìʿì 

ṭāyifesi bunuŋ içün ṭoḳuz yā on 11. ṭoḳuz yaşında iken sürre men re’ada bir zìr-i zemìne 

vālidesi naẓar ider iken girüp 12. daḫı çıḳmayup āḫir zamānda ẓuhūr idecek mehdì 

budur zuʿm idüp ḥacca muntaẓır-ı 13. ḳāyim ṣāḥibü’z-zamān mehd-i zamān diyü 

laḳablar ḳomışlardur lakin bu iʿtiḳād iki vechile 14. bāṭıldur zìrā evvelā kütüb-i 

muʿteberelerde āḫir zamānda gelecek mehdì ḥaḳḳında evlād-ı 15. resūlden yā ehl-i beyt-

i resūlden olup ismi muḥammed babası ʿabdu’llah olacaġına 16. ve daḫı el-ʿabbāsdan 

olacaġına iki ḥadìs̲-i ṣaḥìḥ ve ṣariḥ mervì olup baʿżı 17. muʿteberātda ism-i muḥammed 

babası ḥażret-i ḥasan neslinden ve vālidesi ḥażret-i ʿabbās neslinden 18. olacaġı ibn-i 

ʿābbāsdan mervìdür s̲āniyen şevāhidü’n-nübüvvede meẕkūrdur ki meşāyiḫ-i 19. 

ʿiżāmdan şeyḫ ʿalāü’d-devle semnāni cümle aḳṭāb ve abdālı yazduġı maḥallde dimişdür  

44a 

1. ki muḥammed bin ḥasanü’l-ʿaskerì gizlendüginde abdāldan olup tedrìcle
307

 seyyidü’l-

aḳṭāb olup 2. ol eyyāmlaruŋ ḳuṭbı ʿali bin ḥüseyinü’l-baġdādì fevt olduḳda namāzın bu 

ḳılup yirine ḳuṭb bu 3. oldı on ṭoḳuz sene ḳuṭbiyet üzere durup baʿdehu vefāt itdi ẕikr-i 

menāḳıb-ı ḫōca 4. üveys-i ḳaranì raḥmetu’llah ʿaleyhi ḥażret-i resūl ṣalla’llahu 

ʿaleyhi ve sellem bunuŋ ḥaḳḳında buyurmışdur ki 5. üveys-i ḳaranì ḫayrü’t-tābiʿìn ve 

                                                 
305

 zekìdür şeklinde yazılmıştır. 
306

 Onu gören hayran kalır. 
307

 tedricle şeklinde yazılmıştır. 
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ḥażret-i resūl gāh gāh mübārek yüzlerin yemen ṭarafına döndürüp 6. buyurur idi ki 

 yaʿni raḥmet nefesi yemen ṭarafından geliyor 7. naḳl olunur ki ḳaçan 

ki ḥażret-i risālet-penāhì ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem dārü’l-ʿuḳbāya rıḥlet buyuracek 8. 

maḥall olduḳda ḥayāt-ı şerìfleri vedìʿatında ṣaḥābe didiler ki yā resūla’llah ḫırḳa-i 

mübārekiŋüzi 9. kime sezā ve erzānì buyurursız ḥażret buyurdı ki üveys ḳarnì308
 ve 

nişān ve ʿalāmetlerìn daḫı buyurdı ki 10. yemende olur ve şaʿrānìdür yaʿni ziyāde 

tüylidür ve ṣaġ omuzında ve ṣol bögrinde bir dirhem 11. miḳdārı beyāżlıḳ var ve olup 

beyāżlıḳ baraṣ degüldür ḳaçan anı bu ʿalāmetlerile göresiz benüm selāmım 12. 

diyüvirüp ve diyesiz ki benüm ümmetim içün cenāb-ı kibriyāya duʿā itsün diyü 

buyurdılar ḳaçan ḥażret 13. dārü’l-beḳāya rıḥlet buyurdılar ḫırḳa-i mübāreki ḥażret-i 

ʿömer ile ḥażret-i ʿali rażıya’llahu ʿanhümā ḥażretüŋ 14. vaṣiyyet-i şerìf-i mūcibince 

ḳaran diyārına gitdiler ve ḥażret-i üveysi bulup mülāḳì oldılar ve ḥażret-i 15. ṣalla’llahu 

ʿaleyhi ve sellemüŋ selāmın virüp ve muraḳḳaʿa-i şerìfin kendüye teslìm itdiler ḥażret-i 

üveys 16. didi yā ʿömer eyüce mülāḥaẓa idiŋüz belki sizüŋ istedügüŋüz üveys ben 

degülem didükde ḥażret-i ʿömer daḫı 17. ḥażret-i resūlüŋ sifāris
309

 buyurduġı nişāneleri 

diyüp ḫırḳa-i şerìfi teslìm eyleyüp ḥażret-i üveys 18. daḫı ḫırḳa-i mübāreki alup bir 

kūşeye çekilüp gidüp ḫırḳa-i şerìfi bir yire ḳoyup ve mübārek yüzin 19. bayrāġa sürüp 

secdeye varup dir idi ki yā rabbi ben bu ḫırḳayı giymem tā ümmet-i muḥammedi baŋa 

baġışlamayasın  

44b 

1. zìrā ki ḥabìbüŋ ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buraya ḥavāle itmişdür her ḳaçanki ol 

secdede münācāt 2. iderdi hātifden āvāz gelür idi ki nice biŋin saŋa baġışladum ḫırḳayı 

giy giyer ve dir idi yā rabbi 3. cümlesin isterem baŋa baġışlasın her ne deŋlü ki ol 

ziyāde ister idi ḥaḳḳ teʿālā eżʿāfı ile 4. baġışlar idi tā ol maḥalle dek ki nidā geldi mıṣr 

ve rebìʿ ḳoyunlarınuŋ tüyi ṣaġışınca saŋa baġışladum 5. bu ḥāl üzere iken ḥażret-i ʿali 

ilerü gelüp yaḳlaşduḳda ḥażret-i üveys başın ḳaldurup didi ki niçün 6. geldügüŋüz eger 

bir miḳdār taḥammül ideydiŋüz ḫırḳa-i şerìfi giymezdüm tā cümle ümmet-i muḥammedi 

baġışladur idüm didiler 7. girü ricā ile buyurdı ki maḥalli giçdi naḳl olunur ki ḥażret-i 
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 Veysel Karanì’nin gerçek adı Üveys bin Amir el-Karnì’dir. 
309

 sifāriş yerine sifāris şeklinde yazılmıştır. 



206 

 

üveys rażıya’llahu ʿanhu ḳaçan ki ḥażret-i ṣalla’llahu 8. teʿālā ʿaleyhi ve sellemüŋ 

ziyāreti ve mülāḳātı ārzūsıyla medìneye geldi ḥażret anda ḥāżır degül idi ḥażret-i 9. 

ʿāyşe rażıya’llahu teʿālā ʿanhāyı görüp didi ki ziyāde eglenemem vālidemden ancaḳ bu 

deŋlü ruḫṣat almışam 10. giderem benüm selāmımı ḥażret-i resūle irişdüresin diyüp 

dönüp yine yemene mürācaʿat eyledi baʿdehu ḥażret-i 11. ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 

beyt-i mübāreklerine gelüp ḥażret-i ʿāyşe rażıya’llahu ʿanhā aḥvāli ḫaber virüp ḥażret 

12. buyurdı ki senüŋ yüzüŋ evvelki gibi degüldür ġālibā evliyāu’llah naẓarına 

uġraduġından böyle münevver olmışdur 13. didüginde ḥażret-i ʿāyşe üveysüŋ selāmın 

diyüp ve sifārişin söyledi ve bu anuŋ naẓarınuŋ 14. s̲emeresidür didükde ḥażret buyurdı 

ki senüŋ gözüŋ dostı görmişdür sen daḫı ol gözlerile 15. baŋa müşāhede eyle ve baʿdehu 

ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem ṭaşraya çıḳup ṣaḥābeye buyurdılar ki 16. 

geliŋüz benüm gözüme baḳıŋuz ki dostı gören gözleri görmişdür pes ḥażret buyurdı ki 

evliyāu’llah 17. naẓarı her kimesneye düşer bi-ʿināyeti’llahi teʿālā maġfūr olur ḥażret-i 

üveys hicretüŋ on altı recebinde 18. raḥmet-i ḥaḳḳa vāṣıl oldı ẕikr-i menāḳıb-ı ḥażret-i 

imām-ı aʿẓam ve hümām-ı ekrem raḥimehu’llah 19. imām ebū ḥanìfe-i kūfì ki ism-i 

şerìfleri nuʿmān bin s̲ābit bin şìs̲ bin edrib bin süleymān  

45a 

1. bin sefìrūz bin nūşirvān ʿādil ki ābāları ḥażret-i ibrāhìm ʿaleyhi’s-selām irişür ve 2. 

ḥażret-i imām raḥmetu’llah niʿmet ve ḫilāfeti ḫōca fuḍayl ʿiyāż raḥimehu’llahdan aldı 3. 

naḳl olunur ki ḳaçan ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemüŋ ravża-i 

müteberrikelerine ziyārete 4. varduġında didi ki es-selāmu ʿaleyke yā seyyide’l-

mürselìn türbe-i şerìflerinden cevāb geldi ki 5. ve ʿaleyke’s-selām yā imāme’l-müslimìn 

mervìdür ki ibtidālarında bir gice rü’yāsında görür 6. kim ḥażret-i risālet ve nübüvvet-

penāhuŋ kemüklerin laḥdden düşürüp baʿżıların iḫtiyār 7. ider idi anuŋ heybetinden 

uyanup irtesi ibn-i sìrìnüŋ muṣāḥiblerinden birisin görüp 8. rü’yāyı naḳl buyurdılar ol 

kimesne cevāb virdi ki sen ḥażret-i resūl ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 9. sellemüŋ ʿilminde ve 

sünnetinüŋ ḥıfẓında büyük dereceye irişürsin naḳl olunur ki 10. ḳaçan ki ḥażret-i 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemi miʿrāca götürdiler ol nesneler ki söylendi işitdi 11. ve her 

ne ki göstürdiler gördi münācāt itdi yā rabbi selef ki cān bendelerinde bir kimesne 12. 

var idi ki ismi loḳmān ḥekìm idi ve ḥikmet beyān ider idi ḥālā benüm ümmetimde kim 

olacaḳdur 13. ḥażret-i rabbü’l-ʿazze cellet ʿaẓametuhudan ḫiṭāb-ı müsteṭāb geldi ki 
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senüŋ ümmetüŋden bir kimesne 14. olsa gerekdür ki adı nuʿmān bin s̲ābitdür ve künyeti 

ebū ḥanìfe ve vilādeti kūfeden ola 15. ve ʿilmi beyān eyleye bizüm ḥażretümüzde ḳadri 

o deŋlü ziyāde ola ki ṣaḥrāları ḥükminden doldura 16. ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellem buyurur ki 
310

 17. üç defʿa bu lafẓ-ı mübārek lisānlarından 

cārì olmışdur ʿāḳıbet ḥaḳḳ celle ve ʿalā 18. ʿilmi kendüye müsellem ḳıldı ḳaçan ḥażret 

miʿrācdan ʿavdet buyurdı enes bin māliki ṭaleb buyurdı ki 19. 

311
yā enes benden ṣoŋra bir kimesne gelse gerekdür ki  

45b 

1. ki anuŋ ismi nuʿmān bin s̲ābit ve künyeti ebū ḥanìfe ve vilādet-i kūfeden ola ve evvel 

benüm ʿilm-i beyān 2. ve sünnetimi ʿayān itse gerekdür ve sen anı görseŋ gerekdür 

ḳaçan gördügüŋde benden aŋa selām 3. virüp benüm emānetimi viresin mervìdür bir 

rivāyetdeki bir luḳmeyi ḥażret dişleyüp 4. enese virdi ki bunı aŋa viresin ve bir 

rivāyetde daḫı kendü mübārek aġzı bārından 5. enesüŋ aġzına emānet ḳodı ol müddete 

degin emānet enesüŋ aġzında durur idi 6. pes enes sū’āl itdi yā resūla’llah ben anı ḳanda 

bulayım ḥażret buyurdı ki ol zamān bulursın 7. ki benden ṣoŋra sen kaʿbe ḳapusında 

oturup benüm ḥadìs̲ümi söyleyüp beyān itmekde iken 8. bir uşaḳ yuḳarudan aşaġa düşe 

anuŋ ismin sū’āl eyle kentin ve vilāyetin didüginde 9. selāmumı ve emānetümi viresin 

diyü buyurdı pes ḥażretden ṣoŋra enes her sene kaʿbe ḳapusında 10. oturup eḥādìs̲-i şerìf 

beyān iderdi bir sene imām-ı aʿẓam ḥażretleri daḫı ṭıfl idi 11. babası kendüsin kaʿbe 

seferine götürüp ḳaçan ḥaccı yirine getürdiler imām-ı aʿẓam ḥażretleri gördi 12. kaʿbe 

ḳapusında çoḳ ādemler cemʿ olmışlar babasından sū’āl itdi ki bu ne cemʿiyyetdür babası 

13. didi ki ḥażretüŋ aṣḥābelerinden bir aṣḥābedür her sene gelüp bunda ḥadìs̲-i şerìf 

beyān ider 14. imām didi nolaydı beni yuḳaru götüreydüŋ ben daḫı göreydüm babası 

daḫı ḥażret-i imāmı 15. yuḳaruya ḳaldurdı didi baba gördüm ammā kelāmın işitmem 

beni aşaġa bıraḳ yanına varup 16. diŋeleyim babası ḥażret-i imāmı bıraḳduḳda aşaġa 

enesüŋ yanına düşdi ḳaçan enes bunı gördi 17. ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemüŋ 

ḥadìs̲-i şerìfi ve sifārişi ḫāṭırına gelüp ḥażret-i imāmdan 18. sū’āl itdi kimsüŋ bir uşaġam 
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 O ümmetimin ışığıdır, o ümmetimin ışığıdır, o ümmetimin ışığıdır. 
311

 Ey Enes, benden sonra bir adam gelecek onun adı Numan’dır. 



208 

 

didi ismüŋ nedür didi nuʿmān bin s̲ābitdür künyetüŋ nedür 19. didi ebū ḥanìfedür didi 

yā vilādetüŋ ḳandandur didi kūfedendür didi pes enes  

46a 

1. rażıya’llahu ʿanhu ḳucaḳlayup ayaġa ḳalḳdı ve didi ki yā ehl-i ʿirfān ve ehl-i kaʿbe 2. 

siz şāhid oluŋuz ki ben ḥażret-i resūl ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellemüŋ selāmın bu 

uşaġa 3. irişdürdüm ve emānetin kendüye virdüm aġzındaki ḥażretüŋ bārın imāmuŋ 

aġzına ḳodı 4. naḳl olunur ki ḥażret-i imām rażıya’llahu ʿanhu ḥìn-i mevtinde münācāt 

ider idi ki ilahā ve 5. perverdigārā ebū ḥanìfe seni sezā ile tanıyamadı ve lakin sezā ile 

daḫı tapamadı hātifden 6. nidā geldi ki sezā ile tanıduŋ ve bildüŋ ve sezā ile daḫı tapduŋ 

ve yarlıġadum ḳıyāmete degin 7. her kim senüŋ meẕhebüŋ üzere olur ise anları daḫı 

yarlıġadum mervìdür ki ʿömr-i şerìfi yitmiş 8. sene idi sene ḫamsìn ve mi’e recebinüŋ 

on yaşında se şenbe güni civār-ı raḥmet-i ḥaḳḳa 9. gitdi mervìdür ki ḥażret-i imām fevt 

olduġında o gün imām-ı şāfiʿì ḥażretleri dünyāya 10. geldi ve ʿabdu’llah bin manṣūr 

davāniḳì ḥażret-i imāma ḳāḍılıḳ teklìf idüp ḳabūl itmedügiçün 11. yüz tāziyāne urup 

ḥabs eyledi ol celsede vefāt itdiler ẕikr-i menāḳıb-ı ḥażret-i imām 12. şāfiʿì 

raḥmetu’llah imām-ı muḥammed şāfiʿì bin idrìs bin ʿabbās bin ʿos̲mān bin şāfiʿ bin 

sāyib 13. bin ʿabdu’llah bin hāşim bin ʿabdulmuṭṭallib bin ʿabd-i menāf cedd-i 

resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem ki buŋa ḫırḳa-i 14. irādet ve ḫilāfet ḫoca-i hebìre 

baṣrì raḥimehu’llahdandur naḳl olunur ki on üç yaşında 15. iken ḥaremde dir idi 

312
 ve on beş yaşında fetvā virür idi üstādı 16. imām şeybānì raḥmetu’llah idi ve 

imām aḥmed ḥanbel raḥimehu’llah ki cihān imāmı idi ve 17. üç yüz biŋ ḥadìs̲-i şerìf 

ḥıfẓında idi anuŋ şāġirdligine gelür idi ve imām aḥmed 18. buyurur idi ki fıḳh ḳapusı 

baġlu idi ḥaḳḳ celle ve ʿalā evvel ḳapusı buŋa açdurdı 19. ve yine ḥażret-i imām aḥmed 

buyurur ki ḥadìs̲-i nebevì ḳavlince ki her yüz sene başında bir ādem  

46b 

1. ẓuhūr ider ki benüm dìnimi ḫalḳa taʿlìm idüp şöhret virür ve ol ise ḥażret-i imām 

şāfiʿìdür 2. imām şāfiʿì raḥimehu’llah buyurur ki ḥażret-i resūl ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellemi bir gice vāḳiʿmde 3. gördüm ki baŋa didi ey oġlan sen kimsin didüm yā 
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 Köpek bize haramdır. 
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resūla’llah senüŋ ümmetüŋden ve 4. cemāʿatüŋden birisi buyurdı ki yaḳın gel vardum 

kendü mübārek aġzı bārından aġzıma virdi 5. baʿdehu buyurdı var git ki ḥaḳḳuŋ 

berekātı üzeriŋe olsun ve yine ol sāʿat ḥażret-i 6. ʿali rażıya’llahu ʿanhuyı vāḳiʿmde 

gördüm ki kendü ḫātem-i şerìfin çıḳarup benüm barmaġıma giçürdi 7. tā ʿilm-i nebi ve 

ʿali baŋa sirāyet itdi mervìdür ki ʿömr-i şerìfleri elli dört yaşında idi āḫir-i 8. ʿömrde 

mıṣra gitdi ve anda mütevaṭṭın itdi ve yine anda ġarìḳ-i raḥmet-i yezdān olup anda 9. 

defn olmışdur sene erbaʿa ve mi’eteynde me’mūn ḫalìfe ʿaṣrında idi ẕikr-i menāḳıb-ı 

ḥażret-i imām 10. aḥmed ḥanbel raḥimehu’llah buŋa daḫı ḫırḳa-i niʿmet ve ḫilāfet 

ḫōca hebìre baṣrìdendür ki ol 11. şeyḫ sünnet ve cemāʿat ve imām-ı dìn ve eḥādìs̲ idi 

naḳl olunur ki ḳaçan baġdādda muʿtezile 12. peydā oldı didiler ki ḥażret-i imām 

aḥmede daḫı teklìf olunmaḳ gerekdür ki ol daḫı ḳur’ān maḫlūḳdur 13. diye ḫalìfe imāmı 

ṭaleb idüp sarāyına götürdiler bir yigit sarāy ḳapusında durur idi 14. didi yā imām zinhār 

merdāne olasın ḳaçan ki ben ḫırsızlik ider idüm biŋ tāziyāne baŋa urdılar 15. iḳrār 

itmedüm ʿāḳıbet ḫalāṣ oldum ḫuṣūṣā ki ben bir bāṭıl nesne üzere idüm sen ḫod ḥaḳḳ 16. 

üzeresin daḫı eyü olmaḳ gereksin ḥażret-i imām buyurur ki ol söz beni üstüvār itdi 17. 

pes imāmı ḫalìfe ḥużūrına getürdükde teklìf itdiler cidden ḳabūl itmeyüp ibā’ itdügiçün 

18. pìr ve żaʿìf iken degnek urılmaġa emr idüp urdılar ki ḳur’āna maḫlūḳdur söyleye 

söylemedi 19. ol ḥālde iken ḥażret-i imāmuŋ ṭonı baġı çözilüp imāmuŋ elleri baġlu 

olmaġın  

47a 

1. muḥāfaẓa idemeyüp ḥikmeten cānib-i ġaybdan iki el ẓāhir olup imāmuŋ ṭonı baġın 

baġlayup 2. keşf-i ʿavret olmaġa ḳomadı ḫalìfe vesāyir bu bürhānı gördükde 

ḳoyuvirdiler lakin bu ḍarbdan 3. vefāt itdi ḳaçanki vefātı ḳarìb oldı ol ḍarbdan ki ẕikr 

olundı derece-i şehādet idi ol 4. ḥālde eliyle işāret idüp dir idi ki daḫı dikel oġlı didi ki 

yā ebì ne ḥāldür bu ḥażret 5. ammā didi ki ḫaṭar maḥallìdür sū’āl maḥallì degüldür duʿā 

ile imdād ile başı üzere ḥāżır olanlaruŋ 6. yirine dir ki iblìs ḳarşuda durmışdur ve başına 

topraḳ döker ve dir ki ey aḥmed ölümden 7. cān ḳurtarduŋ ben dimez miyüm bir nefes 

ḳalınca degin ḫaṭar-vār ḳanda ḳaldı emn ḳaçan ki vefāt itdi 8. cenāzesin götürdiler 

ḳuşlar havādan gelüp kendülerin cenāzeye sürerler idi bunı gördükde 9. ḳırḳ biŋ miḳdārı 

kibr ve cuhūd ve tersā islāma geldiler ve zünnārların kesüp feryād iderek  10. 
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313
 dirler idi vefātından ṣoŋra vāḳiʿde görüp sū’āl itdiler ki vefātından ṣoŋra 

11. ḥaḳḳ teʿālā saŋa ne eyledi buyurdı ki ḥaḳḳ teʿālā yarlıġadı ve başıma tāc ḳodı ve 

ayaġıma naʿleyn virdi 12. ve buyurdı ki yā aḥmed ḍarba taḥammül idüp ḳur’ān ḳadar 

dimedügin içündür hicret-i resūlüŋ sitte ve 13. ve s̲elas̲ìn ve mi’eteyn ġarìḳ-i raḥmet-i 

ḥaḳḳ oldı ẕikr-i ḥażret-i imām mālik bin enes rażıya’llahu ʿanhu 14. ki aŋa niʿmet ve 

ḫilāfet ḫōca fuḍayl ʿiyāżdan irişdi naḳl olunur ki babası kibār-ı ṣaḥābeden 15. olup ve 

kendüsi tābiʿìndendür üstād-ı muḥaddis̲ìn baʿżı ʿulemā-yı ūlānuŋ ḳavlleri üzere 16. 

ibtidā imām-ı sünnet ve cemāʿat budur ʿömr-i şerìfi seksen beş idi sene tisʿ ve tisʿìn ve 

mi’ede 17. medìne-i münevverede ġarìḳ-i raḥmet-i raḥmān oldı ẕikr-i ḫilāfet ve 

ṭabaḳāt-ı ʿabbāsiyān bunlar 18. otuz yidi tendürler beş yüz yigirmi üç sene ve on bir 

ay ḫilāfet sürdiler ol vaḳt ki 19. ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemüŋ uḥud 

ġazāsında küffār-ı füccār urup mübārek  

47b 

1. dişlerin şehìd eyledüklerinde ḥażret-i ʿabbās ḥażretüŋ elin alup ḳaldurdı ḥażret-i 

resūlu’llah 2. ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 
314

 diyü duʿā eyledi ve bir gün daḫı 

ḥażret-i ṣalla’llahu 3. ʿaleyhi ve sellem ʿabbāsdan sū’āl itdi ki sen mi büyüksün yā ben 

mi ʿabbās didi ki yā resūla’llah 4. ḳadr ve mertebede sen ulusun sinnde ben yaşluyam 

didi ki ḥażret bu sözden maḥẓūẓ olup 5. 
 315

 diyü duʿā itdi pes ḥażret-i resūl 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemüŋ 6. duʿāsı berekātıyla silsile-i ḫilāfet sürdiler ʿabbās 

ḥażretlerinüŋ neslinden ibtidā-yı ḫilāfet 7. eyleyen ebū el-ʿabbās seffāḥ idi sene iḥdā ve 

s̲elās̲ūn ve mi’e ẕì’l-ḳaʿdesinüŋ on 8. beşinde mervìdür ki ḥażret-i ebū müslüm ġāzì 

rażıya’llahu ʿanhu ḥükūmet ve memleketi mervānìler elinden 9. alup ʿabbāsìlere virdi 

āḫir manṣūr ḫalìfe ḥìle ile ḳatline saʿy idüp ḳatl itdi ḫalìfenüŋ 10. uġurında ve ḥużūrında 

altı kerre yüz biŋ ādem mervānìlerden ḳatl itmişdür  11. 
316

 tārìḫ-i mezbūrda 

ibtidā ḥükūmet ve ḫilāfet eyleyen ebū’l-ʿabbāsdur baʿdehu oġlı 12. caʿfer davaniḳi 

baʿdehu oġlı mehdì baʿdehu oġlı hādì baʿdehu birāderi mehdì oġlı 13. hārūnu’r-reşìd 
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 Allah'tan başka ilah yoktur. Hz. Muhammed de onun resulüdür. 
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 Ey amcam, Allah makamını yüceltsin. 
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 Allah seni güzellikte mübarek eylesin. 
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 Allah sana hayır ödülünü versin. 
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baʿdehu oġlı emìn baʿdehu oġlı ibrāhìm baʿdehu hārūn oġlı me’mūn 14. baʿdehu ebū 

isḥāḳ muʿtaṣım baʿdehu el-vās̲iḳ-billah baʿdehu baʿdehu el-müntaṣır-billah baʿdehu 15. 

el-mü’eyyid-billah baʿdehu el-mütevekkil-ʿalellah el-müstaʿìn-billah baʿdehu el-

muʿez
317

-billah baʿdehu el-mühtedì-billah baʿdehu el-muteʿmid-billah 16. baʿdehu el-

muʿtażıd
318

-billah baʿdehu el-müktefì-billah baʿdehu el-muḳtedir-billah baʿdehu el-

ḳāhir-billah baʿdehu 17. er-rāżi-ʿan allah baʿdehu el-müstekfì-billah baʿdehu muṭìʿ-

billah
319

 baʿdehu ṭāìʿ-billah baʿdehu el-ḳādir-bi-nuri’llah
320

 18. baʿdehu el-ḳāìm-bi-

emri’llah baʿdehu el-muḳtedir
321

-bi-emri’llah baʿdehu el-müstaẓhir-billah baʿdehu el-

mürşid
322

-billah 19. baʿdehu el-muḳtefì-li-emri’llah baʿdehu el-müstencih
323

-billah 

baʿdehu en-nāṣır-billah
324

 baʿdehu er-rāşid-billah
325

  

47b derkenar üst  

maʿlūm ola ki evvel rūḥ-ı insānì rūḥ-ı resūl-ı rabbānì muḥammed ʿaleyhi’ṣ-ṣalātü ve’s-

sellemdür ve evvel cism-i insānì cism-i ādem ʿaleyhi’s-selāmdur el-ḥücceti’t-tevāriḫde 

ibtidā-yı ẓuhūr ḥażret-i ādemden ḥażret-i muḥammed ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 

zamānına degin olan müddetlerde rivāyāt-ı muḫtelife çoḳdur mes̲elā mecūs rivāyetinde 

altı biŋ yüz yetmiş iki senedür ve benì isrāyil rivāyetlerinde naṣṣ-ı tevrātla dört biŋ üç 

yüz ḳırḳ yıldur ve tersā rivāyetlerinde naṣṣ-ı incìl ile beş biŋ ṭoḳuz yüz yetmiş iki yıldur 

ammā eṣaḥḥ rivāyet ibn-i ʿāmm-ı nebì ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem ʿabdu’llah bin 

ʿabbās ḳavlince altı biŋ yetmiş beş senedür ḥaḳḳ sübḥānehu ve teʿālā ḥażreti bu altı biŋ 

yılda her biŋüŋ ilk başında ʿibādete merḥameten ve şefḳaten bir nebì göndürdi ki kendü 

ẕātına ve ṣıfātınuŋ seniyyesine maẓhar düşüp evāmir ve nevāhìlerüŋ iʿlām ve ifhām idüp 

ve derecāt-ı cennāt ve derekāt-ı saḳarı bildürüp ve ʿibādāt ve ḥasenātdan  

47b derkenar yan 

ḫaberdar ve āgāh ideler ve her devrde peyġamber olduḳda ḥākim olan gögüŋ ṭabìʿatına 
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 muʿtez yerine muʿez yazılmıştır. 
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 el-muʿtażıd yerine muʿtaṣıd yazılmıştır. 
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 lillah yerine billah yazılmıştır. 
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billah yerine bi-nurullah yazılmıştır. 
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 el-muḳtedì yerine el-muḳtedir şeklinde yazılmıştır. 
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 müsterşid yerine mürşid yazılmıştır. 
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 Sırası yanlış verilmiş. Hilafet sırası el-müsterşid billah’tan sonradır. 
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mensūb ḳılındı elf-i evvelde ādem ʿaleyhi’s-selām irsāl olundı ziḥle? iṭṭisālı var baʿdehu 

şìt ʿaleyhi’s-selām devr-i ādemde risāleti mükerrem ḳılındı elf-i s̲āniyede idrìs nebì 

ʿaleyhi’s-selām mürsel oldı müşterìye maḫṣūṣdur buŋa gökden otuz ṣaḥìfe münzeldür 

elf-i s̲ālis̲ede nūḥ ʿaleyhi’s-selām mürsel oldı merìḫe müntemìdür hūd nebì ḳavm-i ʿadı 

irşād içün bu devrde idi ve ḥanżala bin ṣafvān daḫı bu devrde ʿunvān-ı risāletle 

muʿanven ḳılındı elf-i rābiʿada āb raḥìm ḥażret-i ibrāhìm ʿaleyhi’s-selām mebʿūs̲ oldı 

ol süryānìce āb raḥìm dimekdür intisābı şemsedür zü’l-ḳarneyn bu devrde idi bunuŋ 

ḥaḳḳında ḥażret-i ʿali recül-i ṣāliḥdür diyü buyurmışdur ḥażret-i lūṭ ve ʿismāʿìl ve isḥaḳ 

ve yaʿḳūb ve yūsuf ve eyyüp ve şuʿayb bu devrde mürsel idiler elf-i ḫāmisede ḥażret-i 

mūsā ʿaleyhi’s-selām teblìġ-i risālet ḳıldı zühreye tābiʿdür yüz yigirmi yaşında idiler 

ḫıżır ʿaleyhi’s-selām baʿżılar ḫilʿat-i nübüvvetle muʿazzez ve baʿżılar ṭāraz-ı vilāyetle 

muṭarraz ḳıldılar ḥażret-i yuşaʿ ve ilyās ve davūd ve süleymān ʿaleyhimü’s-selām ve 

loḳmāna daḫı baʿżılar peyġamber dimişler ve yūnus ve ʿüzeyr ve danyāl ve ẕekeriyā ve 

yaḥyā daḫı bu devrde mürsel idiler ḥażret-i ẕekeriyā üç yaşında tevrātı ezber ider 

47b derkenar alt  

elf-i sādisede ʿìsā ʿaleyhi’s-selām sāḥa-i nübüvvete ḳadem baṣdı nisbeti ʿaṭṭārdadur ibn-

i cevzi eydür hübūṭ-ı ādemden suʿūd-ı ʿìsāya beş biŋ beş yüz elli iki yıldur ve zamān 

fetret ki henūz ḥażret-i resūl baʿs̲ olmamışdı dört yüz otuz dört yıldur dirler allah 

sübḥānehu ve teʿālā āʿlem ḥabìb neccār ve cercìsdür ʿìsādan devr-i ḫālid bin sinān 

fetretinde nübüvvet ʿunvān bulmışdur resūl ʿaleyhi’s-selām anuŋ ḥaḳḳında nebì idi 

ḳavmi iżāʿat itdiler diyü buyurmışdur baʿdehu 

48a 

1. baʿdehu el-müstaʿid-billah baʿdehu el-müstażì-bi-nūri’llah baʿdehu en-nāṣır-li-

dìni’llah baʿdehu el-müstanṣır-billah 2. baʿdehu el-müstaʿṣım-billah ʿabbāsìlerüŋ 

ḫilāfeti bunda inḳirāż buldı ẕikr-i ṭabaḳa-i el- 3. selçuḳiyān bunlar yigirmi tendürler 

yüz altmış ṭoḳuz yıl salṭanat sürdiler bu selçuḳ ḫānedānı 4. ġāyetde refìʿ ve ʿālì idi şol 

ḥadde ki beşinci iḳlìme degin ḥükm itdiler ibtidā-yı devletleri 5. ebū ṭālib ṭuġrul bin 

mìkāyil ḫorāsānda ẓāhir olup iṣfahānı alup żabṭ itdi aŋa mesʿūd 6. denildi ve ʿalā’d-

devle ferāmurz ile ṣulḥ eyleyüp muḳāṭaʿaya kesdi ve baġdāda varup 7. el-ḳāìm billah 

ḫalìfeye baʿżı aʿdāsından ḳurtarup ḫilāfete neseb itdi ve şāma varup 8. rūmı żabṭ eyledi 
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salṭanat eyleyen bunlardur selçuḳ ve baʿdehu rükne’d-dìn mìkāyil ve muḥammed 9. ve 

ṭuġrul begin ve ẕāver 
326

 ve alp arslan ve melikşāh ebū el-fetiḥ ve ebū el-ḳāsım meḥmed 

ve süleymān 10. ve mesʿūd ve şāh mülk ve kör atabek ve sencer sulṭān ve melikşāh 

muḥammed ve arslan ve 11. mesʿūd ve keyḫusrev ve keyḳubād ve ʿalāü’d-devle bunda 

oldılar ẕikr-i ṭabaḳa-i cengiz 12. ḫān cengiz ḫān kendü on üç yaşında iken babası fevt 

olup yigirmi yidi yıl perişān 13. ḥāl olup gezerdi hìç kimesne anuŋ ḥāline vāḳıf olmayup 

iltifāt itmezdi baʿdehu ḥaḳḳ 14. teʿālā ʿināyet-i ḳarìni olup devlet müyesser oldı ḫıṭā ve 

ḫoten iḳlìmi taḫta cülūs itdi 15. hicretüŋ altı yüzinde idi ol cānibleri fetḥ eyleyüp ìrān ve 

ʿırāḳ cānibine teveccüh idüp 16. tamāmet-i memleketi fetḥ eyledi adını cengiz ḫān 

ḳodılar yaʿni pādişāhlar pādişāhı dimekdür 17. andan ṣoŋra buḫārāya varup buḫārā 

ʿaskeri yüz yigirmi biŋ yarar atlu ʿaskeri idi ʿaẓìm 18. ceng vāḳiʿ olduḳda cengiz ġālib 

olup şehri ḫarāb eyledi baʿdehu semerḳanda varup 19. sulṭān muḥammed töküş 

ḫārzemşāh māverāü’n-nehir pādişāhı idi yidi kerre yüz biŋ ʿaskerile  

48a derkenar üst  

elf-i sābiʿde ḥażret-i muḥammed seyyidü’l-kevneyn ve nebìü’s̲-s̲aḳaleyn ʿaleyhi’ṣ-

ṣalātü ve’s-selām sinn-i erbaʿìn olduġında tāc-ı nübüvvetle mütevvec olup resūl-i 

s̲aḳaleyn oldı ḳamere mensūbdur tecdìd-i dìn ve iḥyā-yı āyìn-i muḥammedì içün her yüz 

yılda ki bir ḳarndur ḥaḳḳ sübḥānehu ve teʿālā şerʿle ʿāmil bir ṣāḥib vücūd peydā idüp ve 

mülūkdan daḫı anları taḳviyet ider bir ʿadl ve siyāset ve fażl ve diyānet ehli bir şaḫsı 

iḳāmet itdi mi’e-i ūlāda mülūkdan ʿömer bin ʿabdü’l-ʿazìz ki ḫulefā-yı benì ümeyyeden 

mervān oġlıdur zamānında ʿulemā çoḳ idi mi’e-i s̲aniyede ʿulemādan muḥammed bāḳır 

ḫulefādan me’mūn bin reşìd idi mi’e-i s̲ālis̲ede ʿulemādan imām şāfì ḫulefādan 

muḳtedir-i billah caʿfer baʿżılar mi’e-i s̲āniyede şāfì ve s̲ālis̲ede eşʿarì idi dirler  

48a derkenar yan  

mi’e-i rābiʿada ʿulemādan muḥammed bin cerìr eṭ-ṭaberì ḫulefādan ḳādir billah ebū’l-

ʿabbās idi mi’e-i ḫāmisede ʿulemādan muḥammed bin ḥüseyin eslemi baʿżılar ġazālì 

dirler ḫulefādan müstahẓır billah idi mi’e-i sādisede ʿulemādan ġazālì ḫulefādan 

nāṣre’d-dìn billah ebū’l-ʿabbās mi’e-i sābiʿada muḥammed bin ʿömer er-rāzì mi’e-i 

s̲āminede ve tāsiʿada şübhe ve iḫtilāf çoḳ oldı baʿżı ehl-i tāriḫ sekizde bir ḳavmi 
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 çaġrı yerine ẕāver yazılmıştır. 
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ṭoḳuzda sulṭān selìm dirler maʿlūm ola ki niẓāmü’t-tevārìḫde meẕkūr olduġı üzere 

mülūk-ı fürs ki devlet-i muḥammediyeden muḳaddem memālik-i ʿacemde müstaḳill 

pādişāh olmışlar dört ṭabaḳadur ṭabaḳa-i evlā şeddādiyāndurlar ki on nefer 

kimesnelerdür keyūmers̲ evlād-ı nūḥdur müddet-i mülkleri 4181 sene ibtidā pādişāh bu 

olmışdur müddet-i salṭanat 40 sene müddet-i ʿömr 1000 sene hūşeng keyūmers̲üŋ 

oġlıdur siyāmek müddet-i salṭanat 400 sene ṭehmūres̲ nebìre-i hūşengdür müddet-i 

salṭanat 300 sene cemşìd ṭehmūresüŋ birāder-zādesidür müddet-i salṭanat 700 sene 

ḍaḥḥāḳ ʿādìlerdendür müddet-i salṭanat 1000 ferìdūn mezbūr ki üç oġlı var idi ìrec ve 

tūr ve selm cüdā şüde mülki bunlara ḳısmet idüp ammā ìreci velì ʿahd itmiş idi baʿdehu 

tūr ve selm ìreci helāk itdiler baʿdehu minūçihr ìrecüŋ ḳızı veyā oġlı oġlı idi tūr ve selmi 

ḳatl idüp kendü pādişāh oldı 

48a derkenar alt  

bunuŋ zamānında şuʿayb evlād-ı medyene mebʿūs̲ olup mūsā ve hārūn firʿavna baʿs̲ 

oldılar firʿavn ʿādiyān evlādıdur adı velìd bin musʿabdur ve şeddād ṭarafından mıṣırda 

ḥükūmet iderdi müddet-i salṭanat ferìdūn 500 sene müddet-i salṭanat minūçihr 120 sene 

efrāsiyāb peşeng oġlıdur müddet-i salṭanat 125 sene zāb bin ṭahmāsb minūçihrüŋ 

oġlıdur müddet-i salṭanat 20 sene gerşāsf
327

 rüstem-i dāsitān bunuŋ neslindendür 

müddet-i salṭanat 300 sene ṭabaḳa-i s̲āniye keyāniyāndurlar müddet-i mülkleri 728 

sene bunlar ṭoḳuz neferdür filfus oġlı iskender bunlaruŋ āḫirinde gelmişdür keyḳubād 

nevder minūçihrüŋ oġlı oġlıdur müddet-i salṭanat 120 sene keykāvus keyḳubāduŋ oġlı 

oġlıdur müddet-i salṭanat 121 siyāvuş keykāvus oġlıdur dāvud ve süleymān ve loḳmān  

48b 

1. muḳābil olup 
328

 mażmūnı ile münhezim oldılar ve vilāyet-i ḫorāsānı żabṭ 

2. eks̲er ḫalḳın ḳatl itdi kendüden evvel salṭanat eyleyen bunlardur ḳaydun
329

 ḫān ve 

baysunḳur 3. ḫān ve bumine ḫān ve ḳìl ḫān ve bisüke ḫān bunlardan ṣoŋra hicretüŋ beş 

yüz ṭoḳsan 4. ṭoḳuzında salṭanat kendüye intiḳāl idüp yigirmi beş sene salṭanat itdi 

baʿdehu aẕerbāycānda 5. vefāt itdi kendüden ṣoŋra ḳāān oktay ḫān pādişāh oldı baʿdehu 

oġlı kiyük 6. ḫān baʿdehu oġlı toluy ḫān baʿdehu oġlı mengü ḳāān ḫān baʿdehu toluy 

                                                 
327

 Kaynaklarda gerşāsb olarak geçmektedir.  
328

 Ey kafirler, fecere olanları öldürün. 
329

ḳaydu yerine ḳaydun yazılmıştır. 
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oġlı hülagü ḫān baʿdehu 7. oġlı abaḳa ḫān baʿdehu hülagü oġlı aḥmed ḫān baʿdehu 

abaḳa ḫān oġlı arġun ḫān baʿdehu 8. oġlı ġazan maḥmūd ḫān mezbūr ġazan ḫān 

pādişāh-ı islām idi cengiz neslinden ibtidā 9. şeref-i islāmile müşerref olan budur mekke 

ve medìne-i münevverede çoḳ ḫayrāt itmişdür ve el-’ān 10. tebrìzde bir ʿālì cāmiʿi var 

ki şām ḳazān dirler hicretüŋ altı yüz ṭoḳsan ṭoḳuzında idi 11. on iki oġlı var idi baʿdehu 

yine arġun ḫān oġlı sulṭān muḥammed ḫudā bende oldı 12. baʿdehu oġlı ebū saʿìd 

bahādır ḫān cülūs idüp bundan ṣoŋra nesl-i cengizden 13. müstaḳill pādişāh ḳalmayup 

her ṭarafda bir pādişāh ẓuhūr idüp ʿırāḳ-ı ʿarabda emìr ḥasan 14. ilḫānì pādişāh olup 

baʿdehu sulṭān üveys baʿdehu sulṭān ḥüseyin baʿdehu sulṭān 15. aḥmed cülūs itdi bunda 

inḳirāż buldı ẕikr-i ṭabaḳāt-i āl-i ʿos̲mān  16. 
330

 ḫaberde 

gelmişdür ki  17. 
331

 pes ol ḫayrü’l-fārsìn bunlardur zìrā 

maẓhar-ı salṭanat ve maʿden-i ḫilāfet 18. dirler ʿos̲mān ḫān ġāzìnüŋ ābā-yı kirāmı 

ecdād ʿaṭāsı bunlardur ki ẕikr olunur ʿos̲mān 19. bin erṭuġrul bin süleymān bin ḳaya alp 

bin ḳızıl boġa bin bayındır ḫān bin ay ḳutluġ ḫān  

48b derkenar üst  

bunuŋ zamānında peyġamber idiler müddet-i salṭanat 150 sene keyḫusrev siyāvuş 

oġlıdur fis̲aġors ḥekìm bu zamānda ḥekìm idi müddet-i salṭanat 180 sene lehrāsib 

keykāvusuŋ birāder-zādesi oġlıdur enbiyādan eremyā ve ʿüzeyr ve dānyāl ʿaleyhimü’s-

selām bu devrinde ve buḫtu’n-naṣṣar daḫı bu ʿaṣırda idiler müddet-i salṭanat 120 sene 

güştāsb lehrāsib oġlıdur zerdüşt ḥekìm bunuŋ devrinde ḫalḳı dìn-i mecūsa daʿvet ḳıldı 

isfendiyār bunuŋ oġlıdur saŋa pādişāhlıġum vireyim diyü her cenge ki göndürür idi āḫir 

rüstem cengine göndürdüginde bir ḥìle ile rüstem iki gözin bir tìr ile urup helāk itdi 

rüstemden daḫı irü güçlü idi behmen bin isfendiyār müddet-i salṭanat 120 sene buḳrat 

ve buḳratis bunuŋ devrinde idiler ḫumānì bint-i  

48b derkenar yan  

behmen behmenüŋ üç ḳızı var idi bunı velayet-i ʿahd itmiş idi ʿāḳıle olmaġın ʿāḳıbet-i 

mülki dārāya teslìm itdi dārā bin behmen müddet-i salṭanat (...) sene eflaṭun tılmìẕ 

soḳrat buŋa baʿżılar erdeşìr dirler ṭabaḳa-i s̲ālis̲e eşḳāniyān dirler on ṭoḳuz neferdürler 

                                                 
330

 Allah onun saltanatını ve mülkünü kıyamet gününe kadar etsin. 
331 Bu zamanın en iyi Farsları, Rum ehlinin sonuncusudur. 
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çün iskender dārā ile ceng itdi iskender dārāyı öldürüp iskender arisṭaṭalis re’y.ile mülki 

tavāyif-i mülūka ıṣmarladı ki her iḫrābile meşġūl olup kendü āsūde ḥāl otura ve ḳatl-i 

nefs ki aʿẓam-ı maḥẕūrātdur andan emìn ola eşk bin dārā ḫurūc idüp sāyir mülūk-ı 

ṭavāyifle ittifāḳ idüp mülki rūmìlerden ḫālì ḳıldı mülūk-ı ṭavāyifle eşḳāniyānuŋ müddet-

i salṭanatı iki yüz elli yıldur bunlaruŋ zamānında cercìs ve ẕekeriyā ve yaḥyā ve ʿìsā 

ʿaleyhimü’s-selām var idi ve aṣḥāb-ı kehf bu zamānda idiler ve veyse ve rāmìn ḳıṣṣası 

ki mülūk-ı ṭavāyifindendürler müddet-i mülk 9 sene eşkā
332

 bin dārā evvel eşḳāniyān 

eşk bin eşkā müddet-i salṭanat 20 sene şāpūr
333

 bin esgān ʿìsā bunuŋ zamānında mebʿūs̲ 

oldı salṭanat 10 sene behrām bin şāpūr salṭanat 11 sene pelāş 
334
bin behrām 11 sene 

hürmüz bin pelāş salṭanat 19 sene temirşān
335

 bin pelāş 40 sene fìrūz bin hürmüz 12 

sene pelāş bin fìrūz 12 sene ḫüsrev bin belāşān 40 sene kerduvān
336

 bin eşḳān (...) 

sene cevder
337

 bin eşgān (...) sene ḥażret-i yaḥyānuŋ ḳanın ṭaleb itdi ki şāme-i cuhūdları 

ḳamʿ idüp nübüvvet benì isrāyil bunda munḳaṭıʿ oldı perì bin cevder 20 sene cevder 

bin perì 31 sene erduvān bin cevder 11 sene erduvān bin pelaşān bin pelaş 

49a 

1. bin tuġra
338

 bin ḳaraytu
339

 bin baysunḳur bin bulgay bin sunḳur
340

 bin toḳtemür bin 

yasaḳ
341

 2. bin çemendür bin ḳutluḳ
342

 bin turaḳ
343

 bin ḳaraḫān bin yasuḫān bin 

yelvāḥ
344

 bin baḳi big
345

 3. bin tuġrul bin ay ṭoġmış
346

 bin göç big
347

 bin artuḳ
348

 bin 

                                                 
332

 eşk yerine eşkā yazılmıştır. 
333

 sābūr yerine şāpūr yazılmıştır. 
334

 belāş yerine pelāş yazılmıştır. 
335

 erdūvān yerine temirşān yazılmıştır. 
336

 erdūvān yerine kerduvān yazılmıştır. 
337

 cuzrez yerine cevder yazılmıştır. 
338

 Bekir Manav, Gerçek Kaynaklardan Ertuğrul Gazi, Pergole Yay., İstanbul, 2018, s. 47, 53 ve 

54’ten naklen Hasan Bayati’de tugrul, , Aşıkpaşazade’de togar, Oruç Bey’de tugar 
339

 Manav, a.g.e., s. 47, 53 ve 54’ten naklen Hasan Bayati’de, karabatur, Aşıkpaşazade’de kaynıtur, Oruç 

Bey’de kayıtnun şeklinde geçmektedir. 
340

 Manav, a.g.e., s. 47, 53 ve 54’ten naklen Hasan Bayati’de sungur, , Aşıkpaşazade’de sugar, Oruç 

Bey’de sugançaf 
341

 Manav, a.g.e., s. 53’ten naklen Aşıkpaşazade’de basuk 
342

 Manav, a.g.e., s. 47’ten naklen Hasan Bayati’de ay kutluk 
343

 Manav, a.g.e., s. 47’ten naklen Hasan Bayati’de toprak 
344

 Manav, a.g.e., s. 47’ten naklen Hasan Bayati’de yalvaç 
345

 Manav, a.g.e., s. 47’ten naklen Hasan Bayati’de bay 
346

 Manav, a.g.e., s. 47’ten naklen Hasan Bayati’de togmış 
347

 Manav, a.g.e., s. 47’ten naklen Hasan Bayati’de küçi beg 
348

 Manav, a.g.e., s. 47’ten naklen Hasan Bayati’de ortuk 
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ḳaṣādì bin ḳārtārì349
 bin 4. çektemür bin ṭuraḫ

350
 bin ḳızıl boġa bin yumaḳ bin yaş 

boġa
351

 bin tuġrul bin baysoy 5. bin sevìc352
 bin çar boġa bin ḳara ḫān bin balçıḳ bin 

ḳumas
353

 bin ḳara oġlan bin 6. süleymān şāh bin ḳuruḫlu
354

 bin budulġan
355

 bin 

baytemür bin benurmiş
356

 bin gök alp bin 7. oġuz ḫān bin ḳara ḫān bin ḳali ḫān bin 

ḳavì ḫān bin numiş
357

 bin māçìn bin 8. ebū’l-haş bin ebu’l-ḥāris̲ bin yāfes̲ bin nūḥ 

ʿaleyhi’s-selām bu ḫāndan ʿos̲mānì ayaġın cedd-i 9. ḫān ibn-i ḫān gelmişlerdür 

mervìdür ki āl-i selçuḳ māverāü’n-nehirden ìrān zemìne intiḳāl itdüklerinde 10. 

böylelerince olan ḳabāyil-i türkden silsile-i ʿos̲māniyyenüŋ cedd-i aʿlāsı olan ḳahi ḫān 

ḳabìlesi 11. ki ḥudūd-ı merv şāh-ı cihāndan māhān şehrinde mütemekkin idiler cengiz 

fitne-engiz ẓuhūrı sebebi ile ḥudūd-ı 12. ermeniye ve aḫlāṭa naḳl eyleyüp lakin ās̲ār-ı 

ıżrār-ı tatardan andan daḫı ḳalḳup diyār-ı ġurbet idüp 13. ol eyyāmlarda ol ḳabìlenüŋ 

serdārı süleymān şāh bin ḳaya alp idi ṭāyifesiyle bilād-ı rūma naḳl 14. itdiler ammā 

tevāriḫ-i neşrìde dimişlerdür ki ḳabìle-i mezbūr nevāḥì-yi aḫlāṭda yüz yitmiş yıl 

temekkünleri 15. olduḳdan ṣoŋra sene sitte ʿaşer ve sitte mi’ede cengiz ʿaskeri ol 

vilāyete istìlā bulmaġın 16. süleymān şāh ḳabìlesiyle oradan ḳalḳup erzincana naḳl idüp 

birḳaç sene anda mütemekkin olup 17. baʿdehu yaylaḳ müżāyaḳasından yine 

duramayup vaṭanlarına mürācaʿat ḳaṣdı ile ḥaleb cānibine 18. müteveccih olup caʿber 

ḳalʿasına gelüp fırātdan ʿubūr iderken süleymān şāhuŋ atı muḫālif yire 19. uġrayup ġarḳ 

olmışdur bundan ṣoŋra erṭuġrul serdārları olup sulṭān ʿalāaʿd-dìne  

49b 

1. oġlı ṣarıbayı ki savcı big dirler imiş yayla ṭalebi içün göndürüp sulṭān alāe’d-dìn 2. 

daḫı engüriyede ḳaraca ṭaġı yaylaḳ taʿyin idüp varup sākin olduḳlarından sulṭān alāe’d-

dìn 3. uġrında çoḳ ġazāları vāḳiʿolup nice ḳalʿalar fetḥ itmişdür sinìn-i ʿömri ḥadd-i 

tısʿìnden tecāvüz 4. itdükde dār-ı dünyādan ʿuḳbāya rıḥlet idüp yirine ʿos̲mān ḫān ġāzì 

naṣb itdi hicretüŋ altı yüz 5. sekseninde idi ve bir rivāyetde daḫı erṭuġrul aḫlāṭdan dört 

                                                 
349

 Manav, a.g.e., s. 47’ten naklen Hasan Bayati’de kurtarı beg 
350

 Manav, a.g.e., s. 47’ten naklen Hasan Bayati’de turaç 
351

 Manav, a.g.e., s. 47’ten naklen Hasan Bayati’de baş buga 
352

 Manav, a.g.e., s. 47’ten naklen Hasan Bayati’de sevinç 
353

 Manav, a.g.e., s. 47’ten naklen Hasan Bayati’de kumaş 
354

 Manav, a.g.e., s. 47’ten naklen Hasan Bayati’de kokulu, Aşıkpaşazade’de karahul 
355

 Manav, a.g.e., s. 47’ten naklen Hasan Bayati’de bozdogan 
356

 Manav, a.g.e., s. 47’ten naklen Hasan Bayati’de yasak, Oruc Bey’de basak 
357

 Manav, a.g.e., s. 53’ten naklen Aşıkpaşazade’de turmuş 
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yüz ḫāne ile vilāyet-i rūma 6. sulṭān alāe’d-dìn bin keyḳubād bin keyḫüsrev bin mesʿūd 

selçuḳìye varup erṭuġrula riʿāyetler idüp 7. engüriye ḳurbında ḳaraca daġı yayla virdi ol 

eyyāmlarda sulṭān ʿalāe’d-dìnüŋ tatar ile 8. muḥārebesi vāḳiʿ olup erṭuġrul ḫān 

muʿāvenetine varduḳda tatar münhezim olup ve bir daḫı ḳaçan 9. istanbul küffārı ile 

sulṭān ʿalāe’d-dìn muḥārebe itdüginde erṭuġrul ḫān çoḳ yoldaşlıḳ 10. eyleyüp küffāruŋ 

inhizāmına sebeb olmaġın sulṭān ʿalāe’d-dìn daḫı ḫiẕmeti muḳābelesinde 11. sögütli ve 

ṭomalic ve ermen vilāyetin tevābiʿile kendüye virdi nice müddetden ṣoŋra sulṭān 12. 

ʿalāe’d-dìn vefāt itdükde yirine sulṭān ʿalāe’d-dìn bin ferāmerz ki ol daḫı āl-i selçuḳìdür 

13. pādişāh oldı hicretüŋ altı yüz sekseninde idi bu tārìḫde tatar ʿaskeri erikliye gelüp 

14. sulṭān ʿalāe’d-dìn ʿos̲mān ḫān ġāzìyi yirine ḳāyim-i maḳām ḳoyup kendüsi tatar 

üzerine 15. gitdi ve bir rivāyetde budur ki ʿos̲mān ḫānı ser-ʿasker idüp göndürdi bi-

ʿināyeti’llahi teʿālā 16. ʿos̲mān ġāzì küffār üzerine varup nice ġazālar idüp ve ḳalʿalar 

fetḥ eyleyüp bì-nihāye 17. māl-ı ġanāyim alup müjde ḫaberler göndürdi ve sulṭān 

ʿalāe’d-dìn kendüsi ʿaskerile tatar 18. üzerine vardı ʿavdet itdüklerinde ʿos̲mān ḫān 

ġāzìye sancaḳ ve ṭabl ve ʿilm virdi 19. rivāyet olunur ki bundan ṣoŋra ʿos̲mān ḫān ġāzì 

varup bilecük ḳalʿasın fetḥ  

50a 

1. idüp żabṭ eyledi ol eyyāmlarda sulṭān ʿalāe’d-dìn vefāt eyleyüp selçuḳìlerüŋ 2. devleti 

munḳarıż olup kimesneleri ḳalmadı mervìdür ki hicretüŋ altı yüz ṭoḳsan ṭoḳuzında 3. 

ʿos̲mān ḫān ġāzìnüŋ tebāşìr-i ṣubḥ-ı iḳbāl ve lemʿ-i hilāl-i cāh ve celāl-i cebìn-i saʿādet 

ḳarìnlerinde 4. ṭāliʿ ve devlet ve iḳbāl cebhesinde lāmiʿ ve hüveydā olmaġın irāde-i 

tevfìḳ-i rabbānì ve meşy-i 5. te’yìd-i sübḥān ḳarìn ḥāli olup aʿyān-ı vilāyet ve kibār-ı 

memleket gelüp ʿumūmen iṭāʿat ve her 6. biri inābet eyleyüp serìr-i salṭanat lāyıḳ ve 

erzānì ve mesned-i ḥükūmet bi-ʿavn-i rabbānì kendüye 7. muḳarrer ve müfevveż olup 

yevmen fe-yevmen teraḳḳì ve iştihār bulup fetḥ-i bilād ve emṣāra başlayup 8. dest yārì 

tevfìḳ yārì ile tesḫìr-i bilād ve tevfìr-i cihād ve nice ḳalʿalar küşād eyleyüp ḥaḳḳā 9. ki 

melekāt-ı melekiyyesi nā-maḥṣūr ve salṭanat-ı şerāyiṭi ile ẕāt-ı sütūde ṣıfātı maʿmūr 

olup 10. islāma revnaḳ ve dìn ve devlete şöhret virüp memālik-i islāmiye ḥıṣn-ı 

ḥimāyetinde maḥrūs ve 11. maṣūn oldı otuz ṭoḳuz sene salṭanat sürüp seksen iki yaşında 
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hicretüŋ yidi yüz yigirmi 12. senesinde raḥmet-i ḥaḳḳa vāṣıl olup kendüden ṣoŋra veled-

i ḫalef yek-dāne çün dürr-i ṣedef 13. olan sulṭān orḫān ġāzì taḫt-ı saʿādet baḫt-ı 

ḫüsrevāniye cülūs itdi 14. sulṭān orḫān ġāzìnüŋ iki oġlı var idi biri sulṭān murād ve 

biri süleymān 15. şāh hicretüŋ yidi yüz yigirmisinde cülūs itdükden ṣoŋra ulubat 

memleketin tevābiʿ ile fetḥ itdi 16. baʿdehu bursayı yidi yüz yigirmi dörtde fetḥ itdi 

baʿdehu yidi yüz otuz birde iznik 17. ḥiṣārın fetḥ itdi baʿdehu yidi yüz otuz beşde 

ḳarasi vilāyetin fetḥ itdi baʿdehu yidi yüz 18. otuz sekizde gelibolı fetḥ itdi baʿdehu 

ḳırḳ bir yıl salṭanat idüp yitmiş yidi yıl ʿömr 19. sürdi yidi yüz altmış birinde dārü’l-

ʿuḳbāya rıḥlet idüp yirine tārìḫ-i mezbūrda büyük  

50b 

1. oġlı olan sulṭān murād ḫān taḫt-ı devlet ve mesned-i saʿādete cülūs itdi iki 2. veled-i 

ṣāliḥi olup biri yıldırım bāyezìd ve biri yaʿḳūb çelebi ibtidā-yı salṭanatlarında yidi yüz 

altmış 3. birincisi senesinde edirneyi fetḥ itdi ve yidi yüz altmış ikide biġa vilāyetin 

fetḥ itdi 4. baʿdehu yidi yüz seksen ikide kütāhiyye ve germiyan vilāyeti ki cemşid 

şehri idi ve yeŋişehri 5. fetḥ itdi baʿdehu yidi yüz seksen yidide siroz ve ḳaraferiyeyi 

fetḥ itdi baʿdehu otuz yıl 6. salṭanat idüp altmış beş yaşında şehādet müyesser oldı 

kendüden ṣoŋra oġlı yıldırım 7. bāyezìd ġāzi mesned-i salṭanat-ı şāhı ve serìr-i ḫilāfet-i 

pādişāhına cülūs-ı hümāyūnları 8. vāḳiʿ olmışdur yidi yüz ṭoḳsan birde yidi evlādı 

gelmişdür sulṭān meḥmed ve muṣṭafa çelebi 9. ve erṭuġrul çelebi ve süleymān çelebi ve 

mūsā çelebi ve ʿìsā çelebi ve emìr süleymān salṭanatı zamānınuŋ 10. yidi yüz ṭoḳsan 

ikisinde menteşā ve aydın ve ṣaruḫān vilāyetlerin fetḥ itdi baʿdehu 11. yidi yüz ṭoḳsan 

sekizinde ḳonya ve ḳayṣeriyye ve sivas ḳalʿa ve şehrlerin fetḥ itdi yigirmi bir sene 12. 

salṭanat idüp ḳırḳ beş yaşında sekiz yüz on ikide vefāt itdi kendüden oġlı 13. sulṭān 

meḥmed ḫān ġāzì mesned-i salṭanata cülūs-ı saʿādet-i me’nūsları olup zamān-ı 14. 

devletlerinde beş evlādı gelmişdür biri murād ve yūsuf çelebi ve sulṭān aḥmed ve sulṭān 

15. maḥmūd ve sulṭān muṣṭafa sekiz yıl salṭanat sürüp nice ġazālar ve fütūḥāt olmışdur 

zamānında 16. ḳırḳ dört yaşında sekiz yüz yigirmi dörtde vefāt idüp yirine sulṭān 

murād ḫān 17. ġāzi ʿaleyhi’r-raḥmet ve’l-ġufrān taḫt-ı saʿādet baḫt-ı cihān-bānìye 

cülūs itdiler sekiz yüz 18. yigirmi dörtde ẕükūr beş evlādı dünyāya gelmişdür biri sulṭān 

muḥammed ve sulṭān ḥasan 19. ve sulṭān ʿali ve sulṭān orḥān ve sulṭān aḥmed zamān-ı 

salṭanatlarınuŋ sekiz yüz  
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51a 

1. yigirmi beşinde rūm vilāyetini ve ibṣālayı fetḥ itdi ve sekiz yüz otuz birde canik 

vilāyeti 2. ve otuz ikide laẕ vilāyetleri fetḥ olmışdur ve sekiz yüz otuz beşde selānik ve 

aḳşehir 3. ve iskenderiye fetḥ olunup ḳara boġdanı menkūb itdiler ve erikli ve ḳarṣ daḫı 

fetḥ olunup 4. sekiz yüz elli beşde dārü’l-ġurūrdan sarāy-ı servere irtiḥāl buyurdılar 

müddet-i salṭanatları ancaḳ 5. otuz bir sene olmışdur ve sene-i mezbūrede erşed evlādı 

olan sulṭān meḥmed 6. ḫān ġāzì taḫt-ı saʿādet baḫt-ı ḫüsrevāniye cülūs-ı hümāyūnları 

olup zamān-ı salṭanatda ʿavn-i 7. bārì ile ḳosṭanṭiniye fetḥ olup baʿdehu uzun ḥasan ile 

muḥārebe olduḳda manṣūr ve muẓaffer 8. oldı beyt  

zihì sulṭān rūşen re’y mülk-ārā-yı deryā-yı dil  

ki tevfìḳ-i ẓafer-i iḳbāle ḳalmış cevherin 9. ḳāyil  

binā-ı ihtimāmından demādem olmasa muḥkem  

ṭılsım-ı dìn-i ṭuġyān küfr ile olur idi bāṭıl  

10. şeh-i dünyā ve dìn-i sulṭān meḥmed şāh ʿādil-i dil  

rıżāsın ṣaḳlayan hem dìn ve dünyāsın ḳılur ḥāṣıl  

11. ḳırḳ üç sene salṭanatları olup mora ve sivriḥiṣār ve gögercinlik ḥiṣārı ve güzelḥiṣār 

12. ve semendere ve midilli ve ṭrabzon ve bosna ve kefe vilāyetleri daḫı fetḥ olup üç 

evlād-ı 13. ḫayr-nihādları var idi biri bāyezìd velì ve sulṭān muṣṭafa ve sulṭān cem 

 14. 
358

 sekiz yüz ṭoḳsan sekizinde sāḳì-i gerdūn elinden 

şerbet-i 15. mevt nūş itdiler sene-i mezbūrede sulṭān bāyezìd ḫān velì ḥażretlerinüŋ 

ḳudūm ve saʿādet-i 16. lüzūmlarıyla taḫt-ı ḫüsrevānì ve mesned-i cihān-bānì şeref-yāb 

olup zamān-ı salṭanatları ġāyetiyle 17. emniyyet üzere olup reʿāyā ve berāyā 

müreffehü’l-ḥāl idilür beyt  

çerāġ-ı mülk ve millet bāyezìd ol ḫüsrev-i 18. s̲ānì  

riyāż-ı ʿadl-i serv evc-i raḥmet-i māh tābānı  

 

ḫilāfetde velāyet ehlinüŋ himmetlü serdārı  

19. velāyetde ḫilāfet taḫtınuŋ devletlü sulṭānı  
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 Ankebut 57: “Her nefis ölümü tadacaktır.” Bunu işitince kızdı. 
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sākindür taḫtınuŋ iḳbālile maḳbūl dārāsı 

51b 

1. süleymān mülkinüŋ is̲bātile sulṭān ve ḫāḳānı  

 

şerìʿat zìveri dìn revnaḳı islām emìni  

2. mürüvvet menbaʿı inṣāf deryāsı kerem kānı  

şehriyār-ı gerdūn-ı vaḳāruŋ sekiz oġlı var idi 3. biri sulṭān selìm ve sulṭān maḥmūd ve 

sulṭān meḥmed ve sulṭān aḥmed ve sulṭān ʿalemşāh ve 4. sulṭān ʿabdu’llah ve sulṭān 

cihāngìr ve sulṭān ḳorḳud ve yigirmi iki sene müddet-i salṭanatları 5. olup zamān-ı 

devletlerinde ḳalʿa-i milvān ve en-naḫşa ve gülek ve ṭarsūs ve aḳkirman ve varsaḳ ve 6. 

adana ve vilāyet-i arnavud ve inebaḫtı ve meyve ve fürūn ve ayaverin ve dürrāce ve 

banice ḳalʿaları 7. fetḥ olmışdur ḥaḳḳā ki derūn-ı kerāmet-i ḳurūnı āyineden ṣāf ve 

birūn-ı ṣadāḳat-i efzūnı 8. küll-i aḥmerden şeffāf hemìşe ẓāhirì ḥaḳḳ ve bāṭinì ḥaḳḳ ile 

olup vilāyete irişmiş idi dirler 9. ḫayrāt ve ḥasenāta māyil olup nefs-i istanbulda olan 

ḫayrātlarından cāmiʿ-i şerìf ve iki medrese 10. ḥammām ve mekteb-i ṣubyān ve taʿlìm-

ḥāne-i ḳur’ān ve dārü’ż-żuyūf ve ʿimāret nefs-i edirnede cāmiʿ-i şerìf 11. medrese ve 

dārü’ş-şifā ve ribāṭ ve zāviye ve ḥammām ve tunca ṣuyı üzere köpri nefs-i amasyada 

cāmiʿ-i 12. şerìf ve medrese ve mekteb ve ʿimāret ve ribāṭ ve zāviye ve dārü’ż-żiyāfe ve 

ḫānḳāh-ı ehlu’llah ve 13. ʿos̲māncıḳda on kemer üzere cisr geyvede ṣaḳarya üzere dört 

kemer cisr ve bunlardan māʿadā 14. her sene ʿulemā ve ṣuleḥāya sālyāne taʿyìn itmişler 

idi mes̲elā şeyḫü’l-i slāma ve ulu mevālìlere senede 15. otuz biŋ aḳçe ve s̲emāniye 

medreselerine yidişer biŋ aḳçe ve miftāḥ pāyesinde medreselere dörder biŋ aḳçe 16. 

ḫāşiye-i tecrìd medreselerine ikişer biŋ aḳçe vesāyir meşāyiḫ ve ʿulemā ve ṣuleḥāya 

ḳaçar biŋ aḳçe taʿyin itmişler idi 17. ve mollā şemse’d-dìn gürānì bunlaruŋ zamānında 

ʿālim ve fāżıl ve dìn müfessirìn ve muḥaddis̲ìn ve mücevvidìn 18. olup yitmiş sene 

ḫiẕmetlerinde olmışdur şehriyār-ı nāmdār ʿişrìn ve tisʿa mi’ede raḥmet-i raḥmāna vāṣıl 

olmışlardur 19. sulṭān selìm bin sulṭān bāyezìd ḫān sene-i mezbūrede mesned-i 

pādişāhì ve taḫt-ı şeh-en-şāhì  

52a 

1. cülūs-ı hümāyūnları vāḳiʿ olmışdur naẓm  
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pādişāh-ı baḥr ve bir sulṭān selìm nāmdār  

server-i ṣāḥib naẓar-ı 2. şāhen-şeh şefḳat-şiʿār  

 

ol nihāl-i gülşen devlet ki şāḫ-ı gül gibi  

luṭf u ḳahrından virür 3. aḥbāba gül aʿdāya ḫār  

şehriyār-ı cem-i medāruŋ ezel-i āzālde ṭuġrā-yı pādişāhì nām-ı kirāmìlerine merḳūm ve 

4. muḳarrer olup vücūd-ı şerìfinde cevher-i cür’et ve kemāl-i ḳudret 
359

 

feḥvā-yı 5. şerìfince ḳabża-i meşiyet-i tefvìż olunup şeref-i imtiyāz ile mümtāz oldı 

zamān-ı devletlerinde 6. ʿacem diyārında erdebìl şehrinde medfūn olan şeyḫ ṣafì 

evlādından şāh ismāʿìl ṭarìḳ-i ecdādın 7. bıraḳup
360

 küfr ve ilḥāda ẕāhib olup ẓulm ve 

ʿinād ile taʿzìb ve taḫrìb-i bilād itmege ve ḫalḳı küfr ve 8. ḍalālete bıraḳmaġa 

başlamaġın şehriyār-ı nāmdār daḫı ʿasker-i bì-şümār ile üzerine varup dögüşilüp 9. bi-

ʿināyeti’llahi teʿālā manṣūr ve muẓaffer olup baʿdehu şām ve mıṣra varup olcānibleri 

daḫı murād 10. üzere fetḥ idüp maḳarr-ı devletlerine gelmişlerdür zamān-ı salṭanatlarda 

kemaḫ ve bayburt ve divrigi 11. ve darende ve malaṭya ve gerger ve kaḫte ve ʿantāb ve 

ḥaleb ve birecük ve anṭāḳya ve ḥamā ve ḥumuṣ ve 12. şām ve ḳākūn ve malḥūliye ve 

remle ve ġazze ve iskenderūn ve ṣafet ve ṭaberiye ve lecūn ḳalʿaları fetḥ 13. olmışdur 

ʿömr-i şerìfleri elli dört sene olup iki evlād-ı ḫayr-nihādları var idi biri 14. sulṭān 

süleymān ve sulṭān ḳorḳut idi sekiz sene ve ṭoḳuz ay müddet-i salṭanatları olup 15. sene 

s̲emān ve ʿişrìn ve tisʿa mi’ede edirneye gitmek niyyeti ile çorlı ḳurbında mizācları 

şikest olup 16. dār-ı fenādan sarāy-ı beḳāya irtiḥāl buyurdılar ferzend-i kebìri sulṭān 

süleymān maʿnisāda olmaġın 17. ādem varup gelince on gün fevt ḫaberin maḫfì 

duydılar sulṭān süleymān bin sulṭān selìm 18. ḥān ġāzì gelüp yigirmi yidi yaşında 

serìr-i ḫilāfet-i sulṭānì ve mesned-i ḥükūmet-i cihān-bānìye 19. cülūs-ı saʿādet-i 

me’nūsları olup ʿadl ve ʿadālet ve ṣiyānet-i ḳavl ve raʿiyyete kemāl-i taḳayyüdleri  

52a derkenar alt  

ve bir tāriḫde merḥūm ve maġfūr şehriyār nāmerdüŋ vilādet-i bā saʿādetleri ṭoḳuz yüz 

senesi tāriḫinde vāḳiʿ olup ve cülūs-ı devlet-i me’nūs-ı hümāyānları ṭoḳuz yüz yigirmi 
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 Ankebut 62:  Allah, kullarından dilediğinin rızkını genişletir. 
360

 bırḳup şeklinde yazılmıştır. 
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altısında vāḳiʿ olmaġın bir rubāʿì ile tārìḫ dimişler  

  

361
 

52b 

1. olup yegāne-i devrān-ı güzìde-i āl-i ʿos̲mān idi naẓm  

bi-ḥamdülillahi ve’l-minne ki tevfìḳāt-ı rabbānì  

2. getürdi menzil-i maḳṣūda ol sulṭān süleymānı  

ṣafā buldı vuṣūl-ı muḳaddeminden taḫt-ı 3. şāhānì  

esās aldı binā-ı himmetinden ʿadl-i dìvānı  

şehriyār nāmdāruŋ zamān-ı saʿādet 4. ve eyyām-ı salṭanatlarında çoḳ fütūḥāt ve ġazāvāt 

vāḳiʿ olmışdur ḳalʿa-i belġrād ve rodos ve 5. budim ve baġdād ve tebrìz ve körfez ve 

ḳaraboġdan ve revān ve van ve gence ve 6. şamāḫı ve şirvān ve sigetvār ve ḳalʿaların ve 

baʿżı nā-maʿlūm nice vilāyetler fetḥ olunup tebrìze 7. iki defʿa bi’ẕ-ẕāt sefer-i 

hümāyūnları olup ve artıḳ ābād ve budim ve esturġona ve sulṭān 8. selìm ile sulṭān 

bāyezìd vaḳʿası seferleri ve birḳaç daḫı kendü sefer-i ẓafer es̲erleri olmışdur zamān-ı 9. 

devletlerindeydi şeh-zāde-i civān-baḫtları var idi biri sulṭān selìm ve sulṭān maḥmūd ve 

sulṭān 10. cihāngìr ve sulṭān bāyezìd ve sulṭān meḥmed ve sulṭān muṣṭafa ve sulṭān 

murād ve müddet-i ʿömrleri yitmiş 11. dört sene olup ḳırḳ yidi yıl salṭanat itmişlerdür 

hicretüŋ ḫams ve sebʿìn ve tisʿa mi’esinde 12. çeşm-i zaḫm-ı zamāna kārger olup 

ruḫsāre-i nāzikleri pejmürde ve beşere-i pākları efsürde düşüp 13. ʿinān-ı ʿazìmetlerin 

dārü’l-beḳā ṭarìḳine münḥarif dönüp ḳaṭʿ-ı menāzil ve ṭayy-ı merāḥil itdiler sene-i 14. 

merḳūmede sulṭān selìm ḫān ʿazze naṣruhu taḫt-ı saʿādet-i baḫt-ı ḫüsrevāniye cülūs-ı 

hümāyūnları vāḳiʿ 15. olup on iki sene müddet-i salṭanatları içre rodos ḳalʿası fetḥ olup 

şerìf-i mekke-i mükerreme 16. ve ḳabāyil-i ʿarab ve ṭavāyif-i mülūk ve şāh-ı ìrān-ı 

zemìn ve selāṭìn-i hindūcìn ve ḥükkām-ı kürdistān 17. ve lūristān ve gürcistān ve ḳral-ı 

bec ve ālāmān vesāyir frengistān ve tatar ʿabdu’llah ḫān-ı özbek 18. iṭāʿat ve inḳıyād 

üzere olup her birinden ilçiler ile aġır peşkeşler gelmişdür ve baṣra cezāyirine ve 19. 
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 Cihan hükümdarı Süleyman şah feleğe bende oldu, onun padişahlığı ebedi olup devleti daimi oldu. 
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ḳıbrıs cezìresine ve zengibār diyārına ve nūbìye ʿasker göndürüp fetḥ itmişdür evlād-ı 

ḫayr-nihādınuŋ  

52b derkenar yan 

fetḥ-i baġdād sene 941 

53a 

1. biri sulṭān murād ve sulṭān meḥmed idi sene sebʿ ve s̲emānìn ve tisʿa mi’ede mürġ-i 

2. rūḥları āşiyān-ı tenden ṭayerān ve baġ-ı cināna seyrān itmişdür sene-i merḳūmede 

sulṭān 3. murād ḫān ibn-i selìm ḫān ṭābe s̲erāhu serìr-i ḫilāfet-i ʿos̲mānì ve mesned-i 

ḥükūmet ve salṭanat-ı 4. cihān-bānìye cülūs-ı devlet-i me’nūsları olup on altı sene 

salṭanatları olup 5. eyyām-ı ʿadālet encāmları ġāyetle emniyyet ve reʿāyā ve berāyā 

emìn ve rāḥat üzere 6. idi şehriyār-ı maʿdelet-kāruŋ yigirmi şeh-zādeleri ḥayātda idiler 

biri sulṭān meḥmed ve sulṭān 7. ʿos̲mān ve sulṭān cihāngìr ve sulṭān yūsuf ve sulṭān 

ḥüseyin ve sulṭān ʿalemşāh ve sulṭān 8. ʿalāe’d-dìn ve sulṭān dāvud ve sulṭān ḳorḳud ve 

sulṭān isḥaḳ ve sulṭān ʿömer ve sulṭān 9. ʿali ve sulṭān bāyezìd ve sulṭān ḫasan ve sulṭān 

yaʿḳūb ve sulṭān ʿabdurraḥmān ve 10. sulṭān selìm ve sulṭān ʿabdu’llah ve sulṭān 

muṣṭafa ve sulṭān aḥmed hicretüŋ s̲elās̲e 11. ve elf tārìḫinde cürʿa-i nūş-ı sāḳì ecel olup 

sarāy-ı ġurūrdan dārü’s-servere irtiḥāl 12. buyurdılar sene-i mezbūrede sulṭān meḥmed 

bin sulṭān murād ṭābe s̲erāhu ṭırāzende-i mesned-i 13. sulṭānì ve ārāyende-i serìr-i 

ḫāḳānì olup ṭoḳuz sene müddet-i salṭanatları içre dört şeh-zāde-i 14. nìk-baḫtları var idi 

biri sulṭān aḥmed ve sulṭān muṣṭafa ve sulṭān maḥmūd ve sulṭān selìm 15. ol şehriyār-ı 

nāmdār ḥadd-ı ẕātında bir ʿālì-nihād ve pāk iʿtiḳād ve perhìzkār olup nihān-ı 

devletlerinde 16. selāṭìn-i hind ve ìrān ve küffār ve ṭavāyif-i mülūk mürācaʿat üzere iken 

baʿżı celālì eşḳıyāsın 17. ḥareket ve ẓuhūrile ʿacem şāhı fırṣatı ġanìmet bilüp tebrìz 

üzerine gelüp ol eyyāmlarda tebrìz 18. ʿaskeri bir ṭarafda bir eşḳıyā defʿ ü refʿçün gidüp 

ḳalʿa ḫālì olmaġın muḥāṣara idüp ḳaç gün 19. içinde zebūn idüp aḫẕ itdi şāh-ı ʿabbās-ı 

bì-dìnüŋ dimāġına leẕẕet degmegin tevaḳḳuf itmeyüp  

53b 

1. naḫcivān üzerine varup naḫcivān kulınuŋ ḳalʿasınuŋ ḳızılbaşa muḳāvemetleri 

yitmedüginden ḳulları 2. olarile revān ḳalʿasına varup müteḥaṣṣın olmaġın ḳızılbaşı daḫı 

alup revān üzerine 3. geldiler hicretüŋ iḥdā ʿaşer ve elfinüŋ evāsıṭında muḥāṣara ve 
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muḥārebeye şurūʿ olunup revānuŋ 4. daḫı bahādır erleri celblerinde merkūz olan vüfūr-ı 

ġayret-i islāmiyeleri yüreklerinde baḥr-i bì- 5. kerān tek mevc-zen olup devlet-i ʿalì-i 

ʿos̲mānìde naḳd-i ʿömrlerin ṣarf ve māl ve cānların telef 6. ve rāh-ı dìnde maġdūrların 

mebẕūl ve seyflerin meslūl eyleyüp meger ġayrıların cā-be-cā bend-i vaṣf-ı 7. aʿdāya 

defʿa defʿa gezend virüp āḫirü’l-emr ṭoḳuz ay on iki gün muḥāṣara idüp 8. bir mertebe-i 

iḥāṭa olunmışidi ki bir ferd ne içerüden ṭaşra ve ne ṭaşradan içerüye duḫūl ve ḫurūc 

itmek 9. ḳābil olup gice ve gündüz ṭarafeynden ṭop ve tüfeng ecel yaġmurı gibi yaġup 

bir mertebeye 10. vardı ki ḳalʿa-i mezbūruŋ burç ve bārūları yire berāber ve esāsında 

müteʿaddid laḳımlar ḳazılup 11. tābyalar ḥavāle ve her ṭarafdan şehre nāẓır olmışlar 

iken yine revān-ı bahādırları ve dilāver erleri 12. düşmenüŋ bu ḥāline baḳmayup şìr-

veġā gibi gümürşüp ve mest-i nerler gibi kükreşüp giceler ile 13. çıḳup meterslerin ve 

güzìdelerin kesüp her biri beşine ve onına el irişdürürler idi lakin 14. bir ṭarafdan imdād 

olmayup muḥāṣara mümtedd olmaġın gün-be-gün żaʿf izdiyād buldı 15. ḫuṣūṣā aḥmed 

paşa sene-i mezbūrede ḳaç biŋ ʿasker ile oturup ʿan-ḳarìb imdādumuza gelür 16. 

ümìdile gözleri yollara nigerān ve eklendügine ḥayrān olup ol günlerde ḳızılbaş daḫı 17. 

ʿacz götürmişken bi-ḥikmeti’llahi teʿālā cülūs-ı hümāyūn vāḳiʿ olup ḫaberin aḥmed paşa 

istimāʿ 18. itdüginde pādişāh-ı cedìdden iẕn olmaduḳça gidemem diyü ḳalḳup ʿaskeriyle 

der-i devlete 19. revāne olmaġın bu ḫaber pür-hirās beyne’n-nās ve bu kelām-ı mūhiş-

peyām gūş-zed-i ʿām ve ḫavāṣṣ olduḳda  

54a 

1. aʿdāya taḳviyet ve islām ġāzìlerine żaʿf ve vaḥşet362
 ḥāṣıl olup bundan ṣoŋra her ṭaraf 

2. laḳımlar açılup yir yir burç ve bārūlar yıḳılup baʿżılarına ḳızılbaş girmiş ve imdāda 

gelecekler bıraḳup
363
 3. gitmiş ve dilāver yigitlerin eks̲eri şerbet-i şehādet içmiş olmaġın 

daḫı muḳāvemete mecāl-i maḥāll 4. olduġın taḥḳìḳ eylemelerile ẕevì’l-ʿuḳūlları evlād 

ve ʿıyālümüz gözümüze ḳarşu esìr ve kendümüz 5. giriftār bend ve zencìr olmayalum 

 364
 işāretin ḫayrlu fehm itmeleriyle şāha ḫaber göndürilüp 6. nice ʿuhūd ve şürūṭ 

ile ḳalʿaya vire itdiler cenāb-ı kibriyā ṭarafından şāhuŋ ḳalbine merḥamet taʿalluḳ idüp 

7. revān ġāzìleri pādişāhları uġrında böyle merdāne çalışup cānbāzlıḳ itdükleriçün 8. 

                                                 
362

 vahşet şeklinde yazılmıştır. 
363

 bırḳup şeklinde yazılmıştır. 
364

 Nisa 128. Ayet: Sulh hayırlıdır. 
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ben daḫı ḳanlarından giçdüm diyü ʿafv idüp nāmdārların ehl ve ʿıyālleriyle sürüp 

vilāyetine 9. götürdi mervìdür ki şehriyār-ı nāmdāruŋ zamān-ı salṭanatlarında egri gibi 

bir ḥıṣn-ı ḥaṣìn mānend-i 10. nigìn ḳalʿayı fetḥ eyleyüp sünnet-i seniyye-i muḥammedì 

iḥyā itdiler ḥaḳḳında bāḳì efendi dimişdür beyt  

11. çıḳup yelkenlüler rūm
365

-ı siperden bād-bānlarla  

yine göstürdiler cūş u ḫurūş-ı baḥr-ı ʿummāna  

 

dilāverler oyunlar oynadı küffāra ol günkim 

gören bāzìçe-i taḳdìrüŋ oldı denk ü ḥayrānı 

   

neheng-āsā 12. dil-āverler ʿadūyı yutdılar gitdi  

ʿaceb deryā imiş ḥaḳḳā bu leşker-gāh-ı ʿos̲mānì  

 

çalındı 13. kūslar ṭabl u nakkāre ṣaldı āvāze  

dügün bayrām idi gūyā ġuzāta ceng meydānı  

 

kimi 14. şemşìr-bāz oldı kimi cān-bāz bu ḫalḳuŋ  

temāşā eyleseŋ ol günde görseŋ ḥāl-i insānı
366

 

15. hicretüŋ is̲nā ʿaşer ve elfinde raḥmet-i raḥmāna vāṣıl olup sulṭān aḥmed bin 

meḥmed ḫān ḫullide ḫilāfetuhu 16. tāriḫ
367

-i mezbūrede serìr-i ḫilāfet-i ḫüsrevāniye 

cülūs-ı hümāyūnları vāḳiʿ olup ẕükūr beş şeh-zādeleri 17. olup biri sulṭān ʿos̲mān ve 

sulṭān murād ve sulṭān ibrāhìm ve sulṭān orḥān ve 18. sulṭān cihāngìr idiler şehriyār-ı 

gerdūn-ı vaḳāruŋ on beş sene müddet-i salṭanatları olup lakin 19. zamān-ı devletlerinde 

celālì ẓuhūrı ve eşḳıyā istìlāsı sebebi ile ʿacem şāhı taḳviyet  

54b 

1 ve fırṣatı ġanìmet ʿadd idüp bir sene içinde tebrìz ve ve revānı alduġı gibi ʿaḳìblerince 

2. gence ve şirvān ve şamāḫı ve göri ve lori ve tiflìs ve ṭumanıs ve zakm ve ordubād ve 

3. ḳarnıyarıḳ ḳalʿaların alup ḫalḳın ḳırmışdur üç dört defʿa ʿasākir-i islāmile serdār 4. 

                                                 
365

 rūy şeklinde yazılmıştır. 
366

 Sabahattin KÜÇÜK, Baki Divanı, T.C. Kültür ve Turizm Bakanlığı Yay., Ankara, s.26. 
367

 yāriḫ şeklinde yazılmıştır.  
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göndürildükde ḥikmet-i bārì taʿalluḳ itmemegin birisinde iş görilmeyüp āḫirü’l-emr 

hicretüŋ sebʿ ve ʿişrìn 5. ve elfinde dār-ı ġurūrdan sarāy-ı servere irtiḥāl buyurdılar 

tārìḫ-i mezbūrede birāderi sulṭān 6. muṣṭafa ḫān ṭābe s̲erāhu serìr-i ḫilāfet-i ʿos̲māna 

cülūs idüp ol şehriyār-ı ʿaẓamet-i medār ḥìn-i ṣabāvetden 7. berü ṭāʿat-ı yezdān ve 

ʿibādet-i sübḥānì itdüginden ziyāde ẕevḳ ḥāṣıl itmegin devlet-i beḳāyı 8. fānìye tercìḥ 

itdüginden üç aydan ṣoŋra salṭanatı birāder-zādesi sulṭān ʿos̲māna ḥüsn-i 9. iḫtiyār ile 

ferāġat itdiler sulṭān ʿos̲mān bin aḥmed ḫān ḫullide mülkuhu hicretüŋ sebʿ ve ʿişrìn 

ve elfinüŋ 10. evāḫirlerinde mesned-ārā-yı evreng sulṭānı ve cānişìn serìr-i ḫilāfet-i 

ḫāḳānì olup 11. sene s̲elās̲ìn ve elfde bi’ẕ-ẕāt kendüleri saʿādetlerle üzerine sefer-i 

hümāyūnları 12. olup ṣulḥ ile ʿavdet itdüginden ṣoŋra ḥacc-ı şerìf irādesin itmişdür diyü 

13. ḳavl-i ṭāyifesi istemeyüp bāb-ı hümāyūna cemʿiyyetle varup nice şer ve fesādlara 

mürtekib ve 14. vezìr-i aʿẓam dilāver paşa ve yeŋiçeri aġasın ḳatl ve evlerin ġāret 

itdüklerinden 15. ṣoŋra şehriyār müşārün ileyh yidi ḳalʿaya götürüp anda ecel-i sāḳìleri 

şehādet şerbetinden 16. ṭolu cürʿalar nūş itdürüp iʿmārı şìşesin ṭaşa çaldılar müddet-i 

salṭanatı 17. ancaḳ beş sene olmışdur baʿdehu ʿammūsı ḥayātda olmaġın yine sulṭān 

muṣṭafa ḫān 18. hicretüŋ iḥdā ve s̲elas̲ìn ve elfinde serìr-i salṭanata cülūs itdürilüp lakin 

19. şeh-en-şāh-i ʿālì-cāh bi’l-külliyye umūr-ı dünyevìde ʿalāḳası olmaduġından maʿa’l-

kerāhiye  

55a 

1. sekiz ṭoḳuz ay ancaḳ salṭanatda ḳarār dutup hicretüŋ is̲nā ve s̲elas̲ìn ve elfinüŋ 

evāḫirlerinde ḥüsn-i 2. iḫtiyārile salṭanatı birāder-zādesi sulṭān murād bin sulṭān 

aḥmed ḫān ġāzìye ferāġat 3. eyleyüp mesned-nìşin-i evreng sulṭānı olmışdur naẓm  

ẓıll-ı yezdān şeh murād ol vālì-i 4. vālā-himem
368

  

ḫüsrev ü mülk-i ʿarab şāhen-şeh-i mülk-i ʿacem
369

  

 

fermān-ı heybet
370

 ferìdūn-saṭvet iskender-ṣıfat 

5. sencer-i dārā-ṣalābet keyḳubād-ı cem-i ḥaşem
371

  

                                                 
368

 dāver-i devrān süleymān-ı zamān yerine şeh murād ol valì-i  vālā- himem yazılmıştır. 
369

 ḫusrev-i turān ü irān vālì-i vālā-himem yerine ḫüsrev ü mülk-i ʿarab şāhen-şeh-i mülk-i ʿacem 

yazılmıştır. 
370

 ḳahramān-heybet yerine fermān-ı heybet yazılmıştır. 



228 

 

ḥaḳḳā ki ʿaḳl ve ferāset ve fehm ve ṣalābeti kemālinde olup 6. zamān-ı salṭanatlarında 

eyü vüzerā ve vükelāya mālik olup memālik-i ʿos̲māniyyede ẓuhūr eyleyen eşḳıyā 7. ve 

ḥarām-zādelerüŋ defʿ ü refʿine ʿaẓìm-i taḳayyüd ve iḳdāmları olmaġın sābıḳen arż-ı 

rūmda 8. begler begisi abāża meḥmed paşa sulṭān ʿos̲māna küfrān-ı niʿmet olup ḳaṣd 

itmişlerdür diyü yeŋiçeri ṭāyifesine 9. ʿadāvet ve nicelerine ihānet itmegin ṭaraf-ı 

salṭanatdan ʿazl olunup manṣıbı muṣṭafa paşaya virilüp 10. müsellemi varduḳda żabṭ 

itdürmeyüp gün-be-gün cemʿiyyet ve şeḳāveti izdiyād ve eṭrāf-ı cevābına dest-dırāzlıḳ 

11. itmege başlamaġın defʿ ü refʿçün çerkes meḥmed paşaya bir miḳdār ḳapu ḳulları 

ḳoşılup üzerine 12. göndürildükde mezbūr daḫı ḳayṣeriyye dek varduġında ḳarşuya 

gelüp dögüşdüginde bi-ʿināyeti’llahi teʿālā 13. ʿaskeri perişān ve kendüsi sergerdān olup 

ḳaçup arż-ı rūma vardı ve yine hicretüŋ s̲elās̲ ve s̲elas̲ìn 14. ve elfinde baġdād 

çorbacılarından bekir ṣubaşı māl ve cāhına maġrūr ve niʿmet-i ʿaliyye-i ʿos̲māniyyeyi 

ḫāṭırından 15. dūr idüp vālìleri olan yūsuf paşayı muḥāṣara ve şehìd itdüginden ṣoŋra 

vilāyeti 16. ḳabża-i taṣarrufına alup baʿdehu süleymān paşayı beglerbegi 

göndürdüklerinde içerüye ḳomayup yevmen fe-yevmen 17. ʿiṣyān ve ṭuġyānı izdiyād ve 

menbaʿ-ı fitne ve fesād olmaġın defʿ ü refʿçün diyār-ı bekir muḥāfıẓı vezìr 18. ḥāfıẓ 

aḥmed paşa birḳaç beglerbegiler ile üzerine me’mūr olup baġdād ḳurbına varduḳlarında 

begler ṣubaşı 19. daḫı ḳarşuya ʿasker göndürüp muḳābele ve muḥārebe olunduḳda bi-

fażlu’llahi teʿālā ʿaskeri münhezim  

55a derkenar üst  

ẕì’l-ḳaʿdesinde 

55b 

1. ve baʿżıları esìr ve eks̲erì ṭuʿme-i şemşìr olup mā-ʿadāsı ḳaçup ḳalʿaya ḳapandılar 

tekrār ḳalʿa üzerine 2. varılduḳda şaḳì-i mezbūr ḫavfından daḫı muḳaddem ḳızılbaşdan 

imdād ṭaleb itmegin şāh daḫı ḳaç biŋ 3. ʿasker ile ḳaç ḫān taʿyìn idüp geliyor diyü ḫaber 

gelmegin aḥmed paşa bi’ż-żarūr ʿavdeti ḫayrlu fehm eyleyüp 4. şaḳì-i mezbūr baġdādı 

ḳızılbaşa virmesün diyü eyāletüŋ emr-i şerìfin kendüye göndürüp ve kendü 5. göçüp 

mūṣul ṭarafına revāne olduġı gibi ḳızılbaş daḫı fırṣatı ġanìmet bilüp gelüp baġdāduŋ 6. 

                                                                                                                                               
371

 Gülşen Çaylı CANKURT, Figanî Divanı Gramatikal İndeksi (Basılmamış Doktora Tezi),  ADU SBE, 

Aydın, 2015, s.15. 
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üzerine ḳonup muḥāṣara eylediler ʿaḳablarınca şāh daḫı gelüp ḳaç gün içinde şaḳì-i 

mezbūruŋ oġlı 7. bed-baḫt iç ḳalʿada iken bir gence şāh ʿabbāsa ādem göndürüp ḳalʿayı 

ḳızılbaşa teslìm idüp şāh 8. daḫı içinde olan ḳulın ve şaḳì-i mezbūrı siyāsetle helāk itdi 

ve yine hicretüŋ erbaʿa ve s̲elas̲ìn 9. ve elfinde anaṭolu eyāletinde cennet oġlı nāmında 

bir şaḳì ẓuhūr idüp ziyāde cemʿiyyet ve şeḳāvet 10. üzere olmaġın ḥāfıẓ aḥmed paşa 

vezìr-i aʿẓamligiyle diyār-ı bekirde direng üzere iken kendü 11. ketḫudāsı olan ḳanlu 

meḥmed ketḫudāsı beglerbegiligiyle taʿyin idüp ḳuldan ve ġayrıdan ḳaç biŋ 12. ādem 

ḳoşup üzerine göndürdiler devlet-i pādişāhìde varup ḥaḳḳından geldiler 13. ve sene-i 

mezbūrede şāh ʿali ḳulı ḫāna birḳaç biŋ ḳızılbaş ve birḳaç sulṭān ve morevì etbāʿile 14. 

ḳoşup gürcistān üzerine göndürdüginde mezbūrlar daḫı gürcistāna ḳarìb gelüp 15. bir 

menzilde ḳonmışlar iken morev kendü etbāʿile biriküp ḳızılbaş herkes ferāġat üzere iken 

16. ġafleten üzerlerine yürüyüp ḳılıç üşürüp yidi sekiz biŋ miḳdārı ḳızılbaş ṭuʿme-i 

şemşìr 17. ve bir nicesi esìr olup bir iki sulṭān ve kesilen başlar ṭabl ve naḳḳāre ve nefìr 

ve kerenāylarile 18. ḥāfıẓ aḥmed paşaya diyār-ı bekire göndürdi ve yine sene-i 

mezbūrede vezìr-i aʿẓam ḥāfıẓ 19. aḥmed paşa ʿumūmen ḳapu ḳulları vesāyir ʿasākir-i 

islāmile diyār-ı bekirden ḳalḳup baġdād üzerine  

56a 

1. revāne olup varduḳdan ṣoŋra ṭoḳuz ay muḥāṣara olunduḳda şāh ʿabbās ʿumūmen 

ʿaskerile ḳalʿa imdādına 2. gelüp ḳaç defʿa ḥarb ve ḍarb vāḳiʿ olduḳdan ṣoŋra fetḥ-i 

ḳalʿa bābında ʿināyet-i bārì taʿalluḳ itmegin 3. nice zaḥmetler ile ʿavdet olundı ve yine 

hicretüŋ sene sitte ve s̲elas̲ìn ve elfinde abāżanuŋ defʿ ü refʿçün 4. pādişāh-ı ʿālem-

penāh ḥażretleri ḳoca ḫalìl paşayı vezìr-i aʿẓam idüp ʿumūmen ḳapu ḳulları vesāyir 

ṭavāyif-i 5. ʿasker-i islāmile arż-ı rūmda üzerine varılup mezbūr abāżaya yitmiş gün 

muḥāṣara idüp iki ṭop 6. ḳalʿa-kūp olup cebe-ḫāne götürilmegin bir iş göremeyüp ʿavdet 

itdüginde ʿaẓìm ḳış baṣup ʿasker-i 7. islāmdan toḳada varınca degin ṣavıḳdan beş on biŋ 

ādemüŋ el ve ayaġı kesilüp ve niceleri 8. daġlarda ve yollarda ḳalmışdur ve yine 

hicretüŋ sebʿ ve s̲elas̲ìn ve elfinde mezbūr abāżanuŋ defʿ ü refʿçün saʿādetlü 9. ve 

ʿaẓametlü şehriyār-ı nāmdār ḫüsrev paşayı vezìr-i aʿẓam idüp ʿumūmen ʿasākir-i 

islāmile yigirmi ʿaded ṭop ḳalʿa-kūp 10. ḳoşup revāne itdüklerinde vezìr-i müşārün-i 

leyh ḥadd-ı ẕātında bir ḳahhār ve nāmdār kimesne olmaġın 11. ʿasākir-i islām ḳabża-i 
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taṣarrufına alup arż-ı rūma varup muḥāṣara eylemegin cā-be-cā metersler ve laḳımlar ve 

yir yir 12. gedikler açılup gice ve gündüz ṭop ve tüfengi bārān-ı ḳahr gibi yaġdurdılar 

mezbūr abāża ʿaskerüŋ bu himmetin ve vezìrüŋ 13. bu iḳdāmın müşāhede itdüginde 

372
 mażmūnınca ìmāna gelüp ḳalʿaya teslìm itdi 14. vezìr daḫı mezbūruŋ 

bir ādemin rencìde itmeyüp kendüsin der-i devlete rikāb-ı hümāyūna götürüp 15. 

cürmin ricā idüp eyü nāmdār olduġından ʿafv idüp bu sene eyāletin ʿināyet itdiler ve 

yine hicretüŋ 16. tisʿa
373
 ve s̲elas̲ìn374

 ve elfinde vezìr-i aʿẓam ḫüsrev paşa baġdād 

seferiyle der-i devletden çıḳup gelüp mūṣulda 17. ḳışlayup baʿdehu ḳalḳup şehrezūle 

varup taʿmìr idüp arnavud oġlına bir miḳdār ʿasker taʿyin idüp 18. ve alıḳoyup kendü 

ḳalḳup erdelān üzerine varup merìvān nām palanḳa öŋinde ordu-yı 19. hümāyūndan bir 

iki menzil ir ve birḳaç beglerbegi otururlar iken fırṣatdur diyü ḫānlar ḫānı olan zeynel 

ḫāna  

56b 

1. güzìde ʿaskerinden on beş biŋ miḳdārı ʿasker ḳoşup ġafleten beglerbegilerüŋ 

üzerlerine göndürüp 2. geldüklerinde ṭarafeynden ʿaẓìm-i cidāl ḳıtāl olup 

beglerbegilerüŋ ʿaskeri ḳalìl iken bi-ʿināyeti’llahi teʿālā 3. düşmenüŋ ʿaskeri şikest 

bulup ḳalb ve cenāḥ meymenesi tār u mār olup oldı ʿadem-i memālikine 4. ʿaskeri revān 

aʿdā-yı bì-dìnüŋ ol gün yidi sekiz biŋ ḳızılbaşı ṭuʿme-i şemşìr olup baʿdehu 5. andan 

ḥamedān ve dergüzìn üzerine varup ḫarāb ve yebāb iderek dönüp baġdād üzerine varup 

6. yigirmi pāre ṭop ile altmış beş gün muḥāṣara olunup gedikler açılmaġın yüriyüşe 

ʿacele olunup 7. yürüdüklerinde irāde-i bārì taʿalluḳ itmemegin duḫūl müyesser 

olmayup iḳtiżā itmegin 8. diyār-ı bekir vālìsi ḫalìl paşayı diyār-ı bekir ve kürdistān ve 

birḳaç sancaḳ begleri ʿaskerleriyle bir miḳdār 9. yeŋiçeri ve sipāhì daḫı taʿyin idüp ḥille 

muḥāfaẓasına alıḳodılar vezìr-i müşārün-i leyh ordu-yı hümāyūnla 10. göçüp gelecek 

sene yine baġdād üzerine varmaḳ niyyeti ile ḳoçḥiṣārda oturup bir iki 11. ay ancaḳ 

ḥillede ḳarār dutılup girü ḳızılbaş üzerlerine gelüp ḳaç gün dögüşildükden ṣoŋra 12. 

ḳarāra mecāl olmayup mevcūd olanlar gice ile bir ḳapudan çıḳup ḳızılbaş arasından 

                                                 
372

 İşler zamanı gelince vuku bulurlar. 
373

 tisʿ şeklinde yazılmıştır. 
374

 s̲elasìn yerine s̲elas̲ìn yazılmıştır. Bütün aynı kelimeler bu şekildedir. 
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dögüşerek 13. kimi düşüp ve eks̲erì ḫalāṣ olup çıḳdılar bu ḫaber der-i devlete münʿakis 

olduġında mezbūr 14. ḫüsrev paşayı vezāretden ḫalʿ olunup ḥāfıẓ aḥmed paşayı vezìr-i 

aʿẓam itdiler ve ḫüsrev paşa 15. daḫı diyār-ı bekirden ḳalḳup der-i devlete gider iken 

murtaża paşa toḳatda buluşup ḳatl itdi 16. hicretüŋ is̲nā ve erbaʿìn ve elfinde yigidli 

türkmeninden ḥācı aḥmed oġlı şeḳāvet üzere 17. olup nice dest-dırāzlıḳlar itmegin 

fermān-ı ʿālì ile küçük aḥmed paşa üzerine varup 18. ʿināyet-i bārì ve devlet-i 

şehriyārile ele götürüp başın āstāne-i saʿādete göndürdi ve yine 19. sene-i mezbūrede 

yigirmi otuz seneden berü ṣafed sancaġıyla durūzì daġların ve ṣayda  

57a 

1. ve beyrūt ve ṭrablūs sancaḳların ve ḳılāʿ ve nevāḥìsin teġallüben żabṭ eyleyüp ve 

eks̲erin ḥırāset 2. eyleyen ṣafì bì-kìn aḥmed oġlı emìr ḫayre’d-dìn nām-ı ṣafì naẓm  

ibn-i aḥmed ol mìr ḫayre’d-dìn ki bir ḳuṭṭān? 3. idi
375

  

memleket içre güşādı
376

 şöhre-i devrān idi  

 

ṣūretā gerçi iṭāʿat ẓāhir eylerdi velì  

4. ṣūret-i aḫşāmı ḫāl-i çehre-i ṭuġyān idi 
377

 

ol ṣafìnüŋ gitdükçe ṣafāveti izdiyād ve resm-i 5. ṭuġyānı
378

 bünyād idüp ḥamā ve 

anṭāḳya ve şām ṭaraflarına dest-dırāzlıḳlar itmege başlamaġın 6. refʿi içün şām-ı şerìf 

vālìsi vezìr küçük aḥmed paşa ser-ʿasker ve ḥaleb vālìsi noġay paşa 7. ve marʿaş vālìsi 

ʿali paşa ve ṭrablūs vālìsi seyf oġlı ḳāsım paşa ve deryā ṭarafından vezìr caʿfer paşa 8. 

ḳadırġalar ile taʿyin olunup üzerine varılduḳda ol daḫı küllì ʿasker cemʿ idüp oġlın 9. 

emìr ʿaliyi ser-ʿasker idüp muḥārebe ve muḳātele olunduḳda cünd-i islāma ḳarşu 

ṭuramayup āsān-ı 10. vechle münhezim olup mezbūr emìr ʿaliyi bir sekbān dutup 

bilmezligile başın kesüp aḥmed paşaya getürdi 11. ve mìr faḫre’d-dìn kendü ḳaçup bir 

maġazaya ḳapanup maġaza ḍarb
379

 olmaġın ḳaç gün tedārikler 12. olunup kendüsin daḫı 

                                                 
375

 şeyḫ-i āl-i ḳaṣ’amın şerriyle bir şeytān idi yerine ibn-i aḥmed ol mìr ḫayre’d-dìn ki bir ḳuṭṭān idi 

yazılmıştır. 
376

 fesādı yerine güşādı yazılmıştır. 
377

 Akyüz vd., a.g.e., ss. 59-64. 
378

 ṣuġyān şeklinde yazılmıştır. 
379

 ṣırb şeklinde yazılmıştır. 
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ile getürüp ḳayd ü bend ile āstāne-i saʿādete göndürdiler ḳaç ay 13. der-i devletde 

maḥbūs olup baʿdehu ḳatl
380

 itdiler ve yine sene-i mezbūrede yigirmi biŋ güzìde 14. 

ʿasker ile rüstem ḫān van ḳalʿası üzerine gelüp muḥāṣara itdügi ḫaberi der-i devlete 

münʿakis 15. olduḳda diyār-ı bekir vālìsi vezìr murtaża paşa ser-ʿaskerligile ve arż-ı 

rūm vālìsi ḫalìl paşa 16. ve sene-i mezbūre muḥāfaẓasında me’mūr olunan dilāver paşa 

ve ḥasan paşa ve arṣlan paşa 17. ve ʿali paşayı ʿaskerlerile me’mūr eylemegin anlar ol 

ṭarafdan ve murtaża paşa ʿumūmen kürdistān ʿaskeriyle 18. bu ṭarafdan van imdādına 

varup bi-fażlu’llahi teʿālā bir gün dögüş olup ḳızılbaşı van 19. ḳalʿası üzerinde ḳaldurup 

şer u şūrların defʿ itdiler naẓm  

şükr kim çarḫ istiḳāmet  

 57b 

1. istiḳāmet
381

 üzere seyrān eyledi  

cemʿ-i ehl-i devlet aʿdāsı
382

 perişān eyledi  

 

ʿavn-i ḥaḳḳ aʿdā-yı 2. bì-dìnüŋ yüzini döndürüp383
  

eshel-i vechile bu düşvārı āsān eyledi
384

  

ve yine hicretüŋ s̲elās̲ 3. ve erbaʿìn ve elfinde vezìr-i aʿẓam meḥmed paşa ʿumūmen 

ḳapu ḳulları ile revān seferine me’mūr olup der-i devletden 4. çıḳup ḥalebe gelüp anda 

ḳışlayup ve yazın diyār-ı bekirde direng idüp erbaʿa ve erbaʿìn ve elfüŋ 5. bahārında 

saʿādetlü ve ʿaẓametlü pādişāh-ı ʿālì-cāh ḫullidet ḫilāfetihu ḥażretleri devlet ve saʿādetle 

bi’ẕ-ẕāt 6. maḳarr-ı devletlerinden revān seferine ʿazìmet ve sene-i mezbūre üzerinden 

varup ḳalʿaya mezbūrı muḥāṣara 7. itdiler  8. 
385

 

āyet-i kerìmesi 
386

 mażmūnı ġuzāt-ı müslimìnüŋ ʿulüvv-i şānı ve sümüvv-i mekānı 

bābında nāzil 9. olup fehvā-yı şerìfince her birinüŋ derūnında āteş-i ġayret-i zebāneler 

                                                 
380 ḳatl yerine ḳìl yazılmıştır. 
381

 istiḳāmet sözcüğü fazladan yazılmıştır. 
382

 aʿdāsın  sözcüğü aʿdāsı şeklinde yazılmıştır.  
383

 Basra teshìri Cezāyir fethi müşkil emr iken yerine ʿavn-i ḥaḳḳ aʿdā-yı bì-dìnüŋ yüzini döndürüp dizesi 

kullanılmıştır. 
384

 Akyüz vd., a.g.e., ss. 59-64. 
385

 Tevbe 20: Ve Allah yolunda mallarıyla, canlarıyla cihad eden kimselerin mertebeleri, Allah katında 

daha üstündür. İşte onlar, başarıya erenlerin ta kendileridir. 
386

 İşitince. 



233 

 

çeküp bir rūz-ı fìrūzda ḳalʿa-i 10. mezbūrenüŋ eṭrāf-ı cevābına yir yir ḳalʿa-kūp ṭoplar 

ḳurılup dūd-ı āteş-bārı ebr-i ṣāʿiḳa-vār 11. göklere çıḳup ve ḳurşun ve yuvalaḳlar bārān-

ı ḳahr gibi içerüye yaġdurılup  12.  
387

 bì-ġāmını inhā iderler idi ṭoḳuz 

gün içinde burç ve bārūları münhezim 13. olup 
 388

 fehvā-yı şerìfince 

ḳızılbaş ìmāna gelüp ḫānı olan emìr 14. gūne oġlı ṭahmās389
 ḳulı ḫān ḳılıcın boynına 

daḳup gelüp rikāb-ı hümāyūna yüz sürüp ḳalʿayı 15. teslìm itdi beyt  

tìġi ister rezm idüp ḳanlar döküp başlar kese390
  

re’y itmez 16. düşmenüŋ fetḥine
391

 muḥtāc-ı ḳıtāl  

 

öyle
392

 kim tevfìḳ-i ḥaḳḳ nuṣret naṣìb itmiş aŋa  

iktisāb-ı rifʿat 17. u iḳbāle düşmişdür mecāl
393

 
394

 

baʿdehu şehriyār-ı nāmdār ḳalʿa içinde olan ḳızılbaşın ìmānlarına ìmān 18. ve cümlesine 

ḫalāṣ-ı cān virüp mìr-i fettāḥile sāyir ḳızılbaşa ruḫṣat virilüp ḳalʿa-i 19. mezbūra 

murtaża paşayı vālì idüp mücedded-i aḳvāl yazılup birḳaç yeŋiçeri odaları ve adana  

58a 

1. beglerbegisi sevindük paşa ve ḳarṣ vālìsi şeyḫi cān paşayı muḥāfaẓaya ve rūhā vālìsi 

memi paşayı 2. daḫı maʿan taʿyin idüp ve kendüsi devlet ve saʿādetle ḳalḳup tebrìz 

ṭarafına revāne olup varup 3. tebrìzi ḫarāb idüp andan van üzerinden çıḳup maḳarr-ı 

devletlerine revāne olup ṭahmas 4. ḳulı ḫāna ḥaleb eyāletin ve ketḫudāsına ṭrablūs 

eyāletin ṣadaḳa buyurdılar naẓm  

el-minnetü lillah ki murād oldı 5. müyesser  

şād eyledi ʿāşıḳlarını vaṣlıyla dilber  

 

tebdìl olup
395

 rūz-ı viṣāle şeb-i hicrān  

                                                 
387

 Nisa 78: Nerede olursanız olun, ölüm size ulaşır. 
388

 Enfal 10: Yardım, ancak Allah'tandır. 
389

 ṭahmāsb yerine ṭahmās yazılmıştır. 
390

 tìġi ister rezm ede başlar kese ḳanlar döke yerine tìġi ister rezm idüp ḳanlar döküp başlar kese 

yazılmıştır. 
391

 fetḥini yerine fetḥine yazılmıştır. 
392

 böyle yerine öyle yazılmıştır. 
393

 cim harfinin noktası yazılmamıştır. 
394

 Akyüz vd., a.g.e., ss. 54-56. 
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6. ḫūrşìd çıḳup eyledi āfāḳı münevver396
  

ve yine ḫams ve erbaʿìn ve elfinde revān ḳalʿası daḫı 7. bir ḫoşca istiḥkām bulmadın ḳış 

düşdügi gibi şāh-ı bì-dìn fırṣatı ġanìmet ʿadd idüp ʿasker 8. ḍalālet-i es̲er ile üzerine 

gelüp muḥāṣara itdi ol günlerde vezìr-i aʿẓam meḥmed paşa diyār-ı bekirde 9. iken 

ḫaber gelmegin ḳalḳup arż-ı rūma revāne olup lakin ol sene ziyāde ḳış ve bir mertebe 

şiddet-i 10. şitā var idi ki naẓm  

öyle mühlik şiddet idi
397

 kim ḥarāret bulmaġa  

gördügi yirde düşerdi āteşe
398

 11. ḫūrşìd hem
399

 

ol ecelden yollar ḳapanup ve biller kesilüp imdāda mecāl-i maḥāll olmaġın iki 12. üç ay 

miḳdārı muḥāṣara olduḳdan ṣoŋra ḥikmeten murtaża paşa daḫı marìż iken fevt 

olmaġıyla 13. naẓm  

ġayrıdan yoḳ çāre imdād ḥażret-i ḥaḳḳdan gerek 

 luṭf u iḥsān u ʿaṭā feyyāż-ı muṭlaḳdan 14. gerek  

bi’ż-żarūr ḳalʿayı aḫẕ itdiler bu ḫaber pür-hirās ṭabʿ-ı şehriyāriye ġubār-ı ṭārì idüp 15. 

tedārik ve mühimmāt ve dirnek ve cemʿiyyet içün bayrām paşayı vezìr-i aʿẓam idüp 

amasya sancaġında 16. ḳapuḳullarıyla ḳışlamaġa me’mūr itdiler ve yine hicretüŋ s̲emān 

ve erbaʿìn ve elfinüŋ evāyilinde beyt  

17. ol pādişāh şìr-i ceng ol şehriyār cem-i ḥaşem  

mesned-nişìn kibriyā şāhen-şeh ve’l-himem  

 

dārā-yı 18. dārāb iḳtidār-ı sulṭān murād-ı kām-kār  

fermānda mülk-i ʿarab serdār-ı şāhān-ı ʿacem  

ḥażretleri bi’ẕ-ẕāt 19. baġdād niyyeti ile maḳarr-ı devletlerinden debdebe ve 

ṭanṭanalarile ʿazìmet idüp ḥaleb ve diyār-ı bekir üzerinden  

58b 

1. mükemmel ʿasker ve ḳırḳ pāre ḳalʿa-kūp ṭoplar ile çekilüp baġdāda gider iken 

karyedeki 2. eskişehir nāḥiyesindedür meşāyiḫüŋ yiri ziyāde mürìd cemʿ idüp ben 

                                                                                                                                               
395

 olunup yerine olup yazılmıştır.  
396

 Şeyma Güngör, Fuzûlî, Hadikatü’s-Süeda, Kültür ve Turizm Bakanlığı Yay., Ankara, 1987, s. 278. 
397

 şiddet-i dey yerine şiddet idi yazılmıştır. 
398

 odlara uerine āteşe yazılmıştır. 
399

 Akyüz vd., a.g.e., ss. 59-64. 
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ʿìsāyam diyü nice nā-maʿḳūl 3. ḥareketlerin rikāb-ı hümāyūna ʿarż itdüklerinde refʿiçün 

ʿos̲mān paşa bir miḳdār ʿasker ile üzerine 4. taʿyin ve irsāl buyurduḳlarında anlar daḫı 

varup şeyḫ-i mezbūr ḫavfından ziyāde cemʿ idüp 5. köyde ḳapanup bir miḳdār 

dögüşdükde çoḳ ādem telef olup āḫirü’l-emr şeyḫi dutup 6. ḳayd ü bend ile ḫünkāra 

götürdüklerinde siyāsetle ḳatl itdiler ve şehriyār-ı cem iḳtidār-ı ḥażretleri 7. māh-ı 

recebüŋ onuncı güni ordu-yı hümāyūn ile imām-ı aʿẓam ve hümām-ı ekrem 

ḥażretlerinüŋ ḳalʿası 8. ḳurbında nüzūl idüp ikinci güni ṭoplar gelüp gicesi baġdāduŋ 

aḳḳapusında yeŋiçeri ṭāyifesin 9. meterse girdürdiler ve cā-be-cā ṭoplar ḳurılup üç 

yirden meterse yapışılup baʿdehu gice ve 10. gündüz göz açdurmayup ṭop ve tüfengi 

bārān-ı ḳahr gibi yaġdurmaġa başladılar ṭarafeynden 11. atılan ṭop ve tüfengin ṣìt ve 

ṣadāları fersaḳ fersaḳ gidüp işidenler serāsìme ve deng 12. ve ḥayrān olup ve ḫānları 

ʿālemi tìre ve ʿaḳlı ḫìre iderdi yigirmi otuz gün bu maḳūle 13. ceng olunup yir yir 

gedikler açılmaġa başlayup ve tābyalar şehre ḥavāle olmaġa yüz dutup 14. lakin 

saʿādetlü ve şevketlü pādişāhumuza ġażab müstevlì olup vezìr-i aʿẓam olan ṭayyār 15. 

meḥmed paşaya niçün ḳalʿa bu aŋa degin ḳaldı diyü bir miḳdār heddede virmegin vezìr-

i aʿẓam 16. daḫı naẓm  

süreyim yüzüm ayaġuŋa elim degmişken  

fırṣat el virecegin bir daḫı allah bilür  

17. diyüp gelüp metersde yüzin yire sürüp cenāb-ı kibriyāya çoḳ tażarruʿ ve niyāz ve 

ziyāde sūz 18. u güdāz eyleyüp vesāyir işiden vüzerā ve vükelā ve ʿasākir-i müslimìn ve 

ġuzāt-ı müctehidìn 19. uyumışlar iken uyanup ve cenāb-ı ḥaḳḳa dayanup her birinüŋ 

yüreklerinde āteş-i ġayret-i  

59a 

1. zebāneler çeküp deryālar gibi cūş ve şìr-veġā gibi her biri ḫurūş idüp ġayret-i 

dāmenin meyān-ı 2. himmete bend ve livā-yı şecāʿatı ser-bülend ve 
400

 āyeti 

lisānlarında cārì ve dürüst yārì 3. tevfìḳ-i bārì yārì olup otuz altıncı gün vezìr-i aʿẓam 

metersinde olan ṣaruca ve 4. serdengeçdiler aḳḳapu ḳurbında olan büyük ḳalʿaya 

ṣarmaşup yir yir üzerine bayraḳlar 5. dikildüklerinde vezìr-i aʿẓama ḫaber alup 

mezbūrlara taḳviye-i ḳalb içün içerü ḫandeḳe ve tābyaya varup 6. mezbūrlaruŋ cān-nāz 

                                                 
400

 Saff 13: Allah’tan bir yardım ve yakın bir fetih(Mekke’nin fethi)  
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ve cigerdārliklerin görüp luṭf-ı yāriye ḥamd-ı firāvān ve nāliş-i bì-kerān 7. üzere iken 

meger ṣayyad ḳażā-yı kemìn-gāhda nāgehān bir ḳurşun şūmıyla ḳafes-i tenden 8. murġ-ı 

rūḥın uçurup revāne-i riyāż-ı cinān ve muṣāḥib-i rıḍvān itdi naẓm  

bāʿis̲-i fetḥ-i 9. ʿırāḳ ol āṣafuŋ şām ve seḥer  

ḥaḳ teʿālā raḥmetle rūḥını şād eylesün  

bu ḫaber rikāb-ı hümāyūna 10. ʿarż olunduḳda ḥālā mesned-i ṣadārete şeref-i baḫş olan 

vezìr-i āṣaf naẓìr-i müşterì-i tedbìr 11. muṣṭafa paşaya mihr-i hümāyūn ve vezāret-i 

ʿuẓemā sezā ve erzānì ve ʿināyet-i cihān-bānì olup ol 12. şeb-i ẓulmānìde ṭāyife-i aʿcām-

i melāmet fercām-vārì ḳuvvetlerin bāzūya götürüp ṣabāḥa degin 13. ḥarb ve ḍarb ve 

cidāl ve ḳıtāldan ḫālì olmadılar ve lakin bir nesne başaramayup ol gün yine bu 14. ḥālile 

ḳalup ikinci gicesi 
401

 āyet-i kerìmesi  15. 
402

 āyet-i şerìfesi 

403
 olup fısḳ-ı bì-dìnüŋ cānlarına 16. hücūm-ı ḫavfdan lerze ve irtiʿāş 

istìlā itmegin ìmān-ı el-āmān ṣadāsı üç āsmāna çıḳup 17. naẓm  

ayıḳlandurdı bir cāmile sāḳì nice o başı  

viṣāl el virdi oldı dün ki meclis 18. biŋ yıluŋ başı  

 

ʿadū-yı bed-nihāda özge reng oldı o meclisde  

ciger ḳaldı kebābın gözleri 19. ḫūnābesin aşı  

ṭarafeynden ḍarb ve ḥarbdan el çekilüp irtesi māh-ı şaʿbānuŋ on yidinci güni idi  

59b 

1. bektāş ḫān ṭaşra çıḳup ʿatebe-i ʿaliyye-i şehriyāriye yüz sürüp ḫal’-i ḫüsrevānile 

şeref-i bāb 2. olduḳda naẓm bildüm özümi günāh-kāram  

geldüm işügüŋe şermsāram  

didükden ṣoŋra 3. ḳalʿayı teslìm itdi ḳalʿa-i mezbūr ḳabża-i tesḫìre girdi beyt  

āferìn ey şehriyār-ı bì-naẓìr ve bì-miṣāl
404

 

4. āferìn405
 ey zìb-baḫş-i mesned-i cāh u celāl  

                                                 
401

 Fetih 3: Ve Allah, sana azîz bir zaferle yardım etsin. 
402

 Fetih 1: Şüphesiz biz sana apaçık bir fetih verdik. 
403

 Güneş gibi, duha vakti gibi apaçık ve apaçık. 
404

 Merhabā ey revnâk-efzâ-yi serîr-i izz ü câh yerine āferìn ey şehriyār-ı bì-nāẓìr ve bì-miṣāl yazılmıştır. 
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gireli aʿdā eline ey şeh ḫūrşìd-fer
406

 

aḫter-i iḳbāline irmişdi 5. baġdāduŋ vebāl
407

  

 

ḳalmamışdı feyż gūyā kim saŋa imdād içün  

evliyā ḳılmışdı burç-ı evliyādan 6. irtiḥāl  

 

fetḥ ḳılduŋ birbiri kim nice şāh ve şehriyār
408

  

ḥasretile
409

 virdi cān fetḥin bilüp emr-i muḥāl  

 

7. serḥadd-ı hindū-sitān açduŋ saŋa biŋ
410

 āferìn  

rūm ruḫsārına ḫayli zìnet arturdı bu ḥāl  

 

leşkerüŋ 8. ʿazm itse bir sāʿatde eyler tār mār  

her ne tedbìr ü te’emmül ḳılsa ḫaṣmuŋ māh u sāl
411

  

şehriyār-ı gerdūn-ı vaḳār 9. ḥażretlerinüŋ murād-ı şerìfleri bāḳì ḳalan ḳızılbaşa ruḫṣat 

virmek iken muḳaddemā ḳalʿa muḥāfaẓasına 10. gelüp içerüde olan mìr fettāḥ ve ḫalef 

ḫān ve ʿali yār ḫān ve naḳd ʿali ḫān ve ġayrınuŋ ṭıynet 11. ḫabās̲et-i sirişteleri şeyṭān-ı 

laʿìn gibi ʿinād üzere taḫmìr itdüginden ḳalʿadan ṭaşra çıḳup 12. cebìn-i pür-gìrlerin 

ʿatebe-i ʿaliyye-i şehriyāriye sūde ve cürmleri ʿafv olunması içün dest-i tażarruʿların 

güşūde 13. itmedükleri bāʿis̲-i taḥrìk silsile-i ġażab-ı pādişāhı ve mūcib-i helāk aʿdā-yı 

rū-siyāhı olmaġın 14. min-baʿd daḫı ḳızılbaş maḳūlesinüŋ ḳatlleri menʿ olmayup on beş 

biŋ ḳızılbaşdan ancaḳ bir iki biŋ 15. ādem gicelerde ve ṣaḳlu gizlüde ḫalāṣ olup ḫānlar 

ve ḫiẕmetkārlarından aʿdāsı ṭuʿme-i şemşìr 16. ve luḳme-i kilāb oldılar naẓm  

olup fetḥ ve icāzet ʿıyş ve nūşa  

otursun pehlivānlar gūşe 17. gūşe  

                                                                                                                                               
405

 merhabā yerine āferìn yazılmıştır. 
406

 ser-verā ḥaḳḳı ki ḫūrşìd-i cemālinden cüdā yerine gireli aʿdā eline ey şeh ḫūrşìd-fer yazılmıştır. 
407

 yetmişdi baġdāduŋ zevāl yerine irmişdi baġdāduŋ vebāl yazılmıştır.  
408

 aldın ol iklìmi kim ālemde yüz biŋ pād-şāh yerine fetḥ ḳılduŋ birbiri kim nice şāh ve şehriyār 

yazılmıştır.  
409

 ḥasretilen yerine ḥasretile yazılmıştır. 
410

 yüz yerine biŋ yazılmıştır. 
411

 Akyüz vd., a.g.e., ss. 54-56. 
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çalınsun sāzlar meh-pārelerle  

muġannìlerine gelsün ḫurūşa  

mezbūr bektāş ḫān 18. baʿde’l-fetḥ üç dört gün ancaḳ ṣaġ ḳalup kendüsi zehrleyüp helāk 

oldı vesāyir ḫānlar 19. mu’āḫiẕ olup bu sebebden şehr daḫı ġāret oldı bi’l-fiʿl yeŋiçeri 

aġası olan ḥasan aġayı  

60a 

1. baġdāda vālì olunup müceddeden üç biŋden mütecāviz ḳul yazılup ve muḥāfaẓa içün 

yeŋiçeri 2. ocaġından sekiz biŋ güzìde yeŋiçeri ile ocaḳ ketḫudāsı bektāş aġa ve cebeci 

ve ṭopçudan daḫı 3. üç yüz nefer ve dört yüz nefer daḫı sipāhì taʿyin olunup mübārek 

ramażānuŋ onuncı güni 4. ʿaẓametlü pādişāh-ı ʿālem-penāh ḥażretleri devlet ve 

saʿādetle göç idüp kendü dāyiresi ḫalḳile 5. ve ṣaġ ʿulūfeci ḫalḳ ile ḥażret-i imām mūsā 

rażıya’llahu ʿanhu āstānesi ḳurbında nüzūl buyurdılar 6. irtesi ḥikmeten iç ḳalʿada olan 

cebe-ḫāneye ġafleten āteş düşüp ḳalʿa ḳapusın 7. bir iki ḳalʿalar ile esāsından ḳoparup 

havāya atdı ḳalʿa-i mezbūruŋ içinde ve eṭrāfında 8. ʿaskerìden indūrūndan çoḳ nefs 

helāk olduġından bu daḫı düşmen mekridür diyü 9. fehm olduġından ḥażret-i imām ʿali 

rażıya’llahu ʿanhu ḳaṣabasında muḥāfaẓasında olan ḳızılbaş 10. ṭāyifesine ruḫṣat ve 

cürmleri ʿafv olmışken ol sāʿat anda bulınmaġın bunlara 11. ve baʿżı çādırlarda ve 

ḫarābelerde olan yaralu ve berelü ḳalan ḳızılbaşa ḳatl-i 12. fermān olunmaġın 

bulınanları ḳırdılar irtesi ramażān-ı şerìfüŋ on ikinci güni bi’ẕ-ẕāt 13. devlet ve iḳbāliyle 

diyār-ı bekir ṭarafına göçüp revāne oldılar baʿdehu vezìr-i aʿẓam ḥażretleri 14. ordu-yı 

hümāyūnla ḳalup ḳalʿanuŋ münhezim olan burç ve bārūların yapdurup ve mühimmāt 

15. lāzımesin görüp māh-ı ẕì’l-ḳaʿdenüŋ yigirminci güni göçüp ḳızılbaş üzerine ve 16. 

varmaḳ niyyeti ile derteng ṭarafına revāne olup ḳızılbaş bu ḥāli daḫı müşāhede 17. 

itmegile min-baʿd muḳāvemete mecālleri olmamaġın bi’ż-żarūr ṣulḥ içün saruḫānı ilçi 

18. göndürüp vükelā-yı devlet daḫı ṣulḥı ḫayrlu fehm itmegin mābeyninde ṣulḥ inʿiḳād 

olunup 19. girü baġdād eyāletin bāʿis̲ raḳam-zedeye ḳalem-i seḥer-sāz ve sebeb-i taḥrìk 

kilk-i ḫoş-reftār  

60b 

1. belāġat-perdāz olan vezìr-i āṣaf naẓìre ʿināyet ve erzānì olunup ʿasākir-i islām daḫı 

ḳalḳup diyār-ı bekir 2. ṭarafına revāne oldılar ve şeh-en-şāh-ı encüm-i sipāh daḫı otuz 
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ḳırḳ gün diyār-ı bekirde meks̲ itdükden ṣoŋra maḳarr-ı salṭanatlarına 3. varup bir ḳarār 

oldılar naẓm  

kemāl-i himmeti yaġmaz mülke ḥüküm-rān eyler
412

  

ḳamu ṣaḥrāları elbetde baġ u būstān eyler  

 

bu günden böyle
413

 4. ḳalmaz hìç vìrān mülk ḥayrānum  

ki caʿd-ābād yirden ḳaçsa ḳanda
414

 āşiyān eyler
415

  

hicretüŋ tisʿa ve erbaʿìn ve elfinüŋ 5. şevvālinüŋ on altıncı gicesi şehriyār-ı gerdūn 

vaḳār-ı çeşm zaḫm-ı zamāneye uġrayup şükūfe-i baġ-ı devleti ve gül-i nevbahār ve 

ʿişret-i 6. semūm-ı hümūm ecelden pejmürde olup sāḳì-i gerdūn elinden kāse-i 

 416
 şerbetin nūş eyleyüp dār-ı ġurūrdan 7. sarāy-ı servere irtiḥāl itdiler beyt  

niçün
417

 alduŋ başumuzdan sāyesin ey rüzgār
418

  

niçün itdüŋ ḫāṣṣ u ʿāmm 8. sen bu
419

 ẓulmi āşkār  

 

bilmedügi ḥāl-i ʿālem tìre olur ansızın420
  

bir şebistānuŋ çerāġın alsalar olmaz mı tār  

 

tìre olmaz mı 9. cihān pinhān olıcaḳ āfitāb  

gidicek gül devri baġuŋ gülbüni olmaz mı ḫār  

 

ʿöẕr ile gerdūn dönüp virdi 10. cevābım key faḳìr  

bì-tekellüf olmışam ben hem bu işden şermsār421
  

naẓm  

kem oldı ẕevḳ ve şāḍì bir şeh-i ṣāḥib-i ḳur’ān 11. gitdi  

                                                 
412

 kemâl-i himmetin çün mülk ta’mirinedir sāéi yerine kemāl-i himmeti yaġmaz mülke ḥüküm-rān eyler 

yazılmıştır. 
413

 ṣoŋra yerine böyle yazılmıştır. 
414

 ḫanda yerine ḳanda yazılmıştır. 
415

 Akyüz vd., a.g.e., ss. 108-110. 
416

 Ali İmran 185: Her nefis bir gün ölümü tadacaktır. 
417

 nişe yerine niçin yazılmıştır. 
418

 sāye-yi ikbālini yerine sāyesin ey rüzgār yazılmıştır.  
419

 nişe ettin ehl-i idrāke bu yerine niçün itdüŋ ḫāṣṣ u ʿāmm sen bu ẓulmi yazılmıştır. 
420

 lìk senden ayrılan halkın işi düşvārdır yerine bilmedügi ḥāl-i ʿālem tìre olur ansızın yazılmıştır. 
421

 Akyüz vd., a.g.e., ss. 114-115. 
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ḥaḳìḳat-ı cāmı ṣandı bezm-i ʿālemden ṣafā gitdi  

 

mürüvvet-i baḥr-i mürvārìd-i nìk ġavvāṣ-ı ġarḳ oldı  

12. dönüp girdāba deryā-yı keremden āşnā gitdi  

bābü’s̲-s̲ānì kelime-i tevḥìd ve ḳırā’at-ı ḳur’ān-ı 13. ʿaẓìmü’ş-şān ve ṣalāt-ı şerìf 

feżāyillerinden ve ṣavm ve ṣalāt ve ḥacc ve zekāt ve ṭahāret vesāyir ʿibādāt 14. 

ḥaḳḳlarında vārid olan eḥādìs̲-i şerìfe beyānındadur  15. 

 16.  ebì hureyre 

ḥażretlerinden muḥammed bin el-faẓl rivāyet ider ki 17. ḥażret ṣalla’llahu ʿaleyhi 

buyurur idi ki iki kelime-i mübāreke vardur ki ẕikr-i lisānda ḫafìf ve mìzānda fażìleti 

s̲aḳìl ve cenāb-ı 18. bārì ḳatında sevgülüdür ol iki kelime 422
 

kelimeleridür  19.  

61a 

1.  2.  3. 

 4.  5. 

 żaḥḥākdan ve ol daḫı ibn-i 6. ʿabbāsdan 

rażıya’llahu ʿanhudan rivāyet ider ki bir gün ḥażret-i isrāfìl ʿaleyhi’s-selām ḥażret-i 

resūlu’llah ṣalla’llahu 7. teʿālā ʿaleyhi ve sellem ḳatına gelüp didi ki yā muḥammed 

söyle  8. 
 423

 ki bu kelimelerdeki 

s̲evābuŋ ʿadedin allah teʿālā 9. bilür ve veznin allah bilür ve mis̲lin daḫı allah bilür bu 

kelime-i ṭayyibeleri bir kerre söyleyene cenāb-ı 10. bārì altı ḫaṣlet ve fażìlet-i erzānì 

ḳılur biri ẕākirìnlerden yazar ol ẕākirìnlerden ki ḥaḳḳ 11. teʿālāya çoḳ ẕikr itmiş ola 

ikinci ve gicelerde ve gündüzlerde dāyimā ẕikr eyleyenler fażìletin yaza 12. üçünci 

anuŋiçün cennetde aġaçlar eküp dikeler dördünci günāhları dökile tāze aġaçlaruŋ 

yapraḳları 13. dökilür gibi beşinci ḥaḳḳ sübḥānehu ve teʿālā  ḥażreti aŋa naẓar eyleye 

                                                 
422

 Yüce Allah’ı her türlü kusur ve ayıptan uzak tutarım, hamd, sena ve övgü ona aittir. 
423

 Allah bütün noksan sıfatlardan münezzehtir, bütün hamdler ona mahsustur. Allah'tan başka ilah 

yoktur, Allah en büyüktür. Azamet sahibi Yüce Allah’tan başkasında güç kuvvet ve kudret yoktur. 
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altıncı her kime ki cenāb-ı kibriyā naẓar 14. eyleye ol muʿaẕẕeb olmaz 

 15.  16. 

 17.  

18.  faḳìh raḥimehu’llah dir ki 19. ebu’l-ḳāsım 

ʿabdurraḥman bin muḥammedden rivāyet itdi ki ʿabdu’llah bin ʿamr el-ʿāṣ didi ki 

ḥażret-i  

61b 

1. ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem buyurur ki rūz-ı ḳıyāmete bir kimesne getüreler 

ḥesāb ve mìzāna 2. ol ādemüŋ aʿmāl-ı sicillātından ṭoḳsan ṭoḳuz sicili ola ki her bir 

sicilinüŋ ṭūli göz görinceye 3. degin bu cümle siciller ḫaṭā ve ʿiṣyān ola bu sicilleri 

mìzānuŋ bir gözine ḳoyalar baʿdehu bir barmaḳ 4. miḳdārı bir kāġaẕ pāresi çıḳa ol 

kāġaẕda 
 424

 yazılmış ola 5. bu kāġaẕı daḫı mìzānuŋ bir gözine ḳoyalar 

ʿināyet ḥaḳḳıyla bu kāġaẕ pāre ṭoḳsan ṭoḳuz sicilden aġır gele 6. ol kelime-i tevḥìd 

berekātıyla  7. ve ḥasan 

raḥimehu’llahdan naḳl olunur ki ḥaḳḳ celle 8. ve aʿlā buyurmışdur ki iḥsānuŋ ecri nedür 

neye iḥsāndur lakin kelime-i tevḥìdüŋ cezāsı yaʿni 9. ecri cennetdür 

 10.  11. 

 12.  

13.  14.  

15.  16.  

el-faḳìh raḥimehu’llah 17. buyurur ki her kim bu yidi kelime ḥıfẓ eyleyüp müdāvemet 

ider cenāb-ı bārì yanında ve melāyikeler 18. ḳatında şerìf olup günāhları yarlıġanur eger 

günāhı deryā köpügi deŋlü olursa 19. ve ṭāʿatuŋ ḥalāvetin bulur ve ḥayātı ve memātı 

kendüye ḫayrlu ḳılur evvelā budur ki cümle 

62a 

                                                 
424

 Allah’tan başka ilah yoktur. Muhammed de onun resulüdür. 
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1. işledügi işlerüŋ ibtidāsında bismi’llahi’r-raḥmāni’r-raḥìm söyleye s̲āniyen cümle 

işlerinüŋ āḫirinde 2. elḥamdülillah diyü s̲ālis̲en ḳaçan lisānından laġv sözler cārì 

olduḳdan ṣoŋra  3. 
 425

 diye rābiʿan ḳaçan gelecekde ve yarında bir iş 

işlemek murād eylese ẕikr itdüginde anı 4. inşā’allah diyüp ẕikr eyleye ḫāmisen ḳaçan 

kendüye bir ṭarafdan mekr ve ḥìle veyā bir yaramaz aḥvāl ʿārıż 5. ve vāḳiʿ olsa 

 426
 sādisen ḳaçan kendü nefsine ve mālına bir muṣìbet 6. irişse eger az 

ve eger çoḳ 
 427

 diyü sābiʿan giceler ve gündüzler lisānından gitmeyüp 7. 

dāyimā kelime-i tevḥìdi ẕikr eyleye  8. 

 ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemden rivāyet ve naḳl olunur 9. 

ki buyurur idi ki her kim mü’minlere ḥìn-i mevtinde kelime-i tevḥìdi telḳìn eyleye 

cennete girür  10.  11. 

 12.  cābir 

bin beşer 13. ḥüseyin bin ʿali rażıya’llahu ʿanhümādan rivāyet ider ki ḥażret-i resūl 

ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki 14. kim ki ḳur’ān-ı ʿaẓìmü’ş-şānı namāz 

içre ayaḳ üzere durur iken oḳısa ol oḳıduġı ḳur’ān-ı ʿaẓìmü’ş- 15. şānuŋ her ḥarfine yüz 

ḥasene hidāyet ve ʿināyet ve iḥsān olunur ve eger namāz içre oturur iken 16. oḳısa her 

ḥarfine elli ḥasene ʿaṭā olunur ve kim ki namāzsız oḳıya her bir ḥarfine on ḥasene 

ʿināyet 17. olunur  18. 

 19.  ve yine cābir bin beşer ḥażretleri 

rivāyet ider ki kim ki ḳırā’at-ı ḳur’ān-ı ʿaẓimü’ş-şāndan bir şey  

62b 

1. istimāʿ eyleye ve ecr isteye ḥaḳḳ sübḥānehu ve teʿālā  ḥażreti her ḥarfine bir 

ḥasene yazar ve kim ki ḳur’ān-ı 2. ʿaẓìmü’ş-şānı oḳıya ḥatta ḫatm idince degin cenāb-ı 

bārì yanında duʿāsı müstecāb olur yā 3. evvelinde yā āḫirinde ṣalavāt-ı şerìf-i 

                                                 
425

 Büyük ve yüce Allah’tan af talep ediyorum. 
426

 Güç ve kuvvet, sadece Yüce ve Büyük olan Allah’ın yardımıyla elde edilir. 
427

 Bakara156:  Biz şüphesiz (her şeyimizle) Allah’a aitiz ve şüphesiz ona döneceğiz. 
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fażìletinde  4.  5. 

 muḥammed bin münkedir cābir bin ʿabdu’llah 

rażıya’llahu 6. ʿanhümā ve ol daḫı ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve 

sellemden rivāyet ider ki bir 7. gün ḥażret buyurdı ki kim ki baŋa günde yüz kerre 

ṣalavāt-ı şerìf vire cenāb-ı kibriyā ol kimesnenüŋ 8. yüz ḥācetin revāḳıyla yitmiş ḥācetin 

āḫiretde ve otuz ḥācetin dünyāda  9.  

10.  ʿömer bin dinār ebì caʿferden ve ol ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve 

sellemden rivāyet 11. ider ki ḥażret-i risālet-penāhì buyurdılar ki her kim ki benüm 

ṣalavātımı unudup terk eyleye taḥḳìḳen 12. ṭarìḳ-i cenneti itürmiş olur 

 13.  14. 

 15.  

16.  enes bin mālik ḥażretden rivāyet ider ki ḳaçan bilmek istersiŋüz ki ḥażret-i 

ḥabìbu’llah ṣalla’llahu 17. ʿaleyhi ve selleme ṣalavāt-ı şerìf virmek sāyir ʿibādātdan 

efḍal idügin imdi naẓar ve fikr eyleŋüz
428

 cenāb-ı 18. kibriyānuŋ emrine ki buyurmışdur 

 19. 
429

 feḥvā-yı şerìfi ile sāyir 

ʿibādātdan efḍal olmış olur zìrā  

63a 

1. sāyir ʿibādātda emr itmişdür ki baŋa ʿibādet eyleŋüz  2. 

 3.  muḥammed bin el-faḍl 

rivāyet ider ki saʿìd 4. bin müseyyeb dir ki ḥażret-i ʿömer rażıya’llahu ʿanhu buyurur ki 

bilmiş oluŋuz ki her ḳaçan duʿā idersen ol duʿā 5. göge çıḳmayup beyne’s-semā’ ve’l-

arż muʿavvaḳ durur ḥatta ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve selleme 6. ṣalavāt-ı 

şerìf virince degin ṣalavāt-ı şerìf virilmeyince ol duʿādan semā’ya nesne suʿūd eylemez 

eẕān 7. fażìletinde  8. 

                                                 
428

 eyleŋür şeklinde yazılmıştır. 
429

 Azhab 56: Şüphesiz Allah ve melekleri Peygamber’e salât ediyorlar. Ey iman edenler! Siz de ona salât 

edin, selâm edin.   
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 9.  ebū saʿìd el-

ḥudri raḥimehu’llah rivāyet ider 10. ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellemden ki 

buyurur idi ki ben żāmin olurum beşer kimesneye cennet içün 11. biri evvel ṣāliḥe 

ʿavretler ki erlerine muṭìʿ olup erleri kendülerinden rāżī ola ve biri daḫı ol 12. evlādlar 

ki vālideynlerine muṭìʿ olalar ve biri daḫı kaʿbe-i mükerreme-i şerefu’llahi teʿālā 

yolında vefāt 13. eyleyenlere ve biri daḫı ḫalḳı ve ḫūy-ı ḥüsn ve eyü olanlara ve biri 

daḫı mü’minler ve ṣāliḥler mescidlerinden 14. bir mescid de eẕān virenlere 

 15.  16. 

ve faḳìh raḥimehu’llah buyurur ki 17. ādeme lāyıḳ ve 

münāsib olan budur ki bir mü’min ḳaçan ki eẕān-ı muḥammedi işitdüginde elinden işin 

bıraḳup 18. diŋleyüp taʿẓìm eyleye ve ibtidā mü’eẕẕin ne dirse kendü daḫı söylesün 

ḳaçan mü’eẕẕin 
430

 didüginde 19. bu  
431
diyü mü’eẕẕin 

 432
 didüginde bu daḫı māşāallah  

63b 

1.  diye  2.  

3.  4.  

5.  faḳìh raḥimehu’llah ebu’l-ḳasım ʿabdurraḥman bin muḥammedden naḳl 

ider ki şām ḫalḳından 6. sālim bin mervān didi ki bir gün ḥażret-i risālet-penāh 

ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve selleme bir ādem geldi 7. ve didi ki yā resūla’llah baŋa 

ḫaber vir bir ʿilmden ki anuŋla cennete vāṣıl olayım ḥażret-i ṣalla’llahu 8. ʿaleyhi ve 

sellem buyurdı ki ḳavmini namāza cemʿ itmek içün mü’eẕẕin evvel didi ki yā 

resūla’llah ṭāḳatim yoḳdur 9. girü ḥażret buyurdı ki ḳavmüŋüŋ imāmı ol namāzı bile 

nice ḳıl didi yā ḥabìbe’llah ṭāḳatim 10. yoḳdur ḥażret girü buyurdı ki ṣaf-ı evvelde dur 

ve namāz ḳıl  11.  12.  

ʿaṭā bin yesār raḥimehu’llah ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemden naḳl ider ki 
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 Namaza gelin. 
431

 Güç ve kuvvet, sadece yüce ve büyük olan Allah’ın yardımıyla elde edilir. 
432

 Hayra ve kurtuluşa gelin. 
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mü’eẕẕinüŋ medd-i ṣavtları 13. irişdügi yire degin yarlıġanurlar ve taṣdìḳ iderler her 

kim işidürse raṭb ve yābisden mü’minlerden 14. vużū ḥaḳḳında 

 15.  16. 

 ebū muḥammed es̲-s̲eḳafì raḥimehu’llah dir ki işitdüm 

17. ben enes bin mālik rażıya’llahu ʿanhudan ki dir idi ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellemüŋ ḫidmetinde idüm 18. sekiz yaşında idüm ḥażret baŋa ibtidā taʿlìm buyurduġı 

bu idi ki yā enes vużū ki muḥkem it 19. ṣalātuŋ içün kim muḥabbet ideler muḥāfıẓınuŋ 

ve ziyāde olur ʿömrüŋ  

64a 

1.  2.  ve ḥażret-i 

ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem yine enes rażıya’llahu 3. ʿanhuya buyurur ki yā enes 

ġusli pāk it cenābetden ve cenābet ġuslinde ziyāde mübālaġa it 4. zìrā her tüyüŋ altında 

cenābet var enes didi ki yā resūla’llah ġusle mübālaġayı nice ideyim ḥażret 5. buyurdı ki 

ey oġul ṣu dökerüz tüylerüŋüŋ dibine ve pāk eyle aʿżāŋı ṣuyı aʿżāŋa öyle cārì 6. eyle ki 

ġusl itdügüŋ yirlerden cārì olup ḫāric olsun ki ẕünūblaruŋ maġfiret olur  7. 

 8.  

9.  10.  

11.  12.  

13.  14.  ve faḳìh 

raḥimehu’llah buyurur ki faḳìh 15. ebū caʿfer rivāyet ider ebì umāme el-bahlì 

rażıya’llahu ʿanhudan ki ʿamr bin ʿutbe rażıya’llahu ʿanhu didi 16. ḥażret-i resūlu’llah 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve selleme ki yā resūla’llah ḫaber vir bize vużūdan ḥażret-i 

ṣalla’llahu 17. ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki her kim ki vużūya taḳarrüb eyleye yaʿni 

vużū almaḳ isteye mażmaża idüp yaʿni 18. aġzın yuyup ve istinşāk
433

 yaʿni burnına ṣu 

vire anuŋ aġzından ve burnından olan günāhlar 19. çıḳar ol dökilen ṣu ile baʿdehu 

yüzini yuduḳda ḥaḳḳ teʿālā emri üzere yüzinde olan 
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 yestinşaḳ şeklinde yazılmıştır. 
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64b 

1. günāhları ol ṣu ile çıḳa baʿdehu ellerin dirseklerine degin yuduḳda ḥaḳḳ teʿālā emri 

üzere 2. ellerinde olan ḫaṭā ve günāhları ol ṣu ile çıḳa baʿdehu mesḥ itdükde başına ḥaḳḳ 

teʿālā 3. emri üzere başında olan ḫaṭā ve günāhları ol ṣu ile çıḳa baʿdehu ayaḳların 

ṭopuḳlarına 4. degin yuduḳda ḥaḳḳ teʿālā emri üzere ayaḳlarında olan ḫaṭāya ve 

günāhları barmaḳları 5. ṭarafından ol ṣu ile çıḳa baʿdehu ḳalḳup cenāb-ı bārìye ḥamd ve 

s̲enā eyleye öyle ḥamd ve s̲enā ki 6. cenāb-ı bārìye lāyıḳ ve münāsib ola baʿdehu iki 

rekʿat namāz ḳıla günāhları dökilüp ḳalmaz 7. nice ki anasından yeŋi doġmış gibi olur 

 8.  9. 

 10.  

11.  12.  

13.  ve ʿumrān bin ebān rażıya’llahu ʿanhu rivāyet ider ki gördüm ḥażret-i 

ʿos̲mān bin ʿaffān 14. rażıya’llahu ʿanhu āb-dest alur idi üç kerre eline ṣu ḳodı ve yudı 

baʿdehu üç kerre 15. aġzın ve burnın yudı baʿdehu üç kerre daḫı yüzin yudı baʿdehu üç 

kerre ṣaġ elin 16. dirseklerine degin vuṣūl daḫı üç kerre dirseklerine degin yudı baʿdehu 

başına mesḥ 17. çekdi baʿdehu ṣaġ ayaġın ṭopuḳlarına degin vuṣūl ayaġın ṭopuḳlarına 

degin yudı 18. baʿdehu ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemi gördüm kendü daḫı āb-

desti bu vużū gibi aldı ve yine ḥażreti 19. gördüm ki buyurdı ki her kim buncılayın āb-

dest alup baʿdehu iki rekʿat namāz ḳıla ki bu āb-dest  

65a 

1. ile ṣalāt arasında bir kelām ve bir ḥāl vāḳiʿ olmaya ḥaḳḳ sübḥānehu ve teʿālā  giçmiş 

günāhlarını maġfiret 2. eyleye  3. 

 4.  ve ḥażret-i ʿos̲mān bin ʿaffān rażıya’llahu 

ʿanhu ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellemden naḳl ider 5. ki ḥażret buyurur ki 

kim ki āb-destin ḥaḳḳ celle ve ʿalā buyurduġı üzere kemālile ala bu beş vaḳt 6. ṣalāt-ı 

farìżalaruŋ aralarında vāḳiʿ olan ẕünūbāta kefāret olur kebāyirden ġayrı der-ẕikr-i 7. 

ṣalātü’l-mektūbāt yaʿni beş vaḳt namāz ḥaḳḳında  8. 

 9.  
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10.  11.  ve faḳìh 

raḥimehu’llah naḳl ider ki ḥasan rażıya’llahu ʿanhudan 12. muḥammed bin el-fażl 

rivāyet itdi ki ḥasan ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellemden naḳl iderdi ki beş 

vaḳt ṣalāt 13. pāk idince ādemi nice ki bir ādemüŋ ḳapusı öŋinde bir ulu aḳar ṣu
434

 ola ol 

ādem günde beş 14. defʿa ol ṣuya girüp yayḳana ol ādemde çirk ḳalur mı imdi bu beş 

vaḳt namāz daḫı 15. ādemi ẕünūbdan ol ṣu gibi pāk idüp nesne ḳomaz kebāyirden ġayrı 

ve bu ṣalāt-ı taʿẓìm ve 16. tekrìm ile ve rükūʿ ve sücūdı kemāli ḳaçan ki rükūʿ ve sücūdı 

tamām ve kemālile olmaya ol ṣalātı 17. kendüye redd iderler 

 18.  19. 

 

65b 

1.  2.  3. 

 4.  5. 

 6.  7. 

 8.  9. 

 10.  11. 

 12.  ve ebū’l-ḳāsım 

ʿabdurraḥmān bin muḥammed raḥimehu’llah rifāʿa bin rāfʿi 13. rażıya’llahu ʿanhudan 

rivāyet ider ki bir gün mescidde biz ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve selleme ḳarìb oturur 

14. iken bir ādem geldi ḳıbleye ḳarşudurup namāz ḳıldı namāzın tamām itdükden ṣoŋra 

gelüp 15. selām virdi ḥażrete vesāyir ṣaḥābeye ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 

ʿaleyke’s-selām diyüp buyurdı ki 16. rücūʿ ile namāza ki sen namāz ḳılmaduŋ ol ādem 

girü rücūʿ idüp bir daḫı ḳıldı ve yine ḥażrete 17. geldi ḥażret yine buyurdı rücūʿ ile 

namāza ki namāz ḳılmaduŋ girü ʿavdet idüp iki üç defʿa 18. daḫı böyle ḳılup ḥażrete 

geldi ve didi ki namāza cehd itmekde taḳṣìrātım yoḳdur lakin bu namāzuŋ 19. noḳṣānını 

ve ʿaybın bilmem baŋa taʿlìm eyle yā nebìye’llah ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 

buyurdı ki bir kimesnenüŋ  

                                                 
434

 Ayrı yazılmış birleşik kelimeler nasıl gösterilmeli? 
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66a 

1. ṣalātı tamām olmaz ḥatta pāk āb-dest almaya nice ki ḥaḳḳ teʿālā buyurdıysa ki yüzin 

yuya ve ellerin 2. ve başa mesḥ vire ve ayaḳların yuya ṭopuḳlarına degin baʿdehu tekbìr 

ve taḥmìd eyleye ḥaḳḳ teʿālāya baʿdehu 3. namāza şürūʿ eyleyüp ḳur’ān-ı ʿaẓìmü’ş-

şāndan oḳıya taʿyin olduġı üzere rükūʿ eyleye ve ellerin 4. dizlerine ḳoya ḥatta 

mefāṣılaları ḳarār duta baʿdehu ḳalḳup 
435

 diyü ve doġrı dura 5. ḥatta bili doġrı 

olup aʿżāsın dutadura baʿdehu tekbìr eyleyüp secde eyleye ve yüzin 6. yire doġrı dutup 

alnını yire ḳoya ḥatta mefāṣılaları iṭminān bula yaʿni aʿżāsınuŋ 7. kemükleri ḳarār duta 

ve girü ḳalḳup tekrār tekbìr ve secde eyleye baʿdehu tekbìr idüp oturaġı 8. üzere otura 

ve arḳasın doġrı duta ṣalātuŋ vaṣfı böyledür dört rekʿat daḫı 9. böyle ḳılınur fāriġ olınca 

degin baʿdehu buyurdı ki bir kimesne ṣalātı tamām olmaz ḥatta bu minvāl 10. üzere 

ḳılınca ve yine ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem emr itdi ve rükūʿ ve sücūduŋ 

itmāmını 11. ḫaber virdi ki ṣalāt ḳabūl olmaz illā böyle itmeyince imdi ḳul ve 

ʿibādu’llah olanlara lāyıḳ 12. olan budur ki ṣalātuŋ itmāmına cehd eyleye zìrā ṣalāt 

kefāretdür giçmiş ḫaṭā ve ẕünūblara kebāyirden 13. māʿadā 

 14.  

15.  ve rivāyet ider ḥasan-ı 16. baṣrì raḥimehu’llah 

ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemden ki buyurur idi ki ḳıyāmet güninde her 17. 

ʿabduŋ eḳall muḥāsebesi ṣalātdur eger ṣalātı tamām olur ise sāyir muḥāsebeleri daḫı 18. 

ümìdvār ki āsān olur ve eger ṣalātında nesne noḳṣānì gelür ise cenāb-ı kibriyā buyurur 

19. melāyikelere buyurur ki yā melāyikeler bu ʿabduŋ taṭavvuʿ namāzları var ise ol 

taṭavvuʿdan olup  

66b 

1. farżını tamām eyleŋ  2. 

 3.  ve yine ḥasan-ı 

baṣrìden rivāyet olunur ki her kim beş vaḳt 4. namāza müdāvemet eyleye cemāʿatle 

ḥaḳḳ teʿālā celle şānehu beş iḥsān aŋa ʿināyet ider evveli mādām 5. ki dünyādadur 

ildarlıġın andan refʿ ider ve ʿaẕāb-ı ḳabri daḫı refʿ ider ve kitāb aʿmālini ṣaġ eline 6. 
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 Allah, kendisine hamd edenleri işitir. 
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virür ve ṣırāṭdan yıldırım gibi giçürür ve ḥesābsız cennete girdürür  7. 

 8.  9. 

 10.  

11.  12.  ve 

her 13. kim namāza ihmāl ve cemāʿati terk eyleye ḥaḳḳ teʿālā aŋa ʿuḳūbet ider on iki 

ḫaṣlet üzere 14. üçi dünyāda üçi āḫiretde ve üçi ḥìn-i mevtde ve üçi ḳabrde ve ammā 

dünyāda olan ḫaṣlet 15. budur ki anuŋ kesbinden ve kārından bereket refʿ olur vesāyir 

ʿamelleri ḳabūl olmaz ve yüzinden 16. ṣāliḥler sìmāsı çıḳar ve ḫalḳuŋ ḳalbine buġż ve 

ʿadāveti düşer ve ammā ḥìn-i mevtde ṣusuzluḳ 17. ve açlıḳ ile rūḥı ḳabż olunur ve rūḥı 

şiddet ile çıḳa ve envāʿ-ı ʿaẕāblar müşāhede idüp 18. ḥayrān ola ve ammā ḳabrde 

münker ve nekìr sū’āli şiddet üzere ola ve ḳabri ḳaraŋuluḳ ve dar 19. ola ve ammā 

ḳıyāmetde ḥesābı şiddet üzere görile ve ḥaḳḳ teʿālā ġażab eyleye ve āteş ile  

67a 

1. aŋa ʿuḳūbet oluna  2. 

 3.  ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā 

ʿaleyhi ve sellemden rivāyet 4. olunur ki buyurdı bir evde namāz ḳılınmaya ḥaḳḳ teʿālā 

ʿömrinden ve erzāḳından bereketi ḳaldurur 5. ve aŋa nāzil ider günde yitmiş biŋ laʿnet 

ve dünyādan ìmānsız gider anda olanlar  6. 

 7.  

8.  9.  

ḥażret-i 10. ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem buyurur ki her kim ṣabāḥ namāzını 

cemāʿatle ḳıla ḥaḳḳ teʿālā 11. aŋa sekerātü’l-mevti āsān eyleye ve kim ki öyle namāzını 

cemāʿatle edā eyleye ḥaḳḳ teʿālā 12. aŋa münker ve nekìr sū’ālini āsān eyleye ve kim ki 

ʿaṣr namāzını cemāʿatle edā eyleye ḥaḳḳ teʿālā ḳabrini 13. vāsiʿ eyleye gözi irişdügi yire 

dek ve kim ki maġrib namāzını cemāʿatle edā eyleye ḥaḳḳ teʿālā 14. anı ṣırāṭdan 

yıldırımlayın giçürde ve kim ki ʿışāyı cemāʿatle edā eyleye ḳıyāmet güninde mìzān-ı 15. 

aʿmāli aġır gele  16. 
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 17.  18. 

 19.   

67b 

1.  2.  

3.  4.  5. 

 6.  

7.  8.  

9.  10.  

terceme ḥażret-i 11. imām-ı şāfiʿì raḥimehu’llah buyururlar ki ṣalātuŋ on iki biŋ ḫaṣleti 

ve fażìleti vardur ol 12. on iki biŋ ḫaṣlet on iki ḫaṣletde cemʿ olmışdur ḳaçan ṣalāta 

irāde itseler bu on iki 13. ḫaṣlete riʿāyet olunmaḳ gerekdür ki ṣalāta tamām ola ve bu on 

iki ḫaṣletüŋ altısı namāzdan 14. ṭaşradur ve altısı namāza dāḫil ve içindedür evvel 

ʿilmdür ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurmışdur 15. ki ʿilm ile olan ḳalìl-i 

ʿamel ḫayrludur cehlile olan çoḳ ʿamelden s̲ānì vużūdur ki ḥażret-i 16. ṣalla’llahu 

ʿaleyhi ve sellem buyurmışdur ki ṣalāt olmaz illā ṭahāret ile s̲ālis̲ libāsdur ki ḥaḳḳ 17. 

teʿālā buyurur namāz ḳılduġıŋızda libāsuŋızı giyiŋüz rābiʿ ḥıfẓü’l-vaḳt ki ḥaḳḳ teʿālā 

buyurur 18. ki farż namāzlar mü’minlere vaḳtle taʿyìn olunmışdur vaḳtleri ḥıfẓ itmek 

gerek ḫāmis istiḳbālü’l- 19. ḳıbledür ki ḥaḳḳ teʿālā buyurur ḥìn-i ṣalātda yüzüŋüzi 

döndürüŋ beytu’llaha ḳarşu  

68a 

1. ve doġrı duruŋ sādis en-niyyet nice ki ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem 

buyururlar ki 2. hìçbir ʿamel olmaz illā niyyet ile sābiʿ et-tekbìrdür ki ḥażret 

buyurmışdur ki ibtidā-yı 3. ṣalātda tekbìr-i iftitāḥ eyleŋüz ki ol tekbìrden ṣoŋra kelām-ı 

dünyā ḥarāmdur ve ṣalāt tekmìlinde selām 4. viriŋüz ki selāmdan ṣoŋra kelām mübāḥ 

olur s̲āmin ḳıyāmdur ki cenāb-ı kibriyā buyurur ki 5. namāzda duruŋuz allah içün ḫuşūʿ 

ve ḫuşūʿ ile tāsiʿ ḳırātdur
436

 ki ḥaḳḳ teʿālā buyurur ḳur’ān-ı 6. ʿaẓìmü’ş-şāndan oḳuŋuz 

ḳudretüŋüz olduġı miḳdār ʿāşir rükūʿdur ki ḥaḳḳ teʿālā buyurur ki 7. rükūʿ eyleŋüz 
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 ayın harfi olmadan yazılmıştır. 
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rekʿatlarda ḥādì ʿaşer secdedür ki ḥaḳḳ teʿālā buyurur ki rükūʿ eyleŋüz ve secde 

eyleŋüz 8. s̲ānì ʿaşer ḳaʿdedür ki ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem buyurur 

ḳaçan secde-i s̲ānìden başıŋuz 9. ḳalduruŋuz oturuŋuz teşehhüd miḳdārı ki namāzuŋuz 

tamām ola ḳaçan ki bu on iki ḫaṣlet 10. ṣalātda mevcūd bulına bu defʿa muḥtāc olur 

ḫātimeye ammā ḫatm-i ṣalāt iḫlāṣdur iḫlāṣ 11. daḫı olduḳdan ṣoŋra bu on iki ḫaṣletle 

ṣalāt tekmìl olur zìrā cenāb-ı kibriyāya ʿibādet olmaz 12. illā iḫlāṣ ve ṣıdḳla imdi bilmek 

gerekdür ki bu on iki ḫaṣletler ki ẕikr olundı nedür ve ne vechle 13. olmaḳ gerek ve 

murādınadur  14.  

15.  ammā ʿilm didügümüz 16. üç vech 

üzeredür biri budur ki bilmek gerekdür namāzuŋ farżı ve sünneti ḳanḳıdur temeyyüz 

oluna 17. zìrā bunlar bilmeyince namāz cāyiz olmaz ikinci vużūnuŋ farż ve sünnetleri 

bilmekdür zìrā bunlar 18. ile ṣalāt tamām olur üçünci şeyṭān-ı laʿìnüŋ ġarażın ve ḥasedin 

bilüp daḫl itdügi 19. yirleri ḳapamaḳdur cehdile  

68b 

1.  2.  ammā 

vużūnuŋ tamām olması üç 3. eşyā iledür biri ḳalbini ṭāhir eylemekdür cümle ġıll ve 

ġışşdan ve fuḥşiyyāt ve ḥasedden ikinci 4. bedenini ṭāhir eylemekdür günāhlardan tevbe 

ile üçünci aʿżāyı pāk ziyāde ihtimām ile pāk itmekdür 5. ṣuyı ziyāde isrāf
437

 itmemek 

üzere  6.  7. 

 ammā libāsuŋ tamām olması üç eşyā iledür 8. biri budur ki 

giydügi ol libāsuŋ aṣlı ḥelāl olmaḳdur ikinci ṭāhir ola necāsetden 9. üçünci sünnet-i 

resūle muvāfıḳ olup faḫr ve iḥtişām içün gitmiş ola ve ammā ḥıfẓü’l-vaḳt  

10.  11.  12. 

ammā ḥıfẓ-ı vaḳt üç eşyā ile olur biri gözi güneşde ve ayda ve yılduzlarda olmaḳdur 13. 

ki namāzuŋ vaḳtine ḥāżır ola ikinci ḳulaġın eẕāna teveccüh idüp diŋlemekdür üçünci 

evḳātuŋ 14. ḥıfẓı içün dāyimā ḳalbi tefekkürde ola ki vaḳti giçürmeye  

                                                 
437

 aṣrāf şeklinde yazılmıştır. 



252 

 

15.  16.  ammā 

istiḳbālü’l-ḳıble üç şey ile tamām olur biri 17. yüzini ḳıbleye ḳarşu dutup teveccüh 

eyleye ikinci ḳalbile ḥaḳḳ teʿālāya ḳarşu dura üçünci durduḳda 18. ẕillet ve ḫārlıḳ ve 

tażarruʿ ile durmaḳdur  19.  

69a 

1.  ammā niyyetüŋ tamām 2. olması üç şey ile olur 

biri budur ki taḥḳìḳ bile ki ḳılduġı ḳanḳı ṣalātdur ikinci böyle bile 3. ṣalāta durduḳda 

cenāb-ı rabbü’l-ʿizzet ḳarşusında durur ve ḥaḳḳ teʿālā kendüsi görür 4. ol heybetle dura 

üçünci böyle taḥḳìḳ ide ki ḥaḳḳ teʿālā ḳalbinde olanı bilür bu taḳdìrce 5. işġāl ve efkār-ı 

dünyevìden ḳalbinde ne var ise iḫrāc eyleyüp fāriġ ola  6. 

 7. ammā tekbìrüŋ 

tamām olması üç şey iledür 8. biri budur ki tekbìr getürdükde ṣıḥḥati ile ve cezm üzere 

getüre ikinci ellerin ḳaldurup 9. ḳulaḳları ḥaddine dek irişdüre üçünci ḥìn-i tekbìrde 

ḳalbini ḥāżır idüp taʿẓìm üzere tekbìr 10. getüre 

 11.  

ammā ḳıyāmuŋ 12. tamām olması daḫı üç şey iledür biri budur ki ḥìn-i ḳıyām-ı ṣalātda 

secde yirine naẓar eyleye 13. ikinci ḳalbi ḥaḳḳ teʿālā ile ola üçünci ṣaġına ve ṣolına 

baḳmaya  14.  15. 

 ammā ḳırātuŋ tamāmı üç eşyā iledür biri budur ki 16. ḳur’ānı ḳırā’at 

ve tertìl üzere ṣıḥḥati ile oḳıya laḥn itmeye ikinci fikr ile ve maʿnāsına 17. muṭṭaliʿ 

olaraḳ ve aŋlayarak oḳıya üçünci oḳıduġına ʿamel eyleye  18. 

 19.  

69b 

1.  ammā rükūʿuŋ tamām olması üç şey iledür biri budur ki ḥìn-i rükūʿda 2. 

arḳasın doġrı ve düz dutup aşaġa ve yuḳarı dutmaya ikinci ellerin dizleri 3. üzerlerine 

ḳoyup barmaḳların açıḳ duta üçünci rükūʿda ol miḳdār dura ki taʿẓìm ve vaḳār 4. ile 



253 

 

tesbìḥ oḳıya  5.  

ammā sücūduŋ 6. tamāmı üç şey iledür biri ellerin secde maḥallinde yire ḳoya ḳulaḳları 

berāberinde ikinci ḳolların 7. yire ḳomaya üçünci taʿẓìm ile tesbìḥ oḳıyınca secdede 

dura  8.  9. 

 ammā cülūs 10. tamāmı üç nesne ile olur biri 

ṣol ayaġı üzerine oturup ṣaġ ayaġınuŋ barmaḳları 11. üzerine dike ikinci taʿẓìm üzere 

taḥiyyāt oḳıya üçünci tamām olduġı içün selām vire 12. ve duʿā eyleye kendü nefsine ve 

vālideynine ve mü’minìne  13. 

 14.  

15.  ammā iḫlāṣ tamāmı 16. daḫı üç şey iledür 

evveli budur ki namāzda ḥaḳḳ teʿālānuŋ rıżāsın ṭaleb idüp ḫalḳ 17. rıżāsın ṭaleb itmeye 

yaʿni namāzda riyā itmeyüp lillahi ḳıla ikinci ḥaḳḳ teʿālādan tevfìḳ isteye 18. üçünci 

namāzı öyle ḥıfẓ eyleye ki kendü ile bile ḳıyāmet günine yaʿni namāzı erkān 19. ve 

şürūṭile ve ṣıḥḥatile öylece ḳıla ki ḳabūl olup rūz-ı ḳıyāmetde maḥsūb ola zìrā  

70a 

1. ki ḥaḳḳ teʿālā buyurmışdur ki rūz-ı ḥaşra ḥasenāt ile geliŋüz ve illā buyurmamışdur ki 

ḥasenāt 2. ʿamel idiŋüz zìrā eyü ʿameli ḥìn-i mevte dek itmek gerekdür ve bir ʿamel-i 

ḥasene itmek gerekdür ḳıyāmete ḳala 3. ve ʿamel-i ḥasene ile maḥşūr oluna der-ẕikr-i 

ṣavm yaʿni orūc  4.  5. 

 aʿmeş bin ḫas̲ìme rażıya’llahu ʿanhümādan 6. rivāyet iderler 

idi ki ramażāndan ramażāna degin ve ḥaccdan ḥacca degin ve cumʿadan cumʿaya degin 

7. ve ṣalātdan ṣalāta degin mābeyninde olan ẕünūba kefārātdur kebāyirden ġayrı 

 8.  9.  

10.  ḥażret-i ṣalla’llahu 11. teʿālā ʿaleyhi ve 

sellemden rivāyet olunur ki buyururlar idi ki receb ümmetimüŋ ayıdur fażìleti 12. sāyir 

aylar üzerine öyledür ki benüm ümmetimüŋ sāyir ümem üzerine fażìleti olduġı gibi ve 

şaʿbān 13. benüm ayımdur fażìleti sāyir şühūr üzerine nice ki benüm fażìletim var sāyir 
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enbiyā üzerine ve ramażān 14. şehru’llahdur fażìleti sāyir şühūr üzerine nice ki cenāb-ı 

kibriyānuŋ fażìleti var ḫalḳ üzerine 15.  16. 

 17.  

18.  19.  

70b 

1.  2.  

faḳìh raḥimehu’llah ebì 3. hureyre rażıya’llahu ʿanhudan rivāyet ider ki ḥażret-i 

ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem buyurur ki benüm 4. ümmetime ramażān ayında beş 

ḫaṣlet ʿaṭā olmışdur ki selefde gelen ümmetlere ʿaṭā olmamışdur 5. biri budur ki ṣāyim 

olanlaruŋ aġızlarınuŋ bārları ḥaḳḳ celle ve ʿalā yanında misk rāyiḥasından 6. eyüdür ve 

ikinci melāyike anuŋiçün istiġfār ider ifṭār idince degin ve üçünci şeyṭān ʿaleyhi’l-laʿne 

7. ḥabs olur ol günler ḫalāṣ olmaz sāyir günler gibi dördünci her gün ḥaḳḳ teʿālā cenneti 

müzeyyen 8. idüp buyurur ki ḳarìb olmışdur benüm ṣāliḥ ḳullarımuŋ ki günāhları ve 

cürmleri dökilüp 9. refʿ ola ve size geleler beşinci yarlıġanur anlar gicenüŋ āḫirine degin 

didiler yā resūla’llah ol 10. gice leyletü’l-ḳadr midür buyurdılar ki ḫayr ve lakin kişinüŋ 

ecrine vefā olunmaz ʿameli ḳażā itmeyince 11.  

12.  13.  14. 

 15. ebū hureyre rażıya’llahu ʿanhu ḥażret-i 

ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellemden rivāyet ider ki ādem 16. oġlı her ne ʿamel işlerse 

ol ʿameline iżāfe olunur andan yidi yüze degin iżāfe olunur 17. illā orūc ki ḥaḳḳ teʿālā 

buyurur ki ṣavm benüm içündür ve cezāsın ben virürem zìrā 18. terk ider şehvetini ve 

yimegini ve içmegini benüm içün bu ṣavm bir ḳalḳandur ve ṣāyime iki 19. feraḥ var bir 

feraḥı ifṭārı maḥallinde ve bir feraḥı daḫı rūz-ı ḳıyāmetde dìdār-ı cenāb-ı kibriyāyı 

71a 

1. gördükde  2.  3. 

 4.  5. 

 6.  7. 

 ebū ẕer el-ġıfārì 8. rażıya’llahu ʿanhu rivāyet ider ki biz 
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ṣāyim iden ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem 9. ile ki ḳaçan 

ramażān-ı şerìfüŋ yigirmi üçünci gicesi oldı ḥażret durdı namāz ḳıldı 10. ḥatta gicenüŋ 

bir s̲ülüs̲i giçdi yigirmi dördünci gicesi oldı ḥażret çıḳmadı ḳaçan yigirmi beşinci 11. 

gicesi oldı ḥażret çıḳdı ve namāza şürūʿ itdi ḥatta gicenüŋ nıṣfı giçdi ḥażrete 12. biz 

didük yā resūla’llah eger bu gice baḳıyyesin daḫı ḳılmış olsayduḳ ḥażret-i ṣalla’llahu 

ʿaleyhi ve sellem 13. buyurdı ki bir kimesne imām ile namāzın ḳıla ḥatta imām gidince 

degin ol gice tamām-ı namāz 14. ḳılmış yazılur aydan ṣoŋra yigirmi altıncı gicesinde 

daḫı ḳılmadı ḳaçanki 
438

 yigirmi yidinci gicesi 15. oldı ḥażret durdı ve ehl ve etbāʿlarını 

cemʿ idüp namāza şürūʿ itdi 16. ḥatta ben vehm itdügi ki saḥūr vaḳti giçdi 

 17. 
439

 ey anlar ki ìmān getürdiŋüz farż oldı sizüŋ 

üzeriŋüze 18. orūc dutmaḳ ramażān ayında nice ki farż olundı idi şunlaruŋ ki sizden 

öŋdin 19. giçdiler ādem ʿaleyhi’s-selām durandan ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi 

ve sellemden  

71b 

1. 
440

 ümìddür ki siz ṣaḳınıŋuz yimekden içmekden ve cemāʿatden gündüzinde 

 2. 
441

 bir nice eyyām ki ṣaġşı otuz gündür  3. 
442

 

her kim ki olsa sizden ḫaste yā seferlü anuŋ üzerine vardur yidügi günler 4. miḳdārı bir 

ġayrı günlerde dutmaḳ baʿde’r-ramażān  5. 
443

 vardur şunlaruŋ 

üzerine ki orūca ṭāḳat götürmezler her güne bir miskìnüŋ 6. ṭaʿāmı fidyesi ki ol yarım 

ölçekdür buġdaydan vire 
444

 her 7. kim ki ḫayrı ziyāde eylese her gün içün 

iki miskine fidye virse ol yegrekdür aŋa  8. 
 445

sizüŋ orūc dutmaŋuz 

ḫayrludur yiyüp fidye virmekden 9. bu āyet ūlā oldur ki şeyḫ fānì yaʿni pìr ādemler ve 

                                                 
438

 ḳaçki şeklinde yazılmıştır.  
439

 Bakara 183: Ey iman edenler! Oruç, sizden öncekilerin üzerine yazıldığı (farz kılındığı) gibi sizin 

üzerinize de yazıldı (farz kılındı). 
440

 Bakara 183: Umulur ki böylece siz, takva sahibi olursunuz. 
441

 Bakara 184: Oruç, sayılı günlerdedir. 
442

 Bakara 184: Sizden kim hasta, yā da yolculukta olursa, tutamadığı günler sayısınca başka günlerde 

tutar. 
443

 Bakara 184: Oruca gücü yetmeyenler ise bir yoksul doyumu fidye verir. 
444

 Bakara 184:  Bununla birlikte, gönülden kim bir iyilik yaparsa (mesela fidyeyi fazla verirse) o kendisi 

için daha hayırlıdır. 
445

 Bakara 184: Eğer bilirseniz oruç tutmanız sizin için daha hayırlıdır. 
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ḳarıcıḳlar ḥaḳḳında evvelā ve eger bilürsiŋiz 10. 

 11. 
446

 şehr-i ramażān ol aydur ki 

anuŋ içinde indi ḳur’ān dünyā gökinden yā levḥ-i maḥfūẓdan 12. ramażān ayında indi 

dünya gökine ḳur’ān andan ṣoŋra ḥażret-i resūl ṣalla’llahu ʿaleyhi ve selleme 13. yılına 

degin birer āyet ikişer āyet inerdi ūlā veche budur ki bilmiş ol ki ramażān ayınuŋ 14. 

altıncı gicesinde tevrāt indi zebūr indi on gicesinde incìl on sekiz gicesinde 15. indi 

ḳur’ān yigirmi dört gicesinde indi hidāyet içün ḫalḳa ḍalāletden daḫı beyāndur 16. 

hidāyet ʿāleminden gelmiş daḫı seçicidür ḥelāli ḥarāmdan ḥaḳḳı bāṭıldan ḥacc 

ḥaḳḳında olan 17. āyet-i kerìmedür  18. 

447
 yaʿni ḥacc-ı şerìfin vaḳti maʿlūm aylardur şevvāl ve ẕì’l- 19. ḳaʿde 

ve ẕì’l-ḥicce ayınuŋ on günidür her kim ki kendü üzerine vācib iderse iḥrām  

72a 

1. baġlanmaġla bu aylarda ḥaccı aŋa aṣlā cimāʿ yoḳdur ve aṣlā sögmek yoḳdur ve aṣlā 

cidāl yoḳdur 2. ḥaccda her ne kim işlerseŋüz ḫayrdan hemān fısḳ ve cidāli terk itmekdür 

 3. 
448

 yaʿni ṭavāf itsünler 4. taŋrı teʿālā evini 

ol vechle ki ẕikr olunmışdur yaʿni menāsik-i ḥaccdur her kim ki taʿẓìm ide menāsik-i 5. 

ḥaccı ol yegrekdür ve ḫayrludur ḥaḳḳ teʿālā ḳatında ki āḫiret iḥsān ider aŋa der-ẕikr-i 

zekāt 6. ve taṣadduḳ  7. 

 8.  rivāyet ider 

żaḥḥāk rażıya’llahu ʿanhu 9. nevāl bin sebzetden ki ol didi ki cennetüŋ ḳapusında üç 

saṭır yazılmışdur evvelki saṭrında kelime-i 10. lā ilahe illallah muḥammeden resūlu’llah 

ikinci saṭrında ümmet günāh ve cürm idicilerdür ve ḥaḳḳ teʿālā maġfiret 11. idicidür ve 

üçünci saṭrında bulduŋ her ne ʿamel itdüŋ fāyide itdüŋ her ne muḳaddem göndürdüŋ 

ziyād itdüŋ her ne girüye ḳoyduŋ ṣaḥ 12.  13. 

                                                 
446

 Bakara 185: (O sayılı günler), insanlar için bir hidayet rehberi, doğru yolun ve hak ile batılı birbirinden 

ayırmanın apaçık delilleri olarak Kur’an’ın kendisinde indirildiği ramazan ayıdır. 
447

 Bakara 197: Hac (ayları), bilinen aylardır. Kim o aylarda hacca başlarsa, artık ona hacda cinsel ilişki, 

günaha sapmak, kavga etmek yoktur. Siz ne hayır yaparsanız... 
448

 Hacc 29-30: ve Beyt-i Atik’i (Kâbe’yi) tavaf etsinler. İşte böyle, kim Allah’ın haramlarına 

(yasaklarına) hürmet ederse, o zaman bu, rabbinin katında kendisi için hayırlıdır. 
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 14.  15. 

 ve yine żaḥḥāk rażıya’llahu ʿanhu rivāyet 16. ider kim 

her kimesne ki beş nesneyi kendüden menʿ ider virmez ḥaḳḳ sübḥānehu ve teʿālā daḫı 

andan 17. beş nesneyi menʿ ider evvel zekāt menʿ idüp virmeyenlere ḥaḳḳ teʿālā anuŋ 

mālınuŋ ḥıfẓını 18. menʿ ider ikinci taṣadduḳ menʿ idüp virmeyenlerüŋ ḥaḳḳ teʿālā 

ʿāfiyet ve ṣıḥḥati andan menʿ ider 19. üçünci mālınuŋ ʿöşrin menʿ idüp virmeyenlere 

ḥaḳḳ teʿālā yirüŋ nefʿin andan menʿ ider dördünci  

72b 

1. duʿāyı menʿ idene ḥaḳḳ teʿālā icābeti menʿ ider beşinci beş vaḳt namāzı terk idüp 

ḳılmayana 2. mevt maḥallinde kelime-i tevḥìdi menʿ ider  

3.  4.  ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā 

ʿaleyhi ve sellemden rivāyet 5. olunur buyurmışdur ki seḫì olan kimesneler yaḳındurlar 

ḥaḳḳ celle ve ʿalāya ve ḫalḳa ve cennete ve 6. uzaḳdur āteşe ve baḫìl olanlar uzaḳdurlar 

ḥaḳḳ celle ve ʿalāya vesāyir ḫalḳa ve cennete ve yaḳındurlar 7. āteşe 

 8.  9. 

 saʿìd bin mesʿūd rażıya’llahu ʿanhudan rivāyet olunur ki dir idi ki ḥażret-i 

ṣalla’llahu ʿaleyhi 10. ve sellem buyurur ki olmaya bir kimesne ki ol gicede ve 

gündüzlerde taṣdìḳ eyleye illā evvel ḥıfẓ 11. olmaya ṣoḳıcı cānavarlaruŋ ṣoḳması 

mevtinden ve dìvār altında ḳalup ölmekden ve merk-i 12. müfācātdan 

 13.  ibn-i mesʿūd rażıya’llahu 

ʿanhudan rivāyet olunur ki buyurur 14. idi ki bir kimesne ḥāl-i ṣıḥḥatinde veyā 

yoḳsulluḳ ḥālinde bir dirhem nafaḳa taṣadduḳ eylemesi efḍaldür 15. ki mevtinden ṣoŋra 

vaṣiyyeti ile virilen yüz dirhemden  16.  

ḳattāde rażıya’llahu ʿanhu ḥażretden ẕikr ider ki taḥḳìḳen 17. taṣadduḳ günāhları 

söndürür nice ṣu āteşi söndürür der-ẕikr-i feżāyil-i aʿmāl-i sāyire 18. 

 19.  faḳìh 

rażıya’llahu ʿanhā  

73a 
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1. ʿali bin surūrìden rivāyet ider ve ol daḫı ebì hureyre rażıya’llahu ʿanhudan ki ḥażret-i 

ṣalla’llahu 2. teʿālā ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki ḳaçan biriŋüz mescide dāḫil ola 

oturmaya illā iki rekʿat 3. namāz ḳılınca  4. 

 5.  

ḥażret-i 6. ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellemden rivāyet rivāyet olunur ki buyururlar idi 

ki olmaya bir ʿabde ki 7. cumʿa güni ġusl eyleye ve eyü ḳoḳulu yaġlar sürine andan 

ṣoŋra cumʿaya gele ve kimesneye iẕā itmeye 8. ve kimesnenüŋ üzerinden giçmek ile 

bunı ne cefā virmeye ve her ne ṣalāt ki ḥaḳḳ teʿālā emr itmişdür ḳıla 9. ve imām ḫuṭbeye 

çıḳduḳda oturup sükūt eyleyüp diŋleye illā ki ḥaḳḳ celle ve ʿalā anuŋ 10. iki cumʿa 

arasında vāḳiʿolan günāhların baġışlayup maġfiret itmeye  11. 

 12.  ḥażret-i ʿāyşe rażıya’llahu 

ʿanhādan naḳl olunur 13. dir ki ʿamellerüŋ efḍali evvel ṣalātdur baʿdehu ḳırā’at-ı 

ḳur’ān-ı ʿaẓìmü’ş-şāndur namāzdan ġayrı 14. baʿdehu tesbìḥdür ve taḥmìddür ve 

tehlìldür ve tekbìrdür baʿdehu taṣadduḳ ve baʿdehu orūcdur  15. 

 16.  

17.  18.  ebū hureyre rażıya’llahu 

ʿanhu rivāyet ider ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemden ki 19. buyururlar 

ki ḳaçan bir kimesne günāhlarından bir günāh işlese baʿdehu dise ki yā rabbi 

günāhlardan  

73b 

1. bir günāh işledüm veyā bir günāhlı ʿamel itdüm sen maġfiret eyle diyü ḥaḳḳ celle ve 

ʿalā ḥażreti buyura 2. ki benüm bir ḳulum bir günāh işledi ve günāhı itdügine muʿterif 

oldı bildi ki bir rabbi vardur 3. ki ẕünūbı maġfiret idicidür ve mu’āḫeẕe idicidür imdi ol 

ʿabdi yarlıġadum diyü merḥamet ve iḥsān 4. eyleye ve bu ḥamle ḥażret-i risālet ve 

nübüvvet-penāh ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemüŋ kerāmātındandur fì’ş-şükr 5. 

 6.  

7.  ve faḳìh rażıya’llahu ʿanhu buyurur ki ebū caʿfer rivāyet ider idi 8. enes 

rażıya’llahu ʿanhudan ki ḥażret-i risālet-penāh ṣalla’llahu ʿaleyhi buyurdı ki ḥaḳḳ 
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sübḥānehu ve teʿālā  9. ol ʿabdden rāżī olur ki her ne yimek yirse ve her ne içmek 

içerse ḥamd eyleye kendüye  10.  ve saʿìd 

bin cebìr 11. dir ki ibtidā cennete dāḫil olanlar anlardur ki gizlü ve āşkār ḥaḳḳ teʿālāya 

ḥamd eyleyeler der-feżāyil-i 12. cülūs  13. 

 14.  

15.  16.  

17.  18. ve faḳìh raḥimehu’llah buyurur ki 

her kim insāndan sekiz ṣınıfile oturur ise ḥaḳḳ teʿālā 19. anuŋ sekiz nesnesin arturur biri 

kim ki aġniyā ile yaʿni māl ve rızḳı çoḳ olanlarile 

74a 

1. oturur ise ḥaḳḳ teʿālā anuŋ dünyāya muḥabbetin ve raġbetin arturur ve es̲-s̲ānì kim ki 

faḳr ile bile 2. oturur ḥaḳḳ teʿālā anuŋ şükrin ve ḥaḳḳuŋ kendüye ḳısmet itdügine 

rāżīligin arturur s̲ālis̲ 3. ve kim ki selāṭìn ile oturur ḥaḳḳ teʿālā anuŋ kibrin ve ḳasāvetin 

arturur rābiʿ kim ki ʿavrāt 4. ṭāyifesi ile bile oturur ḥaḳḳ teʿālā cehlin ve şehvete rāġıb 

olmasın arturur ḫāmisen 5. ve kim ki uşacıḳlar ile bile oturur ḥaḳḳ teʿālā anuŋ 

oynamasın ve gülmesin arturur sādisen 6. kim ki fāsıḳlar ile bile oturur ḥaḳḳ teʿālā anuŋ 

günāhlara cür’etin ve tevbeye te’ḫìr eylemesin 7. arturur sābiʿan ve kim ki ṣāliḥler ile 

otura ḥaḳḳ teʿālā anuŋ ṭāʿat ve ʿibādete raġbetin 8. arturur s̲āminen kim ki ʿulemā ile 

bile otura ḥaḳḳ teʿālā anuŋ ʿilmin ve veraʿın yaʿni dìn-i 9. ṭarìḳin bilüp ʿamel eylemesin 

arturur  10.  faḳìh 

raḥimehu’llah buyurur ki üç ve ḳable’l-ʿişā 11. maḥallde uyumaġa ḥaḳḳ teʿālā buġż ider 

ẕikru’llah olduġı meclisde ve bir daḫı ṣabāḥ 12. namāzından ṣoŋra ve bir daḫı yatsu 

namāzından evvel  13.  ḥażret-i 

14. resūlu’llah ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellemden naḳl olunur ki bir kimesne ḳur’ān-

ı ʿaẓìmü’ş-şānı 15. ögrenmiş olsa baʿdehu ʿöẕrsüz anı terk eylese ḳıyāmet güni eli 

kesilmiş gelür  16.  17. 

 18. saʿìd bin 
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müseyyeb ebì saʿìd el-ḥudrìden rivāyet 19. ider ve ol daḫı resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi 

ve sellemden ki yiryüzinde ʿamellerüŋ  

74b 

1. üç ʿameldür biri ʿilm ve biri kesb ve biri cihāddur zìrā ṭālibü’l-ʿilm ḥabìbu’llahdur ve 

2. ġāzìler velìyü’llahdur ve kāsibler ṣıddìḳu’llahdurlar  3. 

 4.  

saʿd bin 5. ebì vaḳḳāṣ rażıya’llahu ʿanhudan mervìdür ki ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu 

ʿaleyhi ve selleme didüm 6. yā resūla’llah ḥaḳḳ teʿālāya ʿibādet iderüz ḳabūl olmaz 

birden ḥażret buyurdı ki yā saʿd ḥarāmdan 7. ictināb eyle zìrā bir bāṭına ki bir ḥarām 

luḳme dāḫil ola duʿāsı ḳabūl olmaz ḳırḳ gün 8. 

 9.  10. 

 muḥammed bin 11. el-fażl ebì hureyre 

rażıya’llahu ʿanhudan rivāyet ider ve oldaḫı ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemden 12. 

ki bir müselmān olmaya ki ol duʿā eyleye ve ol ḳabūl olmaya ḳabūl olur yā muḳaddem 

dünyāda veyā ṣoŋra 13. āḫiretde veyā günāhlarına kefāret olur duʿā itdügi deŋlü meger 

günāh içün veyā ḳaṭʿ-i raḥm 14. içün duʿā itmiş ola  

15. 16.  17. 

 ḥażret-i ʿömer rażıya’llahu ʿanhudan mervìdür ki bir gün 18. 

ḥażret-i risālet-penāh ṣalla’llahu ʿaleyhi ve selleme vardum gördüm aġlar didüm yā 

resūla’llah niçün 19. aġlarsın buyurdı ki cebrayil ʿaleyhi’s-selām geldi didi ki islām içre 

pìr olan mü’minlere  

75a 

1. ḥaḳḳ teʿālā ḥayā ider ʿaẕāb itmege pes nice ol kimesne ki islām içinde bir olmış ola 

ve ḥaḳḳ 2. teʿālāya ʿiṣyān idüp ḥayā itmez  3. 

 cābir bin ʿabdu’llah rażıya’llahu ʿanhu ḥażret-i 4. resūlu’llah 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemden rivāyet ider ki ḥażret buyurdı benüm şefāʿatim 

ümmetimüŋ 5. ehl-i kebāyirinedür ve yine  6.  
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yine cābir ḥażretleri buyurur ki girü ḥażret buyurmışdur ki ehl-i kebāyir olmayanlara 7. 

şefāʿatim yoḳdur yaʿni şefāʿate muḥtāc degüldür  8. 

 9.  ibn-i mesʿūd 

rażıya’llahu ʿanhu ḥażretleri buyururlar ki 10. ḳıyāmetde ḥaḳḳ sübḥānehu ve teʿālā

  ḫalḳ üzerine raḥmeti ol mertebe ziyāde indürür ki ḥatta 11. iblìs ʿaleyhi’l-laʿne 

baş ḳaldurup ḥaḳḳ teʿālānuŋ bu raḥmetüŋ vüsʿatin görüp maġfiret umar 12. bābü’s̲-s̲ālis̲ 

ìmānuŋ şerāyiṭ ve aḥkāmı ve tekmìline lāzım olacaḳlarını 13. ki bendenüŋ ʿaẕāb-ı 

ebedìden necātına sebeb ve devām-ı leẕẕāt-ı naʿìm-i sermediye vuṣūl bulmasına 14. 

bāʿis̲ ola beyān ider ḳāl allah teʿālā 
449

 15. 

 16.  17. 

 18.  

19.  

75b 

1.  2.   

3.  4.  5. 

 6.  7. 

 mervìdür ḥażret-i ʿömer rażıya’llahu ʿanhudan ki bir gün aṣḥābe ile 8. 

ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem yanında idük nāgāh bir kimesne ẓāhir 

oldı 9. bì-ġāyet beyāż cāme ile ve ṣubḥları bì-ġāyet siyāh ve beşeresinde sefer es̲eri yoḳ 

ve bizden hìç 10. kimesne anı bilmez idi gelüp ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellemüŋ öŋinde oturup 11. iki dizlerin ḥażretüŋ dizlerine ḳavuşdurup ve iki elin 

ḥażretüŋ uyluġı üzerine ḳoyup 12. itdügine yā muḥammed ìmānından baŋa ḫaber vir ki 

ìmān nedür ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki ìmān 13. ḳalb ile ve lisān ile 

ḥaḳḳ teʿālā ḥażretini ve feriştelerini ve kitāblarını ve peyġamberlerini ve yevm-i 14. 

ḳıyāmeti ḥaḳḳ bilüp ve ḫayr ve şerri ḥaḳḳ teʿālādan idügin taḥḳìḳ bilmekdür didi ol 

kimesne 15. doġrı söyledüŋ didi baʿdehu didi ḫaber vir baŋa islām nedür ḥażret buyurdı 

                                                 
449

 Tegabun 8: siz Allah’a, peygamberine ve indirdiğimiz nûra (Kur’an’a) iman edin. 
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ki islām 16. kelime-i eşhedü en lā ilahe illallah ve eşhedü enne muḥammeden 

resūlu’llah ve namāz ḳılmaḳ ve orūc dutmaḳ 17. ve zekāt virmek ve ḳudreti olduḳda 

ḥacca gitmek didi gerçekdür didi pes ḫaber vir iḥsāndan 18. ki iḥsān nedür ḥażret 

buyurdı ki iḥsān ḥaḳḳ teʿālāya öyle ʿibādet itmek gerek ki ʿibādet 19. itdükde ḳıyās 

eyleyesin ki görürsen her ne deŋlü ki sen anı görmezsin ve lakin ol seni görür  

75b derkenar üst  

aḫlāḳü’l-muḥsinìn kitābından menḳūldür ki bir gün ḥażret-i mūsā ʿaleyhi’s-selām 

ḥaḳḳ teʿālādan ricā itdi ki yā rabbi baŋa müşìr ve ehl-i tedbìr bir kātib yine benüm 

beytümden mu’ìn ile ve anuŋla benüm umūrumı müstaḥkem eyleyüp ẓahìr eyle pes 

maʿlūm oldı ki kitāb ṭāyifesi sebeb-i istiḥkām-ı binā-ı salṭanat ve intiẓām-ı umūr-ı 

memleket imişler ḳaç ki müstecmiʿ-i ḫıṣāl-i rażıye olalar ve anlaruŋ terbiyetleri oldur ki 

selāṭìnüŋ şerefü’ş-şānlarile muʿazzez ve fer-i ʿināyet-i ümerā ile mükerrem olalar tā 

ḫavāṣṣ ve ʿavām naẓarlarında muḥterem ve muʿteber olalar ve her umūrda istiḫdām 

olunup re’y ve tedbìrlerine iʿtimād eyleyeler zìrā ki ḳalem ile nice ʿasìr ve kebìr işler 

ḥāṣıl olur ki ḳılıç ile müyesser olmaz naẓm 

75b derkenar yan  

 

450
 

mervìdür ki ki bir gün vezìr ile viḳāyet ile taḳdìm ve te’ḫìr içün baḥs̲ ve nizāʿ vāḳiʿ 

oldı vezìr didi ki sen baŋa nice taḳdìm idersin ben ḳılıç ṣāḥibiyüm ve vilāyet ise ḳılıç ile 

fetḥ ve musaḫḫar olur kātib cevāb itdi ki belì vilāyet ḳılıç ile fetḥ olur ammā intiẓām 

intiẓām-ı mülk ḳılıç iledür ne ḳılıç ile bu mācerā sulṭān-ı vaḳtüŋ semʿine irişüp ikisin 

daḫı ṭaleb idüp didi ki ehl-i ḳalem hemìşe451
 erbāb-ı seyfüŋ ḫidmetinde olagelmişlerdür 

sen niçün tercìḥ idersin ehl-i ḳalemi kātib didi ey şehriyār-ı ʿālem ḳılıç dimişler içün 

lāzımdur degül dostlara lakin ḳalem hem dostlaruŋ nefʿi içün lāzımdur dostlaruŋ 

defʿiçün ve daḫı sāyir erbāb-ı süyūfuŋ başına mülk ve salṭanat ve ḫadem ve ḫışm ārzūsı 

düşüp efendisine ʿiṣyān ider ammā ehl-i ḳalemden hergiz böyle ḥareket vāḳiʿ olmaz ve 

daḫı aṣḥāb-ı seyf pādişāhuŋ ḫazìnesin ḫālì iderler ammā erbāb-ı ḳalem doldururlar 

                                                 
450

 Kalemin yetiştiği yere kılıç yetişemez. 
451

 hemìse şeklinde yazılmıştır. 
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ḫuṣūṣā ḫazìne doldurmaḳ boşatmaḳdan eyü idügi muḳarrerdür getürmişlerdür ki 

ḥażret-i emìrü’l-mü’minìn ʿali rażıya’llahu ʿanhu zamān-ı ḫilāfetde giceler ḥaḳḳ teʿālā 

ʿibādetine meşġūl olup ve gündüz ʿibādu’llah umūrına ve ḫidmetine meşġūl idi bir gün 

yā emìre’l-mü’minìn niçün bu deŋlü cefāyı kendü vücūduŋa revā görürsin ne gündüz ve 

ne gice rāḥatlik üzeresin  

75b derkenar alt  

 buyurdı ki eger gündüz ferāġat üzere olsam reʿāyā ve ʿibādu’llah işi żāyiʿ ola ve eger 

gice ferāġat olsam ḳorḳarum ki ḳıyāmet güninde ben żāyiʿ ḳalam mervìdür ki ḫulefādan 

birisi buyurdı ki bürād-ı nebre te’dìb eyleyeler tāziyāne urılur iken ḫalìfe şütūm itmege 

başlayup nefrìn söyledüginde ḫalìfe işidüp buyurdı ki daḫı tāziyāne söyledi daḫı ziyāde 

urmaḳ gerek idi ne ʿaceb āzād itdi idüm çün baŋa nā-sezā söyledi bu defʿa kendü ḥıfẓ-ı 

nefsüm içün olmış olur 

76a 

1. ve göŋüldeki sırrı bilür ve muṭṭaliʿdür imdi ḥicāb idüp kendüden ġayrı fikrler ile ḳalbi 

2. mülevves̲ itmekdür pes didi ḳıyāmet güninden baŋa ḫaber vir ve vaḳtinden ḥażret 

buyurdı ki bu sū’āl 3. itdügüŋi sū’āl idenden kimesne bilmez yaʿni nice ki senüŋ 

maʿlūmuŋ degül bizüm daḫı degüldür 4. bu bir sırrdur ki ḫizāne-i ġāyibde ṣaḳludur ve 

nişāne-i ḳıyāmet oldur ki cāriyeler kendü efendisin 5. doġalar yaʿni kendü ḫaṭṭ-ı 

nefslerine meşġūl olduḳlarından anlardan evlādlar ḥāṣıl ola ki 6. vālidelerine muḥkem 

idüp ḥaḳāret naẓarı ile baḳalar ol sebeb ile ʿāḳ olurlar ve bir nişānı daḫı 7. budur ki nice 

kimesne cehl ve nādānlıḳ ve diyānetsizliklerinden ṣaḥrāda ḳoyun ve ṣıġır çūbānlıġına 

lāyıḳ 8. iken ol maḳūleler ḫalḳ arasında büyüklük ve ḥākimlik idüp kibrinden sarāylar 

ve ʿimāretler yapup 9. ḫadem ve ḫışm ṣāḥibi olalar pes ol kimesne ḳalḳup gitdi baʿdehu 

ḥażret buyurdı ki 10. yā ʿömer bilür misin bu sū’āl eyleyen kim idi ʿömer eyitdi ki allah 

ve resūli eyü bilür ḥażret 11. buyurdı ki bu cebrāyil ʿaleyhi’s-selām idi gelmiş idi ki 

sizlere ìmān ve dìn-i bābın taʿlìm eyleye 12. pes bu ḥadìs̲-i şerìf çekince ìmānuŋ aṣlı altı 

nesneye mebnìdür evvel ḥaḳḳ celle ve ʿalā ḥażretin 13. bir bilmekdür ikinci 

melāyikelerüŋ vücūdların ve derecāt ve ṭabaḳātların bilmekdür üçünci enbiyāya 14. 

ʿibādu’llah içün nāzil olan kitābları taḥḳìḳ itmekdür dördünci enbiyā ve resūllerin 

taḥḳìḳ 15. bilmekdür beşinci ḥaşr ve neşr ve rūz-ı ḳıyāmete inanmaḳdur altıncı ḫayr ve 

şer her ne olur ise ḥaḳḳ teʿālā 16. taḳdìr ve ḳażāsından idügin bilmekdür ve islāmuŋ 
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daḫı aṣlı ve ḥaḳìḳati beş nesneye mebnìdür 17. evvel kelime-i şehādetin s̲ānì ṣalāt s̲ālis̲ 

orūc rābiʿ zekāt ḫāmis ḥacc ve bu aṣluŋ ikisi 18. fuḳarā maḳūlelerinden sāḳıṭdur ki biri 

zekāt ve biri ḥaccdur ve aṣluŋ birisi maḥall olur ki 19. ġanì ve ḥākim ve pādişāhlardan 

żarūretde sāḳıṭ olur yaʿni ḥacc yolı emn olmayup  

76a derkenar üst 

getürmişlerdür ki bir şehrde birḳaç gün ve gice yaġmur yaġup aṣlā ārām virmedi bir 

mertebeye irişdi ki yollar ḳapatup evleri virānelige yüz dutdı ḫalḳ daġdaġa ve cezaʿ-ı 

fezaʿ düşüp evlerinden el yuyup pādişāha geldiler pādişāh ise bir ʿādil ve pākìze sìret idi 

ehl-i şehre teselli virüp ḫalvet-ḫānesine girüp yüzin yire sürüp didi yā rabbi bu cümle 

ittifāḳ itmişlerdür ki vilāyet ḫarāblige yüz dutdı ve sen ḳādirsin ki anlaruŋ taṣavvurların 

bāṭıl itmege ḳādirsin ve göklerde olan fikrlerin ḫilāfın itmege yaġmur kesilüp gün doġdı 

imdi bu delìl ḳāṭiʿdür ki pādişāhlar pāk iʿtiḳād olup cenāb-ı kibriyā ile muʿāmelesi ola 

bì-şübhe duʿā ve ricāsı redd olmaz getürmişlerdür ki ṣabr bābında  

76a derkenar yan 

bir gün vüzerādan birisi pādişāhuŋ ḳarşusında durup bir mühim ḫuṣūṣiçün müşāvere 

iderler idi ḳażāyā bir ʿaḳreb vezìrüŋ gömlegi içine girüp her sāʿat ṣoḳar idi tā zehri 

dökince ol vezìr bu ḥālde cüdā sözin ḳaṭʿ itmeyüp ve levni müteġayyir olmayup ve 

sözin ḳānūn-ı ʿaḳl ve fāyide-i ḥikmetden ṭaşra bozmayup .... evine gelince ṣabr eyleyüp 

geldükden ṣoŋra cāmelerin çıḳarup aḥvāl ne idügi maʿlūm olduḳdan bu ḫaber pādişāha 

irişüp müteḥayyir oldı irtesi vezìr geldükde didi defʿ-i mażarrat insāna vācib iken dün 

sen niçün ʿaḳrebüŋ zaḥmetin kendüŋden defʿ itmedüŋ didi ey pādişāh ben ol 

ḳullaruŋdan degülüm ki bencileyin bir pādişāh benüm ile söyleşür iken bir ʿaḳrebüŋ 

cefāsından sözüŋi ḳaṭʿ eyleyem bu gün pādişāhuŋ ṣıḥḥatinde bir ʿaḳrebüŋ cefāsına ṣabr 

idemezsem yarın ceng güninde düşmenuŋ zehrlü oḳ ve ḳılıcına nice ṣabr idebilürüm 

diyüp bu sözden pādişāh ḫayli maḥẓūẓ olup nice inʿāmlar idüp mertebesin ziyāde eyledi 

ṣāḥib ṣabr bulur her temennā eyler rıżā bābında mervìdür ki enbiyā-ı kirāmdan birisi 

cenāb-ı kibriyāya münācāt itdi ki yā rabbi baŋa bir ʿamel göstür ki senüŋ andan 

ḫoşnūdligüŋ ḥāṣıl ola ḫiṭāb geldi ki benüm rāżīligüm saŋa mevḳūfdur ḳaçan benüm 

ḳażāma rāżī olasın ben daḫı senden rāżī olmış olurum tevekkül bābında mervìdür ki 

pādişāhuŋ birisi bir ʿulemāya sū’āl itdi ki ehl-i islāmuŋ nuṣreti ḳaç nesnede biri edā-yı 

namāz ve biri tevekkül 
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76a derkenar alt  

ol kerem-kār sāze-i pādişāh bu iki nesne muʿtemed ve muʿteḳid olup ʿādet itdi nāgāh bir 

şedìd düşmenı ẓuhūr idüp üzerine ʿasker çeküp geldi bu daḫı ḳarşuya çıḳup cenge ḳarār 

virildi ki yarın şürūʿ eyleyeler pādişāh ol gice ṣubḥa degin namāz ḳılup duʿā ider idi 

muḳarreblerden biri didi bir miḳdār ārām ile yarın ceng olsa gerek ne eylemek gerek 

pādişāh didi bu gice ben ḥaḳḳ teʿālānuŋ ḫidmetin iderüm yarın iş ḥaḳḳuŋ elindedür her 

nice ister ise ider benüm ne ʿalāḳam ve ne iḫtiyārum var didi pes ḥarb esbābın müheyyā 

eyle didi ki tevekkül zırhın giymişem ve işümi ḥaḳḳuŋ luṭfına tefvìż itmişem 

76b 

1. ḫaṭar-nāk olup mülk ve māl ve reʿāyā ve cān ḫavfı ola ve icmāʿ-ı ʿulemā-yı ümmet ile 

aṣıl ìmān 2. taṣdìḳ-i bi’l-ḳalbdür ammā kemāl-i ìmān ki ol māniʿdür ʿaẕāb-ı cehenneme 

ve bendenüŋ derecāt-ı cennet 3. vuṣūlına bāʿis̲ ve rabbü’lʿizzet ḥażretlerine taḳarrüb 

bulmaġına dört nesnenüŋ istiḥkāmına mevḳūfdur 4. ki her birisi bunlaruŋ ìmān-ı kāmil-i 

rüknlerinüŋ biridürler her kim ki ìmānuŋ esāsın bu rüknler ile 5. muḥkem ider 

muḳariblerden olur rükn-i evvel ḳalb ile taṣdìḳ itmekdür s̲ānì lisān ile iḳrār itmekdür 6. 

s̲ālis̲ aʿżā ile ʿamel itmekdür rābiʿ sünnet-i resūl mütʿābaʿat itmekdür her kim bu 

dörtden 7. maḥrūmdur kāfirdür ve her kim lisān ile iḳrār ider ve ḳalb ile inanmaz 

münāfıḳdur ve bu münāfıḳuŋ 8. ḥāli neʿūzübillah kāfirden yaramazdur nice ki 

 9. 
452

 ve her kim ḳalb ile taṣdìḳ ve lisān ile iḳrārı var 

ammā aʿżā ile ʿamel itmez fāsıḳdur 10. ḳuṣūrı ve taḳṣìrātı miḳdār-ı ʿaẕāb-ı cehennemi 

görür eḳalli bir sāʿatdür ve eks̲erì yidi biŋ 11. senedür nice ki bu ḫuṣūṣda ḥadìs̲-i şerìf 

vārid olmışdur ve her kim ki taṣdìḳ-i ḳalb ve iḳrār-ı 12. lisān ve aʿżā ile ʿamel ider ve 

lakin sünnet-i resūle ʿamel itmez mübtediʿdür mübtediʿler cehennem kelbleri 13. olsalar 

gerekdürler nice ki resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurur  14. 

453
 çünki maʿlūm itdük ki ḥaḳìḳat-ı ìmān altı aṣla mebnìdür aṣlını evvel-i 

maʿrifetu’llahdur 15. imdi vāḳıf ol ki bu maʿrifete nihāyet ve bu yoluŋ ṣusuzlarına ʿāyat 

yoḳdur ve cemìʿ-i kātibāt 16. ve yaradılan maḫlūḳātdan maḳṣūd bu aṣıllaruŋ iẓhār ve 
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 Nisa 145:  Şüphesiz ki münafıklar, cehennem ateşinin en aşağı tabakasındadırlar. 
453

 Peygamber efendimizin bildirdiği doğru inanıştan ayrılan köpekler, cehennemliktir. 
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ẓuhūrın taḥḳìḳ itmek içündür ki ol 17. nesne ki cemìʿ-i ʿuḳūl-ı maḫlūḳāt melāyikeden ve 

resūl ve enbiyā ve evliyā ve ḥükemā ve ʿulemā-yı dìn ve cin ve ins 18. bu aṣıllaruŋ 

ḥaḳìḳatinden fehm itdiler ve gördiler ve bildiler ve ʿibārete götürdiler anlaruŋ nisbeti 19. 

ol ḥażretün ʿaẓamet ve celālleri maʿrifeti nisbeti ile deryā-yı ʿummān ile bir ḳaṭredür ki 

 

76b derkenar üst  

ʿale’ṣ-ṣabāḥ ki ṣaflar baġlanup iki ṭarafdan birbirine ṣaf çekdiler meded-i ilahì ʿarṣayı 

454
 irişüp ḫaṣm leşkerinüŋ gözleri bu mütevekkil olan pādişāhuŋ rāyetine 

doḳunduġı gibi ʿinān iḫtiyārları ḳabża-i iḳtidārdan çıḳup hezìmetini ġanìmet ʿadd 

eyleyüp ḍarb ve ḥarb olmazdan evvel ḳarārı firāra tebdìl ve şerr ü şūrların defʿ itdiler 

s̲ebāt bābında mervìdür ki ḳayṣer-i rūm nūşìrevāndan sū’āl itdi ki salṭanatuŋ beḳāsı ne 

iledür didi ki ben hergiz beyhūde iş buyurmam ve her maṣlaḥat ki emr eyleyem 

itmāmına irüşdürürem ḳayṣer ḳavl itdi ve bir daḫı ve bir söz ki lisāndan cārì ola hergiz 

anuŋ ḫilāfına ve derdine bir söz daḫı söylemem bir gün sulṭān rıżā ġazneyn 

meydānından giçer iken gördi bir ḥammāl bir aġır daş arḳasına ʿaẓìm-i vāfir zaḥmet ve 

ıżṭırāb ile götürüp gitdügin müşāhede itdükde sulṭānuŋ raḥmeti gelüp ḥammāla buyurdı 

ki  

76b derkenar yan  

ol daşı bıraḳ ḥammāl daḫı ol daşı meydān içre bıraḳup gitdi bir nice müddet ol daş 

meydān içinde durdı lakin her at ki ol daşa gelür idi ziyāde zaḥmet ile giçer idi 

ḫavāṣṣlardan bir gün didiler ol gün ḥammāl meydāna bıraḳduġı daşa geldügimizde 

atlarımuz ürküp zaḥmetle giçerüz emr idiŋüz yine ol ḥammāl gelüp ol daşı āḫir yire 

ḳaldursun zìrā ġayrı ḥammāl götüremez sulṭān didi ol vaḳt bizüm lisānımuzdan bıraḳ 

diyü cārì oldı şimdi girü gel ḳaldur daḫı diyemezüz daḫı sözümüz bì-s̲ebāt ve bì-ʿitibār 

olmış olur kelāmü’l-mülūk mülūku’l-kelām s̲ebāti gerekdür ve’s-selām ʿadl bābında 

getürmişlerdür ki 
455

oldur ki maẓlūmları ẓulmden ḫalāṣ eyleyüp 

ẓulm itdürmeyesün ve iḥsān oldur ki fuḳarāya ʿaṭā eyleyesün ve ehl derdüŋ derdine 

dermān irişdüresün mervìdür ki pādişāhlaruŋ bir sāʿat ʿadllerin bir terāzūnuŋ gözine 
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 Yukarıdan indirilen askerleri siz göremiyordunuz. 
455

 Allah adalet ve ihsan emrediyor. 
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ḳoysalar ve bir gözine altmış yıllıḳ ʿibādeti ḳoysalar ʿadl aġır gele zìrā ʿibādetüŋ nefʿi 

ʿāmilden ġayrıya irişmez ammā ʿadlüŋ nefʿi ḫāṣṣ ü ʿamma irişür s̲evāb ve fāyidesinüŋ 

ḥadd ü ʿaddin ancaḳ bārì bilür mervìdür ki selātìnden birisi ḥacca niyyet eyledi vükelā-

yı devleti gelüp didiler ḥaccuŋ şarṭı emniyyet-i ṭarìḳdür ve selātìnüŋ düşmenı çoḳdur 

eger ʿasker ile gidecek olur isek ʿaskerüŋ  

76b derkenar alt 

zād ve zevādesi bu yolda ġayrıdur ve eger caʿferì ādemile gider isek yollarda ḫaṭar 

mülāḥaẓa olunur ve daḫı pādişāhlar rūḥ-ı velāyet gibidür pādişāhlar gitdükde herc ü 

merc ẓuhūr idüp ḫalḳuŋ ḥāli muḫtell ve müşevveş ola pādişāh didi ki bu seferden beni 

menʿ itdügiŋüz imdi bir maṣlaḥat buluŋuz ki anda ḥacc s̲evābı bulayım didiler bu 

velāyetde bir dervìş var nice müddet mücāvir-i ḥarem olup altmış ḥaccı var murād ider 

iseŋ anuŋ bir ḥaccın pādişāha ṣatun almış olur  

77a 

1. 
456

 ve her efrād-ı āferìdeden bir ferd ki ekābir-i evliyā 2. ve 

ʿuẓemā-yı enbiyā ṣalavātu’llahi ʿaleyhim ecmaʿìn olalar her birinüŋ bu nehr-i zāḫir 

yenbūʿından getürebildükçe 3. riyāżāt ve mücāhedetleri taḥammüllerince ve 

maḳāmātlarınuŋ sırr-ı teḳallubı ile maḫṣūṣ şerrìleri 4. vardur ve ol ʿārifler ki meydān-ı 

ṭarìḳatuŋ mübārizi ve ḥaḳìḳat ʿāleminüŋ sābıḳı tezkiye-i nüfūs 5. ve taṣfiye-i ḳulūb ile 

ḫizāne-i esrār-ı ilahìden feyż-yāb olup ḫaber vireler lakin ol esrāruŋ ḫazìnesini 6. 

nuḳūdından aʿmā ve ʿalìl olanlaruŋ naẓarlarına ʿarż idemezler ve ol maʿnānuŋ şevḳ ve 

lemeʿān-ı ġafletinden 7. kör ḳalblü olanlaruŋ ḳalbine ṣıġmaz bir yüki ki yir ve gök 

götüremedi cìfe-i dünyā ile ḫasìs 8. himmetlülerüŋ żaʿìf merkebleri daḫı götüremez 

ammā olmiḳdār ki ṣıḥḥat-ı ìmān içün ʿāmme-i ḫalḳa 9. andan çāre yoḳdur oldur ki 

bileler ʿālemüŋ perverdigārı birdür ve kendüye şerìk yoḳdur vāḥiddür 10. ki aŋa mis̲l 

yoḳdur ve ṣameddür ki anuŋiçün çift yoḳdur ve ḳadìmdür ki anuŋ evveli yoḳdur 11. ve 

ezelìdür ki aŋa ebed yoḳdur ve ḳayyūmdur ki anuŋ āḫiri yoḳdur ve ẓāhirdür ki hüviyet-

i ẓuhūrınuŋ 12. idrākı aŋa ʿacz ve ḥayretden ġayrıya māniʿ degüldür bāṭındur ki anuŋ 

künh-i esrār-ı buṭūnına hìç maḫlūḳa 13. ıṭṭılāʿ yoḳdur vaḥydür ki cemìʿ-i kāyinātuŋ 
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 Zumer 67: “Allah’ın kadrini gereği gibi bilemediler.”     eksik var. 
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ḥayātı anuŋ feyż-i raḥmetüŋ reşḥasındandur ve ʿālemdür ki 14. cümle-i maʿlūmāt anuŋ 

ʿilminüŋ dāyiresinden bir noḳṭadur ve rāzıḳdur ki cemìʿ-i rızḳ ve murād 15. anuŋ 

meşiyeti raḳamındadur ve ḳādirdür ki cemìʿ-i maḳdūrāt anuŋ ḳabża-i ḳudret-i 

maḳhūrındandur ve semìʿdür 16. ki iḫtilāf-ı luġāt ve eṣnāf-ı ḫaṭarāt ẓuhūr-ı żamāyirden 

ve baṣìrdür ki ḳarıncanuŋ 17. taḥte’s̲-s̲erāda ḥareketi anuŋ manẓūr naẓarı iledür ve 

mütekellimdür ki emr ve nehy-i imtis̲ālinüŋ ṭavḳı 18. cemìʿ-i maḫlūḳātuŋ boynında 

olması anuŋ kelime-i esrārı netìcesindendür laṭìfì ki ẕāt-ı pāk-ı ʿālìsi 19 cism ve cevher 

degüldür ve ʿarż ve ṭūli yoḳdur ve ẕāt-ı muḳaddesinüŋ ṣūreti yoḳdur ve miḳdār ve  

77a derkenar üst  

pādişāhuŋ ehl-i allaha kemāl-i iʿtiḳād ve iʿtimādı olduġından dervìşüŋ yanına varup 

es̲nā-yı muṣāhebede pādişāh didi ki göŋlüme ḥacc-ı şerìf ārzūsı düşüp gitmege irāde 

itmişken vükelā-yı devletüm re’yi ve münāsib görmiyorlar ḥāliyā istimāʿ itdüm ki senüŋ 

altmış ḥaccuŋ var ki bir ḥaccuŋ s̲evābın baŋa satasun ki defʿ-i ārzū idüp sen dinārda 

bulınasın ve ben s̲evābda dervìş didi isterseŋ cümle ḥaccuŋ s̲evābın saŋa ṣatayım 

pādişāh didi her ḥaccı niceye virürsin dervìş didi her ḥacc yolında gitdügüm ḳadem 

başına bir dünyā mālına ancaḳ virürüm sulṭān didi ey dervìş dünya mālından benüm 

yanımda bir cüzi  

77a derkenar yan  

ancaḳ var nice olur bir ḳadem bahāsı daḫı olmaz yā ḥaccı nice alabilürüm dervìş didi ey 

pādişāh benüm ḥacclarımuŋ bahāsı senüŋ yanuŋda ḳatı āsāndur pādişāh didi nice her 

ḳaçan ki bir maẓlūmuŋ ḥaḳḳını bir ẓālimden alıvirüp ʿadl eyleyesin bir sāʿat ol sāʿatuŋ 

s̲evābın baŋa hìbe eyle ben daḫı altmış ḥaccuŋ s̲evābın anuŋiçün hìbe eyleyem ve yine 

ben ziyāde almış olurum imdi maʿlūm oldı ki selāṭìne ʿadl ve ʿibādu’llah umūrında 

iştiġāl itmek cümleden vācib ve fażìletlüdür ʿabdu’llah ṭāhir bir gün oġlına didi ki eyā 

devlet bizüm ocaġımuzda ne degin bāḳì olur oġlı didi ki mādām ki bu eyvānda ʿadl-i 

bisāṭın inṣāf-ı firāşları düşmiş olalar getürmişlerdür ki me’mūn ḫalìfe meclisinde 

ʿulemānuŋ birisi didi ki ʿādil pādişāhlaruŋ aʿżāsı topraḳda müteferriḳ olmaz ve çürümez 

me’mūn didi ki benüm bu ḥadìs̲-i şerìfde şübhem yoḳdur ve lakin isterem ki nūşìrevānı 

göreyim zìrā ʿadlile mevsūf olduġından ġayrı ḥażret-i risalet-penāh ṣalla’llahu ʿaleyhi 
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ve’s-sellem ʿādil zamānında mütevellid oldum diyü buyurmışlar pes medāyine ʿazìmet 

idüp varup bu şehr-i dānālar ḳabrin açup gördi ki tāze topraḳ içinde nice ki bir kimesne 

uyur ve üç 

77a derkenar alt  

ḫātemi var barmaḳlarında her birinde bir naṣìḥat yazılmış biri budur ki dost ve düşmen 

ile müdārā itmek gerek ikinci ʿuḳalā ile müşāvere itmedin bir işe şurūʿ itmeyeler üçünci 

reʿāyāya riʿāyet itmekden ġāfil olmayalar baʿżılar dirler ki bir levḥ daḫı var idi başı 

ucında yazılmış ki her kim ister ki ḥaḳḳ teʿālā anı büyük idüp mertebe ṣāḥibi eyleye 

zamānınuŋ ʿulemāsın büyük ve muḥterem duta ve her kim ister ki vilāyeti çoḳ ve 

maʿmūr ola ʿadl eyleye reʿāyāya ve ġayrıya me’mūn bu naṣìḥatleri buyurdı yazdılar 

77b 

1. ve cihāt ve aḳṭār ve niceligi keyfiyyetine yol yoḳdur ve hìçbir mevcūda beŋzemez ve 

anuŋ ʿilm ve ḳudret 2. ve irādet-i şerìf-i iḥāṭa itmedük yir yoḳdur ve cenāb-ı aʿlāları 

temekkünden ve ḳarārdan ve ḥulūl 3. ve istiḳrār ve ḳurb ve baʿdehu ve zamān ve 

mekāndan ve taġayyür ve ḥades̲ān ve ʿavārıż ve zevāl ve taḥavvül 4. ve eşḳālden 

münezzeh ve müberrādur ve kibriyānuŋ ve ʿulüvv ve ʿaẓameti rifʿatınuŋ nisbeti ʿarş ile 

böyledür ki 5. mecìd-i ʿulüvv-i s̲üreyyā es̲eri ile imdi bu deŋlü celāl ve kemāl ve 

ʿaẓamet ve rifʿatla bende kendü 6. nefsinden ḳarìbdür ve ḳalbe yaḳındur göŋülden ve 

rūḥa yaḳındur ʿayāndan ve göze yaḳındur 7. görmekden ve ḳulaġa işitmekden ve lisāna 

söylemekden ne taḳarrüb-i ifhām-ı mükeddere ve evhām-ı müdelleh ile 8. anı taṣavvur 

itmek olur 
457

 muḳaddesi mevṣūfdur kibriyālik ṣıfatı ile ve ʿaẓamet 9. ve 

celālinüŋ taʿrìfi maʿrūfdur perverdigārlik maʿrifeti ile ve bugünler böyledür ve ezel ve 

ezelde 10. mevcūd idi ve ebedü’l-ābād dāyimā böyle olacaḳdur ve anuŋ ʿaẓamet-i ẕātı 

ẓāhir olmaya meger ṣıfāt-ı 11. nūr ile ve işrāḳ-ı envār-ı ṣıfātı mutaṣavver degüldür 

meger kendü tecelliyāt-ı teṣārìfi ile ve ḳurb-ı bisāṭına 12. irişmek olmaz meger raḥmeti 

ile ve kemālin bilmek olmaz meger kendü meşiyeti ile ve ẕātınuŋ tecellìsi 13. cemālin 

müşāhede itmek olmaz meger kendü nūrıyla eger irāde-i aʿlāları isterse ḫalḳuŋ 14. 

ḥaḳìrlerin ẕāt-ı muḳaddeslerin bilicilerden
 
ider ve eger irāde-i ʿālìleri olmaz ise yir ve 

gök 15. maʿrifeti yükine taḥammül itmeyeler ve dünyāda ne deŋlü envāʿ-ı ʿaẕāb ve 

                                                 
457

 Yok olmadı ve olmayacak. 
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beliyyāt ve renc ve ḳaḥṭ ve cevf ve endüh 16. ve meşaḳḳat ve ḫārlıḳ ve muṣìbet ve 

mażarrat ve giriftārlik var cümlesi ʿadlinüŋ ās̲ārındandur ve her ne 17. ṣıfat ki rāḥatlik 

ve āsānlik ve bolluḳ ve kāmranlıḳ ve sevinmek ve ferāġat ve emn ve saʿādet 18. ve ʿayş 

ve āsūdelik ki ḫalḳda olur cümlesi fażlınuŋ netìcesindendür ve her ne ki var ve var idi 

19. ve olmış ve olsa gerek azdan çoḳdan gizlü ve aşkārā küfr ve ìmān-ı ʿaṭā ve ḥırmān-ı 

fāyide ve ziyān-ı  

77b derkenar üst 

mervìdür ki ol es̲nāda me’mūnuŋ nidāsından birisi ruḫṣat isteyüp didi ki bir kāfir ʿadli 

olduġıçün ḥaḳḳ teʿālā anı topraġda vücūdın çürütdürmedi eger ʿādil şeref-i islāmile 

olmış ola ʿuḳbāda nār-ı cehennem anlara żarar irişdürür ise ʿacebdür me’mūn bunı 

diŋleyüp buyurdı ki bunı daḫı ol veṣāyā āḫirinde yazalur mervìdür ki çìn ṭarafında bir 

pādişāh var idi ki debdebe ve ṭanṭana ve ḥaşmet ve ʿaẓamet ṣāḥibi idi ḥikmeten bir 

maraż sebebi ile ḳulaġına aġırlıḳ istìlā idüp ḥiss-i sāmiʿası bir miḳdār ḫiffet bulmış idi 

vükelā-yı devletin cemʿ idüp bu ḥāli içün zār zār aġlar idi dönüp dir idi ki ey vekìllerüm 

benim aġladuġumı ḳulaġumuŋ semʿi noḳṣān olduġıçün aġlamam anuŋiçün aġlarum bir 

maẓlūma sitem  

77b derkenar yan  

irişmiş olup ḳapuma gelüp aḥvāl ʿarż itdüginde keyfiyyet-i aḥvālin istimāʿ itmeyüp 

işitmeyem ol kimesne öyle maḥrūm gidüp ve ben ḥużūr-ı ḥaḳḳda mu’āḫiẕ olayım imdi 

çoḳ vāḳiʿ olur ki ḥükkām bir maẓlūmuŋ ḥaḳḳın ẓālimden alur veyāḫūd ẓulmden defʿ 

ider ve ḥaḳḳ ʿadli ile umūr-ı müslimìni görmegiçün ʿuḳūbet-i ʿuḳbādan bir ān necāt 

almış olur mervìdür ki ḳubād pādişāh bir gün şikār üzere kendü leşkerinden ayru düşüp 

hevā ise ziyāde ıssı iken ṣusuzluḳ ġālib olup bì-ṭāḳat ḳalup her ṭarafa baḳar iken bir 

ṭarafda bir ḳaraltı görüp ol cānibe teveccüh eyleyüp gitdi gördi bir ṣaḥrāda bir siyāh 

çādır ḳurılmış içinde bir ḳoca ʿavret ile bir ḳız oturur ḳaçan ḳubād ḫaymeye doġruldı 

ʿavret segirdüp pādişāhuŋ dizginin dutup aşaġa indürüp māḥażarı getürüp ḳubād tenāvül 

itdi ve ṣu istedi getürüp içdi uyḳusı ġalebe idüp uyudı ḳaçan uyandı aḫşāma ḳarìb 

olmaġın gice anda ḳaldı maġrib vaḳti bir inegi var idi geldi ḳız varup inegi ṣaġup ol 

inekden ziyāde süd ḥāṣıl olup ḥatta ḳubād taʿaccüb itdi ve ḫāṭırından giçti ki bu ṭāyife 

bu sebebdendür böyle yirlerde eglendükleri ki kimesne esrārlarına vāḳıf olmayalar bir 

inek her gün bu deŋlü virür haftada bir gün ḥāṣıl olan südi ġayrıya 
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77b derkenar alt  

virseler bunlaruŋ māllarına bir ḫalel gelmez ve ḫazìneye daḫı bir nefʿ ḥāṣıl olur böyle 

niyyet itdi ki taḫta varduḳdan ṣoŋra bunı ḳarār vire ḳaçan ṣabāḥ oldı ḳız varup inegi 

ṣaġduḳda cüzvì süd gelmegin feryād idüp anasına geldi ki ey vālide duʿā eyle ki 

pādişāhımuz niyyetin tebdìl eyleyüp ẓulm-i ḫāṭırasın di ḳubād işidüp taʿaccüb itdi neden 

bildüŋ didi ḳız didi her gün inek bundan ziyāde süd virür idi bu gün bunı virdi her ḳaçan 

pādişāhlaruŋ niyyetleri degişürler ḥaḳḳ teʿālā bereketini ḳaldurur ḳubād didi gerçek 

söyledüŋ ol sāʿat ol niyyeti  

78a 

1. ziyāde ve noḳṣān-ı rāḥat ve meşaḳḳat-i ṭāʿat ve maʿṣiyet-i devlet ve miḥnet cümle 

kendü irādet-i ḳażāsı 2. iledür ve hìçbir nesne-i meşiyet ve ḥükminden ṭaşra degüldür 

her ne istedi itdi ve her ne ister ise 3. ider ve olur 
458

 ve nice ki dānā 

ve ḳādirdür ʿilm ve ḳudretde yine 4. öylece işidici ve görici ve söyleyici ve bilicidür 

semʿ ve baṣar ve kelāmı ile gözsüz ve ḳulaḳsuz ve dilsiz ve 5. uzaḳ ve yaḳın ve 

sevilmeklik ve büyüklük ve küçüklük ve ḳaraŋuluḳ ve aydınlıḳ anuŋ işitmesi ve görmesi 

yanında 6. berāberdür ve her ne ki bendesine iʿlām idüp buyurdı ġāyib ḫaberler ve vaʿd 

ve vaʿìd ve ḥaḳḳ ve bāṭıl ve ḥelāl 7. ve ḥarām ve emr ve nehy cümlesi ḥaḳḳdur ve 

cemìʿ-i kitāblar ki enbiyāya göndürmişdür cümle kendü kelāmıdur 8. ve kendü kelāmı 

kendü ṣıfatıdur ve anuŋ ṣıfatı cümle ḳadìmdür ve kendü kelāmı ḥurūf ve ṣavtile 9. 

degüldür muṣḥaflarda masṭūr ve lisānlarda meẕkūr ve göŋüllerde maḥfūẓ-ı kitābet ve 

ḳırā’at ve ḥıfẓı 10. cümle maḫlūḳdur ve mektūb ve maḳarrı ve maḥfūẓ-ı ġayr-ı 

maḫlūḳdur ve bu ʿālemi ʿālem-i beḳā misāfirlerinüŋ menzil-gāhı 11. ve liḳā-yı saʿādet-i 

ṭāliblerinüŋ güzer-gāhı itmişdür ve her kimesneye bu menzilde bir müddet taʿyin ve 

taḳdìr 12. eyledi bu dünyā menzili ki mekān-ı mühlet ve āvāz-ı fırṣat ve mezraʿa-i 

āḫiretdür saʿādet-i ebedì yolına ẕaḫìre 13. götüreler ve ẕaḫìresiz ve bedreḳasuz ḳıyāmet 

ṣaḥrāsına ḳaṣd itmeyeler ve her nesne ki enbiyālar ʿaleyhimü’s-selām 14. lisānlar ile 

ḫalḳa göndürdi ecellerden ve erzāḳdan ve ʿaẕāb-ı ḳabr ve rāyet-i ḥaḳḳ ve derecāt-ı 

cennet 15. ve derekāt-ı cehennem ve enbiyā ve evliyā-yı şefāʿati ve ʿulemā-yı dìn ve 

mü’minler cümlesi ḥaḳḳdur ve ìmān-ı cümleye 16. ve ḫalḳuŋ eyüleri peyġamberlerdür 

                                                 
458

 Onun hükmünü geri çevirmek ve onun hükmünü takip etmek yoktur. 
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ve enbiyānuŋ efḍali rüsüllerdür ve mürsellerüŋ efḍali ulü’l-ʿazmlerdür 17. ve anlar 

beşdürler ḥażret-i nūḥ ve ibrāhìm ve mūsā ve ʿìsā ve muḥammed ṣalavātu’llahi ʿaleyhim 

ecmaʿìn ve ḥażret-i 18. muḥammed enbiyālaruŋ seyyidi ve mühridür çünki nübüvvet 

derecesi ḥażret-i muḥammedüŋ vücūdıyla kemāle irişdi 19. nübüvvet mertebesin anuŋ 

vücūd-ı şerìfi ile ḫatm itdiler ve ṣaḥābe-i kibārları kendüdenṣoŋra ḫalḳuŋ yegrekleridür  

78a derkenar üst 

ḫāṭırından çıḳarup didi var bir daḫı ṣaġ ḳız varup tekrār inegi varup ṣaġdı bu defʿa yine 

ziyāde süd ḥāṣıl oldı ḳız girü varup yine vālidesine müjde itdi ki sulṭān niyyetin eyülüge 

tebdìl itdi imdi bu sebebden dimişlerdür ki sulṭān ʿādil yaġar yaġmur mis̲ālidür ve 

ṭoġmış gün gibidür rivāyet olunur ki hūşeng kendü oġlına naṣìḥat itdi ki ey oġul 

gerekdür ki ẓulm ve cevr ḳapusın baġlayup maẓlūmlaruŋ nāvek ehlleri oḳından ve 

maḥrūm ve miḥnet-zedelerüŋ nāle-i zārlarndan perhìz eyle ve ḫātime-i evvel ve āḫirden 

ġāfil olmayup ẓulm ve sitemden endìşe eyle ki cevr ve sitem-i sebeb taġayyür-i devlet 

ve niʿmet tebdìlidür ʿafv bābında me’mūn ḫalìfeden menḳūldur ki eger ḫalḳ bilseler idi 

ki mücrimlerüŋ ʿafvında bize ne leẕẕet ḥāṣıl olur cidden bir kimesne cürmsüz bize 

gelmez idi 

78a derkenar yan  

mervìdür ki iskender vezìrinden sū’āl itdi ki ʿafv ne maḥallde eyüdür didiler ki ol vaḳt 

ki ḳādir olasın düşmena ẓafer maḥallinde ol ʿafva şükr eyleyesin mervìdür ki bir pādişāh 

kendü düşmenına ẓafer bulup anı esìr itdi ol es̲nāda didi ḥālā kendüŋi nice görürsin 

cevāb virdi ki ḥaḳḳ teʿālā bir nesne sever ki ol ʿafvdur ve sen bir nesne seversin ki ol 

ẓaferdür pes cenāb-ı kibriyā senüŋ sevdügüŋ ẓafer idi virdi imdi ʿafv anuŋ sevgülüsidür 

yirine getür pādişāh bu sözden ḫōş gelüp ʿafv itdi mervìdür ki bir pādişāhuŋ bir 

muḳarrebi bir cürm ile mu’āḫeẕe olunup cürmine göre te’dìb ve taʿẕìb olması fikrinde 

iken ḫavāṣṣlarından biri eger ben pādişāhuŋ yirine olsa idüm buŋa ʿaẓìm-i siyāset ider 

idüm pādişāh işidüp didi ki imdi sen benüm yirümde degülsin pes benüm işüm daḫı 

senüŋ işüŋe muḫālif ola ben anı ʿafv itdüm cürm andan ḳabìḥ ise ʿafv benden mücrime 

ḥüsndür mervìdür ki bir gün nev-şirvān buzircmihrden sū’āl itdi ki ḥilm nedür didi ki 

ḥilm aḫlāḳuŋ duzıdur ḥilmi ḳalb itseŋ milḥ olur anuŋçün duzsuz ṭaʿāmuŋ dadı olmaz pes 

didi ḥilmüŋ ʿalāmeti nedür didi ḥilmüŋ ʿalāmeti nedür didi ḥilmüŋ üç nişānesi var biri 
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budur ki bir ekşi yüzlü gülüp acı sözler söyledüginde incinmeyüp aŋa berāber şìrìn 

sözler söyleye eger ol ādem incidür ise bir iḥsān eyleye ikinci oldur ki  

78a derkenar alt  

ḳaçan ol vaḳt ki āteş ġażabı zebāneler çeküp ṣavlet-i ḫışmı ġāyete irişe ol maḥall sükūt 

eyleye bu delìl ise iṭmìnān-i ḳalb ve teskìn-i rūḥdur üçünci ḫışm ve ġażab itmekdür olur 

ise ẓuhūra çıḳarmamaḳdur ol kimesneye ki müstaḥaḳḳ-ı ʿuḳūbetdür mervìdür ki bir 

gün emìrü’l-mü’minìn ḥażret-i imām ḥüseyin rażıya’llahu ʿanhu birḳaç misāfir ile 

oturur iken süfre gelüp bir ḫādim bir kāse ile aş getürür iken ayaġı farāşa doḳunup kāse 

imāmuŋ üzerine üzerine ve mübārek başına ve ruḫsāresine dökildi ḥażret-i imām te’dìb 

yüzinden baḳdı ol ḫādimüŋ lisānına  

78b 

1. ve anlaruŋ eyüleri ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemüŋ ehl-i beyti idiler 

rıḍvānu’llahu teʿālā 2. ʿaleyhim ecmaʿìn imdi aṣl-ı ìmān maʿrifetinden icmālen bu 

miḳdār cümle müselmānlara vācibdür bilmek 3. ve her kimesne ki ḥaḳìḳat-i ìmāndan bu 

miḳdār bilmeye anuŋ ìmānı ḫaṭarludur çün maʿlūm oldı ki ʿamel-i ṣāliḥ 4. ìmān 

rüknlerinden bir rükndür pes bu sebebdendür ki ḥaḳḳ teʿālā ḳur’ān-ı şerìfde her ḳanda ki 

ìmān buyurmışdur 5. ʿamel-i ṣāliḥi daḫı aŋa maḳrūn itmişdür ki 
459

 çünki 

ʿamel-i ṣāliḥüŋ 6. ḳısmı çoḳdur ḥażret kendü ümmetlerin andan āgāh itdi ve buyurdı ki 

ìmān yitmiş bu deŋlü bābdur ve bunuŋ 7. beyānında çoḳ ḥadìs̲-i şerìf vārid olmışdur ve 

her ḥadìs̲ bir ḳısmına işāretdür aʿmāl ḳısmlarından ve baʿżı 8. aʿmāl-i imtis̲āl-i evāmir-i 

vācibātdan ve müsteḥabblardan ve baʿżısı daḫı ictināb içündür maḥẓūrātdan 9. ve 

mekrūhātdan ve bu muḫtaṣarda baʿżı evvel eḥādìs̲den ki müşìrdür ol aḳsāmuŋ cihetine 

ìrād olunur 10. inşā’allah teʿālā  11. 

 12.  yaʿni bıżʿ ʿadede üç ile on 

arasındadur dirler ebū hureyre rażıya’llahu 13. ʿanhu rivāyet ider ki ḥażret-i ṣalla’llahu 

ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki ìmān yitmiş bu deŋlü ḳısmdur ḳısmlarınuŋ 14. efḍali 

kelime-i şehādetdür ve ednāsı yol üzere ḫalḳa renc ve taʿab virür nesneleri pāk itmekdür 

15. ve ol yol ki kendü ile rabbü’l-ʿizzet-i teʿālā şānehu arasındadur mevāniʿ 
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 Bakara 82:  İman edip salih ameller işleyenler... 
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dikenlerinden ve işġāl-i ḫāşākından 16. pāk itmekdür öyle hìçbir nesne ʿubūdiyyetine 

māniʿ olmaya ve baʿdehu buyurdı ki ḥayā daḫı ìmānuŋ 17. bir ḳısmıdur yaʿni ki her 

kimesne ḥaḳḳ sübḥānehu ve teʿālā  ḥażretinden ḥicāb idüp rıżā-yı şerìflerine muḫālefet 

18. eylemeyi revā görmeye  19. 

 

78b derkenar üst  

460
 cārì oldı ḥażret-i imām buyurdı ḫışm itmez oldum ḫādim bu defʿa didi 

461
 ḥażret-i imām didi ʿafv daḫı itdüm ḫādim āyeti tamām oḳıdı ki 

462
 pes ḥażret-i imām buyurdı ki mālumdan seni āzād itdüm ve senüŋ 

sünnetüŋ kendüme lāzım itdüm mesnevì  

 

 

 

  

  

 

 

463
 

ḫulḳ bābında getürmişlerdür ki ḥükemā dimişlerdür ki eyü ḫulḳ ve ḫūya on nişāne 

var evvel ḫulḳ ile eyü işlere muḫālif itmemek ikinci kendü nefsine inṣāf virmek üçünci 

ḫalḳuŋ ʿayblarını aramamaḳ dördünci ḳaçan bir kimesneden bir yaramaz iş sādir olsa  

78b derkenar yan 

anı eyülükile te’vìl itmek beşinci bir ṣuçlu maʿẕeret istese ʿözrin ḳabūl eylemek altıncı 
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 Ali İmran 134: Onlar öfkelerini yutanlardır. 
461

 Ali İmran 134: Ve insanları affedenlerdir. 
462

 Ali İmran 134: Allah muhsinleri sever. 
463

 İsa’ya akıllı olan biri sordu, dünyada en zor olan şey nedir, en çok zor olan şey Allah’ın gazabıdır dedi, 

ondan cehennem bile bizim gibi korkuyor, Allah’ın gazabından nasıl sakınırız dedi, kendi gazabını dile 

getirmeyerek dedi. 
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muḥtāclaruŋ ḥācetin bitürmek yedinci ḫalḳuŋ cefāsına taḥammül itmek sekizinci kendü 

ʿaybın görmek ṭoḳuzuncı ḫalḳa ḫoş yüz göstürmek onuncı ḫalḳ ile şìrìn söyleşmek 

şefḳat ve merḥamet bābında ḥaremeyn ekābiri nāṣır ḫalìfeye ḫaber ve mektūb 

göndürdiler ki ḫilāfet saŋa yaḳışmaz ve salṭanat münāsib degüldür zìrā ki senüŋ 

tāyiblerüŋ ḫalḳa ẓulm ve taʿabbüdi ve envāʿ-ı cevr ve sitem iderler niçün menʿ itmezsin 

cevāb virdi ki benüm andan ḫaberüm yoḳdur ki siz dirsiz tekrār cevāb göndürdiler ki 

senüŋ ʿözrüŋ senüŋ günāhuŋdan ziyādedür mühimmātın kendü boynuŋa ẕimmet 

itmişsin cevāb ve sū’āl vaḳtinde ne cevāb virürsin bì-ḫaber idüm diyü ʿözrüŋ ḳabūl 

olunur mı ḥażret-i emìrü’l-mü’minìn ʿömerü’l-fārūḳ rażıya’llahu buyurur idi ki ol 

vilāyet ki baŋa müteʿalliḳdür köprüsinde bir çuḳur olup ḳoyun giçdüginde ayaġı ḳaçup 

zaḥmet çekse yarın rūz-ı ḳıyāmetde anuŋiçün ben mes’ūl olurum ḫayrāt bābında 

mervìdür ki ṣaḥābeden birisi ḥażret-i ṣallalahu ʿaleyhi ve’s-sellemden sū’āl itdi ki 

isterem ki vālidemüŋ rūḥıçün bir ḫayr ideyim ne buyurursın ḥażret buyurdı ki 

ṣadaḳanuŋ eyüsi ṣudur ol kimesne varup bir ḳabu ṣatun alup müselmānlar içün ḫayrāt 

eyledi ve s̲evābın vālidesine hìbe itdi 

78b derkenar alt  

kibārdan birisi ki vedìʿat ecelin müvekkiline dabşurup raḫtın bu merḥale-i fenādan 

dārü’l-mülk-i beḳāya çekmiş idi bir kimesne vāḳıʿada gördikde kendüden sū’āl itdi ki ol 

günden ki vefāt itdüŋ bu güne degin ne geldi başuŋa ser-encāmuŋ nicedür didi ki ibtidā 

ġāyet ile şikence ve ʿaẕābda idüm nāgāh pervāne-i necāt dìvān-ı kerem-i ilahìden irişüp 

ḥaḳḳ sübḥānehu ve teʿālā maġfiret itdi sū’āl itdi ki sebeb maġfiret ne idi didi ki bir 

ṣaḥrāda bir ribāṭ yapmış idüm meger bir dervìş ıssı günde gelüp gölgelenüp istirāḥat 

idüp ferāġat itdükten ṣoŋra rūy-ı niyāzda cenāb-ı kibriyāya duʿā idüp didi ki  

79a 

1.  feḍālet ʿubeyd rażıya’llahu ʿanhu rivāyet ider ki ḥażret-i 2. 

resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki müselmān oldur ki sāyiri müslimìn 

anuŋ lisānından 3. ve elinden emìn ve selìm olalar ve mü’min oldur ki ḫalḳ emìn ola 

anuŋ ḥūnìliginden ve emvāl ve 4. erzāḳından ve ġāzì oldur ki kendü nefsine ġazā eyleye 

bendelik yolında  5.  6.  
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lafẓ-ı ḳalemenden murād-ı ehl-i ḥadìs̲ ḳatında nefy-i külldür yaʿni enes bin mālik 

rażıya’llahu 7. ʿanhu buyurur ki herkes ḥażret-i resūl ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem bir 

minberde ḫuṭbe itmedi ki anuŋ arasında 8. her kimüŋ emāneti yoḳdur ìmānı daḫı yoḳdur 

ve her kimüŋ ʿahdinüŋ vefāsı yoḳdur ìmānı daḫı yoḳdur diyü 9. buyurmamış ola 

 10.  11. 

 ibn-i ʿabbās rażıya’llahu ʿanhudan rivāyet olunur dir idi ki ḥażret-i ṣalla’llahu 

ʿaleyhi ve sellem 12. buyurur ki zinā itmez ol kimesne ki mü’min ola zinā ḥālinde ve 

şarāb içmez ol kimesne ki mü’min ola 13. şarāb maḥallinde ve nā-ḥaḳḳ ḳatl itmez ol 

kimesne ki mü’min ola ḳatl maḥallinde yaʿni bu ʿameller işlendügi 14. maḥallde 

mü’minlik ḳalmaz pes buyurdı ki  bu mükerrer iyyāküm mübālaġa ve te’kìd 

içündür ki olmaya 15. bu yaramaz muḥāṭara-i efʿāl-i irtikābı sebebi ile ol gevher-i ìmān 

ki sermāye-i saʿādet-i ebedìdür hevāya viresiz 16. ve bāʿis̲-i ʿaẕāb-ı sermedìye giriftār 

olasız çünki bu lafẓ-ı ḥadìs̲lerde dìn-i āfetleri ẕikr olundı birḳaç ḥadìs̲ler 17. daḫı eḥādìs̲-

i nebevìden ki bu bābda vārid olmışdur şerḥ olunur  18. 

 19. 

ḥażret
464

  

79a derkenar üst 

yā rabbi bunuŋ bānìsin yarlıġa fì’l-ḥāl tìr duʿāsı hedef-i icābete ḳarìn olup beni yarlıġadı 

ʿaẕāb-ı caḥìmden bu ravża-i naʿìme irişdürdiler seḫāvet bābında mervìdür ḫüsrev 

pervìzüŋ bir serdārı var idi leşker ṣaḳlamaḳda ve düşmen bozmaḳda maʿrūf ve meşhūr 

idi ve metānet-i re’y ve ḳuvvet-i ʿazmde mevṣūf ve muḳarreb-i mülk ve ʿuhde-i 

memālik idi ḫüsrevānuŋ reʿy-i ṣavāb-ı ebedìden ʿudūl itmez idi bir gün erbāb-ı ġaraż 

ḫüsrevüŋ semʿine irişdürdiler ki senüŋ serdāruŋ cādde iṭāʿatüŋden ve emrüŋden itmek 

ister ve baş çeküp ṭarìḳ-i ʿiṣyān ve ṭuġyāna sülūk itmek üzeredür andan evvel ki bu ṣūret 

fiʿle gelmeye bunuŋ ḳaydile muḳayyed olmaḳ gerekdür naẓm 
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 Fazla yazılmıştır. 
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465
 

ḫüsrev bu ḫaberden müte’ellim olup 

79a derkenar yan  

didi ki eger ol ʿinān-ı ʿazìmetin muḫālefet yüzünden memleketüŋ bir ṭarafına döndürür 

ise aʿyān leşkerden eks̲erì aŋa muvāfaḳat iderler ḫuṣūṣā yaġı olduġıçün vilāyete iḫtilāl 

düşer ve feterāt ẓuhūr ider ḫüsr-i ḫavāṣṣlarile ve müşìrlerile bunuŋ ḥaḳḳında müşāvere 

eyleyüp cümlenüŋ ittifāḳı öyle oldı ki buŋa bend urılup ḥabs oluna ḫüsrev bunlaruŋ 

re’ylerine taḥsìn eyleyüp irtesi gün ol serdārı daʿvet eyleyüp getürdi geldükde taʿẓìm 

idüp ol gelüp oturduġı yirden yuḳaruca oturdup ve beşāşet ve mülātafe ile anuŋ 

meḥāmid ve mefāḫir sìretlerinden ve muḥsenātından sözler söyleşmege başlayup ve 

kendüye ḫazìnesinden baʿżı nefìs muṭāʿlar ve tefārìḳlar
466

 ve nüḳūd aḳçeden ziyāde 

iḥsānlar eyleyüp istiḥḳāḳından ziyāde inʿām ve iʿzāz itdükden ṣoŋra müşìrleri olanlar bu 

aḥvāli müşāhede idüp taʿaccüb üzere maḥall-i fırṣatda ḫüsreve didiler sebeb-i taḫallüf 

maḳarr-ı ʿazìmet-i hümāyūndan ne idi ḫüsrev tebessüm idüp didi ben sizüŋ reʿyiŋüze 

ḫilāf itmedüm ve kendü ʿazmümden dönmedüm siz didiŋüz idi ki aŋa bend gerek ben 

istedüm ki aŋa bir muḥkem urayım fikr itdüm hìç iḥsān bendinden eyü bend bulmadum 

ve didüm aʿżāsına her ne bend urar isem maʿlūmdur eger demürden olur ise kesmek 

ḳābildür ve mürūr-ı eyyām ile  

79a derkenar alt  

nāḳıṣ olur ammā ol bend ki kerem ve iḥsān ile ḳalbe urılur hìçbir nesne ile żāyiʿ 

olmayup dā’imā bāḳì ḳalur ḫuṣūṣā ḳalb sulṭāndur ve sāyir aʿẓā ve cevāriḥ anuŋ ḫadem 

ve ḫışmıdurlar aṣıl bendde olduḳça cümlesi ki aŋa tābiʿ dirler anlar daḫı ziyāde bendde 

olmış olurlar mis̲ālde gelmişdür ki vaḥşì ṭuyūrı duzaḳ ile dāma düşürilür ve ādem olanı 

inʿām ve iḥsānile ṣayd itmek olur naẓm  

  

467
 

79b 

                                                 
465

 Olayın ilacı olaydan evveldir, iş işten geçtikten sonra pişmanlığın faydası yoktur. 
466

 tefārìʿler şeklinde yazılmıştır. 
467

 İhsanla vahşi olan bağlanır, düşman lütuflarla durdurulur. 
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1. ḥażret-i ʿāyşe rażıya’llahu ʿanhā rivāyet ider ki ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi 

ve sellem buyurdı ki 2. ḥaḳḳā ibtidā ḫalḳuŋ islāmını ser-nigūn eyleyen kibre ḫamr 

içmek olsa gerek didiler yā resūla’llah 3. müselmānlar ḫamrı nice içerler ki ḥaḳḳ teʿālā 

anı kelām-ı ʿizzetinde ḥarām buyurmışdur ḥażret buyurdı ki aŋa bir 4. ġayrı nām ḳoyalar 

ʿaraḳ ve nebìd ve müs̲elles̲ ve buŋa göre bir ġayrı ʿamele ḳoyup anı ḥelāl dutalar  5. 

 ibn-i 6. ʿömer rażıya’llahu ʿanhādan rivāyet olunur 

ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurur ki cümle ḫamrlar müskirdür 7. ve cümle 

müskirler ḥarāmdur  8.  ḥażret-i ʿāyşe 

rażıya’llahu ʿanhā rivāyet ider ki ḥażret-i 9. resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 

buyurur ki bir kimesne sū’āl itdi ḳırḳ nedür altı şerʿ-i baṭmānìdür 10. didiler bir kimesne 

bir nesneden farḳ miḳdārı yiyüp sükker virse ol nesnenüŋ el ayası ṭolusınca 11. miḳdārı 

ḥarāmdur  12.  

13.  cābir bin ʿabdu’llah rażıya’llahu ʿanhā rivāyet ider ki ḥażret-i resūlu’llah 

ṣalla’llahu 14. ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki her nesne ki ser-ḫōş ider ādemi ḥarāmdur ve 

her kimesne ki bir nesne ekl eyleye ki 15. kendüsin mest ve ser-ḫōş eyleye 

müstaḥaḳḳdur ki ḥaḳḳ teʿālā ol kimesneye dūzaḫda ṭıynet-i ḫabālden 16. yidüre didiler 

yā resūla’llah ṭıynet-i ḫabāl nedür buyurdı ki cehennem ḫalḳuŋ ṣarı ṣuları ve 17. 

irinleridür ve bir rivāyetde buyurur ki eger bir ḳaṭre ol rìm ve ṣarı ṣudan dünyā yüzine 

düşse 18. dünyā anuŋ girye ve murdār ḳoḳusından helāk olalar  19. 

 

79b derkenar üst  

tevāżuʿ bābında getürmişlerdür ki ibn-i semmāk hārūnu’r-reşìd meclisine gelüp 

ḫalìfe taʿẓìm içün ayaġa ḳalḳup tevāżuʿ itdi didi ey ḫalìfe senüŋ tevāżuʿn 

pādişāhlıġuŋda büyükrekdür pādişāhlıḳdan ḫalìfe maḥẓūẓ olup bu sözden didi tekrār 

söyle pes didi ki her kim ki ḥaḳḳ teʿālā māl ve cāh ve cemāl vire ve ol māl ile ḥaḳḳ 

bendelerine merḥamet ve iḥsān ve ʿizzet eyleye ve cemālde dervìşlik ve büyüklükde 

tevāżuʿ-pìşe eyleye ḥaḳḳ teʿālā anı muḫliṣān-ı muḳarrebden yazması muḳarrerdür hārūn 

bu sözleri taḥrìr idüp ṣaḳladı dimişler ki bunı yazması daḫı tevāżuʿdandur 
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getürmişlerdür ki ismāʿìl sāmānì ḫorāsān pādişāhı idi ve ʿaẓìm şevketlü ʿāḳıl kimesne 

idi bir gün ʿulemādan birisi bir huṣūṣiçün yanına gelüp ziyāde taʿẓìm ve iḥtirām eyleyüp 

gitdükde  

79b derkenar yan  

 ʿizzet içün yedi ḳadem bile gidüp gicesi ḥażret-i risālet-penāh ṣallallahu ʿaleyhi ve’s-

sellemi vāḳıʿasında görüp didi ki yā ismāʿìl benüm ümmetüm ʿulemāsından birisine 

ʿizzet itdüŋ ki ḥaḳḳ teʿālā seni yarlıġayasın yedi ḳadem atınca
468

 gitdüŋ duʿā itdüm tā 

senüŋ neslüŋ pādişāh olalar ve duʿānuŋ ikisi daḫı müstecāb olmışdur mervìdür ki 

ḳaçan ʿabdu’llah ṭāhir ḫorāsān ḥükūmetine geldi nişābūra irişdükde cümle aʿyān ve 

eşrāf ziyāretine geldiler bir haftadan ṣoŋra sū’āl itdi ki bu şehrde kimesne ḳaldı ki bizüm 

selāmımıza gelmemiş ola didiler ism ve resm ṣāḥibi kim var idi geldiler ve lakin bir iki 

dervìşler var ki her bir bir kūşede oturup buŋa aŋa baḳmaḳdan gözlerin diküp ve ḫalḳuŋ 

ġavġālarından fāriġ ve ẕikr ḥaḳḳla meşġūl kimesnelerdürler adların sū’āl itdi didiler biri 

aḥmed ḥarb ve biri muḥammed eslem ṭūsìdür didi imdi anlar bize gelmediler ben biz 

anlara varalum pes ata binüp aḥmedin yanına vardı bir ādem segirdüp aḥmede vardı ki 

ʿabdu’llah saŋa geliyor ḳaçmaḳ murād eyledükde mecāl olmayup ʿabdu’llah içerü girdi 

pes aḥmed ayaġa ḳalḳup bir sāʿat ayaḳ üzere durup başın aşaġa ṣaldı baʿdehu 

başḳaldurup ʿabdu’llaha baḳup didi ki ey ṭāhir oġlı işitmiş idüm ki eyü maḥbūb yüzlü ve 

ḫoş manẓar  

79b derkenar alt  

imişsen şimdi ki gördüm andan eyüsin ki üşenmiş idüm imdi bu güzel sìmā ve 

vecāhetüŋi ḥaḳḳ teʿālānuŋ emrine muḫālefet itmegile zişt eyleme ve bu ruḫsāre-i pākı 

cehennem odunı ḳılma diyüp yüzini döndürüp namāza meşġūl oldı pes ʿabdu’llah çıḳup 

muḥammed eslem ṭarafına vardı görmek müyesser olmadı cumʿa güni namāza gider 

iken yol üzere rāst gelüp didi ki sen kimsin didi ki ben ʿabdu’llah ṭāhirüm ve senüŋ 

ziyāretüŋe geldüm muḥammed didi ḥāşā benüm senüŋle ve senüŋ benüm ile  

80a 

1.  2.  ḥażret-i ʿāyşe rażıya’llahu 

ʿanhümā rivāyet ider ki ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 3. sellem buyurdı ki 

her kim şarāb içine bir luḳme ṭaʿām vire ḥaḳḳ teʿālā ḥażreti anuŋ ḳabrine ilanlar ve 4. 

                                                 
468

 ʿatınca şeklinde yazılmıştır. 
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ʿaḳrebler muṣallaṭ eyleye ki durmayup ṣoḳup ʿaẕāb ideler ve her kimesne ki ḥācetin 

bitüre 5. islāmı vìrān idenlere yoldaş olmış ola ve her kim ki anlar ile otura ḥaḳḳ teʿālā 

ol kimesneye 6. gözsüz kör ḳopara rūz-ı ḥaşrda ve hìç ḥücceti olmaya 

 7.  8.  ebū 

hureyre ʿanhudan rivāyet olunur ki ḥażret ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 9. buyurdı ki her 

kim şarāb içenlere selām vire veyā muṣāfaha eyleye ḥaḳḳ teʿālā ḥażreti anuŋ ḳırḳ yıllıḳ 

10. ṭāʿatların berbād eyleye imdi bu deŋlü tehdìd cümle şarāb içenlere ve anlar ile 

oturup 11. duranlara ve selām virüp ḥācetin bitürüp ṭaʿām virenler içündür buradan inṣāf 

12. idüp ḫamr içenlerüŋ ḥālini ne idügin bilesin  13. 

 14.  

15.  ḥażret-i ʿali rażıya’llahu ʿanhudan 16. rivāyet 

olunur ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurur ki sizden bir kimesne olmaya 17. 

ki cehennemde bir yiri ve cennetde bir yiri yazılmamış evvelā didiler yā resūla’llah 

çünki evvel taḳdìr 18. olmışdur aŋa iʿtimād idüp saʿy ve cehd itmeyelüm buyurdı ki siz 

bendelik ve ʿubūdiyyet ḫidmetinde 19. saʿy idiŋüz ki taḳdìr-i ezelìnüŋ dünyāda nişānı 

vardur her kime ki anda saʿādet-i taḳdìr olmışdur 

80a derkenar üst  

ne ʿalāḳa ve ne münāsebet ola diyüp yüzini dìvāra çevürüp baḳmadı ʿabdu’llah ilerü 

gelüp yüzin ayaġına ḳoyup münācāt itdi ki ilahì bu ādem senüŋ rıżāŋ içün ben bir 

yaramaz ādemüm beni düşmen dutdı ve ben daḫı senüŋ rıżāŋiçün ki ol eyü ādemdür 

dost dutaram imdi ol düşmenlik ve dostluḳ ḥürmetiçün bu yaramazı bu eyü işden eyü 

eyle hātifden nidā geldi ki senüŋ günāhuŋı anuŋ ṭāʿati gibi itdük naẓm 

 

    

 

 

469
 

                                                 
469

 Neyse biz zamanın kötülerindeniz, meğer iyileri seviyoruz, kıyamette kötülere ne olacak belli değil, en 
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mervìdür ki selāṭìnden birisi bir şeyḫüŋ ziyāretine varup pādişāh geldügi gibi şeyḫ secde 

itdi pādişāh didi  

80a derkenar yan  

bu ne secdedür şeyḫ didi secde-i şükrdür tekrār sū’āl itdi ki ne içün idi didi ḥaḳḳ 

teʿālāya şükr itdüm ki pādişāh benüm yanuma geldi ben sulṭānuŋ yanına varmadum zìrā 

pādişāh dervìşlere gitse s̲evāb ḥāṣıl ider ve dervìş gitse maʿṣiyet imdi sulṭāna ṭāʿat ve 

s̲evāb oldı ve baŋa maʿṣiyet ḥāṣıl olmaduġına şükr itdüm emānet bābında mervìdür ki 

ki nūşìrevānuŋ ibtidālarında ki rāyet-i ʿadl ve ʿadāleti şāyiʿ olmayup ve ʿıyş ve 

ʿaşiretden reʿāyā aḥvāline muḳayyed degül idi civārında bir kimesne var idi kerem ve 

seḫā ile maʿrūf ve misāfir ve endūrūnda ḥadd-i efzūnı ḫiẕmet ve riʿāyet itmekde mevṣūf 

idi dā’imen ḫān inʿām ve ziyāfet-i ḫavāṣṣ eyledügi āvāza vaṣiyyet ve ṣadāsı efvāh ve 

elsineye düşmegin nūşìrevān imtiḥān içün bāzer-gān libāsıyla bir gün evine varup ol 

kimesne anı bilmeyüp sāyir kimesneleri gibi dā’imā muʿtādı üzere żiyāfete müteʿalliḳ 

her nice mümkin idi ise dirìġ itmeyüp ʿaẓìm-i riʿāyetler itdi ve kendüsin bir ṣuffede 

cülūs itdi ve didi ki pencereleri baġa açılur idi ve ol baġda laṭìf üzümler var idi görinür 

idi anda ṣoḥbet itdiler 

80a derkenar alt  

āḫir meclisde nūşìrevān didi ey ḫoca ben bir bāzer-gān kişiyim senüŋ bu deŋlü ḳuvvet 

ve civān-merdligüŋ işitdükde saŋa bu deŋlü tasdìʿ virdük ḥālā giderüm bir nesne sifāriş 

eyle hedāyecik tedārik idüp göndüreyim didi ḫoca didi senüŋ devletüŋden her nesne var 

ve iḥtiyāc yoḳ lakin sizi eger bir üzüm baġına götüreler tenāvül itmekiçün eger götüreler 

bir miḳdārcıḳ üzüm bizüm içün göndürseŋüz cā’izdür zìrā üzüm ārzūmuz var nūşìrevān 

didi ey ḫoca senüŋ baġuŋda çoḳ üzüm var görinür niçün yimezsin 

80b 

1. anuŋ nişānı budur ki dünyāda ṭāʿat renci ve bendelik meşaḳḳati kendüye āsān olur 2. 

ve ʿiṣyān ve muḫālefet yolı kendüye mesdūd olur ve her kimesneye ki ezelde şeḳāvet 3. 

taḳdìr olunmışdur nişānı oldur ki ṭāʿat ve ʿibādet ḳapusı kendüye ḳapalu olup ve ḥuḳūḳ-ı 

4. ʿubūdiyyet edāsı ve imtis̲āl-ı evāmir ve ictināb-ı menāhì ve nevāhì kendüye çetin ve 

                                                                                                                                               
iyisini selametle bağışlasa. 
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güç gelüp 5. şeyṭān ve nefs ve hevā ve irtikāb-ı menāhì ve meʿāṣìleri kendü göŋline şìrìn 

getürüp 6. şeḳāvet-i ebediye giriftār olur  7. 

 8.  9. 

 ḥażret-i ʿāyşe rażıya’llahu ʿanhādan rivāyet olunur ki 10. ḥażret 

resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki altı kimesneye ḥaḳḳ teʿālā laʿnet 

itmişdür ben 11. daḫı laʿnet iderem ve müstecābü’d-daʿvet peyġamberler daḫı laʿnet 

iderler anlara biri oldur ki ḥaḳḳ 12. teʿālānuŋ kitābına ziyāde eyleye yaʿni bir kelāmı ki 

ḥaḳḳ teʿālā buyurmış ola kendüye şöhret virmek 13. ve ḫalḳı aldamaġiçün ḥaḳḳ teʿālā 

böyle buyurmışdur diye ve bir daḫı ḥaḳḳ teʿālānuŋ taḳdìratlarına inanmayup 14. nā-

ḥaḳḳ olanları taṣarruf is̲bāt eyleye ve bir daḫı ḥākim ki büyüklük ve tekebbürlük sebebi 

ile ʿazìz dutup 15. ʿizzet eyleye bir kimesneye ki ol kimesne ḥaḳḳ teʿālānuŋ buyruġın 

ḫār eyleye ve ḫār duta 16. ol kimesneyi ki ḥaḳḳ teʿālānuŋ fermānını ol kimesne ʿazìz 

dutmış ola ve daḫı ḥaḳḳ teʿālā ḥarām 17. eyledügin ol ḥelāl bile ve daḫı benüm ehl-i 

beytime ḫıyāneti revā göre ve daḫı benüm sünnetimi terk 18. idüp ʿinād ile bidʿatler 

iẓhār eyleye  19.  

80b derkenar üst  

didi ey ḫoca pādişāhımuz bir ẓālim ve ġāfil ādemdür reʿāyādan ḫaberi yoḳdur ḫalḳuŋ 

üzümi irişmişdür bir kimesne taʿyin idemez ki varup ḳısmet idüp ʿöşrin alalar sāyir ḫalḳ 

ḳısmetsiz üzüm yirler ve ben ise maḥrūmum zìrā ki ḥaḳḳı var bu üzümde ḳısmet 

olmaduġından yimem ve eger el ursam ḫıyānet itmiş olurum ve bizüm meẕhebümüzde 

ḫıyānet ve diyānetsizlik ḥarāmdur ḳaçan ki ḳoruḳ olur mührlerim kimesne el urmaz 

ḥaḳḳı ḳısmet olup ʿöşri pādişāh alınınca baʿdehu el ururum nūşìrevān ki bu sözi işitdi 

maḥzūn olup didi ol ẓālim pādişāh ve ġāfil pādişāh benüm imdi senüŋ diyānetüŋ sebebi 

ile ḫāb-ı ġafletden
470

 uyandum diyüp andan ṣoŋra ʿadl-i ṭarìḳin dönüp ol kimesne 

muʿazzez ve mükerrem itdi mervìdür ki belḫ pādişāhınuŋ oġlı bir gün temāşāya gider 

iken  

80b derkenar yan  

yolda bir alçaḳ bir dìvār görüp baḳdı ki bir pìr bilinde zünnār ve elinde bil dutup 

                                                 
470

 ġafletdüm şeklinde yazılmıştır. Yanlış yazıldığı düşünülmektedir. 
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durmayup meyve aġaçları ḳondurur didi ey pìr bir aġacuŋ ki meyvesini yimezsin niçün 

ekersin didi ġayrılar ekdiler biz yidük biz ekerüz ġayrılar yisünler ve iḥtimāl var ki biz 

daḫı yiye üz şehzāde nev-civānì idi ṭalāḳa ḳasem itdi ki sen bu aġaçlaruŋ meyvesinden 

yimezsin diyüp bıraḳup gitdi pìr sū’āl itdi bu kimdür didiler şehzādedür bir nice 

müddetden ṣoŋra yine şehzāde teferrüc içün gider iken ol baġa uġrayup gördi ki bir laṭìf 

dil-güşā envāʿ-i meyveler irişmiş ve ecnās-ı ṭuyūr-ı ḫoş elḥān-ı naġmede meyl eyleyüp 

atdan inüp içerü baġa girdi gördi bir pìr gezer baġda şehzāde pìri bilmedi bir tabaḳ 

meyve düşürüp getürüp şehzāde öŋine ḳodı şehzāde tenāvül ider iken bir miḳdār daḫı 

pìre virdi ki sendaḫı mütābaʿat eyle pìr meyveyi alup ādemlerinüŋ birinüŋ eline virdi 

didi ki bana bundan yimek lāyıḳ degüldür didiler niçün didi anuŋçün ki bu baġuŋ 

aġaçların diker iken pādişāhzāde bunda uġrayup baŋa ṭaʿn idüp didi ki sen bir pìr 

ādemsin ḳabr kenārına irişmişsin bir aġacuŋ ki ḳaç yıldan ṣoŋra meyvesi irürsin anuŋ 

meyvesin görmeyeceksin niçün zaḥmet çekersin 

80b derkenar alt  

didükde ben daḫı bir cevāb söyledüm didi ki ṭalāḳ baŋa lāzım olsun eger sen bunlaruŋ 

meyvesinden yiyecek olursan ben daḫı ol ecelden yimem ki iḥtimāl var ṣaġ olup evli ola 

ṭalāḳ vāḳiʿ olmaya ben daḫı diyānet ʿuhdesinden gelmiş olayım şehzāde yatdı ol 

şāhzāde benüm imdi ol diyānetüŋ ḫātırıçün seni vezìr itdüm pìr bir miḳdār tefekkür idüp 

didi ve ḳabūl itdüm ammā müselmān pādişāha kāfir vezìr yaḳışmaz diyüp zünnārı kesüp 

kelime-i şehādet getürüp müselmān oldı diyānet sebebi ile  

81a 

1. ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyururlar ki ol ḫudā-yı ḥaḳḳ içün ki benüm cānım anuŋ 

ḳabża-i ḳudretindedür 2. mü’min degül ol kimesne ki kendü cānına ne ister ise mü’min 

ḳardaşına daḫı anı istemeye 3.  4. 

 5. enes bin mālik rażıya’llahu ʿanhudan 

rivāyet olunur ki ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 6. buyurdı ki 

raḥmetlerde ve muḥabbet ve dostluḳda birbiriŋüz ile böyle siz ki bir tenin aʿżā ve 

cevāriḥleri 7. gibi nice ki ādemüŋ bir ʿużvına elem irişe ve aġrıya sāyir aʿżāsı daḫı 

anuŋıla müşterek olup 8. ḳızdurmasında ve gice uyanuḳ ḳalmasında biledürler bu 

taḳdìrce ìmānuŋ ṣıḥḥat-i nişānı oldur ki 9. bir mü’minüŋ bir muṣìbet ve derde uġraduġın 
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gördükde anuŋ elemin ve zaḥmetin kendüde mülāḥaẓa 10. eyleyüp ḳādir olduḳça 

ḫalāṣına saʿy eyleye  11. 

 12.  

13.  ebì hureyre rażıya’llahu ʿanhudan rivāyet olunur ki ḥażret-i resūlu’llah 

ṣalla’llahu 14. ʿaleyhi ve sellem buyurur ki munāfıḳuŋ üç nişānı vardur her kimesnede 

bu üç nişāneler 15. vardur münāfıḳdur egerçi ki orūc dutup ve namāz ḳılar ve ḳıyās ider 

ki müselmāndur 16. biri budur ki evvel bir söz ki söyleye kiẕb söyleye ve ḳaçan ki bir 

vaʿde eyleye vaʿdesine 17. ḫilāf eyleye ve kendüsin bir ḫuṣūṣda emìn ideler ḫıyānet 

eyleye ve ʿabdu’llah bin ʿömer 18. rażıya’llahu ʿanhu rivāyetde dördünci ḳaçan ḫuṣūmet 

eyleye yalan söyleyüp sertlik eyleye 19.  

81a derkenar üst  

ve doġrılıḳ bereketi ile devlet-i islāmile müşerref ve mertebe-i aʿlā ile muʿazzez oldı 

vaḳār bābında mervìdür ki bir gün ḥażret-i ismāʿil ʿaleyhi’s-selām bir dostı ile gider 

iken ol dostuŋ evi ḳapusına geldiler ismāʿile didi ben senüŋ yoldaşlıġuŋ severüm vaʿde 

vir baŋa ki benüm bir işüm var içerü gireyim görüp fì’l-ḥāl çıḳup gelince eglenerek didi 

ḥażret-i ismāʿil ḳabūl idüp ol kimesne içerü girüp bir ʿaẓìm işi vāḳiʿ olmaġın evinüŋ bir 

ḳapusı daḫı var idi andan çıḳup gitdi üç günden ṣoŋra yine ol yoldan gelür iken gördi 

ḥazret-i ismāʿil ḳapu öŋinde oturur didi ey s̲emere-i şecere-i ḫillet ve ey püser-i peder-i 

millet bundan ne oturursın didi ol günden ki senüŋle vaʿde itdik sen içerü girdüŋ andan 

berü dideyi intiẓār yolda olup seni beklerüm didi 

81a derkenar yan  

ḳaçan ben gelmedüm sen gitmeŋ gerek idüŋ didi senüŋle vaʿde itmişdüm vaʿdeye ḫilāf 

itmegi revā görmedüm ve eger sen daḫı nice müddetler gelmeseŋ yine bekler idüm imdi 

ḥaḳḳ ve sübḥānehu teʿālā kelām-ı ʿizzetinde bu nevʿile muttaṣıf buyurur  

yaʿni ol gerçek vaʿdeli idi getürmişlerdür ki ol eyyāmlarda ki yaʿḳūb leys̲ nişābūra 

geldi muḥammed ṭāhir nişābūr ḥākimi idi ʿiṣyān ve ṭuġyān eyleyüp yaʿḳūba iṭāʿat 

eylemegin muḥāṣara itdiler muḥammed ṭāhirüŋ vükelā-yı devleti ḫafiyeten bir araya 

gelüp mektūblar yazup yaʿḳūba göndürdiler mażmūnında envā’i ḫulūṣiyyet ve 

muẓāheret ʿarż itmegin meger ibrāhìm adlu bir ḳapucısı var idi ki ġāyetle ṣalāḥı var idi 
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ol ne mektūb yazup ve ne ādem göndürdi ḳaçan ki yaʿḳūb nişābūrı ḳabża-i tesḫìre 

getürdi ḳapucı ibrāhìmi getürdüp didi ki ne ʿaceb cümle yoldaşlaruŋ ve aġalar mektūblar 

yazup baŋa göndürdiler sen niçün göndürmedüŋ ibrāhìm didi ey melik benüm 

ḥażretiŋüz ḫidmetinde bir sayġım yoḳ idi ki tecdìd-i ʿubūdiyyet ideyim ve muḥammed 

ṭāhirden daḫı bir şikāyetüm yoḳ idi ki ṭarìḳ-i muḫālefetine sa’y ideyim ve kendüme 

inṣāf görmedüm ki böyle iken anuŋ ḥaḳḳ-ı niʿmetin ferāmūş eyleyüp böyle maḥallde 

naḳż-ı ʿahd ile kendümi müttehem eyleyem  

81a derkenar alt  

yaʿḳūb bu sözi işidüp didi ki sen maḥall ben büyük bir ḫiẕmetde istiḫdām olasın diyü 

beni sāyirden naẓar-ı ḳabūl-i iḳbāl ile kendüme iḫtiṣāṣ eyleyüp ve anlar ki velìniʿmetler 

yine münāfıḳlıḳ itdiler ʿuḳūbetle ḥaḳḳlarından geldi naẓm  

  

 

  

 

471
 

81b 

1.  2.  tenbūl zehri dolu ilana dirler ki 

ġāyetle büyük ve iri ola ebū saʿìd el-ḥuḍrìden 3. rivāyet olunur ki ḥażret-i resūlu’llah 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurur ki kāfirlere ḳabrlerinde ṭoḳsan ṭoḳuz 4. zehri dolu 

ilanlar muṣallaṭ olur ve ol kimesneler daḫı ki dünyāda kendüsin dil ile müselmān 5. duta 

ve ḥaḳḳ teʿālānuŋ emrine ḫilāf idüp irtikāb-ı menāhì ile ìmānların berbād itmiş olanlar 

anlara 6. ṣarmaşup ve ṣoḳup zehrlerin kendüye dökeler ḳıyāmete degin eger ol zehrden 

dünyāya bir miḳdār 7. düşecek olsa dünyāda ot bitmez ola  8. 

 ʿabdu’llah bin ʿömer rażıya’llahu 9. ʿanhudan rivāyet 

olunur ki ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki sizden biriŋüz 10. 

                                                 
471

 Hakkı tanımayan kimseden umudunu kes, vefası olmayan kimseyle bağlantı kurma, sözünü tutmakta 

eğer başkaldırırsan, ululuğun sancağı göklerden geçiyor. 
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mü’min olmaz ḥatta tābiʿ ola ol nesneye ki ben gelmişem yaʿni ḥaḳìḳat-ı ìmānuŋ kemāli 

olmaz ol 11. kimesneye ki kendü murādın ḥaḳḳuŋ rıżā-yı şerìflerine tābiʿ itmeyüp 

kendü nefs-i hevāsın ḥaḳḳ teʿālā 12. ḥażretinüŋ fermānına maḥkūm itmeye ve beni ol 

fermānı ḫalḳa irişdürmek içün göndürdiler pes her kim ki 13. şerʿ-i şerìf-i aḥkāmında ve 

fıḳh kitāblarında iḫtilāf olan mesāyillerde bir ḫuṣūṣā ruḫṣat vire 14. ki murādına 

muvāfıḳ ola eṣaḥḥ ve aḥvaṭ ve ittiḳāsın terk eyleye bu saʿādetden maḥrūmdur ey ʿazìz 

15. ìmānuŋ ḥaḳìḳati ʿālim ceberrūtuŋ ḫūrşìd-i nūrıdur ki ʿināyet-i maşrıḳından iḫlāṣ-ı 

menzilinde sākin 16. olanlaruŋ cānlarına pertev bıraḳur melekūtuŋ sırrı deryāsınuŋ 

feyżidür ki seḥāb-ı hidāyet sebebi ile 17. ṣıdḳ vādìsinde olan muḫliṣlerüŋ riyāż-ı 

ṣudūrına yaġar hüviyet-i esrārınuŋ libābıdur ki ʿālem-i 18. ʿulvì naḳḳāşları işāret 

472
 aḳlām-ı ilhām ile 19. ifhām-ı elvāḥına taḳavvì medresenüŋ 

mülāzımlarına yazarlar vaḥdet-i deryāsınuŋ gevheridür ki  

81b derkenar üst  

müsterşid ḫalìfe oġlıçün vaṣiyyet-nāmesinde yazmış idi ki eger isterseŋ ki ḫalḳ senden 

ḳorḳalar kiẕb söyleme zìrā ki yalan söyleyen ādem ḫār ve bì-miḳdār ve bì-mehābet olur 

ne deŋlü şeciʿ ve dilāver ve yüz biŋ ḳılıçlusı daḫı olur ise ṣıdḳ bābında mervìdür ki 

ḥaccāc ẓālim birḳaç kimesnelere siyāset ider iken nevbet birisine irişdükde didi ey emìr 

beni öldürme ki üzeriŋde bir ḥaḳḳum var ḥaccāc didi senüŋ bende ne ḥaḳḳuŋ var didi 

senüŋ falān düşmenuŋ saŋa şütūmlar idüp ve ḥaḳḳuŋda fuḥş sözler söyler iken ben anı 

menʿ itdüm ve ol fuḥş söylemekden alıḳodum didi şāhidüŋ var mı bu söze didi vardur 

esìrüŋ birisine işāret idüp sū’āl itdükde sözinde ṣādıḳdur ben işitdüm ki bu ol kimesne  

81b derkenar yan  

menʿ itdi diyü şehādet itdi pes ḥaccāc didi sen anda ḥāżır idüŋ sendaḫı niçün muvāfaḳat 

itmedüŋ didi ben seni düşmen dutar idüm baŋa lāzım degül idi senüŋ ṭarafuŋ ḥimāyet 

itmeŋ ḥaccāc buyurdı ikisin daḫı āzād idüp ḳoyuvirdiler ṣıdḳ niyyetleri sebebi içün 

incāḥ bābında ḫaberde gelmişdür ki bir mü’minüŋ göŋline sürūr ve şādlıḳ irişdürmek 

ḫalḳuŋ ve meleklerüŋ ʿibādetlerine berāberdür mervìdür ki iskender ẕü’l-ḳarneyn her 

gün aḫşāma degin ḥükūmet dìvānında oturur idi bir gün hìç bir umūr vāḳiʿ olmayup 

                                                 
472

 Mücadele 22:  İşte onlar kalblerine imanı yazdırmışlardır. 
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ḳalḳup gidecek vaḳtinde didi ki ben bu güni ʿömrümden ʿadd itmezem vüzerādan birisi 

didi ki bir gün ki ṣıḥḥat ve ferāġat ve kerāmetle aḫşāma irişe ve umūr ise nehc-i 

merāmda ve mehābet-i murād ve kām üzere ve ferāġat-i ḫāṭır-ı müyesser ve muḥaṣṣıl-ı 

ḫizāne-i maʿmūr ve sipāh ise mükemmel melik bu güni ʿömr-i ḥesābından ʿadd itmez 

pes ne güni ʿadd itse gerekdür didi ey bì-ḫaber bir günde pādişāh ve ḥākim olandan bir 

maẓlūma rāḥatlik irişmeye veyāḫūd bir muḥtācuŋ ḥāceti revā olmaya nice ol güni 

ʿömrden ʿadd itmek olur mervìdür ki iskenderden çìn pādişāhı sū’āl itdi ki salṭanat 

leẕẕetin nede bulduŋ didi üç nesnede evvel düşmenlerümi menkūb ve maġlūb idende 

ikinci dostlarumı ve yārānlarumı muʿazzez dutup ikrām ve iḥtirām ile ser-efrāz itmekde  

81b derkenar alt  

üçünci muḥtāclaruŋ ḥācetini bitirüp iḥsān ve cebr-i ḫāṭır itmekde bunlardan ġayrı her ne 

leẕẕet var ise bì-ʿitibārdur naẓm  

  

 

 

  

  

 

 

 

 

  

 

  

  

473
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 Hakimiyeti altında yaşayanlara yardımcıdır, yardıma ihtiyacı olan adam, yardım etse tanrı onu 

utandırmayacak, birçok kuvvetli padişahlar, geçtiler bu mecazi dünyadan, onlardan devlet sahibi olanlar,  

halkın huzurunu düşünenlerdir. 
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te’ennì ve te’emmül bābında ki pervìz kendü oġlına vaṣiyyet ider idi ki nice ki sen 

reʿāyāya ḥākimsin senüŋ ʿaḳluŋ daḫı saŋa öyle ḥākimdür 

82a 

1. telāṭum-ı emvāc-ı tevfìḳ vāsıṭasıyla baṣìret-i ṣadrınuŋ deryāsı ḳaʿrından aʿmāl-i ṣāliḥ 

ṣūretiyle 2. cevāriḥ ve aʿżā-yı sevāḥilinde ẓuhūra gelür muḥabbet nārınuŋ bir lemʿasıdur 

ki riyāżet-i bādiyesi sūḫte 3. vücūdı şeceresinden şuʿlelenür vilāyet-i envārınuŋ berḳidür 

ki ḳuds-ı eymen vādìsinden ʿālem-i yaḳìn 4. seyr idenlerüŋ göŋli āyinesine cilve ider ve 

bu maʿānìyi bir kimesne fehm ider ki ve hem şeyṭānuŋ gözin 5. tevḥìd oḳı ile dikmiş ola 

ve ḥırṣ ve ḥased-i ḫāşākın āteş şevḳiyle yaḳmış ola ve ʿaḳl-ı maʿāşuŋ 6. fuẓūllük lisānın 

mıḳrāż-ı aʿrāż ile ḳaṭʿ itmiş ola ve nefs raʿnāsın meydān-ı ġayretde riyāżete pāymāl 7. 

itmiş ola ve hevā başın edeb-dārına ber-dār idüp şehvet leşkerin ʿaşḳ ṣavletiyle şikest 

itmiş ola 8. ve göŋül āyinesin ṣıdḳ-ı ṣayḳalı ile muṣayḳal idüp ve rūḥ ravżasın müteʿārif 

olan rūḥ 9. ve reyḥānile müzeyyen itmiş ola nefs ve ṭabʿ ḫissiyesinüŋ idbārı nenginden 

ḳurtılup vücūd-ı şebnemi 10. eḥadiyyet baḥrine peyveste olmış ola ġurūr-ı ter-dāmenleri 

ki re’y-i maʿkūsları münekkes-i fenā umūrlarınuŋ 11. zeḫārif-i denesleriyle maḥcūbdur 

ve ʿaḳl-ı mükedderleri hāviye-i hevāda muḳayyed ve nefs-i müdennesleri dünyānuŋ 12. 

ʿişve-i ġavāyil-i sükkeri ile āşüfte ve taḳlìd-i ìmānları hevā-yı ḥabs-i nefsānì ve vesāvis-i 

şeyṭānì keşākeşi 13. ıżṭırābında ḳalmışdur imdi tecellì-i cemāl envār-ı ìmān ve kemāl-i 

tecellì esrār-ı ʿirfāndan ne ḫaberi var 14. ferd  

ṣaḥrā-yı derd-i hicr ki pāyāna irmeye  

hìçbir ṭaraf ile yolı dermāna irmeye  

ey ʿazìz bu āyet-i 15. şerìfüŋ tevfìḳi ki  16. 

 17. 
474

 

beyān 18. buyururlar ki baba ve ana ve birāder ve ʿavret ve evlād ve cāh ve memleket ve 

salṭanat cümlesi saʿādet 19. idi yolınuŋ ḫār ve ḫasìsdür tā bu devletüŋ ṭālibi 

475
 

                                                 
474

 Tevbe 24: De ki: “Eğer babalarınız, oğullarınız, kardeşleriniz, eşleriniz, aşiretiniz, kazandığınız mallar, 

kesada uğramasından korktuğunuz bir ticaret ve beğendiğiniz meskenler size Allah’tan, peygamberinden 

ve onun yolunda cihattan daha sevgili ise, artık Allah’ın emri gelinceye kadar bekleyin! Allah, fasık 

topluluğu doğru yola erdirmez.” 
475

 Hacc 78: Allah uğrunda hakkıyla cihat edin. 
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82a derkenar üst  

ḳaçan ki reʿāyāya emr ve fermān eyleyüŋ imdi sen daḫı ʿaḳl fermānından öyle çıḳma bir 

iş ki saŋa gelür te’emmül ile ve ʿaḳl ile müşāvere eyleyüp andan ṣoŋra mübāşeret ve 

ḥükm ile olmaya ki ḫalḳuŋ nefsine veyā mālına bir żarar irişe naẓm 

  

476
  

imdi sipāhınuŋ temşiyet-i umūrında muḳteżā-yı leys mine’l-ʿadl-i sürʿat ve istiʿcāl 

itmek gerekdür ve sūdın ḫışm-ı vaḥdet-i ġażab maḥallinde zimām-ı iḫtiyār-ı nefs eline 

virmemek gerekdür ve tefekkür idüp ʿaḳıbet-endìşlik eyleyeler olmaya ki bir iş işleye 

ṣoŋra nedāmet ve pişmānlik iḳtiżā eyleye ve baʿdehu fāyide olmaya naẓm  

 

  

 

 

477
 

tìzlik oḳ gibidür ki elden çıḳdı girü gelmez ve te’ennì ḳılıç gibidür istemeyince bir 

nesne kesmez  

82a derkenar yan  

ki erdeşìr atabeg ki rüzgāruŋ selāṭìn ʿālìmiḳdār ve nāmdārı idi buyurdı üç ruḳʿa yazdılar 

ve ḫuddām-ı ḫavāṣṣlarından birisine virüp didi ki ḳaçan ki dìvānda göresin ki bir 

ḫuṣūṣda nişāne-i taġyìr-i mizāc nāḥiyemüzde ẓāhir ve ḫışm ve ġażab yüzümde ve 

ẕükūrumda bāhir olur andan evvelki ol ḫuṣūṣā ḥükm eyleyem ruḳʿanuŋ birisin baŋa vir 

eger anuŋla ḫışm āteşi sönmedi ikinci ruḳʿayı vir ve eger iḳtiżā eyleye üçünci ruḳʿayı 

irişdür ruḳʿa-i evvelüŋ mażmūnı bu ki te’emmül eyle ve ʿinān-ı irādeti nefs-i 

emmārenüŋ ḳabża-i taṣarrufına virme ki sen bir ʿāciz maḫlūḳsun ve bir ḳavì ḫāliḳ var ki 

seni var itmişdür ikinci budur ki te’ennìye ʿamel eyle ve āşūfte ḥāllü ādemler ki taŋrınuŋ 

                                                 
476

 Her durumda düşüncesiz olma, telaş senin yolundan geçer. 
477

 Ordu işlerinde acele etme, sabır yolundan çıkma ki yüzlerce kan bir defada dökülebilir, ama ölüyü 

direltemezsin. 
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vedìʿatlarıdurlar anlar ile ʿacele üzere muʿāmele eyleme ve anlar ki saŋa maġlūbdurlar 

anlara raḥm eyle ki sen maġlūbı olduġuŋ daḫı saŋa raḥm eyleye üçünci ruḳʿada yazmış 

idi ki bu ḥükmde ki itmek istersen şerʿiden tecāvüz itmeyüp inṣāfdan giçme tevārìḫde 

mesṭūrdur ki ḳaçan aḥmed ṣāmānì vefāt itdi oġlı naṣır sekiz yaşında idi erkān-ı devlet-i 

sāmāniye anı taḫta giçürdiler ve ʿadālet yüzünden ḥükūmet iderler idi ol maḥalle degin 

ki ḥadd-i bülūġa irişüp ḥükūmet idüp memleketi ḫìz-i żabṭa getürüp 

82a derkenar alt 

envāʿ-i feżāyil ve eṣnāf-ı menāḳıb-ı āmāde idi ammā ḥadās̲et yüzünden ve ʿadem-i 

tecrübe ve ġurūr-ı salṭanatdan tìz ḫışma gelüp ve bì-te’emmül ḥükm idüp az cürme çoḳ 

ʿuḳūbet ider idi bir gün vezìrine didi hìç bende bir ʿayb görürsen ki ben anuŋ tedārikile 

muḳayyed olayım vezìr didi bi-ḥamdülillahi teʿālā ki ẕāt-ı şerìfüŋ ṣıḥḥatde ve 

müzeyyendür cümle maʿrifet kemāl ile ve ṣalā-yı kerem ve mürüvvet virmişsin ve laṭìf 

niʿmetler müheyyā itmişsin lakin bu ḫān-ı 

82b 

1. ḥükmi ile saʿādet yolını bu ḥamle mevāniʿden pāk itmeye leṭāyif-i esrār-ı ìmān 

nefeḥātından bir nesìm 2. ve ʿıṭr-ı ʿālem-i ʿirfān revāyiḥinden bir rāyiḥa anuŋ meşāmm-ı 

cānına irişmeye tā ʿalāyiḳ-i niḳābınuŋ tecrìd ve 3. tefrìd meşşāṭasın ìmān cemālinden 

478
 sözleri ḳāyilden ṣaḥìḥ gelmeye  4. 

479
 

 5.  6. 

 7.  ḥażret-i enes rażıya’llahu ʿanhudan 

mervìdür ki ḥażret-i nebì ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurur 8. ki kelime-i lā ilahe 

illallah ḳavli ḥaḳḳ teʿālā ḥażretinüŋ ḫışmın bendeleri üzerinden defʿ ider tā ki 9. 

ġafletden işleri ve ḥırṣları bir yire irişür ki dìnlerinüŋ noḳṣān ve ziyānından eksikleri 10. 

olmaz ve cümle feraḥ ve şādlikleri dünyānuŋ selāmetlik
480

 iledür pes ol ḥāletde lā ilahe 

illallah 11. kelimesin ẕikr eyleye cenāb-ı kibriyā anlara cevāb diye ki kiẕb idersiz kiẕb 

idersiz ìmānda ṣādıḳ 12. degülsüz zìrā ki nūr-ı ìmān-ı kibr ve ḥırṣ ve hevā bir yirde cemʿ 

                                                 
478

 Ben müminim. 
479

 Zumer 32:  Kim, Allah’a karşı yalan uyduran ve kendisine geldiğinde, doğruyu (Kur’an’ı) 

yalanlayandan daha zalimdir?  
480

 İyelik eki yazılmamıştır. 
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olmazlar ve bu ḫaṭar-ı ʿaẓìm ḫavfından enbiyā 13. ve evliyā ve ṣıddìḳlaruŋ göŋülleri ḳan 

olmışdur ve bir kimesneye maʿlūm olmamışdur ki bu biżāʿat-ı 14. müzcāt ki anı ìmān-ı 

taṣavvur itmişlerdür ol ḥażretüŋ şāyeste-i ḳabūli var yā yoḳ rivāyet olunur ki 15. ḥażret-

i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem bir ṭıfluŋ cenāzesi namāzın ḳıldı bir ḳāyilden 

16. işitdi ki ḥased bu ṭıfla ki günāhsız bu dünyādan gitdi anda cennet ḳuşlarından bir ḳuş 

olur 17. ḥażret bu sözden ġażaba geldi ve buyurdı ki ne bilürsin ki buŋa ne itseler 

gerekdür ol allah ḥaḳḳı içün 18. ki ben peyġamberim ben bilmem ki yegāne itseler 

gerekdür ebū derdā rażıya’llahu ʿanhu ḳısm idüp didi ki hìç 19. kimesne kendü ìmānına 

emìn olmadı illā ki nezʿ ḥāletinde nicelerinden ìmān girü alındı 

82b derkenar üst  

bì-pāyānuŋ duzı eksikdür ve duzsuz niʿmetüŋ ne taʿmı olsa gerekdür naṣır didi bu ḫānuŋ 

duzı ne olmaḳ gerekdür vezìr didi ḥükūmet ḫānuŋ duzı ḥilm ve te’ennì ve te’emmüldür 

ve bunları yaġma idüp fenāya viren ḫışm ve ʿaceledür naṣır didi bir daḫı bilürem bu 

ʿayb bende var ve lakin muʿtād olmışdur bunuŋ defʿine ne ʿilācı var vezìr didi bundan 

ṣoŋra gerekdür ki ḥükūmet meclisinde te’emmül idüp ʿacele itmeyesin ziyāde ḫışmdan 

ferāġat eyleyüp ve hem ḫidmetüŋde pākìze ḫulḳ ve eyü sìretlü kimesneler gerekdür ki 

istìlā-yı ġażabda saŋa şefāʿat itmekde ḳādir olalar tā bu iş ḳarār bula naṣır daḫı baʿżı 

ümerā ve ḥükkām ve ekābirden ẕevì’lʿuḳūl kimesneler var ise getürüp şeref-i taḳarrüb 

ile muḳarrer itdi ve didi ki ḳaçan ki ḥükūmet meclisinde bir siyāsete ḥükm eyleyem üç 

mevḳūf  

82b derkenar yan  

dutup ve üç defʿa baŋa ʿarż eyleŋüz ve her kime ʿuḳūbet emr eylesem yüz degnekden 

eksik urasız ve ol mücrimler ki müstaḥaḳḳ-ı ʿafv olalar vech-i aḥsen ile şefāʿat eyleyesiz 

ḳaçan ki ḳaç eyyām bu minvāl üzere gitdi az müddetde debdebe-i eyālet ve ṭanṭana-i 

eyāleti eṭrāfı cihāna münteşir oldı müşāvere ve tedbìr bābında ḥaḳḳ sübḥānehu ve 

teʿālā kendü ḥabìbi resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki 481
 

yaʿni 
482

 ol işlerde ki vāḳiʿ ola kibār dimişler ki bizüm peyġamberimüz 

ḫuṣūṣā cümle ḫalḳdan ziyāde bilür iken yine vaḥy-i ilahì ile müşāvere-i fermān olundı 

                                                 
481

 İşlerinizi konuşarak halledin. 
482

 Dostlarınızla konuşun. 
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bu sebeb ile müşāvere her umūrda lāzımdur ẕevì’l-ʿuḳūl ile getürmişlerdür ki rūm 

pādişāhınuŋ ʿazìz mıṣır ile mābeynleri ʿadāvet üzere olup birbirine leşker çekdiler 

meger rūm leşkeri arasında bir kimesne var imiş ki her ne aḥvāl olur ise yazup ʿazìz 

mıṣıra göndürüp āgāh ider idi çün sözi ṣaḥìḥ olmaġıla cümle sözine iʿtimād ider olmış 

idi bu aḥvāli rūm pādişāhına irişdürdiler cüdā bu söze muḳayyed olmayup ol ādemüŋ 

yüzine gülmeyüp tā ṣaf baġlandı ḳayṣer ol ādemi çaġırup  

82b derkenar alt 

 bir ḫiẕmete taʿyin itdi ol vaḳtde vüzerā ve ümerāsın çaġırup didi ki ʿazìz mıṣıruŋ vüzerā 

ve vükelā ve ḫavāṣṣları bize mektūb ile ḫaber göndürdiler ve ḳasem itmişler ki ḳaçan ki 

meṣāff maḥalli ola biz ʿazìz dutup ḳayd ü bend ile saŋa getürelim dimişler imdi elem 

çekmeŋüz didi ki ol ādem ḥāżır idi bu sözi ḳayṣerden işitdügi gibi ʿaynì ile ʿazìze yazup 

göndürdi ʿazìz buŋa muṭṭaliʿ olduġı gibi müteḥayyir olup  

83a 

1. mervìdür ki ḥażret-i ʿìsā ʿaleyhi’s-selām havāriyyūnları gördi aġlarlar anlaruŋ 

aġladuḳlarından 2. sū’āl itdi didiler yā nebìye’llah kendü günāhlarımuza aġlaruz pes 

ḥażret-i ʿìsā buyurdı ki 3. siz ki ümmetsiz günāhdan böyle ḳorḳarsız ben ki peyġamber 

ve zì-küfrden öyle ḳorḳaruz ḫaberde 4. gelmişdür ki yaḥyā peyġamber ʿaleyhi’s-selām 

o deŋlü aġlamış idi ki gözinüŋ yaşı yüzi üzere 5. bir mertebe yol itmişdi ki dişleri 

görinür idi bir gün pederi ḥażret-i zekeriyā ʿaleyhi’s-selām 6. didi ey ciger-gūşem ben 

ḥaḳḳ teʿālādan bir ferzend ricā itmiş idüm ki gözüm anuŋ dìdārı 7. ile rūşen olasın ḥālā 

bu nevḥa ve zārìlıḳ ile cihānı gözüme ḳaraŋuluḳ itdük didi 8. ey baba ḥażret-i cebrayil 

ʿaleyhi’s-selām baŋa ḫaber virmişdür ki cennet ile cehennem arasında bir ʿaḳabe 9. var 

andan ḫalāṣ olmaz meger ol kimesne ki ḥaḳḳ teʿālā ḫavfından dāyimā giryān ola pes 

ḥażret-i 10. zekeriyā ʿaleyhi’s-selām buyurdı ki aġlata deŋlü ḳādir iseŋ ol günden evvel 

ki daḫı aġlamanuŋ 11. fāyidesi olmaya ve yine buyurdı ki her ʿamelüŋ nişānı vardur 

ḥaḳḳ teʿālā ḳorḳusınuŋ nişānı aġlamaḳdur 12. ve cennet iştiyāḳı ṣabrdur ṭāʿat-ı 

meşaḳḳatine ḫaberde gelmişdür ki ḥażret-i ibrāhìm ʿaleyhi’s-selām 13. müddet-i 

ʿömrinde üç kiẕb iḫtiyār itmiş idi dìn-i maṣlaḥatı içün her ne vaḳt ki anı ḫāṭıra ve 14. 

fikrine getürddi ḫavfından bi-hūş olup öyle düşerdi ki ḳalbinüŋ ḥareketi ve çalınması 

15. ṣadāsı mesāfeden işidilür idi ḥażret-i cibrìl ʿaleyhi’s-selām nāzil olup didi ki ḥażret-i 
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16. cenāb-ı bārì saŋa selām idüp buyurur ki hergiz görilmemişdür ki dost dostdan 17. 

böyle ḫavfa düşüp aġlaya ḥażret-i ibrāhìm eyitdi ki yā rabbi her ḳaçan ki günāhım yād 

iderem dostluḳ 18. ḫulleti örtilür naḳl olunur ki emìrü’l-mü’minìn ḥażret-i ʿömer 

rażıya’llahu ʿanhu her vaḳt ki 19. bir ṣamān yapraġın görür idi aġlayup dir idi nolaydı ki 

ʿömer bu ṣamān çöpi olaydı ki  

83a derkenar üst 

ḫavfdan ṣaf dutmadın ḳarāra yüz dutdı ḳayṣer ardınca ādem göndürüp emvāllerin ġāret 

itdiler imdi bir tedbìr ile bir düşmen münhezim olur mervìdür ki mülūkdan birisi bir 

ḥekìme sū’āl itdi ki tedbìr eyüdür bā-şecāʿat ḥekìm didi şecāʿat ḳılıca beŋzer ve re’y 

ḳavì el gibi ki aŋa iş buyura nice ki ādemüŋ eli ḳılıçsız daḫı olsa bir iş işleyebilür ve 

eger ḳılıç elsiz ḳalsa bir ʿamel işlemez mervìdür ki merv vilāyeti ḳāḍılarından bir 

ḳāḍınuŋ bir ḳızı cemìle ve bākire var idi ve şehrüŋ eks̲er ḫalḳı işitmişler idi ḳāḍı ise 

müteḫayyir olup bilmez idi ki ḳanḳısına vire hemcivārında bir ẕimmì var idi anı daʿvet 

idüp didi benüm bir ḳızum var nice kimesneler işitmişlerdür  

83a derkenar yan 

ḳanḳı birisine virecegüm bilmem sen ne dirsin ẕimmì didi ben bir ādemüm ġayrı dìnde 

sizüŋle ne münāsebetüm var ki müşāvere eylemez ḳāḍı didi sen ġayrı dìndesin ammā 

emìn ādemsin zìrā kibār dimişlerdür ki müşāvereyi emìn ādemile itmek gerekdür ki 

483
imdi her ne sen söylersen ben aŋa iʿtimād iderüm ẕimmì didi ey efendi 

nikāḥda küfv şarṭdur ve küfv ise müselmānlar meẕhebinde dìn ve millet ile olur ve 

bizüm ṭarìḳimüzde aṣl ve neseb ile olur ve ehl-i rüzgār yanlarında māl ve cāh ile olur 

imdi fikr eyle ḳanḳısına iʿtibār eyleyüp iḫtiyār idersen ḳāḍıya bu söz ḫoş gelüp didi dìn 

cümleye ġālibdür diyü kendünüŋ bir ṣāliḥ ve ʿālim ve mütedeyyin ʿabdı var idi mübārek 

em didi mübārekden eyü dìndār görmedüm ḳızın aŋa tezvìc ve tenkìḥ idüp ḥikmeten 

ḥaḳḳ teʿālā andan bir evlād geldi adı ʿabdu’llah bin mübārek ki ʿaṣrında imām ehl-i 

islām ve zamānenüŋ zāhid ve ʿārifi idi ʿāḳıbet-endìşlik bābında tārìḫ-i selāmìde 

meẕkūrdur ḳaçan esfār bin şireveyh rey ḳaṣdı ile semnāna geldüginde ol ḫatile ki ebū 

caʿfer simnānìyi helāk eyleye ebū caʿfer ise vehm idüp bir ṣırb ḳalʿası var idi muḥāṣara 

                                                 
483

 Konuşan, danışan sakindir yani aceleci değildir. 
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oldı çün esfardi vilāyetin ḥavza-i tesḫìre getürdi deylemì bir miḳdār ʿasker ile ol ḳalʿaya 

göndürdi her ne deŋlü ki saʿy itdiler ḳalʿayı ele getüremediler āḫirü’l-emìr caʿfere ḫaber 

göndürüp esfār ile ṣulḥ  

83a derkenar alt  

ṭarḥın bıraḳup ṣulḥ te’kìdi içün żiyāfet olmasın münāsib görilmegin ebū caʿfer żiyāfet 

tedārikin görüp deylemì ḳalʿaya daʿvet idüp deylemì daḫı nāmdār ʿasākirden bir miḳdār 

ādem ile ḳalʿa ṭarafına varduḳda ebū caʿferden ḫaber geldi ki kendüsi tenhāca gelsün 

deylemì daḫı bi’ż-żarūr tenhā varup ādemlerinüŋ aʿdāsı ṭaşrada ḳaldılar ebū caʿfer ise 

nıḳris marażına mübtelā olup ḥarekete mecāli yoġidi ve bir serāyda olur idi ki 

pencerelerinden ḳalʿanuŋ ṭaşrası görinür idi deylemì ol maḥalle getürüp bir iki sāʿat 

miḳdārı ʿişret  

83b 

1. ḥesāb-ı ḫavfından ḫalāṣ olaydı mervìdür ki ebū ʿubeyde cerrāḥ rażıya’llahu ʿanhu 

aġlayup 2. dir idi nolaydı ki ben bir ḳoyun olaydum başım kesilüp etim neyletdi tek 

ḳabr ʿaẕābından ve 3. ḳıyāmet giriftārliginden ḫalāṣ olaydum naḳl olunur ki ʿaṭā-yı 

sellemi ḳuddüsu’llahi teʿālā sırrıhu 4. ḥaḳḳ teʿālā ḫavfından ḳırḳ sene göge baḳmayup 

gülmedi ve ıssı ṭaʿām yimedi ve her ne zamān ki ḫalḳa 5. ḳaḥṭ veyā belā irişür idi dir idi 

bu benüm şūmligimdendür ey kāş ʿaṭā olaydı ḫalḳ anuŋ 6. şūmliginden ḫalāṣ olaydı 

enbiyā ve ṣaḥābe ve tābiʿìnüŋ celālet ve ḳadr ve büyüklükleri 7. aḥvāli budur ki naḳl 

olundı lakin sünnet-i ilahì böyle gitmişdür ki ekābir-i dìn ve erbāb-ı yaḳìn 8. dāyimā 

murāḳebe-i enfās ve evḳāt ve muḥāsebe-i eyyām ve sāʿātde muvāẓebet göstürürler 9. ve 

o ān ʿömrlerin envāʿ-ı ṭāʿāt ve eṣnāf-ı ʿibādāt ile maʿmūr dutarlar ve ebdān-ı zākiyye ve 

10. nüfūs-ı marżiyeyi mücāhedāt ve riyāżāt būtesinde ḳāl iderler ve bu cümle ile ḥasret 

seylābın 11. gözlerinden döküp revān iderler ve kendülerin bu dergāhda ʿāṣiyān-ı cefā-

kārdan 12. aḥḳar bilürler ve hevā ve hevese tapucılaruŋ maġrūrı ve tìre-i rüzgār-ı 

mebṣūrlar cümle 13. ʿömrlerin rıżā-yı muḫālefetinden göŋül āyinelerin siyāh itmişler ve 

nefs ve şeyṭānuŋ mekr-i 14. muṭāvaʿatın cān biline baġlayup ve dünyā-yı fānìnüŋ 

mükeddere-i murādāt-ı leẕẕetin kendü 15. ḳıbleleri dönmişler ve hevā-yı devāʿìsin 

kendü maʿbūdları ḳılmışlar ve kendülerin müselmān-ı 16. ḥaḳìḳì ʿadd iderler ve ṣalāt ve 
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ṣavma bir dürlü maġrūr olurlar ve tezvìr-i taḳlìdi ile 17. mübāhāt iderler ve  484
 

taḳlìdi lāfın felegine irişdürürler ḥaḳḳ sübḥānehu ve 18. teʿālā ḥażret-i celle ẕikrehu 

ġāfillerüŋ tenbìhi içün ḫiṭāb buyurur ki  19. 

485
 

83b derkenar üst 

itdükden ṣoŋra es̲nā-yı kelāmda ebū caʿfer didi ki ortalıḳı tenhā idiŋüz vilāyete 

müteʿalliḳ baʿżı esrār sözler vardur söyleşelim ebū caʿfer daḫı tenbìh itdi ne deŋlü 

ḫuddām var idi gitdiler bir küçük ḫidmet ḫiẕmetkārdan ġayrı ḳalmadı ḳaçan ortalıḳ 

tenhā oldı deylemì ḳalḳup fì’l-ḥāl ebū caʿferüŋ başın kesdi ve kendü ile bir ip getürmiş 

idi biline baġlayup pencereden aşaġa inüp ʿaskerine vardı imdi ebū caʿfer eger ʿāḳıbetin 

fikr idüp ġaflet üzere olmaya idi başı kesilmez idi şecāʿat bābında getürmişlerdür ki 

ḫālid bin velìd ki cür’et ve şecāʿatde islām arasında maʿrūf ve mevṣūf idi dünyādan 

rıḥlet itdügi maḥallinde gözinden ḥasret yaşın döker idi ki ve ḥasrete bu deŋlü ṣaflar içre 

dögüşler  

83b derkenar yan 

arasında ḍarb ve ḥarb gördüm ḥālā döşek üzere ʿacūze ʿavretler gibi ölürüm çünki 

ecelden çāre yoḳdur bārì eyü nāmile ve şehādetile cān virmek gerek idi mervìdür ki 

efrāsiyāb kendü leşkerine dir idi mevte ḥarìṣ oluŋuz tā çoḳ yaşayasın ve ölmege ḥāżır ve 

āmāde oluŋuz tā sermāye-i devlet ve ʿizzet ele getüresiz büyüklük iki nesnedür yā eyü 

nāmile ölmek veyā dost-kām giçinmek mervìdür ki emìrü’l-mü’minìn ʿali rażıya’llahu 

ʿanhu ceng güni kendüsin bì-pervā ṣaf düşmena urup mülāḥaẓa itmez idi didiler yā emìr 

böyle cür’et idüp kendü ḥıfẓ ḥirāsetüŋe hìç mülāḥaẓa itmezsin emìrü’l-mü’minìn 

buyurdı ki yaḳìn bilürüm ki her kimüŋ ki eceli irişür ise ḳaderden ḥaẕerüŋ ne fāyidesi 

var ve eger ḥükm-i fevt ve fenā dìvān-ı ḳażādan ṣādır olmaya baŋa ne żarar irişür bu 

bābda iki beyt denilmişdür naẓm  

 

   

                                                 
484

 Ben hakkıyla müslümanım. 
485

 Ankebut 1-3: Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: Elif lam mim “İnandık” demekle imtihan edilmeden 

bırakılacaklarını mı zannederler. And olsun, biz onlardan öncekileri de imtihan etmiştik. 
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486
 

mervìdür ki nūşìrevān büzürcmihrden sū’āl itdi ki şecāʿat nedür didi ki ḳuvvet-i 

ḳalbdür didi ki niçün ḳuvvet-i yed dimedüŋ didi eger ḳalb ḳuvveti olmasa elde ḳuvvet 

ḳalmaz ve işitmişem ki evlād-ı ʿarabuŋ bir şeciʿi pìr olmış idi bu ḳuvvet ve żaʿf ile ḳavì 

dil idi bir gün ata binmek istedükde iki ādeme yapışup bindürdiler fużūluŋ birisi didi ki 

böyle ādemden ne şecāʿat olsa gerekdür ki  

83b derkenar alt 

anı iki ādem ata bindürür didiler belì ata iki ādem bindürür ammā yüz ādem indüremez 

getürmişlerdür ki ol müddetlerde ki iskender ʿālem tesḫìri içün ʿazìmet ider idi aristosı 

ṭaleb itdi didi ey ḥekìm bu meydāna ki ḳadem ḳomışam ve mühim ki şurūʿ itmişem 

iḥyānen dost ve düşmenler olur anlar ile ne güne ḥareket itmek gerekdür ḥekìm didi ey 

melik aṣl oldur ki tā mümkin ve maḳdūrdur düşmen-engìzlik itmeyesin ve dostlara 

ḫārligi cā’iz görmeyesin ve eger düşmen ẓuhūr ide istimālet ve dil-nevāzlıḳ eyle  

84a  

1. 
487

 cenāb-ı ḥażret-i ṣamediyet ʿazze ve celle ḫiṭāb buyurur ki ve 

ḳasem 2. yād ider ʿaẓamet ve celālim içün ki ḫalḳ gümān ider biz anları ḳoysaḳ gerek 

olmiḳdār ki söylerler 3. biz mü’minlerüz ve biz anları imtiḥān meḥekkine urmaya uz 

ḥaḳḳā ki imtiḥān itdük ol kimesneleri 4. ki kendülerden muḳaddem idilür ve yine 

bunları daḫı imtiḥān iderüz tā ki keẕẕābları ve bāṭılları ṣādıḳlar 5. ve muḥaḳḳaḳlardan 

ayırup çıḳara uz mes̲elā eger bir ḥākim bir ḳulına emr eyleye ki falān işi işle 6. ve filān 

işi işleme ve eger muḫālefet ider iseŋ seni öldürürem diyü tenbìh eylese ve bir kimesne 

daḫı 7. üzerine mütevekkil taʿyìn eylese ki ol ḳulınuŋ aḥvālin tecessüs eyleye bu 

taḳdìrce ol ḳul fikr ider ki 8. her ne idersem müvekkil görür ve ḥākimüŋ siyāseti ise 

muḳarrerdür bì-şübhe muḫālefeti terekkün urup imtis̲āl-ı 9. fermān ider pes ḥaḳḳuŋ 

fermān-ı imtis̲āline irişe işide ki ḥaḳḳ celle ve ʿalā emr itmişdür  10. 

                                                 
486

 Ey ölü muhakkak ki ölüm bir hadisedir, bir kaderle gelmezse başka bir kaderle gelecektir, eğer kaderle 

gelmesse kaza ile de gelmez, o gün kader vefa etmezse zafer de vefa etmez. 
487

 Ankebut 3: Allah, doğru söyleyenleri de mutlaka bilir, yalancıları da mutlaka bilir. 
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11.  12. 

488
 ve melāyike mükerreminden iki melek kendüye mütevekkil itmişdür ki aḥvāline 

şāhid olalar 13. ve bu cümleyi işidürler anuŋla hìç ʿamel itmezler yaḳìndür saŋa ki 

ḥākimüŋ siyāseti var ve ḥaḳḳ teʿālānuŋ 14. rubūbiyyetine ve ḥükm ve siyāsetine ʿilmüŋ 

var lakin bunı lisān ile ẕikr iderler ammā kiẕbdür göŋülde andan 15. hìç es̲er yoḳ zìrā 

eger yaḳìn bileydi ki ḥaḳḳ teʿālā vaʿd ve vaʿìdinde ṣādıḳdur ve infāẕ ḥükminde ḳādirdür 

16. ve ne buyurup emr itdi ise itmek gerek idilür āgāh ol ki ʿaẕāb-ı āḫiret şedìdrekdür 

dünyā ʿaẕābından 17. ve helāk idi müşkilrekdür helāk-ı dünyevìden bunı taḥḳìḳ bilseler 

idi hergiz ḥaḳḳ teʿālānuŋ emrine muḫālefet 18. itmezler idi ve çün bu maʿnā taḥḳìḳ 

eyleyesin bilürsin ki eks̲er ḫalḳuŋ ìmānı żaʿf üzeredür illā māşāallah 19. 

 

84a derkenar üst 

kendüŋe maḫṣūṣ eyle ve dostı ʿizzet ve ḥürmet-i ḥavāṣ eyle ki dostluḳdan giçmeyeler 

iskender didi daḫı ziyāde eyle düşmen işinden ġāfil olma her ne deŋlü ḳalìl iseler ve 

kendü leşkerüŋe iʿtimād itmeye her ne deŋlü kes̲ìr iseler ve daḫı bir mühim ki mülāyim 

ve āheste söz ile ḥuṣūle gele bārid ve nā-mühim kelām lisāna getürmeyesin ve bir iş ki 

tāziyāne ile müyesser ola ḳılıca el urmayasın iskender didi yeḥtemil ki işüm düşmenle 

ḥarbe yüz duta anda ne güne ḥareket olunmaḳ gerekdür ḥekìm didi ceng aḥvāli iki işden 

ḫālì degüldür yā sen anuŋ üzerine gidersin veyā ol senüŋ üzeriŋe gelür ve eger sen bir 

düşmen üzerine ḳaṣd eyleyesin on şarṭa riʿāyet itmek gerekdür evvel oldur ki cengden 

ġaraż ḫayr-ı maḥżdur ġayrı olmaya ṭaleb-i dìn ḥaḳḳ ve defʿ-i ẓulm ve fesād gibi ikinci 

teveccüh itmek gerekdür cenāb-ı  

84a derkenar yan 

kibriyāya ve imdād ṭaleb itmek ve duʿā-yı ḫayr ve ṣıdḳ-ane saʿy olunup ehl-i ḳubūrdan 

himmet-i imdād istemek üçünci şerā’iṭ-i ḥazm ve sūü’ẓ-ẓān taḳdìme irişdürmek ve 

münşìler ve cāsūslar istiḫdām olunup tefaḥḥuṣ-ı leşker-i ḫaṣm ne miḳdār itdüklerinüŋ 

                                                 
488

 Bakara 43-Ali imran 104-Bakara 188-Maide 90: Namazı kılın, zekâtı verin. Sizden, hayra çağıran, 

iyiliği emreden ve kötülükten men eden bir topluluk bulunsun.  Mallarınızı haksız yere yemeyin. (Aklı 

örten) içki (ve benzeri şeyler), kumar, dikili taşlar ve fal okları ancak, şeytan işi birer pisliktir. Onlardan 

kaçının ki kurtuluşa eresiniz. 
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keyfiyyetin bilmek dördünci bir leşker ile teveccüh itmek gerekdür ki cümle yek dil ve 

yek cihet öyle yeksān olalar ki sipāhuŋ ittifāḳı sulṭānuŋ ẓafer ve nuṣretine delìldür ve 

muvāfaḳat-ı ekābir ve ittifāḳ-ı kibār ḫuṣūṣā aḳrabā olalar bu bābda żarūretdür beşinci 

leşkere eyü vaʿdeler virmek gerekdür ve niyyet itmek gerekdür ki vaʿdeye vefā eyleye 

altıncı ḳādir olduḳça mübāşeret-i ḥarb itmemek gerek kendü nefsine ki eger bir 

şikestelik vāḳiʿ ola aŋa tedārik itmege ḳādir ola yedinci leşkere tedbìr ve tedārik itmege 

ve serdārlige bir kimesneyi iḫtiyār eyleye ki üç ṣıfatla mevṣūf ola evvel şücāʿ ola 

yüreklü olup şecāʿatle maʿrūf ve mevṣūf ve şöhret bulmış ola tā düşmen andan ḫavf 

çekeler ve daḫı re’y ṣayup ve müdebbir olup cengde ʿaskerüŋ ḫurūc ve duḫūlin bile ki 

nice yirde re’y ṣayup cengden gider ve envāʿ-i ḥìle ve ḫudʿa eyleye ki cengde mekrūh 

degüldür belki müstaḥsendür nice ki ḫaberde gelmişdür 
489

 ve mümāreset ḥarb 

itmiş olup ṣāḥibi tecrübe ola sekizinci  

84a derkenar alt 

oldur ki ḳaçan ki bir kimesne es̲nā-yı ḥarbde mübārezetde ve şecāʿatde aḳrānından ve 

hem küfvinden mümtāz ola ʿaṭā ve ṣılāda ve s̲enā ve ḥamdini anuŋ ziyāde itmek gerek 

belki o bābda mübālaġa itmek gerek tā ġayrılar aŋa meyl eyleyeler ve cān-nis̲ār 

eyleyeler ṭoḳuzuncı ḥarb güninde ġafletden uzaḳ olmaḳ gerek zìrā çoḳ vāḳiʿ olur ki 

ẓafer ḳarìb olmışken bir nefs cengden ġaflet olunduġı gibi iş ġayrı dürlü olur onuncı 

eger ḫaṣm-ı leşkeri ṣanmış ola ʿaḳllarınca gitmek gerek ve ādem daḫı göndürmemek 

gerek ki çoḳ maḥallde olmışdur ki olmaḳūle gidenleri ḳovanları dönüp bozup girü 

ʿavdet eyleyüp ġālib ʿaskeri maġlūb itmişlerdür  

84b 

1. 
490

 naḳl olunur ki şeyḫ ebū bekir ketāni ḳuddüsu’llah zevcesi vefāt itdüginden 

ṣoŋra 2. rü’yāda gördiler ki bir ḳabr üzere durup aġlar didiler ey ʿazìz niçün aġlarsın 

buyurdı ki nice 3. aġlamayam ki her cenāzeler ki mü’minler ve müselmānlar mezārına 

ḳorlar biŋden ancaḳ biri ìmān iledür 4.  5. 

 6.  7.  

                                                 
489

 Savaş kandırmaktır. 
490

 Bakara 8-Yusuf 106: İnsanlardan, inanmadıkları hâlde, “Allah’a ve ahiret gününe inandık” diyenler de 

vardır. Onların çoğu Allah’a ancak ortak koşarak inanırlar. 
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ebū saʿìd rażıya’llahu ʿanhudan mervìdür ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 8. 

buyurdı ki ḳıyāmet güninde ḥaḳḳ teʿālā ḥażreti ḫiṭāb ide ki ey ādem kendü oġullarından 

9. cehennemlüleri çıḳar ādem ʿaleyhi’s-selām diye ki yā rabbi nice sene çıḳarayım ḫiṭāb 

gele ki biŋden 10. ṭoḳuz yüz ṭoḳsan ṭoḳuzı cehennemlikdür ve bunlar ol ḳavmlerdür ki 

ḥesābsız cehenneme atarlar 11. zìrā dünyāda muḥāsebe-i nefsānìlerin ol bì-devletler 

gözetmeyüp āḫiretde ḥesābsız nüfūs-ı 12. ḫabìs̲eleri anları hāviyeye çeker şeyḫ dāvud 

ṭābì ḳuddise sırruhudan sū’āl itdiler ki ìmān 13. nedür didi ki 

 14. 
491

 buyurdı ki ìmān 

oldur ki göŋli maʿṣiyet ḳaraŋuluḳdan 15. pāk idüp ve maʿrifet ve muḥabbet-i nūr ile 

aydınlıḳ eyleyesin ve ḳalb-i pāk
492

 lakin raḥmet ve şefḳate tebdìl 16. idesin ve bidʿatın 

sünnete götüresin ve nice ki hevā ve heves ʿiṣyānların gözüŋe şìrìn 17. götürürsen ḥaḳḳ 

teʿālānuŋ ṭāʿat ve ʿibādet eylemenüŋ nūrın ve ìmān nūrın daḫı ḳalbüŋe şìrìn eyleyesin 

18. el-bābü’r-rābiʿ ḥaḳḳ sübḥānehu ve teʿālā  ḥażretüŋ 19. ʿubūdiyyeti ḥuḳūḳen 

edā itmekdedür ve bu ḳaç aḳsāmdur ve cümle namāzuŋ efḍalidür ki  

84b derkenar üst  

imdi eger ḥarb içün seng üzeriŋe gelseler ve sen anuŋ defʿ-i ṣadedi içün ikiden ḫālì 

degüldür muḳāvemete ṭāḳatüŋ var yā yoḳ eger var evveli oldur ki envāʿ-i tedābìrden her 

nevʿ ki mümkindür düşmenlik maḳāmında giçürmege saʿy itmek gerek ve bu ṣūret el 

virmeye ḥarb şarṭı nice ki ẕikr olundı riʿāyet itmek gerek ve muḳāvemete ḳudretüŋ 

olmaya cāsūslar ve gözciler ḳollanmaḳ gerek yollar muḥāfaẓatında derbendler ḥıfẓında 

ve ḳalʿa istiḥkāmında ve ẕaḫìre ḳomaḳdan taḳṣìrāt itmek gerek ve ṣulḥ ṭalebinde beẕl-i 

emvāl ve istiʿmāl-i ḥiyel ve mekā’id-i żarūretdür ve ṣulḥı düşmen ṭarafından ṭaleb 

eyleyeler ibā’ itmemek gerek ve aṣlen lecāc ve te’ḫìr itmeyeler zìrā lecāc meẕmūmdur 

ve ṭālib-i ṣulḥ āḫirde muẓaffer ve manṣūrdur 

84b derkenar yan  

iskender bu sözleri destūrü’l-ʿamel idüp ṣulḥ ve ceng bināsın bu minvāl üzere yapdı 

mefāżet-i bāzū-yı kām-kār ve müsāʿadet-i baḫt-ı bìdār ile her ṭarafa ki rāyet-i ẓaferiŋüze 

müteveccih oldı fetḥ ve nuṣret ilġār ile istiḳbāline segirdür idi ve her cāyına ki maḳṣad-ı 

                                                 
491

 Ey karanlıktan sonra ışık, sertlikten sonra yumuşaklık, bidatten sonra sünnet.  
492

 pek şeklinde yazılmıştır. 
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himmet-i bülend ve maṭmaḥ-ı naẓar-ı himmet-i ercümendi ola iḳbāl-i saʿādet istiʿcāl-i 

ṭarìḳile mürāfaḳat ve muvāfaḳat-ı ḥaşem-i ʿālì ḥaşem-i ʿalem ider idi naẓm  

 

   

 

  

493
  

neṣāyiḥ-i mülūkda getürmişlerdür ki ki her pìrüŋ ki ʿaḳlı ve bilişi olmaya bir çeşme 

gibidür ki ṣuyı olmaya ve her tāzenüŋ ki edebi olmaya bir būstāndur ki güli yoḳdur ve 

bir dervìşüŋ ki maʿrifeti yoḳdur bir gözdür ki nūrı olmaya ve bir ʿālimüŋ ki taḳvāsı 

yoḳdur bir atdur ki başlıġı olmaya ve bir ġanìnüŋ ki iḥsānı yoḳdur bir aġaçdur ki bārì 

olmaya ve bir maḥbūbuŋ ki ḥayāsı yoḳdur bir ṭaʿāmdur ki duzı olmaya ve bir pādişāhuŋ 

ki ʿadli olmaya bir bulutdur ki yaġmurı olmaya ve bir serdāruŋ ki şecāʿati yoḳdur bir 

bāzergāndur ki sermāyesi olmaya mervìdür ki selāṭin-i ʿarabdan  

84b derkenar alt  

birisinüŋ düşmenı ẓuhūr idüp muḥārebe itmek iḳtiżā itmegin ümerā-yı devleti gelüp 

sulṭāna didiler ki bu ceng aḥvāli ikiden ḫālì degüldür yā nuṣretdür yā hezìmet eger 

ḥükm-i ḳażā ile bizüm leşkerimüze hezìmet vāḳiʿ olsa seni ḳanda arayalım didi ḳaçar 

isem her kim beni arar ise raḥmet-i ḥaḳḳdan maḥrūm olsun iḥyānen eger ġalebe-i ḥıṣm 

ṭarafına düşer ise beni meydānda atlar ayaġı altında ṭaleb eyleŋ yaʿni ölünce çalışurum 

dirler ki ol ḥarbde ḳılıç urup ḫaṣm-ı leşkere ḥamle ider idi ol vaḳte dek  

85a 

1. dìnüŋ diregidür ve anuŋ terki dìnüŋ vìrānligidür nice ki lafẓ-ı ḥadìs̲-i nebevì delìldür 

2. 
494

 pes 3. namāzdan ṣoŋra zekātdur zìrā ḥaḳḳ 

teʿālā ḥażreti her ḳanda ki namāz buyurdı zekātı aŋa ḳarìn 4. itdi ki 
495

 ve 

andan ṣoŋra ṣavm ki şeyṭān-ı laʿìnüŋ cārì 5. olmamasına bend ve maḥrūmlük āteşine 

                                                 
493

 Her nereyi feth etmek isterse, fetih ve başarı o tarafa gider, mülk ve millet onun devlet yapan 

mızrağının sayesinde, din ve devlet ona yardım eden okundadır. 
494

 Namaz dinin direğidir, her kim namazı kılarsa dini vecibelerini yerine getirmiştir. 
495

 Bakara 43: Namazı kılın, zekâtı verin.  
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siperdür pes bu bāb üç ḳısm oldı ḳısm-ı evvel namāz 6. içündür ki bu ḳısmda birḳaç 

ḥadìs̲-i şerìf ki buŋa müteʿalliḳdür namāzuŋ vācibliginde ve ṣıḥḥatinde 7. ve isticāb-ı 

vaḳt ve ser ve ḥaḳìḳatindedür ìrād olunur vāżıḥ olmaḳ ciheti ile bu aḳsāmlaruŋ 8. her 

ḳısmın icāz-ı ṭarìḳiyle işāret olunur tā ki saʿādet-i āḫiret ṭaleb idenlere teẕekkür ve dìn-i 

9. maḳṣūdı olanlara temessük ola inşā’allah teʿālā  10. 

 11.  mervìdür ebū 

dāvud tirmiẕìden
496

 ki cābir bin 12. ʿabdu’llah rażıya’llahu ʿanhu dir idi ki ḥażret-i 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki bende ile küfr 13. arasında farḳ yoḳdur ilā ṣalāt-ı 

terki ile yaʿni bendenüŋ namāza muvāẓebeti muḥāfaẓat ile 14. ve evḳāt ile ve 

erkānlarınuŋ itmāmı ile ve ḫuşūʿ nişānı iledür ìmān budur bu ʿālì 15. nişānlaruŋ terki 

küfrdür  16.  

bureydet 17. eslemì rivāyet ider ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurur ki 

bizüm ile kāfirler arasında farḳ 18. namāzdur pes her kim ki namāzı terk itdi ḥaḳḳā ki 

kāfir oldı yaʿni küfre yaḳın oldı ve kendü 19. nefs-i zevāl-i ìmān-ı ḫaṭarına müteʿarrıż 

eyledi zìrā ki ìmānuŋ şecere-i ṭayyibesi ṭāʿāt-i tesḳiyesiyle  

85a derkenar üst 

ki ẓuhr oldı hevā ıssı olmaġıla mübārizler ṣuṣayup aġızları ḳuruyup ṭoz burmış idi 

ḫavāṣṣ-ı ḫiẕmetkārlaruŋ birisinüŋ elinde ṣu ile meliküŋ ʿaḳabince segirdüp irişdi ki didi 

ey melik ṣusuz olmışsun bir laḥẓa ārām eyle ki bir miḳdār ṣu içesin melik ne ṣu 

maḥallidür ki benüm ḳılıcum benden ṣusuzdur vallahi ki ḳılıcumuŋ ṣusuzluḳı 

gitmeyince ben ṣu içmem bu ʿazìmet ve cür’et ve şecāʿat-i kāmil bereketile ḥaḳḳ teʿālā 

anı düşmena muẓaffer eyledi behrām-ı gūr ol zamān ki nuʿmān münẕir ile bile idi ve 

nuʿmān babası yezdicerd emrile bunı beslerdi bir gün ceyrān şikārına çıḳup gezer iken 

öŋinde bir ceyrān ḳalḳup her ṭarafa segirdüp behrām ardınca ḳovar idi hevā ıssı olmaġın 

ceyrān ṣusuzlıḳ ġalebe idüp ṭāḳatsiz ḳaçup  

85a derkenar yan  

bir ḳabìle içinde ḳabìża nām bir ʿarabuŋ evine girüp ʿarab daḫı dutup bir ip ile baġladı 

ʿaḳabince behrām irişüp oḳ yay elinde çıḳarup didi ey ev ṣāḥibi benüm şikārum bunda 

                                                 
496

 Tirmidì şeklinde yazılmıştır. 
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geldi vir didi ʿarab kim idügin bilmedi didi ey civān sen bir eyü yigitsin mürüvvet şarṭı 

degüldür ki bir civān bize penāh getürdi çıḳarup vireyim öldüre behrām elem çeküp 

azarladı ḳabìża didi dürüşt söyleme ki ben ölmeyince bu ceyrānı saŋa virmem ve eger 

beni öldürürsen ḳavm-ı ḳabìlem seni ṣaġ ḳomazlar imdi kendü cānuŋa ḳıyma eger 

tevaḳḳuʿuŋ var işte bu duran atı raḫt ü baḫtı ile saŋa virdüm bin ve kendü atuŋı 

yedegüŋe al git behrāma bu söz ḫoş gelüp atına iltifāt itmeyüp dutup gitdi ol gün ki 

behrām salṭanatına cülūs itdi behrām ḳabìża nām ol ʿarabı çaġırdup ziyāde inʿām ve 

iḥsān itdi ve anı mücìrü’l-ġazalān diyü laḳab itdi yaʿni ceyrāna ḥimāyet idici dimekdür 

tamġac ḫān bir büyük pādişāh idi miʿmār siyāseti ʿarṣa-i memleketi maʿmūr idüp ve 

ḳılıcuŋ heybeti sapdadur sitemkārlıḳ bünyādın şehr ve vilāyetden ḳaldurmış idi bir gün 

85a derkenar alt  

ḳalenderüŋ birisi bir deste çiçek sulṭāna getürdi sulṭān alup didi bu çiçekleri ḳandan 

getürdüŋ didi baġçelerden getürdüm didi ol baġçeler senüŋdür didi ḫayır didi 

baġçeciden ṣatun mı alduŋ didi ḫayır bunda çiçek ṣatılmaz bì-ḳıymetdür sulṭān 

te’emmül idüp didi bir kimesne ki destūrsuz baġçeye girüp çiçek düşürebile ḳādir olur 

ki iẕinsiz girüp meyve daḫı ala diyü neclin nice ʿameller daḫı eyleye buyurdı ki elin 

keseler ekābir şefāʿat itdiler bir barmaġın kesdiler ve ṭamġac ḫān ol 

85b 

1. ḳuvvet bulur her ḳaçan ol şecer-i żaʿìf bir ḫuşk-sār yirde vāḳiʿ olup tesḳiye görmeye 

ḥayāt-ı 2. nebātı kendüden müntefì olması muḳarrerdür  3. 

 4.  5. 

 ʿubāde bin ṣāmit rażıya’llahu 6. ʿanhu rivāyet ider ki 

ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki ḥaḳḳ teʿālā beş vaḳt namāzdur ki 7. 

ḳulına farż itmişdür her kim ol beş vaḳt namāzuŋ ṭahāretinde bir ḫoşca iḥtiyāṭ eyleyüp 

8. ve evḳāt-ı müsteḥabbelerde edā eyleye ve rükūʿ ve sücūdında ve ḫuşūʿ ve ḫuḍūʿında 

kemālile ḳıyām 9. göstürüp yirine getüre ḥaḳḳ teʿālā ḳatında ʿahd ola yarlıġatmasına ol 

ṭāʿati vesìle 10. ola ve her kim beş vaḳt namāzda ol şürūṭlara riʿāyet itmeye ol 

kimesnenüŋ ḥaḳḳ teʿālā ḳatında 11. hìç vesìlesi olmaya kendü fażlı ile ister ise yarlıġaya 

ve ister ise ʿaẕāb eyleye  12.  13. 
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 14. ʿabdu’llah bin mesʿūd rażıya’llahu ʿanhu 

buyurdı ki ben ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemden sū’āl itdüm 15. ki ḥaḳḳ teʿālā 

ḳatında ne ʿamel fażìletlüdür buyurdı ki ol namāzdur497
 ki vaḳti ile edā oluna andan 

ṣoŋra 16. didüm buyurdı ki vālidenüŋ ḥuḳūḳlarıdur ki yirine getürüp eyülük ile 

ḫiẕmetlerin eyleye andan ṣoŋra 17. didüm buyurdı ki ġazā itmekdür rıżāu’llah içün 

 18. allah teʿālā  ḥażret-i 

19. ʿāyşe rażıya’llahu ʿanhā rivāyet ider ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem müddet-

i ʿömrlerinde iki defʿa  

85b derkenar üst  

ol eyyāmlarda herze-kār ve bì-bāl mürtedler maḳūlelerin öldürdür idi bir gün bu 

ṭāyifeden birisi şehr ḳapusına yazdılar ki biz ol sebzeye beŋzerüz kim her ne ḳadar başın 

keseler yine biter bu söz sulṭāna irişdükde göndürüp ol yazı altında yazdurdı ki biz daḫı 

baġbānuz muntaẓır durmışuz ki her ne ḳadar baş çıḳarurlar ise biz daḫı biçerüz  

 

498
 

ḫüsrev pervìz bu kibārdan birisi sū’āl sū’āl itdi ki ṭabaḳāt-ı ḫalḳdan müstaḥaḳḳ-ı siyāset 

kimlerdür didi ey melik ḫalāyıḳ beş ḳısm üzeredürler evvel anlar ki kendü ẕātlarında 

eyüdürler ve ḫalḳa eyülükleri irişür anlara taḳviye virüp ve anlar ile ṣoḥbet itmek 

85b derkenar yan  

gerekdür ikinci anlar ki kendü nefslerine eyüdürler ammā kimesneye eyülügi doḳunmaz 

anları ʿazìz dutup ve ḫayra taḥrìṣ itmek gerek üçünci ḳısm vasaṭ üzere olanlar ki 

anlardan kimesneye ne ḫaber irişür ve ne şerʿini ẕātlarında ne ḫayrlu olalar ve ne şerlü 

anlara ḫayr yolın göstürüp ve şerlerinden ḥaẕer itmek gerek dördünci ḳısm ki kendüleri 

yaramaz olalar ammā kimesneye yaramazlıḳları irişmeye anları ḫār dutmaḳ gerekdür tā 

yaramazlıḳdan ferāġat eyleyeler beşinci ḳısm ki kendü nefslerinde yaramaz olalar ve 

hem ḫalḳa daḫı yaramazlıḳları irişe anları siyāset olunup ve vaʿd-ı vaʿìd ile tehdìd ve 

baʿdehu ḍarb ve baʿdehu ḥabs ve uḫrā ḳatl ḥażret-i dāvud ʿaleyhisselām giceler ġayrı 

cāmeler giyüp ve şehrde ve bāzārda gezüp her kime rāst gelse dir idi ki dāvud sizüŋ ile 
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 namārdur şeklinde yazılmıştır. 
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 Her diken ki padişahın bağından çıksa, derhal onun başını kesmek lazım.  

 



304 

 

nicedür ve ḫiẕmetkārları sizüŋle nice giçinür pes eger bir kimesneden bir ṭaʿnelü ve 

ḫallü söz işitse anuŋ defʿ ve refʿine saʿy ider idi sulṭān maḥmūd ġāzìden giceler ṭaşra 

çıḳup tecessüs-i aḥvāl ider idi vüzerāsı didiler böyle ṭaşrada gezmek maḥall-i ḫaṭardur 

diyü menʿ eyleyüp didiler ki sulṭān gerekdür ki bir muʿtemedü’l-ḳavl ve emìn ve bì-

ġareż-i salṭanat-ı pāk-ı iʿtiḳād ve bülend-i himmet bir kimesne taʿyìn eyleye ki kimesne 

vāḳıf olmaya ve anuŋ rüsūm ve taʿyìnin 

85b derkenar alt  

murādı üzere muḳarrer eyleye ki tā bir kimesne vāḳıf olur ise anı aḳçe eyleye ve iḥsān 

eyleye azdurmaya yaʿni iḥtiyācı olmaya ve ol kimesneye daḫı vaḳt ve maḥall olmayup 

istedügi vaḳt buluşmaḳ müyesser ola ve ḳaçan bu minvāl üzere mümkin ola bundan 

ṣoŋra pādişāh her ḫayr ve şer ve cüz ve küleh muṭṭaliʿ olup vāḳıf olur sulṭān böyle bir 

ādem tecessüs-i aḥvāl içün taʿyin itdükden ṣoŋra bì-şübhe herkes bir vechile ḥareket 

itmege başlar ki min-baʿd ẓulm ve fesād nābūd olur 

86a 

1. āḫir vaḳtinde namāz ḳıldı tā ki dünyādan rıḥlet itdi  2. 

 3.  

ebū berẕe eşlemi rażıya’llahu ʿanhu 4. rivāyet ider ki ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi 

ve sellem ẓuhr namāzın ki siz aŋa evvel namāz dirsiz bir vaḳt 5. ḳıldı ki güneş zevāle 

inmişidi ve ʿaṣr namāzın ḳılduḳdan ṣoŋra birimüz evimüze gitdük ki 6. evimüz 

ḫurmālıġuŋ intihāsında idi dört mìl var idi varduḳdan ṣoŋra yine güneş yüksek 7. idi 

 8.  

ʿabdu’llah bin ʿömer rażıya’llahu ʿanhümā rivāyet 9. ider ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellemden ki namāz ol vaḳtde rıżāu’llah üzeredür ve āḫir 10. vaḳtde ʿafvu’l-lahdur 

şübhe yoḳdur ki ẓuhūr-ı es̲er ʿafv-ı maḥall-i taḳṣìrde olur ve ẓuhūr-ı es̲er-i rıżā 11. iḥsān 

maḥallinde ve taḳṣìr ṣāḥibi maḥall-i ḫaṭar-ı meşiyetdedür  12. 

 13.  

14.  ebū ẕer ġıfārì rażıya’llahu ʿanhu rivāyet ider ki ḥażret-i 15. 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem baŋa didi ki ey ebū ẕer nice ola senüŋ ḫālüŋ ol vaḳte ki 
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ġāfil ḥākimler 16. saŋa musallaṭ olalar ve namāzı evvel vaḳtden te’ḫìr ideler didüm yā 

resūla’llah ne buyurursın 17. baŋa buyurdı ki sen namāzı vaḳtiyle ḳıl baʿdehu anları 

namāzda bulasın anlar ile daḫı ḳıl ki saŋa 18. bu nāfile olur 

 19.  

86a derkenar üst  

ḫārẕemde bir pādişāh var idi ki ʿadl ve dādı ve fehm ve ferāseti ve şecāʿat ve kiyāseti 

nihāyetde idi zamānında kimesne ḳādir degül idi ki bir nā-maʿḳūl ʿamel ve fısḳ ve fücūr 

āşkār idebile meger vüzerāsından bir iḫtiyār vezìri var idi ki ziyāde ḥuḳūḳı olup sözine 

iʿtimādı var idi kendüsin hemìşe ṣūret-i ṣalāḥda dutup lākin iḫfāda ḫamra ve fısḳ ve 

fücūra meşġūl idi ve kimesne daḫı ḫavfından söyleyemez idi meger bir nevʿile sulṭān 

aḥvāline vāḳıf olup istemedügi yüzine söyleye zìrā bu nevʿ kelimātuŋ iẓhārı iḥtişām 

ḥicābın refʿ ider ve bu ise salṭanat mehābetine mużırrdur pes bir gün ol vezìri ṭaleb idüp 

didi ki baŋa bir ḳuş gerek ki minḳārı ḳırmızı ve ḳanadlarınuŋ ucı siyāh ve ḳalan 

ḳanadları beyāż ola getürmek gereken ve senden ġayrı kimesne  

86a derkenar yan  

bulamaz didi vezìr didi baş üzerine tedārikine ve ṭalebine muḳayyed olayım ammā üç 

gün mehel virüŋ sulṭān mühlet virüp vezìr varup ṭalebine muḳayyed oldı üç gün tamām-

ı şehrde ve kūylerde tefaḥḥuṣ idüp bulamayup girü sulṭāna geldi ki bu deŋlü cüst ü cū 

itdüm bir vechile bulamadum pādişāhımuŋ emri ne olur ise ʿivaża müheyyā ideyim didi 

sulṭān didi ben mālı neyleyim baŋa ancılayın bir ḳuş gerek ve ben ise şehrüŋ iḫtiyārın 

senüŋ elüŋe virmişem ve sen bu neclin bir ḫiẕmetden ʿācizsin var üç gün daḫı saŋa 

mehel olsun diyüp vezìr girü çıḳup üç daḫı ced ve cehd ile tefaḥḥuṣ eyleyüp bulamayup 

girü geldi bulamadum diyü ʿacz yüzin göstürdi sulṭān didi ey vezìr sen şehrden böyle 

ḫaberdārsın ki bu şehrde ancılayın dört ḳuş var bir odada ve sen anı bilmezsin imdi var 

bāzār ṭarafına bāzāruŋ şarḳ ṭarafına giçüp ṣaġ el üzere bir maḥalle var ol maḥallede bir 

mescid var ve ol mescid ḳarşusında bir kūçe var ve ol kūçede ḳarşu ṭarafında bir ev var 

ḳapusı ġarba baḳar ol evüŋ ḳapusın aç bir ṣuffe cenūb ṭarafında çıḳ ṣol yanında bir ḳapu 

var içerü gir ve anuŋ içinde daḫı bir küçük ev var anuŋ daḫı ḳapusın aç  

86a derkenar alt  

gir içerü anda bir ḳafes var aṣılmış ve üzerine bir ṣarı kiçe örtmişler ol ḳafesde benüm 
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istedügüm dört dāne ḳuş var getür vezìr bunı işidüp ḥayrān oldı çıḳup ol minvāl üzere ki 

sulṭān nişān virmiş idi bulup ḳafesi ile ḳuşları ḥāżır getürdi sulṭān didi ey vezìr vilāyet 

ve mülk ṣāḥibi olan ḥükkām vilāyetinde böyle ḫaberdār olmaḳ gerekdür didi vezìr bunı 

gördükde kendü kendüye didi ki bir pādişāh ki şehr ve bāzārdan böyle ḫaberi ola  

86b 

1. ebū hureyre rażıya’llahu ʿanhu rivāyet ider ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 

buyurur ki beş vaḳt 2. namāzda ve bir cumʿadan bir cumʿaya ve bir ramażāndan bir 

ramażāna degin mābeynlerinde olan ẕünūblara 3. kefāretdür lakin ictināb ideler 

kebāyirden ṣaḥābe-i kibār kebāyir ʿadedinde iḫtilāf itmişlerdür ibn-i 4. mesʿūd 

rażıya’llahu ʿanhu buyurur ki kebāyir dörtdür ve ṣaḥābenüŋ baʿżısı ṭoḳuzdur dimişler 5. 

ve ibn-i ʿömer rażıya’llahu ʿanhu yididür dimiş ve ʿabdu’llah bin ʿabbās buyurur ki 

kebāyir yitmişe ḳarìbdür 6. yididen ve şeyḫ ebū tālib mekkì ḳuddise sırrıhu buyurur ki 

bu ḫuṣūṣda vārid olan eḥādìs̲-i 7. şerìfi cemʿ itdüm kebāyir ʿadedin on yidi buldum bu 

kebāyirüŋ dördi göŋülde ve dördi 8. lisānda ve üçi ḳarında ve ikisi fercde ve ikisi elde 

ve biri ayaḳda ve biri cemìʿ-i āzādedür 9. ammā ol dört ki ḳalbdedür biri şirk-i billah 

ikinci ıṣrār-ı maʿṣiyet yaʿni günāha muṣırr 10. olmaḳ üçünci ḥaḳḳ teʿālānuŋ 

raḥmetinden nā-ümìd olmaḳ dördünci ḥaḳḳ teʿālānuŋ mekrinden 11. emìn olmaḳdur 

ammā ol dört ki lisāndadur 1- şehādet-i zūr yaʿni yalan şāhid 12. olmaḳdur 2- ṣāliḥ ve 

pāk kimesne sögmekdür er ʿavrete yā ʿavret ere yā er ere 3- kiẕb 13. ḳasem itmek 4- siḥr 

ammā ol üç ki ādemüŋ ḳarnına müteʿalliḳdür 1- şürb-ı ḫamr 2- ekl-i māl-ı yetìm 3- 14. 

ekl-i māl-ı ribā ammā ol iki ki ferce müteʿalliḳdür 1- zinā 2- ve livāṭa ammā ol iki ki 

ele 15. müteʿalliḳdür 1- ḳatl-i nā-ḥaḳḳ 2- serìḳa ammā ol bir ki ayaġa müteʿalliḳdür 

firārdur bir ādem ikiden 16. ve on yigirmiden ammā ol ki cemìʿ-i aʿżāya müteʿalliḳdür 

ʿuḳūḳ-ı vālideyndür ki baba ve anaya 17. ʿiṣyān eyleye bu ḳavl şeyḫ ebū ṭālib 

mekkìnüŋdür ve ṣaḥìḥi oldur ki kebìre ismi mübhemdür zìrā 18. eḥādìs̲-i mā-s̲ūrede 

ʿaded-i kebāyir içün lafẓ-ı ḳaṭʿì vārid olmamışdur belki bu bābda 19. iḫbār-ı vāride 

müteʿārıżdur ve buradan maʿlūm olur ki ḥażret-i risālet-penāh ṣalla’llahu  

86b derkenar üst 

mümkindür ki benüm ṣaḳlu itdügüm aʿmāldan daḫı ḫaberdār ola diyüp ol ʿamellerin 

fāriġ olup tevbe itdi imdi maʿlūm olur bundan ki ḥükkām ve selāṭìnüŋ vilāyeti 
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aḥvālinden ḫaberdār olmasınuŋ ne ḳadar fāyidesi var manṣūr ḫalìfe  yaʿni üç 

kimesneye muḥtācum evvel bir ʿameldār-ı emìn ki reʿāyānuŋ mālın alup baŋa virmeye 

ve benüm mālumı daḫı reʿāyāda ḳomaya ikinci bir subaşı ki maẓlūmuŋ ḥaḳḳın ẓālimden 

alup ve ḥükmi be-ṭamaʿ ve bì-ġareżlikden eyleye baʿdehu bir ṣavıḳ āh çekdi ve didi ey 

dirìġ üçünciden sū’āl itdiler didi ol doġrı ve ṣādıḳü’l-ḳavl kimesne ki bunlaruŋ ṣıḥḥat-i 

aḥvālin ḥaḳìḳì üzere  

86b derkenar yan 

baŋa bildüre mervìdür ki ol tārìḫde olan selāṭìn-i tecessüs ve tefaḥḥuṣı bir mertebeye 

irişdürmişler idi ki ḳaçan vüzerā ve ümerālar ile bir arada ṣoḥbet ve maṣlaḥat itdüginde 

dün gice senüŋ ḥālüŋ bu idi ve böyle işledüŋ ne yidüŋ ve ne içdüŋ ve kimüŋle bile idüŋ 

diyü ʿaynì ile söyledükde işidenler ḥayrān ḳalup taʿaccüb dutarlar idi ki iḥtimāl var 

ferişteler ḫaber virürler dirler idi bu ise müteʿayyin olan ṣāḥib ḫaberler iʿlāmile idi 

rüzgārda bir ḳubād nām pādişāh var idi zamānında bir kimesne bir vìrāneden giçer iken 

gördi bir ādem öldürmişler baḳup durur iken subaşı ʿaskerlerinden birisi rāst gelüp bunı 

dutdı ki sen öldürmişsin diyü ve ḳanlu bıçaḳ daḫı üzerinde sürüp ḥākimüŋ ḳapusına 

getürdi vāḳıʿayı ḥākime taḳrìr itdi ḥākim daḫı çıḳarup yire nā-bekārsın bu ādemi niçün 

öldürdüŋ didi eyyühe’l-mülk ben vìrāneye geldüm bu maḳtūlı görüp müteḥayyir ve 

muʿaccib ider iken bu ādem beni dutup getürdi bundan bì-ḫaberim didi ḥākim didi 

yamāne söylersin ḳaṣden böyle dirsin ki ḫalāṣ olasın  

86b derkenar alt 

buyurdı ki berdār eyleyeler ḳaçan ki boynına ip daḳdılar ve aṣacaḳ maḥall nidā iderler 

idi ki falān vìrānede bir ādem ölmişdür anı bu öldürmişdür dirler idi ol arada seyre 

duranlaruŋ birisi didi ey cellād ṣabr eyle ki ben meligüŋ yanına bericek varayım ve 

aḥvāli maʿlūm ideyim teʿcìl itmeye ki bu ādem bì-günāhdur cellād tevaḳḳuf idüp ol 

ādem meligüŋ yanına varup didi ey melik ol ḳanki  

87a 

1. ʿaleyhi ve sellem ḥażreti mübhem ḳomışdur anuŋ içün ki ḫalḳ ḥaẕer eyleyeler nice ki 

ḳadr gicesi ve ism-i aʿẓam 2. ʿāmme-i ḫalḳ terġìbi içün ki ṭāʿat itmege ictihād göstüreler 

ve ḥaḳḳ teʿālānuŋ saḫṭ ve ḫavfından 3. bu ṭarafda envāʿ-ı meʿāṣìden iḥtirāz eyleyeler ve 

ṣaḥìḥi budur ki naṣṣ-ı ḳāṭiʿ ile s̲ābit veyā enbiyā 4. lisānlardan cārì olmışdur anuŋla 
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ʿamel eyleyenlere cehennem āteşi vaʿde olunmışdur ve mürtekib olanlara 5. ḥadd 

olunması vācib olur şerʿ-i şerìfde ol cümle kebìredendür ve kebāyirüŋ derecātı 

birbirinden 6. tefāvütlidür ve anuŋ şerḥi mir’ātü’l-ḳānitìn nām kitābda ẕikr olmışdur 

 7.  8.  ʿabdu’llah 

bin mesʿūd rivāyet ider ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemden ki 9. namāzı dürüst ve 

tamām degüldür ol kimesnenüŋ ki rükūʿ ve sücūdda arḳasını düz dutmaya
499

 ve 10. 

rükūʿdan ḳalḳup ḳıyāma durduġında ve secde-i evvelden ḳalḳup celse itdükde  11. 

 12.  13. 

 14.  15. 

 ebū ḥāmid ġazālì raḥimehu’llah ʿaleyhi iḥyā-yı ʿulūm 16. 

kitābında götürmişdür ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki her kim ki 

namāz ḳıla evvel vaḳtde 17. ki anuŋ āb-desti kāmil ola ve rükūʿ ve sücūdın tamām 

yirine getüre ve kendü bì-çāre ve ʿāciz lakin 18. ol namāzda cenāb-ı bārìye ʿarż eyleye 

yaʿni ḫuḍūʿ ve ḫuşūʿ eyleye ol namāz ḥażret-i ṣamediyete 19. refʿ ola beyāżlik ve 

şeffāflik ile ve duʿā eyleye ki ḥaḳḳ teʿālāsınuŋ ḥāfıẓ ve muʿìnüŋ evvelā  

87a derkenar üst 

vìrānede ölmişdür ben itmişem zìrā ol ādem benüm düşmenum idi bunca zamān 

fırṣatdan gözedüp ḥālā elüme girüp ḳatl itdüm bu bì-çārenüŋ ḫaberi yoḳdur didi melik 

bir zamān te’emmül idüp ʿahd itdi ki bundan böyle mücerred gümān ile ḥükm eylemeye 

pes ol maḳtūli aḫẕ eyleyüp ḳubād pādişāha aḥvāli ʿarż eyleyüp ḳubād daḫı bu ḫuṣūṣı 

ʿulemādan sū’āl itdükde didiler ki ol ādemi ḳatl itmemek gerekdür zìrā bir ādem 

öldürmişdür ammā bir ādemüŋ daḫı ḥayātına sebeb olmışdur pes ḳubād ol civānı ṭaleb 

idüp ḫilʿat ve iḥsān virüp āzād itdi buyurdı ki bu aḥvāli kendü vaṣiyyetleri yanında 

yazdılar imdi pādişāhlara lāzımdur ki mücerred gümān ile ḥükm itmeye ḥükemānuŋ 

birinden sū’āl itdiler ki pādişāhlaruŋ böyle ġāfil olmalarına sebeb nedür didi üç nesne  

87a derkenar yan  

sebebdür ki pādişāhları mülk ve raʿiyyetinden bì-ḫaber ider bir şehvetdür ve mütābaʿat-ı 

hevā-yı nefs ki her kim ki nefs sevdāsına ve ārzūsına meyl idüp zebūnì olur hìçbir 
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 t yazılmamış. 
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nesnenüŋ ḳaydında ve fikrinde olmaz ki iskendere dirler idi ziyāde ʿavretler ʿaḳde getür 

tā bir nice evlādlaruŋ olup senden yādigār ḳalalar iskender didi yādigār benden ʿādildür 

ve eyü nāmdur zişt ve ḳabìḥdür ki bir ādem ricāle ġālib iken ʿavretlere maġlūb olalar 

ikinci esbāb-ı ġafletüŋ birisi ḥırṣdur ki māl ve rızḳ ve genç-i cemìʿne ḥarìṣ ola zìrā 

ḥarìṣüŋ māl-i cemìʿinde ḥelāl ve ḥarām teşḫiṣi olmayup mülk ve raʿiyyet ḳaydında ve 

fikrinde olmaya üçünci esbāb-ı ġaflet şarāb içmekdür ve ṭū? ve luʿbe meyl itmekdür 

pādişāhlar gerekdür ki şarāb içüp serḫoş olmaḳdan perhìz eyleyeler ki mest olan 

kimesne mülk ve māl ve raʿiyyetden bì-ḫaber olup ḫuddāmları her ne isterler iseler 

iderler bir gün ḫoca büzürgvār kütübü’l-aḫyār ḫoca ʿabdü’l-ḫāliḳ ġucdevānì ḳuddise 

sırrıhu bir gün bir meclisde vaʿẓ söyleşür iken nāgāh bir civān meclislerine gelüp 

zāhidler ṣūretinde ḫırḳa arḳasında ve seccāde omuzında bir kūşede oturup bir sāʿatden 

ṣoŋra ḳalḳup didi ki ḥażret-i resūlu’llah ṣallallahu ʿaleyhi ve sellem buyurmışdur ki 

500
 bu ḥadìs̲üŋ sırrı nedür ḥażret-i ḫoca buyurdı ki bu ḥadìs̲üŋ sırrı 

oldur ki zünnāruŋı kesüp ve ìmān getüresin 

87a derkenar alt 

civān didi ḥāşā ki benüm zünnārum ola ḫoca ḫādimüŋ birine işāret itdi tā civānuŋ 

ḫırḳasın arḳasından çıḳardılar bilinde zünnārı göründi civān şerminde olup fì’l-ḥāl 

zünnārı kesüp ìmān getürdi ḫoca didi ey yārān geliŋüz bu nevʿ ʿahdüŋ muvāfaḳatına ki 

zünnār kesdi biz daḫı ḳalbimüzüŋ zünnārın ḳalʿ eyleyelim didükde cümle ḥużżār-ı 

meclise feryād düşüp ḫocanuŋ ayaġına düşüp tecdìd tevbe itdiler bir gün nūşìrevānuŋ 

dìvānına bir ḳaṣìrü’l-ḳāme kimesne gelüp taẓallüm itdi ki baŋa sitem ve ẓulm olmışdur 

87b 

1. nice ki baŋa muḥāfaẓat itdüŋ ve her kim namāzı müsteḥabb ve ḳatında ḳılmaya ve 

ṭahāretinde
501

 iḥtiyāṭ itmeye 2. ve rükūʿ ve sücūdında ve ḫuşūʿa riʿāyet itmeye ol namāz 

refʿ ola siyāh ve ḳaraŋuluḳ ile ve nice diyü ki 3. żāyiʿ itdüŋ beni ḥaḳḳ teʿālā żāyiʿ itsün 

seni diyüp gide andaki ḥaḳḳ teʿālā istemiş ola 4. pes kendü kendüye ṣarıla ṣarılmış 

esbāb gibi ve yüzine uralar ey ʿazìz vāḳıf 5. ol ki tems̲ìl yüzinden ādem mis̲ālidür nice 

ki insān mürekkebdür aʿżā-yı bāṭın ve cevāriḥ-i 6. ẓāhirden rūḥ ve göz ve ādem olana 

                                                 
500

 Müminin bakışlarından korkun, çünkü o Allah’ın nuru ile bakıyor. 
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 ẓahāretinde şeklinde yazılmıştır. 
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kāmil dimezler illā bu cümlelerüŋ ṣıḥḥatile ve aʿżānuŋ merātibi 7. ve cevāriḥi 

tefāvütlidür nice ki bu aʿżālaruŋ baʿżısından yoḳ olsa ādem anuŋıla münʿadim 8. olur 

nice ki aʿżānuŋ reyisi ki aŋa ḳalb ve ciger ve dimāġ dirler ve baʿżı bunlardan ki anlaruŋ 

9. olmaması ile ādem münʿadim olmaz lakin anlaruŋ ḳuvveti olmaduḳça ādem nāḳıṣ ve 

ḳıymetsiz olup 10. ḥayāt mefāṣılalarından fevt olur göz ve ḳulaḳ ve dil ve ayaḳ ve el 

bunlaruŋ eksikligi ile ḥayāt 11. münḳaṭıʿ olmaz aŋa ādem denilür ammā ḳıymetsiz ve 

bì-ḥāṣıl olur ki ne kimesne andan ḥaẓ ider ve 12. ne ol ḥayātından behre-dārdur ve 

namāzuŋ hey’et-i maʿnevìsi daḫı böyledür ki ehl-i şerʿ anı 13. emr-i ḥaḳḳ ve dirāyet-i 

nūr-ı baṣìret ve nübüvvet ile taṣvìr itmişdürler ve bizi anuŋ kemālin teşḫìṣ itmek 14. 

içün iḳāmet olunmasın buyurmışdurlar bu taḳdìrce namāzuŋ niyyeti ve iḫlāṣ ve ḥużūr-ı 

ḳalb ve ḫuşūʿ-ı 15. rūḥı mes̲ābesindedür ve rükūʿ ve sücūd ve tamāmı erkān-ı ḳalb ve 

dimāġ ve cigeri mes̲ābesindedür 16. ki bunlaruŋ olmaması ile namāz münʿadim olur 

yaʿni bāṭıl olur ve namāzuŋ sünnetleri ki iftitāḥ duʿāsı 17. ve ḳunūt ve taḥiyyāt-ı evvel 

ve iẕkārdur göz ve ḳulaḳ ve dil ve el ve ayaḳ gibidür ve namāz ḳılan kimesne ki erkān 

18. riʿāyet itmeyüp ve ḥużūr-ı ḳalbi olmayup ḫuşūʿ itmez aŋa beŋzer ki bir ḳāhire 

pādişāhı ʿaẓameti ile bir kimesneyi 19. ticārete göndüre ve aŋa emr ide ki bir hünerli ve 

kemālli ve cemālli bir ʿabd getür ki pādişāhlar meclisine  

87b derkenar üst 

nūşìrevān didi bu ādem ḫilāf söyler zìrā ki ferāset-nāmede dimişlerdür ki ki ḳaṣìrü’l-

ḳāme olanlar ḫìre ve ḥìle ve sitemkār olurlar imdi bu ādem kendü sitemkārdur buŋa 

sitem irişmemişdür ḳaçan ki tefaḥḥuṣ itdiler böyle idügi muḥaḳḳaḳ imiş yine bir gün 

nūşìrevān dìvānına bir ḳaṣìrü’l-ḳāme ādem gelüp feryād itdi ki bir kimesne baŋa sitem 

itdi pes nūşìrevān didi ey ādem ḳaṣìrü’l-ḳāme olan kimesneye kimesne sitem idemez 

belki ol evvel sitem idici olur didi ey pādişāh ol kimesne ki baŋa sitem itmişdür benden 

çoḳ çoḳ ḳaṣìrdür nūşìrevān ol kimesneyi getürüp naẓar itdiler ki vāḳiʿ öyle imiş pes 

buyurdı iḥḳāḳ-ı ḥaḳḳ itdiler der-gümān-ı esrār  

87b derkenar yan  

beyt  
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mervì ekābir-i selef bu minvāl üzere sülūk iderler idi ki ḥıfẓ-ı ẕehebeke ve ẕihābeke ve 

meẕhebeke yaʿni bu üç nesne ṣaḳlu dutmaḳ gerekdür evvel seferi ki ne ṭarafa müddaʿì 

ider iseŋ keşf itmemek gerekdür ki olmaya kemìnde düşmen var ola ikinci mālı daḫı 

maḫfì dutmaḳ gerekdür ki ehl-i ṭamaʿ bì-nihāyedür ve üçünci meẕhebüŋ yaʿni iʿtiḳāduŋ 

ḫafì ve muḥkem dutup her nākese keşf itmemek gerekdür ki ḥasūdlar çoḳdur mervìdür 

ki iskender kendü ḫavāṣṣlarından birisine bir sırrın söyleyüp ġayrıya ifşā itmemesi 

bābında ziyāde te’kìdler eyleyüp ḳaç eyyāmdan ṣoŋra ol kimesneden ol sırr fāş olup 

iskenderüŋ semʿine irişüp ḥekìmi ṭaleb idüp didi ey ḥekìm kendü ḫavāṣṣumdan birisine 

bir sırr söyledüm ṣaḳlamayup fāş itdi cezāsı nedür ḥekìm didi sen andan incitme ve 

ʿuḳūbet itmeye ki kendü sırruŋı kendüŋ ifşā itmişsin zìrā ol sırr saŋa lāzım idi sen anuŋ 

bu güne taḥammül idüp çekemedüŋ imdi ġayrılar ol yüke taḥammül itmeyeler  

87b derkenar alt 

baʿdehu degüldür yine mervìdür ki kibārdan birisin nūşìrevān meclisinde ziyāde taʿrìf 

ve tavṣìf idüp ʿilm ve fażl ve kemāl ve belāġat ve feṣāḥatın ẕikr itdiler nūşìrevān bunuŋ 

mülāḳatına ārzū idüp ṭaleb itdiler ḳaçan ki meclise geldi selāmdan ṣoŋra didi ki ey 

pādişāhum biŋ yıl bāḳì olsun nūşìrevān didi ey ʿazìz ibtidā maḥall söyledüŋ ve bu ise 

senüŋ fażìletüŋden baʿìddür cevāb virdi ki ey pādişāh insānuŋ ḥayātı hemān bu ḥayāt  

88a 

1. lāyıḳ ola diyü emr eyleye ve bu ādem varup bir żaʿìf ve naḥìf gözsüz ve ḳulaġı ve eli 

ayaġı kesilmiş 2. bir ḳul getürse ẓāhir ebū ādem pādişāhuŋ emrine muḫālefet itmiş olur 

ve böyle ḫiẕmetlerine pādişāhdan 3. ḫilʿat ve iḥsān ümìd ider ne dirsiz bu bì-devlete 

ḫilʿat ve iḥsāna mı müstaḥaḳḳdur yāḫūd ḍurūb 4. ve ḥabs vaḳtiyle bu sebebdendür ki 

ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurmışdur ki  5. 

 buyurdı ki her kimesne ki ḥìn-i ṣalātda iken 6. göŋlüŋ ġaflet ve 

perişān-ḫāṭırlikden ḥıfẓ itmeye aŋa ol ṣalātda ḥaḳḳ teʿālādan uzaḳlıḳ 7. ve ḥirmāndan 

ġayrı nesne ḥāṣıl olmaz  8.  
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9.  ʿamru bin el-ʿāṣ ḥażretleri rivāyet ider ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellem gördi ki 10. bir kimesne namāz ḳıldı ve erkānlarına riʿāyet itmedi buyurdı ki 

görür misiz bunı ki eger 11. bu ḥāl üzere olursa dìnsiz fevt olmış olur imdi müselmān 

olanlara bu tehdìd 12. kifāyet ider ey ʿazìz saʿādet-i uḫrevì ṭalebinüŋ nişānı oldur ki bu 

maḳūle şübhelerden 13. ġāfil olmaya ve namāzuŋ şerāyiṭ ve erkānlarınuŋ riʿāyetlerinde 

ihmāl cāyiz görmeye hemān ki mü’eẕẕinüŋ 14. āvāzın işide rūz-ı ḳıyāmetin cemʿiyyeti 

ʿarżından ḫāṭırına götüre ve yaḳìn ve taḥḳìḳ bile ki her kimesne 15. dünyāda bu āvāzuŋ 

icābetine müsāraʿat göstüre āḫiret güninde luṭf ṣadāsıyla ve āvāzile 16. daʿvet 

olunmışlardan ola ve fezāʿ-ı ekber ḫavfından emìn ola ve ṭahāretde bir ḳalbi ki manẓūr-ı 

naẓar-ı 17. ḥaḳḳdur anı ġāfil itmeye ve bilmiş ol ki ṭahāretüŋ dört mertebesi vardur 

evvel mertebesi budur ki 18. beden ve esbābı ve mekānı eyleye fażalāt ve ecnās̲ ve 

iḥdās̲dan bu ṭahāret-i ʿāmme-i ḫalḳ içündür 19. s̲ānì mertebesi cevāriḥ ve aʿżādur ki 

ednās-ı cerāyim ve meʿāṣìden pāk itmekdür ve bu ṭahāret-i ebrārdur  

88a derkenar üst  

bedenì degüldür cümle ḫalḳ bilür ki insāna biŋ yıl beḳā olmaz lakin eyü nām nice biŋ yıl 

bāḳì olup vefātdan ṣoŋra eyü nām bir ġayrı ḥayātdur benüm maḳṣadum oldur ḥaḳḳ 

sübḥānehu ve teʿālā ḥażret-i mūsā ʿaleyhi’s-selām vaḥy buyurdı ki kendü aḳrabālarıŋa 

eyülük eyle mūsā ʿaleyhi’s-selām yā rabbi nice ideyim ki senüŋ rıżā-yı şerìfüŋe muvāfıḳ 

ola ḫiṭāb geldi ki iḥsān eyle eger ġā’ibdürler selām ve duʿā eyle yād eyle ve eger 

ḥāżırdur fuḳarāsına ṣılā ile ʿaṭā eyle ve aġniyāsına ziyāret ve s̲enā eyle bir dervìşüŋ 

civārında bir münʿim kimesne var idi bir gün ol münʿimüŋ maʿṣūm  

88a derkenar yan 

oġulcuġı ol dervìşüŋ evine gelüp gördi ki dervìş evlād ve ʿıyālile oturup ṭaʿām ekl 

iderler bu ṭıfl bir zamān durdı ṭaʿāma meyli daḫı var idi hìç buŋa mültefit olmadılar 

giryān giryān dönüp eve geldi babası ve anası bunuŋ aġlamasından müte’ellim oldılar 

sebebin sū’āl itdükde didi dervìşüŋ evine gitdüm ṭaʿām yirler idiler baŋa virmediler pes 

babası bunuŋiçün envāʿ-i ṭaʿāmlar getürüp öŋine ḳodılar teskìn bulmayup yine aġlar idi 

ve dir idi baŋa ol ṭaʿāmdan gerek ki anda idi babası ʿāciz ḳalup ḳalḳup dervìşüŋ 

ḳapusına gelüp ṭaleb itdi didi ey dervìş cā’iz midür senden biz cefā çeke üz didi ḥāşā ki 

benden size bir cefā irişe didi bundan ziyāde ne ola ki benüm oġlum senüŋ evüŋe gele 
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ṭaʿām yirken oġluma virmeyesiz aġlayaraḳ gelmişdür ḥālā hìç bir güne ṭaʿām ile 

mütesellì olmayup sizüŋ ṭaʿāmıŋuzdan ister dervìş bir zamān baş aşaġa ṣalup baʿdehu 

didi ki bunda bir sırr vardur benden bunı sū’āl idüp perdemüzi yırtmaŋuz 

88a derkenar alt 

ḫoca ziyāde ibrām idüp sırr nedür diyü sū’āl itdi didi ey ḫoca ol ṭaʿām ki biz yir idik 

bize ḥelāl idi ve senüŋ oġluŋa ḥarām idi istemedüm ki ḥarām ṭaʿāmı oġluŋa vireyim 

ḫoca didi sübḥānallah bir ṭaʿām var ki bir kimesneye ḥelāl olup ġayrıya ḥarām ola dervìş 

didi ḳur’ānda oḳumışsun ki  yaʿni her kim ki yoḳluḳda dermānda ola aŋa 

murdār ḥelāl olur ve ġayrıya ḥarām imdi öyle maʿlūmuŋ olsun ki 

88b 

1 s̲ālis̲ mertebesi nefs ṭahāretidür ṣıfāt-ı ẕemìme kedūretinden pāk itmekdür ve bu 

ṭahāret 2. sālikler ṭahāretidür rābiʿ mertebesi ḳalb ṭahāretidür māsivāllahdan ve bu 

ṭahāret 3. ṣıddìḳlar ṭahāretidür ammā setr-i ʿavretde ʿavretüŋ fażāyiḥin setr itmek ki 

bedenüŋ ẓāhiridür ve 4. ḫalḳuŋ manẓūr-ı naẓarıdur ve ʿavret-i bāṭın ve ḥırṣ ve ḥased ve 

buḫl ve ʿaceb ve kibr ve riyā ve ıṣrār ve 5. ġayrılaruŋ fażāyiḥ-i ḫafìleri ki ḥaḳḳ teʿālānuŋ 

manẓūr-ı naẓar ḳudretidür endìşe eyleŋ ve taḥḳìḳ biliŋüz 6. ki bāṭınıŋuzuŋ fażāyiḥ ve 

rüsvāyligin ḥaḳḳ teʿālādan gizlemek ve örtmek mümkin degüldür meger tevbe ve 7. 

nedāmet ve ḫavf ve ḥayā ve ḫacālet ve şikestelik eyle pes ḥażret-i ṣamediyyet 

ḳarşusında böyle dura 8. ki bir günāh-kār ḳaçmış ḳavl gibi istiḳbālü’l-ḳıble ki ol cihāt 

muḫtelifeden muʿteriżdür 9. ve ḳıbleye yüz döndürmek ḳalb āyinesin māsivāllah 

ġubārından pāk ider ve cenāb-ıʿizz ḥażret-i 10. ṣamediyeti ḳalb-i ḳıblesi eyleyüp ve 

anda cānib-i ṣamediyete tażarruʿ ve meskenetin kendüye muʿtād ve şiʿār 11. itsün 

tekbìrde nefs-i hevāsınuŋ ṣanemlerin saṭvet ve şühūd-ı kibriyā-yı eḥadiyyet ile şikest 

eyleye 12. ve 
503

 işrāḳ-ı sübeḥāt-ı tenzìh ve pākligin ḥażret-i ḳuddūsuŋ müşāhede 

eyleye ve eʿūẕü 13. billahide aʿdānuŋ şer ve mekāyid ve ıḍlālinden ve nefs ve hevādan 

fāṭır-ı kāyinātuŋ ʿiṣmet-i ḥiṣārına 14. penāh duta ve ḳırā’atde ḳırā’ati-i ism-i bismi’llah 

ẕāt-ı muḳaddes-i müsemmā ki ḳayyūm-ı kāyinātdur mütecellì bile 15. cümle vücūduŋ 

eşḫāṣ ve efrādın ḳuvvet-i feyż-i ḳayyūmı ile ḳāyim göre ve er-raḥmanü’r-raḥìmde 

ʿumūm-ı 16. emṭār-ı elṭāf cemāli ve ḫuṣūṣ-ı ās̲ār-ı envār-ı kemāli ẓevāhir-i meẓāhir ve 
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serāyir-i mefāḫirde mütevālì 17. bula ve elḥamdülillahi rabbü’l-ʿaleminde feyeżān ve 

sereyān-ı cūd ve nevālin ol bārìnüŋ cidd-i evvel-i aʿyān-ı 18. vücūdda cārì göre ve 

tekrār er-raḥmanü’r-raḥìmde müşāhede-i teceddüd emvāc-ı biḥār raḥmet-i 19. ḥaḳāyıḳ-ı 

ʿulviyyāt ve süfliyātın anuŋ tevḥìd-i deryāsına ġarḳ eyleye ve bidāyet-i dāyire-i  

88b derkenar üst 

üç gün idi ki benüm eṭfāl ve ʿıyālüm aç olup bir nesne bulınmayup hìçbir ʿilāc 

bulmadım illā bu gün filān ḫarābede bir merkeb ölmiş yatur ol merkebüŋ etinden bir 

miḳdārāt kesüp getürdüm anı bişürüp yir idik aḥvāl budur ki ʿarż itdüm ḫoca bunı işidüp 

ziyāde aġladı ve didi vāveylā eger rūz-ı ḳıyāmetde cenāb-ı bārì benden sū’āl eyleye ki 

senüŋ civāruŋda böyle kimesne ola ve sen andan bì-ḫaber olasın ne cevāb virebilirüm 

pes dervìşüŋ eline yapışup evine götürüp mālından yarı mālın virdi gice ile ḥażret-i 

risālet-penāh ṣallallahu ʿaleyhi ve sellemi vāḳıʿada görüp ḥażret buyurur ki ey ḫoca  

88b derkenar yan 

ol dervìşe itdügüŋ muḳābelesinde günāhlaruŋ maġfiret olunup ve ḥaḳḳ teʿālā māluŋa 

bereket virüp yarın ḳıyāmetde baŋa hem-civār olsaŋ gerekdür diyü buyurdı ki kirmān 

vilāyetinüŋ bir meligi var idi ġāyetle saḫì ve misāfir dost dā’imā misāfir-ḫānesi ḳapusı 

açıḳ ve ḫān ve iḥsānı her ḫavāṣṣ ve ʿāma mebẕūl her kim şehre gelse idi anuŋ niʿmet ve 

iḥsānın görüp ne miḳdār ḳalur ise ṣabāḥ ve aḫşām māyeḥtācı muʿayyen olur idi bir 

zamān ʿaḍudü’d-devle leşker çeküp tesḫìr-i vilāyet içün üzerine geldükde meliküŋ 

muḳāvemete ṭāḳati olmaduġından muḥāṣara olup her gün ʿaḍudü’d-devle ʿaskeri gelüp 

ḳalʿa öŋinde ʿiẓem-i ceng idüp gice olduḳda ʿaḍudü’d-devlenüŋ leşkerine kifāyet idecek 

miḳdārı ṭaʿām müheyyā
504

 idüp ṭaşra ʿaskere göndürür idi ʿaḍud bunı gördükde taʿaccüb 

itdi ki bunca ḥareketdür göndürecek olunur ve gice ṭaʿām göndürür bunuŋ ne maʿnāsı 

var melik cevāb göndürür ki ceng itmek merdlik iẓhārıdur ve ekmek virmek merdlik 

vaẓìfesidür anlar egerçi benüm düşmenlerümdür ammā vilāyetümüŋ ġarìbi ve 

misāfirleridürler mürüvvet degüldür ki vilāyetümde kendü ṭaʿāmların yiyeler ʿaḍudü’d-

devle aġlayup didi ki bir kimesnenüŋ ki bu deŋlü mürüvveti ola mürüvvetden baʿìddür 

ki buncılayın kimesne ile ḥarb ve ceng eyleye üz ʿaskeri döndürüp gitdi ki bir pādişāh 

bir kimesneye terbiyet  
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 müḥeyyā yazılıp ḥ harfi düzeltilmeye çalışılmıştır. 
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88b derkenar alt 

ve naṣìḥat ider idi ki ister misin ki rüzgāruŋ murāduŋ üzere olup sāʿat be sāʿat mertebeŋ 

ziyāde ola ve yanumda ʿazìz olasın gerekdür ki üç nesne işlemeyesin evvel kiẕb 

söylemeyesin ki kiẕb taŋrı ve ḫalḳ yanında ḫār ider ikinci beni baŋa ve ḥużūrumda 

medḥ itmeyesin ki ben kendümi senden eyü bilürüm üçünci ġammāzlikden iḥrāz eyle 

benüm ḫiḍem ve ḫışmumdan bir yaramazlıḳların söyle ki işitdükde anlarile yaramaz 

olup ḫışm idem benden ḫavfa düşüp 

89a 

1. ezelin ebed noḳṭası nihāyetine peyvend eyleye burada cemāl-i ṭalʿat-ı mālik yevmü’d-

dìn ʿirfān 2. manẓarasından cilvegerlik ide pes ṭālibüŋ ḥaḳāret ḥudūs̲ın niyāz āstānesine 

bıraḳa ve ʿubūdiyyet 3. ādābınuŋ mülāzemetin kendüye vācib bile iyyāke naʿbüdü anuŋ 

ḫilʿat vaḳti ola pes çün ṣavlet-i 4. ḫavāṭıf ʿizzet-i ʿābidüŋ varlıḳ gölgesin eşiʿaya envār-ı 

ilahìde maḥv eyleye mefāze-i fenādan ʿaynü’l- 5. ḥayātı beḳāya irişdüre cenāb-ı bārìden 

ġayrıda
505

 ḥavl ve ḳuvvet görmeyeler ve ḥażret-i vācibü’l-vücūddan 6. ġayrı bir nāṣır ve 

muʿayyen bilmeyeler ve 
 506

 ṣıdḳ ve yaḳìn ṣaḥìfesinden oḳıya 7. āyine-i 
 

507
 āḫṭār-ı devāʿì evhām-ı fāside bevāʿis̲-i taṣavvurāt-ı bāṭılì ki mezāḥim-i 8. menhec-i 

ṣavāb ve mevḳıd-ı nìrān-ı ḥicābdurlar müşāhede olunur iḫlāṣ lisānı ki te’eyyüd-i rabbānì 

9. ṭalebinde 
508

 duʿāsına gūyā olur pes istiḳāmet-i ṣufūf-ı mübārizlerinüŋ 10. 

muḥtācları ve kerāmet menzillerinüŋ sābıḳaları ki bārgāh-ı nübüvvet mih-terlidür ve 

velāyet ʿarṣasınuŋ 11. serverleridürler temennā iderler 
509

 söylerler pes ḳurb-ı 

bisāṭ merdūdlarınuŋ 12. riḳāb-ı himemlerin göre ki eġlāl-i devāʿì-i hevā ile ḳayd itmiş 

ve ṣademāt-ı ʿavāṣıf-ı ġayret-i iḳdām 13. kerāmet ʿarṣasınuŋ maṭrūdları saʿyı ile şehevāt 

ḳaydı muḳayyed ve saṭevāt-ı ḫavāṭıf-ı ʿizzet ḥirmān-ı tehì 14. ṣaḥrāsınuŋ ẕelìllerinüŋ 

ṭayerān olan cenāḥların meşiyet-i berḳi ile yanmış 
 510

 15. żarūret ile 

denilmiş olur murādumuz bu idi ki kelimāt-ı fātiḥanuŋ taḥḳìḳi içün bir şerḥ 16. yazıyla 

                                                 
505

 ʿayrıda şeklinde  yazılmıştır. 
506

 Fatiha 5: Sadece senden yardım dileriz. 
507

 Hud 112: Öyle ise emrolunduğun gibi dosdoğru ol. 
508

 Fatiha 6: Bizi dosdoğru yola ilet 
509

 Fatiha 7: Bizi doğru yola, kendilerine nimet verdiklerinin yoluna ilet. 
510

 Fatiha 7: Gazaba uğrayanlarınkine ve sapıklarınkine değil. 
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sizüŋ fehmüŋize ḳarìb ve vāżıḥ ola lakin bu eyyāmuŋ lisān vaḳti böyle imlā itdi 17. 

511
 cehd ile bulıŋa bu maʿānìnüŋ revāyiḥ-i saʿādeti senüŋ meşāmm-ı cānuŋa 

yitişe 18. eger bulduŋ fuṭūbìlik ve illā feżā-yı vaḥdet-i ṭuyūrları pes perde-i 

ġaybdadurlar ki bu ḥaḳāyıḳ 19. anlaruŋ ḥavṣalaları olsa gerekdür naẓm  

şerìf-i ẕātlarda üç imtiḥānından  

vesìle-i  

89a derkenar üst 

ġayrı pādişāha yüz dutalar ḳaçan reʿāyāya işide anlar daḫı ḫavfa düşüp perişān olalar ki 

bir pādişāh var idi ġāyetle civān-merd ve saḫì bir gün kendü muḳarreblerinden birisine 

didi ki ārzū ve niyyet itmişem ki bir kimesne yüz biŋ altun inʿām ideyim sen ne dirsiŋ 

didi bu çoḳ meblaġdur bunı biŋ ādeme virmek olur didi nıṣfın virsem nicedür yine 

çoḳdur s̲ülüs̲in virsem nice didi çoḳdur pes rubʿın virsem nicedür didi çoḳdur el-ḳıṣṣa 

ʿöşrine ḳarār virdiler pes pādişāh didi ki ey bed-baḫt bu aḳçeyi saŋa virsem gerek idi 

kendüŋi maḥrūm itdüŋ ve beni seḫādan alıḳoduŋ didi ey pādişāh ben ḫaṭā itdüm yine 

sen keremüŋden dönmeye pādişāh didi sefelesin lāyıḳ ʿuḳūbetsin ne lāyıḳ ʿaṭıyet hem 

kendüŋe ziyān itdüŋ hem baŋa dise 

89a derkenar yan 

benüm ziyānum oldur ki eger bu deŋlü mālı saŋa baġışlaya idüm seḫāvetle ʿālemde ʿilm 

olur idüm nāmum bāḳì ḳalur idi ve senüŋ ziyānuŋ oldur ki bu deŋlü māldan maḥrūm 

ḳalduŋ imdi var ol māluŋ ʿöşri ne ise al ve daḫı meclise gelme nūşìrevān ʿuḳalānuŋ 

birisinden sū’āl itdi ki melik zevāli nedendür didi üç nesneden ūlā budur ki vilāyetüŋ 

aḥvāli ve aḫbārı pādişāhlar ve ḥākimlerden ṣaḳlu dutmaḳ ikinci ednā ādemleri istiḫdām 

ve riʿāyet itmek üçünci emìnlerüŋ ẓulmi nūşìrevān didi ne delìl ile dirsin didi ḳaçan 

vilāyet ve raʿiyyet aḫbārı sulṭāndan munḳaṭıʿ ola dost ve düşmendan ġāfil olup her 

kimesne ne isterse işler ve nice feşeler? ẓuhūr idüp memleket vìrāne ola ve daḫı ednā 

ādemleri terbiyet ve istiḫdām oluna ve nānından ḥarìṣ olup her kimesneden ṭamaʿa 

düşüp ekābir ve eşrāfuŋ ve efendisinüŋ ḳadr ve ḳıymetin bilmeyüp ʿarż ṣaḳınmaz 

anuŋçün dimişlerdür zevālü’d-devlete bi-i rtifāʿü’s-sefele ḳaçan sefeleye devlet el vire 

melik ve devlet tenezzül bulur ki  

                                                 
511

 Yusuf 21:  Allah, işinde galiptir. 
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512
  

ve daḫı ʿammāl ve āminen ḳaçan raʿiyyete ẓulm ve sitem eyleyeler niyyetleri pādişāha 

kem ola ve zirāʿat ve ʿimāretden melūl olup müteneffir olalar bu defʿa ḫazìne ġadr olmış 

olur 

89a derkenar alt  

sulṭān ẓaferlik vezìri olan ebū mansūruŋ ʿādeti var idi ki ḳaçan ṣabāḥ namāzın edā ider 

idi gün doġuncaya degin evrād oḳur idi bir gün sulṭānuŋ bir żarūr işi düşdi birbiri 

ardınca ādemler göndürdi vezìr ise evrādı tamām itmedüginden eglendi ḥāsidler fırṣatı 

ġanìmet ʿadd idüp vezìri yaramazlıḳla giçdiler ki ʿaẓameti bu ġāyetdedür ki tenezzül 

idüp gelmez diyü bu mertebe ġażab-nāk itdiler ki sulṭānuŋ beşeresi müteġayyir oldı 

ḳaçan ki vezìr evrāddan fāriġ olup sulṭānuŋ ḫiẕmetine geldi sulṭān ġażab yüzinden niçün 

giç geldüŋ diyü bì-ḥużūr oldı 

89b 

1. şeref ḳurb olur nüzūl-ı belā  

 

ḫasìs nefslere genc-i iltifātından  

mezìd-i ʿillet-i idbār olur 2. vüfūr-ı ʿaṭā  

 

delìl-i ẕillet-i ʿiṣyāndur taʿarruż-ı ḥāl  

ṭarìḳ-i ḥüsn rıżāsı cemìʿ-i ḥāle rıżā  

3. ey ʿazìz eger ol ḳuvvetüŋ yoḳdur ṣafā-yı fehm te’yìdi ile mevāniʿ mührin esrār 

ḫizānesinden 4. ḳaldurasın ve ʿirfān gencinüŋ ḥaḳìḳatinden ebedì ġanìmetin ele 

getüresin bārì namāz vaḳtinde 5. cehd eyle ki ḥażret-i perverdigār ḥużūrında ḳalb-i 

ḥużūr lakin ṣaḳlayup ḫāṭır-ı
513

 perişānligin girü 6. ḳoyasın ve kelimāt-ı kelām zebān-ı 

fermānında olup ḳabāyiḥ-i efʿāl-i ẓāhir ve fażāyiḥ-i aḥvāl-i bāṭınuŋ ile 7. ol ḥażret-i 

bārìden şerm eyleyesin ve nefs-i emāreyi cefā yolından vefā ve ġadre götüresin ve çün 

                                                 
512

 Eğer sefil bir yeri ele geçirirse padişah orada değerini kaybeder. 

 
513

 ḥātır şeklinde yazılmıştır. 
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8. üç derecāt ehl-i ʿirfān ki mülūk-ı ḫıṭṭa-i ìḳān ve selāṭìn-i ʿarṣa-i ʿālemdürler 

irişebilmez iseŋ 9. bārì cehd eyle ki mülāzemet-i āstāne-i ʿubūdiyyetden maḥrūm 

ḳalmayasın 
514

 rivāyet 10. olunur ki ṭalḥa bin ʿabdu’llah rażıya’llahu ʿanhu 

bir būstānda namāz ḳılur idi bir doġanı gördi ki bir ḳuşa 11. ḳaṣd itmiş ve ol ḳuş aġaçlar 

arasına ḳaçup dolanur ḫāṭırı bunlara meşġūl olup bilmedi 12. ki ḳaç rekʿat namāz ḳıldı 

durup ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem ḳatına gelüp ol ḥālden 13. şikāyet 

itdi ve didi yā resūla’llah ben ol būstānı ḥaḳḳ yolına taṣadduḳ itdüm ol namāzuŋ 14. 

kefāreti içün ḥażret ol būstānı iki yüz biŋ dināra fürūḫt idüp müstaḥaḳḳlara ṣarf itdi 15. 

naḳl olunur ki ḥażret-i emìrü’l-mü’minìn imām ḥüseyin rażıya’llahu ʿanhu oġlı imām 

zeyne’l-ʿābidìn rażıya’llahu 16. ʿanhu ḥażretleri ne vaḳt ki āb-dest alur idi mübārek 

çehreleri ṣarılup ḥāli müteġayyir olur idi 17. dirler idi yā imām bu ne ḥāldür buyurur idi 

ki hìç bilür misiz ki kimüŋ ḳarşusına dursam gerekdür  18. 

 19.  ḥażret-i ʿāyşe 

rażıya’llahu ʿanhā buyurur ki  

89b derkenar üst 

vezìr didi ey sulṭān ben ḥaḳḳ teʿālānuŋ ḳulıyum ve bendesiyüm ve senüŋ ḫiẕmet-

kāruŋum imdi taŋrınuŋ ḫiẕmetinden fāriġ olmayınca sulṭānuŋ ḫiẕmetine gelmem 

ḫāliḳüŋ ḫiẕmeti maḫlūḳdan muḳaddemdür sulṭān aġlayup vezìre ziyāde ʿizzet ve riʿāyet 

itdi imdi ḳaçan ḥaḳḳ teʿālā bendesinden rāżī ve ḫoşnūd ola ġayrılaruŋ ḫışmınuŋ aŋa 

żararı yoḳ ve eger ʿıyāẕ billah ḥaḳḳ teʿālā bir bendesinden rāżī olmaya cümle ḫalḳuŋ 

dostluġınuŋ aŋa fāyidesi olmaz ki yahyā vāsıṭì ḫaṭṭāṭ ġāyetle eyü yazar idi ve ḫalìfenüŋ 

oġulları yanında ḥaṭ yazarlar idi ve ḫalìfeye taʿrìf itdiler ki yahyā eyü ḳalem tıraş ider 

diyü ḫalìfe ādem göndürüp ṭaleb itdi geldükde buyurdı bir ḳalem tıraş itsün yaḥyā daḫı 

bir ḳalem alup  

89b derkenar yan 

eline kemāl-i diḳḳatle bir ḳalem tıraş idüp ḫalìfe eline alup yazduḳda evvelkiden aʿlā 

yazduġından maḥẓūẓ olup yaḥyāya ziyāde inʿām ve iḥsān idüp yaḥyā ṭaşra çıḳup 

ḳapuya irişdükde dönüp yine ḫalìfe ḫiẕmetine gelüp didi yā ḫalìfe ḳalem tıraşında bir 

                                                 
514

 Bakara 265: Bol yağmur almasa bile ona çiseleme yeter. 
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nesne eksik ḳalmışdur emriŋüz olur ise tamām ideyüm ḫalìfe ḳalemi yaḥyāya virdi 

yaḥyā ḳalemi eline alup ḳalem tıraş ile ḳalemüŋ ucın kesdi ve alduġı iḥsānı ḫalìfe öŋine 

ḳodı ḫalìfe didi aṣlı nedür yaḥyā didi ḳaçan ṭaşrada çıḳdum ḫāṭıruma bu ḫaber geldi ki 

 yaʿni ḥaşr idiŋüz ẓālimleri şerìklerile ve imdādcılarile ḳorḳdum ki sen bu 

ḳalem ile ẓulm ve siteme müteʿalliḳ bir nesne yazasın ve ben şerìk olup ʿiḳāba 

müstaḥaḳḳ olayım ki maʿn bin zā’ide ġāyetle saḫì olup ʿaṭāda meşhūr idi bir ʿazìze sū’āl 

itdiler ki maʿn saḫìdür yāḫūd yaġmur saḫìdür didi ki maʿn yaġmurdan saḫìdür zìrā ki 

bulut her ḳaçan yaġmur virür aġlayaraḳ virür ve maʿn her ne virür ise ḫandān virür ki 

bir zerrāḳ bir gün ḫalìfenüŋ muḳarreblerinüŋ birisinüŋ  

89b derkenar alt 

yanına gelüp başında ʿalāmet ve ṣaçları var didi ki ben bu sene ḥacc-ı şerìfe gitmiş idüm 

seyyidüm ḥüccāc ḥużūrında ḫalìfe içün ḥacc itdüm ve beytu’llah ve ravża-i resūllu’llah 

ḫalìfe içün duʿālar itmişüm ve ḫalìfeye kisve-i şerìfden hedāyem var cā’iz ise beni ḫalìfe 

ḫiẕmetine götür bir iḥsānları olur ise saŋa duʿā ideyim bu daḫı ḫalìfeye varup bir böyle 

seyyid ve zāhid kimesne gelmişdür diyü olmiḳdār taʿrìf itdi ki 

90a 

1. ḳaçan ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem benüm ile söyleşüp mizāḥ ider idi namāz 

vaḳti olduġı gibi 2. ḥāl kendüye öyle müteġayyir olur idi ki ḳıyās ider idüm ki beni ne 

görmiş ve ne bilür ve ḫaberde gelmişdür ki 3. ḥaḳḳ celle ve ʿalā ḥażret-i mūsā 

ʿaleyhi’s-selām vaḥy itdi ki  4. 

 5.  yaʿni yā mūsā ḳaçan 

cenāb-ı ḥażretleri yād eyleyesin öyle ol benüm ẕikrim 6. maḥallinde ki benüm kibriyālik 

cenābımuŋ heybetinden cümle aʿżānuŋ ditreyüp ve kendü bì-çāreligüŋ görüp 7. benüm 

ẕikrim ile ārām eyleyesin ve cebbārlik ḥażretümüzi yād idende lisānuŋı ḳalbüŋ ardında 

pinhān dut 8. yaʿni ġaflet ve perişānligi kendüŋden uzaḳ dut ve ol ḳalb-i lisānıyla 

tekellüm idüp baʿdehu baş 9. lisānı ile söyle ḳaçan bendelik bisāṭı üzere durmaḳ 

istedügüŋde ẕelìl bendeler gibidür 10. bu nevʿ-i ʿibādet bir kimesneden mutaṣavver olur 

ki āḫiret ḫavfı ile cemìʿ-i hümūmların ḫāṭırına getürüp 11. ve her neden endìşesi var ise 

aŋup ḥażret-i ṣamediyete meşġūl olup göŋlüŋ anuŋ ihtimāmından ḫālì 12. ider ve celāl-i 



320 

 

ʿaẓamet ḥażret-i cebbārını kendü gözine naṣb ider ve rūz-ı ḳıyāmetde ḥesāba durmaḳ 

13. ḫavfın yād idüp mecārì şehevātı sedd-i ġaflet ile bend ider ve ḥırṣ āteşin ḳanāʿat ṣuyı 

ile 14. söndürür ve bunı daḫı yaḳın bile ki bir ẕerre dünyā meyl ve muḥabbeti anuŋ 

ḫāṭırında bāḳìdür ḳadr-i 15. ḥācetden ziyāde anuŋıla tezevvüd-i āḫiret eyleye ve ṭamaʿ 

ide ki namāzda ṣafā-yı leẕẕet-i münācāt ki 16. ol naʿìm ġāyet ekābir-i evliyā ve nihāyet 

āmāl-i etḳıyādur bu lā-evvel fikr-i ġalaṭdur bu ḥāl ol kimesne 17. gibidür ki kendüsin 

murdāra bulaşdurup ālūde ider ve ister ki mekes üzerine ḳonmaya bu ise 18. maḥālldür 

 19.  

90a derkenar üst  

ḫalìfenüŋ görmege ārzūsı olup ṭaleb itdiler seyyid içerü gelüp ḫalìfeye dest-būs idüp bir 

kenāra oturduḳdan ṣoŋra ḫalìfe sū’āl itdi ki ḳandan gelürsin didi beytu’llahdan ne 

vilāyetlisin ıṣfahānlıyum didüginde meger bir ıṣfahānlı kimesne meclisinde ḥāżır idi 

seyyidi görüp bildi didi ey ḫalìfe bu ādem belì ıṣfahāndandur ammā ki ıṣfahānuŋ beh-

gānelerindendür anlar daḫı böyle ṣaçlar olur ve bu sene ḳurbān bayrāmında bu ādem 

gelüp benden ḳurbān ḥiṣṣesi aldı ḫalìfe bunı işitdükde beġāyet müte’es̲s̲ir oldı ve ol 

muḳarrebine baḳup didi eyü seyyid nāmdār ve ḥācı büzürg-vār  

90a derkenar yan 

getürdüŋ diyüp ol ādem ḫacil olup nice müddet ḫalìfeye gelmedi imdi taḥaḳḳuḳ ve 

tefaḥḥuṣ gerekdür bu maḳūle işlerde ki bir kimesne bir ḥekìmden sū’āl itdi ki sulṭān ve 

ḥākimler meclislerinde sulṭān birisinden bir nesne sū’āl itse ben cevāb virsem nicedür 

didi sen cevāb virme ki istiḥḳāḳdur hem sulṭāna ve hem mes’ūle zìrā ol dimekdür 

sulṭāna ki sen sū’āl idecek ādemi bilmedüŋ ve mes’ūle dimekdür ki sen bu minvāle 

maḥall degülsin ve bir daḫı var ki eger sulṭān dirse ben senden sū’āl itmedüm sen niye 

cevāb virürsin iḥyānen eger bir cemāʿatden sū’āl eylese yine sen muḳaddem söyleme 

zìrā söyledükde anlar seni ġalaṭ çıḳarup baḳup eydürler ibtidā anlar cevāb virsünler eger 

anlaruŋ cevābından eyü cevābuŋ var ise söyleseŋ maḳbūl olur ve illā sükūt yegdür ki 

pādişāhuŋ birisi bir ādemine didi ki bir sırrum vardur saŋa söylerüm kimesneye söyleme 

didi söylemem buyur didi ben birāderümden ḳorḳarum sen vāḳıf ol ki eger baŋa bir 

ḳaṣdı olur ise  

90a derkenar alt 
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ḫaberdār eyleyesin didükde ḳabūl idüp baʿdehu ol kimesne varup bu aḥvāli ṣaḳlamayup 

birāderine ḫaber virdüginde birāderi bu sözden maḥẓūẓ oldı ḳaç müddetden ṣoŋra 

ḥikmeten pādişāh vefāt idüp birāderi pādişāh olduġında ol ādemi getürdüp ḳatl buyurdı 

didi cürmüm nedür didi seni maḥremsin diyü birāderüm bir sırr söyledi sırrın 

ṣaḳlamayup ifşā itdüŋ imdi aŋa ne ḫayr itdüŋ ki baŋa ne eyleyesin diyüp ḳatl itdi 

90b 

1.  ḥażret-i ʿāyşe rażıya’llahu ʿanhā 2. rivāyet ider ki ebu 

cehm bin ḫuẕeyfe
515

 bir siyāh ṣūfdan cāme ki beyāż ʿalemleri var idi 3. ḥażret-i 

ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve selleme hediyye getürdi ve ḥażret anı giyüp namāz ḳıldı 

namāzdan 4. fāriġ olduġı gibi ol cāmeyi mübārek bedenlerinden çıḳarup buyurdı ki ey 

ʿāyşe bu cāmeyi 5. ebū cehme döndür ki namāz içre buŋa naẓar itdüm beni ḥaḳḳdan 

ġāfil ve meşġūl itmek ister 6. mervìdür ki bir kerre ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellem naʿleyninüŋ düvāli eski olmış idi ṣaḥābelerden 7. birisi ol eski düvāli çıḳarup 

yeŋi düvāl çekdi ḳaçan ḥażret evvel naʿleyni giyüp 8. naẓar-ı mübārekleri ol düvāle 

doḳundı buyurdı ki ol düvāli çıḳarup yine eski düvāli 9. çekdiler buyurdı ki ḳaçan 

gözüm ol düvāle doḳundı ḳalbime feraḥ gelmek ile ḥaḳḳ teʿālānuŋ ḫavf 10. itdüm 

ḫışmından ve ġayretinden imdi ṣāḥib-i baṣìret olanlar gerekdür ki bura ḥaḳḳlara 11. 

inṣāf-ı naẓarı ile te’emmül eyleye ki seyyid-i enbiyānuŋ aḥvāli bu kemāl-i nübüvvet ile 

böyle ki bir düvāl 12. ile taḳṣìrātından ḫavf ider ve bir şāl cāme kendüsi ḥaḳḳdan alıḳor 

pes bugünlerüŋ 13. maġrūr-ı hevā-perestleri büyüklük ve ḥürmet ve ʿizzet içün ibrìşim 

cāmeler ve muraṣṣaʿ-ı kemer ve külāh 14. ve ʿālì serāy-ı ḫadem ve ḥaşem ṭaleb iderler 

ve diyü sìretlü meşāyiḫ adlular kes̲ret-i esbāb ve es̲ḳāl 15. ve tecemmülāt-ı mübāhāt 

iderler ve cāhil ʿulemālar ṣūretā islām-ı ʿizzetin fāḫir libāslar ve fācir 16. ġulāmları ile 

isterler pes ḥırṣ ve hevā ẓulümātınuŋ tìre rüzgārluları şemse’d-dìn ve nūre’d-dìn 17. 

dirler pes erbāb-ı baṣìrete maʿlūmdur ki bunlaruŋ dìni şeyāṭìn dìnidür ne ān ki erbāb-ı 

yaḳìn 18. meẕhebi ola ḫaberde gelmişdür ki  19. 

 

90b derkenar üst 

                                                 
515

 hudeyfe şeklinde yazılmıştır. 
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didi ey pìr-i muġān söyle nedür rāh-ı necāt  

eline cām-ı mey alup didi esrārı ṣaḳın  

bir ḫocanuŋ bir ʿabdı var idi ʿākil ve zìrek bir gün ḫoca ile būstāndan gezer iken ḫoca 

bir ḫıyār alup ol ʿabda virdi ʿabd daḫı ḫıyār dişleyüp gördi ġāyetle acı ammā acılıġına 

baḳmayup bir mertebe datlu datlu bir yedi ki ḫoca görüp ṭamaʿa düşüp pāresin alup 

kendü dişledüginde gördi ki ġāyetle acı bıraḳup didi yā ʿabd bu acı ḫıyārı nice ṭatlu 

yirsin didi ey ḫoca bunca müddetler ki elüŋden ṭatlu ve şìrìn yirüm ḥālā ḥayā itdüm ki 

bir acı ḫıyār içün yüzüm çevirüp acılıġın bildürem 

90b derkenar yan  

ol daḫı senüŋ elüŋden ola ḫoca bunı görüp niʿmet şükrin bildügin bildi āzād idüp nice 

iḥsānlar itdi ki vezìrlik ḫiẕmetinden müşkil ḫiẕmet yoḳdur zìrā ḫussād ve ṭālib-i 

muṣabbì? çoḳ olup nice töhmetler ile müttehem iderler bu taḳdìrce gerekdür ki 

doġrılıḳdan ayrılmaya büzürcmihrden sū’āl itdiler ki vezārete lāyıḳ kimdür didi ki ol 

kimesnedür ki anuŋ dört ve üç ve iki nesnesi ola didiler tafṣìl eyle bildür didi dörtden 

biri budur ki huş-yār ola ve işüŋ ser-encāmın bile ikinci ġāfil olup kendüsi ġaflet eyleye 

tehlikeye bıraḳmaya üçünci büyük ve küçük işleri bilüp işinde merdāne ola dördünci 

saḫā ve ʿaṭāsı ola ammā ol üçden biri budur ki ḳaçan bir ḫiẕmetkārdan eyü ḫiẕmet 

müşāhede eyleye muḳābelesinde iḥsānı tìzce eyleye ikinci eger ḫuddāmdan baʿżıları 

rencìdelik ile ḫiẕmetden yüz döndüreler ümìd ve istimāletler ile ḫāṭırın ala üçünci 

rüzgāruŋ ḥavādis̲ine ḥāżır baş ola ve ol ikinüŋ biri budur ki pādişāh ṭarafına  

90b derkenar alt 

riʿāyet üzere ola ve raʿiyyet cānibinden ġāfıl olmaya ve ol bir budur ki cümle işlerde 

ḥaḳḳ teʿālā anı ferāmūş itmeye ki fażl bin sehl vezāreti zamānında birisine şikāyet itdi ki 

ḫalḳuŋ kendüye gelüp gitmesinden ve ḳìl ü ḳālinden cefādayım diyü ʿacz getürdi didi ey 

vezìr mesned-i vezāreti ve iʿzāz-ı ṣadāreti baŋa vir sen rāḥat otur 
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516

 

91a 

1.  yaʿni ḥaḳḳ teʿālā vaḥy itdi mūsā ʿaleyhi’s-selāma ki senüŋ ümmetüŋ güneh-

kārlarına 2. söyle ki beni yād itmesünler zìrā ki ben kendü keremüme vācib itmişdür ki 

her kim beni yād ider ise 3. ben daḫı anı yād ideyim lakin anlar ki alāyiş-i maʿṣiyet ile 

beni yād iderler ben anları laʿnet ile 4. yād iderem bu ʿāṣìler ḥaḳḳındadur ki ẕikrleri 

ġaflet üzere ola ne dirsek ol kimesne 5. ḥaḳḳındaki maʿṣiyet necāsetin ġaflet ḫabās̲eti ile 

cemʿ ider ve bu iki murdāruŋ alāyişi ile 6. ister ki ḥażret-i cebbārì ile vāsıṭasız söz 

söyleye bu maʿnā ḫaṭarından cümle ṣıddìḳlaruŋ 7. cānları ḥayret pāymāli olup ve 

muḳarriblerüŋ gözlerinden ḥażret seylābı oḳımışdur zìrā ki 8. hìç ādem olan bu iki 

ṣıfatuŋ şāyeste-i ẓulmetinden ḫālì olmamışdur meger mecẕūbān-ı ceẕbe-i 9. cezebāt-ı 

ʿināyet ve maḥfūẓāt-ı ḥıfẓāt-ı hidāyet ve bu cihetden idi ki sābıḳ-ı meydān-ı ʿināyet-i 10. 

ezelì ve hādì-i rāh-ı hidāyet her velì ḥażret-i ʿali kerremu’llahu vechehu ve rażıya’llahu 

ʿanhu namāz 11. vaḳti geldügi gibi mużṭarib olup mübārek cemāli müteġayyir olur idi 

dirler idi yā emìre’l-mü’minìn 12. ne irişdi saŋa ki bu ḥālet el virdi buyurur idi ki bir 

emānet vaḳti geldi ki yir ve göküŋ 13. aŋa taḥammüli yoḳdur bu cümleden her kim ki 

gözinüŋ rūşenāligi ʿavret ve evlād ve ḫadem ve ḫışm 14. dìdārı ile olur ve anuŋ şādlıġı 

ve feraḥı esbāb ve māl ve cāh selāmetligi olmış olur 15. pes hergiz ṭāʿat muvānesetinüŋ 

şerbet-i ẕevḳi cānı kāmına irişmeye ve ʿubūdiyyet bisāṭında 16. leẕẕet-i rūḥ-ı muḥāṭabāt 

ve münācāt ḥażret-i ṣamediyeti bulmaya ve bu maraż-ı mühliküŋ ki ehl-i 17. rüzgār-ı 

bāṭınlarında yirleşüp ve anuŋ uṣūl-i ḫalḳuŋ ḳalblerinde rüsūḫ bulmışdur pes 18. ʿavret 

ve evlād māddesin ḳaṭʿ ve şecere-i ḥubb-ı māl ve cāhı ḳalʿ itmeden ġayrı yoḳdur ve bu 

19. ʿilāc ise ḳatı müşkil ve acı ve keskin dārūdur ve bu dārūnuŋ acılıġından ve bu 

ʿilācuŋ  

91b 

1. düşvārligindendür ki eks̲er ümmet-i muḥammedüŋ büyükleri ne deŋlü saʿy itdiler ki 

iki rekʿat namāz 2. ḳılalar ki ol namāz içinde māsivāllahdan ġayrı göŋlüŋde
517

 olmaya 

idemeyüp ʿāciz ḳaldılar ḳanda 3. ḳaldı bizlerden nice taṣavvur itmek olur 

                                                 
516

 Söz sahibi olanlara, millet düşünmeden gelir, eğer yetkisini kaybederse onun kapısına niye kimse 

gelsin. 
517

 göŋüllüŋde şeklinde yazılmıştır. 
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518
 eger ol saʿādet 4. el virmez bārì namāzın nıṣfın ve yā s̲ülüs̲in 

vesvāsdan selāmet ṣaḳlayabilesin tā ol cümleden 5. ola ki 

519
 ḳısm-ı 6. s̲ānì ādāb-ı zekāt şarṭlarındadur ki anuŋ 

ḥaḳāyıḳ ve esrārınuŋ maʿnāsına müteʿalliḳ olan eḥādìs̲-i 7. şerìflerdür 

 8.  9. 

 10.  

ebū 11. hureyre ḥażretleri rivāyet iderler ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı 

ki hìç kimesne olmaya ki 12. anuŋ altun veyā gümüşi olup zekātın virmeye aŋa 

ḳıyāmetde taḫtalar ideler ve cehennem āteşinde 13. ḳızdurup yüzin ve arḳasın ve 

yanların anuŋıla daġlayalar ve cebìnini daġlayalar ki 14. ḳafasından gele ve savıduḳça 

yine ḳızduralar ol günlerdeki her bir güni elli biŋ sene 15. dünyā senelerince ola ol 

zamāna degin ki ḫalāyıḳ-ı ḥesābdan ḫalāṣ
520

 olalar andan ṣoŋra eger 16. ister ise kendü 

fażlı ile ʿafv ider ve eger istemez ise ʿadlile cehenneme göndürür 17. 

 18.  19. 

 

92a 

1.  ebū ẕer ġıfārì ḥażretleri rivāyet ider ki ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve 

sellem buyurdı ki 2. hìç kimesne olmaya ki anuŋ devesi veyā ṣıġırı ve yā ḳoyunı olup 

anuŋ zekātın virmeye illā ki getüreler 3. rūz-ı ḳıyāmetde evvel ḥayvānı ḳatı büyük ve 

tavana ve buŋa depmeler urup pāymāl ideler ve her biri 4. boynuzlarile
521

 birbiri ardınca 

gelüp uralar bunlar āḫir olduḳda ol uranlar girü dönüp 5. yine uralar ol maḥalle degin ki 

ḫulḳ-ı ḥesābdan ḫalāṣ olalar  6.  

7.  8.  bir ilana dirler ki zehrinüŋ 

itlügi ġāyetinden başında tüyi ola ebū hureyre 9. ḥażretleri rivāyet ider ki ḥażret-i 

                                                 
518

 Bakara 265: Ancak bol yağmur almasa bile ona çiseleme yeter. 
519

 Tevbe 102: İyi amel ile kötü ameli karıştırdılar, umulur ki Allah onların tevbesini kabul eder, 

muhakkak ki Allah bağışlayan ve merhamet edendir. 
520

 ḥalāṣ şeklinde yazılmıştır. 
521

 boynurlar şeklinde yazılmıştır. 
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ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurur ki her kimesneye ḥaḳḳ teʿālā 10. māl virmişdür pes 

ol mālik zekātın virmeye ol māl bir büyük yılan ṣūretine gire ki ol yılan 11. ziyāde 

zehrlü ola pes ol yılan ḥalḳa olup anuŋ boynına dolaşa ve durmayup aʿżāların 12. ṣoḳa 

ve söyleye ki dünyāda ben senüŋ māluŋ ve gencüŋ idüm baŋa baḫìllik eyledüŋ diyü ve 

andan ṣoŋra 13. ḥażret bu āyeti oḳıdı  14. 

522
 ḥaḳḳ teʿālā ʿazze ve celle buyurur ki gümān itmeye 15. yā 

muḥammed ol kimesnelere ki baḫìllik iderler ol nesnelere ki ben virmişem ve benüm 

yoluma ve rıżāma 16. virmezler dirìġ iderler ol buḫl mi eyüdür anlara veyā ol buḫl 

itdükleri māl mı eyüdür 17. pes ol māl ve ol buḫl anlaruŋ giriftārliklerine sebebdür tìz 

olacaḳdur ki ol buḫl itdükleri 18. māl yılanlar olup ve boyunlarına dolaşup ṣoḳalar tā ki 

ḫulḳ-ı ʿālem bileler ki dünyā mālın āḫiret 19. içün mi yaratdum yoḳsa büyüklük ve 

tekebbürlük içün mi   

92b 

1.  2.  ebū hureyre ḥażretleri 

rivāyet ider ki ḥażret-i ṣalla’llahu 3. ʿaleyhi ve sellem buyurmışdur ki perhìz idiŋüz 

buḫlden zìrā ki sizden muḳaddem gelenler buḫli bir mertebeye 4. irişdürdiler ki ḳanlar 

dökdiler ve ḥarāmları ḥelāl bildiler ol sebeb ile helāk olup 5. cehenneme gitdiler 

 6.  7. 

 ebū hureyre ḥażretleri yine rivāyet ider ki bir 8. kimesne 

ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemden sū’āl itdi ki yā resūla’llah ḳanġı ṣadaḳadur ki 

anı s̲evābı 9. ziyāde ve büyükdür ḥażret buyurdı ki ol ṣadaḳadur ki ḥāl-i ṣıḥḥatde vireler 

zìrā ol maḥallde nefs-i 10. buḫllik idüp iḥtiyācdan ḳorḳucıdur māl ziyāde lakin fikr idüp 

māniʿ olur ġarġara maḥalline geldükde 11. vaṣiyyet ider ki falāna bunı virüŋ ve filāna 

bunı virüŋ maḥalli ḳaçan nesneden aŋa ne s̲evāb ḥāṣıl olsa12. gerekdür 

 13.  14. 

                                                 
522

 Ali İmran 180: Allah’ın kendilerine lütfundan verdiği nimetlerde cimrilik edenler, bunun, kendileri 

için hayırlı olduğunu sanmasınlar. Hayır! O kendileri için bir şerdir. Cimrilik ettikleri şey kıyamet 

gününde boyunlarına dolanacaktır. 
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 15.  ebū ẕer ġıfārì 

ḥażretleri rivāyet ider ki 16. ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem ziyāreti ḳaṣdıyla 

gitdüm ḥażreti beytu’llah gölgesinde 17. gördüm beni gördügi gibi buyurdı ki anlar 

ziyān işleyicidürler ben didüm kaʿbe taŋrıçün 18. babam ve anam saŋa fedā olsun yā 

resūla’llah anlar ḳanġı ḳavmlerdür ḥażret buyurdı ki anlar ol 19. kimesnelerdür ki 

mālları çoḳdur meger ol kimesneler ki böyle böyle ideler ḳarşudan ve ʿaḳabeden  

93a 

1. ve ṣaġından ve ṣolından hìçbir maḥallde ḥaḳḳ teʿālānuŋ rıżāsı yolından dirìġ 

itmeyeler evvel kimesneler 2. restgār olurlar pes buyurdı ki ve  yaʿni buncılayın 

kimesneler az olur ve rüzgārda 3. çoḳ kimesneler bu māl muḥabbeti ile ìmānların berbād 

iderler ey ʿazìz āḫiret saʿādeti ṭālibleri 4. daḳāyıḳ-ı vücūb-ı taṣadduḳ ve zekāt ve anuŋ 

bāṭını ādābı muḥāfaẓa riʿāyetine sekiz şarṭ vācibdür evvel 5. zekātın vācib olması 

maʿnāsın fehm itmekdür s̲ānì anuŋ edāsına mübāderet eyleyüp vācib 6. olmazdan 

muḳaddem s̲ālis̲ riyādan ṣaḳınup sırr ile virmekdür rābiʿ ḫalḳa terġìb eylemek ki 7. aŋa 

iḳtidā eylemleri içün iẓhār itmek ḫāmis minnet ve iẕādan iḥtirāz itmek sādis istiṣġār-ı 

ʿaṭā 8. sābiʿ iḫrāc-ı eḥabb ve ecved ve aṭyeb s̲āmin ṭaleb-i ehl-i istiḥḳāḳ şarṭ-ı evvel 

fehm-i maʿānì vücūb-ı 9. zekātdur ve ne yüzden zekātuŋ edāsı maḥkì mü’minlerüŋ ṣıdḳ-

ı imtiḥānı oldı bilmekdür ve ne sebebiyle 10. mebānì-i islām olduġına vāḳıf olmaḳdur 

ʿale’l-ḫuṣūṣ bu zekāt ʿibādet-i bedeniyyeden degüldür 11. bilmiş ola ki baṣìret ehli 

olanlara bu şürūṭuŋ riʿāyetinde iki maʿnā mefhūm olmışdur maʿnā 12. ol erbāb ḳılup 

ṭāhire-i fehm ṣafāsıyla maʿlūm itmişlerdür ki telaffuẓ-ı kelime-i şehādetiyle tevḥìd 13. 

iltizāmıdur ve maʿbūduŋ ve hidāyetini is̲bātıdur ve ferdāniyyete şehādet itmek 

maḥbūbdur ve her nesne 14. ki maḥbūbdur ḥaḳìḳatinde maʿbūddur ve burada 

dimişlerdür ki her nesnenüŋ bendindesin 15. bendesisin vehm-i ḫalāyıḳ eṣnāfınuŋ ṣuverì 

ve maʿnevì maḥbūblarınuŋ bendeligi ḳaydında 16. tefāvütleri vardur ve bu cümle 

ʿalāyiḳ ile daʿvā-yı ḥaḳḳ iderler ve muḥabbet derecelerinüŋ 17. tefāvüti maḥbūblarınuŋ 

müfāraḳatı ile taḥḳìḳ olur pes ẕāt-ı müteʿāliye ḥikmeti anı iḳtiżā ider ki 18. fānì olan 

mālı ḫalḳa maḥbūb ider tā beẕl ve imsākı sebebi ile muḥaḳḳiḳān ṣādıḳ-ı mübṭelān 19. 
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temeyyüz ola ve hāviye-i hevā-yı cāh ve māl-ı muḳadder-i fānì ḥaḳìḳat maḥbūbınuŋ 

yolında fedā ideler  

93b 

1. ve ʿilmi muḳteżāsıyla 
523

 ġanìmet dutalar ve müṭālaʿa-i 2. 

524
işāreti ile māl ve cāhdan 3. göŋül ḳalduralar ve ehl-i 

ìmān bu maʿnāda üç ḳısmdur ḳısm-ı evvel ʿarṣa-i taḥḳìḳ-i ṣādıḳları 4. ve ḫıṭṭa-i tevfìḳ-i 

sābıḳlarıdur ki ḥuḳūḳ edāsına vefā göstürdiler ve himem-i şerìfi vücūb-ı zekāta 5. 

müteʿarrıż itmediler ḥesāb-ı ʿaşer-i ḥubūb ve rubʿ-ı ʿaşer-i nuḳūd ḫasāsetinden tìre 

olmayup her ne ki dār-ı 6. fenāda var idi ellerinde dost yolında nis̲ār itdiler naḳl iderler 

ki ḳaçan ebū’l-ḳāsım 7. cüneyd ve ebū’l-ḥasan nūrı ḳudsiyyet-i esrār-ı hemmleri bir 

töhmet ile dutmışlar idi isterler idi ki 8. bunlara bir ḥüccet dutalar ebū’l-ḥasandan sū’āl 

itdiler ki zekāt içün ne dirsin didi ki meẕheb-i 9. ʿāmmede iki yüz dirhemden beş 

dirhem ve bizüm meẕhebümüzde eger cümle dünyādur ve yeşillik mülkinde 10. olsa ol 

cümleye niʿmet ve maʿrifet ve muḥabbet şükrāneligi içün bir laḥẓada ìs̲ār itmezler ise 

muḳaṣṣır 11. olalar buradan idi ki maḥallinde bu āyet-i kerìme nāzil olmışdur 

 12. 
525

 ebū hureyre ḥażretleri rażıya’llahu ʿanhu cümle kendü mālın 

ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve selleme 13. getürdi ve ḥażret-i ʿömer rażıya’llahu ʿanhu 

nıṣf-ı mālın getürdi ḥażret-i ebū hureyreden sū’āl 14. itdi ki  yaʿni ne 

ḳoyduŋ ʿıyālüŋe didi allah ve resūle ve ḥażret-i 15. ʿömerden sū’āl itdi ki sen ne ḳoyduŋ 

ʿıyālüŋe buyurdı ki mis̲li deŋlü pes ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 16. buyurdı ki 

526
 ḳısm-ı s̲ānì bu ḳavmlerüŋ dūnlarıdur ki anlar vefā ḥavṣalasın 17. ṣıdḳ-ı 

vefā itmāmına ṣaḳlamadılar ve ẕaḫìre-i māl-ı ḥelāli ṭāʿat-ı ferāġat içün ṣarf idüp 18. 

kendü ellerin ol mālik ḥıfẓında emānet-i yedi bileler ve merāḳım-ı mevāsim ve mevāḳiʿ-

yi ḫayrāt olalar 19. erbāb-ı ḥācet vaḳtlerin arayalar ve maḥall-i istiḥḳāḳı bulalar ṣarf-ı 

fāżılı maḥall-i ġanìmetde ʿamele getüreler  

                                                 
523

 Ali İmran 92: Sevdiğiniz şeylerden Allah yolunda harcamadıkça iyiliğe asla erişemezsiniz.  
524

 Tevbe 111: Şüphesiz Allah, mü’minlerden canlarını ve mallarını, kendilerine vereceği cennet 

karşılığında satın almıştır. 
525

 Hadid 11:  Kim ki Allah’a (Allah için) güzel bir borç verir. 
526

 İkinizin arasındaki fark konuşmalarınızın farkı gibidir. 
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94a 

1. ve zekāt miḳdārında iḳtiṣār getürmeyeler ve bu ḳısmlar mutavassıṭdurlar ḳısm-ı s̲ālis̲ 

ʿavām-ı ehl-i islām mertebesidür 2. ki anlar vācib olacaḳ ḳadarca iḳtiṣār itdiler ve 

kendülere itdüklerinden ziyāde beẕl itmediler 3. ve andan noḳṣān-ı hemm revā 

görmediler ve bu ise ednā mertebedür ki ḥekìmüŋ ḥikmeti buḫl ve şiddet ġalebesi 4. 

sebebi ile anlaruŋ meyllerin māla ve żaʿf-ı muḥabbetlerin ìmāna ve āḫirete anlaruŋ 

ḥaḳḳında bu miḳdār pesendìde 5. itdi ve müsāmaḥat yolından mertebe-i ednādan ziyāde 

taḥṣìlin anlara teklìf buyurmadı ki  6. 
527

 ḳāf-ı ḳurb ʿanḳāsı 

ṣıfatlularuŋ üç südde-i derecātları ḳanda 7. ki ʿulüvv-i himmet ve ʿirfān-ı muḥabbet 

ḳuvvetleri muḳteżāsınca māl ve cāh ìs̲ārına me’mūr olalar  8. 

528
 tevfìḳi 9. ile müşerref oldılar ve yevm 

ṣıfatlu denì mertebeler ki ḫasāset-i himmetlerinden bu ḥikāyeti eydürler ki  10. 

529
 ve bu sebebdendür ki resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve selleme buyurdı ki 

 11.  maʿnā-yı s̲ānì göŋül āyinesin pāk itmekdür ḫabās̲et-i 

buḫlden ki ol 12. ʿillet-i mühlikdür nice ki ḥażret-i ṣamediyet buyurdı ki 

 yaʿni 13. her kimesne pāk ide kendü nefsin buḫl ḫıyānetinden ol 

dostlar zümresinden olur ve ḥażret-i 14. ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki 

 yaʿni üç nesnedür ki helāk idicidür āḫiretde 15. ve vìrān idicidür ìmānı biri 

ol buḫl-ı ġālibdür ve buḫl maʿnevìdür ki te’s̲ìri anuŋ āḫiretde ẓāhir olsa 16. gerekdür ve 

bu ādemi helāk-ı ebediye çekse gerekdür bu maraż altında bir muʿālece vācib oldı ve 

anuŋ ʿilācı beẕl-i 17. māldur pes ol ḳadar ki beẕl ve ʿaṭā ve ol nesne ki mülkinde var 

iḫrāc itmesinde şād olur ise 18. bu maraż ḫaṭarından emìn olur maʿnā-yı s̲ālis̲ mālik-i 

şükr niʿmetidür ḳaçan ki ḥażret-i ṣamediyet bendelerinüŋ birin 19. māl ve niʿmete 

                                                 
527

 Muhammed 37: Eğer onları sizden isteyip de sizi zorlasaydı, cimrilik ederdiniz. O da kinlerinizi ortaya 

çıkarırdı. 
528

 Tevbe 111: Şüphesiz Allah, mü’minlerden canlarını ve mallarını, kendilerine vereceği cennet 

karşılığında satın almıştır. Artık, onlar Allah yolunda savaşırlar, öldürürler ve ölürler. 
529

 Muhammed 37: Eğer onları sizden isteyip de sizi zorlasaydı, cimrilik ederdiniz. 
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maḫṣūṣ ider ol kimesne daḫı bir ġayrı kendü gibi bendeye görür ki bir günlük ḳuvvete 

muḥtācdur 

94b 

1. ve evḳātın cefā ve şiddet ile giçürür ve buŋa ise inṣāf teḳāża itmez ki ol niʿmetüŋ 

fażlasından 2. ki ḥaḳḳ teʿālā kendüye virmişdür ol muḥtācuŋ faḳr-i fāḳasını münsedd 

eyleye ḥaḳḳā ki bì-raḥmlik ve küfrān-ı 3. niʿmet itmiş olur bu taḳdìrce müstaḥaḳḳ ḫışm 

ve saḫṭ-ı ḥaḳḳ olur  4.  

5.  6.  7. 

 ebū hureyre rażıya’llahu ʿanhu rivāyet ider ki ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā 

ʿaleyhi ve sellem 8. buyurdı ki rūz-ı ḥaşrda bir bende-i mevḳıfa ḥāżır ideler ḥażret-i bārì 

teʿālā buyura ki dünyāda ben senden 9. ṭaʿām ve cāme ṭaleb itdüm virmedüŋ ol bende 

diyü yā rabbi sen bunlaruŋ cümlesinden münezzehsin 10. bu nice ola ḫiṭāb gele ki 

dünyāda falān ādem saŋa gelüp ṭaʿām istedi virmedüŋ ve filān 11. ādem senden cāme 

istedi çıplaḳ idi virmedüŋ imdi ʿazm ve celālim ḥaḳḳ içün nice ki benüm bende 12. ve 

ḳullarımı benüm niʿmetimden maḥrūm itdüŋ biz daḫı seni kendü raḥmetümüzden 

maḥrūm iderüz şarṭ-ı s̲ānì 13. zekātuŋ edāsında mübāderet itmekdür ve zekāt edāsına 

teʿcìl ḳaç fāyide var evvel zekāt 14. ve buranuŋ raġbeti iṣābetdür ḥaḳḳ teʿālānuŋ emrine 

ems̲ālen ve ol ise ìmānuŋ ṣıḥḥati ʿalāmetidür s̲ānì 15. müstaḥaḳḳlaruŋ ḳalblerine server 

dāḫil olmaḳdur fuḳarā ve mesākìnden ki ol aʿmāl s̲aḳaleynden eyüdür 16. nice ki ḥadìs̲-i 

şerìf-i nebevì aŋa nāṭıḳdur ki 
530

 17. s̲ālis̲ mübāderet-i mevāniʿ 

ve ḥavādis̲-i rüzgār rābiʿ icābet-i daʿvet-i dāʿì-i ḫayrdur ki ol bir melekdür 18. kerāmet 

meleklerinden çün göŋülde bu ḫaberüŋ ḫāṭırasını ẓuhūr ide āḫiret ṭaleb itmek gerekdür 

ki fırṣat 19. ġanìmetdür 531
 mażmūnınca şeyṭānuŋ bu kemìn-

gāhından eymen  

95a 

1. olmaya ve eger edā-yı zekāt içün bir vaḳt taʿyin itmek ister ise gerekdür ki ol vaḳt 

efḍal-i eyyām ve şühūr 2. ola muḥarrem ayı gibi ki ibtidā-yı senedür ve ramażān ve 
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 Mümünin kalbini sevindirmek insan ve cinlerin ameline eşittir. 
531

 Bakara 268: Şeytan sizi fakirlikle korkutur ve size, çirkinliği ve hayâsızlığı emreder. 
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receb ve ẕì’l-ḥicce ki anlarda eyyām-ı maʿlūmāt 3. fażlı ve ḥacc-ı ekber ve eyyām-ı 

maʿdūdāt cemʿ olmışdur şarṭ-ı s̲ālis̲ sırrı riʿāyet itmekdür müstaḥaḳḳa 4. zekāt virdügi 

vaḳtde ve riʿāyet-i sırr ve iḫfā-yı ṣadaḳa iṣālında bir ḥiṣārdur evḳāt-i riyā ve sümʿadan 5. 

ve muʿṭìnüŋ iḫlāṣına delìl ve vesìledür maḥall-i ḳabūle ḫaberde gelmişdür ki  6. 

 532
 ve yine ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki  7. 

 8.  ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā 

ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki ḳaçan bir ḳul ki 9. ṣadāḳatile bir ḫayrlu ʿamel işleye sırr ile 

ḥaḳḳ teʿālā celle şānehu ḥażreti daḫı evvel ʿameli sırr dìvānında yaza 10. ki maḥall-i 

ḳabūldür ve eger ol ʿameli bir nevʿile ʿayān ve aşkārā eyleye sırr dìvānından naḳl 

olunup 11. aşkārā dìvānı ki meşiyetdür anda yazıyla pes eger ʿameli işleyen kimesne 

ben böyle şöyle itdüm 12. diyü ḥikāyet eyleye bu defʿa sırr ve āşkār dìvānlarından naḳl 

olunup riyā dìvānına s̲ebt 13. oluna ḫaberde meşhūrdur ki rūz-ı ḥaşrda yidi kimesne 

ḥaḳḳ teʿālānuŋ elṭaf-ı luṭfi sāyesinde 14. olalar ve ol yidi kimesnelerüŋ birisi ol kimesne 

ola ki dünyāda taṣadduḳ itdükde ṣaġ 15. eliyle virdüginde ṣol eli bilmeye ve ekābir-i 

müteḳaddimìn ve tābiʿìn ṣadaḳa-i ṣurreye baġlayup ve yol 16. üzere bıraḳurlar idi ki 

müstaḥaḳḳ muʿṭì olanı bilmeyüp riyādan emìn olalar veyā bir vekìle 17. teslìm iderler 

idi müstaḥaḳḳ muvācehesinde minnet āfetinden iḥtirāz iderler idi ḳıyās ile 18. ki riyādan 

meziyyete ṣaḳınup iḥtirāz iderler imiş pes bildük ki zekāt edāsı buḫl marażınuŋ 

izālesidür 19. ve anuŋ iẓhārı mūcib-i riyādur ve buḫl ise mühlikdür ki āḫiretde anuŋ 

ʿaẕābına sebeb olur  

95b 

1. ve aḫbār-ı nebevì ile maʿlūm olmışdur ki baḫìlüŋ ṣıfatı ḳabrde ʿaḳreb ṣūretinde ẓāhir 

2. olsa gerekdür ve merāì ṣūreti yılan ṣıfatında anuŋiçün bu iki ṣıfatuŋ izālesi içün ìʿṭā-

yı 3. ḫafiyede ziyāde ve mübālaġa itmişlerdür şarṭ-ı rābiʿ terġìb ve iḳtidā içün ʿāmme-i 

iẓhārdur ve 4. bu aḳviyā ve dìn ekābirlerinüŋ vaẓìfeleridür ki nefs-i emāret nice yıllar 

riyāżet būtesinde güdāḫte 5. itmişlerdür ve göŋül āyinesin ṣıfāt-ı ẕemìme deneslerinden 

pāk itmişlerdür ve ḫalḳuŋ vücūd 6. ve ʿademi yanlarında müsāvìdür ʿavārıż-ı ʿaceb-i 

āfātından ve riyāsından ḳurtılmışlardur ḥaḳḳ celle ve ʿalā 7. anlaruŋ vücūdların 
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 En iyi sadaka fakire gizli şekilde götürülendir. 
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muḳtedālik içün ḫalḳ arasında ẓāhir itmişdür ve bu ṭāyifenüŋ ḫayrāt ve müberrāt-ı 8. 

iẓhārında ḫalḳuŋ terġìbi ve ʿāmmenüŋ iḳtidāsı sebebi içün anlaruŋ vücūdların ʿazìz olup 

ʿamellerine 9. ve ʿamellerinüŋ ecrlerine mużāʿaf olur ki 
533

 10. ve 

eger müstaḥaḳḳ anlardan ola ki muʿṭìnüŋ iẓhārile kendüye ḫacālet irişe her ḥālde iḫfā 

vācib 11. olur şarṭ-ı ḫāmis minnetinden iḥtirāz 
534

 12. ḥażret-i 

ṣamediyet teʿālā şānehu buyurur ki ey ol kimesneler ki ìmān getürmişsiz kendü 

ṣadaḳalarıŋuzı 13. iẕā ve minnet ile bāṭıl itmeŋüz ve ḥaḳìḳatde minnet ve iẕā-yı ʿulemā 

ḳatlarında iḫtilāf üzeredür 14. baʿżılar dimişlerdür ki minnet oldur ki muʿṭì olan 

müstaḥaḳḳa ḫiẕmet buyura ʿaṭāsı sebebi ile 15. ve iẕā oldur ki müstaḥaḳḳı ġıybet idüp 

andan ʿārlana faḳr ve dervìşligi sebebinden ve baʿżılar daḫı 16. minnet oldur ki ḫāṭırına 

getüre ki aŋa eyülük itmişdür ve iẕā oldur ki muʿṭì itdügi iḥsānı 17. kendü lisānı ile 

ḥikāyet eyleye ve bu ṣaḥìḥ ḳavldür ve bu cümle vācibüŋ ʿaksidür ve illā muʿṭì olanuŋ 

18. vaẓìfesi oldur ki müstaḥaḳḳ olan ol vücūhı ḳabūl itmesi içün minnet-kār olup ve 

minnet eyleye vech-i 19. evvel oldur ki müstaḥaḳḳ olan sebeb aḫẕ-ı ẕimmet ile muʿṭì-i 

giriftārlik ḫaṭarından menʿ ve ḫalāṣ 

96a 

1. ider vech-i s̲ānì budur ki ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki 

 2. 
535

 ḥażret buyurur ki taṣadduḳ-ı müstaḥaḳḳ eline 

irişmezden evvel 3. ḳabża-i ḳabūl ḥaḳḳa düşer pes müstaḥaḳḳ anı niyābet ile ḳabūl ider 

bu taḳdìrce çünki müstaḥaḳḳ nāyibdür 4. ḥaḳḳ ṭarafından ṣadaḳa ḳabūlinde ve ibrā-yı 

ẕimmet-i muʿṭìde ḫaṭar-ı dìn mu’āḫeẕesinde lāzım gelür 5. imdi muʿṭìnüŋ minnet-kār 

olması revādur vech-i s̲ālis̲ budur ki ḥaḳḳ teʿālā ḥażreti buyurur ki 6. 

 yaʿni ol nesne ki sizüŋ yanıŋuzdadur fānì ve nāçìz 7. olsa gerekdür 

ve ol nesne ki iḥsān ve ḫayrāt sebebi ile bizüm kerem ḫazìnemüze ḳorsuz bāḳì olsa 8. 

gerek ve ḥaḳìḳatde müstaḥaḳḳ-ı vekìl nāṣiḥ-i müşfiḳdür ki ḥaḳḳ vekāleti ile muʿṭìnüŋ 
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 Kim İslam’da iyi bir çığır açarsa açtığı çığrın ecri ve kendisinden sonra, onunla (o çığırla) amel 

edenlerin ecrleri, sevaplarından hiçbir şey eksilmeden ona aittir. 
534

 Bakara 264: Yüce Allah bana dedi ki verdiğiniz sadakaları minnet ve eziyet ederek boşa çıkarmayın. 
535

 Sadaka ihtiyaç sahibinin eline varmadan Allah’ın eline varır. 
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emvāli ki seyl-i 9. fenā reh-güẕerindedür şefḳat yolından ḳabż ider ve ḥaḳḳ teʿālānuŋ 

ḥıfẓı ḫizānesine vedìʿat 10. ḳor tā ki bir dermāndelik güninde muʿṭìnüŋ feryādına irişe 

şübhe yoḳdur ki anuŋ muʿṭì üzerine 11. minnet ḳoyması sezā-vārdur ve bu maʿānì içün 

ṣuleḥā-ı selefden raḥimehumu’llah baʿżıları zekātı 12. el üzerine ḳoyup ve tevāżuʿ ve 

niyāz ile müstaḥaḳḳa ʿarż iderler idi tā ki müstaḥaḳḳ aḫẕ itdüginde 13. müstaḥaḳḳuŋ eli 

muʿṭìnüŋ elinden üstün ola ve ümmü’s-seleme rażıya’llahu ʿanhā ne zamān ki 

müstaḥaḳḳ kendüye 14. duʿā ider idi ol daḫı müstaḥaḳḳa duʿā ider idi ve faḳìrüŋ 

taṣadduḳ-ı aḫẕı ve ḳabūlin 15. kendüleri minnet buyururlar idi şarṭ-ı sādis ʿaṭā-yı 

istisġārìdür zìrā ki anuŋ istiʿẓāmından 16. ʿaceb-i reẕìle mütevellid olur ki ol muḥìṭ-i 

aʿmālidür ve mühlikāt ṣıfātı cümlesindendür ve ʿulemā-yı 17. dìn raḥimehumu’llah 

dimişlerdür ki ṭāʿatuŋ ḫāṣṣiyyeti oldur ki anı ne deŋlü küçük dutar iseŋ 18. büyük olur 

ve maʿṣiyetüŋ daḫı ḫāṣṣiyyeti oldur ki ne deŋlü anı büyük dutarsın küçük olur 19. māl 

ṣāḥibi oldur ki vücūbāt edāsında kendüsi muʿaṣır bile üç vechden vech-i evvel oldur ki 

96b  

1. ev evānisi ve mesken ve māl cümle ḥavādis̲-i seyl-i fenā memerretdedür ve ḥaḳḳ 

teʿālā ḥażreti aŋa bāḳì bir muḥkem 2. ev taʿyìn itmişdür ve buyurmışdur ki her ne var 

ise ol eve göndürüŋ ve anda ẕaḫìre idüŋ 3. tā ki ḥavādis̲-i fenā ḫaṭarından emìn olasız ve 

es̲ḳāl-i ebedü’l-ābād vaḳtinde anuŋ s̲emeresi ile naʿìm 4. ve rūḥ ve rāḥatda olasız bunlar 

ise ḳırḳdan bir göndürmezler bu taḳdìrce kendü ḥaḳḳlarında 5. ẓulm itmiş olurlar ve 

şübhesiz ḥuḳūḳ-ı şürūṭında muʿaṣır olalar vech-i s̲ānì oldur ki aḫbār-i ilahì 6. ḥükmi ile 

muʿṭì bir fānì müstaḥaḳḳa ki ḥaḳḳ vekìlidür teslìm ider ve anuŋ muḳābelesinde ḥaḳḳ 

teʿālādan 7. yidi yüz baḳıyye gözi ve ümìdi var eger muʿṭìnüŋ bu muʿāmele ʿaḳdinde 

ìmānın dürüst ṣaḳlaya idi 8. gerek idi ki bu muʿāmeleden maḥẓūẓ olup ġanìmet ṣaya idi 

ve her nesi var ise bu ʿaḳde ṣarf 9. ideydi çün iki yüzden beş ve ḳırḳdan bir ziyāde ṣarf 

itmez gerekdür ki kendü taḳṣìrātın bile ve anuŋ 10. istiʿẓāmın revā görmeye vech-i 

s̲ālis̲e oldur ki her ne ki ʿālemde var ise māl ve mülk ve niʿmetden 11. ḥaḳìḳatde 

cümlesi ḥaḳḳ mülkidür ve hìç kimesneye müstaḳill mülk degüldür ve her nesne ki bu 

bendeler 12. elindedür cümlesi emānet ve ʿāriyyet yüzindendür pes ḥaḳḳ teʿālā 

müstaḥaḳḳlar ki ḥaḳḳ vekìlleridürler muʿṭìlere 13. göndürür ve emāneti ṭaleb ider bunlar 

iki yüzden beşi müstaḥaḳḳ ki ḥaḳḳ-ı vekìldür teslìm itmezler böyle 14. olınca niye 
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şermendelik ve ḫacālet ve taḳṣìrāt kendü fiʿlleriyle kendülerinden kendülere gele ve 

eger 15. gelmez ise ḥaḳìḳatde ṣırf cāhil olduġındandur şarṭ-ı sābiʿ eḥabb ve ecved ve 

aṭyeb iḫrācındadur 16. ḥadìs̲-i şerìfde gelmişdür ki 536
 ḥażret-i ṣalla’llahu 

ʿaleyhi ve sellem 17. buyurmışdur ki ḥaḳḳ teʿālā celle şānehu ḥażreti pākdur ḳabūl 

itmez meger ol nesneye ki ʿayb ve şübhe ve riyādan 18. ḫālì ola ve cenāb-ı kibriyā 

buyurur ki  yaʿni ol pāk nesneler 19. ki siz anları sevgülü dutarsız benüm 

rıżām yolına andan ṣarf idiŋüz  

97a 

1.  yaʿni ol nesne ki māllarınızuŋ alacaḳlarıdur 2. benüm rıżām 

yolına ṣarf itmegi revā görmeŋüz ḥāl bu ki eger anı size virseler size mekrūh gelür ve 3. 

ʿalāmet ṣıḥḥat-i ìmān ḥaḳḳ muḥabbetidür ve ḥaḳḳuŋ muḥabbeti nişānı oldur ki mü’min 

yanında ḥaḳḳ cümleden 4. ʿazìz olmaḳ gerekdür nice ki ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu 

ʿaleyhi ve sellem buyurmışdur ki  5.  yaʿni ki hìç 

kimesnenüŋ ìmānı kāmil olmaya 6. tā ol zamān ki ḥaḳḳ teʿālā ve resūlını cümle 

şeylerden ʿazìz ve yegrek bile ve maʿnānuŋ ʿalāmeti oldur 7. ki taṣadduḳ maḥallinde ol 

nesne ki eyü ve ʿazìz ola ḥaḳḳ teʿālā yolında ṣarf eyleye ve münāfıḳ ṣıfatında 8. olanlar 

anlardur ki māllarınuŋ yaramazın ḥaḳḳ yolında ṣarf iderler ey ʿazìz eger bir kimesne bir 

kimesneye 9. żiyāfet ider ṭaʿāmlarınuŋ eyüsin misāfir öŋine ḳoyup ve alacaġın 

getürmege ḥicāb ider ḳaçan ki 10. ṣadaḳa virmek ister ol nesne ki girü ḳalmışdur ve 

alçaḳ nesnedür anı ḥaḳḳ teʿālā yolına müstaḥaḳḳa 11. ki ḥaḳḳ vekìlidür virmek ister ve 

hìç ḥaḳḳdan ḥicāb itmez ne dirsin böyle ādemüŋ ìmānına ki ḫalḳdan 12. şerm ider ve 

ḫalḳdan ḥicāb itmez bu maḳūle ìmān āḫiretde el dutmaz  13. 

537
 şarṭ-ı s̲āmin ṭaleb-i ehl-i istiḥḳāḳdur etḳıyā 14. ve ṣuleḥādan 

muʿṭìye vācibdür ki zekāt edāsı maḥallinde müstaḥaḳḳdan öyle kimesneler ṭaleb eyleye 

ki 15. bu beş ṣıfatlar ile mevṣūf olalar evvel taḳvā s̲ānì ʿilm s̲ālis̲ ʿiffet rābiʿ żarūret 16. 

                                                 
536

 Allah hoştur, sadece hoş olanı kabul eder. 
537

 Bakara 8: Kimi insanlar biz Allah’a ve ahiret gününe inandık derler; ancak onlar mü’min değillerdir. 
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ḫāmis ḳarābet ve ṣıfat-ı evvel ki taḳvādur muʿṭì gerekdür ki ḥaḳḳ-ı illahì bir 

müstaḥaḳḳa teslìm eyleye ki 17. perhìzkār ola ve tārikü’ṣ-ṣalāt olmaya ve bidʿat ve 

menāhì mübāşeretinden muḥteriz ola zìrā ki 18. zekātuŋ vācibliginden maḳṣūd-ı sedd-i 

faḳìhe erbāb ḳılup ve taḥṣìl-i ferāġat ehl-i allahdur ki cümle 19. evḳātları envāʿ-ı ṭāʿāt ve 

eẕkār ve evrād taḥṣìli muvāẓebetinde ṣarf itmişlerdür ve ẓāhir  

97b 

1. ve bāṭınları müstaġraḳ ʿibādāt idüp ve kesb ve ticāret ve iḫtilāṭ-ı esbābı ḳapuların 

kendüleri 2. mesdūd itmişlerdür 
538

 pes ẕāt-ı müteʿāliyenüŋ ḥikmeti 

3. öyle iḳtiżā itdi ki bu ḳavmüŋ ferāġat-ı bāl ve cemʿ-i hemmleri içün ehl-i dünyānuŋ 

mālluları ẕimmetlerine 4. zekātı vācib itdi tā ḥaḳḳ-ı allahdan bu ḳavm bir behre bulalar 

ki anları daḫı faḳìh perişānliginden maḥẓūẓ 5. ḳalalar ve cemʿ-i himem ve ferāġat-ı 

ḫāṭırile ḥaḳḳa meşġūl olalar ve zekāt ṣāḥibleri bu ḳavmüŋ ʿibādetlerinde 6. şerìk olalar 

ve maḳbūl-ı ṭāʿāt ve ʿibādātlarınuŋ ās̲ār-ı müşārikeleri ol ḳavmüŋ necātına sebeb 7. ola 

ve bu cihetindür ki ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem buyurmışdur ki 

 8. yaʿni ṭaʿāmuŋuzı perhìzkārlara viriŋüz zìrā ṭaʿām virmek ḳuvvet 

virmekdür ve her kimesne ki bir ādeme 9. ṭaʿām virür ol ṭaʿāmuŋ ḳuvveti anuŋ bedende 

olduḳça her ne ʿamel ki andan ṣādır olur eger 10. ṭāʿat ve eger maʿṣiyet bu ṭaʿām viren 

kimesne anuŋ s̲evāb ve ʿiḳābına şerìkdür zìrā ṭaʿām viren 11. anuŋ muʿāvini olmışdur 

ṭaʿām ḳuvveti sebebi ile aḫbārda gelmişdür ki mūsā ʿaleyhi’s-selām 12. ḥażretinüŋ 

dünyālikde nesnesi yoḳ idi benì isrāyil nevbet ile her gün birisi aŋa ṭaʿām 13. virür idi 

bir gün mūsā ʿaleyhi’s-selām bu ḥālden melūl oldı didi ilahì  14. 

 15.  

16. mūsā ʿaleyhi’s-selām didi ilahì bu ne ḫārlıḳdur ki beni ḫār itmişsin bendelerüŋ 17. 

arasında ki birisi baŋa ḳuşluḳ ṭaʿāmuŋ virür ve birisi aḫşām ḥaḳḳ teʿālā vaḥy itdi ki 18. 

ey ʿumrān oġlı biz dostlarumuz ile böyle iderüz bizüm sünnetümüz böyle olmışdur ki 

dostlarumuzuŋ 19. nafaḳaların bāṭıllar ve ġāfiller ve ehl-i dünyā olanlara perākende 

itmişüzdür tā ki ol bāṭıllar  

98a 

                                                 
538

 Nur 37: Onlar öyle adamlar ki ne ticaret ne de alışveriş onları Allah’ı anmaktan alıkoymaz. 
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1. ve tìre rüzgārlular bizüm dostlarumuza nafaḳa irişdürmeleri sebebinden saʿādet-i 2. 

ebedì ile müşerref olalar ṣıfat-ı s̲ānì ʿilmdür eger bir müstaḥaḳḳuŋ bu ıṣlāḥ ve taḳvā ile 

ʿilmi 3. daḫı olsa şübhesiz ṣadaḳanuŋ s̲evābı mużāʿaf olur ve murād bu ʿilmden ʿilm-i 

tevḥìddür ve 4. bendenüŋ cenāb-ı bārì ḳurbına vuṣūlı ādābınuŋ ḥaḳìḳati maʿrifetdür ve 

illā ol ʿulūm-ı resmi 5. ve mücādelāt ve ḫuṣūmāt degüldür ki metersmān-ı? rüzgār aŋa 

ʿilm oḳıyup ve anuŋ taḥṣìlin ḥırṣ 6. ve ḥased ve kibr ve ʿaceb māddesi itmişlerdür 

ʿalāmet-i tevḥìd-i muvaḥḥid oldur ki ʿaṭānuŋ aḫẕ-ı 7. maḥallinde ḥaḳḳuŋ elṭāf ve 

ʿināyeti müşāhedesin tasalluṭ-ı dāʿiye-i ḫayrı bāṭına irişdürüp anuŋ 8. sırrın öylece 

müstaġraḳ eyleye ki esbāb ve vesāyiṭi ferāmūş eyleye ve ol vaḳt lisānı cümle ḥamd ve 9. 

s̲enā-yı ḥaḳḳ ile gūyā evvelā ve yine çün ḥikmet emvācınuŋ telāṭumı anuŋ sırrın deryā-

yı vaḥdet-i lüccesinden 10. ṣaḥv ve temeyyüze bıraḳa vücūd-ı vesāyiṭi muʿteber bula 

muḳteżā-yı mücāzāt anuŋ lisānın mecāzì münʿimüŋ şükrine 11. ki muʿṭì oldur meşġūl 

ider rivāyet olunur ki ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem taṣadduḳ 12. yüzinden 

berz-i nesne ehl-i ṣuffe fuḳarāsından birine göndürdi ve ol götürene buyurdı ki virdügin 

13. maḥallde her ne dirler ise ḫāṭırında ḥıfẓ eyle ḳaçan ki ol nesneyi virdükde ol 

kimesne bu ʿaṭāsı 14. görüp ḳabūl idüp didi ki  15. 

 yaʿni ḥamd ve s̲enā ol ḫüdāvende ki ferāmūş itmez anları 16. ki 

anuŋ yādile meşġūldurlar ve żāyiʿ itmez anı ki anuŋ şükr ve niʿmeti edālarına ḳıyām 

göstürürler 17. yā rabbi sen bizi ferāmūş itmezsin pes bizi ol muḫliṣ bendelerüŋden eyle 

ki seni ferāmūş itmezler pes 18. ol ādem gelüp ḥażrete naḳl eyledi ḥażret şād olup 

buyurdı ki ol ādem böyle 19. dise gerekdür ve bu işāretdür rūḥ-ı nebevì feraḥına ve 

ḳalb-i muṣṭafavì serverine ve evliyā  

98b 

1. ümmetüŋ ve muvaḥḥidìnüŋ ḥāli ıṭṭılāʿna ki taṣfiye-i sırr ile ikincilik şirk-i vesāyiṭden 

müberrā 2. olmış ola ve anuŋ iltifātı māsivāllahdan münḳaṭıʿ olmış ve anuŋ ʿaḳd-i 

tevḥìdi şirk-i 3. kedūretinden ve şekk-i şevāyibinden ṣafā bulmış ve anuŋ rūḥ-ı 

muḳaddesi ḥaḳìḳat velāyeti ile ṭabìʿat 4. vālidesinden doġmış ve ḥavādis̲-i ās̲ār ẓulümāt-

ı müżāyaḳasından ḳurtılmış ve üns-i rūḥ ve riyāża 5. baġlanmış 
539

 

                                                 
539

 Cuma 4: İşte bu Allah’ın bir faziletidir, dilediğine verir. 
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ṣıfat-ı s̲ālis̲ ʿiffetdür ve ʿafìf bir kimesneye dirler 6. ki kendü ḥāllerin cāhiller 

naẓarlarından ṣaḳlu dutarlar ve her olur olmazı kendü ḥāllerine 7. muṭṭaliʿ itmezler ve 

her ḫasìs yanlarında faḳr ve fāḳaların şikāyet itmezler ve taḥammül perdesin mürüvvet 

8. yüzinden açmazlar nice ki ḥażret-i ṣamediyet bu ḳavmüŋ ḥāllerinden ḥikāyet buyurur 

ki  9.  10. 
540

 cenāb-ı 

kibriyā teʿālā şānehu buyurur ki bu zekāt 11. ki ġanìler üzerine ve ẕimmetlerine vācib 

itmişüzdür biz
541

 dervìşlerüŋ ḥaḳḳıdur ki anlar kendü nefslerin 12. ḥaḳḳ-ı ṭāʿat içün 

maḥbūs itmişlerdür ve ḫaṭṭ-ı nefs içün her ḫasìsüŋ ḳapusına varup her nā-ehl 13. 

öŋlerinde yüzleri ṣuların dökmezler ve ol ḳadar faḳr ve iḥtiyācların gizlü ṣaḳlarlar ki 

cāhil-i 14. nādān anları ġanì taṣavvur iderler imdi bir dirhem bu ṭāyife ḥaḳḳında ṣarf 

itmek efḍaldür sāyir bì-dìn-i 15. gedālara yüz biŋ taṣadduḳ itmeden ṣıfat-ı rābiʿ mużṭarr 

olanlardur ki teṣārìf-i rüzgār-ı vuṣūlet 16. ve emrāż ve esḳām ve kes̲ret-i ʿıyāl ve ʿadem-

i ḳudret sebebi ile esbāb ve ḍıyḳ-ı maʿìşete mużṭarr 17. olmışlardur imdi ḥākim ve māl-

dārlara vācibdür ki her sene ḥācetleri miḳdārı ḥaḳḳ-ı allahdan 18. anlara irişdüreler 

ḫaberde gelmişdür  19. 
542

 ḥażret-i ṣalla’llahu 

ʿaleyhi ve sellem her kime zekāt yüzinden bir nesne virür idi  

99a 

1. anuŋ ʿıyālinüŋ meūneti ḳadri virür idi ṣıfat-ı ḫāmis ḳarābetdür muʿṭì gerekdür ki 2. 

zekātı edā itdügi vaḳt ḥaḳḳ ile ḳarābeti olanı gözedüp riʿāyet eyleye nice ki 

aḳrabālarından 3. ola veyā ḳonşıliginde kimesne ola ki bu ṣıfatlarile mevṣūf olup 

müstaḥaḳḳ ola bunları 4. ġayrılara taḳdìm eyleye zìrā ki bu maʿnāda ṣılā-yı raḥim ve 

edā-yı ḥuḳūḳ-ı civār-ı s̲evābı mużāʿaf 5. olur ve eger muʿṭì dünyā saʿādetiyle müsāyid 

bir müstaḥaḳḳ bula ki bu ẕikr olan ṣıfāt anda mevcūd 6. ve cemʿ ola her ne aŋa teslìm 

ide ol ġanìmet-i bì-nihāyet ve ẕaḫìre-i bì-ġāyetdür ki āḫiret evinde 7. anuŋ mālik idi ve 

pādişāh sermedìsi vesìlesi olsa gerekdür zìrā ki berekāt-ı himem erbāb ḳılup 8. ve ehl-i 

                                                 
540

 Bakara  273: (Sadakalar) kendilerini Allah yoluna adayan, yeryüzünde dolaşmaya güç yetiremeyen 

fakirler içindir. İffetlerinden dolayı (dilenmedikleri için), bilmeyen onları zengin sanır. Sen onları 

yüzlerinden tanırsın. İnsanlardan arsızca (bir şey) istemezler. 
541

 bir şeklinde yazılmıştır. 
542

 Resulullah sallallahu aleyhi ve’s-sellem ihtiyacı olanlara bağış ve hibe(hediye) edenlerden idi.  
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ṣalāḥa dünyevì ve uḫrevì saʿādeti taḥṣìlinde ʿaẓìm-i es̲erdür naḳldür ki ḥażret-i 9. şeyḫ 

cüneyd ḳuddise sırrıhu zamānında bir ʿazìz var idi ki taṣadduḳı ehl-i taṣavvufdan ve ol 

kimesneler ki 10. taḳvā ve ṣalāḥiyet ile mevṣūflar ve maʿrūflar idiler anlardan ġayrı 

kimesneye virmez idi 11. andan sū’āl sū’āl itdiler ki sebeb nedür ki ancaḳ bu ṭāyifeyi 

iḥsāna maḫṣūṣ itmişsiz ve ġayrı 12. maḥrūm ḳomışsuz buyurdı bunlar bir ḳavmlerdür ki 

ḥaḳḳ teʿālādan ġayrı hìçbir maḳṣūdları 13. yoḳdur ve kendü himmetlerin ḥaḳḳ teʿālā 

rıżāsından ġayrıya ṣarf itmezler ve fāḳa sebebi ile ḫāṭırları 14. perişān olur pes anlaruŋ 

birinüŋ ḫāṭırın fāḳa seddiyle cemʿ itmek ki ḥaḳḳa meşġūl olalar 15. efḍaldür ki biŋ dinār 

ġayrıya taṣadduḳ virile bu sözi şeyḫe naḳl itdiler taʿaccüb itdi 16. ve didi ki bu söz 

evliyā-yı ḥaḳḳ sözidür ḳısm-ı s̲ālis̲ ʿubūdiyyet edāsı ḳısmındandur dördünci 17. bāb 

ṣavm ḥaḳāyıḳı edāsında ve ol eḥādìs̲ ki maʿānì ve anuŋ esrārına müteʿalliḳ olanuŋ 18. 

ẕikrinde  19.  

99b 

1. ebū hureyre ḥażretleri rivāyet ider ki ḥażret ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurur ki 

ḳaçan ramażān-ı şerìf āyeti 2. geldükde cennet ḳapuları açılup cehennem ḳapuları 

mesdūd olur ve şeyāṭìnüŋ ayaḳları baġlanur ey 3. ʿazìz her kimesnenüŋ bir meydānı var 

ve bir meydān ki şeyāṭìnüŋ cevelān ve tereddüd itdügi maḥallìdür 4. insānuŋ vücūdında 

olan şehevātdur ve ḳuvvet-i şehevāt şikeste olmaz meger açlıḳ ṣavleti ile 5. ve şeyāṭìnüŋ 

mecārì meydānı mesdūd olmaz meger ṣavm riyāżeti ile pes nā-ṭālib ṣadr meydānınuŋ 6. 

saʿādet-i denìsin ki maḥall-i ḫavāṭır-ı mülkì ve ilhāmāt-ı rabbānìdür şeyṭānuŋ 

vesveseleri ẓulümātından ve nefsüŋ 7. şehevāt ibḥāsın hevā-yı cerr ve siḥr-i dibācı 

riyāżet-i ṣayḳalı ile pāk ve ṣāfì itmeye ḳābil-i tecellì esrār-ı cenāb 8. ḥażret-i ṣamediyet 

olamaz ve andan ṣoŋra ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki  9. 

 bu maʿnā iledür ki eger güm-rāh idici 10. dìvler 

ādemüŋ ḳalblerine müstevlì olmaya ebedìler göklerüŋ esrār-ı melekūtların müşāhede 

ideler idi 11. ve bu ṣavmuŋ ḫāṣṣiyyeti oldur ki bu saʿādetüŋ māniʿi olan şeyāṭìnüŋ yolın 

bendeye baġlar ve nefs-i 12. emmāre efʿiyyesi ki dìn düşmenidür cūʿ ve ʿaṭş 

mużırriyesiyle başın ḫurd itmiş olur ve şehevāt ġażabını 13. ḳovasın ki ʿaḳl-ı nūrınuŋ 

gülleridür riyāżet ḳuvveti ile maḳhūr ider ve göŋül āyinesin mücāhede 14. ṣafāsı sebebi 
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içün müstaʿid-i ḳabūl ve irādāt ġaybı ider ve bu cihetdendür ki ḥaḳḳ celle ve ʿalā bu 

rükni 15. islām erkānlarına şeref-i iḫtiṣāṣ ile maḫṣūṣ idüp ve anuŋ ḥuḳūḳ ve ʿahd-i 

vefāsına bì-nihāyet 16. s̲evāb vaʿde buyurmışdur nice ki aḫbār-ı ḳudsìde vārid olmışdur 

 17.  18. 

 cenāb-ı kibriyā cellet ʿaẓametuhu buyurur ki her eyülük ki benüm 

bendelerimden 19. ṣādır olur birine on mükāfāt virsem gerekdür ve baʿżılarına niyyet ve 

iḫlāṣ ve iṣābet-i maḥall ḥabsi ile  

100a 

1. biri istiḥḳāḳḳına muḳābelesinde yidi yüz virsem gerekdür meger ṣavm içün ki ol 

ḥażretümüz içündür 2. anuŋ ecr-i bì-müntehāsın kendü ẕāt-ı nā-mütenāhìmüz ile 

buyursam gerekdür  3.  ḥażret buyurur ki 

ṣāyimüŋ aġzını 4. ḳoḳusı ḥażret-i rabbü’l-ʿizzet ḳatında miskden yegrekdür ey ʿazìz 

bilmiş ol ki ḥaḳḳ celle ve ʿalā kemāl-i 5. ḥikmet ile iki nevʿ idrāk insānuŋ vücūdında 

taʿbiye buyurmışdur bir nevʿine idrāk-ı ṣuverì 6. oḳurlar semʿ ve baṣar ve şemm ve ẕevḳ 

ḳuvveti gibi ve bu nevʿ idrāk s̲emere-i leṭāyif-i ʿanāṣırdur ikinci 7. nevʿ idrāk 

maʿnevìdür ḳalb ve ʿaḳl ve ser ve rūḥ ve ḥaḳḳ gibi ve bu ās̲ār-ı ḥaḳāyıḳ ḳudret-i ḳādir-i 

netìcesindendür 8. ve her ḳavmüŋ bundan anuŋ vücūd-ı ḫāṣṣiyyeti ḥasebiyle kendü 

müşāhede-i müdrikātından leẕẕet 9. ve emeli var ve ḥadìs̲-i nebevìde gelmişdür ki 

 10.  yaʿni ʿālem-i ṣuverì nisbet-i ʿālem-i maʿnā ve 

maʿnevì saʿati ile öyledür ki sizden 11. biriŋüz deryāya bir barmaḳ ura ol barmaḳ ile 

deryādan ne miḳdār ṣu alınur imdi nice ki mażìḳ-i ʿālem-i ṣuverìnüŋ 12. ʿālem-i 

maʿnevì ile nisbeti yoḳdur ancılayın ki bu ʿālemüŋ ās̲ār-ı leẕẕāt ve ālām-ı müdrikātı ile 

ol ʿālemüŋ 13. ās̲ār-ı leẕẕāt ve ālām-ı müdrikātınuŋ nisbeti yoḳdur ve leẕẕet ve elem-i 

ḳuvvet-i bāṣıra müşāhede-i kemāl-i ḥüsn ve ḳaç 14. ṣuver ve elvān ḥasebi iledür ve 

ḳuvvet-i şāmme elemi rāyiḥalaruŋ eyüsi ve yaramazı ḥasebi iledür ve leẕẕāt 15. ve 

ālām-ı ḳuvā-yı maʿnevì böylece bil ki anuŋ ās̲ārı eżʿāfı ile pes ḳalb ve ser ve rūḥ ki 

ḳuvā-yı maʿnevìdürler 16. her biri bir sırrdur ḥaḳḳ teʿālānuŋ esrārlarından pes her ne 

müdrikāt-ı maʿnevìden ol ḥażrete maḳbūl geldi anuŋ 17. şühūdı bu ḳavmüŋ leẕẕeti 

sebebi oldı ve her ne merdūd ḥażret-i ṣamediyet oldı anlaruŋ elem ve ʿaẕāblarına 18. 
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sebeb oldı ve çün ṣāyimüŋ ṣıfātı mücāhede būtesinde ṣavm taṣfiyesi ile muṣaffā ola 19. 

ve tenezzüh-i inḳıṭāʿ levs̲-i leẕẕātdan sāyir serāy-ı ḫabās̲et-i şehevātdan maẓhar ider ve 

imsāk-ı kedūret āteşi  

100b 

1. mü’minüŋ vücūdı ʿavdın riyāżet-i micmerinde yaḳar 
543

 ki ser-

murād 2. ḥażret-i muvaḥḥidiyyetdür icād-ı mevcūdātdan cenāb-ı ʿizz-i kibriyāya vāṣıl 

olur ve bu cümlenüŋ ḫülāṣası 3. ancılayın herkesüŋ fehmine irişdügi oldur ki bile ki 

ṭāʿāt-ı ās̲ārınuŋ ʿıṭrı var ki ol ʿıṭruŋ 4. rāyiḥası merġūb-ı melāyike-i mükerremdür ve her 

nesne ki muḳarreblerin merġūbıdur ol ḥażretüŋ maḳbūlidür ve ās̲ār-ı 5. meʿāṣìnüŋ bir 

ʿuḳūbeti var ki anuŋ ḳoḳmış rāyiḥasından melāyike vücūdı müteneffir olur ve her 6. 

ṭāʿatuŋ ki ās̲ār-ı ṣafāsı muṭìʿ bāṭınında aḳvādur anuŋ fevāyiḥ-i ʿıṭrı ṭabaḳa-i aʿlāda 

melāyike-i 7. muḳarrebinden ki ḥażret-i ẕü’l-celāl ḥācibleridür ʿaḳrebdür ve çün hìç 

nevʿile ʿibādātdan 8. ʿābidlerüŋ tenvìr ve taṣfiye-i bāṭınlarından es̲er yoḳ ki ṣavmuŋ ne 

es̲eri var bu ʿibādet ʿābidüŋ 9. ḳalbi āyinesin şehevāt zengārından cilā virür ve anuŋ sırrı 

vesāyiṭ ve tekālìf-i esbāb 10. rü’yetinden ḳurtarur ve anuŋ ittiṣāfı ḥażret-i ṣamediyet 

ṣıfatına ve ḥaḳìḳat-ı ṣāyimi ḳurb-ı bisāṭına 11. ve ṣıdḳ-ı maḳʿadına irişdürür pes 

ḥaḳìḳatde taʿbìḳ?-i himmet istiʿdād-ı ṣāyim ki anuŋ aġzı 12. rāyiḥasından ʿibāretdür 

ḥażret-i ṣamediyete misk ḳoḳusından eyü ola bu sebebdendür ki ḥażret-i 13. rabbü’l-

ʿizzet ṣāyimüŋ cemāl-i ḥaḳìḳatın maʿrıż-ı mübāhātda ʿālem-i ʿulvì melāyikelerine cilve 

buyurur 14.  15.  

16.  17. enes bin mālik rażıya’llahu ʿanhudan 

rivāyet olunur ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurur ki 18. ḥaḳḳ celle ve ʿalā 

ḥażreti mübāhāt ider melāyikeler ile ki ol civān yigitler ki kendü ʿibādetine 

meşġūldürler 19. ve daḫı bir rivāyetde ḥaḳḳ teʿālā ḥażreti melāyikelere ḫiṭāb buyurur ki 

ey benüm feriştelerim benüm ḳavllerime  

101a 

1. naẓar idiŋüz ki ben dünyāda anları yimek ve içmege mübtelā itmişem ve envāʿ-ı 

şehevātı anlara muṣallaṭ ḳılmışam 2. böyle iken benüm rıżām içün kendü ārzūların 

bıraḳup ve nefslerine yimek ve içmek leẕẕetin terk itdürüp 3. bizüm fermānımuza muṭìʿ 
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 Kokunun faydaları, Allah’ın ahlakıyla ahlaklanın. 
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olmışlardur  4.  5. 

 ebì saʿìd rażıya’llahu ʿanhudan rivāyet olunur ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi 

6. ve sellem buyurdı ki bir bende olmaya ki ḥaḳḳ teʿālā olmaya ki ḥaḳḳ teʿālā ʿazze ve 

celle içün bir gün orūc duta illā ki ḥaḳḳ teʿālā 7. anı ol bir gün ṣavmı içün yitmiş yıllıḳ 

yol cehennemden uzaḳ eyleye  8. 

 9.  ebū eyyüb enṣārì 

rażıya’llahu ʿanhudan rivāyet olunur ki 10. ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı 

ki her kimesne ki ramażān-ı şerìfüŋ ṣuṣuz dutup baʿdehu 11. şevvālden daḫı altı gün 

dutar ise ol sene cümle ṣāyim olmış gibi ola  12. 

 13.  ebū ḳatāde ḥażretleri 

rivāyet ider ki ḥażret resūlu’llah ṣalla’llahu 14. ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki ʿāşūrā orūcı 

giçmiş senelerüŋ günāhların pāk ider ve ʿarefe günüŋ ṣavmı 15. iki sene günāhın pāk 

ider biri giçmiş ve biri gelecek  16. 

 17.  ebū hureyre ḥażretleri 

rivāyet ider ki ḥażret ṣalla’llahu ʿaleyhi 18. ve sellem buyurur ki bendenüŋ ʿameli ʿarż 

olunur ḥaḳḳ celle ve ʿalā ḥażretine is̲neyn ve ḫamìs günleri ve ben 19. isterem ve 

severem ol gün ʿamelim ʿarż olunur ṣāyim olayım  

101b 

1.  2.  ṭaʿāma ve şarāba ḳavl-i zūr 

kiẕb sözdür sehl bin saʿd enṣārì rażıya’llahu ʿanhu 3. rivāyet ider ki ḥażret ṣalla’llahu 

ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki her kim ki yalan sözi ve bühtān ve ġıybeti 4. terk itmeye 

ḥaḳḳ teʿālānuŋ iḥtiyācı yoḳdur anuŋ orūc dutmasına  5. 

 6.  zeyd bin ḫālid 

rażıya’llahu ʿanhudan rivāyet olunur ki ḥażret-i ṣalla’llahu 7. ʿaleyhi ve sellem buyurdı 

ki her kim bir ṣāyime ifṭār maḥallinde ṭaʿām vire aŋa daḫı olḳadar s̲evāb 8. ola ki ṣāyim 

gibi ki andan hìç eksik olmaya  9. 
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 10.  enes rażıya’llahu 

ʿanhudan rivāyet olunur ki ḥażret-i ṣalla’llahu
544

 11. ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki beş 

nesne orūcı bozar yalan söylemek ve ġıybet ve söz 12. gezdürmek ve kiẕb yemìn itmek 

ve şehvetle nā-maḥreme naẓar itmek müftìlerüŋ ṭāyir himmetleri bu 13. dereceye 

irişemez ve faḳìhlerüŋ ḥükmi ʿumūm velāyetindeki ednā-yı derecātdur nüfūẕı yoḳdur ve 

bu 14. maʿnāsı ol zamān bulursın ki bilesin bu ṣavmuŋ üç derecesi vardur evvel derecesi 

15. ʿāmme-i ḫalḳ mertebesidür ve bu mertebede ṣavmuŋ ṣıḥḥati şarṭdur baṭnı yimek ve 

içmekden ve ferc-i şehvetden 16. alıḳoması ve ḥıfẓ itmesi ṭulūʿ-yu ṣubḥdan ġurūb-ı 

āfitāba degin ve bu ise ednā mertebelerdür ve müftì 17. ve faḳìhüŋ nüfūẕ-ı aḥkāmları bu 

mertebelerde bundan ziyāde degüldür ikinci derece-i etḳıyā ve ṣuleḥā 18. ve ebrār 

mertebeleridür ve ṣavmuŋ ṣıḥḥati bu mertebede göz ve ḳulaḳ ve lisān ve el ve ayaḳ ve 

baṭn ve ferc 19. ḥıfẓ olunması meşrūṭdur el ile ayaḳ göz ve ḳulaḳ lisāna tābiʿdürler her 

kim ki gözin nā-maḥremi  

102a 

1. görmekden ve ḳulaḳların işitmekden ki gerekmezi ve yaramazı ve lisānın ġıybet ve 

yalan söylemekden ḥıfẓ 2. eyleye ve ayaḳlarından daḫı ḫilāf-ı şerʿ-i nesne ṣādır olmaya 

ve şeyṭānuŋ keskin bir yedi insān 3. vücūdında gözedür zìrā ki sāyir ḥavās kendü 

maḥalllerinde sākindürler tā ki anlara bir nesne irişmeye 4. anuŋ istidrākına meşġūl 

olmazlar lakin göz bir ḥāssedür ki ibtilā ve ās̲āmı uzaḳdan ve yaḳından 5. ṣayd ider ve 

bu sebebden idi ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurmışdur  6. 

 yaʿni ki naẓar 7. bir o ḳadar zehrlü şeyṭān 

oḳlarından her kim ki naẓarın nā-maḥremden ṣaḳlaya ḥaḳḳ teʿālā ḫavfından aŋa 8. bir 

ʿilm baġışlayalar ki anuŋ s̲emeresi leẕẕetin kendü ḳalbinde bula ve andan ṣoŋra lisāndur 

ki ol 9. aʿżānuŋ ʿāṣìrekdür cümle-i ḫalḳa ve ṣaḳlaması lisānuŋ kiẕb ve ġıybet ve nemìme 

ve fuḥş ve ḫuṣūmet 10. ve heẕeyān
545

 erbāb-ı ḳulūbuŋ ve ehl-i ṣalāḥuŋ ādāb-ı dābıdur 

rivāyetdür ibn-i ʿömer rażıya’llahu ʿanhümā ki 11. resūl ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 

buyurdı ki  12.  yaʿni her kimesne ki kendü 

lisānın ḥıfẓ eyleye yaramazdan ve kem sözlerden 13. ḥaḳḳ teʿālā anuŋ yaramazlıḳların 

                                                 
544

 ṣallaéllahu sözcüğü iki defa yazılmıştır. 
545

 hedeyān şeklinde yazılmıştır. 
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dünyā ve āḫiretde örtülü ṣaḳlaya ve her kim ki kendü ḫışm ve ġażabın 14. alıḳoyup 

ṣaḳlaya ḥaḳḳ teʿālā anı kendü ʿaẕābından emìn eyleye  15. 

 16.  17. 

 18.  19.  

maʿāẕ bin cebel rażıya’llahu ʿanhudan rivāyet olunur ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellemden  

102b 

1. sū’āl itdüm ki yā resūla’llah baŋa ḫaber vir bir ʿamelden ki anuŋıla cennete dāḫil olup 

cehennem āteşinden uzaḳ 2. olayım ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 

namāz ve orūc ve zekāt ve ḥacc ve ġazā ʿamellerin 3. buyurdı ve feżāyilin bildürdi ve 

yine buyurdı ki yā maʿāẕ saŋa delālet ideyim bir nesne ki muḥkem ve 4. metìn idici ola 

cümle-i ṭāʿāti ve ḳamudan fażìletlü ve aḥsen ola didüm belì yā ḥabìbe’llah baʿdehu 5. 

ḥażret mübārek barmaġın lisān-ı müteberrikeleri üzerine ḳoyup buyurdı ki bunı çoḳ söz 

ve beyhūde 6. kelām söylemekden ṣaḳla ve ḥıfẓ eyle didüm yā nebìye’llah biz muʿātib 

olur muyuz bu söyledügümüz sözlerden 7. ḥażret buyurdı ki yā maʿāẕ kimesneyi yüzi 

üzere cehennem āteşine çekmezler meger lisānlarile kesb itdükleri 8. şūmlikleriyle ve 

daḫı ḳulaḳ āfetidür ṣāyim olana ṣāyim gerekdür ki gözin ve ḳulaḳların yaramazlar 9. 

görmekden ve işitmekden ḥıfẓ eyleye ḳulaḳı bühtān işitmekden ve kiẕb ve ġıybet ve 

nehy olunmış sözleri 10. diŋlemekden ḥıfẓ eyleye her ne nesnenüŋ ki söylemesi 

ḥarāmdur diŋlemesi daḫı ḥarāmdur ve müstemiʿ ʿuḳūbet güninde 11. ḳāyil ile 

berāberdür nice ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurur ki  12. 

yaʿni ġıybet söyleyici ve işidici günāhda berāberdürler belki aġleb maḥalllerde 

diŋleyenüŋ raġbeti ḳāyilüŋ 13. söylemesine bāʿis̲ olur imdi istiftāḥ-ı şer-i ḥaḳìḳatde 

müstemiʿ olmış olur mu’āḫeẕe ve ʿuḳūbete 14. ḳāyilden ziyāde müstaḥaḳḳ ve sezā-vār 

olur derece-i s̲ālis̲ muḳarribler ve ṣıddìḳlar mertebesidür bu ṭāyifenüŋ 15. daḫı ṣavmları 

ṣıḥḥate meşrūṭdur işbu ẕikr olanlar göŋül āyinesin nefsānì nefs ḫāṭırası ġubārından 16. 

ḥıfẓ itmek ve devāʿì-i leẕẕet-i cismānìden bu dünyāya fānìnüŋ hümūmile umūrlarınuŋ 

taṣarrufında ve 17. ʿinān-ı iltifātı nā-ḥaḳḳdan girü çekmek ve murāḳıba ve müdāvemeti 

ile işġāl-i ṭarìḳlerin mesned itmek 18. ve muḥaḳḳıḳların dìde-i bāṭınları maḥcūb 
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olmaḳdur tefāṣìl-i müteferriḳa rü’yetinden ve ʿārifüŋ baṣìret-i 19. iḳbāli himmet-i künhi 

ile cenāb-ı ʿizz ẕāt-ı müteʿāliye ve bu ḥādis̲ olan ḥüsn ve cemāllerüŋ mülāḥaẓası  

103a 

1. bu ṭāyife aḥvāline māniʿ oldı ve bu vāsıṭalaruŋ rü’yet-i kemālleri noḳṣānına oldı 2. ve 

ġayrıya mültefit olmaları bu ḳavmüŋ vücūdları mülevves̲ligine ve elvāna taʿalluḳ 

itmeleri serler cenābet 3. oldı ve buradan idi ki ebū yezìd ḳuddise sırrıhu dir idi 

 4.  yaʿni eger dünyā ḫāṭırı başımdan giçe kendüme 

vużū vācib 5. iderem ve eger āḫiret göŋlümden giçse kendüme ġusl vācib iderem 

ḫaberde gelmişdür ki mūsā 6. ʿaleyhi’s-selām zamānında beş sene yaġmur yaġmadı ve 

ḫalḳuŋ eks̲eri ḳaḥṭdan helāk oldı 7. ve mūsā ʿaleyhi’s-selām benì isrāyil ile ḳaç nevbet-i 

istisḳā içün ṭaşra çıḳdılar ve duʿā itdiler 8. icābet olmadı ve benì isrāyil şemātet iderler 

idi mūsā ʿaleyhi’s-selām münācāt idüp 9. didi ki ilahì ne ḥikmetdür ki bendelerüŋ 

duʿāsın ḳabūl itmezsin ḥaḳḳ teʿālā vaḥy itdi ki yā mūsā nice 10. icābet ideyim duʿāsın 

bir ḳavmüŋ ki kendü bedenlerin ʿiṣyān necāsetiyle mülevves̲ itmişlerdür ve 11. 

lisānların ġıybet ve kiẕb ḳoḳusı ile murdār idüp ellerin yaramazlıġa çeküp ḳarınların 12. 

ḥarām ḫazìnesi itmişlerdür imdi benüm bir ḫavāṣṣ ḳavlim var eger anuŋ yemen enfāsın 

duʿā vesìlesi 13. idesiz size bu darlıḳdan ferec vire üz pes ḥażret-i mūsā didi yā rabbi ol 

ḳavlüŋ ismi 14. nedür ve ṣıfatı nicedür ḫiṭāb geldi ki anuŋ adı berḫdür bir siyāh ḳavldür 

eski cāmeler ile ve 15. ṣaçları daġınıḳ ve yüzi tozlı mūsā ʿaleyhi’s-selām bir gün 

ṣaḥrāda gezer iken ol kimesneyi 16. görüp bildi ve öŋine varup didi ey taŋrı ḳavli nedür 

aduŋ berḫdür didi 17. mūsā ʿaleyhi’s-selām ben seni isterem didi ey kelìmu’llah ne 

ḥācetüŋ var didi pes didi bir 18. duʿā ile bulıŋa ḥaḳḳ teʿālā merḥamet idüp yaġmur ile 

ḫalḳı bu darlıḳdan ḫalāṣ eyleye didi 19. ey kelìmu’llah benden bir miḳdār uzaḳ ol tā 

kendü taŋrım ile biraz söyleşeyüm mūsā ʿaleyhi’s-selām  

103b 

1. bir ṭarafa durup baʿdehu ol yüzin gök ṭarafına dutup didi ki meger senüŋ ḫazìneŋ 

boşatmışdur 2. yā havā saŋa muḫālefet itmişdür yā bulut ḥükminden ṭaşra çıḳmışdur 

yoḫsa ʿuḳūbet fırṣatı fevt olur 3. diyü ḳorḳup teʿcìl itdük bendelerüŋ ʿuḳūbetine çün 

bunlaruŋ cümlesinden münezzehsin bendelerüŋ 4. rızḳların göndür derḥāl bulut gelüp 

yaġmur yaġmaya başladı bir günde gök ot 5. dize çıḳdı mūsā ʿaleyhi’s-selām 
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ġayretinden müteġayyir oldı cebrayil ʿaleyhi’s-selām nāzil olup 6. didi 

 7.  8.  

cenāb-ı kibriyānuŋ selāmın getürüp mūsā ʿaleyhi’s-selām cebrayil ʿaleyhi’s-selām didi 

ki ḥaḳḳ teʿālā 9. buyurur ki eyü bendedür bizüm içün lakin bu bendenüŋ bir ʿaybı var 

didi ki yā rabbi ʿaybı nedür buyurdı ki 10. bu bende ṣubḥ-ı nesìmin ziyāde sever ve 

anuŋıla bir miḳdār ārām dutar ammā bizüm muḥabbetimüz sulṭānı her 11. ḳanḳı 

göŋülde ki serā-perde ʿizzet çekdi hìçbir nesnenüŋ daḫı anda yiri ḳalmaz diyü vaḥy 

buyurdı 12. bāb-ı ḫāmis mekārim-i aḫlāḳ ve ḥüsn-i ḫulḳda ol ḥākim 13. ve pādişāhuŋ 

temessüki vücūbındadur ki ḫulefā-yı rāşidìn ki selāṭìn-i islāmuŋ imāmı 14. ve ḥükkām-ı 

mülūk-ı enāmuŋ muḳtedāları sìretlerinde idilür  15. 

546
 ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemden bu āyet-i 16. kerìmenüŋ tefsìrin 

sū’āl itdiler buyurdı ki  17.  yaʿni bu āyet-i 

kerìmenüŋ tefsìr-i şerìfi oldur ki her ne zamān ki bir kimesne raḥimsizlikile 18. senden 

ḳaṭʿ ola sen şefḳat yolından aŋa yaḳlaş ḳurb ile ve her kim seni kendü 19. şeyinden 

maḥrūm eyleyesin ne miḳdār maḳdūruŋ var ise aŋa ìs̲ār ile ve her kim saŋa cefā  

104a 

1. idersen mihribānuŋ ile  2. 

 3.  

4. ebū derdā rażıya’llahu ʿanhu rivāyet ider ki resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 

buyurdı ki ol bir nesne 5. ki rūz-ı ḳıyāmetde bendenüŋ aʿmālı terāzūsına ḳonılur ḥüsn-i 

ḫulḳ ve seḫādur ve çün ḥaḳḳ celle ve 6. ʿalā ìmānı seyr itdi ìmān didi yā rabbi beni ḳavì 

ile ḥaḳḳ sübḥānehu ve teʿālā  anı ḥüsn-i ḫulḳ ve seḫā 7. ile ḳuvvetlendürdi ve 

ḳaçan küfri bir itdi ol daḫı didi yā rabbi beni ḳavì eyle ḥaḳḳ teʿālā anı daḫı 8. buḫl ve 

bedḫū ve bed-ḫulḳ ile ḳavì itdi  9. 

 ebū hureyre rażıya’llahu 10. ʿanhudan rivāyet 

olunur ki ḥażret buyurdı ki ādemüŋ keremi dìni ḳadrincedür yaʿni her ne ḳadar 11. 
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 Araf  199: Yüce ve büyük Alllah, sen af yolunu tut, iyiliği emret, cahillerden yüz çevir diye 

buyurmuştur. 
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keremi ziyāde ola ḥaḳḳ teʿālā ḳatında ʿazìz ola ve her kimesnenüŋ mürüvveti ʿaḳlı 

ḳadrincedür her ne 12. deŋlü ʿaḳlı kāmildür mürüvvet ve iḥsānı ziyādedür zìrā kemāl-i 

ʿaḳl ile bilür ki her ne iḥsān 13. ṭarìḳiyle beẕl ider evvel anuŋ dìvān-ı saʿādet-i ebedì 

sende s̲ebt olur ve herkesüŋ büyüklük ve 14. şerefi kendü ḫalḳı ḳadardur her kim ki ʿilm 

ve taḳvā ve ḥilm ve vefā ve ʿiffet ile ārāstedür ḫalḳuŋ 15. göŋüllerinde maḳbūldur 

 16.  usāme bin şerìk 

rażıya’llahu ʿanhu 17. rivāyet ider ki aʿrābdan bir cemāʿat ḥażretden sū’āl iderler idi ki 

ve ben anda ḥāżır idüm didiler 18. yā resūla’llah evvel eyü nesne ki bārìden ḫalḳa 

virilmişdür nedür ḥażret buyurdı ki ḥüsn-i ḫulḳdur 19. 

 

104b 

1.  2.  ibn-i ʿabbās 

rażıya’llahu ʿanhudan rivāyet olunur ki ḥażret-i 3. ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı 

ki üç nesnedür ki üç nesne var ki her kimde bu üç 4. nesne olmaya yā birisi olmaya hìç 

nesne anuŋ ʿamelinden maḥsūb olmaya evvel perhìzkārlıḳ 5. ki anı maʿṣiyetden alıḳor 

yā taḥammül ki cāhillerüŋ cehllerine siper olur yā eyü ḫulḳ ki anuŋıla 6. ḫalḳ arasında 

dirlik eyleye  7.  enes 

rażıya’llahu 8. ʿanhudan rivāyet olunur ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurur 

ki eyü ḫūy 9. günāhları eridür nice ki güneş ḳarı ve buzı eridür  10. 

 11.  yine enes 

ḥażretlerinden mervìdür ki ḥażret-i 12. ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki ḥaḳḳā 

bende ḥüsn-i ḫulḳ sebebi ile āḫiretde büyük derecelere 13. irişür ve ḥażret-i ṣamediyet 

ḳurbında şerìf-i menziller bulur egerçi ʿibādet-i ḳalìl ise  14. 

 15.  ʿekreme rażıya’llahu ʿanhudan 

mervìdür ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 16. buyurur ki cennete girmez baḫìl ve 

daḫı dürüşt ve serd sözlü bed-ḫū kimesne  17. 

 18.  ebū derdā 
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rażıya’llahu ʿanhudan mervìdür 19. ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki 

ḥaḳḳā ḳıyāmet güninde mü’minüŋ terāzūsına ol aġır nesne  

105a 

1. ki ḳonılur eyü ḫalḳdur ḥaḳḳā ki ḥaḳḳ teʿālā düşmen ṣayar zişt sözlü ve çoḳ 

söyleyicileri  2.  3. 

 ʿāyşe rażıya’llahu ʿanhādan mervìdür ki ḥażret-i 4. 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki ḥaḳḳā mü’min olanlar ḥüsn-i ḫulḳ sebebi ile ol 

kimesnelerüŋ 5. derecelerin bulur ki gündüz ṣāyim olup gice ḥaḳḳ teʿālāya ʿibādet 

eyleye  6.  7. 

 ibn-i ʿömer rażıya’llahu ʿanhümādan mervìdür ki ḥażret-i 

ṣalla’llahu 8. ʿaleyhi ve sellem duʿāda ziyāde buyurur idi ki yā rabbi senden 

tendürüstlük ve ʿāfiyet ve 9. eyü ḫulḳ isterem naḳldür bir gün ḥażret-i ʿali 

kerremu’llahu vechehu ve rażıya’llahu ʿanhu kendü ḳullarından 10. birisin ḳaç defʿa 

çaġırup ṭaleb itdi cevāb virmedi ḥażret-i ʿali kendü ḳalḳup ḳulı 11. gördi ki yüzi üzere 

düşmiş oynar buyurdı ki benüm āvāzumı işitmedüŋ mi didi belì yā niçün 12. cevāb 

virüp gelmedüŋ didi bilürdüm baŋa ʿuḳūbet itmezsin kāhilliḳ itdüm pes ḥażret-i ʿali 13. 

buyurdı ki yüri ḥaḳḳ rıżāsı içün seni āzād itdüm naḳldür bir gün ʿömer bin ʿabdü’l-

ʿazìz ʿaleyhi’r-raḥme 14. zamānında bir kimesne nā-meşrūʿ itmişdi taʿrìz buyurdı ol 

şaḫṣ ʿömere şütūm itdi ʿömer daḫı 15. buyurdı ki ḳoyuviriŋüz didiler yā emìre’l-

mü’minìn bu ādeme istiḥḳāḳ ile taʿrìz olunur ḫuṣūṣā 16. ki size şütūm daḫı itdi buyurdı 

ki şimdenṣoŋra urursam kendü hevā-yı nefsim içün urmış 17. olurum ḫaberde 

gelmişdür ki loḳmān ḥekìme oġlı sū’āl itdi ki eger bir bendeyi bir niʿmete muḫayyer 

ideler 18. ḳanḳı niʿmet ūlādur ki iḫtiyār oluna didi ki dìn niʿmeti eger iki olsa ḥelāl māl 

ki dìni ṭamaʿ 19. āfetinden anuŋıla ḥıfẓ eyleyeler pes eger üç niʿmet olsa didi seḫāvet ki 

anuŋıla saʿādet  

105b 

1. esāsen muḥkem ideler pes eger dört olsa didi ki ḥayā ki anuŋ sebebi ile mālı riyā ve 

muḫālefet 2. rıżāu’llaha ṣarf itmeye pes eger beş olur ise didi ki eyü ḫulḳ ki her kimde 

bu beş ḫaṣlet 3. olup ḥıfẓ eyleye ḥaḳḳ teʿālānuŋ dostlarından ve sevgülülerinden olur ey 
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ʿazìz bilmiş ol ki 4. ḥaḳḳ teʿālā ādemi iki ḥaḳìḳatden yaratdı biri ṣūret-i ẓāhir ve ikisi 

sìret-i bāṭın ṣūrete 5. ḫalḳ dirler ve sìrete ḫulḳ dirler ve her birinüŋ bu ḥaḳìḳatde ḥüsn ve 

ḳubḥı var nice ki ḥüsn mes̲elā 6. ṣūret-i beşer-i kāmil olmasa tenāsüb-i aʿżā ẓāhirden 

göz ve ḳaş ve yüz ve burun ve dudaḳ 7. ve aġız ve el ve ayaḳ ve boyı gibi ve ḥüsn-i sìret 

daḫı buncılayın ki ḥüsn-i ḫulḳ dirler kemāl bulmaz meger 8. iʿtidāl-i ṣıfāt-ı ḥamiyyet ile 

ʿilm ve ḥikmet ve taḳvā ve seḫāvet ve şecāʿat ve ḥilm ve tevāżuʿ ve inābet 9. ve ʿiffet ve 

ʿadl gibi ve bu ṣıfātlaruŋ ṣaḳlanması ifrāṭ-ı tefrìṭ ḥaddinden zìrā ki bu ṣıfātuŋ 10. her 

ḳanḳısı ifrāṭ-ı tefrìṭ ḥaddine irişe ḳubḥ ve şeyin cemāl-i ḥüsni ve sìrete döner nice ki 

ifrāṭ-ı seḫā 11. ṭarafın isrāf ve tebẕìr oḳurlar tefrìṭ ṭarafın daḫı öylece imsāk ve taḳtìr 

dirler bu iki ṭaraf 12. daḫı meẕmūmdur baʿżı melāḥide ve zenādıḳa kelālet-i 

baṣìretlerinden bu maʿnā fehm itmediler ġāyet 13. ġabāvetden gümān itdiler ki ḥüsn-i 

ḫulḳ oldur ki şehevātı ve ġażab-ı ṣıfātı ki ṣıfāt-ı ẕemìme 14. ve maṣdar-ı aḫlāḳ-ı 

reddiyyedürler bāṭından münḳaṭıʿ ola ve bu ise mümkin degüldür ve ol nesne ki anuŋ 

15. izālesi ḳābil degüldür defʿ-i iştiġāli tażyìʿ-i vaḳtdür ve nefsüŋ ʿinānın ister sāl itmek 

meydān-ı 16. ibāḥatda revā gördiler ve evāmir ve aḥkām ve ḥudūd-ı şerʿi girü ḳoyup 

tìh-i ḍalāletde güm-rāh 17. oldılar ve bir ālāy bì-devlet-i cāhilleri kendü ardlarınca 

uydurup yoldan çıḳardılar 18. 
547

 ehl-i bìniş ve baṣìret yanlarında taġyìr-i 

ṣıfāt imkānı ve anuŋ redd-i 19. ifrāṭ ve tefrìṭ-i mehāvìsinden ḥadd-ı ʿind-allah delāyil-i 

ʿaḳlı ve naḳli ile müberhen olmışdur 

106a 

1. ve eger olmaya idi cümle naṣìḥatler ve mevʿiẓeler bāṭıl olur idi ve ḳamu siyāsāt-ı şerʿì 

ve te’dìbāt-ı 2. nebevì ʿabes̲ olur idi ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurmışdur 

ki  yaʿni ki eyü 3. idiŋüz aḫlāḳıŋuzı ġażab ve şehevāt ḳuvveti egerçi ṣıfāt-ı 

mehlekedendür ammā beḳā-yı ḳāʿide-i bünye-i 4. insānì anlaruŋ vücūdına menūṭdur zìrā 

eger ḳuvvet-i şehvet olmasa ceẕb-i ġıdā ki insānuŋ mādde-i ḥayātıdur 5. hìç ḳuvvetden 

mutaṣavver olmaya ve eger ḳuvvet-i ġażab olmasa esbāb-ı helāk-ı defʿi hìçbir ġayret-i 

ḳuvvet ile 6. daḫı mümkin olmaz idi lakin bu iki ḳuvvetüŋ daḫı ḥüsni ve ḳubḥı ve ṣalāḥı 

ve fesādı var ḳubḥ ve fesādı 7. bunuŋ ifrāṭ ve tefrìṭidür ve ḥüsn-i ṣalāḥı anlaruŋ ḥadd-i 
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 Onlar sapıttılar ve çok kişiyi de saptırdılar. 
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iʿtidāldedür bu iki ṣıfat oldur ki şerʿ-i 8. ādābı ile meveddet olalar ve ḥareket ve 

sükūtları anlaruŋ ḥaḳḳ teʿālānuŋ fermān ve rıżāsı mūcibince ola 9. ve saʿādet-i uḫrevì 

ṭālibleri me’mūrdurlar ki bu ṣıfātları mehleke-i ifrāṭ ve tefrìṭ bu maḳāma girü getüreler 

10. degül ol maʿnā ile ki anuŋ māddesin küllì bāṭından ḳalʿ ideler ve bu maʿnā 

mümkindür buradandur ki ḥaḳḳ teʿālā 11. buyurur ki 
548

 ve buyurmadı ki 

549
 beyān buyurmışdur ki kemāl 12. bunuŋ redd-i ṣıfātındadur iʿtidāl-i 

ḥaddında ve illā degül anuŋ ḳamʿında ve nice ki ḥaḳìḳatde üzüm 13. ve ḫurmā 

dānelerine taʿbiye itmişlerdür ki mümkindür tedrìc ve tertìb ile ol aġaçlar meyve-dār 

olalar 14. buncılayın mü’minüŋ vücūdında bir sırr vedìʿat ḳomışlardur mümkindür ki 

mü’min te’eyyüd ve ʿināyet-i terbiye 15. ve mülāzemeti ile ḥikmet ve velāyet 

derecesine irişe te’s̲ìr-i tertìb-i ḳabūlinde ve taġyìrde ḫalḳ üç 16. mertebe üzeredür evvel 

mertebe bir ṭıfluŋ ki henüz ḥaḳḳ-ı bāṭıldan farḳ itmiş ola ve eyüyi yaramazdan 17. 

bilmemiş ola ve anuŋ göŋül āyinesi ġubār-ı ārā-yı fāside ve ẓulümāt-ı iʿtiḳādāt-ı bāṭıla 

ile tārìk 18. olmamış ola ve anuŋ nefs-i şehevāt-ı mütābaʿatına müstemir olmamış ola 

buncılayın kimesnenüŋ 19. göŋli nāṣiḥ ile tìz müte’es̲s̲ir olur ve mürşidüŋ irşādı āsānlıḳ 

ile bāṭınında rüsūḫ bulur  

106b 

1. ikinci mertebe oldur ki eyüsi yaramazdan temeyyüz itmiş ola ammā şehevāt ġalebesi 

sebebi ile ḫaberlü işlere 2. mülāzemet idemez ve ṭāʿat rencin çekemez lakin kendü 

taḳṣìrātına muʿterifdür buncılayın ādemüŋ emri 3. bir derece evvelkiden müşkilrekdür 

zìrā ki bunuŋ ḳalbinden ol fesād māddesin ḳalʿ itmek gerekdür 4. ki anı ṣalāḥ ve 

ʿibādāta ʿavdet itdürile üçünci mertebe oldur ki bir kimesne ki re’y-i fāsid ve iʿtiḳād-ı 5. 

bāṭılda neşv bulmış ola ve ol bāṭıl-ı ḥaḳḳ taṣavvur itmiş ola ve ol yaramazı eyü fehm 

idüp şürūr-ı 6. iẓhārına mübāhāt göstürmiş ola bu aṣıl ādemüŋ cümle umūrlarından 

müşkildür mes̲elā dırnaḳ 7. ile daġ delmek ve ṣavıḳ demür dögmek ʿaḳla ḳarìbdür bu 

ādemüŋ irşād ve ıṣlāḥından ʿarabda bu 8. tems̲ìl dilemişlerdür ki tems̲ìl 

 yaʿni edìbe ziyāde ʿaẕābdur 9. ḳurd maḳūlesin ögretmekde ey ʿazìz 
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 Ali İmran 134: Öfkelerini tutanlar. 
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 Yok edenler ve anlaşanlar. 
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ehl-i taḥḳìḳ yanında ḥüsn-i ḫulḳ rūḥuŋ ve göŋlüŋ ṣıḥḥatidür 10. nice ki beşerüŋ her 

ʿużvında ṣıḥḥat ve marażı var ve her ʿużvuŋ marażı oldur ki ol fiʿlüŋ ṣādır 11. olması 

maḫṣūṣdur ol ʿużvı andan müteʿaẕẕir olur nice ki göz görmekden ve ḳulaḳ işitmekden 

12. ve lisān söylemekden buncılayın ḫāṣṣiyyet ve ḳuvvet-i ḳalb ḥaḳḳuŋ maʿrifet ve 

muḥabbetidür ve ḳalbüŋ nişān-ı marażı 13. oldur ki kendü ḫāṣṣiyyetinden girü ḳala ve 

kendü ḳuvvetinden müteneffir ola ve maḥbūblaruŋ muḥabbet-i resmì ve 14. me’lūfāt-ı 

ṣuverìleri kendüye müstevlì ola ve bu mis̲āl ādem bir ḫaste gibidür ki marażuŋ istìlāsı 

15. sebebi ile şarāb ve ṭaʿāmdan müteneffir olur ve topraḳ ve balçıḳ yimek ki sebeb-i 

helākdur ḥarìṣ olur ve her 16. kimesneye ki bu maʿnā taḥḳìḳ olabilür ol aŋlar ki eks̲er 

ḫalḳuŋ ḳalbleri bu ḫastelige giriftārdur 17. illā māşāallah ve andan ḫaberi yoḳdur tā ki 

bu ḫastelik ebedì helākligine irişe ve keşf-i ġıṭā 18. ve keşf-i esrār-ı ecel vürūdında ḥāṣıl 

ola anda bile ki bu ḫastelik idi ki helākligine çekdi 19. ve ḫaberleri yoḳ idi ve baʿżıları 

ki bu ḫastelikden ḫaberdār oldılar bir ḥāẕıḳ ṭabìb bulmadılar  

107a 

1. emrāż ḳılup eṭibbāsı ʿulemā-yı dìn ve meşāyiḫ-i ehl-i yaḳìndürler lakin bu rüzgāruŋ 

ʿulemā ve meşāyiḫi cümleden 2. ziyāde ḫastedürler ġayrılara nice muʿālece itsünler ve 

anlar ki dìn-i ṭarìḳüŋ yolın bilicilerdür kendüler güm-rāh 3. olmışlardur āḫire nice yol 

göstürsünler ve baʿżı ḫasìs himmetlüler ki riyāżet ve ḳuvvet ḥavṣalasın 4. nefs-i 

muḫālefetinde dutmadılar egerçi ṭabìb buldılar ve lakin devā acısına taḥammül itmediler 

bu sebebden 5. dìn ṭabìbleri himmet etegin bu ter-dāmenlerden düşürüp yüzlerine 

ġayret-i niḳābın çekdiler ve dìn-i 6. ʿulūmuŋ ḥaḳìḳati ḫalḳ arasında münderis olup irşād-

ı envārı mantıḳì oldı ve ʿubūdiyyet 7. ādābı bì-edeb cāhiller arasından ḳalḳup ve zamāna 

hevā-perestleri bu marażı ferāmūş itdiler ve bu 8. maraż-ı maʿnevì ʿilmine inkārı revā 

görüp ve māl ve cāh-ı muḥabbetine tekālüb itdiler ve leẕẕāt-ı şehevāt ṭalebi 9. ile kendü 

dìnlerin hevāya virdiler ve bu ṭāyife ki zamāne ṣuleḥāsı ve ebrārlarıdur ʿömr-i 

sermāyesin bir ʿamelüŋ 10. mülāzemetine ki ṣūretde ʿibādetdür ve ḥaḳìḳatde dünyā 

resmi ve ʿādetidür ṣarf itdiler ve bu cümle maraż-ı 11. maʿnevì ʿalāmetidür ammā 

ḳalbüŋ ṣıḥḥati ẓuhūrı ʿalāmeti oldur ki ṭālib-i saʿādet bāṭınında dāʿiye-i 12. muʿāleceye 

ġālib ola ve inṣāf ve merḥamet yüzinden ʿilletüŋ kes̲retine naẓar idüp ve her ʿilletüŋ 

māddesine 13. żıddile muʿālece eyleye nice ki buḫluŋ marażın seḫā ve beẕl ile ve ḥırṣuŋ 
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ḳanāʿat ile ve kibrüŋ 14. tevāżuʿ ile ve ġażabuŋ ḥilm ile ve cehlüŋ ʿilm ile ve ḥasedüŋ 

naṣìḥatile ve riyānuŋ iḫlāṣ ile 15. ve muʿālecede iʿtidāl ḥadd-i riʿāyetinden ġāfil olmaya 

zìrā ki nice bu ṣıfāt ḳalb marażıdur bu 16. marażuŋ żıddları daḫı ḳalbin ḫasteligidür ve 

ṣıḥḥat iʿtidāldedür ve bu ṣıfāt ile eżdādı 17. arasında tercìḥ-i eḥadü’l-cānibeyn ḳalbüŋ 

meyl-i mūcibidür ve ḳalbüŋ meyl-i ḥicābıdur ḥażret-i ṣamediyetden 18. ve her ne deŋlü 

bu meyl ziyādedür ḥicāb-ı muḥkemrekdür ve ṣırāṭ-ı müstaḳìm ki sūre-i fātiḥada oḳursın 

19. bu iʿtidālüŋ ḥaḳìḳatindedür ve ṣırāṭ-ı cehennem bu ṣırāṭuŋ rūḥıdur ve bu iʿtidālüŋ 

ḥaḳìḳati ḳıldan ince  

107b 

1. ve ḳılıçdan keskindür her kim ki dünyāda bu ṣırāṭda istiḳāmet buldı ise yarın ol ṣırāṭı 

berḳ-i 2. ḫāṭıf gibi giçer ve her kim bu gün istiḳāmet ṭaleb itmedi anda ṣırāṭ yol bulmadı 

bu ṣırāṭuŋ 3. suʿūbet ve diḳḳat-i vaḥdeti sebebi ile insāna lāzım itmişlerdür ki günde 

yitmiş kerre  4. 
 550

 söyleye ve çün hìç kimesne bu ṣırāṭuŋ istiḳāmetinde bir 

mìlden ḫālì degüldür lā-cerem 5. kimesneye cehennem āteşinden çāre yoḳdur ve bu 

cihetden ḥaḳḳ teʿālā ḳur’ān-ı ʿaẓìmü’ş-şānında buyurmışdur 6. ki ve 

 7. 
551

 yaʿni kimesne olmaya ki aŋa cehennem 

vürūdı olmamış ola belki cümlesin cehennemde ḥāżır 8. itsek gerekdür andan ṣoŋra 

perhìzkārları ki ḳalb āyinesin ġayrılar meyl-i ġubārından ṣaḳlamışlar 9. evvelā necāḥ ve 

felāḥ-ı saʿādetile müşerref idevüz ve tìre rüzgārlı hevā-perestleri anda ḳalmalu 10. 

idevüz naḳldür ki ebū müyesser ḳuddise sırrıhu ki tābiʿìnüŋ ekābirlerinden idi otuz 

sene pehlūsın 11. yire ḳomadı ḳaçan kim gice olur idi ṣabāḥa degin kendü içün nevḥa ve 

zārìlıḳ ider idi 12. ve ruḫsāre-i mübāreki aġlamaḳdan mecrūḥ olmışdı bir gün vālidesi 

eyitdi ey oġul 13. ḥìn-i ṣabāvetden bu ana degin senden hìçbir günāh ṣādır olmadı cümle 

ʿömr ve keyy-i ṭāʿat ve ʿibādet 14. ile giçürdüŋ ve ḥaḳḳ teʿālā seni şeref-i islām ile ve 

ʿilm ile müşerref itdi bu deŋlü nevḥa 15. ve giryānlıḳ niçün idersin didi nice nevḥa 

itmeyem ki ḥaḳḳ teʿālā bize ḫaber virmişdür ki cümle dūzaḫa 16. girseŋüz gerekdür ve 

                                                 
550

 Fatiha 6: Bizi dosdoğru yola ilet. 
551

 Meryem 71-72: (Ey insanlar!) Sizden cehenneme varmayacak hiç kimse yoktur. Rabbin için bu, kesin 

olarak hükme bağlanmış bir iştir. Sonra Allah’a karşı gelmekten sakınanları kurtarırız da zalimleri orada 

diz üstü çökmüş hâlde bırakırız. 
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ben ise bilmem ki cehennemden çıḳanlardan mı olurum yāḫūd ḳalanlardan mı ve bunı 

17. andan söyledi ki ḥaḳìḳat-i istiḳāmet ʿadālet ṣırāṭınuŋ metninde nevʿ-i beşer maḳdūrı 

degüldür 18. meger ʿināyet ve tevfìḳāt-ı rabbānì ve te’eyyüd-i hidāyet-i yezdānì ile fì’l-

cümle her kim kendü ve āyine-i sırrın 19. aḫlāḳ-ı ẕemìme ḫabās̲etinden pāk eyledi ve 

ḫalìfe-i rūḥı ṣıfāt-ı ḥamìde-i ḥuleli ile maḥallì itdi  

108a 

1. istiḳāmet-i ḥaddine ḳarìb oldı ve bu kemāl-i taḥṣìli ḳader-i ṣırāṭuŋ cevāzın kendüye 

āsān itdi 2. kemālüŋ evṣāf-ı ümmehātı ki uṣūl-i mekārim-i aḫlāḳ-ı insānìdür ondur ve 

mecmūʿ-ı ṣıfāt-ı ḥamìde 3. bu on ṣıfatdan mutażarrıʿ olur 1. ʿilm ve ḥilm ve ḥayā ve 

saḫāvet ve taḳvā ve şecāʿat ve 4. ʿadl ve ṣabr ve ṣıdḳ ve yaḳìn ve ve bu ṣıfātuŋ kemāl-i 

ẕāt muṭahhar-ı muḥammedìden ġayrıya olmaya ve enbiyā 5. ve evliyā ve ṣuleḥā ve 

ʿulemā-yı dìnüŋ her birisine bu ḥaḳāyıḳuŋ ḥuṣūli ḳadrince rūḥāniyyet-i aḥmedì 6. ile 

rābıṭa-i maʿnevì s̲ābit olur ve ol rābıṭa ḥażret-i ṣamediyet taḳarrübine vesìle olur ve her 

kim ki 7. bu ṣıfātuŋ kemāl-i ḥaḳìḳatine muttaṣıf olur anuŋ ẕāt-ı şerìfi manẓūr-ı naẓar-ı 

ilahì ve bergüzìde-i ẕāt-ı nā- 8. mütenāhì olur bir melekdür beşer ṣūretinde yegāne 

rüzgār ve muḳtedā-yı ehl-i dühūr ve aʿṣārdur 9. ve her kim ki vücūd-ı ḫabìs̲in bu 

ṣıfatlaruŋ feżāyilinden ʿārì ve anuŋ eżdād-ı aḥkāmı nihādında 10. cārì ola şeyṭān-ı 

laʿìndür ki kisvet insānda ẓāhir olmış ve mekāyid-i aġrār
552

 ve aġvā ile 11. muḳannen-i 

ʿibād ve muḫrib-i bilād olmış müstaḥaḳḳ ṭard ve baʿdedür nice ki ol müstaḥaḳḳ 

muḥabbet ve ḳurb idi 12. ey ʿazìz erbāb ḳılup ve ehl-i taḥḳìḳ ḳatlarında ḥüsn-i ḫulḳ 

ìmāndan ʿibāretdür ve sū’-yı ḫalḳ nifāḳdan 13. ve bu iki ṣıfatuŋ her birinüŋ bir miʿyār 

ve maḥkì var ḥaḳḳ celle ve ʿalā dünyevì miḥnetleri kendü dostlarınuŋ 14. ḥüsn-i 

ḫulḳlarına meḥekk-i imtiḥān itmişdür ki 
553

 15. tā her kim 

vuḳūʿ-yu muḥabbet ve ṣafāda is̲bāt-ı ḳademe vefā ile iḳdām göstüre sevābıḳ-ı ḳażāya 

rūḥ 16. ve rıżā-yı beẕlile eyler ve gele mü’min-i sābıḳ ve muḥibb-i ṣādıḳlardan ola ve 

ḥüsn-i ḫulḳ ḫilʿatı ve mekārim-i 17. aḫlāḳ-ı maʿnevì teşrìfi ol maḳbil-i maḳbūle lāyıḳ 

ola ve bu meḥekküŋ imtiḥānı taʿyini ciheti içün 18. idi ki ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu 

                                                 
552

 aʿrār şeklinde yazılmıştır. 
553

 Muhammed 31: Ve sizin aranızdan mücahitler ve sabredenler, bize belli oluncaya kadar sizi mutlaka 

imtihan ederiz.  
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ʿaleyhi ve sellem buyurmışdur ki  19. 

 yaʿni ki mü’min  

108b 

1. dāyimā bu beş güç nesneler ile rüzgār giçürür evvel mü’minler ki kendüye ḥased 

iderler 2. s̲ānì münāfıḳlar ki aŋa düşmenlik iderler s̲ālis̲ kāfirler ki anuŋıla ceng iderler 

rābiʿ şeyṭān-ı 3. laʿìn ki dāyimā azdurmaḳ ister ve evvel muḫālefet ider ḫāmis nefs ki 

her laḥẓa kendü hevāsına çeker 4. anı ve evvel ḥaḳḳ teʿālānuŋ emri mūcibince alıḳor ve 

bu aġır yüklere taḥammül eylemek saʿādet-i ebedì 5. ve pādişāh-ı sermedì vesìlesi olur 

ve ʿan şeyḫ ebū bekir-i varrāḳ ḳuddise sırrıhu  6. 

 yaʿni her kim ki şehevāt-ı aʿżā-yı ʿinānın uzadur 7. ḥaḳìḳatde 

ḥayret ve nedāmet-i eşcārın ḳalbinde ġars ider ve rüsvālıḳ ve giriftārlıḳ andadur ki 8. 

ḳıyāmet güninde ve cemʿiyyetde ḳaldurur vehbü’l-verd raḥimehu’llah tābiʿìnüŋ 

ekābirindendür 9. buyurur ki  yaʿni her kim ki dünyā şehevātın ister 

söyle 10. tā ki nefsin müheyyā eylesün ḫārlıḳ ve rüsvāylıḳ çekmege dünyāda ve āḫiretde 

mervìdür ḳaçan ki ʿazìz-i 11. mıṣr züleyḫāya yūsuf ʿaleyhi’s-selām muḥabbetüŋ iẓhārı 

sebebi ile ṭalāḳ virdi her kim ki 12. yūsufuŋ adın söyler idi züleyḫā her nesi var ise virür 

idi çoḳ ol ḥāle vardı ki 13. nesnesi ḳalmayup yollar üzerine oturup gedāyılıḳ iḫtiyār 

itmiş idi ḳaçan ki ḥażret-i 14. yūsuf ʿaleyhi’s-selām pādişāhlıġa irişdi züleyḫāya ʿaḳd 

itdi didi ey yūsuf 15. ve bu vāḳiʿ ide baŋa bir ʿaẓìm-i tecrübe vāḳiʿ oldı buyurdı ki söyle 

didi ki taḥḳìḳ itdüm ki hevā ve ḥırṣ 16. şūmligi pādişāhları bendelige bıraḳur ve ṣabr ve 

taḳvānuŋ iḳbāl-i meymenet-i bendeleri ḥaḳḳā 17. ki pādişāhlige irişdürür ve taḳvā bir 

ismdür ki cümle ṣıfāt-ı ḥamìdeye şāmildür ve müttekì 18. bir kimesneye dirler ki 

kendüsi cemìʿ-i evāmir-i şerʿiye me’mūr itmişdür ve cümle nevāhìde ictinābı 19. ola ve 

buncılayın kimesne ḥażret-i bārìnüŋ muḳarriblerindendür ki 554
 

109a 

1. ve buradandur ki ḥażret-i ʿāyşe rażıya’llahu ʿanhādan ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellemüŋ ḫulḳ-ı mübārekin sū’āl 2. itdiler buyurdı ki  yaʿni ḥażretüŋ ḫulḳı 

                                                 
554

 Muhakkak ki Allah nezdinde değerli olanınız, Allah’tan korkanınızdır. 
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ḳur’ān idi her ne ki ḥaḳḳ celle ve ʿalā ḥażreti 3. ḳur’ān-ı şerìf-i ʿaẓìmü’ş-şānında aŋa 

emr itmişidi ḥażret anı kendüye ḫulḳ ve ʿādet idüp andan ayrılmaz 4. idi ve her ne ki 

ḳur’ān-ı ʿaẓìminde andan nehy buyurmışdı andan öyle bì-gāne olmışdı ki aṣlā 5. görmek 

istemez idi bu cihetden idi ki her ḳaçan ki ḥażretüŋ mübārek ḫāṭırlarına bir elem ve 

endüh irişür idi 6. dir idi  yaʿni bizi namāz ile feraḥlandur yā bilāl kendü 

rāḥatligin 7. ḥaḳḳ yolında cestlik ve güzer ve s̲enāligin namāzda bulur idi ve bu gün 

kimesneler ki kendülerin 8. müselmān oḳurlar rāḥatligi ʿiṣyānda ararlar ve güzer ve 

s̲enāligin maḥẕūrātda bulurlar ve ʿavrāt 9. zìnetinde mübāhāt iderler muḫannes̲lik aynen 

dìn-i muḥammedì böyledür diyü lisān-ı laḳlaḳasın ìmān 10. bilüp ve rüsūm-ı ʿavām 

ke’l-enʿāmı islām taṣavvur itmişler beyt  

 

11.  

 

 

 

 

12.  

555
 

ḥażret-i risālet ve nübüvvet-penāhì ṣalla’llahu 13. ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki her ḳaçan 

ki ḥaḳḳ teʿālā ḳavline eyülük itmek isteye ol bendeye kendü ʿaybların 14. muṭṭaliʿ ve 

görici ider pes bendenüŋ saʿādet-i nişānı oldur ki kendü ʿayblarına ki ʿayb-ı dìni 

noḳṣāndur 15. muṭṭaliʿ ola zìrā tā ki ʿaybın görmeye ve bilmeye kendü nefsin ol 

noḳṣāndan pāk idemez ve buncılayın kimesneler 16. rüzgārda az olur ve eks̲er ḫalḳ 

kendü ʿayblarından cāhildürler ve ġayrılaruŋ ʿayblarına ʿārif-i 17. evvel-i ecelden 

sermed-i şehevāt ve ġams-ı leẕẕāt ḫalḳuŋ baṣìret gözlerin ḳapamışdur mevāniʿ me’lūfāt 

18. ḥissi ve ḥāciz-i maḥbūbāt-ı nefsi kendü ʿayn-ı inṣāf ve revāyil?-i aḫlāḳı arasında 

                                                 
555

 Aşk sırrı, dil sırrından uzaktır, bu ayetin açıklaması beyandan uzaktır, Değersiz hiçbir şey kemale 

ulaşamaz.  Ün isteyenin yeri buradan uzaktır. Gurur ve hevese karar veren, bu hikâyenin bununla ilgisi 

yoktur. 
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ḥāyil olmış 19. ve ṭālibler ki ḳadem-i ṣıdḳile ḳaṭʿ-ı ʿaḳabāt ṣıfāt-ı nefsānì iderler ve 

meṣāḳìl-i tezkiye ile ḳalbleri  

109b 

1. āyinesin evṣāf-ı ẕemìme ḫabās̲etinde pāk iderler tefāvüt iledür ve baʿżı oldur ki şeyḫ 

2. kāmil ve nāṣıḥuŋ vücūdın kendü rüzgārları āyinesi iderler ve her ne ki şeyḫ naẓar-ı 

taḥḳìḳ ile 3. anlara menʿ buyurur ictināb ideler ve bu nevʿ taṣarruf bir şeyḫe münāsibdür 

ki aḥkām-ı şerìʿatde 4. ʿālim ola ve ādāb-ı ṭarìḳata ʿārif ve esrār-ı ḥaḳìḳate vāḳıf ola 

buncılayın şeyḫ ise bu rüzgārda nādir 5. ve ʿazìz ve vücūdı kem-yābdur bu sebebden 

nice ṭālibler ġaflet ve cehālet tìhinde ser-gerdāndurlar 6. ve maṭlūbuŋ yolın itürüp 

maḳṣūddan maḥrūm ḳalmışlardur ve niceleri muḳtedā-yı ʿārif vücūd-ı 7. idrākinden 

ʿāciz olup bir baṣìr-i müşfiḳ ve mütedeyyin ve nāṣiḥ dost ṭaleb idüp anı kendü nefslerine 

8. nigehbān itdiler tā kendülerüŋ efʿāl ve aḥvāl-ı nāḳıṣların āfāt-ı evṣāf-ı ẕemìme 

mülāḥaẓasıyla āgāh 9. eyleye nice ki emìrü’l-mü’minìn ḥażret-i ʿömer rażıya’llahu 

ʿanhu kendü ṣıfātı ʿaybın ḥadìḳa ve selmān ve ebū ẕer 10. ve ġayrılardan sū’āl buyurur 

idi dirler idi  yaʿni ḥaḳḳ teʿālā 11. raḥmeti ol kimesneye olsun ki benüm 

ʿaybımı baŋa hediyye getüre ve ḥālā buncılayın dìn dostları 12. ve ḳarındaşları ki bir 

ādemüŋ ʿaybın şāyibe-i ġaraż ve ḥased ve müdāhene kemā-hüve ḥaḳḳa edā eyleyeler 

13. kem-yāb ve nādirdür naẓm  

 

 

 

14.  

556
 

ve nice ḳavm daḫı ʿāmme-i ḫalḳuŋ vücūdın 15. kendü rüzgārları āyine iderler ki 

557
 ḫalḳuŋ her ne ḳadar yaramaz ḳavl ve fiʿlin 16. müşāhede ider kendü 

nefsin anuŋ ās̲ār-ı ḫabās̲etinden pāk ider ḫaberde gelmişdür ki ḥażret-i ʿìsā 17. 

                                                 
556

 Malesef bu derde derman görmedim. Kavuşma umudu vardı onu da görmedim. Benim işimin temeli o 

yüzden zayıftır ki dostların sözünü sağlam göremedim. 
557

 Mü'min mü'minin aynasıdır. 
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peyġamber ʿaleyhi’s-selāmdan sū’āl itdiler ki edebi kimden aḫẕ itdük buyurdı ki bì-

edeblerden didiler 18. nice buyurdı ki her ne nesne ki anlarda cehlde naẓarımda ḳabìḥ 

görindi andan ictināb itdüm ve nice cemāʿatler 19. ki ṭālibān-ı ṣādıḳ idiler bu miḳdār ile 

iktifā itmediler belki aʿdānuŋ ʿadāvetin ġanìmet ṣaydılar  

110a 

1. ne bildiler ki dostuŋ naẓarı ʿayb örter ve düşmenüŋ gözi ʿayb arar pes elsine-i 

düşmānı kendü 2. şāhid-i ḥāl ve efʿāli itmişdürler kendü dìnlerinüŋ noḳṣānın aʿdā-yı 

lisānından buldılar ve anuŋ 3. izāletinde saʿy itdiler ve kendü dìnleri tekmìlinüŋ 

itmāmında ʿadūnuŋ ḥıḳd ve intiḳām ve ʿadāvetinden 4. memnūʿ olmadılar menḳūldur 

bir kimesne selmān rażıya’llahu ʿanhuya şütūm itdi selmān buyurdı ki ey 5. birāder 

ḳıyāmet güninde aʿmālim terāzūsı yaramazlıḳ ile aġır gelür ise ol sen didüklerüŋden 6. 

daḫı bed-terim ve eger ʿamelim terāzūsı eyülükle aġır gelür ise ol söyledüklerüŋ hìç 

baŋa żarar itmez 7. birisi emìrü’l-mü’minìn ḥażret-i ebì bekir eṣ-ṣıddìḳ rażıya’llahu 

ʿanhuya düşnām itdi buyurdı ki  8.  yaʿni ol ʿayblarım ki saŋa setr itmişdür 

bārì senüŋ söyledügüŋden ziyādedür naḳldür 9. ki bir kimesne mālik-i dināra didi ki ey 

merā-yı mālik ḳuddise sırrıhu daḫı buyurdı ki baṣrada beni senden ġayrı 10. kimesne 

bilmedi ve bu ṭāyife-i naḳḳādān nuḳūd-ı aḳvāl ve ṣarrāfān meṣārif-i aḥvāl idilür ki 

itmām-ı umūr-ı dìni 11. bu ḳavmi öyle meşġūl itmişdür ki dostuŋ ṣadāḳatinden ve 

aʿdānuŋ ʿadāvetinden ḫaberleri yoḳdur 12. ve dāyimā anuŋ ārzūsındadurlar ki bir 

kimesne anları āgāh eyleye anı kendüye minnet bilür ve bu günler bizüm 13. gibi hevā-

perestlere ve ḳara rüzgārlulara irişmişdür ki bizüm yanumuzda büyük düşmenümüz ol 

kimesnedür ki bizi 14. kendü ʿaybumuzdan āgāh ider anlar ise isterler ki ol noḳṣānligüŋ 

āfātı giriftārliginden ḫalāṣ eyleye 15. ve bundan elem çekenlere ʿalāmet-i żaʿf ìmāndur 

belki olmamasıdur zìrā ki ẓāhirde görinür ki yılan 16. veyā ʿaḳreb bir kimesne esbābı 

içinde olup ṣoḳmaḳ muḳarrerdür ol ādemüŋ ise andan ḫaberi yoḳ bir kimesne 17. ol ḥāli 

aŋa ḫaber virse anı minnet bilmez ve ḥaḳìḳatde evṣāf-ı ẕemìme ve aḫlāḳ-ı şìme kibr ve 

ḥırṣ ve buḫl 18. ve ʿaceb ve ḥased ve ḥıḳd ve riyā gibiler ilan ve ʿaḳreb maʿnevìdür ki 

ebedü’l-ābād kimesneyi ḳabrde ʿaẕāb 19. itseler gerekdür pes kimesne ki bu ādemi bu 

ṣaḳatlaruŋ āfātından āgāh eyleye ve ol kimesne anı minnet bilmeye 

110b 
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1. belki cefā ve muḫaṣamet ve ʿadāveti ziyāde ider zìrā ki eger ṣuveri ilan ve ʿaḳrebüŋ 

mażarratına 2. ki anuŋ netìcesi zevāl-i ḥayāt idi ve helāk ve giriftārlik sermedìdür 

müteyeḳḳın olaydı andan 3. ziyāde minnet-dār olur idi ve buradandur ki ḥażret-i 

ṣamediyet ʿazze şānehu bunuŋ ḥaḳḳında buyurmışdur ki 4. 

 5. 
558

 bāb-ı 6. 

sādis vālideyn ve zevc ve zevce ve evlād ve ʿabìd ve eḳārib ve aṣdiḳā ḥaḳḳındadur 7. 

 ḥaḳḳ sübḥānehu ve teʿālā  8. ḥażret-i celle 

şānehu buyurmışdur ki ben ḥaḳḳ teʿālāyam ve siz bendelersiz benüm ḥażretimüŋ 

dergāhından ġayrıya 9. bendelik itmeŋüz ve vālideyn ḥaḳḳında iḥsān ve eyülük ile 

oluŋuz  10.  11. 

 ebū derdā rażıya’llahu ʿanhudan mervìdür ki ben ḥażret-i ṣalla’llahu 

ʿaleyhi 12. ve sellemden işitdüm ki buyurdı babaŋuzuŋ rıżāsı cennetüŋ orta ḳapusıdur 

eger cennet isterseŋüz 13. bu ḳapuya muḥāfaẓat ve ḫiẕmet eyleyiŋüz 

 14.  ḥekìm ibn-i 

cüẕām 15. rażıya’llahu ʿanhu buyurur ki ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellemden sū’āl itdi ki kime eyülük 16. ideyim buyurdı ki vālide ki andan ṣoŋra kime 

niye buyurdı ki vālide ki andan ṣoŋra kime niye buyurdı ki 17. vālide ki andan ṣoŋra 

kime buyurdı baba ki pes delāyil-i şerʿì ile ḳarābet-i raḥim müte’ekkiddür żarūret 18. ile 

her nice ki iḫtiṣāṣa bu nisbet ḳarìbdür ḥuḳūḳ müte’ekkidrekdür ve ol nisbetüŋ eḫaṣṣı 

vilādetdür 19. lā-cerem anuŋ rücḥān ḥuḳūḳı cümleden ziyāde geldi zìrā ki vālidenüŋ 

żaʿf ve ʿaczi ve meşaḳḳat-i  

111a 

1. ḥamli ve raḍāʿ ve terbiyeti ve şefḳat ve muḥabbeti cihetinden bu ziyāde oldı bu 

taḳdìrce bunuŋ ḥuḳūḳı 2. vālid ḥaḳḳına mużāʿaf oldı  3. 

 4.  5. 

mālik bin rebìʿa rażıya’llahu ʿanhudan mervìdür ki ben ḥażretüŋ yanında idüm bir nice 
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aṣḥābe ile bir kimesne 6. benì selemeden ḥażrete geldi ve sū’āl itdi ki yā resūla’llah 

vālideynim öldüginden ṣoŋra benüm üzerimde 7. bir ḥaḳḳları ḳalmış mıdur ḥażret 

buyurdı ki belì anlaruŋ yarlıġanmasıçün ḫaber duʿā itmek ve daḫı 8. anlaruŋ 

vaṣiyyetlerin yirine getürmek ve anlaruŋ dostların ʿazìz dutmek  9. 

 10.  ḥażret-i ṣalla’llahu 

ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki vālidenüŋ duʿāsı 11. tìz müstecāb olur vālid duʿāsından 

didiler niçün buyurdı ki anuŋiçün ki vālide mihribānrekdür 12. mihribānuŋ duʿāsı redd 

olmaz  13.  14. 

 15.  ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve 

sellem buyurur ki her kim ki ṣabāḥ ḳalḳa ve vālideyni 16. kendüden ḫoşnūd olalar ol 

gün iki ḳapu açıla kendüye cennetden ve ḳaçan ki ṣabāḥ yirinden 17. ḳalḳa ve vālideyni 

kendüden rāżī ve ḫoşnūd olmayalar aŋa iki ḳapu açıla cehennemden ve aḫşām 18. daḫı 

buŋa göre ve eger vālidelerinden biri ṣaġ ise bir ḳapu açılur  19. 

 

111b 

1.  ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurur ki cennetüŋ rāyiḥası 2. beş 

yüz yıllıḳ yoldan alınur ʿāḳ vālideyn olan hergiz ol rāyiḥayı almasa gerek olḳadar 3. 

ḥaḳḳ teʿālā raḥmetinden uzaḳ düşer ki beş yüz yıllıḳ yol uzaḳ olmış olur ve fì’l-cennet 

 4.  5.  ḥaḳḳ 

celle ve ʿalā mūsā ʿaleyhi’s-selāma vaḥy itdi ki 6. yā mūsā her kim vālideynüŋ ḥuḳūḳı 

edāsına saʿy idüp ḳıyām göstürüp benüm bendeligim ḥuḳūḳında 7. taḳṣìrāt iderse daḫı 

anı biz eyü işleyicilerden yazaruz ve her kim ki benüm bendeligim ḥuḳūḳın seyrine 8. 

götürüp vālideyni ḥuḳūḳ-ı edāsında taḳṣìrāt eyleye biz anı yaramaz işleyicilerden 

yazaruz 9. aḫbārda gelmişdür ki ḳurūn-ı māżiyede mıṣrda bir ʿādet var idi ki her 

pādişāh ki bir kimesnenüŋ 10. taʿẓìm ve iḥtirāmı içün yirinden ayaġa ḳalḳsa dirler idi bu 

mülkden ḳalḳdı anı salṭanatdan 11. maʿzūl iderler idi ḳaçan ki ḥażret-i yūsuf ʿaleyhi’s-

selām pādişāh iken babası ḥażret-i yaʿḳūb 12. ʿaleyhi’s-selām kendüsi görmege 

geldüginde ḥażret-i yūsuf ister idi taʿẓìm içün 13. ayaġa ḳalḳa ḳomayup didiler senüŋ 
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ḳalḳmaŋda mülk-i ḫaṭarı var ve ecelden ḳalḳmadı ḥaḳḳ 14. teʿālā yūsufa vaḥy itdi ki bir 

fānì melek içün babanuŋ ḥürmetin bıraḳduŋ ʿazm-ı celālim ḥaḳḳ içün 15. ki 

şimdenṣoŋra senüŋ ẓuhūruŋdan hìç peyġamber gelmese gerekdür ve buradandur ki 

ʿulemā dimişlerdür iḥtisābuŋ 16. beş mertebesi var evvel taʿrìf s̲ānì naṣìḥat-i vaʿẓ ile 

s̲ālis̲ menʿ-i fiʿl rābiʿ ʿunf ve sebb 17. ḫāmis ḫıreb ve ferzend iki mertebede vālideyne 

iḥtisāb cāyizdür dördünci ve beşinci ki sögmek 18. ve urmaḳdur ferzendden revā 

degüldür ki ammā üçünci mertebe ki ol maʿnādur fiʿle ʿulemānuŋ manẓūrıdur 19. zìrā ki 

ferzendden bir fiʿṣ-ṣādır olsa gerek ki anlara sebeb-i iẕā ola nice ki ʿūd ve rebāb ve ālāt-ı  

112a 

1. menāhì anları şikest idüp yā ḫamrların döküp ve yā ḥarām cāmelerin ellerinden çeküp 

2. alup ṣāḥiblerine virse veyā ġaṣb ile alınmış mālların alup müstaḥaḳḳlara virse gerçi 

anlar 3. bu aḥvālden müte’ellim olurlar eṣaḥḥ budur ki bu fiʿllerile ferzend ʿāḳ olmaz ve 

anlaruŋ bu ḫuṣūṣda 4. ḫışmları ve elemlerine iʿtibār ḳalmaz zìrā ki ḥaḳḳ teʿālānuŋ 

fermānı üzere ḥuḳūḳuŋ edāsı vücūbıdur 5. anlaruŋ ḥuḳūḳından muḳaddemdür ve 

buradandur ki ḥaḳḳ teʿālā ḳur’ān-ı ʿaẓìmü’ş-şānda buyurmışdur ki  6. 

 yaʿni ey 7. ol kimesneler ki ìmān getürmişsiz 

dostluḳ ve muḥabbet ile dutmaŋuz babaŋuzı ve anaŋuzı ve ḳarındaşlarıŋuzı 8. ol zamān 

ki bāṭıla yüz dutup ḥaḳḳ diyü iḫtiyār ideler ve ḥaḳḳın fermānından yüz 9. döndüreler 

ammā vālideyn ki fermān-ı ḥaḳḳa muṭìʿ olup şerʿe muḫālefetleri olmaya anlaruŋ rıżāları 

10. ṭalebi efḍal-i ṭāʿātdür nice ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurmışdur 

 11.  yaʿni vālideyn ḥuḳūḳ-ı edāsı namāz 12. ve 

orūc ve ḥacc ve ʿumre ve ḥaḳḳ teʿālā yolında ġazā itmekden fażìletlüdür ve çün 

vālideynüŋ ẕātı 13. ferzendüŋ evvelki vücūdı sebebidür ki evvel maṣdardur ki ferzendüŋ 

ḥissì vücūdı ol maṣdardan 14. ʿālem-i maḥsūsa ṣādır olur ve evvelki de maẓhar ki ḥaḳḳ 

teʿālānuŋ ẕāt ve ṣıfātındadur anlaruŋ 15. terbiyesi içün ẓuhūra gelür ve mevlūdı ve ṣuġrā 

maḥallinde ıżṭırārı ġāyetinde anuŋ żaʿf 16. ve ʿaczinden kendüden hìç ḳudret ve ḥareket 

ve iḫtiyār yoḳdur anlaruŋ ās̲ār-ı mihr ve şefḳat ve re’fet 17. ve raḥmeti kesr ve żaʿfı 

yirine mübeddel olur pes anlaruŋ vücūdı maẓhar oldur ki ṣıfāt-ı muvaḥḥidiyyet 18. ve 

rubūbiyyet ve re’fet ve raḥmet ḥażret-i ṣamediyet ās̲ārıdur ki anlaruŋ āyine-i ẕātlarında 
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ẓuhūra yitişür 19. ve bu ṣıfātuŋ netìcesi veledüŋ vücūdın dereke-i noḳṣāndan kemāl 

derecesine irişdürür  

112b 

1. bu taḳdìrce ḥażret-i ṣamediyet ʿazze şānehu anlaruŋ ṭāʿatların kendü ṭāʿatına ḳarìn itdi 

ve ḥaḳḳ teʿālānuŋ 2. niʿmeti şükr-i edāsından ṣoŋra anlaruŋ şükrlerin ferzendlerine 

vācib itdi ki  3. 
559

 ammā ḳısm-ı s̲ānìsi bu bābda nikāḥ ādābında ve erüŋ 

ʿavret üzerinde ve ʿavretüŋ er 4. üzerinde olan ḥuḳūḳlarındadur 

 5.  6.  

ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurur ki her kim ḥaḳḳ teʿālā emri 7. ile kendü 

dìnini muḥāṣara itmek içün ʿavret nikāḥlana ki irtikāb-ı ḥarāmdan kendü nefsin 8. 

maḥfūẓ ide veyā ḳızın veyā hemşìresin bir mütedeyyin kimesneye vire rıżāu’llah içün ki 

anlaruŋ 9. dìnleri maḥfūẓ ḳala diyü ol kimesne ḥaḳḳ celle ve ʿalā ḥażretinüŋ dostluġına 

ve taḳarrübine müstaḥaḳḳ 10. olur  11. 

 ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurur ki her kimesne ki benüm 

sünnetimden yüz döndürür 12. benden degüldür ve nikāḥ benüm sünnetimdür her kim ki 

beni sever benüm sünnetime s̲ābit ḳadem olur  13. 

 14.  ḥażret-i ṣalla’llahu 

ʿaleyhi ve sellem buyurur ki bir kimesnenüŋ ki 15. dìn ve emānetine sizüŋ iʿtimādıŋuz 

ola yanuŋuza gelüp ṭaleb-i nikāḥ eyleye aŋa nikāḥ idiŋüz 16. yaʿni eger dervìş daḫı olur 

ise dervìşliginden ʿār itmeyüp anuŋ taḳvā ve diyānetin ġanìmet 17. bilesiz ve eger böyle 

itmeyesiz yiryüzine fesād bıraḳmış olursuz ve çünki bu nikāḥ emri umūr-ı 18. dìnüŋ 

muḥassenātından ve cünd-i şeyāṭìne inhizām virmekden ve vücūd-ı enāmuŋ sebeb-i 

ibḳāsı 19. ve islām-ı sevādınuŋ kes̲retidür imdi cemìʿ-i ehl-i islāmuŋ müte’ehhil 

olanlarına vācibdür  

113a 

1. ki şerāyiṭ-i ḥuḳūḳ maʿrifetin ve anuŋ aḥkāmları ve ādābları ḳaṣdın bileler ve ol 

kimesne ki ḥaḳḳ yolınuŋ 2. ṭālibidür nikāḥ ḥuḳūḳın bilmek ve ʿamel itmek içün yidi şarṭ 
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var evvel muʿāşeret ikinci siyāset 3. üçünci ġayret dördünci nafaḳa beşinci taʿlìm 

altıncı ḳısmet yidinci te’dìb evvelki mübāşeretdür  4.  yaʿni 

ḥaḳḳ celle ve ʿalā ḥażreti buyurur ki ʿavretleriŋüz ile 5. eyülük ve eyü ḫalḳ üzere dirlik 

idiŋüz ve ṣoŋraki vaṣiyyeti bu idi ki ḥażret ḥìn-i vefātda 6. buyurmışdur 

 yaʿni 7. sizüŋ içün bu olmaḳ gerekdür ki namāza 

iḳāmet eyleyesiz ve bendelere şefḳat ve merḥamet eyleyüp ḥaḳḳ teʿālādan 8. ḳorḳasız 

ve nisālarıŋuzuŋ ḥuḳūḳları edāsına riʿāyet eyleyesiz ki anlar sizüŋ elleriŋüzde esìr 

gibidürler 9. pes imdi ehlleriŋüz ile muʿāşeret ḥuḳūḳından biri oldur ki sertlik ile ḳavl 

ve fiʿlde iẕā olunmaya 10. belki anlaruŋ bed-ḫūligine ve ḫiffet-i efʿāl-i nāḳıṣalarına ḥilm 

ve ṣabr ḳuvveti ile taḥammül eyleyüp acı yüz göstürmeye 11. mervìdür ki ḥażret-i 

resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem ḥażret-i ʿāyşe rażıya’llahu ʿanhāya buyurdı ki 

12. yā ʿāyşe senüŋ benden rāżīligüŋ ġażabından bilürem didi ki neden yā resūla’llah 

buyurdı ki ḳaçan 13. benden rāżī olduġında muḥammedüŋ taŋrısı ḥaḳḳ içün diyü ḳasem 

idersin ḳaçan rāżī olmaduġuŋda 14. ibrāhìmüŋ taŋrısı ḥaḳḳ içün dirsin ḫaberde 

gelmişdür ki ʿāyşe rażıya’llahu ʿanhā bir gün ḫışmla ḥażret-i 15. ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellemüŋ gögsine bir el urdı ḥażret tebessüm idüp ġāyet kerem ve merḥametinden 

taḥammül 16. itdi imdi gerekdür ki ʿişret ve muvāneset ehliyle ol ḥażrete iḳtidā 

eyleyeler ve kendü ʿaḳllarınca 17. mülāʿabet ve mizāḥ ile ḫāṭırların ḫoş dutalar naḳldür 

loḳmān ḥekìmden ki didi  18.  yaʿni ʿāḳıl 

gerekdür ki kendü ehli 19. yanında ṣabìler gibi ola mizāḥ ve mülāʿabede ḳaçan meclise 

geldükde merdlik vaḳārı üzere  

113b 

1. olup merdāne ola şarṭ-ı s̲ānì siyāsetdür mü’min ġayūr gerekdür ki iḥtimāl ve ḥüsn-i 

ḫulḳda 2. nisā ṭāyifesinüŋ hevāsına mütābaʿat itmeye ve anlar ile inbisāṭı bir mertebeye 

irişdürmeye ki bāʿis̲-i 3. fesād olup ve heybeti ḫāṭırlarından çıḳarup küstāḫlıḳ vādìsine 

irişürler ve nā-meşrūʿ 4. aḥvāllerin gördükde zecr ve tehdìd ve edebde taḳṣìrāt itmegi 

revā görmeyüp siyāset-i vuṣūlet 5. ve ḥamiyyet ile maġlūb eyleyeler ve anlaruŋ maġlūbı 

olmaya ḫuṣūṣā umūr-ı dìnde ve anlaruŋ 6. müşāverelerile bir iş işlemeyeler zìrā ḫaberde 

gelmişdür  7.  yaʿni anlar ile müşāvere idiŋüz tā göŋülleri 
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ḫoş olsun ve baʿdehu re’ylerinüŋ 8. ḫilāfen idiŋüz ki bereket andadur mervìdür ki 

ḥażret-i emìrü’l-mü’minìn ʿömer rażıya’llahu ʿanhu bir işe 9. ʿazm itdi kendü ḥaremi ol 

işe ḫaberdār olup menʿ itmek istedi ḥażret-i ʿömer hayḳırup 10. didi ki 

 yaʿni siz 11. laʿbden ġayrı içün degül siz ḥācet 

olduḳça ve illā evde otur  12.  yaʿni hergiz necāt bulmaz ol 

ḳavm ki ʿavret ḥükmi ile iş 13. işler ve bu cümle gün ʿadle mebnìdür her nesne ḥadd-i 

iʿtidālinden tecāvüz eylemek fesād ve noḳṣānlik 14. sebebidür şarṭ-ı s̲ālis̲ ġayretdür 

 15.  yaʿni ḥaḳḳ teʿālā ġayret ider ve 

mü’min ġayret ider ve 16. ḥaḳḳ teʿālānuŋ ġayreti ol kimesneye dir ki bir fiʿl eyleye ki 

anı ḥaḳḳ teʿālā kendüye ḥarām itmiş ola 17. 

 18. ḳalbden murād ʿaḳldur
560

 ḥażret-i 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurur ki ben ġayūram ve her kimesnenüŋ ki ġayreti 19. 

olmaya anuŋ ʿaḳlı nigūn-sārdur ve mü’minüŋ ġayreti şarṭı oldur ki nā-maḥremüŋ 

duḫūlin ḥaremine revā görmeye  

114a 

1. ve kendü ḥaremin ziyāretden ve mezārlikden ve mesācid ve velāyimden ve bir yirden 

ki ʿavrātuŋ cemʿiyyeti 2. ola menʿ eyleye ve ʿavretlerinüŋ ḥaḳḳlarında bed-gümānligi 

ḥadden ziyāde itmeyüp ve aḥvāllerini gizlü 3. tefaḥḥuṣ ve tecessüs itmeye ve ʿaybların 

aramayalar  4.  yaʿni nisā ṭāyifesi insānuŋ 

ḳaburḳa kemükleri 5. gibidür eger anlardan temettüʿ almaḳ isterseŋüz eger bilekleriyle 

temettüʿ alıŋuz ve eger doġurıldalum dirseŋüz 6. ḳırılur imdi işāretdür aŋa kim ʿāḳıl 

olanlar anlaruŋ efʿāl ve aḳvāllerinüŋ noḳṣānına 7. mümkin olan mertebe teġāfül eyleye 

ve luṭf ve naṣìḥat ile anları ḥaḳḳa raġbet idüp nice ki 8. āḫiret giriftārliginde kendü nefsi 

ḫalāṣligi içün çalışur anlaruŋ ḫalāṣı içün daḫı 9. çalışup āḫiret ḫaṭarlarından āgāh eyleye 

şarṭ-ı rābiʿ nafaḳadur  10.  yaʿni ehl-i ticāret ve erbāb-ı 

derecāt ol kimesnelerdür 11. ki nisāya nafaḳa-i ḥadd-i iʿtidālde ideler öyle noḳṣān 

dutmayalar ki ḫısset ve buḫl 12. üzere ola ve öyle daḫı aṣrāf itmeyeler ki ḥadd-ı tebẕìrde 

vaṭar ve ṭuġyāna çeke ve nafaḳa 13. ve kisvet taḥṣìlinde ḥarām ve şübühātden iḥtirāz 
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eyleyeler ve her ne kifāyetden ziyāde ola müstaḥaḳḳlara 14. ve muḥtāclara vireler ve 

eger taḥṣìl itdügi aḳçenüŋ baʿżısı ḥelāl ve baʿżısı ḥarām 15. ve şübühātden müyesser ola 

ve aŋa çāre olmasa ḥelāli nafaḳaya ṣarf idüp ve şübhelüleri 16. kisvete maṣraf eyleye 

zìrā her ān ki insānda ḥarāmdan ḥāṣıl ola āteşe müstaḥaḳḳ olur 17. şarṭ-ı ḫāmis 

taʿlìmdür  ḥaḳḳ 18. celle ve ʿalā ḥażreti buyurur ki ey ol 

kimesneler ki ìmān getürdiŋüz nice ki nefsiŋüzi āteşden 19. ḳurtarmaḳ isterseŋüz 

ehlileriŋüzüŋ nefsin daḫı ḳurtaruŋ imdi her mü’mine vācibdür ki  

114b 

1. ki kendü ehline ol nesne ki ehl-i sünnetüŋ iʿtiḳādıdur umūr-ı dìnde anlara taʿlìm 

eyleyüp āḫiret 2. ʿaẕābı ve giriftārliginden ḳorḳudup ḫaṭar-ı tesāhül-i bendegìden ve 

ḥaḳḳ teʿālānuŋ ʿuḳūbet-i muḫālifinden 3. āgāh eyleye ve ṭahāret ve ġusl ve ṣavm ve 

ḥayż ve nifās ve istihaża aḥkāmların anlara 4. taʿlìm eyleyeler ve eger bu ḫuṣūṣlarda 

ihmāl ve taḳṣìrāt eyleyeler ʿāṣì ve ās̲im olurlar ve ol 5. żaʿìfeye daḫı vācibdür ki erinüŋ 

iẕni olmaduḳça evden ṭaşra çıḳmayup ve ehl-i ʿamelden dìn-i bābın 6. sū’āl eyleye şarṭ-

ı sādis ḳısmetdür bu şarṭ bir kimesneye vācibdür ki bir ʿavretden ziyāde ʿavreti 7. ola 

kendüye vācibdür ki muḥāfaẓat ve muʿāşeretlerinde ʿadl idüp ve nafaḳa ve kisvet ve 

muṣāḥabe 8. ve beytūtda aralarında seviyyet üzere ola  9. 

 10. ebū hureyre rażıya’llahu ʿanhudan 

rivāyet olunur ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurur her ḳaçan ki bir 

kimesnenüŋ 11. iki ʿavreti olup aralarında ʿadl itmeye rūz-ı ḳıyāmetde ol kimesne 

geldükde nıṣf-ı şuḳḳası 12. düşmiş ola ve ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellem gice ḳısmetinde ve nafaḳa ve kisvede ezvāc-ı 13. ṭāhirātların seviyyet üzere 

ṣaḳlar idi lakin ḥażret-i ʿāyşe rażıya’llahu ʿanhāyı cümleden ziyāde 14. sevüp buyurur 

idi  yaʿni yā rabbi ol 15. nesne ki benüm cehdim ile olur budur 

ki gicelerde ve kisve ve nafaḳalarında seviyyet ile riʿāyet iderem 16. lakin ḳalb senüŋ 

ḳabża-i ḳudretüŋdedür göŋül muḥabbeti iḫtiyār ile degüldür eger birine ziyāde 

muḥabbet idersem 17. anuŋiçün baŋa nesne dutma şarṭ-ı sābiʿ te’dìbdür 
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 18.  19. 
561

 ḥażreti 

buyurmışdur ki ol ʿavretler ki erlerine ziyādelik ve büyüklük  

115a 

1. ve muḫālefet iderler evvel anlara vaʿẓ ve naṣìḥat idiŋüz eger naṣìḥat-pezìr olmazlar 

ise döşekden anı 2. uzaḳ dutuŋuz bunuŋla daḫı mütenebbih olmazlar ise te’dìb idiŋüz ol 

mertebe ki aʿżālarından biri 3. mecrūḥ olmaya bundan ṣoŋra iṭāʿate gelüp ıṣlāḥ 

olduḳlarında bu defʿa siz daḫı anlara cefā 4. ve ziyādelik itmeŋüz dìn-i umūrında eger 

bir kimesne on gün yā bir ay ʿavretile söyleşmeyüp mahcūr eylese 5. nesne lāzım 

gelmez ḫaberde gelmişdür ki ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 

ḫātūnlarınuŋ birinüŋ 6. evinde idi ṭaʿām getürdiler ḥażret ol ṭaʿāmdan bir miḳdār 

zeynebe göndürdi zeyneb 7. ġayret idüp redd itdi ol ḫātūn ḥażrete didi ki yā resūla’llah 

zeyneb bu ṭaʿāmı redd 8. itdüginde size ihānet itdi ḥażret ḫışma gelüp buyurdı ki siz 

ḥaḳḳ teʿālā yanında anuŋiçün 9. ḫārsız ki baŋa ihānet idebilürsiz bundan ṣoŋra ḥażret bir 

ay cümle ḫātūnların mahcūr idüp 10. birisi ile söylemişdi bu ḫuṣūṣlar ʿavretüŋ 

ḥuḳūḳıdur erine ammā ḥuḳūḳ-ı zevc zevceye 11. çoḳdur ḥaḳìḳatde nikāḥ-ı rıḳḳıyetden 

bir nevʿdür zìrā şerʿde melek iki nevʿdür biri melek-i yemìndür 12. ikinci melek-i 

nikāḥdur nice ki bendenüŋ mevlāsına iṭāʿati vācibdür ʿavretüŋ daḫı erine iṭāʿati 13. öyle 

vācibdür buradandur ki ḥażret-i resūl ʿaleyhi’ṣ-ṣalātü ve’s-selām buyurur ki  14. 

 yaʿni bir ādem bir ādeme secde eylemek 15. emr olunsa idi 

ʿavret erine secde itmek emr olunur idi ḫaberde gelmişdür ki bir kimesne 16. sefere 

gidüp ʿavretine sifāriş itdi ki ben gelince degin yuḳaru evden aşaġa eve inmeyesin 17. 

bu ʿavretüŋ babası aşaġa evde olur idi ḫaste olup ol ʿavret ḥażrete ādem göndürüp 18. 

ruḫṣat ṭaleb itdi ki babası yanına varup göre ḥażret buyurdı ki erinüŋ vaṣiyyetin yirine 

getürsin 19. pes babası vefāt itdi ol ʿavret girü ḥażrete ādem göndürüp ruḫṣat istedi  

115b 

1. yine ḥażret buyurdı ki erinüŋ vaṣiyyetin yirine getürsin babasın defn itdiler ol ʿavret 

2. aşaġa inmedi  3. ol ʿavret ḥaḳḳında ḥażret-i 

                                                 
561

 Nisa 3: Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: (Evlilik yükümlülüklerini reddederek) başkaldırdıklarını 

gördüğünüz kadınlara öğüt verin, onları yataklarında yalnız bırakın. (Bunlar fayda vermez de mecbur 

kalırsanız) onları (hafifçe) dövün. Eğer itaat ederlerse, artık onların aleyhine başka bir yol aramayın, 

Cenabı hak yüceler yücesidir. 
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ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki ol ʿavret erine böyle iṭāʿat 4. itdügiçün ḥaḳḳ 

teʿālā babasını yarlıġadı ve daḫı er ḥuḳūḳından zevceye biri oldur ki ḳaçan 5. erinüŋ 

kendüye raġbeti ola menʿ itmeye ikinci erinüŋ evinden iẕnsiz bir kimesneye nesne 

virmeye 6. üçünci erinden iẕn almayınca nāfile ve taṭavvuʿ orūcın dutmaya dördünci 

erinüŋ iẕni olmaduḳça ṭaşra 7. çıḳmaya beşinci erinüŋ ʿaybın aḳrabāları yanında 

söylemeye altıncı nafaḳasından ziyāde nafaḳa ṭaleb itmeye 8. yidinci eri şād olur ise şād 

ola ve ġuṣṣalu olur ise ġuṣṣalu ola sekizinci erine ziyāde 9. ġayret virmeye ve ġayretin 

gözede ṭoḳuzuncı pākìze olup ol nesne ki erine mekrūh gelür itmeye 10. onuncı 

uşaḳlarına cefā ve yaramazlıḳ itmeye ḳısm-ı s̲ālis̲ bu bāb evlād ḥuḳūḳındadur  11. 

 12.  

13.  ebì hureyre ḥażretleri rivāyet iderler ki bir kimesne gelüp ḥażret-i ṣalla’llahu 

ʿaleyhi ve selleme 14. didi ki yā resūla’llah eyülük kime ideyim ḥażret buyurdı ki 

vālideynüŋe it didi ki vālideynim yoḳdur 15. buyurdı ki evlād ki zìrā nice ki vālideynüŋ 

ḥaḳḳı var üzeriŋe evlāduŋ daḫı üzeriŋe ḥaḳḳı var 16. 

 17.  

18.  19.  ve ʿan enes bin mālik 

rażıya’llahu ʿanhudan rivāyet olunur ki ḥażret-i ṣalla’llahu  

116a 

1. ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki evlādıŋuzı yidinci güninde ʿaḳìḳa idüp tüylerin pāk 

idiŋüz ḳaçan 2. altı yaşına irişe aŋa edeb idiŋüz yidi yaşına irişdükde kendü 

döşegiŋüzden ayırıŋuz on 3. üç yaşına girdükde namāz ḳılmaḳ içün dögiŋüz ḳaçan on 

altı yaşına irişe evlendürüp babası 4. eline yapışup diye ki ey oġul saŋa edeb ve taʿlìm 

itdüm ve evlendürdüm ḥaḳḳ teʿālāya ṣıġınurum 5. dünyāda senüŋ fitneŋden ve āḫiretde 

senüŋ ʿaẕābuŋdan ey ʿazìz vāḳıf ol ki evlād ḥaḳḳuŋ 6. emānetidür vālideyn yanında bu 

emānetlerüŋ ḥuḳūḳları ṭalebi mecmaʿ-ı ḳıyāmetde olur bu emānet bir 7. āyinedür ki 

cemìʿ-i eşyā ṣuveri noḳṣānı ve kemālātı içün ḳābildür ve anuŋ cevher-i ḥaḳìḳatin her 8. 

ne nesneye meyl itdürseler māyil olur pes eger baba ve ana ve üstād ve muʿallimleri ehl-

i ḫaber ve ṣāliḥ 9. olsalar anlaruŋ ṣalāḥları aŋa te’s̲ìr ider ve ʿilm ve taḳvāları izdiyādı 

aŋa pāsbān olup 10. iki dünyānuŋ nìk-baḫtı olur ve vālideyn ve üstād ve muʿallimi 
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s̲evābında şerìk olurlar ve eger vālideyn 11. ve üstād ve muʿallimi fāsıḳ ve ġāfil ve cāhil 

olalar anlaruŋ ās̲ār-ı ẓulmet ve fısḳ ve ġaflet ve cehlleri 12. evlāduŋ nihādında 

müstaḥkem olup fısḳ ve ẓulm ve fitne ve ʿaceb ve kibr tābiʿi olup iki dünyānuŋ 13. bed-

baḫtı olalar vālideyn ve muʿallimleri is̲mlerinde şerìk olalar buradan idi ki ḥażret-i 14. 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki  15.  yaʿni her 

evlād ki vālidesinden tevellüd ider pāk ve ṭāhirdür baʿdehu dìn ve meẕhebi 16. eyü ve 

yaramaz olduġı vālideynindendür eger anlar yahūdì dirler yahūdì iderler ve eger 

naṣrānìdürler 17. naṣrānì iderler ve eger mecūsìdürler mecūsì iderler ḳaçan vālideyn 

muḥabbet ve şefḳat ḥükmi ile evlādın 18. ṭufūliyetde āteşden ve ṣudan ṣaḳınmasalar 

helāk olurlar eger āḫiret āteşinden daḫı 19. ḫalāṣ itme ki ve ġāyet isterler daḫı eyü 

olmaḳ muḳarrerdür ve ġāyet budur ki bed-ahlāḳ olmayup  

116b 

1. ḥüsn-i aḫlāḳ üzere olmasın taʿlìm eyleyüp yaramaz efʿāle taḳarrüb itdürmeyeler ve 

dünyā zìnetine 2. firìb virüp tenaʿuma ʿādet itdürmeyeler ve evvel ṭufūliyetde ḥarām-ı 

ḫār ve bì-namāz ʿavretüŋ südin 3. emzürmeyeler zìrā ki her ṭıfl ḥìn-i ṣabāvetde ḥarām 

luḳme ve südile terbiye ola ol ḥarāmuŋ ẓulmet ve ḫabās̲eti 4. anuŋ ḳalbin ḳara ve 

mükedder eyleyüp civānlik ḥāletinde meyli dāyimā şer ve günāh üzere ola ve çāḳ ʿaḳlı 

5. ḥadd-i temìze irişinceye degin gerekdür ki anuŋ aḥvāline murāḳıb olup muḥāfaẓat 

eyleyeler ki evvel ās̲ār-ı saʿādet 6. nişānı ṭıflda ḥayādur ḥāl-i temìzde eger ḥayālu olur 

ise bu saʿādet-i nişānın ġanìmet bilüp terbiyetinde 7. saʿy ideler ve ol ṣıfāt-ı ẕemìmeden 

ki ṭıflda ẓāhir olur ḥırṣdur ve ṭaʿāmı çoḳ yimekdür 8. gerekdür ki ṭaʿām yimesinüŋ 

ādābın taʿlìm eyleyüp çoḳ yimegi anuŋ gözine zişt göstüreler ve ẕaḫìre 9. itmekden 

menʿ olunup ìs̲ār buyuralar ve çoḳ ṭaʿām yiyen uşaḳlara anuŋ ḳarşusında te’dìb 

eyleyeler 10. tā ol ṣıfatdan menʿ ola ve elvān-ı ḥarìr ve dìbā cāmeler kemükden menʿ 

ideler ve diyeler bu maḳūle libāslar 11. ʿavretler ve muḥannes̲ler giyecekdür ve bu 

maḳūle esbāblar giymiş uşaḳlardan ve ṣoḥbetlerinden uzaḳ eyleyeler 12. ki eṭfālüŋ eks̲er 

aḫlāḳı fesādı bunlardan olur ve bu sebeb ile eks̲er ṣıfāt-ı mehleke yalan ve nemìme 13. 

ve ḥased ve ʿaceb ve kibr ve ḥırṣ ve buḫl ve mekr ve ʿahrdur ṭıfluŋ nihādında rüsūḫ 

bulur ve ḳaçan ki ḥadd-i 14. taʿlìme irişe kendüye ḳur’ān taʿlìmi içün bir muʿallim 
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dutalar ki ṣalāḥ ve taḳvā ile mevṣūf olup 15. ʿilm-i meḫāricde üstād ola ve taʿlìm-i 

ḳur’āndan ṣoŋra aḫbār ve eḥādìs̲ ve mevʿiẓe ve ḥikāyāt-ı meşāyiḫ-i 16. ṣuleḥā ve evliyā 

taʿlìmine meşġūl ideler tā ṣuleḥānuŋ muḥabbeti anlaruŋ bāṭınlarında munġaris ola ve ol 

17. kitāb ve ġazellerdeki ʿaşḳ ve ḫāl ve ḥaẓ ve zülf ve nigār ola oḳumasından menʿ 

ideler ki eṭfālüŋ 18. göŋüllerinde bunlar fesād-ı taḫmìn bitürür ve āvān-ı taʿlìmde günde 

bir sāʿat ṭıflı oynamaġa ruḫṣat 19. vireler tā ʿayşları münaġġaṣ olmayup ṭabʿı iʿtidāl 

üzere ḳalup ḳuvvet-i ẕekāsı bāṭıl olmaya  

117a 

1. ve fuḥş sögmekden ve laʿnet dimekden ve ziyāde söylemekden ve tükürmekden ve 

çoḳ gülmekden menʿ eyleyeler 2. ve ʿulemā ve ekābir yanlarında ve ḫiẕmetlerinde ve 

oturup durmaḳ edebiyle yürümeklerin taʿlìm ve te’kìd 3. eyleyeler ve yidi yaşında iken 

namāz ḳılmamalarından teġāfül itmeyeler ve ḥudūd-ı şerʿìden muḥtāc olduḳların 4. 

ögredeler ḳaçan ḥadd-i iʿtidāl ve bülūġa irişe aŋa tenbìh ideler bu ṭaʿām ki yirseŋ 

devādur sāyir edviyeler 5. gibi nice ki her derdüŋ bir devāsı var bu açlıḳ derdinüŋ bir 

devāsı var bu açlıḳ derdinüŋ devāsıdur ve bu devā anuŋiçün 6. bir olmışdur ki tābdan 

mürekkebini açlıḳ żaʿfı rencinden eyü ide ve bu mürekkeb daḫı beden ḳuvveti ile ḥaḳḳ 

7. teʿālānuŋ ṭāʿatı yükin çekmege ḳādir ola ve ḥażret-i ṣamediyetüŋ maʿrifet ve 

muḥabbeti ṣaydın idüp 8. ebedì saʿādetüŋ tuḫmın dünyā mezraʿasında bıraḳmaġa ḳādir 

ola ve dünyā ise bir ribāṭdur bādiye-i ḳıyāmet 9. başında ḳomışlar ve bir evdür ki anuŋ 

hìç ḳadri ve aṣlı ve beḳāsı yoḳdur ve bu evüŋ cümle niʿmet ve devleti 10. seyl-i fenā o 

günde ḫār ve ḫāşākdur ve ol cümle ecel havāsıyla fānì ve yoḳ olsa gerekdür ve ādemüŋ 

11. eceli her ne sāʿat ki muḳadder olmışdur irişmek muḳarrerdür ʿāḳıl oldur ki 

dünyādan bir zād ve ẕaḫìre 12. ḳaldurup niʿmet-i fānì-i devlet tuḫmı ile bāḳì eyleye 

ḳaçankim ṭıfl-ı evvel-i nişāda ẕikr olunduġı üzere 13. tertìb bula çün ḥadd-i bülūġa irişe 

anuŋ berekāt-ı ās̲ārı ẓāhir ve bāṭınında ẓuhūr eyleye ehl-i ḫaber 14. ve ṣāliḥlerden 

ġayrılar ile üns dutmayup ehl-i şer ve fesād ṣoḥbetinden müteneffir ola ve eger bunuŋ 

ḫilāfetince 15. neşv bulasın bülūġda kelām-ı ḥaḳḳ ḳabūlında bì-gāne olup vaʿẓ ve 

naṣìḥat anuŋ göŋline es̲er itmeye ve eri 16. himmetin fısḳ ve fücūra ḫarc idüp şeḳāvet-i 

ebediye giriftār ola ve anuŋ is̲m ve vebāli babası ve anası dìvānına 17. döner naḳldür ki 

sehl bin ʿabdu’llah tüsterìden ḳuddise sırrıhu didi ki üç yaşında idüm ve muḥammed bin 
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süvār 18. benüm dayım idi giceler ʿibādet ider iken ben ḳalduġımda anı görür idüm ki 

ʿibādet idüp ne işlerdi 19. bir gün ey sehl ol taŋrı ki seni yaratmışdur yād ile didüm nice 

yād ideyim ki her ḳaçan ḫābdan  

117b 

1. bì-dār olursın gicede üç kerre göŋlüŋde söyle ki taŋrı benüm iledür ve beni görür 

öylece 2. söyle ki lisānuŋ ḥareket itmeye ḳaç gice böyle söyleyüp kendüye didüm 

buyurdı ki bundan gicede yidi 3. kerre söyle ḳaç günden ṣoŋra buyurdı ki on beş kerre 

söyle söyledüm birḳaç günden ṣoŋra göŋlümde 4. bir ḥalāvet peydā oldı ki ḫaṭarım ḫalḳ 

ṣoḥbetinden müteneffir olup ḫalvet yir aramaġa başladum tā ki beni 5. mektebe virdiler 

ḳorḳdum ki mektebde uşaḳlar ṣoḥbetiyle ḫaṭarım perişān ola pederime didüm ki şimden 

6. ṣoŋra muʿallime söyle ki günde bir sāʿat baŋa taʿlìm idüp ruḫṣat virsün bu minvāl 

üzere taʿlìm 7. alup evde bir ḫalvet yire girüp ẕikru’llah meşġūl olur idüm ḳaçan altı 

yaşıma girdüm baŋa bir müşkil 8. düşdi vālideynümden ricā itdüm beni baṣraya 

göndürdiler cümle ʿulemādan sū’āl itdüm bir şāfì 9. cevāb itmişdüm ʿabādāna varup 

ḥamza bin ʿabdu’llah ʿabādanìden sū’āl itdüm cevāb virdi bir müddet 10. anuŋ 

ṣoḥbetinde ḳalup ḳalbimüŋ āyinesin anuŋ kelimāt durur bārì ile mücellā idüp ṭarìḳat 

ādābın 11. andan kesb itdüm pes şehre girü geldüm her senede bir dirhemlik arpa alup 

ve un idüp gelecek 12. seneye degin anı ḳuvvet ider idüm tā yigirmi seneyi başa 

çıḳardum imdi ġaraż oldur ki 13. ṭıfl-ı evvel-i nişāda bir āyinedür ḳābil ki her ne nesne 

ki anuŋ ḳarşusına ḳoyalar anuŋ ʿaksi ẓuhūr 14. ide ve eger bir ʿārif ve kāmil ve 

muḥaḳḳaḳ ṣoḥbetinde terbiye bulsa ümìdvār ki evliyā-yı vaḳtden bir velì ola 15. ve eger 

bir fāsıḳ ve cāhil ve şerìr ṣoḥbetinde olur ise şeyṭān-ı laʿìnüŋ mürìdi ola ki  16. 

562
 ḳısm-ı rābiʿ ḫiẕmetkārlar ve bendeler ve el altında olanlaruŋ ḥaḳḳlarındadur 

17. 18. 

 19.  

118a 

1.  ʿāyşe ḥażretleri rażıya’llahu 2. ʿanhādan mervìdür ki 

ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem āḫir vaṣiyyetlerinde buyurdılar ki ḫavf 
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 Kişi arkadaşının dini üzeredir. 
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3. idiŋüz ḥaḳḳ teʿālādan ol kimesneler ḥaḳḳında ki sizüŋ mülk taṣarrufıŋuzdadur yaʿni 

kendü bende ve 4. ḫiẕmetkārlarıŋuza ol ṭaʿāmdan ki siz ekl idersiz ve ol libās ki siz 

giyersiz anlara daḫı ekl itdürüp 5. giydüresiz ve ṭāḳatları olmaduġı ḫiẕmeti buyurmaŋuz 

ve istemedügiŋüzi ṣatup ve istedüginüzi 6. ḳoyup ḥaḳḳuŋ bendesine ʿaẕāb itmeŋüz 

ḥaḳḳā ki ḥaḳḳ teʿālā anları size mülk itmişdür istese
563

 7. sizi anlara mülk ider ḳādirdür 

her ne istedi oldı ve her ne ister ise olur  8.  ḥażret-

i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 9. buyurur ki cennete girmez ol kimesneler ki 

ḫalḳı aldadur ve firìb virüp ḫıyānet idüp cevr ve sitem 10. ide bendelere ve 

ḫiẕmetkārlara  11.  12. 

 ibn-i ʿömer rażıya’llahu ʿanhümādan mervìdür ki ben kimesne ḥażret yanına 

gelüp 13. didi ki yā resūla’llah nice kerre ʿafv ideyim ḫuddāmımı ḥażret sükūt idüp 

baʿdehu buyurdı ki günde 14. yitmiş kerre taḳṣìrātları olur ise ʿafv eyleŋüz 

 15.  16. 

 17.  ebū mesʿūdü’l-

enṣārì rażıya’llahu ʿanhudan mervìdür 18. ki bir gün kendü ʿabdümi urur idüm yā ebā 

mesʿūd diyü bir ses işitdüm naẓar itdüm gördüm ḥażret-i 19. ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellemdür tāziyāneye bir aḳdem ḥażret buyurdı ki evvel allah içün ki ḥaḳḳ teʿālā saŋa 

daḫı  

118b 

1. ḳādirdür nice ki sen aŋa didüm yā resūla’llah anı rıżāu’llah içün āzād itdüm buyurdı 

2. eger böyle itmeye idüŋ cehennem āteşi yüzüŋi siyāh ider idi rivāyet olunur ki ebū 

derdā 3. rażıya’llahu ʿanhunuŋ bir cāriyesi var idi ki kendü ḫiẕmetin ider idi bir gün 

kendüye didi ki 4. bir senedür ben saŋa zehr virürem saŋa hìç es̲er itmedi ebū derdā didi 

ki niçün böyle itdüŋ 5. didi ki murādım bu bendelik ẕilletinden ḫalāṣ olmaḳ idi buyurdı 

ki livechillah seni āzād 6. itdüm ḳanda ister iseŋ git naḳl olunur ki ʿavn bin 

ʿabdu’llahuŋ bir ġulāmı var idi 7. yaramaz sìretlü ve edebsiz ʿavn her ḳaçan ḫışma gelüp 

dir idi bu ʿabd mevlāsı ṣıfatındadur 8. nice ki biz efendimüzden ʿiṣyān üzere üz bu daḫı 

efendisine böyle ʿiṣyān üzeredür ʿavni 9. teʿayyüb itdiler böyle ʿabdı niçün ṣaḳlarsın 
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buyurdı ki ben isterem bu ʿabduŋ bed-ḫūligi ile 10. kendü nefsümi ḳaḳınç ideyim fì’l-

cümle her kimesnenüŋ ʿabd ve cāriyesi ḥuḳūḳı mevḳūf-ı ʿarżda sū’āl 11. olunsa 

gerekdür bendenüŋ efendisinde yidi ḥaḳḳı var evvel yimekde ve giymekde berāber duta 

s̲ānì 12. ṭāḳatinden ziyāde iş buyurılmaya s̲ālis̲ şerʿ-i aḥkāmında ve ḥudūdında aŋa 

vācib olanı 13. taʿlìm eyleye rābiʿ gündüz ḫiẕmetin edā itdükden ṣoŋra gice ḫiẕmet 

buyurmaya ḫāmis 14. ḥaḳāret naẓarıyla baḳmaya sādis ṣalāt-ı farìża maḥallinde aŋa iş 

buyurmaya ki ol iş sebebi ile 15. farżı ḳażāya ḳalmaya sābiʿ dìn-i noḳṣānından ġayrı her 

ne ḳuṣūrı olur ise ʿafv eyleye 16. ḳısm-ı ḫāmis bu bāb uḫuvvet ve ṣoḥbet ve şerāyiṭ-i 

ṣadāḳat ḥaḳḳındadur  17. 
564

 

18.  19.  

119a 

1.  ebì hureyre rażıya’llahu ʿanhudan mervìdür ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellem buyurdı ki ʿarş 2. eṭrāfında minberler var nūrdan ḳıyāmet güninde ol minberlerde 

bir ḳavmler olsalar gerekdürler ki 3. esbābları nūrdan ve yüzleri nūrdan ola ve anlar 

enbiyā olmayalar ve şühedā olmaya lakin enbiyā 4. ve şühedā ol mertebeye reşk ideler 

didiler yā resūla’llah anlaruŋ ṣıfatların beyān buyur ḥażret 5. buyurdı ki anlar ol 

kimesnelerdür ki ṣuleḥā ve etḳıyā ile dostluḳ ve muḥabbet idüp allah içün 6. anlar ile 

oturup durup ziyāret idenlerdür  7.  

ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 8. buyurur her kim ki ḥaḳḳ teʿālā hidāyet virüp eyü 

olduġın isteye anı ṣāliḥler ile dostluḳ 9. itmegi naṣìb ider ki her ḳaçan dìn ḫuṣūṣında bir 

işi ḫāṭırından gitse ḫāṭırına getürürler ve çün 10. ḫāṭırına götüreler imdād ve ḥimāyet 

daḫı ideler tā ki dìni dìn-i bābı müheyyā ola  11. 

 12.  

13.  aḫbārda 14. gelmişdür ki ḥaḳḳ teʿālā dāvud 

ʿaleyhi’s-selāma vaḥy itdi ki yā dāvud nicedür ki biz seni görürüz 15. ki bir tenhā 

kūşede düşmişsin ve kimesne ile iḫtilāṭ itmezsin eyitdi ki yā rabbi senüŋ rıżāŋ içün 16. 

ḫalḳı kendüme düşmen dutaram ḫiṭāb geldi ki yā dāvud huş-yār ol kendü nefsüŋ 
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ḫalāṣligine 17. ol gündeki dìn ḳarındaşları ve ḥaḳìḳat dostları dermānde olurlar kesb ile 

ve her 18. dost ki bizüm rıżāmuzda saŋa muvāfaḳat itmeye anuŋıla ṣoḥbet itmeye ki ol 

göŋlüŋ ḳarardup ve pek 19. idüp raḥmetümüzden devr ider  

119b 

1.  2.  yaʿni ḥaḳḳ teʿālā 

ḥażret-i ʿìsā ʿaleyhi’s-selām vaḥy idüp buyurur ki yā ʿìsā 3. sen bizüm ḥażretümüze o 

deŋlü bendelik ve ʿibādet idesin yir ile gök ḫalḳlarınca ve ol cümleden 4. bir ṣāliḥ dost 

bizüm rıżāmuza göre veyā fāsıḳ düşmenlik veyā mübtediʿlik ki bizüm rıżāmuz içün 5. 

olmaya ol cümle saŋa fāyide virmez  6. 

 7.  ḥażret-i ʿali rażıya’llahu ʿanhu 

buyurur ki ey dìn ḳarındaşları bir nesne kesb 8. idiŋüz kendiŋüz içün ki ol dìn içün 

yoldaşlıḳ idicilerdür dünyāda ve medede irişicilerdür 9. āḫiretde görmez mi ki ḥaḳḳ 

teʿālā cehennemìler ḥālinden ḥikāyet buyurur ki anlardan sū’āl itdiler 10. ki nedendür 

siz ʿaẕābdan ḳurtılmayup ebediye giriftār olmışsız anlar cevāb vireler ki anuŋiçündür ki 

biz 11. dünyāda bir ṣāliḥ dost ve bir dìn ḳarındaşı kesb itmedük ki bu gün bize şefāʿat 

idüp anuŋ 12. sebebi ile buġdaydan ḫalāṣlıḳ olaydı naḳl olunur ki hārūnü’r-reşìd 

ḫilāfetinden 13. evvel dāyimā ṣuleḥā ve erbāb-ı ḳulūb ile ṣoḥbet idüp ehl-i dünyāsı 

meẕemmet ider idi ve süfyān 14. s̲evrì ḳuddise sırrıhu ḥażretleriyle ʿaḳd-i muvāḫāt 

baġlamış idi ḳaçan mūsā bin muḥammedü’l-hādì vefāt 15. itdi hārūnı ḫilāfete giçürdiler 

ʿırāḳ vilāyetinüŋ cemìʿ-i ʿulemā ve meşāyiḫi tehniye-i ḫilāfet içün 16. geldiler 

süfyāndan māʿadā bir gün hārūn süfyān ḥażretlerine bir mektūb yazdı ki benüm 

ḳarındaşım 17. süfyān maʿlūm ola ki bende hergiz ḫilāfet ve mülk raġbeti yoġ iken ḥaḳḳ 

teʿālā saʿysız ve iḫtiyārsız 18. ehl-i islām vilāyetin bize tefvìż itdi bu taḳdìrce 

şimdenṣoŋra isterem ki bu ḫiẕmetüŋ 19. ḥuḳūḳ-ı edāsına ḳıyām göstüreyim bu ise 

ʿulemā-yı dìn muʿāveneti olmayınca müyesser olmaz imdi  

120a 

1. gerekdür ki birāderlik ḥuḳūḳın riʿāyet idüp bu ḫaber işide muʿāvinümüz olasız süfyān 

2. ḥażretleri daḫı cevābında yazdılar ki biz senüŋle birāderlik ʿaḳdin bir şarṭ ile baġlamış 

3. idük ki hevāyı kendüŋe maʿbūd itmeyesin ve cìfe-i dünyāsı kendüŋe ḳıble ḳılup 
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şeyṭān-ı 4. laʿìnüŋ ḫidmetin kendüŋe revā görmeyesin çün bu şarṭları żāyiʿ itdük biz 

daḫı uḫuvveti 5. ḳaṭʿ idüp dünyā ve āḫiretde senden bì-zār olduḳ gerekdür ki bundan 

böyle bizi aŋmayup ve lisānuŋa 6. götürmeyesin ḳaçan hārūn bu cevābı oḳıdı aġladı 

gice olduġı gibi eski cāmeler giyüp 7. süfyānuŋ ḳapusına varup ṣabāḥa degin bekledi tā 

ki süfyān evden ṭaşra çıḳdı hārūn 8. ḳalḳup selām virdi süfyān yüz görüp didi ki ben 

senden bì-zārım hārūn aġlayup 9. didi ki senüŋ benden bì-zār olmaŋ āsāndur zìrā sen 

dünyādan fāriġ ve gürìzānsın lakin benüm senden 10. bì-zār olmam hìçbir vechile 

mümkin degüldür zìrā benüm āḫiretden ḳaçmaġım yoḳdur ḫaberde gelmişdür 11. ki 

mülk-i ṣāliḥ ki şām pādişāhlarınuŋ ṣuleḥālarındandur giceler kendü ġulāmlarıyla çıḳup 

12. mesācid ve meḳābirleri gezüp herkesüŋ aḥvālin tefaḥḥuṣ ider idi bir gice ḳış 

gicelerinde 13. gezer iken bir mescide irişüp bir dervìşi gördi ki çıplaḳlıḳdan ve 

ṣavıḳdan ditreyüp 14. dir ki ilahì eger ḳıyāmetde bu ġāfil pādişāhlar ki senüŋ niʿmetüŋ 

ḥuẓūẓ-ı nefs ve hevāya sermāye 15. idüp ve bu fānì devleti tecebbür ve tekebbür tuḫmı 

ḳılup żaʿìflerüŋ aḥvālinden ġāfildürler cennete 16. ḳoyacaḳ olursan ʿizzetüŋ ve celālüŋ 

ḥaḳḳı içün ki ben cennete ki ḳadem baṣmam mülk-i ṣāliḥ bunı işidüp 17. derḥāl esbāb 

ile bir behre aḳçe dervìşüŋ öŋine ḳoyup ve aġlayup didi ki işitmişem ki 18. ḥażret-i 

resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurmışdur ki cennet pādişāhları anlardur ki 

dünyāda 19. giyecek ve yiyecekleri olmaya ve anlar o ḥāliyle ḥaḳḳdan rāżī olalar imdi 

bu günüŋe gün  

120b 

1. pādişāhlıḳ nevbeti bizümdür ben ṣulḥ ḳapusına gelmişem ki yarın pādişāhlıḳ nevbeti 

senüŋ olduḳda 2. bizüm ile ḫuṣūmet ḳapusın açmayasın ve sāye-i hümā-yı ḥimāyetiŋüzi 

bizüm ḥālümüzden girü dutmayup ve feyż-i 3. fażl-ı şefāʿat bizden dirìġ itmeyesin ey 

ʿazìz çünki uḫuvvet ve ṣoḥbet zìneti şerefin bildük 4. imdi vāḳıf ola ki her kimesne saŋa 

birāderim diye ol saŋa dìn birāderi olmaġa yarar mı ve her ḥubb-ı 5. fi’llah ḫilʿati her 

muṣāḥibüŋ iḳāmetine rāst gelür mi 
 565

 esrārın muḥaḳḳaḳ 6. müteverriʿ 

gözinden ġayrı görmez ve muvāṣalat-ı maʿnevì ʿanḳāsı her fāsıḳ ve cāhilüŋ cìfe-i 

mükedderine 7. ḳonmaz bu sebebdendür ki ekābir-i dìn dimişlerdür ki ʿāḳıl gerekdür ki 
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beş kimesne ile ṣoḥbet itmeye evvel 8. aḥmaḳ ikinci bed-ḫūy-ı mütekebbir üçünci 

fāsıḳ-ı muṣırr dördünci mübtediʿ-i muʿānid beşinci ḥarìṣ-i buḫl 9. cāhil ile aḥmaḳuŋ 

arasında farḳ budur ki cāhil bir kimesneye dirler ki maḳṣūdı yolın 10. bilmeye ve aḥmaḳ 

bir kimesneye dirler ki maḳṣūdınuŋ ʿaksin maḳṣūdı taṣavvur ide imdi her kim aḥmaḳ 

11. ile ṣoḥbet ider her gün ḥaḳḳdan uzaḳ düşer bu ecelden şeyḫ ḥasan-ı baṣrì ḳuddise 

sırrıhu buyurur 12.  yaʿni aḥmaḳdan ve ṣoḥbetinden kesilmek ḥaḳḳ 

teʿālāya taḳarrüb 13. bulmaḳdur  yaʿni aḥmaḳ yüzine naẓar 

itmek 14. ḫaṭādur ve bed-ḫūy bir kimesneye dirler ki ṣıfāt-ı ẕemìme kendüye ġālib ola 

buncılayın kimesne 15. her ḳaçan ki istese umūr-ı dìnden kendü içün bir tedbìr eyleye 

ṣıfāt-ı ẕemìmeden bir ṣıfat kendüye 16. ġalebe idüp es̲eri anuŋ tedbìr-i ʿaḳlınuŋ gözin 

ḳarardup maḳṣūdından maḥrūm ider ve ammā 17. fāsıḳ-ı muṣırruŋ ṣoḥbetine iʿtibār ve 

iʿtimād olunmaz āḫiri fażìḥata çeker zìrā ki her kimesne ḥaḳḳdan ḳorḳar 18. muḫālefete 

muṣırr olmaz ve eger ḥaḳḳdan ḳorḳmaz ise dìn ve dünyā ṣoḥbetine yaramaya ve ammā 

mübtediʿ bidʿat 19. sirāyetinüŋ ḫaṭarlusıdur ki  
566
ṣāḥib-i mü’min 

mübtediʿlere ihānet eyleye  

121a 

1. diyü buyurmışdur pes mü’min olan anlaruŋ ṣoḥbetin nice iḫtiyār ider imām caʿfer 

rażıya’llahu ʿanhu 2. ḥażretleri buyurur beş kimesne ile ṣoḥbet itmeŋüz evvel kiẕb 

söyleyenler ki keẕẕāb ol serāba 3. beŋzer ki baḳduḳda nesne görinür ve sen aŋa 

aldanursın lakin ḥaḳìḳatde hìç nesne yoḳdur ikinci 4. aḥmaḳ ṣoḥbeti ki ḥaḳḳından ister 

ki saŋa bir fāyide irişdüre āḫir seni żarara bıraḳur üçünci baḫìl 5. eger meyller ile 

kendüsi ile dostluḳ ve muḥabbet idesin iḥtiyācuŋ olduḳda senden yüz 6. çevirür 

dördünci yüreksiz ḳorḳaḳ kimesne ile ki ḥìn-i vāḳıʿada ve ḥādis̲ede kendüsi ḫalāṣ 7. 

itmek içün seni düşmene virür ve beşinci fāsıḳ ki seni bir luḳmeye ṣatar mervìdür ki 

ʿabdu’llah bin 8. me’mūn ki benì ʿabbāsuŋ yidinci ḫalìfelerindendür dir idi ki ḫalḳ üç 

ḳısm üzeredür ḳısm-ı evvel 9. ġıdā mes̲ābesindedür ki anlaruŋ ṣoḥbeti maḥall-i necātdur 

anlar erbāb-ı ḳulūbdurlar anlaruŋ vücūd-ı şerìfleri 10. mecmūʿa-i ʿilm ve taḳvādur ve 

ġāfillerüŋ ölmiş ḳalbleri anlaruŋ ṣoḥbetleri tenḳıyesiyle iḥyā olur 11. ḳısm-ı s̲ānì devā 

                                                 
566

 Kişi arkadaşının dini üzere haşr olunur. 



373 

 

mes̲ābesindedürler ki maraż-ı ʿārıż olduġı ḥāletde anlara iḥtiyāc düşer 12. ḳısm-ı s̲ālis̲ 

maraż mes̲ābesindedürler ki hergiz anlara iḥtiyāc düşmez lakin gāh gāh mübtelā olurlar 

13. ve çün uḫuvvet ve ṣoḥbet dìn-i ʿaḳdi bir şerìf-i rābıṭadur mü’minler arasında bir 

şìvedür 14. ehl-i vefā ḥuḳūḳınuŋ maʿrifetine ve bir şemmedür ehl-i ṣafānuŋ ḥuḳūḳ-ı 

edāsı ḳıyāmına ammā ḥuḳūḳ-ı ṣoḥbet 15. yididür ḥuḳūḳ-ı evvel māldadur 

567
 16. ḥażret-i ṣamediyet teʿālā şānehu s̲enā ider ol 

kimesnelere ki her neleri var ise dìn ḳarındaşlarına 17. beẕl ve ìs̲ār iderler 

 18.  yaʿni iki dìn ḳarındaşları iki el 

gibidürler ki birbirin yayḳarlar 19. mervìdür ki ḫays̲üme raḥimehu’llah ekābir-i 

tābiʿìnden olup ġāyetile saḫì idi bir yıl baṣrada  

121b 

1. ḳaḥṭ vāḳiʿ olduḳda biŋ direm ḳarż idüp fuḳarāya ṣarf itdi mesrūḳ-ı nām kimesne ile 2. 

uḫuvveti olup anuŋ daḫı bir miḳdār dìni var idi ḫays̲üme mesrūḳuŋ dìnin kendü dìnine 

3. taḳdìm idüp öyle edā itdikim mesrūḳuŋ ḫaberi olmadı ve mesrūḳ daḫı kendü ḳarż-ı 4. 

edāsından ḫays̲ümenüŋ ḳarżın öyle edā itdi ki ḫays̲ümenüŋ ḫaberi olmadı naḳl olunur ki 

bir 5. kimesne ebū hureyre rażıya’llahu ʿanhu ḥażretlerine gelüp didikim isterem senüŋ 

ile birāderlik ideyim 6. ebū hureyre buyurdı ki birāder ḥuḳūḳın bilür misin nedür didi 

söyle buyurdı ki oldur ki senüŋ 7. māluŋ benüm taṣarrufumda senden ziyāde olmaḳdur 

ve ḥükemā ʿarab mes̲elde dimişlerdür ki  8.  yaʿni muḥibb olan 

dostına ne miḳdār mālın beẕl ider ise muḥabbeti 9. daḫı olmiḳdār muḥabbetinüŋ mìzānı 

olmış olur zìrā ki ḥaḳḳ teʿālā dünyā mālın ḫalḳuŋ maḥbūbı 10. itmişdür ve ḫalḳ bu deŋlü 

ʿalāyiḳ ile muḥabbet fillah daʿvāsın ider muḥabbetin ṣıdḳ-ı nişānı 11. oldur ki fānì 

maḥbūbların bāḳì maḥbūba fedā eyleyeler ikinci ḥaḳḳı muʿāvenetdür nefse ḳażā-yı 12. 

ḥācetde beşāşet ve istişār ile ḳabūl-ı minneti ile  13. 

 ḥażret-i ʿali rażıya’llahu ʿanhu buyurur göŋüllerüŋ 14. gökçegi 

ḥaḳḳ teʿālā ḳatında oldur ki dìn ḳarındaşlarında mülāyim ve müşfiḳçe ola ebu’l-ḥasan-ı 
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baṣrì 15. ḳuddise sırrıhu dir idi  16.  

yaʿni dìn ḳarındaşları baŋa ʿazìzrek ve dostrekdür benüm 17. ehlimden ve 

evlādlarımdan zìrā evlādlar bizi dünyā fikrine bıraḳurlar ve ḳarındaşlar āḫiret fikrin 18. 

yād itdürürler mervìdür ki tābiʿìn zamānlarında baʿżı ekābirleri bir mü’min ḳarındaşları 

19. vefāt itdüginde ṣoŋra ḳırḳ sene anuŋ evine varup gelüp ehli ve evlādınuŋ 

nafaḳalarına  

122a 

1. meūnet iderler idi ve bunı kendülere vācib bilürler idi üçünci ḥaḳḳı lisāndadur 2. 

mes̲elā ġıybetde ve ḥużūrda birāderinüŋ ʿaybın ẕikr itmeyüp ve serlerin ifşā itmeye 

aḥyānen sözinde 3. bir ḫalel ve ḫaṭāsı vāḳiʿ olmış ise daḫı muḥāveret ve mücādele ile 

araya getürmeye ve anuŋ müsāvì 4. sözlerin ḫalḳ dilinden kendüye söylemeye ve anuŋ 

muḥassenātı daḫı ne ise setr itmeye dördünci 5. ḥaḳḳı nuṣret ve ḥimāyetdür ʿalāmet-i 

ṣoḥbet-i dìnì ve meveddet-i ḥaḳìḳì oldur ki mü’min-i lā-yezāl-i murāḳıb 6. ve mürāʿì-i 

ġıybet-i dìni ola ḳaçan kimesneler anuŋ ġıybetinde ḳaṣd ideler mümkin olduḳça taʿarruż 

ve taṣrìḥ 7. ve taġlìẓ ile menʿ eyleyüp muḫālefet ve reddinde taḳṣìr itmeye sükūt ve 

taḥammüli böyle revā görmeye 8. mes̲elā bir dìn ḳarındaşınuŋ ġıybetinüŋ bir 

kimesneden işitdükde sükūt idüp muḳayyed olmamaḳ 9. aŋa müşābihdür ki bir kimesne 

kendü ḳarındaşın bir ālāy-ı ādem-i bì-ḥayy köpekler arasında göre ki etin ve 10. ve 

derisin çekişdürüp yirler ve bu aŋa muḳayyed olmayup ve ḥuḳūḳ-ı uḫuvveti ḫāṭırına 

götürmeyüp 11. ḫalāṣına saʿy itmeye ḥaḳḳā ki temzìḳ-i ʿarż ve yüz suyı nefse güçdür et 

ve deri temzìḳinden 12. buradandur ki ḥaḳḳ teʿālā ġıybeti ekl-i meyyite ve ḳarındaşı aşa 

teşbìh buyurmışdur ki  13. 
568

 beşinci ḥaḳḳı taʿlìm ve naṣìḥatdür 

mü’mine şefḳat vācibdür nice ki 14. birāderinüŋ mālında muvāsāyı kendüye vācib bilür 

umūr-ı āḫiretde daḫı ancılayın naṣìḥat-ı dìn 15. ve taʿlìm-i irşādı kendüye lāzım bile ve 

anı ʿuyūb-ı nefsānìden āgāh idüp aḳvāl-i şenìʿa 16. ve efʿāl-i ḳabìḥadan ferāġat itdüre ve 

iktisāb-ı muḫālefetinden ve irtikāb-ı şehevāt-ı mühlikātdan 17. menʿ idüp naṣìḥat ve 

irşād ḥālinde esrār-ı telaṭṭufa riʿāyet eyleye ve birāderinüŋ fażāyiḥinden 18. mele’-i 

                                                 
568

 Hucurat 12: Hiç sizden biriniz, ölmüş kardeşinin etini yemekten hoşlanır mı? Elbette ondan 

tiksinirsiniz. 
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ḫulḳdan iḥtirāz vācibdür ḥażret-i ʿömer rażıya’llahu ʿanhu buyurur ki ḥaḳḳuŋ raḥmeti ol 

19. kimesneye olsun ki benüm ġıybetimi baŋa hediyye getüre yaʿni benüm ʿaybımı baŋa 

göstüre her kim bir mü’min 

122b 

1. ḳarındaşuŋ dìnine müteʿalliḳ bir ġıybet görüp āgāh itmeye anuŋ dìninde ḫıyānet itmiş 

olup 2. ḳıyāmetde mu’āḫiẕ olur altıncı ḥaḳḳı ʿafvdur hefevāt ve zellātdan ve bu maʿnā 

iki ḥālden 3. ḫālì degüldür yā taḳṣìrāt sebebi iledür birāderi ḥaḳḳında yā tesāhül-i umūr-

ı dìni sebebi ile 4. evvelki ḳısmda her ne ḥāl ise ʿafv oladur ammā ikinci ḳısmda ekābir 

ve aṣḥābe ve tābiʿìnüŋ anda 5. iḫtilāfı var  6. 

 buyurur ki bir ḳarındaşı ıṣlāḥ ve ʿilm sebebi idi allah içün dost 7. dutasın 

ḳaçan ol ḥālden dönüp muḫālefet-i ḥaḳḳa meşġūl ola anı allah içün düşmen 8. dut tā 

dostlügüŋ ve düşmenligüŋ ḥaḳḳ içün olmış ola ve lakin ḥażret-i ʿömer ve ʿali ve ebū 

derdā 9. ve ümmetüŋ büyüklerinüŋ eks̲eri bunuŋ ḫilāfın iḫtiyār itmişler 

 10.  yaʿni ḳarındaş ki günāh sebebi ile 

11. dur itmeye ki eger evvel bu gün günāh itdi ise yarın terk idüp tevbe ider ve ḥaḳḳ 

teʿālā 12. ümmet tenbìhi içün ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve selleme ḫiṭāb 

buyurur ki  13.  yaʿni eger benüm fermānımdan ve senüŋ 

naṣìḥatüŋden ʿāṣì olalar 14. söyle bì-zārım ol nesnelerden ki siz idersiz ve buyurmadı ki 

sen anlardan bì-zār ol ve buradan 15. idi ki ebū derdā ḥażretlerinden sū’āl itdiler ki 

senüŋ filān ḳarındaşuŋ ʿiṣyāna meşġūldur 16. anı düşmen mi dutarsın yā dost buyurdı ki 

ben anuŋ fiʿlin düşmen dutaram ve illā kendü yine 17. ḳarındaşumdur ve bu ṭarìḳ ebū 

ẕerüŋ elṭaf ve enfaʿ-ı ṭarìḳlerindendür zìrā ki istimālet-i telaṭṭuf-ı 18. rıfḳ ve müdārā ve 

şefḳat ve naṣìḥat birāderlik sebebi ile ġāliben anı ḫacālet ve ḥayā ve 19. tevbeye çeker 

ve andan ḳaṭʿ olunmaḳ ıṣrārına sebeb olur fiʿl-i meẕmūmda ve ʿāḳıbet-i helāka  

123a 

1. müncerr olur ve bir daḫı oldur ki çün ʿaḳd-i uḫuvvet ve ḳarābet-i maʿnevì ola pes 

anuŋ ḥuḳūḳ-ı 2. edāsı müte’ekkiddür vefā ve ʿaḳd-i mūcibile vācib ve şarṭ oldur ki ḥāl-i 

faḳrda birāder dìni 3. ḥācetin girü ḳomaya ve uḫrevì iḥtiyācınuŋ seddi ūlādur dünyevì 

iḥtiyācınuŋ seddinden 4. muṣìbet dìni yaramaz vaḳtidür māl ve beden muṣìbetinden pes 
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lāyıḳ olan budur ki mürāʿat-i 5. ihmāl birāderinden revā görmeye ve bu ḥālden 

muʿāvenet ve ḫalāṣligin kendüye lāzım bile 6. yidinci ḥaḳḳ-ı vefādur ḳarındaşlıḳ 

ḥuḳūḳında gerekdür ki ḥayātda ve memātda duʿā ḫayr ile yād eyleyüp 7. ve baʿde’l-

memāt ehline ve evlādına iḥsāndan ḫālì olmaya ve şarṭ budur ki her ne duʿā kendüye 8. 

ider ise ḳarındaşın daḫı ol duʿāya şerìk eyleyüp baʿdeʿl-memāt duʿāya ḫayr ve istiġfār 

ile maḫṣūṣ 9. eyleye  10.  yaʿni 

ḳaçan bir kimesne dìn ḳarındaşına ġıybetde duʿā eyleye bir ferişte 11. var dir ki sen aŋa 

nice duʿā ider iseŋ saŋa daḫı anuŋ gibi olsun mervìdür muḥammed bin yūsuf 12. dir ki 

dünyāda ḳarındaşından eyü olur mı ki sen olduḳdan ṣoŋra ehli ve evlāduŋ māliki 13. 

ḳısmet idüp tenaʿum itmekde olalar ve ol gicede ve gündüzde senüŋ fikrüŋde olup ḫayr 

duʿālar 14. hediyye göndüre naḳl olunur ki süfyān bin ʿuyeyfe
569

 raḥimehu’llahuŋ 

babasından elli biŋ dinār mirās̲ 15. ḳalup cümlesin dìn ḳarındaşlarına ve dostlarına 

nafaḳa virdi didiler ehl ve ʿıyālüŋ içün 16. andan niçün bir miḳdār alıḳomaduŋ buyurdı 

ki ben dostlaruma ve ḳarındaşlaruma ḥaḳḳ teʿālā ḥażretinden 17. cennet ricā itdügüm 

yirde bu ḥaḳìr ve fānì dünyāligi anlardan nice dirìġ idebilürem imdi 18. bu nişān ṣıdḳ-ı 

muḥabbetdür ki ḳavl ve fiʿl ile ġāfillere tenbìh ve bāṭıllara terġìb ider ḫaberde 19. 

gelmişdür ki ʿìsā ʿaleyhi’s-selām buyurur  

123b 

1.  2.  yaʿni ki dost 

idiŋüz 3. kendiŋüzi ḥaḳḳ teʿālā ḳatında ʿāṣìlerüŋ düşmenligi ile ve yaḳın idiŋüz 

kendiŋüzi ḥaḳḳa anlardan 4. uzaḳ olmaḳlıḳ ile ve anlara ḫışm itmegile rıżāsın ṭaleb 

eyleŋüz didiler yā rūḥu’llah kimüŋ 5. ile iḫtilāṭ eyleyelüm buyurdı ki o kimesne ile ki 

anı görmek ile ḥaḳḳ teʿālānuŋ luṭf ve ḳahrı 6. dāyimā ḫāṭırıŋuzda ola ve anuŋ 

naṣìḥatinden sizüŋ ʿamelleriŋüz ziyāde olup ve ʿameli sizi āḫirete rāġıb 7. eyleye ey 

ʿazìz bilmiş ola ki ehl-i allah ḥaḳìḳati yanlarında muḥabbet-i ḥaḳìḳì oldur ki naṣìḥat ve 

taḳvāya 8. maḳrūn ola her meveddet ki taḳvāya ḳarìb olmaya āḫiri ʿadāvete çeker ki 

 9. 
570

 ḥāṣılı muṣāḥabet-i eşrār ve mücāleset-i fecār fezaʿ-i 

                                                 
569

 ʿuyeyne yerine ʿuneyfe şeklinde yazılmıştır.  
570

 Zuhruf 67: O gün Allah’a karşı gelmekten sakınanlar dışında, dostlar birbirine düşman olurlar. 
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ekber 10. mevḳıfında 
571

 feryādından ġayrı olmasa gerekdür ve 

maḥşer-i 11. ḳıyāmetde ḥasret ve nedāmet 
572

 feryād-resi olmaya ve 

ehl-i allahuŋ 12. ṣıdḳ-ı muḥabbet-i nişānı oldur ki anlaruŋ muṣāḥabet ve muvāṣalatları 

ḥilye-i muṣāḥabet-ı dìni 13. ile maḥallì ola ve şarṭ oldur ki saʿādet-i ebedì irşādı yolın 

dìn ḳarındaşı kendüye vācib 14. bile ve ihmāl-i iʿlām esbāb-ı necātı kendüye revā 

görmeye ve nice ki insānuŋ iktisāb-ı meṭālibinde 15. ve ictilāb-ı mā-rabbda ve istìfā-yı 

leẕẕāt ve istìfā-yı ḫayrāt-ı muṣāḥabetinden çāre yoḳdur 16. ḫuṣūṣā ki ḥākim ve 

pādişāhlar ki umūr-ı memleket ve vilāyetde nevvāb muʿāvinsiz ve ḥicāb 17. 

muhāvenesiz ve ʿummāl mütedeyyinsiz ve kitāb mütefaṭṭınsız olmazlar pes pādişāh ve 

ḥākime vācibdür ki 18. tedbìr-i umūr-ı maʿāş ciheti içün ve istıṣlāḥ-ı aḥvāl-i maʿād içün 

olmaḳla kimesneler iḫtiyār 19. ideler ki anlaruŋ ẓāhirì şeyin efʿāl-i nā-maḥmūd ve 

bāṭınları kedūret-i aʿmāl-i nā-maḳbūlden  

124a 

1. müberrā olalar tā ʿumūm-ı aḥvālde hümūm-ı aḥvālden eymen ola ve yaḳìn bile ki 

cāhiller muṣāḥabet-i 2. iştiġāli ve ehl-i fısḳ ve ḍalāl
573

 ve fücūr meclisleri ile umūr-ı dìn 

ḳāʿidesi muḫtell ve mülk-dārlik 3. resm-i mühmel ḳalup muḫālaṭat-ı eşrār-ı şūmligi ile 

dìn ve dünyā uṣūli ḫalel-pezìr olur naẓm  

4.  

 

 

5.  

 

terceme  

emel bu daġını 6. kes bir çerāġdur sönüci  

heves gökini çıḳar bir şecerdurur fānì  

 

                                                 
571

 Zuhruf 38: Keşke benimle senin aran, iki doğu kadar uzak olsaydı. 
572

 Furkan 28:  Keşke falanı dost edinmeseydim. 
573
 s̲alāl şeklinde yazılmıştır. 
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ḥarāmdur ser-kūy-ı ṭabìʿata varma 7.  

ṭarìḳat ehl-i dìnü’l-feyż ve luṭf ve iḥsānı  

bāb-ı sābiʿ 8. velāyet ve salṭanat ve emāret aḥkāmı ve reʿāyā ḥuḳūḳı ve ḥükūmetüŋ 

şürūṭı ve anuŋ ʿuhdesi 9. ḫaṭarları ve ʿadl ve iḥsānuŋ vücūbındadur 

 10.  bu āyet-i 11. 

kerìmenüŋ mażmūn-ı ḫiṭābı oldur ki ḥaḳḳ teʿālā ḥażreti kendü bendelerin sitem ve ẓulm 

ve cevr 12. yolından nehc-i şefḳat ve ʿadl ve iḥsān ile oḳur ve ḳabāyiḥ-i efʿāl ve 

fażāyiḥ-i münkerāt-i efʿālden 13. menʿ buyurur ḫuṣūṣā mülūk ve ḥükkāmı ki anlar bu 

ʿibādete maḫṣūṣ ve me’mūr ve anuŋ ḥuḳūḳ-ı edāsında 14. mes’ūldürler 

 15.  16. 

 17.  

18.  selmān-ı fārisì rażıya’llahu ʿanhudan mervìdür ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellem buyurmışdur ki 19. bir ḥākim olmaya ki ḥükūmet ʿuhdesinde iken bir iş işleye 

umūr-ı müslimìnde illā rūz-ı ḳıyāmetde  

124b 

1. götüreler iki elleri boynında baġlu hìçbir nesne anuŋ elin açmaya meger itdügi 

ʿadāleti pes anı bir 2. āteşden köprüye götüreler evvel köpri ḥareket idüp ṣarṣılduḳça 

bunı öyle ṣarṣa ki cümle aʿżāları 3. birbirinden ayrıla yine aʿżāların cemʿ idüp yirine 

ḳoyalar ke’l-evvel ola baʿdehu andan ḥesāb isteyeler eger ḥesābda 4. işleri ḥaḳḳ ve ʿadl 

üzere ise ḫalāṣ ola ve eger bed-efʿāl ẓālim ve fāsıḳ ve ʿāṣì ise ol köpri münḥarif 5. olup 

aşaġa bir yire düşe ki yitmiş yıl dibine irişmeye  6. 

 ebì saʿìd el- 7. ḫudrì rażıya’llahu ʿanhu rivāyet 

ider ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurmışdur ki her ḥākim kendü ve 

reʿāyāsına 8. merḥamet itmeye ḥaḳḳ teʿālā ḥażreti cenneti aŋa ḥarām eyler 

 9.  10. 

 ibn-i ʿömer ḥażretleri rivāyet ider ki ḥażret-i ṣalla’llahu 11. 

ʿaleyhi ve sellem buyurmışdur ki her kimesne ki müselmānlaruŋ umūrına ḥākim olur 

ḳapusın müselmānlar ve żaʿìfler 12. ve muḥtāclar yüzine baġlaya ḥaḳḳ teʿālā ḥażreti 
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daḫı raḥmet ḳapusın anuŋ yüzine baġlardur dermāndelik 13. ve iḥtiyāc güninde 

 14.  

15.  16.  ʿabdu’llah bin el-maʿḳil 

rivāyet ider ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurmışdur ki ol 17. kimesne ki 

cennete girür şehìdler ola ve daḫı bir bende ola ki ḥaḳḳ teʿālānuŋ ʿibādetin eyü itmiş ola 

18. ve efendisi naṣìḥatinde ola ve taḳṣìrāt itmiş ola ve daḫı bir dervìş ki ṣāḥib-i ʿıyāl ve 

perhìzkār 19. ola ve ol kimesne ki dūzaḫa girür bir ḥākim ola mütesalliṭ ile 

müselmānlara ḥükm eyleye kendü hevā-yı  

125a 

1. nefs ile ʿadl itmeye ve bir māl-dār kimesne ki mālından taŋrı ḥaḳḳın çıḳarmaya 

 2.  3.  

ʿabdu’llah bin semüre rivāyet ider ki ḥażret-i 4. ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 

buyurmışdur ki bir bendesin ḥākim itmedi ḥaḳḳ teʿālā reʿāyā üzerine ki anları 5. dìn ve 

dünyā umūrlarına delāletlik ile naṣìḥat itmede muḥāfaẓat itmeye illā ḥaḳḳ teʿālā anlara 

cenneti 6. ḥarām eyleye  7. 

 8.  ḥażret-i ʿali kerremu’llahu 

vechehu rivāyet ider ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki rūz-ı 9. 

ḳıyāmetde ẓālim pādişāhları getüreler anlara hìçbir nuṣret virici ve bir ʿöẕr idici olmaya 

pes 10. anları cehennem ḳapularına bıraḳalar ve anda ʿaẕāb ḳatıliginden sergerdān olup 

degirmen gibi dolanalar 11.  12. 

 ebū hureyre 13. rażıya’llahu ʿanhu rivāyet 

ider ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurmışdur ki ve ey ol ḥākimlere ki 14. 

meyl iderler ol ḳavmlere ki anlaruŋ dünyāda aṣılmışdur ṣaçları ve anlar beyne’s-semā’ 

ve’l-arżda 15. ṣıçraşurlar ḫuṣūṣā bir nesneye ʿilmleri yoḳ ve hìçbir nesneye ḳādir 

degüllerdür  16.  17. 

 18.  ʿömer bin ʿavf kendü babasından rivāyet 

ider ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurmışdur ki 19. ḳatı ḳorḳaram ümmetim 

üzerine ki benden ṣoŋra üç ʿamelden didiler yā resūla’llah ḳanḳılardur  
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125b 

1. buyurdı ki ʿulemānuŋ günāhı ve ḥükemānuŋ ẓulmi ve hevā-yı nefsüŋ ġalebesi 

 2.  3. 

 imām cābir 4. ebū hureyreden mervìdür ki 

ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurmışdur ki ḥaḳḳ teʿālā ḥażreti ḳatında ḫalḳuŋ 

5. sevgülüsi ve yaḳınregi ʿādil pādişāhlardur ve ḥaḳḳ teʿālānuŋ sevmedügi ve eşedd-i 

ʿaẕāba giriftār 6. olanları ẓālim pādişāhlardur ey ʿazìz ekābir-i ʿulemā ve ḥükemānuŋ 

ehl-i baṣìretleri yanlarında 7. muḳarrer ve muḥaḳḳaḳdur ki nevʿ-i insānuŋ nefsleri ve 

ṭabʿları evvel-i ḫulḳında ve ibtidā-yı fıṭratda tenevvuʿ 8. ḫuṣūṣiyyāt ve iḫtilāf-ı istiʿdād 

tecelliyāt-ı cemāl ve celāl-i envārı feyżleri ḳābiliyetinde 9. mütefāvit düşmişdür ve bu 

sebebden meṭālib ve meḳāṣıd ve aġrāż-ı ḫalāyıḳ muḫtelif olmışdur 10. ve aḳvāl ve efʿāl 

ve ʿaḳāyid-i ümemde tebāyün-i ẓāhir olmışdur ve ṣıfāt-ı reddiyye ve aḫlāḳ-ı ḫabìs̲e 11. 

nice ki cevr ve sitem ve ẓulm ve baġì ve ḥıḳd ve ḥased ve buḫl gibi ki ādemüŋ 

cibilletinde merkūz olmışdur 12. pes ḥaḳḳ teʿālānuŋ kemāl-i ẕāt-ı müteʿāliyesi öyle 

iḳtiżā itdi ki ḫalḳuŋ arasında ḥākim-i ʿādil 13. ve bir muṣliḥ-i kāmil ola ki aʿmāl-i 

ʿummāl evlād-ı ādemi ve aḥkām-ı işġāl ehl-i ʿālemi ṣavāb üzere 14. ve taḳviye-i fażl-i 

ḫiṭāb üzere maḥẓūẓ ve meslūk duta ve aḥkām-ı şerʿ ġāyetü’l-i mkān nüfūẕına 15. saʿy 

göstüre ve ḥıfẓ-ı ḥudūd ve ḳavāʿid-i islām ciheti içün ḫāṣṣ ve ʿāmm arasında tesviye 16. 

ṣaḳlaya ve envāʿ-ı zecr ve siyāset ve mevāniʿ ḥükmi ile ḳapularuŋ yed-i taʿdāların? 

żuʿafā-yı maẓlūmdan 17. ḳaṭʿ eyleye tā ki niẓām-ı ʿālem ḥissi bir ḳarār ḳala ve ḫalel-i 

ẓulm ve bedʿ-i ḥummā-yı ḥudūd şerʿ yol bulmaya bahāyim 18. ṭabìʿatı ve inʿām-ı ḫāṣṣ 

ve ʿāmm arasında ẓāhir olmaya ol kimesne ki salṭanat manṣıbı ḳabūl idüp ve 19. bu 

emr-i refìḳüŋ ḥuḳūḳ-ı edāsına ḳıyām göstürdi ādem ʿaleyhi’s-selām idi ḫaberde 

gelmişdür ki  

126a 

1. ḥażret-i ādem ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemüŋ ṣafvetinde evlād ve aḥḳādı ḳırḳ biŋe 

irişmişdi ve bu 2. daḫı ḥaḳḳ teʿālānuŋ emr ve fermānın anlara irişdürüp ḳānūn-ı 

maʿāşların żabṭ itmiş idi ve mābeynlerin 3. seviyyet üzere dutup kendü doyınca ṭaʿām 

yimez idi ve dikilmiş esbāb giymeyüp 4. cedd ögülmez idi ve żarūretsiz söz söylemez 

idi ve ġāyet żaʿf ve hüzālden yan kemükleri derece-i 5. sellem gibi olmışdı ve eks̲er-i 
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evḳātde murāḳıb oturup evlādınuŋ er ve ʿavretinden gelüp 6. giçdükçe ayaḳlarıyla 

çekinüp kimi omuzında otururlar idi kendü baş ḳaldurup 7. nesne söylemeyüp menʿ 

itmez idi baʿżı evlādları bu ḫuṣūṣda kendüye teʿayyüb itdiler 8. buyurur idi ey oġullar ol 

nesneye ki ben görmişem siz görmemişsiz beni bir ḥareket ile menāṣıb-ı 9. naʿìm-i 

cināndan meʿāṭıb-ı dār-ı hevāna bıraḳdılar ḳorḳaram eger bir ḥareket daḫı ideyim 

esfelü’s-sāfilìnde 10. bend içüne bıraḳalar ve ḥażret-i ādemüŋ vücūd-ı şerìfi iki manṣıb 

ile cāmiʿ idi biri nübüvvet manṣıbı 11. ve biri salṭanat ve ḥükūmet manṣıbı ve nefs ve 

hevā taṣarrufātınuŋ nübüvvet manṣıbına yolı yoḳdur 12. lakin bu manṣıbın ḥaḳìḳati 

hergiz ẓuhūr itmez meger enbiyālaruŋ ecsām-ı zākiyye ve ebdān-ı ṭāhirelerinde 13. 

ammā menhec manṣıb-ı salṭanat ve ḥükūmet-i nefs ve hevā-yı taṣarrufātınuŋ leked-

kūbıdur ve bu iki ḥaḳìḳat-i 14. ẕemìme ki ḫalḳuŋ ıżlāl ve iġvāsına bāʿis̲dür bu 

manṣıbdan ziyāde ḫaṭarları vardur bu 15. sebebile bu manṣıb-ı aġleb-i ezmine ve 

dühūrda meẓāhir-i mükevvere ve ebdān-ı müdellinede? cebābir 16. ve eşḳıyā ve ẓaleme 

ve aġbiyādan ẓuhūr ider ḥażret-i ādem ʿaleyhi’s-selām zamānından bu ana degin 17. çoḳ 

degül birḳaç enbiyānuŋ ekābirìnden ḥażret-i yūsuf ve mūsā ve dāvud ve süleymān ve 

muḥammed 18. ʿaleyhimü’s-selām ve ḫulefā-yı rāşidìnden ḥażret-i ebì bekir ve ʿömer 

ve ʿos̲mān ve ʿali rıḍvānu’llahu ʿaleyhim 19. ecmaʿìn ki bu manṣıbın sırrı anlaruŋ 

vücūd-ı şerìflerinde ẓuhūr itdi ve anlar daḫı bunuŋ  

126b 

1. ḥuḳūḳı edāsında geregi gibi ḳıyām göstürdiler ve anlaruŋ sìretlerini zamānenüŋ 

ẓālimleri 2. ve dehrüŋ ʿāṣìleri ḥüccet idüp ḥālā müşāhede olunan ḥāle ḳomışlardur pes 

ẓālimler 3. ve fācir ve fāsıḳlar tenbìhi ciheti içün ki ehl-i islāmuŋ salṭanat ve 

ḥükūmetlerin sermāye-i tecebbür ve tekebbür 4. düzüp emāret ve velāyeti ümm-i 

şehevāt-ı nefs ve hevāya döndürmişlerdür ve ẓulm ve şürūrı 5. āmìn-i salṭanat ṣanup 

fısḳ ve fücūrı büyüklük resmi bilmişlerdür birḳaç ḥikāyet-i salṭanat ve 6. velāyet ve 

enbiyā-ı aḥvālinden ve ḥükūmet-i ās̲ārından ve etḳıyā ve ḫulefā ḫilāfetlerinden bu bābda 

7. ìrād olunur tā bāʿis̲-i ẕikr ve āḫiret ṭālibleri olanlara ḥüccet ola vesāvis-i şeyṭāndan 8. 

 ḫaberde gelmişdür ki firʿavn helākından 9. ṣoŋra ḥażret-i 

mūsā ʿaleyhi’s-selām salṭanat ve nübüvvet cemʿ olup ḥaḳḳ teʿālā aŋa vaḥy itdi 10. ve 

buyurdı ki benì isrāyilüŋ leşkerin eriḥā ṭarafına götürüp ve ʿamāliḳa ile dögüşüp 11. 
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beytü’l-muḳaddes vilāyetin anlaruŋ cism-i nā-pāklarından pāk eyleye ḳaçan leşker bir 

araya birikdi 12. on iki fevc oldı her fevci yüz yigirmi biŋ ādem idi ʿavretler ve uşaḳlar 

ve naḳìblerden 13. ġayrı ve anuŋ leşkeri on iki naḳìb idi her naḳìbi yüz yigirmi biŋ 

ḥākim ādemler idilür nice 14. ki ḥaḳḳ teʿālā buyurmışdur 

574
 15. bir rivāyetde ḥażret-i mūsā ʿaleyhi’s-selām otuz 

altı sene ve bir rivāyetde otuz sene 16. evvel leşker ḥākim oldı ve ol müddetlerde kendü 

ḳuvvetine kifāyet ider ṭaʿāma mālik 17. olmadı ve görüken ʿaksine giyüp giceden külāh 

ḳor idi başına ve ḫām günden 18. ayaġına naʿleyn giyüp her ḳanda aḫşām olursa anda 

maḳām dutup benì isrāyil ḳavmi 19. nevbet ile aŋa ṭaʿām virürler idi biri ḳuşluḳ ve biri 

aḫşām ṭaʿām götürür idi  

127a 

1. ḫaberde gelmişdür ki bir gün sıbṭ-ı lāvide idi ṭaʿām nevbeti olan kimesne ṭaʿāmı bir 

2. sāʿat giç götürmegin açlıḳ ḥażret-i mūsā ʿaleyhi’s-selām bir miḳdār ġalebe itmegin āh 

idüp 3. didi yā rabbi bu ne meẕelletdür ki beni mübtelā itmişsin ḥaḳḳ teʿālā vaḥy itdi yā 

ʿümrān 4. oġlı darılma ki biz dostumuzuŋ rızḳın baṭṭāllara perākende itmişizdür ki ol 

müdbir baṭṭāllar 5. ol rızḳı virmek ile bizüm dostlarımuza saʿādet-i ebediye irişeler 

rivāyet olunur ki ḳaçan 6. ḥażret-i yūsuf ʿaleyhi’s-selāma mıṣrda pādişāhlıḳ taḫtına 

cülūs itdi her gün żaʿìf 7. ve naḥìf olup bu ḥālden kendüye sū’āl itdiler hìç cevāb 

virmedi bir gün ilḥāḥ ile 8. didiler eger bu żaʿf bir saḳlu marażdandur buyuruŋ ḥükemā 

ʿilāca meşġūl olsunlar buyurdı ki 9. bu marażuŋ ʿilācı ḥāżırdur didiler nice buyurdı ki 

on yidi senedür ki ben pādişāham 10. benüm nefsim ol ārzūdadur ki anı arpa ekmegiyle 

doyurayım doyurmadum didiler bu deŋlü 11. meşaḳḳat ve riyāżet nefsüŋe niçün virürsin 

buyurdı ki açlar ve muḥtāclar muvāfaḳat iderem 12. ḳorḳaram ki mıṣrda bir kimesne aç 

ola ve ben andan bì-ḫaber olayım yarın mevḳıf-ı ḳıyāmetde beni 13. giriftār eyleye ki 

mülke meşġūl olup żaʿìf ve muḥtāclar ḥālinden ḫaberdār olmaduŋ ḫaberde 14. 

gelmişdür ki dìvler ḥażret-i süleymānuŋ maṭbaḫı içün daşdan ḳazanlar düzüp götürdiler 

ki 15. her ḳazana on deve girür idi nice ki ḳur’ān-ı ʿaẓìmü’ş-şānda ḫaber virür ki 

 16. 
575

 her gün ol ḳazanlaruŋ biŋi ṭaʿām ile dolup ḫalḳa ṣarf olunur 

                                                 
574

 Maide 12: Onlardan on iki kişiyi görevlendirip göndermiştik. 
575

 Sebe 13: Havuz gibi çanaklar ve sabit kazanlar yapıyorlardı. 
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idi 17. ve kendü orūc dutup cümle günde taḫt üzerine oturup zenbìl doḳur idi 18. ve 

aḫşām olduḳda ol zenbìli ṣatup aḳçesiyle bir iki ḳurṣ ekmek alup ve üzerine bir kilìm 

19. bürünüp ḳabristānlara varup gezüp ḳanda bir miskìn ve dervìş bulur ise anuŋıla 

127b 

1. ifṭār ider idi mervìdür ki dìvler anuŋiçün gümüşden bir meydān düzmişler idi ki 2. ol 

meydānuŋ ʿarż ve ṭūli bir fersaḳ idi ve altundan anda bir taḫt anda ḳoyup ṣaġ ḳolında 3. 

altundan altı biŋ kürsì ve ṣol ḳolında gümüşden altı biŋ kürsì ḳurılup ve ḳarşusında 4. 

altı biŋ miḥrāb daḫı düzmişler idi ḳaçan ki ḥażret-i süleymān ʿaleyhi’s-selām ol taḫt 

üzere 5. cülūs itdükde enbiyā evlādı ol altun kürsìlerde oturup ve ʿulemā gümüş 6. 

kürsìde oturup ve benì isrāyil ʿibādları ol miḥrāblarda namāza durup ādemler 7. ve ḥūr 

ve perìler ve ḥūş ve ṭuyūr terbiyetiyle ṣaf dutup dururlar idi ṭuyūrlar 8. yuḳaruda ol 

meydān üzere ṣaf dutup ḫalḳa gölge iderler idi ve havā bu cümle 9. her ṣabāḥ götürüp 

beytü’l-muḳaddesde pārs vilāyetine iletüp gice niye getürür idi 10. arası bir aylıḳ yol idi 

nice ki kelām-ı ʿizzetde buyurur 
576

 11. bir gün ḥażret-i süleymān 

ʿaleyhi’s-selām işidür idi ki bir şaḫṣ dir idi ki ḥaḳḳ teʿālā süleymāna 12. ʿaceb-i ʿaẓìm-i 

mülk virmişdür ki hìçbir bendesi mālik olmasa gerekdür süleymān ʿaleyhi’s-selām 

eyitdi ki 13. ey nā-dān allah ḥaḳḳ içün ki ṣıdḳ ve iḫlāṣ yüzinden mü’minüŋ dìvānında 

bir tesbìḥ bu 14. süleymāna virilen mülkden yegdür zìrā bu mülk-i fānì olup ol tesbìḥ 

saʿādeti bāḳìdür 15. gelmişdür ki resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem necid ṭarafına 

iki ʿasker göndürdi birine ḥażret-i 16. ʿali rażıya’llahu ʿanhu emìr itdi ve birine ḫālid bin 

velìd rażıya’llahu ʿanhu buyurdı ki ḳaçan ki iki 17. bir araya gelseler cümlesine ḥażret-i 

ʿali kerremu’llahu vechehu emìr ola ol müddetde ḥażret-i fāṭıma 18. rażıya’llahu ʿanhā 

bì-ḥużūr idi ḥażret-i ʿimrān bin ḥuṣayne buyurdı ki gel fāṭımānuŋ ʿibādetine 19. gidelüm 

geldiler ʿimrān didi ki yā resūla’llah fāṭımanuŋ evine geldük ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi  

128a 

1. ve sellem fāṭımanuŋ evi ḳapusına el urudı içerüden didi kimdür ḥażret buyurdı ki 

babaŋdur 2. didi buyuruŋ içerü ve ḥażret buyurdı ki ʿimrān daḫı biledür gelsün mi didi 

yā resūla’llah ʿimrān 3. nice gelür ki üzerimde bir kilìmden ġayrı nesne yoḳdur başımı 
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 Sebe 12: Sabah esişi bir ay, akşam esişi de bir aylık yol olan rüzgârı verdik. 
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örtersem anuŋıla ayaġıma irişmez 4. ve eger ayaḳlarımı örtersem başım açıḳ ḳalur pes 

ḥażret muraḳḳaʿn atup buyurdı ki ol kilìm ile 5. ayaḳlaruŋ ört ve bu muraḳḳaʿı başına 

çek öylece idüp ḥażret içerü girüp oturdılar 6. gördi ki fāṭımanuŋ beŋzi ṣaru olup topraḳ 

üzere oturup ol kilìmden ġayrı 7. anda nesnesi yoḳ ḥażret buyurdı ki ey ferzend nicesin 

didi ki yā resūla’llah ḥālim ḳatıdur bir 8. marażdan ve hem açlıḳdan üç gündür bir ṭaʿām 

bulmadum didi ki ḥażret aġladı ve ben 9. daḫı aġladum pes ḥażret buyurdı ki vallahi üç 

gündür ki benüm daḫı dünyā ṭaʿāmından bir 10. nesne boġazıma ḳaçmamışdur ve ḥaḳḳ 

teʿālā ḳatında ben senden daḫı ʿazìzrekem eger istesem virür 11. ve cebrāyil cümle 

yiryüzinüŋ ḫazìneleri kilìdlerin baŋa getürdi ve didi ki ḥaḳḳ teʿālā buyurur 12. ister mi 

bu ḫazìnelere emr ideyim kendü ile bile gideler her ḳanda gider ise ve ben ḥaḳḳ teʿālā 

13. ḥażretinden ricā itdüm ki yā rabbi ben dervìş peyġamberüŋ olayım gāh aç ve gāh toḳ 

14.  15.  ebì 

hureyre ḥażretleri ḳısm ider ki hergiz 16. ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem iki gün 

birbiri ardınca arpa ekmeginden doyınca tenāvül 17. itmediler vefāt idince degin enes 

bin mālik rażıya’llahu ʿanhu buyurur ki gāh olurdı 18. bir ay ḳırḳ gün ḥażret-i 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemüŋ ḥücre-i mübārekinde ocaġa ḳazan ḳatılmayup 19. tütün 

tütmez idi ve ḥücrelerinde ṭaʿām maḳūlesinden nesne bulınmaz idi meger ki 

128b 

1. enṣārìlerüŋ evlerinden kendüye ṭaʿām gelipdi ve kimesnenüŋ bu ḥālden ḫaberi yoḳ idi 

2.  3.  

4.  ibn-i ʿabbās ḥażretleri rivāyet iderler ki ol gün ki ḥażret-i ṣalla’llahu 

5. ʿaleyhi ve sellem vefāt itdi ten-i mübāregi üzere bir şāl gömlegi var idi on iki yirde 

yamalu 6. yamasınuŋ baʿżısı ḳoyun derisinden ve yitmiş biŋ direm deyn alup dervìşlere 

ve müstaḥaḳḳlara 7. virmiş idi kendüden ṣoŋra ḥażret-i ʿali edā itdi naḳl olunur ki ḳaçan 

emìrü’l-mü’minìn 8. ebì bekirü’ṣ-ṣıddìḳ rażıya’llahu ʿanhu ḥażretlerini ḫilāfete naṣb 

itdiler irtesi bir sebet biz 9. alup pāzāra iletüp ṣatup aḳçesiyle ʿıyālüŋ nafaḳasın ḥāṣıl 

ider idi ṣaḥābeye 10. bu ḥāl ḫoş gelmeyüp didiler bu iş manṣıb-ı ḫilāfete lāyıḳ degüldür 

buyurdı ki ʿıyālüŋ nafaḳasını 11. baŋa vācibdür edāsında taḳṣìrāt idersem nefsim 

taḳṣìrāt-ı edāya ʿādet itmiş olur 12. ḥuḳūḳ-ı müslimìn edāsında muḳaṣṣır olmış olurum 
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pes ṣaḥābe ittifāḳ itdiler ki ʿıyāline 13. kifāyet miḳdārı beytü’l-māldan nesne virile ki 

ferāġatla ḳażā-yı ḥükūmete meşġūl 14. ola her gün bir buçuḳ dirhem taʿyìn itdiler ḳaçan 

ki vefāt-ı ḳarìb olduḳda bir mezraʿası 15. var idi oġlı ʿabdurraḥmāna vaṣiyyet itdi ki ol 

mezraʿa ṣatdı ve beytü’l-māldan 16. ne almış ise ḥesāb idüp girü redd itdi naḳl olunur ki 

ḳaçan emìrü’l-mü’minìn 17. ḥażret-i ʿömer rażıya’llahu ʿanhuyı ḫilāfete naṣb itdiler 

ittifāḳıyla kendü ʿıyālinüŋ nafaḳasın kifāyet 18. miḳdārı beytü’l-māldan taʿyìn ideler 

ḳabūl itmeyüp buyurdı ki ḳuvvetim var kesbe ḳādirem 19. aŋa iḥtiyācım yoḳdur ḳaçan 

eşrāf namāzın edā ider idi ḳaba ḳuşluġa degin dìvānda oturup  

129a 

1. müselmānlar arasında ḥükūmet ider idi baʿdehu ḳalḳup ḳazma ve kürek alup biḳaʿ 2. 

ṭarafına kerpiç düzedür idi ẓuhr ve ʿaṣr olduḳda āb-dest alup mescide gelüp
577

 

müselmānlara 3. imāmet idüp yine gider idi bunuŋıla kendü ʿıyāl-i nafaḳaların andan 

kesb ider idi 4. bir gün ebū mūsā eşʿarì rażıya’llahu ʿanhu beytü’l-māl ḫazìnesin süpürür 

iken bir direm bulup 5. ḥażret-i ʿömer evlādından birin görüp virdi ḥażret-i ʿömer evlādı 

elinde ol diremi 6. gördükde sū’āl idüp ḫaber virdiler ḥażret-i ʿömer ebū mūsāyı 

çaġırdup buyurdı ki 7. sen ʿömer evlādından bir düşmenrek bulamaduŋ mı ol diremi 

viresin istedük ki ḳıyāmetde 8. ümmet-i muḥammedüŋ müstaḥaḳḳları ʿömere müddeʿì 

olalar bir direm içün ol diremi ol uşaḳdan girü 9. alup beytü’l-māla virdi ḳaç seneden 

ṣoŋra müsinn olmaġıla bir miḳdār vücūd-ı şerìfi 10. żaʿf üzere alup bir gün minbere 

çıḳup buyurdı ki ey müselmānlar ġāyetle vücūdum 11. żaʿf üzere alup şimdengirü kesbe 

iḳtidārım ḳalmamışdur cāyiz görür iseŋüz benüm 12. ʿıyālimüŋ nafaḳasın kifāyet 

miḳdārı beytü’l-māldan taʿyìn idiŋüz sāyir müselmānlar nafaḳaları 13. miḳdārı tā ki 

ʿömerüŋ ʿıyāl-i nafaḳaların beytü’l-māldan alup ve kendüsi müselmānlaruŋ maṣālihine 

14. meşġūl ola naḳl olunur ki ḥażret-i ʿömer rażıya’llahu ʿanhu ebū derdā rażıya’llahu 

ʿanhu ḥumuṣ 15. şehr-i ḥükūmetine göndürüp bir müddet ol şehrde ḥükūmet idüp ol 

müddetlerde bunuŋ 16. evinde bir ḥaṣīr ve bir ḳılıç ve bir muṣḥaf ve bir maṭara ve bir 

topraḳ çanāḳdan ġayrı nesnesi yoḳ 17. idi ve her gün ṭahāret içün şehrden ṭaşra çıḳup 

gidüp gelmekden rencìde idi bir gün buyurdı 18. beytü’l-māldan bir buçuḳ diremlik 

ḳamış aldurup ve bir direm daḫı ücret 19. virüp evinüŋ ardında bir ṭahāretḫāne 

yapdurudı ḥażret-i ʿömer rażıya’llahu ʿanhu işidüp  
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 kelümet şeklinde yazılmıştır. 
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129b 

1. bir nāme yazup göndürdi ki yā ebū derdā ki  2. 

 3.  4. 

yaʿni ki ey ʿamr istimāʿ oldı ki beytü’l-māldan iki buçuḳ direm alup bir ṭahāret-ḫāne 

yapdurmışsın 5. ol ʿimāretler ki rūm cebbārlarından ḳalmış idi saŋa kifāyet itmedi mi ki 

dünyā ʿimāretine meşġūl olursın 6. ḳaçan bu mektūb saŋa irişür bilmiş ola saŋa seni 

maʿzūl itdüm ki dımışḳa varup anda sākin 7. olasın tā ecelüŋ irişinceye degin ebū derdā 

ḥażretleri ḳaçan ki bu mektūbı oḳudı ḳalḳup 8. yayanca dımışḳa gelüp anda ḳaldı vefāt 

idince degin ibn-i ʿabbās rażıya’llahu ʿanhudan 9. rivāyet olunur ki ḳaçan emìrü’l-

mü’minìn ḥażret-i ʿali rażıya’llahu ʿanhu ḫilāfete oturdı imām ḥasan rażıya’llahu 10. 

ʿanhu ḥażretlerin kendü ṣoḥbetinden ayırdı evvel ecelden ki ḥażret-i resūlu’llah 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 11. ḥażretlerine ṣūret ve sìretde müşābeheti var idi ol 

sebebiyle ḥürmetin ziyāde dutup nūrın 12. redd itmez idi iḥtirāz ider idi ki aḥkām-ı 

şerìf-i umūrunda bir umūra şefāʿat eyleye ve redd itmek 13. mümkin olmaya ve anuŋ 

ṣoḥbetine ḫalḳ ziyāde rāġıb olup mülūk ve eşrāf eṭrāfdan aŋa ziyāde 14. māl ve hedāyā 

göndürürler idi mervìdür ki ḥażret-i ʿali rażıya’llahu ʿanhu haftada bir ṣaġ 15. arpayı un 

idüp ve bir ḳabaḳ içüne ḳoyup aġzın mühr ider idi ifṭār maḥallinde andan bir miḳdār 16. 

çıḳarup bir ḳurṣ ekmek idüp anuŋıla ifṭār ider idi ve gāh andan mübārek avucı ile 17. 

alup keflerdi ve çoḳ yamalu cāmeler giyeridi ve ḫurmā lìfinden naʿleyn giyer idi dirlerdi 

18. yā emìre’l-mü’minìn niçün mühr idersin bu ḳabaġı buyurdı ki ḳorḳaram ḥasan buŋa 

nesne ḳarışdurmaya 19. ki bir gün bir kimesne mülūk-ı ʿarabdan imām ḥasan 

rażıya’llahu ʿanhu ziyāretine gelüp aḫşām namāzından  

130a 

1. ṣoŋra irişdi ki ḫalḳ farżların edā itmişler idi mescide girdi ki farżın edā eyleyegördi ki 

2. ḥażret-i ʿali rażıya’llahu ʿanhu anda oturup ol ḳabaḳ öŋinde içindeki un ile ifṭār 3. 

idiyor ḳaçan ol şaḫṣ namāzın edā eyleyüp fāriġ olduḳda ḥażret-i ʿali ol şaḫṣı daʿvet idüp 

4. bir avuç ol evinden virdi alup maḥremesine baġlayup ḥażret-i ʿali olduġın bilmedi 5. 

ḳaçan imām ḥasanuŋ ṣoḥbetine vardı elvān ṭaʿāmlar çekdiler ol ṭaʿāmdan bir miḳdār 

ayırup 6. didi ki mescidde bir dervìş açlıḳdan arpa unı ekl idiyor icāzet olur ise bu 

ṭaʿāmı 7. aŋa göndürelüm ḥażret-i imām ḥasan aġlayup buyurdı ki evvel sen gördügüŋ 
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dervìş ḫalìfe-i 8. vaḳt-i emìrü’l-mü’minìndür evvel anı iḫtiyār itmişdür ve ʿan ibn-i 

ʿabbās rażıya’llahu ʿanhudan rivāyet 9. olunur ki cumʿa güni mescide vardum gördüm 

ḥażret-i ʿali minberde ve eski yamalu cāme giyüp ve 10. bir ḳılıç elinde buyurur ki 

 11.  

12.  13. yaʿni bu muraḳḳaʿa o deŋlü yama 

örilmişdür ki dikicisinden ḥicāb ider oldum imdi ʿalinüŋ 14. ne işi var dünyā zìnetinden 

pes nice şād olayım ve bir leẕẕet ki az zamān içinde fānì olup 15. bir niʿmet ki bāḳì 

ḳalmasa gerekdür nice doyınca ṭaʿām ekl ideyim ḫuṣūṣā ḥicāz vilāyetinde nice 16. açlar 

var ve nice rāżī olayım ki mü’minler baŋa emìr dirler ve ben anlaruŋ açlıḳlarına ve ḳatı 

17. günlerinde şerìk olmayup muvāfaḳat itmeyim ibn-i ʿabbās dir ḥażret-i ʿalinüŋ bu 

kelāmından ḫalḳ ziyāde 18. aġlaşup ben daḫı aġladum girü didüm yā emìre’l-mü’minìn 

bir yeŋi libās giyseŋüz ne olur buyurdı ki 19. 

 

130b 

1.  yaʿni ḥaḳḳ teʿālā celle şānehu buyurmışdur ki islām-ı ümerā 2. 

ve ḥākimlerinüŋ yimekleri ve kemükleri ednā-yı reʿāyānuŋ yimek ve kemükleri gibi 

gerekdür zìrā ki 3. aġniyānuŋ dünyālik ile kendülerine iḳtidā eyledüklerinde dervìşler ve 

żaʿìfler faḳr u fāḳa 4. sebebi ile maġmūm
578

 ve mehmūm olmayalar ebū hureyre 

ḥażretleri rivāyet iderler ki bayrām güni żuʿafā 5. ve mesākìn ḥażret-i ʿalinüŋ ḳapusına 

cemʿ olmışdı ṭaşra çıḳduġında ebū mūsā
579

 eşʿarì 6. rażıya’llahu ʿanhuya buyurdı ki 

beytü’l-māldan üç yüz biŋ direm çıḳar ebū mūsā daḫı çıḳarup 7. emìrü’l-mü’minìn ol 

aḳçeyi dervìşlere ve muḥtāclara tefriḳa itdi baʿdehu muṣallāya varup ʿıyd 8. namāzın 

ḳılup girü eve bile vardum yaġsız arpa unından bulamaç bişürmişler idi öŋine 9. 

getürdiler didüm yā emìre’l-mü’minìn evvel beẕl itdügin aḳçeden bir dirhemin yaġa 

virilüp buŋa dāḫil 10. itseler idi buyurdı yā ebū hureyre ister idük ki mecmaʿ-ı 

ḳıyāmetde ʿalā-yı şermende 11. idiydüŋ vallahi ki ʿaleyhi ḳıyāmet-i muvaḳḳatde ḫacālet 

ve rüsvāylikden emìn olmaḳdan eyü niʿmet olmaz 12. naḳl olunur ki ʿömer ʿabdu’l-

                                                 
578

 maʿmūm şeklinde yazılmıştır. 
579

 mūsāy şeklinde yazılmıştır. 
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ʿazìzüŋ babasından çoḳ mirās̲ ḳalup emāreti günlerinde tenaʿum ile emāret 13. idüp 

ḳaçan ḫilāfete cülūs itdi buyurdı ki baġdāduŋ eytām ve mesākìnlerin cemʿ idüp cümle 

14. mālın anlara ḳısmet idüp sū’āl itdi ki iş işleyenlere günde ne ücret virilür didiler dört 

15. aḳçe direm virürler pes buyurdı bundan böyle beytü’l-māldan dört direm baŋa 

viriŋüz ki ʿıyālime 16. nafaḳa alup ve ben ʿibādu’llah ḫiẕmetine meşġūl olayım naḳl 

olunur ki ʿömer ʿabdü’l-ʿazìzüŋ on 17. ṭoḳuz evlādı var idi ol gün ki vefāt itdi evinde bir 

muṣḥaf ile bir ḳılıçdan 18. ġayrı bir nesnesi yoḳ idi aḳrabālarından biri didi yā emìre’l-

mü’minìn bir iş itdük ki hìç kimesne 19. itmemişdür buyurdı ki ne eyledüm didi cümle 

māluŋı telef idüp idüp evlādlarını muḥtāc ḳoyduḳ buyurdı ki  

131a 

1. ben kimesnelerüŋ ḳısmetin evlādlarıma virebilmem ve evlādlarımuŋ rızḳın daḫı 

kimesneye virmedüm 2. ve benüm evlādlarımuŋ ḥāli iki ḥālden ḫālì degüldür yā ṣāliḥ 

olurlar yā fāsıḳ eger ṣāliḥ olurlar 3. ḥaḳḳ teʿālā bendelerinüŋ rızḳın kesmez ve eger fāsıḳ 

olur ise ḥaḳḳuŋ düşmeni olurlar pes ḥaḳḳuŋ 4. düşmeni olanlaruŋ fikrin niçün çekerem 

naḳl olunur ki bir mektūb yazdı ḥasan naṣrì raḥimehu’llah 5. ʿaleyhiye ki ḥażret-i 

ʿömerüŋ sìretinden baŋa ḫaber virsün isterem ki anuŋ sìretinde olayım cevāb 6. yazdı ki 

sen ʿömer sìretinde olamazsın zìrā senüŋ zamānuŋda olan ḫalḳ anlar gibi degüldür 7. ey 

ʿazìz çün bu cümle giçdi maʿlūm itdüŋ ki enbiyā ve ḫulefā-yı rāşidìn rıḍvānu’llahu 8. 

ʿaleyhim ecmaʿìn salṭanat ve pādişāhlikde nice dirlik iderler idi ḫuṣūṣā her biri 9. bu 

deŋlü ḫazìne ve defìnelere mālikler iken kendü nefslerin nice riyāżet ve darlıḳ ile dutup 

10. dünyā miḥnetine ṣabr iderler idi ve eks̲er evḳātde ḫalḳa ʿadālet ve şefḳat ve iḥsān 

içün saʿy 11. idüp bu cümle ile yine velāyetin ḫaṭarından ve ḥükūmetinden emìn 

degüller idiler imdi bilmiş ola ki 12. müselmānlaruŋ velāyet-i mübāşereti kār-ı ʿaẓìm ve 

ḥükūmet-i iştiġāli emr-i ḫaṭìrdur ḥākim eger pādişāh 13. ḳaçan ʿadl ve iḥsān-ı teheccì ile 

ola ve ḥudūd-ı şerʿ-i iḳāmetinde ve aḥkām-ı dìn-i nüfūẕında saʿy ve 14. kūşiş eyleye 

evvel yiryüzinde tāyib ve bergüzìde-i ḥaḳḳ ve sāye-i ilahì ve ḫalìfe-i raḥmāndur ḳaçan 

ki 15. maʿdelet ve iḥsān-ı ṭarìḳin bıraḳup ve ḥaḳḳuŋ bendelerine şefḳat ve merḥamet 

itmeyüp kendü hevā 16. ve hevesine mütābaʿat eyleye ve ḥudūd-ı şerʿ-i iḳāmetine 

ihmāli cāyiz göre ol ādem taŋrınuŋ düşmeni 17. ve deccālüŋ tāyibi ve şeyṭānuŋ ḫalìfesi 
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olur fe-emmā saʿādet idi ḫilʿatin ḥükūmet ve salṭanat 18. ḫazìnesinden ol kimesne gire 

ki inṣāf yüzinden te’emmül eyleyüp bile ki ḳandan gelmişdür ve ḳanda 19. gidecekdür 

ve bu dünyāya geldüginden maḳṣūdındur pes şevāhid-i kitābdan ve sünnetden  

131b 

1. maʿlūm eyleye ki her kim bu ʿālemdedür misāfirdür ve bu seferüŋ menzilleri 

maʿdūddur evvel menzili 2. baba bilidür ikinci vālide raḥmidür üçünci feżā-yı 

dünyādur dördünci laḥddür beşinci ḳıyāmetdür 3. altıncı cennet yā cehennemdür her 

kimesne cennet ve cehennem menzilleri kesbin saʿādet ve şeḳāvet-i dünyā 4. dünyā 

menzilinde ider ve ʿömr-i mürekkebi bu menzilde ʿale’d-devām seyrde olduġından 

kimesnenüŋ 5. ḫaberi yoḳdur ve her nefs bir ḳadem gibidür ve her ḳadem bir gün ve her 

güni bir ay ve her ayı 6. bir yıl ve her senesi bir fersaḫ gibidür her nefs ki alup virürseŋ 

ʿömrden bir kerpiç noḳṣān 7. olmaḳdadur bir ḳadem ilerü varmış olursın ve dünyādan 

bir ḳadem uzaḳ imdi ḥaḳìḳatde 8. dünyā bir köpridür āḫiret yolı üzere ve birer bāṭıldur 

ḳıyāmet-i bādiyesi başında ḳonılmışdur 9. imdi ʿāḳıl oldur ki köpri başında ʿimārete 

meşġūl olmayup göŋül baġlamaya ve dinār-ı bāṭında bādiye-i 10. ḳıyāmet-zādın tedārik 

eyleyüp anuŋ zìb ü zìnetine aldanmaya ve her nesne ki ḳader-i ḥācetden 11. ziyādedür 

kendüye zehr-i ḳātil bilüp ve yaḳìn bile ki yiryüzinüŋ pādişāhları yarın ḳıyāmet 12. 

güninde ḥasret topraġın başlarına döküp feryād-ı vāveylā
580

 itseler gerekdürler kāşki 

cümle dünyā 13. ḫazìneleri
581

 topraḳ olup altun gümüş olmayaydı diseler gerekdürler 

naḳl olunur ḳaçan ki 14. ʿamr bin ʿāṣ mıṣr pādişāhlıġına cülūs itdi oġlı ʿabdu’llah 

rażıya’llahu ʿanhu ṣaḥābenüŋ 15. ṣāliḥlerinden idi babasınuŋ ṣoḥbetin terk idüp ʿibādete 

meşġūl oldı ʿamr bin ʿāṣ ḥìn-i 16. vefātında oġlın daʿvet idüp didi ki yā ʿabdu’llah ol 

sandūḳı ḳaldur ʿabdu’llah didi 17. ol benüm ḥācetim degüldür didi āl dolu aḳçedür niye 

didi ḥācetim degüldür ʿamr aġlayup 18. didi kāşki ol ṣandūḳ dolu topraḳ olaydı imdi 

velāyet ve ḥükūmetüŋ böyle ḫaṭarlı 19. muḳaddemesine vāḳıf olduḳ bilmiş ola ki 

pādişāhlıḳuŋ nice şürūṭı var ki ansız salṭanat  

132a 

1. umūr-ı dìn ve dünyāda niẓām dutmaz ve memleket reʿāyāsınuŋ daḫı pādişāhlarda 2. 

nice ḥaḳḳları vardur ki ol ḥuḳūḳ edā olunmaduḳça pādişāhlar āḫiret ʿaẕābından necāt 3. 

                                                 
580

 vevāyla şeklinde yazılmıştır. 
581

 ḫazine şeklinde yazılmıştır. 
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bulmazlar ve ol ḥuḳūḳlar bu bābda bir sebìl-i icāz ẕikr olunup ve ḥaḳìḳat üzere her biri 

4. işāret olsa gerekdür ammā pādişāhlıḳ ve salṭanat şürūṭı ondur evvel oldur ki her 5. iş 

ki reʿāyāya vāḳiʿ ola pādişāh ve ḥākim ol vāḳıʿada kendüsin reʿāyādan taṣavvur 6. 

eyleyüp ġayrısın kendüye ḥākim göre ol ḥālde her ḥükmi ki ġayrıdan kendüye revā 

görmeye 7. ol daḫı ol ḥükmi kendüden ġayrı cāyiz görmeye ve her ne aḥvāl ki kendüye 

lāyıḳ görmeyüp 8. pesend itmeye ol daḫı hìçbir müselmāna lāyıḳ ve münāsib görmeye 

ikinci şarṭ oldur ki müselmānlar 9. ḥācetin bitürmegi efḍal-i ʿibādet ʿadd eyleye 

10.  yaʿni ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi 

ve sellem 11. buyurur ki mü’minlerüŋ ḳalblerin mesrūr itmek insān ve mülk ṭāʿatlerine 

berāberdür pes islām 12. pādişāhlarına lāyıḳ olan oldur ki dāyimā muḥtāclaruŋ ḥāceti ve 

erbāb-ı meṣāliḥüŋ 13. maṣlaḥatları edāsı intiẓārında olup bir müselmān ḳapusına gelüp 

muḥtāc itdügine vāḳıf 14. olduġında çoḳ anuŋ ḥācetin ve maṣlaḥatın görmeyince hìçbir 

ʿibādete meşġūl olmaya ve kendü 15. nefsi rāḥat içün müselmānlar ḥācetin görmemegi 

cāyiz görmeye üçünci şarṭ oldur ki yimekde ve 16. giymekde ḫulefā-yı rāşidìn sìretlerin 

iḳtidā eyleyüp kendü nefslerin envāʿ-ı leẕìẕ-i eṭʿime 17. ve fāḫir libāslar giymegi muʿtād 

itmeyeler dördünci şarṭ oldur ki ḥükmde sūr-i müdārā ile 18. söyleyüp bì-sebeb sertlik 

itmeyeler ve ziyāde söz söylenmesinden elem çeküp incitmeyeler ve żuʿafā 19. ve 

mesākìn ile söyleşmekden ʿār itmeyeler beşinci şarṭ oldur ki ḫalḳuŋ rıżāsı içün  

132b 

1. ḥükmde yüz görmeyüp müdāhene itmeyeler her kimesnenüŋ ḫoşnūdlügi içün ḥaḳḳ ve 

şerʿe muḫālefet 2. itmegi cāyiz görmeyeler ve öyle bileler ki ḥükūmetüŋ ḫāṣṣiyyeti 

oldur ki dāyimā ḫalḳuŋ nıṣfı 3. ḥākimden ḫoşnūd olmaz zìrā ki ḫaṣmı ḥaḳḳ ile rāżī 

itmek ḳābil degüldür ve ʿādil ḥākim cümle 4. ḫalḳuŋ rıżāsın taḥṣìl idemez ve mümkin 

degüldür ḳaçan ki ḥākimüŋ ḥükmi meylsiz ve ġarazsız olup 5. ḥükmde ḥaḳḳ teʿālānuŋ 

rıżā-yı şerìfin ṭaleb idüp ḫışmından endìşe eyleye ḥaḳḳ teʿālā andan rāżī 6. olup ḫalḳı 

daḫı kendüden rāżī eyleye nice ki ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem 

buyurmışdur 7. 
582

 altıncı şarṭ daḫı 8. budur ki 

ḥükūmet ve velāyet ḫaṭarından emìn ve ġāfil olmaya yaʿni bile ki ḥükūmet ve emāret 9. 

                                                 
582

 İnsanları razı etmeden Allah’ı razı eden kimseye Allah kendisi ondan razı olur ve  insanları da ondan 

razı eder. 
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manṣıbları bir altdur ki ol alt ile āḫiret saʿādeti ve nìk-nāmligi kesb itmek olur ve hem 

10. ebedì şeḳāveti ve giriftār ve bed-nāmligi daḫı ḥāṣıl itmek olur ve eks̲er-i rüzgāruŋ 

mülūk ve 11. ḥükkāmı bu ḳabìledendürler ki bu fānì devlet mükeddere maġrūr olup 

hevā ve heves ardına düşdüklerinden 12. dìnlerin vìrān idüp nāmūs içün ìmānı hevāya 

virmişlerdür illā māşāallah imdi 13. bu gün ki zimām-ı iḫtiyār eldedür cehd eylemek 

gerekdür ki tā devlet-i dünyevìsi āḫiret giriftārliginüŋ tuḫmı 14. eylemeye nehc-i 

ṣavābda müsāraʿat idüp maʿdelet yolınuŋ mülāzemetin ġanìmet ʿadd ideler ḫaberde 15. 

gelmişdür ki ḥākimüŋ ʿadli günin cümle reʿāyānuŋ ṭāʿatiyle mevāzine ideler berāber 

gele imdi 16. saʿy ideler ki bu saʿādetden maḥrūm olmayalar yidinci şarṭ budur ki 

ṣuleḥā ve ʿulemā dìnüŋ 17. ṣoḥbet ve ziyāretine rāġıb olalar egerçi buncılayın ḳavm bu 

rüzgārda az bulınup vücūdları 18. ʿazìzdür aḥyānen eger müsāʿade-i tevfìḳ ile ittifāḳ 

olsa anları görmeye ḥarìṣ olalar ve bu 19. ḳavmüŋ naṣìḥatin kendü saʿādet rüzgārı bilüp 

deccāl ṣıfatlu cāhiller ṣoḥbetinden ve ṣāliḥ  

133a 

1. ṣūretlü fāsıḳlar iḫtilāṭından ki bu zamānede kendülerin ʿulemā ve meşāyiḫ ṣūretinde 

ḫalḳa 2. göstürürler ve her ḫasìs ve ẓālime dünyā ṭamaʿı içün duʿā ve s̲enā iderler 

anlardan iḥtirāz 3. eylemek gerekdür zìrā bu ṭāyife-i ḫalḳa ṣūret-i ḥaḳḳda görinüp 

sìretde dìni vìrān idicilerdür 4. naḳl olunur ki hārūnü’r-reşìd şaḳìḳ-i belḫì ʿaleyhi’r-

raḥmeyi ṭaleb idüp didi baŋa naṣìḥat 5. ile buyurdı ki ey emìr ḥaḳḳ celle ve ʿalā ḥażretüŋ 

bir serāyı var aŋa cehennem dirler seni anuŋ 6. ḳapucısı idüp saŋa üç nesne virmişdür ki 

ol nesneler ile ḫalḳı cehennemden alıḳoyasın 7. ve ol üç nesne māl ve ḳılıç ve 

tāziyānedür imdi gerekdür ki māl ile fuḳarā ve muḥtāclara sedd-i 8. fāḳa eyleyesin tā 

ıżṭırār ve iḳtiḥām sebebiyle şübühāt itmeyeler ve ẓālimleri ḳılıç ile ḳaṭʿ idesin 9. ki 

reʿāyā ve berāyā āsūde ve rāḥat olalar ve fāsıḳları tāziyāne ile edeb idüp aḥkām-ı 10. 

evāmir ve nevāhìye riʿāyet itmiş olasın eger böyle idecek olursan hem sen necāt bulup 

11. ve hem ḫalḳa necāt virmiş olursın ve eger anuŋ ḫilāfı ile ʿamel eyleyesin cümleden 

evvel 12. cehenneme gidesin anlar ardınca sekizinci şarṭ budur ki tecebbür ve tekebbür 

sebebi ile ḫalḳı kendüden 13. ürkütmeyüp vaḥşet virmeyeler belki ʿadl ve iḥsān ve 

şefḳatle żaʿìf ve düşkünlere 14. kendüsi maḥbūb göstüreler nice ki ḥażret-i resūl 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurmışdur ki 15.  
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yaʿni 16. sizüŋ pādişāhlarıŋuzuŋ eyüsi odur kim sizi sevüp ve muḥabbet eyleye ki siz 

daḫı anı sevüp 17. muḥabbet eyleyesiz ve yaramazı oldur ki size buġż ve ʿadāvet 

eyleyüp siz daḫı aŋa buġż 18. ve ʿadāvet eyleyesiz ṭoḳuzuncı şarṭ budur ki begler 

ẓulminden ve ʿāmiller ḫıyānetinden ġāfil 19. olmayup ḳurt sìretlü ẓālimleri maẓlūm 

reʿāyāya musallaṭ itmeyeler ḳaçan birinüŋ ḫıyānet ve ẓulmi  

133b 

1. ẓāhir ola anı mu’āḫeẕe ve ʿuḳūbet ile ġayrılara ʿibret eyleyeler ve müstaḥaḳḳ-ı siyāset 

2. olana pādişāhlar idegeldükleri siyāsetde müsāhele itmeyeler ve erbāb-ı devleti naṣìḥat 

3. siyāseti ile muʿaẕẕeb eyleyeler onuncı şarṭ ferāsetdür ki ḥākim ve pādişāhlara ferāset 

4. vācibdür ki ḥudūs̲-ı ḥavādis̲ arasında vuḳūʿ-yu veḳāyiʿ maʿnāsına naẓar eyleyüp ʿaḳl 

ve 5. fehm ḥużūrı ile her ḥükmüŋ ḥaḳìḳatin müşaḫḫaṣ eyleyeler ve ʿayn-i baṣìret ile 

anuŋ levāzım 6. ve levāḥıḳ ve ʿavārıżına naẓar itmeyüp göre ki eger ol aḥvāl-i vażıḥāt 

celiyyedür mesāyil-i şerʿì 7. ile faṣl eyleye ve eger mafṣalāt-ı ḫafiyedür anuŋ sırrın 

ferāsetle derk eyleyüp bu maḳūle 8. maʿnālarda nāḳillerüŋ ḳavllerine iʿtimād itmeye zìrā 

ki ḥudūs̲-ı ḥavādis̲ ġayr-ı mütenāhìdür ve ṣuver-i 9. mesāyil-i meẕkūre mütenāhì imdi 

ġayr-ı mütenāhì beyānına vefā itmek olmaz ḫaberde gelmişdür ki 10. iki żaʿìfe ḥażret-i 

süleymān ʿaleyhi’s-selām ḥużūrına gelüp bir uşaḳ üzerine daʿvā 11. itdiler ikisi is̲bāta 

ḳādir olmamaġın süleymān ʿaleyhi’s-selām buyurdı ki ol uşaġı 12. ḳılıç ile iki pāre idüp 

her birine bir pāresin vireler ḳaçan ḳılıç çekdiler uşaġın ṣaḥìḥ 13. vālidesi olan 

taḥammül idemeyüp feryād itdi ki ben ḥiṣṣemden vāz geldüm tek pāre itmeŋüz 14. 

diyüp ve ol birisi hìç muḳayyed olmaduġından ḥażret-i süleymān buyurdı ki uşaġı ol 15. 

ḥiṣṣesinden virdiler imdi ḥaḳḳ celle ve ʿalā ḥükūmet ve pādişāhlıġı 16. istinbāṭ-ı 

ḥaḳāyıḳ ki ol netìce-i fehm ve idrāk ve nūr-ı ferāsetdür meşrūṭ ḳılup buyurmışdur 17. ki 

583
pes imdi 18. ḥākim ve pādişāhlaruŋ ḫalḳ ile muʿāşeret 

ve muḫālaṭatları emr-i żarūrìdür imdi teferrüs-i 19. aḥvāl-i ḫalḳ anlaruŋ levāzım 

ḥālleridür pes ferāset iki ḳısm olmış olur biri şerʿì ve biri  

134a 

                                                 
583

 Hâlbuki onu peygambere ve içlerinden yetki sahibi kimselere götürselerdi, elbette bunlardan, onu 

değerlendirip sonuç (hüküm) çıkarabilecek nitelikte olanları onu anlayıp bilirlerdi. 
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1. ḥükm-i ferāset şerʿì ʿibāretdür nūr-ı yaḳìnden ki tezkiye-i nefs vāsıṭası içün ki aḫlāḳ-ı 

ẕemìme-i 2. reddiyye ve taṣfiye-i ḳalbden ve ṣıfāt-ı ẕemìme ġıṭā-yı cehālet ve ḥicāb-ı 

ġafletden ʿayn-i 3. baṣìrete mürtefiʿ ḳılur tā mü’min-i ḥaḳìḳì nūru’llah ile bìnā olur belki 

ḥaḳḳ teʿālā ʿazze ismihu bende-i 4. maḳbūlüŋ ʿayn ve semʿ ve baṣarı olur 

 5. 
584

 ve bu maʿānì ḳāf-ı ḳurbet simurġlarınuŋ şìvesi ve 

ʿālem-i vaḥdet şahbāzlarınuŋ şìmesidür 6. bu derece-i ʿālìnüŋ ʿizzet-i cābeti andan 

refìʿdür ki her tìre rüzgāruŋ dest-i temennāsı 7. anuŋ ḳāb-ı ḳudsine irişe ve ol saʿādetüŋ 

menheci andan ḫaṭìrdur ki herkes reftāruŋ lāşe-i merkebi 8. anuŋ ḥavl-i ḥimāyetine yol 

bula ikinci ḳısm ferāset ḥükmidür ve evvel oldur ki ḥükemā anı tecrübe ile 9. bulmışlar 

ve anuŋ edillelerin nefs-i müfterisde müşāhede ider ve bu nevʿüŋ maʿrifet-i kesbi 10. 

her kimesneye mümkindür ve bu bābda ādemüŋ ḫilḳat-i ʿalāmetinden ve ḫavāṣṣından 

ḥükemā ḳavllerinde budur 11. ki ʿaḳl-ı faṭìn anuŋ müşāhedesi vāsıṭasıyla her 

kimesnenüŋ serìretinde fehmi ve istiʿdādı 12. ḳadar vuḳūf bulup ìrād olunur ey ʿazìz 

bilmiş ola ki ḥükemā kendü maḳālātlarında 13. dimişlerdür ki ziyāde müfriṭ beyāż 

beŋizlü gözi gök ve yaşıllaruŋ olan ādem pek yüzli 14. ve ḥayāsız ve ḫāyin ve fāsıḳ ve 

ʿaḳlı ḫafìf olmasına delāletdür ve eger bu ʿalāmetler ile çeŋesi 15. ince ve köse ve āyeti 

naẓarlu ve yaṣṣı alınlu ve başı tüyi çoḳ ola ḥükemā dimişlerdür bu maḳūle ādemden 16. 

ḥaẕer olunup ṣaḳınmaḳ gerekdür ancılayın ādemüŋ ṣoḥbetinden efʿì yılan ṣoḥbeti 

yegdür ve ḥükemā ḳavlince 17. ḳıluŋ eyüsi ve sìreti şecāʿat ve dimāġ-ı ṣıḥḥat nişānıdur 

ve yumışaḳı yüreksizlik ve fehmsiz 18. olmaḳ ʿalāmetidür ve omuzlarda ve boyunda 

çoḳ tüy olmaḳ ḥamāḳat nişānıdur ve gögüsde 19. ve ḳarında çoḳ tüy olmaḳ vaḥşet-i ṭabʿ 

ve fehmsizlik ve cevr ʿalāmetidür ve ṣarı tüy  

134b 

1. ḥamāḳat ve tasalluṭ ve tìz ḫışma gelmek nişānıdur ve siyāh tüy ʿaḳl ve emānet nişānı 

ve siyāh ile 2. ḳırmızı arasında olan tüy iʿtidāl-i ṣıfāt nişānıdur alın ḥaḳḳında ḥükemā 

ḳavlince bol alın 3. ki cebin-i elifler ve ḳalınlıḳ olmaya ḫuṣūmet ve lāf urmaḳ ʿalāmeti 

ola vaḳti ince ve naḥìf 4. alın ʿācizlik ve alçaḳlıḳ ve ḫasāset nişānıdur ve orta alın ki 

anda ġuṣūnluḳ ola ṣıdḳ-ı muḥabbet 5. ve fehm ve ʿilm ve huş-yārlik ve müdbirlik 

nişānıdur ḳulaḳ ḥaḳḳında bir ḳulaḳ ki büyük ola ḥıfẓ 6. ve fehmli olup lakin eks̲er 

                                                 
584

 Al-i İmran 5: Allah öyle bir ilahtır ki ona ne yeryüzünde ne de gökyüzünde hiçbir şey gizli kalmaz. 
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maḥalllerde tünd-ḫūy olur ve küçük ḳulaḳ aḥmaḳlıḳ ve ḫırsızlıḳ nişānıdur 7. ḳaş büyük 

ḳaş ki tüyi çoḳ ola doġrılıḳ nişānıdur sözde ve uzun ḳaş ki ḳulaḳ 8. tüzine dek çekilmiş 

ola lāf ve kibr nişānıdur siyāh ve açıḳ ḳaş ki uzunluḳda ve ḳısalıḳda 9. mütevassıṭ ola 

fehm ve diyānet nişānı ola gözlerüŋ yaramazı gök olup ḳarġa gözi 10. gibi tìz naẓarlu 

ola ḥasūdluḳ ve kāhilliḳ ve ḫāyinlıḳ ʿalāmetidür ve egri ve baṭiyü’l-ḥareke olan 11. 

nādānlıḳ ve donuḳ ṭabìʿatlülük nişānıdur gözüŋ serìʿü’l-ḥareke ve tìz naẓarlu şecāʿat ve 

dilberlik 12. nişānıdur ve gözüŋ bebegi eṭrāfında ṣarı noḳṭalar olsa fitne ve şer bıraḳıcı 

ola ve eyri ve çıḳuḳ 13. göz vehhām ve ḳorḳaḳlıḳ nişānıdur küçük göz şecāʿat nişānıdur 

ve bir göz ki büyüklük ve küçüklük 14. arasında ve siyāhlıḳ ve ḳızıllıḳ arasında 

mütevassıṭ ola fehm ve huş-yārlıḳ ve doġrılıḳ ve diyānet 15. nişānıdur burun ki ince ola 

mülāyimlıḳ ve müdāhenelik nişānıdur ve egri burun şecāʿat 16. nişānıdur yassı burun 

şehvet ve dostluḳ nişānıdur burunuŋ delügi büyüklügi ḥasūdlük 17. nişānıdur burun 

ortası ḳalınlıġı ve burnuŋ ucınuŋ yaṣṣılıġı çoḳ sözlülük ve yalan 18. söylecilik nişānıdur 

bunlardan mütevassıṭ olan ʿaḳl ve fehm nişānıdur aġzuŋ bolı 19. şecāʿat nişānıdur ve 

dudaġuŋ ḳalınlıġı ḥamāḳat nişānıdur muʿtedil dudaḳ ki ḳırmızı  

135a 

1. ola re’y ve ṣavāb nişānıdur diş ki egri ve nā-hemvār ola mekr ve ḥìle ve ḫıyānet 

nişānıdur 2. ve açıḳ ve düz diş ʿadālet ve emānet ve tedbìr nişānıdur yüz ki etlü ve şişik 

ola 3. cehl ve dürüşt ḫuylilik nişānıdur ve żaʿìf ve ṣarı beŋizlülük ki ʿilletsiz ola bāṭın-ı 

4. ḫabās̲et ve ḳabìḥ sìretlülük nişānıdur bunlardan mütevassıṭ olan iʿtidāl nişānıdur āvāz 

ki 5. yüksek seslü olan şecāʿat nişānıdur ve ince bed-gümānlik ve tevehhüm nişānıdur 

ve bunlaruŋ mütevassıṭı 6. ki maḳbūl olan ḥüsn-i ḫulḳ ne tedbìr nişānıdur ve āvāzda 

ġanì ḥamāḳat ve fehmsizlik ve kibr nişānıdur 7. ve sözde elfāẓ tedārikinde ve el ḥareketi 

zìreklik nişānıdur boyun ki ḳıṣa ola mekr ve ḫubs̲ 8. nişānıdur ve uzun ve ince olursa 

yüreksizlik ve ḥamāḳat nişānıdur ve ḳalın boyun cehl ve çoḳ 9. yimek nişānıdur ve 

mütevassıṭ olan ṣıdḳ ve ʿadl ve tedbìr nişānıdur ḳarın büyügi cehl ve ḥumḳ 10. 

nişānıdur ve ḳarnuŋ ve gögsüŋ leṭāfeti iʿtidālde ḥüsn ve re’y ve ʿaḳl nişānı ola omuzuŋ 

11. ve arḳanuŋ bolluġı şecāʿat ve ḫiffet-i ʿaḳl nişānı ola omuzuŋ arḳalıġı ve żaʿìfligi 

ḳabìḥ sìretlü 12. ve seviyy-i meẕheb nişānıdur el barmaḳları uzunluġı umūr tedbìrinde 

ve ṣıfātda zìreklik 13. nişānıdur ve ġılaẓ sāḳ ve pek yüzlülük nişānıdur bu miḳdār çoḳ 
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ferāset içün ʿāḳıl ḥekìmler 14. ḫalḳuŋ ḳıyāfelerin ìrād itmişler ammā reʿāyā ḥuḳūḳı iki 

nevʿdür zìrā ki reʿāyā iki ḳısmdan 15. ṭaşra degüldür müselmāndur yā zimmìdür ve 

anlaruŋ aḥkām ve ḥuḳūḳları küfr ve islām ḥasebi ile muḫtelif 16. olur ammā müselmān 

reʿāyāsınuŋ pādişāh ve ḥākimde yigirmi ḥaḳḳları vardur ve bu ḥuḳūḳları ḳıyām 17. 

itmek pādişāh ve ḥākime vācibdür ḥaḳḳ-ı evvel oldur ki cümle müselmānlara tevāżuʿ 

ile olalar 18. ve ḥükūmet ve velāyet sebebi ile hìçbir müselmāna tekebbürlük itmeyeler 

ve taḥḳìḳ bileler ki ḥaḳḳ teʿālā düşmen dutar 19. tekebbür ve cebbārları ve ḥażret-i 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurur ki  

135b 

1.  yaʿni ḥaḳḳ celle ve ʿalā ḥażreti baŋa vaḥy itdi ki söyle ümmetüŋe 2. 

ki alçaḳ itsünler göŋüllerini ve hìçbirisi birine faḫr itmesinler ḫaberde gelmişdür ki 

 3.  yaʿni cennete varamaz her kimüŋ ḳalbinde bir mis̲ḳāl 

deŋlü 4. kibri ola ikinci ḥaḳḳı budur ki ʿāmmuŋ sözlerin birbiri ḥaḳḳında dikelmeyüp 

bilsün ki anuŋ 5. āḫiri fitne ve nedāmete çeker ḫuṣūṣā fāsıḳlar ve ṣāḥib ġarażlar ve 

ḥasūdlar ve ṭamāʿlar sözin zìrā 6. ṭamāʿ olan bir luḳme ṭamaʿı ile ḫalḳı rencìde ider ve 

ḥasūd cümle hünerleri ʿayb bilür  7. 
585

 ḥükemā dimişlerdür 

ki  yaʿni her kimesne 8. ki ġayrılaruŋ ʿaybın saŋa irişdürür şübhesiz senüŋ 

daḫı ʿaybuŋ aŋa irişdürür şeyḫ saʿdì 9. raḥimehu’llah bu ḫuṣūṣda dimişdür ki  

her ki  

 10. 
586

  

naḳl olunur ki bir kimesne emìrü’l-mü’minìn ʿali rażıya’llahu ʿanhu ḥużūrında 11. bir 

müselmānuŋ ḥaḳḳında yaramazlıḳın söylemege meşġūl oldı ḥażret-i ʿali buyurdı ki ey 

ādem bu senüŋ 12. söyledügüŋ sözi āḫir kimesnelerden sū’āl iderem eger doġrı 

söylemiş iseŋ bu süḫan-cìnlik 13. sebebi içün seni düşmen dutaram ve eger kiẕb 

söylemiş iseŋ ʿuḳūbet iderem ve eger tevbe eyleyesin ʿafv 14. iderem didi ki yā emìre’l-

                                                 
585

 Hucurat 6: Yüce Allah şöyle buyurmuştur: “Size bir fasık bir haber getirirse, bilmeyerek bir topluluğa 

zarar verip yaptığınıza pişman olmamak için o haberin doğruluğunu araştırın.” 
586

 Başkalarının kusurlarını senin yanında sayan kimse, şübhesiz senin kusurunu da başkalarına söyler.  
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mü’minìn tevbe itdüm üçünci ḥaḳḳı budur ki ḳaçan bir ẕillet ve taḳṣìrāt ile 15. bir 

müselmāna ġażab eyleye ve ʿafv itmek imkānı ola üç gün te’ḫìr eyleye meger bir 

ḫuṣūṣiçün ki anda 16. dìn noḳṣānligi ola zìrā bu maʿnāda cümleyi ʿömri ile mehcūr ider 

ise revādur ve eger dünyā umūrı ise 17. ʿafv ūlādur ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 

buyurur ki  18. yaʿni her kim ki bir müselmānuŋ günāhın ʿafv 

eyleye ḥaḳḳ teʿālā daḫı rūz-ı cezāda anuŋ günāhların ʿafv eyleye 19. gelmişdür 

 

136a 

1.  yaʿni ḥaḳḳ teʿālā ḥażret-i yūsuf ʿaleyhi’s-selām vaḥy itdi ki yā yūsuf 

ḳarındaşlaruŋı 2. ʿafv itdügin içün nāmuŋı bülend itdük dördünci ḥaḳḳı budur ki ʿadl ve 

iḥsān-ı feyż cemìʿ-i 3. reʿāyāya ʿāmm eyleye ve neşrde ehli ve nā-ehli arasında iḥsān-ı 

ās̲ārın temeyyüz eyleye zìrā pādişāh 4. ḥaḳḳuŋ ḳudreti gölgesidür nice ki ḥaḳḳ teʿālānuŋ 

raḥmeti kāfir ve mü’mine şāmildür ancılayın ḥākimüŋ daḫı 5. ʿadl ve iḥsānı eyü ve 

yaramaza şāmil olmaḳ gerekdür  6. 

 7.  ḥażret-i imāmdan mervìdür 

ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki ìmāndan ṣoŋra 8. ʿaḳluŋ fāżılregi ḫalḳ 

ile dostluḳ itmekdür ve eyü ve yaramazlar ile daḫı eyülük itmekdür beşinci 9. ḥaḳḳı 

budur ki ḥükūmet ve pādişāhlıḳ tecebbüri ile müselmānlaruŋ ḥaremine naẓar itmeyüp ve 

iẕnsiz 10. reʿāyānuŋ menzil ve maḫāzinine girmeyeler ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellem nübüvvet ḥükmi ve celāleti ile ḳaçan 11. bir kimesnenüŋ evine varsa idi üç defʿa 

ses idüp icāzet ister idi eger icāzet 12. virse girüp ve eger virmeseler incinmeyüp dönüp 

gider idi  13.  14. 

 ḥażret-i ebì hureyreden mervìdür ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellem 15. buyurdı ki üç defʿa icāzet istemek gerekdür ol defʿa işideler ikinci defʿa 

kendüsin görüp 16. ve bilüp tedārik eyleyeler üçünci defʿa maṣlaḥat içün icāzet vireler 

yā menʿ ideler altıncı ḥaḳḳı 17. budur ki ḫiṭāb ve muʿāmele eṣnāf-ı ḫalḳ ile her 

kimesnenüŋ mertebe derecātları ḳadrince ola 18. eclāf ve o başdan laṭìf-i ʿibārāt 
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ümìdinde olmayup ve ʿāmm ve cühhāllerden feṣāḥat 19. ve belāġat aratmayup daġ ve 

ṣaḥrā ādemlerinden eşrāf-ı ādābın ṭaleb itmeyeler ve herkesüŋ ḥāline  

136b 

1. göre teklìf eyleyüp her vuḳūʿı kendü mertebesinde maʿẕūr dutalar ve hìç kimesnenüŋ 

muvācehesinden 2. yüz görmeyeler ḫaberde gelmişdür ki dāvud ʿaleyhi’s-selām 

münācāt itdi ki yā rabbi ne işleyem 3. ki ḫalḳ beni dost dutup ve senüŋ ḳurb-ı 

civāruŋdan maḥrūm ḳalmayam ḥaḳḳ teʿālā aŋa vaḥy itdi 4. ki 

 yaʿni ḫalḳuŋ ʿaḳlları muḳteżālarınca 5. ḫalḳ ve ḥüsn-i sülūk 

ile ve ol nesne ki benüm ile senüŋ araŋdadur aŋa eyü riʿāyet eyle yidinci ḥaḳḳı 6. oldur 

ki meclisde ve meḥāşirde pìrleri ḥürmetlü dutalar ḫuṣūṣā mütedeyyin pìrleri ve eṭfāle 

raḥim 7. ve şefḳatle naẓar ideler ki ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem buyurur 

 8.  yaʿni bizden degül ol kimesne ki benüm ümmetim pìrlerine 

riʿāyet itmeyüp ve eṭfāline 9. merḥamet ḳılmaya ḫaberde gelmişdür ki 

 10.  yaʿni her genç yigitler ki pìrlere ʿizzet ve ḥürmet 

eyleyeler pìrlikleri içün ḥaḳḳ teʿālā ol civāna 11. daḫı pìrligi maḥallinde bir kimesne 

taʿyìn eyleye ki aŋa riʿāyet eyleye bu ḥadìs̲-i şerìf aŋa işāretdür ki 12. pìrlere ḥürmet 

eyleyin ġāliben pìrlik sinnine irişe sekizinci ḥaḳḳı budur ki her müselmāna ḫayr içün 

13. ki vaʿde virürler ol vaʿdeye vefā eyleyüp anuŋ ḫilāfın cāyiz görmeyeler ḥażret-i 

ṣalla’llahu ʿaleyhi 14. ve sellem buyurur ki  yaʿni mü’minüŋ vaʿdesi dìn-i 

lāzımedür ve yine buyurdı ki 15.  yaʿni münāfıḳuŋ 

üç 16. nişānı var ḳaç söz söyler kiẕb ider ve ḳaçan vaʿde ider ḫilāf çıḳar ve ḳaçan emìn 

ideler ḫıyānet 17. ider ḫaberde gelmişdür ki  18. 

 yaʿni zü’l-ḳarneyn pādişāhlıḳı üç nesne ile buldı 19. söz söyledükde 

kiẕb itmeyüp doġrı söyler idi ve vaʿde itdügine ḫilāf çıḳmaz idi  

137a 
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1. ve her ne māl öŋine götürürler idi ḫazìnesine ḳomayup rıżāu’llah içün taṣadduḳ ider 

idi 2. ṭoḳuzuncı ḥaḳḳı budur ki söyledükçe sözi
587

 ʿunf ile söylemeyüp ve yüzin güşāde 

dutup mesākìn 3. ve żuʿafā ile rıfḳ üzere söyleşeler  4. 

 yaʿni cennetde 5. köşkler var ki ṣāflikden 

içerüsi ṭaşradan görinür didiler yā resūla’llah ol köşkler kimlerüŋdür 6. buyurdı ki ol 

kimesnelerüŋdür ki ʿibādu’llah ile söyleşdükde rıfḳ ile ve mülāyemetle söyleşüp 7. ve 

açlara ṭaʿām virüp ve giceler uyurken namāz ḳılup ʿibādet idenlerüŋdür onuncı ḥaḳḳı 

budur ki 8. ḥükūmet manṣıbında munṣif olup inṣāfa riʿāyet eyleyeler nice ki kendü 

ḫalḳdan inṣāf 9. ṭaleb ider ḫalḳa daḫı kendü nefsinde öyle inṣāf eyleye ve ḫalḳ öyle 

muʿāmele eyleye ki eger 10. ḫalḳ ol muʿāmeleyi kendü öyle ideler pesend ideler 

 11.  yaʿni her kim ister ise 

12. cehennem āteşinden ḫalāṣ olup cennet kerāmetine irişe ḫalḳ ile öyle ḥareket eyleye 

ki dostlar 13. kendü ile iderler on birinci ḥaḳḳı budur ki mübāderet-i ıṣlāḥ-ı ẕātü’l-

beyni kendüye vācib bile ve 14. müselmānlaruŋ ḫuṣūmetleri faṣlında te’ḫìr eylemegi 

revā görmeyüp muḫāṣamāt-ı celiyye ḥükminde tevaḳḳuf itmeyeler 15. ki ol ḥaḳḳuŋ ve 

ʿadāvet māddesi olup fesāda irişür  16. 

 ḥażret buyurur ki 17. size ḫaber vireyim mi 

bir ʿamelden ki ṣalāt ve ṣavm ve ṣadaḳadan efḍal ola didiler belì yā resūla’llah buyurdı 

ki 18. iki müselmānuŋ arasın ṣulḥ itmeye saʿy eyleyiŋüz on ikinci ḥaḳḳı budur ki 

müselmānlaruŋ günāhların keşf itmeyüp 19. her ẕillet içün żaʿìf reʿāyāyı rencìde 

itmeyeler ve ḫalḳuŋ hefevātından ve taḳṣìrātın imkān ḳadarı  

137b 

1. ʿafv eyleyüp ʿaybların örtülü dutalar  2.  yaʿni 

her kimesne ki bir müselmānuŋ ʿaybın ve suçın setr ider ḥaḳḳ teʿālā ḥażreti daḫı anuŋ 

dünyā 3. ve āḫiret günāhların mestūr ider on üçünci ḥaḳḳı budur ki irtikāb-ı şehevātile 

ḫalḳı ʿiṣyāna rāġıb 4. ve cür’etlü itmeyeler ve rütbet-i defʿi ciheti ile töhmet 

mevżiʿlerinden iḥtirāz eyleyüp aḥyānen bir ʿiṣyāna 5. mübtelā ve mürtekib olduḳda anı 

gizlü dutarlar ḫalḳdan zìrā cümle ḫalḳ-ı ḥākim ve pādişāhlaruŋ ṣalāḥ 6. ve fesādına 

                                                 
587

 söri şeklinde yazılmıştır. 
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tābiʿdürler ḳaçan ḥākimi ṣalāḥiyet üzere müşāhede ideler cümle ṣalāḥiyete rāġıb 7. olup 

s̲evābı ḥākimüŋ dìvānına rücūʿ ider ve eger fesād müşāhede ideler cümle fesād ve fısḳ 

ve fücūra 8. saʿy idüp günāhları yine ḥākimüŋ dìvānına rücūʿ ider  

9.  10. yaʿni dünyāda her kim bir eyü 

ḳāʿide ḳoya s̲evābı anuŋ olup ʿamel idenlerüŋ daḫı s̲evābı ile müşterek 11. ola ve her 

kim bir yaramaz ʿamel ve ḳāʿide ḳoya vebāli aŋa olduġından ġayrı ʿamel idenlerüŋ daḫı 

vebāli 12. anuŋ dìvānına döner on dördünci ḥaḳḳı budur ki bir müselmānuŋ ḳażā-yı 

ḥāceti ḥākimler ḳatında bir kelime-i 13. şefāʿate mevḳūf olduḳda ol işi şefāʿatle iktifā 

eyleyüp ihmālini cāyiz görmeyeler ve ḥükūmet 14. ḫāṣṣiyyetlerinüŋ biri budur ki nice 

çetin ve ḫaṭar-nāk ve büyük işler olur ise ṣādıḳü’l-ḳavl 15. şefìʿlerüŋ şefāʿatleriyle iktifā 

olunup bu s̲evābuŋ saʿādetin ġanìmet ʿadd ideler  16. 

 17.  

buyurur ki lisān-ı taṣadduḳından fażìletlü 18. taṣadduḳ yoḳdur didiler nice yā resūla’llah 

buyurdı ki taṣadduḳ-ı lisān ol şefāʿatdür ki nice ḳanlar 19. anuŋıla ḳalup ve ġayrılara 

nefʿ irişdürüp yaramazlıḳı alıḳor on beşinci ḥaḳḳı  

138a 

1. budur ki żuʿafā ve mesākìn ṭarafların aġniyā ve aḳviyā ve ehl-i dünyā ṭarafına tercìḥ 

eyleyüp eks̲er meclislerin 2. fuḳarā ve ehl-i allah ile eyleyeler ve günde bir kerre 

ḳalbleri āyinelerin ṣuleḥā ve etḳıyā naṣāyiḥi mevʿiẓesiyle 3. mücellā eyleyeler zìrā 

ḥükūmet mübāşereti ve ḫalḳ iḫtilāṭı ḳalbi ḳaraŋuluḳ idüp ve aġniyā ve ehl-i dünyā 4. 

mücālesetleri ḳalbe pas baġladup mükedder ider ḳaçan ḳalbde bu ḳaraŋuluḳ ve 

müstemir ola dìnüŋ 5. ḫavf ve ḫaṭarı olup giriftār-ı ebedì ve ḥirmān-ı sermedì mūcibi 

olur nice ki ḥaḳḳ celle ve ʿalā ḥażreti 6. buyurmışdur  yaʿni bu bed-

baḫtlar ki ʿaẕāb-ı ebediye giriftār 7. olmışlardur ol ḳaraŋuluḳlar sebebi iledür ki ġaflet 

pası ve dünyā ġubārı ve cāhil ve ġāfillerüŋ 8. muṣāḥabet-ı ḳalbleri āyinelerin ḳarardup 

ve ıṣrār-ı ẓulmeti ìmānlarınuŋ istiʿdādların bāṭıl itmişdür 9. ve edḫine-i taḳlìd-i rüsūm ve 

ʿādet-i ḳalbleri gözlerin kör idüp lācerem āḫiret evinde maḥrūmān 10. maṭrūd ve 

menhumān merdūd olmış olur ki saʿādet-i likāsına irişmeyüp ve naʿìm-dār beḳā leẕẕetin 

11. dadmadılar buradan idi ki ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurur 
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 12.  yaʿni mevtālar ile oturmaŋuz didiler yā 

resūla’llah 13. mevtālar kimlerdür buyurdı ki aġniyālar ḫaberde gelmişdür ki süleymān 

ʿaleyhi’s-selām ḳaçan taḫtdan inüp 14. mescide gelür idi naẓar idüp ḳanda bir miskìn 

var idi varup anuŋ yanında oturup 15. dir idi bir miskìn yanına bir miskìn daḫı oturdı on 

altıncı ḥaḳḳı oldur ki fāḳa ehlinüŋ 16. aḥvālinden ġāfil olmayup żaʿìfler ve düşkünlerüŋ 

sedd-i fāḳalarında taḳṣìrāt itmeyeler ve erāmil 17. ve eytām-ı aḥvālinüŋ tefaḳkudın 

kendülere vācib bilüp ḳıyāmet güninüŋ ḳopmasından ḫavf eyleyeler ki ol 18. günde māl 

ve mülk feryāda irişmeyüp bu cümlede müstaḥaḳḳlar kendü ḥuḳūḳların ṭaleb itseler 

gerekdür 19. imdi bu gün ki ḳudret var kendü ẕimmeti ḫalāṣına saʿy itmek gerekdür 

 

138b 

1.  2.  

3. yaʿni rūz-ı ḳıyāmetde 4. bir bende ḥāṣır ideler 

ḥażret-i bārì celle şānehu ḫiṭāb buyura ki ey benüm bendem dünyāda ben senden 5. 

ṭaʿām ve cāme ṭaleb itdüm virmedüŋ evvel ʿabd diye yā rabbi sen bunlardan 

münezzehsin nice ola buyura ki senüŋ 6. civāruŋda aç ve çıplaḳ kimesneler var idi 

anları görüp aḥvāllerine taḳayyüd itmedük imdi 7. ʿazm ve celālim ḥaḳḳıçün sen anları 

nice maḥrūm itdüŋ ise ben daḫı seni kendü fażl ve keremümüzden öyle 8. maḥrūm 

iderem on yidinci ḥaḳḳı budur ki müselmānlaruŋ yolların ḫırsız ve ḥarāmzādeler 

ḫavfından saṭvet-i 9. siyāsetile pāk ve emìn eyleyüp yollarda taʿdā ve iẕā ile müslimìne 

muʿteriż olanları nekāl ve ʿuḳūbetle anları 10. ġayra ʿibret eyleyeler ve vilāyetde her 

ḳanda ki ḫavf maḥallidür ʿimāretler mümkin ise ideler ki ḫavfdan biri ola 11. ve eger 

ʿimāret mümkin degül ise gemiciler taʿyin eyleyeler ḫaberde gelmişdür ki 

 12.  yaʿni her ḥākim ki 13. 

müselmānlaruŋ yolların ḫırsız ve ḥarāmzādelerden emìn ve rāḥat olmaġiçün pāk itmege 

saʿy ve himmet eyleye 14. anuŋ ḳılıcı kendüye yarlıġanmasın ṭaleb eyleye ve her kim ki 

bu maṣlaḥatdan ġāfil olup taḳṣìrāt eyleye anuŋ 15. ḳılıcı kendüye oḳıya naḳl olunur ki 

emìrü’l-mü’minìn ḥażret-i ʿömer rażıya’llahu ʿanhu ebū ẕer ġıfārì rażıya’llahu ʿanhuya 

16. didi ki ey ʿabāẕer ne dirsüŋ ḥaḳḳumda ki ḫalvetini ḫalìfe oḳurlar ebū ẕer didi ki 
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aḥyānen eger fırāt kenārında 17. bir ḳoyun yā bir ḳuzı żāyiʿ ola ve sen andan ġāfil olasın 

saŋa ḫalìfe dimek olmaz on sekizinci ḥaḳḳı 18. budur ki her ḳanda ki ribāṭ ve köpri 

olmaġa iḥtiyāc ola anuŋ ʿimāretine saʿy idüp ihmāl cāyiz görmeye 19. ḫaberde 

gelmişdür ki  yaʿni her kimesne 

139a 

1. ki müselmānlar rāḥatligile giçmek içün bir köpri binā eyleye ḥaḳḳ teʿālā ḥażreti 

ṣırāṭdan giçmegi aŋa āsān eyleye 2. on ṭoḳuzuncı oldur ki her buḳʿalarda ki 

müselmānlar olurlar birer mescid binā eyleyeler ve aŋa imām ve mü’eẕẕin 3. taʿyin 

almayup nafaḳa ve esbāb-ı maʿìşetlerin müheyyā eyleyeler ki ḥużūr-ı ḳalble evḳātde 

namāza muvāẓebet 4. ve müdāvemet idebileler bu işüŋ ḳuvvet-i iḳāmeti maṭlab ciheti 

içün anlara müteʿaẕẕir ola ḥażret-i 5. ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurmışdur ki 

 yaʿni her kimesne 6. livechillah bir mescid binā eyleye ḥaḳḳ 

teʿālā ḥażreti daḫı āḫiretde aŋa bir ev binā eyleye cennetde yigirminci 7. ḥaḳḳı budur ki 

ḥākim ve pādişāh olanlar emr-i maʿrūf ve nehy-i münkeri terk itmeyüp dìn bābında 8. 

ḫāṣṣ ve ʿāmma naṣìḥati dirìġ itmeyeler ve memleketi reʿāyāların ḥaḳḳ teʿālāya ʿibādet 

itmegi emr eyleyüp 9. menāhì ve meʿāṣìden siyāsetile terk itdürsünler 

 10.  11. ḥażret-i 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurmışdur ki her kim sizden bir münkiri göre ki şerʿ-i 

şerìfe muḫālif-i 12. evẓāʿ idiyor anı eliyle menʿ eylesün yaʿni siyāset ve ḳılıç ile ve bu 

mertebe ise ḥükkām ve mülūka 13. vācibdür pes eger eliyle menʿe ḳādir degül ise 

lisānile menʿ eylesün ve ḳalbi ile ʿadāvet 14. itsün bu mertebe ise ʿāmme-i żaʿìflere 

vācibdür pes buyurdı ki  yaʿni 15. her kim ki el ve lisānile menʿine ḳādir 

olmayup menʿinde ʿāciz ola ḳalb ile aŋa düşmen olmaya 16. ol kimesnenüŋ islāmda 

naṣìbi yoḳdur  17.  18. 

 yaʿni ʿali pes ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem üç kerre buyurdı ki dìn 

naṣìḥatidür 19. didiler yā resūla’llah ne içün gerekdür buyurdı ki ḥaḳḳ teʿālāya ṭāʿat 

eyleyüp ve kitābu’llah  

139b 
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1. fermān-berdār olup ʿamel itmek içün pādişāh ve ḥükkāma vācibdür andan ṣoŋra 

ʿāmme-i ḫalḳa ḫaberde 2. gelmişdür ki  3. yaʿni 

bir bende yoḳdur ki ol reʿāyāya ḥākim olup ve reʿāyāsı ḥaḳḳ teʿālā ṭāʿatine ve ʿibādetine 

4. emr eyleyüp ve riʿāyet üzere meṣāliḥlerinde cehd ve saʿy eyleye illā aŋa cennet 

muḳarrer olmaya 5. ve bunlar ise cümle müselmān reʿāyālarınuŋ ḥuḳūḳıdur lakin 

küffār-ı ehl-i ẕimmet-i reʿāyānuŋ ḥükmi 6. başḳadur ve anlaruŋ riʿāyetlerinüŋ şarṭları 

vardur ki ḥażret-i ʿömer rażıya’llahu ʿanhu zamānında mecūs 7. ve ehl-i kitāb taḳrìri 

içün kendü ʿahd-nāmesinde s̲ebt itmişdür ve ehl-i ẕimmete ol şarṭlar ile 8. amān 

virmişdür ve ḥākim ve her vālì vilāyete vācibdür ki kendü vilāyetinüŋ ehl-i ẕimmetin ol 

9. şarṭlar ile teklìf eyleyüp ve dimā ve emvāllerin anuŋ vefāsıyla menūṭ ḳılalar ve ol ise 

10. yigirmi şarṭdur şarṭ-ı evvel oldur ki her vilāyetüŋ ki taṣarrufı müselmān ḥākimi 

elinde ola dir ve buḳʿa 11. ve büt-ḫāne tecdìd itmeyeler s̲ānì buncılayın ḳadìm 

ʿimāretler ki ḫarāb olmış ola tecdìd itmeyeler s̲ālis̲ 12. müselmānlar misāfirleridür ve 

büt-ḫānelerine ḳonmaġı menʿ eyleyeler rābiʿ eger bir müselmān misāfir 13. evlerine 

ḳonup meks̲ lāzım gelse üç günden ziyāde żiyāfetlerine rıżā virmeyeler ḫāmis 14. islām 

diyārınuŋ cāsūsligin itmeyeler ve cāsūsa yir virmeyeler sādis eger aḳrabālarınuŋ islāma 

15. raġbetleri ola anları menʿ itmeyeler sābiʿ müselmānlaruŋ ḥürmetin dutalar s̲āmin 

ḳaçan 16. meclisde oturmış olalar müselmānlar gibi ḥāżır olup meclisi anlar ile ideler 

tāsiʿ 17. libās ile kendülerin müselmāna teşbìh itmeyeler ʿāşir müselmānlar ismin bir 

yirlerine ḳomayalar 18. ḥādì ʿaşer eyerlü ve başlıḳlu ve gemlü ata binmeyeler is̲nā 

ʿaşer ḳılıç ve oḳ götürmeyeler s̲ālis̲ ʿaşer 19. daşlı nigìn ve mührlü ḫātem daḳınmayalar 

rābiʿ ʿaşer āşkārā ḫamr içmeyeler ve ṣatmayalar ḫāmis ʿaşer  

140a 

1. ol libāslar ki cehālet zamānında giyegelmişlerdür anı terk itmeyeler tā 

müselmānlardan farḳ 2. olunalar sādis ʿaşer müşriklerüŋ rüsūm ve ʿādetlerin ehl-i islām 

arasında iẓhār itmeyeler 3. sābiʿ ʿaşer müselmānlar civārında ev binā itmeyeler s̲āmin 

ʿaşer kendü meyyitlerin müselmānlar mezārligine yaḳın 4. yirde ḳomayalar tāsiʿ ʿaşer 

meyyitleri ʿazāsında fezāʿ idüp seslerin çıḳarmayalar ʿişrìn müselmān 5. bendesin ṣatun 

almayalar ve ʿahd-nāmenüŋ āḫirinde yazdı ki  6. 

 yaʿni bu şarṭlardan birisine 7. muḫālefet idecek 
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olurlar ise anlara amān yoḳdur ḳanları ve mālları müselmānlara ḥelāldür 8. nice ki ḥarb 

iden kāfirler gibi bāb sekizinci 9. salṭanat-ı maʿnevì şerḥi ve insānuŋ ḫilāfet-i esrārı ve 

siyāset-i rūḥānì keyfiyyeti ve memleket-i 10. cismānì ṣalāḥ ve fesād-ı ıṭṭılāʿı ve teṣārìf-i 

rü’yet-i ḥissi müşābehetindedür esrār-ı ḫilāfet 11. nefs-i maḳādìri ile 

 12.  ve ḥażret-i ṣamediyet cellet ʿaẓametuhu kendü 

şān-ı müteʿāliyelerinden ḫaber virür ki ḥaḳḳ teʿālā 13. ol tekrìrdür ki sizüŋ her biriŋüzi 

kendü bedeniŋüz memleketinde ḫalìfe itmişdür ve macār memleketinüŋ 14. esbābından 

her ne ki ʿālemde yir itmişdür iẓhār idüp andan sizüŋ vücūdıŋuz şehrinde müheyyā idüp 

15. pes her kim ki bu niʿmet küfrinde saʿy eyleyüp ve bu devletüŋ güneşin ġaflet ve 

cehl-i idbār-ı kelìmi 16. ile örte küfrinüŋ vebāli āḫir aŋa girü döne 

 17.  ibn-i ʿömer rivāyet ider 

18. ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurmışdur ki sizden her biriŋüz kendü 

vücūdıŋuzuŋ ḥākimisiz 19. her biriŋüzden vücūdıŋuzuŋ memleket-i reʿāyāsınuŋ 

ḥuḳūḳından sū’āl olunsa gerekdür ey ʿazìz  

140b 

1. vāḳıf ol ki insānuŋ vücūdı yaradılmış nüsḫasıdur bu cihetden aŋa ʿālem-i suġrā dirler 

zìrā her nesne 2. ki ḥaḳḳ celle ve ʿalā ʿarşdan tā s̲üreyyāya yaratmışdur anlaruŋ 

numūnelerin ādemüŋ vücūd-ı ʿāleminde taʿbiye buyurup 3. belki ol nesneler ki ʿarş ve 

ferş ve yir ve gökde ṣıġmaz insānuŋ ʿarṣa-i ḳalbinde ṣıġdurmışdur  4. 

588
 ḥaḳḳ celle ve ʿalā ḥażreti buyurur ki bizüm ḥaḳìḳat 5. ve 

maʿrifetümüz esrārınuŋ ʿaẓameti yir ve göke ṣıġmaz iken mü’min-i perhìzkāruŋ ḳalb-i 

pākına ṣıġdı pes insānuŋ 6. vücūd-ı memleketi egerçi ṣūretde ʿālem-i ṣaġìrdür ammā 

ḥaḳìḳat ve maʿnā cihetinde cihān kebìrdür insān-ı 7. kāmil ʿāleminüŋ ʿarṣası vüsʿati ve 

rūḥ ḳuds-ı teṣārìfinüŋ esrārı ki bu ʿālemüŋ ḫalìfe ve pādişāhıdur 8. böyle muḫtaṣarda 

şerḥ itmek olmaz ammā bizüm ġarażumuz bunda şerḥ-i mużāhāt-ı salṭanat-ı ṣūret ve 

maʿnevìdür 9. ve anuŋ bilmesidür nice ki maḥdūd-ı müteʿarrıż-i fānì bir vilāyetde bir 

kimesne pādişāhlıḳ ider gibi ki anuŋ 10. tehiyye-i esbābı ve erkān devleti olan vezìr ve 

                                                 
588

 Gökyüzü ve yeryüzünün genişliği, korkan köle müminin kalp genişliğinden küçüktür.  
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nāyib ve debìr ve ṣubaşı ve berìd ve ʿāmil ve müşrif 11. ve ḳāḍısız olmaz pes rūḥ-ı 

ḳudsìnüŋ daḫı ḫilāfet sürmesi memleket-i bedende ki anuŋ ās̲ār-ı saʿādet 12. ve şeḳāvet-

i ebedì ve bāḳìdür bu esbāb ve aʿvānsız mümkin degüldür ve saʿādet-i ebedì ṭālibine bu 

cümlenüŋ 13. ḥaḳìḳatin ve her birinüŋ ṣalāḥ ve fesādı nicedür bilmesi vācibdür zìrā tā 

vālì-i vilāyet olanlar nāṣıḥ ve 14. muṣliḥleri müfessir kerìmelerinden temeyyüz 

itmeyeler ḫıṭṭa-i mülki āfāt-ı ġavġā ve fiten-i aʿdādan riʿāyet idebilmezler 15. pes bu 

maʿānì iżāḥı ciheti içün ḳuvā-yı ḥayvānì ve rūḥānì eṣnāfınuŋ bir ṣınıf-ı ḥaḳìḳati ki enṣār 

16. ve aʿvān ve cevāriḥ ve anuŋ aʿżāsı ve rūḥ-ı insānì reʿāyālarıdur muḳteżā-yı vaḳt 

ḥasebi ile işāret 17. olunsa gerekdür inşā’allah teʿālā ey ʿazìz  18. 

589
 maʿlūm ola ki ḥaḳḳ teʿālā laṭìfe-i rūḥ-ı insānì ki esrār-i rabbānìden bir 

serdür beden-i 19. ḫāki memleketinüŋ ḫıṭṭasında ḥākim ḳalmışdur ve bu memleketüŋ 

arasında ve vasaṭında bir mevżūʿ 

141a 

1. bir mevżūʿ taʿyin buyurmışdur ol kimesnelerüŋ zuʿmına ki aŋa müteḫayyir dirler 

yāḫūd anuŋ vürūd-ı evāmir 2. ve nevāhì ve aḥkāmı taṣarruf-ı ciheti içün ol kimesne 

ḳavlince ki anı ġayrı müteḥayyir bilürler ve ol maḥallde iḫtilāf 3. var ẓāhiren tenbìh-i 

şerʿì ciheti oldur ki ol ḳalb maḥallidür ve lafẓ-ı nebevì bu maʿnānuŋ şāhididür ki 4. 

 buyurur ki ḥaḳḳā ḥaḳḳ celle ve ʿalā 5. ḥażreti sizüŋ 

ṣūretiŋüze ve aʿmāliŋüze naẓar itmez ḳalbinize ve niyyetiŋüze naẓar ider zìrā 

müstaḫlefüŋ dāyimā naẓar-ı 6. ḫalìfesinüŋ maḥall-i taṣarrufātında olur ve burada 

ḳalbden murād-ı evvel et pāresi degüldür ki ādemüŋ ṣol 7. bögründedür ol ise cümle-i 

ḥayvānātında daḫı olur belki ḳalbden murād-ı laṭìfedür ki ol laṭìfe 8. esrār-ı mülk ve 

melekūt ve ḥāṣıl-ı iḫbār-ı ġayb ve şehādetidür ve anuŋ müşākele-i ʿārıż içün bizüm ile 

nefsde 9. müşābehet ve mücāneset aṣlı içün peder-i rūḥ ile muvāneseti var ḳaçan rūḥ-ı 

ḳudsì ciheti 10. içün teveccüh eyleye nesemāt-ı envār-ı rūḥānì ve nefeḥāt-ı esrār-ı 

rabbānì anuŋ ḥaḳìḳatin münevver ve muʿaṭṭar eyleye 11. ve ol maʿānìnüŋ ās̲ārı ṣafaḥāt-ı 
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 Allah seni sırları ve gizli olanları kavramaya muvaffak eylesin.  Sen salihlerle ariflerle ve seçkinlerle 

birlikte ol. 
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cevāriḥ ve aʿżāda ẓuhūra gele ve cism-i memleketi ʿummālinüŋ cümle 12. aʿmāli ṣalāḥa 

gelür ve ḳaçan māder-i nefs ṭarafına iltifāt eyleye ẓulümāt-ı ḳuvā-yı ḥayvānì ve küdūret-

i 13. hevā-yı nefsānì ẓulümātı anuŋ istiʿdād-ı āyinesin muẓlim ve tìre ḳıla ve taġayyür-i 

ḥaceb sebebiyle taḳdìs-i 14. ṣıfat-ı ḳābiliyet andan zāyil ola ve istifāża-i envār-ı 

rūḥānìden maḥrūm ḳala ve taṣarrufāt-ı 15. seri ve rūḥı bir ʿaks taṣavvur eyleyüp anuŋ 

iʿvicāc-ı es̲eri reʿāyā-yı bedende ẓāhir ola ve cevāriḥ 16. ve aʿżā-yı ʿummālinüŋ cümlesi 

ol sebeb ile fesāda geleler ol vaḳt ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu 17. ʿaleyhi ve sellem 

buyurdı ki  18.  yaʿni 

ki benì ādem cesedinde bir et 19. pāresi var her ḳaçan ki ol ıṣlāḥa gele cümle ten ıṣlāḥa 

gele ve her ḳaçan ki ol fesāda 

141b 

1. gele cümle ten fesāda gele ol ise ḳalbdür nice ki bir pādişāhuŋ memleketi bir re’y 

ṣavābsız 2. ve tedbìr-i lebìbsiz niẓām dönmez ve bir pādişāhuŋ daḫı ḥükūmeti 

zamānında bir vezìr-i müdbiri olmaya 3. ancılayın rūḥuŋ daḫı bedende bir vezìri var ki 

aŋa ʿaḳl dirler ve ol ise muḥaṣṣıl-ı esbāb-ı 4. devlet ve müdbir-i umūr naʿìm-i 

sermedìdür ve ḥaḳḳ teʿālā ḥażreti memleket-i yedinüŋ bir aʿlā menāzilinde bu vezìr 5. 

düşen re’yüŋ ḳarārı içün bir ḳaṣr binā itmişdür ki aŋa dimāġ dirler ve nice ki mevcūdāt-ı 

ʿālem-i 6. şihādı ḥiss-i aḳsāmı beş ḳısm üzeredür evvel mubaṣṣırāt 2 mesmūʿāt 3 

meşmūmāt 4 7. muẕevveḳāt 5 melmūsāt ʿarşdan s̲üreyyāya degin her ne var bu beş 

ḳısmdan ṭaşra degüldür pes 8. ḥikmet-i ẕāt-ı müteʿāliye öyle iḳtiżā itdügine dimāġ 

ḳaṣrında beş manẓara müheyyā ḳıldı tā ʿaḳl-ı vezìri 9. manẓaranuŋ her ṭarafından ol beş 

ḳısm-ı vilāyetinüŋ esrārına istişrāf eyleye ve cümle vilāyetinüŋ aḥvāline 10. vāḳıf ve 

muṭṭaliʿ ola nice ki mülūk ṣūretinüŋ her vilāyetde bir ḫāṣṣ defterdārı var ki ol 11. 

vilāyetinüŋ emvāline ḫıyānet itdürmeyüp ḫazìne-i ʿāmire-i ḥıfẓ ider ancılayın ḫilāfet-i 

rūḥ-ı ḳudsìnüŋ 12. daḫı beş müşerref ḫāṣṣı var ki her müşerrefin ʿālem-i ḥissì 

vilāyetlerinüŋ birer vilāyetlerine müvekkil ḳılmışdur 13. ve ol ʿāleminüŋ ḥāl ve ʿaḳdin 

aŋa müfevveż itmişdür ve ol beş vilāyetinüŋ her biri nā-mütenāhì ve ol 14. ʿālemüŋ 

ġarāyib ve ʿacāyib-i maḥṣūlātı nihāyet-pezìr degüldür imdi ḥaḳìḳatde pādişāhuŋ her bir 

15. müşerreflerinüŋ bir ʿālem-i nihāyeti var ve ḥiss-i müştereki dimāġ dehlìzinüŋ 

ḳarşusında sākin idüp 16. bu beş müşerrefe ḥākim ḳılmışdur ki bu ʿālemüŋ iḫbār ve 
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aḥvālin cümle ḥażrete irişdüreler ve ḫizāne-i 17. ḫayāl-i dimāġda ikinci mertebesidür 

der-maḫzen iderler ve ḳuvvet-i ḥāfıẓa ki dimāġ dehlìzinüŋ 18. üçünci menzilinde 

mütevaṭṭındur ḥażretüŋ emìni olup ol nesne ki ḫizāne-i ḫayālde maḫzūndur ḳuvvet-i 19. 

ḥāfıẓa ile āfet-i zevālden ve nisyāndan muḥāfaẓat ider ve ḳuvvet-i ẕākire ki dördünci 

menzilinüŋ  

142a 

1. nāzilidür ve ʿaḳl-ı vezìrinüŋ ṣāḥib-i dìvānıdur ol nesne ki żabṭında s̲ebt bulur ḥażret 

vezìre 2. ʿarż ider ve ʿaḳl-ı vezìri ʿadl-i ḳāḍısına buyurur ki ol cümleye ḳuvvet-i tesdìd 

ve te’eyyüd ile mìzān-ı ẕekā 3. ve ʿadle ḳoya ve kemāl-i fıṭnat ile nuḳūd-ı ḥaḳḳı zeyf-i 

bāṭıldan temeyyüz ider ve aʿmāl-i maḳbūle-i emvālinüŋ ṣafāsını 4. efʿāl-i merdūde 

kedūretinden ayru ḳılur ve ol muʿāyenenüŋ ḫülāṣasın ṭıbḳ-ı iḫlāṣda ḳoyup ḥażret-i 5. 

ḫilāfete ʿarż ider andan ṣoŋra rūḥ-ı ekber ol hedāyā-yı aʿmāl cenāb-ı ṣamediyete vesìlet-

i ḳurbet düzüp 6. ḳaçan maḥall-i ḳabūlde s̲ebt ola ḫazìne-i ġayb-ı ḫazìne-dārları ki 

aʿmāl-i cābìleridürler ol maḳbūl-ı tuḥfeyi ḳabż idüp 7. ʿilm-i ḳadìm ḫazìnesindeki ġayb-

ı mechūldür vedìʿa ḳorlar tā ol güne degin 
590

 8. ki ʿālemüŋ sebebi necāḥ 

ve incāḥ ve sermāye-i fevz ve felāḥ ola ey ʿazìz bir bende dir ki bir ʿamel-i 9. ṣāliḥ ṣādır 

olur bedā-yı ẓuhūrdan ḥadd-i vuṣūla degin maḥalli ḳabūle eylendükde ʿālem-i ʿavām-ı 

ġayb ve şehādetden 10. giçer ve ʿālemlerüŋ her ʿālemi ʿubūr-ı mülk-i muḳariblerden bir 

mülküŋ taṣarruf-ı salṭanatdadur ki ol ʿālemüŋ ḥākim 11. ve pādişāhlarıdurlar gelüp o 

ʿālemüŋ taṣarrufāt-ı aḥkāmile mübżıʿ olup aḥkām-ı ṣıfat-ı ās̲ārından kesb 12. ider ve ol 

ṣıfat-ı ḫilḳat ḥasebiyle ismlerden bir ism bulur ve bu muʿāyenede baʿżı şerḥ bir sebìl-i 

13. icāz oldur ki ḥaḳāyıḳ-i aʿmāl pes ḥavās-ı ḫamse vilāyetindedürler ḳuvvet-i sāmiʿa ve 

bāṣıra ve ẕāyiḳa 14. ve şāmme ve lāmise gibi ki aŋa müteferriḳāt dirler zìrā bu beş ḳavì 

her biri kendü ʿālemlerinüŋ iḫbārları 15. müdbirleridürler ve hìçbiri birinüŋ iş göremez 

zìrā ehl-i taḥḳìḳ yanında bu ḳavìnüŋ her biri melekūt-ı 16. süflìden bir mülkdür ve 

melāyikenüŋ ḫāṣṣiyyeti oldur ki her birisi bir ḫiẕmet ciheti içün yir idilmişdür ve andan 

17. ġayrı idebilmezler nice ki göz ḳulaḳ işin göremez ve ḳulaḳ işin göremez ve tenbìh-i 
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 Şuara 88: O öyle bir gün ki o günde ne mal ne de evlat hiçbir yarar sağlamaz, 
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rabbānì ki  18. 
591

 maḳām işāreti bu muʿayyenedür ve ḳaçan ki ḥavās-ı 

müvekkilleri kendü ḥayātıyla aʿmālindan fāriġ oldılar 19. ol zamān ḥiss-i müşterek ki 

anlaruŋ müşerrefidür irişürler bu ʿālemde aŋa maḥsūsāt dirler ve aŋa ḥiss-i  

142b 

1. müşterek ol cihetden dirler ki ʿamel-i idrākında bu beş ḥavās-ı şerìkdür ve ḳaçan ḥiss-

i müşterek feyżinden ḫayāl 2. ḫazìnesinde maḫzūn oldılar aŋa mütecelliyāt dirler bu iki 

mülk-i berzaḫ melekūtından ki ol ʿālem-i vāsıṭa 3. ġayb ve şehādet ortasıdur ḳaçan ki 

ḳuvvet-i ḥāfıẓa bu aʿmāli ki ḫizāne-i ḫayāldedür żabṭ itdi aŋa pes 4. maḥẓūẓāṭ didiler 

baʿdehu ḳuvvet-i ẕākire anı vezìr-i ʿaḳl ḥażretine refʿ itdi aŋa meẕkūrāt didiler 5. ve çün 

vezìr-i ʿaḳl ḳabżında ḳarār dutdı aŋa maʿḳūlāt didiler ve çün ḳāḍı-yı ʿadl anuŋ ḥaḳḳın 6. 

bāṭıldan ayırdı aŋa zākiyāt didiler ve bu dört mülk-i melekūt-ı ʿulvìdendürler pes ol 

aʿmāl-i zākiyye 7. çün vezìr-i ʿaḳl dìvānından rūḥ-ı ḳuds-i ḫalìfesi ḥażretine irişdi aŋa 

rūḥāniyāt dirler 8. pes melāyike-i kerāmuŋ ʿubūdiyyetleri ʿarż-ı maḥallindeki ḥażret-i 

ṣamediyet ḥācılarıdurlar ḳabż itdiler aŋa 9. melekūtiyāt didiler ve ḳaçan ġaybde 

eḥadiyyet ḫazìnesinde maḫzūn oldı aŋa esrār didiler  10. 
592

 bu teraḳḳì593
 

aʿmāldadur ki bende ile ḥaḳḳ arasında olur ve kendüde ġayrınuŋ ḥaḳḳı 11. olmaya 

ammā ol aʿmāl ʿibād ḥuḳūḳına müteʿalliḳ olmışlar zìrā her ne ġayrınuŋ muẓlimesine 

mensūb ola 12. bir kelime yā ḫaṭve ise daḫı ol ʿameli ḫazìne-i ḫayāldeki felek-i es̲ìredür 

maḥsūs itmişlerdür melekūt ḳapusı 13. kendüye baġlu olup teraḳḳì yolın bulmaz nice ki 

ḥaḳḳ celle ve ʿalā buyurur  14. 
594

 bu aʿmāl ḥükmidür 

ammā ʿulūmuŋ ḥükmi başḳadur zìrā 15. ʿilm üç ḥālden ḫālì degüldür yā ol maʿlūmātuŋ 

müteʿalliḳi ʿālem-i süflìdür leṭāyif-i melekūt ile ʿālem-i 16. lāhūtìnüŋ ẕāt ve ṣıfāt-ı 

ḥaḳāyıḳi ile bu ʿulūmuŋ her ḳısmı kendü maʿlūmātına müntehì olur ʿālem-i 17. ḥissìnüŋ 

müteferriʿāt-ı ʿulūmı maʿlūmāt-ı mülkiyeye yolı yoḳdur zìrā her ʿamel kendü maʿlūmı 

ile müfìddür 18. ve her ʿilmüŋ teraḳḳìsi leṭāyif-i melekūt-ı ʿulūmından menāzil-i ʿulvìde 

                                                 
591

 Saffar 164: Bizim her birimizin bilinen bir makamı vardır. 
592

 Bu, aziz ve alim olan Allah’ın takdiridir. 
593

 tereḳḳì şeklinde yazılmıştır. 
594

 Araf 40: Onlara göklerin kapıları açılmaz. Onlar, deve iğne deliğinden geçinceye kadar cennete de 

giremezler! 
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ḥaḳìḳat mertebesinde ol müntehìnüŋ 19. maʿlūmı olur illā ʿilm-i billah ʿulviyyāt ve 

süfliyāt mertebelerinden hìçbir mertebe anuŋ ʿurūcına māniʿ  

143a 

1. olamaz ve anuŋ suʿūdı cenāb-ı ḥażret-i kibriyādan ġayrıya müntehì olamaz zìrā ki 

mecmūʿ-ı ʿulūm külliyye-i 2. kāyināt ve cüzviyāt-ı ʿavālim-i mülki ve melekūt-ı şāyibe-

i ḥudūs̲ ve imkāndan ḫālì degüldür ve ʿilm-i muḳaddesden 3. ġayrı şevāyib-i neḳāyiżden 

cenāb-ı ḳuddūsìye vāṣıl olamaz ve çün her ʿālem kendü ʿilm-i mertebesinde 4. 

muḳayyeddür pes ʿilm-i esrār-ı ẕāt ve ṣıfāt-ı ḥażret-i ṣamediyet ki şevāyib-i ḥades̲āndan 

münezzeh ve neḳāyiż-i imkāndan 5. muḳaddesdür her zamān ol ʿāleme ki anuŋ 

maṣdarıdur kendü ṣıfatına mevṣūf ḳılur ve ẕüll-i derekātdan 6. taḳyìd üç ʿizz-i derecāta 

irer ki  7. 
595

 ve 

buradan 8. idi ki yaḥyā muʿād rāzì raḥimehu’llah buyurdı ki  9. 

yaʿni ḥaḳḳā ki tevḥìdüŋ nūrı varınca ki 10. şirküŋ āteşi var 

tevḥìd-i nūrı muvaḥḥidlerüŋ günāhların ve taḳṣìrātların yaḳarınca ki şirk 11. āteşi 

ḥasenātı ve ḥaḳìḳatde ḫalìfe-i rūḥ-ı insānı icādından maḳṣūd bu ʿilmüŋ taḥṣìlidür 12. ve 

ādemüŋ olmasından murād bu saʿādetüŋ iktisābıdur ki 
596

 13. 

tevrātda gelmişdür ki  14.  yaʿni 

ki ey ādem oġlı biz cümle ʿālem ve eşyāsı senüŋ içün yaratmışuz 15. ve cümlesin senüŋ 

yoluŋa nis̲ār olmaḳ içün müheyyā idüp ve senüŋ vücūduŋı kendümüz içün 16. ḫāṣṣa 

yaratmışuzdur tā ki ʿarş ve ferş ve her ne ki anlarda var senüŋ ḫiẕmetkāruŋ olalar ve sen 

ḫāṣṣa 17. bizüm dergāhumuzuŋ mülāzımı olup ve bizüm muḥabbet-i devlet-ḫānemüzüŋ 

ḳapusın çalup ve ḥażretümüzüŋ ḫilʿat-i 18. maʿrifeti iktisābında saʿy eyleyesin ol nesne 

ki biz ḫāṣṣa ḥażretümüz içün yaratmışuzdur 19. saŋa ṭufeyl ve erzānì itdügümüz 

nesnelerüŋ ṭalebinde ṣarf itmeyesin ve ʿömr-i şerìfüŋ cevherin biżāʿat-ı  

143b 
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 Eğer o senin kesdiğin yolu keserse ona sen kendi malından ver ve kendi zulmünden dolayı af dile.  
596

 Zariyat 56: Ben insanları ve cinleri ancak bana kulluk etsinler diye yarattım. 
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1. müzcāt-ı fānì taḥṣìlinde żāyiʿ itmeyüp kendü manṣıb-ı ehliyyet-i muḳaddesüŋi ġubār-

ı ġayret-i ẓulmetinden 2. ṣıyānet ile ve rūḥ-ı muṭahharuŋ dāmen-i himmeti ki ḫalìfe-i 

memālik ʿālem-i melekūtdur netn-i cìfeyi dünyāya 3. bulaşdurma ve ḳalbüŋ āyinesin 

hevā ẓulümātıyla ḳaraŋuluḳ idüp ʿayn-i baṣìretüŋ insānın ḥażretümüzüŋ 4. cemāl-i 

müşāhedesinden maḥrūm itmeye ve nefs-i mekkārenüŋ efsūn ve efsānesine aldanup 

düşmenlerüŋ 5. dostluḳ kemerin cān biline baġlama ve tìh-i ġaflet-i mehāvìsinde 

sergeşte olma ve āteş-i ḥırmān-ı saṭevātı 6. ẓuhūrından endìşe eyle 

 7.  8. 

 9.  kaʿbül-aḫbārdan 

mervìdür ki ḥaḳḳ sübḥānehu ve teʿālā  10. tevrātda buyurmışdur ki ey ʿazìz ādem 

eger rāżī olursaŋ ol nesneye ki biz senüŋ ḳısmetüŋ itmişüz 11. rūḥ ve rāḥat ebvābın 

senüŋ ḳalbüŋe ve gözüŋe açayım ve seni ḥażretümüzüŋ maḳbūllerinden ideyim ve eger 

12. bizüm ḳısmet itdügümüze rāżī olmazsaŋ rüzgār-ı ḥavādis̲in saŋa musallaṭ ideyim tā 

ṣavlet-i ṣavāʿiḳ 13. faḳd ḫavfından ve ḥırṣ-ı āteş-i elem-i mecārì mekāyidiyle dünyā 

ṭaleb eyleyesin nice ki vuḥūş-ı ṣaḥrālarda 14. ve daġ-ı meẕemmet-i ḫüsrān ve raḳam-ı 

şeḳāvet-i ḥırmān-ı rüzgāruŋ nāṣıyesine çekelüm ve baʿdehu buyurdı ki 15. ʿazm ve 

celālim ḥaḳḳ içün ki bu deŋlü saʿy ve şeḳāvetile dünyā ḥuẓūẓından nesne bulamazsın 

16. meger ol nesne ki biz miḳdār itmiş olavuz zìrā ki ʿālem-i ecsām ervāḥ ʿāleminüŋ 

ẓıllıdur ve maḥbūbāt 17. ḥissi ẓılāl-i maẓlūmāt ʿaḳlıdur ʿukūs-ı tecellì vücūdı vāsıṭası 

içün gün bisāṭında iġvā ḥareketiyle 18. taḥrìk-i ʿazāyim-i aʿyān iderler nice ki ḫiṭāb-ı 

rabbānì seyyid-i enbiyāya andan ḫaber virür ki  19.  yaʿni 

görmez misin yā muḥammed kendü perverdigāruŋı ki  

144a 

1. nice ẓılāl-ı merātib-i ekvānı bisāṭ-ı ʿarṣa-i ʿālem-i imkāna döşemiş ve rişāş-ı emṭār-ı 

vücūdı 2. ḳābiliyyāt ve istiʿdād-ı arāżiyesine yaġdurup ve meṭālib ve medāric-i maʿḳūl 

ve maḥsūs-ı 3. devāʿì-i nüfūs ḳıldı ve eger istese idi cümlesin ḫizāne-i ġāyibde sākin 

ḳılup ketm-i ʿademde mestūr 4. ṣaḳlaya idi lakin ḥikmet-i ezeli öyle iḳtiżā itdügine 

aʿyān-ı muẓāḫir-i irādāt menāzil-i merātib 5. ʿavālim-i ġāyib ve şehādetde dāyim serv-i 
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sülūkda olalar 
597

 ve çün 6. maʿlūm oldı ki umūr-ı şihādì ẓılāl-i 

ḥaḳāyıḳ-i ġaybìdürler imdi maʿlūm ola ki ḫāṣṣiyyet-i ẓıll 7. oldur ki ḳaçan anuŋ es̲eri ile 

revāne olasın ne deŋlü saʿy ziyāde idesin andan ziyāde bir ḳadem 8. arturamazsın ve 

ḳaçan andan yüzügi döndürüp uzaḳlıḳ itdükçe olmiḳdār ki ayaġuŋ 9. altındadur ol ḥāṣıl 

olur ve ḥāliyā eḥādìs̲-i ḳudsiyyede vārid olmışdur ki  10. 
598

 

işāret bu maʿnā iledür ki ḥaḳḳ celle ve ʿalā ḥażreti 11. dünyāya ḫiṭāb buyurur ki ey 

dünyā her kimesne ki bizüm dergāhumuzuŋ ḫidmetin idersin anuŋ ḫādimi 12. ol ve her 

kimesne ki senüŋ ḫidmetüŋ ider dāyimā sen anı rencìde dut ey ʿazìz maʿlūm 13. ola ki 

gevher-i cūd vücūd ḫizānesinüŋ miftāḥıdur ve ʿarṣa-i vücūdda varlıḳ ḫalḳın buldı 14. ve 

bulur cümle salṭanat cūduŋ feyż-i ās̲ārındandur  15.  yaʿni 

eger temevvüc-i mecārì kerem-i feyżi olmaya idi hìç kimesne sizden vücūd-ı ḫilʿatin 16. 

bulmaya idi ve eger ʿarṣa-i vücūdda teceddüd-i reşeḥāt-i cūd sizüŋ dest-gìriŋüz olmaya 

idi hìç kimesne 17. şeref-i saʿādet-i meṭārım?-ı aḫlāḳa müşerref olmaya idi pes imdi 

mertebe-i ḫilāfet ve salṭanat 18. ḥaḳḳ teʿālānuŋ ẓıllıdur pes bu ṣıfat-ı ḫāṣ ḫalìfe ve 

pādişāhlaruŋ lāzımıdur çün bu muḳaddeme 19. maʿlūm oldı bilmiş ola ki ḫulefā ve 

selāṭìn ṣuveri dört ḥālden ḫālì degüllerdür zìrā  

144b 

1. pādişāh ve ḥākim yā baḫìl ola kendü nefsi ḥaḳḳında ve raʿiyyet ḥaḳḳında veyā saḫì 

ola iki ṭarafda daḫı 2. yā saḫì ola kendü nefsi ḥaḳḳında ve baḫìl ola raʿiyyet ḥaḳḳında ve 

saḫì ola raʿiyyet ḥaḳḳında ve baḫìl 3. ola kendü nefsi ḥaḳḳında imdi ḫulefā ve mülūkuŋ 

efḍali oldur ki anuŋ seḫā ve iḥsān-ı ās̲ārı iki 4. ṭarafa daḫı şāmil ola ve āḫir ve erzel 

selāṭìn oldur ki bu maʿnānuŋ ʿaksinde ola nice ki ḥadìs̲-i 5. rabbānìde vārid olmışdur ki 

 yaʿni büyüklük 6. ṣıfatı kerem ve iḥsānıdur pes her kim ki 

kendü ẕeyl-i himmetin buḫl ve ḫısset levs̲ine ālūde eyleye ḥażretümüzüŋ 7. fer-i hümā-

yı luṭfın göremez ve bizüm raḥmetümüzüŋ ḥimāyeti gölgesinde oturamaz buncılayın 

rūḥ-ı ḳudsì 8. ki ḫalìfeye ʿālem-i maʿnevìdür bu dörtden ḫālì degüldür ʿilm ve ʿamel ki 

iki maḳām cemʿ ve tefriḳadur cūd 9. ve iḥsān bu ḫalìfedür zìrā anuŋ zìnet-i ẓāhiri 

                                                 
597

 Allah’ın dilediği olur, dilemediği de olmaz. 
598

 Ey dünya, bana hizmet edene hizmet et, sana hizmet edenden uzaklaş. 
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ʿameldür ve anuŋ ṣafā-yı sìret-i bāṭını ʿilm ve memālik 10. raʿiyyetine bu ḫalìfe mülūk-ı 

raʿiyyet ṣuveri gibi iki ḳısmdur bādì ve ḥāżır ve ol memleketüŋ bādiyesi 11. iki ḳısmdur 

munfaṣıl ve muttaṣıl bādì munfaṣıl ʿālem şehādet-i ḫāricdür ve bādì muttaṣıl anuŋ 

ʿālem-i 12. cismì ki anuŋ taṣarrufı bì-vāsıṭa cārìdür ve vāsıṭa ile ʿālem-i şehādetde leh 

munfaṣıl-ı bādiyesi 13. odur taṣarruf ider gāh aḥkām-ı salṭanat-ı maʿnevì memleket 

eṭrāfında bunuŋıla sürer ve gāh  14.  oḳur ve maḳām-ı cemʿde 

āyine-i cemāl-i muṭlaḳ bilür ki  15. 
599

 ve ḳaçan naẓarın 

yüksekrek ider kendüsin 16. kendü ġayrılar mülāḥaẓasından ḫalāṣ ider ve ḥaḳḳı ḥaḳḳ ile 

bilüp söyler naẓm  

 17.  

 

 

 

 18.  

 

 

 

 

 19.  

600
 

ve raʿiyyet-i ḥāżır hem iki ḳısmdur ḳuvā-yı rūḥānì 

145a 

1. ʿaḳl ve fehm ve ḥıfẓ ve ẕikr ve ʿadl ve ʿilm ve ḥayā ve ṣıdḳ ve vefā gibidür ve ḳuvā-yı 

nefsānì 2. belādet ve nisyān ve ġaflet ve cevr ve ḥumḳ ve kesel ve veḳāḥat ve kiẕb ve 

                                                 
599

 Fussilet 15: Varlığımızın delillerini, (kâinattaki uçsuz bucaksız) ufuklarda ve kendi nefislerinde onlara 

göstereceğiz ki, o Kur’an’ın gerçek olduğu onlara iyice belli olsun. 
600

 Sen benim ruhumun sevimli munisi idin, lakin benim gözümden gizli idin. Senden hissederek haber 

alırdım, haber alınca aşikâr imişsin, canım bu cihanda seni arıyordu. Sen kendin ortalıkta aşikâr idin, ben 

kendim kendi hicabımda(perdemde)gizli idim, meğer sen benimle aşikârmışsın. 
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ḫıyānet gibi ve bu kūy-ı 3. ehl-i aṣḥāb-ı şimāldürler ve ehl-i kūy-ı rūḥānì iki ḳısmdurlar 

aṣḥāb-ı yemìn ve sābıḳen-i aṣḥāb-ı 4. yemìn maḳāmāt menāṣıbınuŋ erbāblarıdurlar ve 

mecẕūbān-ı ḫavāṭıf muḥabbet-i sābıḳları mevāḳıf-ı ġayret-i 5. meslūblarıdurlar ki 

anlaruŋ küştì vücūdları ḳadem-i deryāsında ġarḳa olmışdur ve ḥavādis̲-i neng-i 6. 

idbārından ḳurtılmış siyer-i illāllahda ʿazm-i ḳademin māsivāyı başına urmış ve himmet 

elin cenāb-ı 7. kibriyāya irişdürmiş ġayret gözin aġyār-ı rü’yetinden degülmiş mevhūm 

varlıġı raḫtın fenā āteşine 8. yandurmış evrāk-ı vücūd vechesinde dost nāmından 

ġayrısın oḳımazlar ve ʿarṣa-i şühūdda 9. dost günüŋ yolın bilmezler lācerem ġayret eli 

ʿuyūn-ı ʿāmme gözlerin ol ḥażretüŋ maḥbūblarınuŋ 10. ās̲ārı mülāḥāẓasından 
601

 

ḥükmiyle degülmiş ve ol selāṭìn-i ʿālem ḥaḳìḳat-i cenābı 11. yolın bādiye-i ġaflet 

tāyehlerine? mesdūd ḳılmışdur tā ol ḥażretden ġayrı ol pāklaruŋ cemāl-i 12. ḥāllerin 

görmeye ve her nā-pākuŋ naẓarı ġubārı anlaruŋ çehre-i kemāllerine ḳonmaya ki 

evveliyātı  13. 
602

 ey ʿazìz çün maʿlūm itdük ki mülūk-ı seḫā ve 

levmet dört ḳısmdurlar 14. ve bildük ki ḫalìfe-i rūḥ seḫā ve levmi ʿilm ve ʿamel ḥasebi 

iledür bilmiş ola ki bu ḫalìfe dört 15. ḥālden ḫālì degüldür evvel ol ki ʿālemi billah 

evvelā nefsine ve ʿāmelu’llah ola cevāriḥine ve 16. bu ḫulefā-yı maʿnevìnüŋ ekmelidür 

ve her ʿaṣr ve zamānda buncılayın vücūd-ı şerìf nādir ve kem-yābdur 17. ve her kim ki 

anuŋ devlet-i naẓarı ile müşerref olur saʿādet-i ebedì bulur s̲ānì oldur ki bu 18. iki 

ḥālden bi-küllihi ʿārì ola buncılayın kimesne ise rüzgār-ı şeyṭānì olur ādemi ṣūretinde 

19. her kim anuŋıla peyvend ider şeḳāvet-i ebediye giriftār olur s̲ālis̲ oldur ki kendü bi-

nefsihi  

145a derkenar yan  

yolından ġayrı yol 

145b 

1. raʿiyyet ʿilm zìneti ile müzeyyen olur ve lakin cevāriḥ ve aʿżā reʿāyāsın ihmāl ḳuṣūrı 

ile aʿmāl-i 2. münecciye s̲emeresi te’s̲ìri ile ʿārì dutar ve memleket bādiyesinüŋ ehllerin 

                                                 
601

 Ne ekersen, onu biçersin. 
602

 Dostlarım hırkamın altındadırlar, benden başka onları kimse tanımaz.  
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saʿādet-i ebedì iktisābına 3. delālet itmez ve bu ḫalìfe 
603

 

ḥuḳūḳ-ı reʿāyā içün 4. maḥall-i mu’āḫiẕ ve mes’ūl ve ḫaṭar-ı ʿiḳāb olsa gerekdür ki 

 5. 
604

 rābiʿ oldur ki reʿāyā mülk-i tesdìd ve irşādatda 

sāʿì ve nāṣıḥ ola 6. lakin kendü ve nefsine cevāhir-i ḥaḳāyıḳ ʿilm-i zìverinden ʿārì ola ve 

ṣufūf-ı mübārizān ʿarṣa-i 7. ʿilm-i billahi müsābaḳatından ʿāciz ola ve bu ḫalìfe ise 

kendü nefs-i ẓālimidür zìrā anuŋ saḫāveti 8. reʿāyāya şāmildür kendü ḥaḳḳında le’ìm ve 

teşvìr-i ḥırmān ḳurbet-i ḫaṭarından ve ḫiẕlān-ı ġaflet-i 9. taḳṣìrinden eymen olmaya 

605
 pes bu cümleden maʿlūm oldı ki bu 10. ḫalìfenüŋ efḍali ve efḍal 

ṣıfātı vefā ve saḫāvetdür ki ol meşʿal-i envār-ı ṣafā ās̲ārı 11. ve şìme-i enbiyā ve 

evliyādur ve bu cihetden idi ki ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 12. 

buyurdı ki  13.  yaʿni kim 

benüm ümmetimüŋ bedelenleri ṣavm ve ṣalāt ziyādeligi ile 14. cennete giremezler ve 

lakin saḫāvet-i nefs ve selāmet-i bāṭın ile fevz-i derecāta irişürler ve bu ḫalìfenüŋ 15. 

efḍal-i saḫāveti oldur ki ol nesne ki mülk-i taṣarrufında degüldür andan söylemez ve 

ʿabd-i ẕelìlden 16. ṣıfāt-ı mülk-i celìl aramaz ve ḥaḳìḳatle bile ki aŋa kendüden vücūd 

yoḳdur ve ʿarṣa-i 17. hestlikden aŋa varlıḳ ve yoḳluḳ iḫtiyārı yoḳdur naẓm  

 18.  

 

 

 

 19. 
606

 

mervìdür aḫbār-ı bābında gelmişdür ki  

146a 

                                                 
603

 Nur 24: O günde ki kendi dilleri, elleri ve ayakları, yaptıkları şeylere dâir kendilerinin aleyhinde 

tanıklık eder. 
604

 İsra 36: Çünkü kulak, göz ve kalp, bunların hepsi ondan sorumludur. 
605

 Ancak Allah rahmetiyle onlara ulaşsa... 
606

 Kendinde varlığı olmayan bir şeyi, var olan şeylerin arasında koymak akıllıca değil. Hakka dayanan 

varlık aslında yoktur ama namı vardır.  
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1. 
607

 ḥaḳḳ celle ve ʿalā buyurur ki bu dìni kendü ḥażretümüze 

2. maḫṣūṣ itdük ve anuŋ ḥimā-yı ḥudūdı riʿāyetin itmek olmaz meger saḫāvet ve eyü 

sìretlik ile 3. zìrā ki saḫāvet mūcib-i muḥabbetdür ve muḥabbet-i mūris̲-i ḳurbet ve 

ḳurbet-i müntec-i vuṣlat ve vuṣlat-ı muḳteżā-yı cemʿ 4. ve cemʿiyyet-i muʿāvin-i 

nuṣretdìn ve saḫāvetüŋ ḥaḳìḳati iki ṭarafdur ve vasaṭ ki saḫāvetüŋ ḥadd-i iʿtidālidür 5. o 

ise ḳıldan incedür ve her kimesne anuŋ ḥaḳìḳatin bilmeyüp aġniyānuŋ eks̲eri anda ifrāṭ 

iderler ḥatta tebẕìre 6. irişür ve ol ise meẕmūm ve ḫilāf-ı fermān-ı ḥaḳḳdur zìrā ki ḥaḳḳ 

teʿālā resūl-ı kibriyāya buyurur  7.  yaʿni bir ʿaṭā ki ḥaḳḳ 

içün degüldür isrāf itmeye 8. zìrā ol kimesneler ki seḫāda hevā-yı nefsānì mūcibiyle riyā 

ve sümʿaya çalışurlar anlar şeyṭān birāderleridürler 9. ḥaḳìḳat-i seḫā beẕl-i fażldur 

maḥall-i istiḥḳāḳa ve müstaḥaḳḳ-ı ḥācetine ve buḫl ise bu maʿnānuŋ ʿaksidür ve andan 

10. ziyāde ifrāṭdur ki aŋa tebẕìr dirler ve tefrìṭüŋ noḳṣānıdur ki aŋa tefrìṭ dirler bu iki 

ṭaraf daḫı 11. meẕmūmdur ve ḫayr bunuŋ iʿtidālindeki ol ḥadd-i vasaṭdur ve buradan 

söylemişlerdür ki naẓm  

12.   

608
 

ve ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi 13. ve sellem buyurmışdur ki 
609

 işāret 

buŋadur ki  14.  15. 

 16.  

17.  18.  cābir rażıya’llahu 

ʿanhudan mervìdür ki ben ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem yanında idüm 19. bir 

ṣabì gelüp didi ki benüm vālidem senden bir gömlek ister ḥażret buyurdı ki bir sāʿat 

ṣabr eyle ve yine gel  

146b 

                                                 
607

 Bu dini kendime seçtim. Onu düzeltenler, cömertlik ve güzel ahlak sahibi olanlardır. Gücünüz 

yettiğince bunlarla cömertlik ediniz. 
608

 Muhakkak ki bir işin yaptığın zaman en iyisini de en kötüsünü de yapma, ortasını yap; çünkü en iyi ve 

kötüyü seçmek kötüdür. 
609

 İşlerin en hayırlısı ortası olandır. 
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1. ṣabì gidüp ve vālidesi ol ṣabìye didi ki var söyle benüm vālidem ol gömlegi ister ki 

sen kimmişsin gelüp 2. ṣabì didügi gibi ḥażret içerü girüp mübārek bedenlerinden 

gömleklerin çıḳarup ol ṣabìye virüp 3. kendü çıplaḳ oturdı ol sāʿat bilāl eẕān ve iḳāmet 

oḳıduḳda ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 4. çıplaḳ olmaġın ṭaşra gidemeyüp ol 

sāʿat ḥażret-i cibrìl ʿaleyhi’s-selām nüzūl idüp bu āyet-i kerìmeyi 5. getürdi 

 cenāb-ı 6. kibriyā cellet ʿaẓametuhu buyurur ki 

yā muḥammed müstaḥaḳḳ ẓuhūr itdügi ḥālde menʿ itmeye ve himmet alan buḫl ḥabli ile 

ḥırṣ 7. boynına baġlu dutma ve ʿaṭāyı daḫı öyle vāsiʿ itme ki her ne var ise beẕl idüp 

yaʿni kendü māl idügüŋi 8. āḫere virüp ve fāḳa endühinde müteḥayyir olasın ve bize 

ferāġatle ṭāʿat itmekden maḥrūm ḳalasın imdi 9. ḥadd-i iʿtidāl ki selāmet menzilidür 

mülāzım-ı evvel ey ʿazìz ḥaḳḳ sübḥānehu ve teʿālā sünneti öyle olmışdur 10. ki her 

kimesne dünyā niʿmetlerinden bir niʿmeti miḥnet ḳarìni eyleye ve her devleti bir āfete 

mensūb ḳıla tā cāhil müdebbirler 11. niʿmet devāmında ṭāġì olmayup ġāfil maʿẕūrlar 

devlet imdādıyla bāġì olmayalar zìrā ʿanā ve istiġnā 12. mūcib-i ẓulm ve ṭuġyān ve 

mūris̲-i cefā ve ʿiṣyāndur nice ki ḥaḳḳ celle ve ʿalā buyurur  13. 

 evvelki āyet-i kerìmede 14. buyurur ki eger 

ḥaḳḳ celle ve ʿalā bendelerine rızḳların vāsiʿ ideydi cümlesi yiryüzinde ṭāġì ve bāġì 

olaydılar 15. ve ikinci āyetde buyurur ki ādem-i ḫulḳdan kendüsin müstaġnì görüp 

ḥaḳḳā ki ṭāġì ve gerden-keş 16. olur imdi ḥaḳìḳatde aʿdānuŋ belā ve miḥneti ve ʿanāsı 

kendüye tāziyānedür ki ḥażret-i cebbār bu bahāyim ṣıfatlu 17. ġāfilleri anuŋıla te’dìb 

idüp ve dìv sìretlü cāhilleri ol cefā yollarıyla vefā bisāṭına getürür 18. ve dünyevì 

ünsinüŋ kilìdi ki şeḳāvet māddesidür mü’min-i ṣādıḳ göŋlinden ḳaldurur nice ki 

memālik-i 19. ṣuverìden hìçbir memleket yoḳdur ki müfsid düşmenden emìn olup ve 

hìçbir salṭanat yoḳdur ki nizāʿ-ı  

147a 

1. ḳaṣddan ḫālì ola buncılayın rūḥ ḫalìfesinüŋ daḫı cism-i memleketinde düşmeni olup 

ḳāṣıd 2. ve menāziʿ ḳāhir ki aŋa hevā dirler ve nice ki ḫalìfesinüŋ vezìri var ki aŋa ʿaḳl 

dirler ve nāyibi 3. var ki aŋa ḫurrem dirler ve ḥācibi var ki aŋa ʿazm dirler ve ḳāḍısı var 



416 

 

ki aŋa ʿadl dirler ve müşerrefi 4. var ki aŋa fikr dirler ve kātibi var ki aŋa ḥıfẓ dirler ve 

bir yiri var ki aŋa ẕikr dirler ve bir yiri var 5. ki aŋa ṣıdḳ dirler ve nedìmi var ki aŋa ḳalb 

dirler ve leşkeri var ki aŋa ḳuvā-yı rūḥānì dirler imdi 6. buncılayın ḫalìfe-i rūḥuŋ 

menāziʿi olan emìr-i hevānuŋ daḫı vezìri var ki aŋa vehm dirler ve nāyibi 7. var ki aŋa 

mekr dirler ve ḥācibi var ki aŋa efsūn dirler ve ḳāḍısı var ki aŋa keyd dirler ve müşerrefi 

8. var ki aŋa ġadr dirler ve ol yir var ki aŋa ḥırṣ dirler ve kātibi var ki aŋa emel dirler ve 

bir yiri var ki 9. aŋa kiẕb dirler ve nedìmi var ki ʿaceb dirler ve leşkeri var ki aŋa ḳuvā-

yı ḥayvānì dirler ve ehl-i keşf ve 10. taḥḳìḳ yanında melāyike ve şeyāṭìn ḥaḳìḳatde bu 

iki leşkerdürler ve bu leşkerler insānuŋ vücūd-ı şehrinde 11. āvān-ı bülūġından ḥadd-i 

laḥde degin dāyimā muḥārebe ve münāzaʿadadurlar ve bu iki leşkerüŋ her biri kendü 12. 

pādişāhları sözin icrā itmek isteyüp ve birbirinüŋ yoḳluġın ṭaleb iderler ve ḫalḳ ise bu 

iki 13. leşkerüŋ ġālib ve maġlūblukları içinde beş ḳısmıyladurlar evvel maḥfūẓ s̲ānì 

müşrik s̲ālis̲ 14. ḳādir rābiʿ mıṣr ḫāmis mütelevvin ammā mü’min maḥfūẓ-ı te’yìd ve 

ʿināyet-i rabbānì ile nefs ve hevā 15. leşkeri cihādın idüp vücūd-ı şehrinüŋ aʿdāsına 

ẓafer bulmışdur ve rūḥ ve ʿaḳl ki pādişāh 16. ve vezìr muṭlaḳdurlar beden-i memleketine 

bādì ve ḥākim ḥāżır düzmişlerdür ve ḳuvā-yı rūḥānì ki ḥizbu’llah ve 17. saʿādet yolınuŋ 

bedreḳasıdur muẓaffer ve manṣūr ḳılmışdur ve vücūd-ı şehrinüŋ aʿdāsı ki şeḳāvet 

yolınuŋ 18. dāʿiye-i cünd-i şeyṭānìdür münhezim ve maḳhūr idüp vuṣūlet-i hevā-yı 

ḥażretüŋ ḫilāfet-i bāġìsidür ġayret-i 19. pāymāli idüp dārü’l-mülk bedeni ʿadl ve iḥsān 

ve ṭāʿat ile maʿmūr itmişdür  

147b 

1. 
610

 müşrik kāfirler ḳamʿ-ı cündu’llah idüp ʿaḳl ve rūḥı hevānuŋ esìr ve 

musaḫḫarı itmişdürler 2. ve memālik cismüŋ eṭrāfınuŋ aḥkām-ı şeyāṭìn taṣarrufı ciheti 

içün müheyyā düzüp ve nefs ḫubs̲ın şeḳāvet 3. esbābı mecārìsi ḳılmışdur ve saʿādet-i 

ebedì ḳapuların ḍalālet dikeni ve ḫārı ile mesdūd itmişdür  4. 
611

 ve 

ammā münāfıḳ-ı ġādir hevā-yı ʿummāl ḳalbi ve sırrı ve rūḥı memleketine ḥākim ḳılup 

ve cevāriḥ-i ẓāhiri 5. ki bādì memleket ve manẓūr-ı naẓar-ı ḫalḳdur ʿaḳla ıṣmarlamışlar 

                                                 
610

 Cuma 4: Bu Allah'ın fazlıdır, onu dilediğine verir. 
611

Hacc 11: İşte o, apaçık hüsrandır. 
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ve tednìs ve telbìslikile kendülerine iblìse 6. ḳarìn itmişlerdür ki 

612
 ammā ʿāṣì mıṣr ʿaḳl ve rūḥı 7. ḳalb dārü’l-mülküŋe ki aṣıl vilāyetdür ḥākim ḳılup 

mülk-i bādiyesin hevāya teslìm idüp cevāriḥ ve aʿżā-yı 8. merātiʿ leẕẕāt-ı nefsānì ve 

temettüʿāt-ı cismānìde mühmel ḳomışdur  9. 
613

 ammā 

fāsıḳ-ı mütelevvin ki aġleb-i aḳsāmdur dāyimā bu iki leşkerüŋ arasında ġālibligine 

tereddüd 10. ider ki 
614

 bu 11. ḳavmüŋ 

diraḫtı ümìdin ḳavì ve mü’eyyid idüp bādiye-i maʿṣiyet tìhlerinüŋ cānların ʿināyet-i 

bedreḳası deryāyı 12. ʿafva irişdürür ve ġaflet ḫastelerinüŋ ʿilletlerin kerem-i ḥācibleri 

luṭf-ı dārūḫānesine daʿvet 13. ider  14. 

 15.  ebì hureyre 

rażıya’llahu ʿanhu dir ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurur ki her gice 16. 

s̲ülüs̲-i āḫirde ki cümle maḫlūḳāt uyurlar meger zinde göŋülli huş-yār ve bì-ḳarār 

ʿāşıḳlarla ḥażret-i cebbār 17. şevḳinden müte’ellih ve uyanuḳ olup ve maʿrıż ve irādāt-ı 

esrārda pergār gibi sergerdān olalar ḥażret-i 18. rabbü’l-ʿizzet-i cellet ʿaẓametuhunuŋ 

raḥmet ve elṭāfı ufuḳ-ı aʿlādan dünyā gögine nüzūl idüp ve ḫiṭāb-ı luṭf 19. ve ʿināyetiyle 

ẓulmet-i ābād-ı ḫıṭṭaya ḥaḳḳ-ı sergeştelerin teşrìf eyleyüp ve ḥażret-i ḳadìmden nidā-yı 

kerem buyura  

148a 

1. ki ey ḫākiyān-ı mehcūr ve ey ġāfilān-ı maġrūr-ı ebvāb raḥmeti içmişüzdür kimdür ki 

zebān-ı ḥāl ve ṣıdḳ-ı 2. maḳāl ile ḥācet isteye ki anuŋ ḥācetin revā ideyim ve kimdür ki 

bizüm ḫizāne-i keremümüzden nesne temennā eyleye 3. ki anı ḫilʿat-ı ʿaṭā-yı bì-

müntehāyı ile mesrūr ideyim ve kimdür ki teşvìr-i fażāyiḥ-i aʿmāldan ve ḳabāyiḥ-i 

aḳvālden 4. bizüm settārlik penāhına ṣaḳına biz anuŋ efʿāl-i ḳabāyiḥin ḥilmümüz 

perdesiyle setr idelüm mervìdür ki bir dervìşden 5. ki murāḳıb dergāh idi bir gice 

ḥażretde böyle gördüm ki bir ḫiṭābiçün irişdi ki bizüm dergāhumuza ne 6. tuḥfe 

                                                 
612

 Nisa 145: Şüphesiz ki münafıklar, cehennem ateşinin en aşağı tabakasındadırlar. 
613

 Hicr 3: Bırak onları yesinler (içsinler), yararlansınlar; emelleri onları oyalayadursun. İleride (gerçeği) 

bilecekler. 
614

 Tevbe 102: Diğerleri günahlarını itiraf ettiler Salih bir ameli ile kötü bir ameli karıştırdılar, umulur ki 

Allah onların tevbelerini kabul ederek işaret etti ki... 
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getürdüŋ aʿmāldan baʿżı ḫāṭırımda olanı ḫāṭırımdan giçürdüm ʿitāb itdiler ki ey miskìn 

7. oradaki cenāb-ı bārgāh-ı kibriyādur senüŋ biżāʿat-ı müzcātuŋ bì-bahā’dur ve ol nesne 

ki endìşe itmişsin 8. ḫaṭādur bu bārgāhuŋ tuḥfesi ṣavıḳ āh ve bu āstānenüŋ hediyyesi 

çehre ṣaruligi ve bu yoluŋ 9. neşesi çoḳdur deli göŋüllerdür ve ʿarāyis-i ebkār envār-ı 

rūḥāniyān bu ḥażretde çoḳdur ve nefāyis-i esrār-ı 10. kerrūbiyān bì-şümārdur lakin 

şerbet-i ʿināyet bizcileyin bādì-i hicrān ḫasteleri ṭalebinde āvāre ve merhem-i 11. 

ḥimāyet bizcileyin ʿiṣyān zaḫmından şikestelerin aramaḳdadur ve luṭf-ı dārūsı niye biz 

āteş-i ḥirmān āteşine 12. yanmışları ister naẓm  

 

 

 

 13.  

 

 

 

 14. 
615

 

ey ʿazìz ṭālib-i ṣādıḳa vācibdür ki bahār reyāḥìninüŋ ās̲ār-ı müṭālaʿasına 15. ve nesemāt-

ı esḥār-ı revāyiḥün şāmmesine ki ḥayāt-ı ṭabʿı vardur devām-ı niʿam dār-ü’l-ḥayātdan ki 

ve 16. 
616

 ḫāṭırında ṣaḳlayup ve ülfet-i āmāl kāẕibe 17. raḫtın 

mecārì seyl-i fenādan ḳaldurup ve dünyānuŋ murdār-ı mezbelesin ḥırṣ ve ḥased 

kelblerine ḳoyup ve cefā-yı
617

 18. menzilinden himmet yüzin vefā bisāṭına getüre ḫalìfe-

i maʿnevìnüŋ rūḥ-ı ġıdāsı faṣl-ı bahārda budur 19. faṣl-ı ṣayf ki aŋa yaz dirler ṭabìʿatı 

āteşdür ve ıssı ve ḳurudur yaʿni ḥārr ve yābis ve bu faṣlda 

148b 

                                                 
615

 Her seher vakti arzumun ateşi yükseldikçe, canımın gıdası hep nurdan tecelli bulur. Onun ateşi felek 

sakinlerinin meclisine ısı saçar, ışığı yüksek âlemin memleketini kapsar. Habersiz her gönül sonunda nasıl 

haber alsın? Senin tecellinden bize yansıyandan. 
616

 Zuhruf 71: Canlarının istediği ve gözlerinin hoşlandığı her şey oradadır. Siz orada ebedî olarak 

kalacaksınız. 
617

 cefā yerine ḥafā yazılmıştır. 
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1. pādişāh-ı rūḥ ve vezìr-i ʿaḳl zimām-ı ihtimāmı emel-i aḥvāl-i pìr ve ʿācize ve ġalebe-i 

żaʿf ve ʿadem-i ḳudrete 2. ityān-ı aʿmāl-i ṣāliḥ maṣrūf olur ve hevl-i derekāt-ı 

cehennemde ve cebbāruŋ ġażab-ı iştiġāl-i nìrānın ve ḳıyāmetüŋ 3. ıssı ve ṣusuzlügin ve 

ḫalāyıḳ-ı ilḥāmları ḳaynamasın ve şaḳìler redd olunup ehl-i terk ve nifāḳuŋ ḥavż-ı 4. 

kevs̲ere varmasından menʿ olunmasın ve dūzaḫa sürülmelerin fikr eyleyüp o maḳūle 

aḥvāllerüŋ vürūdından 5. ġāfil olmaya imdi faṣl-ı ḫarìf ṭabìʿatı bārid ve yābisdür yaʿni 

ṣavıḳ ve ḳurudur bu ise mevt-i ṭabìʿìdür 6. saʿìd-i muḳbil olan eks̲er bu faṣlda mevt-i 

aḥvālinde ve sekerāt-ı mevt-i aḥvālinden mütefekkir olup cān 7. ḳoparmaḳ acısından ve 

mülkü’l-mevt rü’yetinden ve ḫavf-ı ḫātimeden ve nüzūl-ı melāyikeye raḥmet-i rıḍvān 

beşāretiyle 8. veyā melāyikeye ʿaẕāb-ı vürūdından ki şeḳāvetle giriftārlik ḫüsrānıdur 

emìn olmaz daḫı ṭabʿ-ı şitā ki ol 9. ḳışdur ṭabìʿatı bārid ve raṭbdur yaʿni ṣavıḳ ve terdür 

bu ise berzaḫ ṭabìʿatdur ki ol müddetdür mütevassıṭ 10. defn ve ḥaşr ve emel arasında 

ʿaḳl bu cümle bu faṣlda berzaḫ-ı efkārında olur ki ol menzildür ki cedd-i āzādı 11. yoḳ 

ve bir vādì ve bādiyedür ki feryādı yoḳdur ve nice dühūr ve aʿṣār ve ḥavādis̲-i rüzgār 

giçse 12. gerekdür ki anuŋ cism-i laṭìfi ṭabaḳāt-ı ḫākda esìr ve ẓulümāt-i laḥd-i meġāḳda 

maḥbūs olsa gerek ne maḫlūḳātuŋ 13. ol nāmdan ḫaberi ve ne defter-i kāyinātda anlaruŋ 

es̲eri var eger eyyām-ı ḥayvānda aḫlāḳ-ı ḥasene ve aʿmāl-i 14. ṣāliḥadan bir ḥaẓ itmiş 

ise her sāʿat anuŋ muṣāḥabet ve muvāneseti sebebiyle mesrūr ve mütenaʿim olur 15. 

618
 ve eger cāmeye vücūd-ı bā-vesāḫ evṣāf-ı ḫabìs̲e ve efʿāl-i reddiyye mülevves̲ 

ve müdennes ḳılmışdur 16. ki anuŋ ās̲ār-ı ẓulmeti her laḥẓa ḥasret ve ʿaẕāb-ı āteş anuŋ 

içerü ve cānını müşteʿil ider ki  17. 
619

 beyt  

 

 18.  

 

 

 

                                                 
618
Sadece ona tövbe edilir. 

619
 Mümin 46: “Öyle bir ateş ki, onlar sabah akşam ona sunulurlar.” Onlara yazıklar olsun, sonra tekrar 

onlara yazıklar olsun. 
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 19.  

 

 

 

 

 

149a 

1.  

 

 

620
 

ey ʿazìz 2. semt-i memleket-i maʿnā ve salṭanat-ı rūḥānì andan çoḳdur ki bu muḫtaṣarda 

şerḥ itmek ola lakin bu miḳdār-ı ʿāḳılān-ı 3. ṭālib vezìr-i kān-ı rāġıb tenbìhi içün fì’l-

cümle silk-i taḥrìre geldi tā mürekkeb-i ʿazmlerin misāk-ı umūr-ı fānìde 4. maḳṣūd 

dutmayup ve saʿādet-i ebedì ṭalebinde maḥrūm ḳalmayalar ve egerçi baʿżı cāhiller ve 

nice ḳalbi körler 5. bu maʿnāları inkār idüp idbārları ġāyetinden bu ḥaḳìḳata iʿtibār 

itmezler müstaḥaḳḳdur ki o maḳūle güm-rāh 6. ve giç reftārlar ol bì-devletlikde dāyimā 

cān çekeler zìrā ekābir-i evliyā ve fuhūl-ı ʿulemā yanlarında bu cümle günden 7. 

revişden ki körler lakin görürler iki serāyda daḫı kördürler  8. 

621
 eger isterseŋ ʿiẓam-ı salṭanat-ı maʿnevì vüsʿat-ı memleket-i rūḥānìden bir ḫaber fehm 

eyleyesin 9. bilesin ki ḥaḳḳ teʿālā cünūd-ı melek-i rūḥānì meleklerinden bir melegi yirde 

birde mütevekkil idüp eḳālim-i zemìn-i rüknlerin 10. anuŋ ḳabżasında ḳomışdur ve 

ḳaçan istese ki bir ḳavmi ḫāb-ı ġafletden uyandura melege emr ola tā ol iḳlìmüŋ 11. 

                                                 
620

 Ey arkadaşlar, ecel başıma gelince ayaktan kesildim ve ciğerim kanadı. Öyle gittim ki gelmeme umut 

yok, ne de kimsenin yanıma gelmesine umut var. Eğer yerin bütün toprağını elekle eleseler, zerre kadar 

benden nişan bulamazlar. Yazıklar olsun ki ah ile ciğer yakar, mezar toprağına döküldü benim her şeyim. 

Şimdi kıyamete kadar bir çölde kaldım. Yazık ki benim yolculuğum yayan ve aç, susuzdur. 
621

 İsra 72: Kim bu dünyada körlük ettiyse ahirette de kördür, yolunu daha da şaşırmıştır. 
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rüknlerin deprede ve zelzele ve aşup ol ḳavme bıraḳa imdi fikr ile ol işāret bir melege 

bir ḳavmüŋ taḥrìki içün 12. ol iḳlìmüŋ daġların ve ṣaḥrāların bir işāretle lerzeye getüre 

eger cümle cihān selāṭìnleri ʿumūmen yiryüzinüŋ 13. keşlerleriyle
622

 ced ve cehd ideler 

yir kūşesin el-ḳıyāmete ḳādir olamayalar ve bu ise bir melekdür melāyike-i süflādan 14. 

ḳuvvet ve saṭvetde ʿulvì meleklerinden bir melek ile muḳāvemet idemez ve anlaruŋ 

ʿadedlerine nihāyet yoḳdur ki  15. 
623

 ve ḳaçan bu maʿnālarda eyü 

te’emmül idesin saŋa yaḳìn ola ki cümle ṣuver-i 16. salṭanatları ve ḫayāl-i memleketleri 

salṭanat-ı maʿnevì ve rūḥānì memleketi yanlarında mes̲elā āfitāb-ı diraḫşān 17. yanında 

bir ẕerre ve deryā-yı bì-kerān-ı cenbinde bir ḳaṭre olup ziyāde ve noḳṣān degüldür ve 

buradan 18. idi ki ḥażret-i risālet ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurmışdur ki 

 19.  yaʿni dünyā işāretdür umūr-ı cismāniye ve 

āḫiret ʿibāretdür ʿālem-i   

149b 

1. rūḥānìye ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurur ki mis̲āl-i ḥaḳāret-i dünyā 

işāretdür umūr-ı cismāniye mis̲āl-i ḥaḳāret-i 2. dünyā celālet-i āḫiret ki memleket-i 

maʿnevìdür öyle ki bir kimesne deryā-yı bì-kerāna barmaḳ ursa ve ḳaldursa 3. öyle 

gümān eyleye ki barmaġında ḳalan ṣu nemiḳdār ise dünyā saʿatinden ol deŋlü noḳṣānlu 

ḥāṣıl 4. olur veyā ol ḳaṭre-i merfūʿı vücūd-ı deryāsı cenbinde ṣayar beyt  

 

5.  

 

 

 

 

 

6.  

                                                 
622

 leşkerleriyle yerine keşlerleriyle yazılmıştır.  
623

 Müddessir 31: Rabbinin askerlerini kendisinden başkası bilemez. 
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 7.  

 

 

 

8.   

 

 

624
 

ey ʿazìz maʿlūm ola ki 9. eṣnāf-ı mevcūdātdan her ṣınıfa ḥamiyyet yā ẕemìme 

ṣıfatlarından bir ṣıfat-ı ġālibdür ve her ḥayvānāt nevʿinden 10. bir nevʿ bir ṣıfatla 

mevṣūfdur ve maḫṣūṣdur ve her vücūd-ı efrādından bir ferd-i kemāl sebebi ile ve anuŋ 

noḳṣān-ı 11. ḫuṣūṣiyeti ile dünyāda müstaḥaḳḳ medḥ veyā ẕemm olup ve āḫiretde 

müstevcib-i nevāl yā nekāl olur ve ol 12. ṣıfat-ı ġālibe-i dār-ı beḳāda anuŋ ṣūretine 

döndürürler ve çün eks̲er ḫulḳ-ı ṣıfat-ı ġālibelerinden bì-ḫaberdürler 13. tenzìl-i rabbānì 

olmaḳla niceler tenbìhi içün buyurmışdur ki  yaʿni siz bilmezsiz ki 14. sizi 

āḫiretde ne ṣūretiyle ḥaşerātuŋ gerekdür zìrā dünyāda kendüŋüzden ve kendü 

ṣıfatıŋuzdan 15. ḫaberiŋüz yoḳdur imdi biliŋüz ki nice ki melāyike-i ṭahāret ve nezāhet 

ṣıfatı ġālibdür ve enbiyā ʿaleyhimü’s- 16. selāma imtis̲āl ve iblāġ-ı evāmir ve nevāhì 

ṣıfatı ġālibdür ve evliyāya muḥabbet ve şevḳ ve rıżā ve tevḥìd 17. ṣıfatı ġālibdür 

buncılayın ḥayvānātdan her biri daḫı bir ṣıfatla maḫṣūṣdur nice ki ḳaplan kendüye fenk 

18. ve henk ṣıfatı ve arṣlana istìlā ve bì-bāklik ve dilkiye mekr ve ḥìle ve kelbe inçüp? 

                                                 
624

 Sonuçta ey ten bizzat kusurlusun, zamanı gelmedi mi öğüt dinlemenin? Kalk bu cismani topraktan, ta 

ruhani bahçeye ulaşmak için. Dünya ehlinin hepsi gururludur. Çünkü sözler sırrından epeyce uzaktırlar. 

Bu anlamsız cihan toprağıiçin öteki dünyasını berbat etti. Bu cihan yabani hayvanların ayakları altında 

ezilen yerlerdir. Kalk ve oturma ki ölüm pervasızdır. Rüzgâr merkebin toprak döşeğindedir. Bu dünyadan 

çabuk azığını ve eşyalarını topla, gayret et niyetini ve işini yeniden al. 
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ve veḳāḥat 19. itmek ve ḫınzīra şereh ve sıçana ve böceklere ḥırṣ ve ilana riyā ve 

ʿaḳrebe iẕā ve ṣıġıra çoḳ yiyüp  

150a 

1. yatmaḳ ve ḥımāra belādet ve ḥumḳ ve bu mecmūʿı
625

 bu ṣıfat ve ġayra ṭıynet-i 

ādemìde maʿcūndur ve cibilletinde 2. merkūz ve cümle ṣıfātı anuŋ vücūd-ı şehrinde 

taʿbiye olunup ve anı cümleye pādişāh ve ḥākim itmişdürler 3. ve buyurmışlardur ki bu 

ṣıfātlaruŋ her birin kendü mertebesinde ḥadd-i iʿtidālin ṣaḳlaya ve ifrāṭ ve tefrìṭ 4. 

āfātlarından iḥtirāz eyleye ve ol ṣıfātuŋ eşcār ve es̲mārından zād-ı sefer āḫiret ḳaldurup 

anuŋ netāyic 5. ve ḥāṣılın taḥṣìl-i saʿādet-i ebedì vesìlesi eyleye ve anuŋ ās̲ār-ı 

ḥaḳāyıḳin maḳṣūd-ı yolınuŋ ālāt 6. ve edevātı eyleyüp ve anuŋ riʿāyet-i ʿadl-i żiyāsıyla 

genc-i ḥaḳìḳì ṭarafına yol eyleye eger şürūṭlara göstüre 7. ol cümlenüŋ ās̲ār-ı ḥaḳāyıḳi 

dār-ı āḫiretde aŋa vesìle-i kemāl ve istikmāl olup ve dìvān-ı cezāda anuŋ fevz 8. ve 

felāḥı ola ve eger bu cümleden bir ṣıfat kendüye ġālib ola mevṭın-ı uḫrevìde ol ṣıfatuŋ 

teṣārìf 9. ve aḥkāmı anuŋ vücūd-ı şehrinde cārì olur anuŋ ḥüsn ve ḳubḥ-ı ās̲ārı bunuŋ 

ṣūret-i ṣaḥìfesinde 10. ẓuhūra gelür yā eger ṣıfat-ı iẕā ve istìlā kendüye ġālib gele 

nişāhet-i ḥaşrda ḳurt ve kelb gibi ḥaşr ola 11. ve eger behìmì ṣıfatı ġālib gele ṣıġır veyā 

ḥımār ṣūretinde gelür vesāyirler daḫı bunuŋ gibi ve eger ṭahāret ve nezāhet 12. ve 

muḥabbet ve şevḳ ve rıżā ve tevḥìd ṣıfatı kendüye ġālib gele bu ṣıfatuŋ kāmilenüŋ ās̲ārı 

anuŋ cemāl-i nūrı 13. ve zìneti ola ve bu gürūhuŋ mübtedìlerinüŋ nūr-ı ʿarṣa-i neşūrda 

yılduz nūrı gibi diraḫşān 14. ola ve mütevassıṭlaruŋ nūrı ay nūrı gibi tābān ve 

kāmillerüŋ nūrı güneş nūrı gibi diraḫşān 15. olup pertev bıraḳa ve kāmilān-ı mükemmel 

ṣıddìḳlardan ve muḳarriblerden olanlaruŋ nūrı güneş żiyāsını tìre 16. eyleye pes bu 

maʿānì muḳarrer oldı bilmiş evvelki ḫalḳuŋ baʿżısı egerçi ṣūretde ādemi görinürler 

ammā 17. ḥaḳìḳatde kelb yā ḫınzīra yā sıçan yā böcek olalar ve anuŋ ḥaḳìḳati ʿāmme-i 

ḫalḳ-ı ʿāleme  18. 
626

 ola ammā erbāb ḳılup ol maʿānìyi hem dünyāda 

mevṣūf olan şaḫṣında ferāset nūrıyla 19. müşāhede ideler zìrā bu ḳavmüŋ şühūd ve 

maʿrifeti māżì ve müstaḳbel ḳaydından giçüp feżā-yı eḥadiyyetde  

150b 

                                                 
625

 cim harfinin noktası yazılmamıştır. 
626
O gün(kıyamet günü) hep sırlar belli olur. 
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1. muʿāyene-i sermediye peyveste olmışdur ve bu ṭāyifenüŋ istikşāf-ı esrārda ḳıyām 

iḥtiyācları 2. yoḳ aŋlanur ki 
627

 pes her ādeme ki bu ṣıfātuŋ kemāli ḥāṣıl 

ola ol 3. kimesne manẓūr-ı naẓar-ı ilahì ve bergüzìde-i ḥażret nā-mütenāhì olur ve 

mecmūʿ-ı kevkeb ve yir ḫalḳları maḥkūm-ı aḥkām-ı 4. salṭanatı ve maḳhūr-ı teṣārìf-i 

celāleti olurlar 
628

 5. ve her kimesne ki kesret-i vücūdın bu 

ṣıfātuŋ neḳāyiṣ ve ḫabās̲etile mülevves̲ eyleye kelb ve ḫınzīr ve cemìʿ-i ḥayvān 6. 

ḳısmından eksikdür  7.  

 8. 
629

 bāb ṭoḳuzuncı emr-i maʿrūf 

ve nehy-i münker 9. vücūbligi ve anuŋ feżāyil ve şerāyiṭ-i ādāblarınuŋ beyānında ve 

tefāṣìl-i ʿādāt-ı maʿrūfa me’lūfe ve rüsūm-ı 10. muʿtāda ki ḫalḳ arasında mütedāvil ve 

müteʿārif olmışdur beyānında ve ol cümle münkerātdan olup 11. menʿleri vācibdür 

 2. 
630

 ḥaḳḳ celle ve ʿalā mü’min 

bendelerin bu āyet-i kerìme ile umūr-ı dìnden 13. üç nesne ile ḫaber virür evvel emr-i 

maʿrūfuŋ vücūbligin ve ikinci bu emrüŋ iḳāmeti farż-ı kifāye itdügi ki 14. eger şehrde 

bir kimesne aŋa ḳıyām göstüre anuŋ ḥareci sāyirlerden sāḳıṭ ola ve eger cümlesi bu 

emrde 15. ihmāl eyleyeler mecmaʿ-ı ʿarż-ı ekber ve maḥall-i ḳıyāmetde cümlesi ās̲im 

olup anuŋ ḥaḳḳında giriftārlige dāḫil 16. olup saṭvet-i ʿuḳāb-ı ḳahhārı cümleye şāmil ola 

ve üçünci ḥuṣūl-ı saʿādet-i ḫalāṣ ve necāḥ 17. ve vuṣūl-ı derecāt-ı fevz ve felāḥa bu emr-

i şerìfüŋ iḳāmeti ve bu ḥıṣn-ı menìʿüŋ iḳāmet-i erkān-ı istiḥkāmına 18. menūṭdur 

 19. 

 

151a 

1.  ḥażret-i ebì bekir rażıya’llahu teʿālā ʿanhu rivāyet ider ki ḥażret-i ṣalla’llahu 

ʿaleyhi ve sellem buyurur 2. ki bir ḳavm yoḳdur ki ḥaḳḳ teʿālānuŋ muḫālefetin revā 

                                                 
627

 Perdeyi kaldırınca bilgim arttı. 
628

 Casiye 13: Göklerdeki ve yerdeki her şeyi kendi katından (bir nimet olarak) sizin hizmetinize verendir. 
629

 Nimet ve iyiliklerine karşın Allah bizi şakirlerden kılsın. Rıza ve rahmetine yürüyenlerden kılsın. 

Çünkü o yakindir, gözetecidir ve duayı kabul edendir. 
630

 Ali İmran 104: Sizden, hayra çağıran, iyiliği emreden ve kötülükten men eden bir topluluk bulunsun. 

İşte kurtuluşa erenler onlardır. 
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görüp ve meʿāṣì ve menāhì irtikāb itmeye ḳādir ola 3. ve anlaruŋ arasında kimesneler 

ola ki anlaruŋ efʿāllerine inkār idebilüp ve ʿiṣyāndan alıḳomaġa ḳādir ola 4. ve inkār 

itmeye ve ehl-i sürūrı andan menʿ itmez illā ḥaḳḳ celle ve ʿalā ol ḳavmüŋ eyülerin ve 

yaramazların ʿaẕāba giriftār 5. eyleyüp ve ʿaẕābın cümleye ʿāmm duta 

 6.  7. 

 ḫuẕeyfe el-yemānì rażıya’llahudan mervìdür ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi 

ve sellem buyurmışdur ki 8. ol allah içün ki benüm cānım ḳabża-i ḳudretindedür ki size 

iki nesneden birisi olsa gerekdür yā o dir ki 9. emr-i maʿrūf idiŋüz ve ehl-i meʿāṣì 

münkerātdan alıḳoyuŋuz ve illā ḥaḳḳ cellet ʿaẓametuhu kendü yanından size bir ʿaẕāb 

10. ider ki ne deŋlü duʿā eyleyesiz icābet olmaya  11. 

 12.  yaʿni bir münkir gördügiŋüzde 

gerekdür ki anı eliŋüz ile menʿ eyleyesiz el ile ḳādir 13. olmaz iseŋüz lisān ile anuŋıla 

daḫı ḳādir olamaz iseŋüz vuḳūʿ-ı fitne sebebinden ḳalbiyle düşmen 14. dutarsız ve bu 

ẕikr olanlaruŋ birine ḳādir olup itmeyenlerüŋ ìmānları żaʿf üzeredür  15. 

 16.  yaʿni ḳaçan 

yiryüzinde günāh eyleyeler her kimesne ki anda 17. ḥāżır olup aŋa inkār eyleye öyle ola 

ki herkes görmemiş gibi ola ve her kim andan ġāyib olup ve aŋa 18. rāżī ola öylece ola 

ki kendü itmişdür  19.  yaʿni 

dāyimā ḫalḳı eyü işlere ve ʿamellere 

151b 

1. emr idüp yaramaz işlerden menʿ eyleyiŋüz ve ḥaḳḳ teʿālā fermānı muḫālefetinden 

nehy eyleyiŋüz ve illā ḥaḳḳ celle ve ʿalā 2. yaramazgeri eyüleriŋüz üzerine musallaṭ 

idüp nā-ẓulm ve cevr ile size ʿaẕāb ideler bundan ṣoŋra 3. eger duʿā daḫı itseŋüz icābet 

olmaya  4. 

 5.  yaʿni fì-sebìli’llah ġazā 

yanında ṭāʿāt bir deryā-yı bì-kerāndan bir cürʿa 6. gibidür ve emr-i maʿrūf yanında ġazā 

fì-sebìli’llah yine deryādan bir cürʿa gibidür  7. 
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 8. 

 9.  yaʿni ḥażret-i 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem aṣḥābeye naṣìḥat yüzinden 10. buyurdı ki ṣaḳınıŋuz yollar 

üzerinde oturmayasız didiler yā resūla’llah bizüm oturacaḳ ve birbirimüz ile 11. ḥikāyet 

idecek yirimüz evdür buyurdı öyle ise yoluŋ ḥaḳḳını viriŋüz didiler yoluŋ ḥaḳḳı nedür 

12. buyurdı ki göz ve gözi nā-maḥremden ṣaḳlayup ḫalḳı incitmeŋüz ve selāmuŋ 

cevābın virüp emr-i maʿrūf 13. idüp ḫalḳı münkerātdan menʿ eyleyiŋüz 

 14.  yaʿni cümle ādem 

oġlanlarınūn sözleri 15. vebāl ve günāh üzere olup ve anlaruŋ andan hìçbir fāyideleri 

olmaya meger emr-i maʿrūf yā nehy-i münker 16. ve yā ẕikre’llah eyleyeler 

 17.  18. 

 ḥażret buyurur ki ḥaḳḳ celle ve ʿalā ʿaẕāb itmez ʿāmm-ı ḫāṣuŋ günāhı içün 

19. meger ol zamān ki bir günāh ider kimesne görüp menʿ itmeyeler bu taḳṣìrāt 

yüzinden ḫāṣ ve ʿāmmı  

152a 

1. ʿaẕāba mübtelā iderler  2. 

 3.  

4.  5.  

6.  ebì umāme 7. ḥażretlerinde menḳūldur 

ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurmışdur ki nice siz ol zamān ki 

ʿavretleriŋüz sizden 8. ser-keşlik idüp fermānıŋuzda olmayalar ve yigitleriyle fısḳ ve 

fücūra mübtelā olup ve siz daḫı ġazāsı
631

 terk idüp 9. leẕẕāt-ı şehvānìye meşġūl olasız 

didiler yā resūla’llah bu hìç olur mı buyurdı ki olur evvel allah içün 10. ki benüm rūḥum 

ḳabża-i ḳudretindedür bundan bedter olur didiler bundan bedter nice olur buyurdı ki ol 

11. zamān ki emr-i maʿrūfı terk idüp ve ḫalḳı münkerātdan menʿ itmeyesiz didiler bu 

daḫı olur mı yā ḥabìbe’llah buyurdı 12. ki olur ve bundan müşkillerüŋ daḫı didiler 

bundan müşkillerüŋ ne olur yā ḫalìle’llah buyurdı ki ol zamānda 13. emr-i maʿrūfı 

                                                 
631

 y harfinin noktası yazılmamıştır. 
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münker bilüp ve münkeri maʿrūf bilesiz didiler bu daḫı olur mı yā nebìye’llah buyurdı 

ki belì olur 14. ve evvel allah içün ki benüm rūḥum ḳabża-i ḳudretindedür olur pes ḥaḳḳ 

teʿālā ḥażreti ḳasem yād idüp dir ki ʿazm ve celālim 15. ḥaḳḳiçün ki olmaḳla ḳavmi bir 

belāya giriftār ideyim ki anlaruŋ eyüleri ve bilenleri ol beliyyātda ḥayrān olalar 16. 

 17.  ibn-i ʿabbās 

ḥażretleri rivāyet buyururlar ki ḥażret-i 18. ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurmışdur ki 

bir kimesneye lāyıḳ degüldür ki bir yirde ḥāżır ola ki anda ḥaḳḳ söz söylemek 19. lāzım 

iken söylemeye lakin söylemesi lāyıḳ ve lāzımdur zìrā ḥaḳḳ teʿālā anuŋ ecelin yaḳın 

itmeyüp ve miḳdārı olan rızḳından  

152b 

1. maḥrūm itmez  2. 

 3.  cābir 

rażıya’llahu ʿanhu rivāyet ider ki 4. ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki 

ḥaḳḳ celle ve ʿalā ḥażreti yiryüzinüŋ meleklerinden bir melege vaḥy buyura ki 5. var 

falān şehri ehli ile ḳalb ile ol melek diye ilahì ol şehrde senüŋ falān ḫāṣ bendeŋ var ki 

saŋa 6. bir sāʿat ʿiṣyān itmemişdür buyura ki ol şehri anuŋıla ve anda olan ehllerile ḳalb 

ile ki 7. bizüm rıżāmuz içün ol kimesne bir sāʿat ol fāsıḳlara yüzin taġyìr itmedi 

 8.  9. 

 10. ʿāyşe ḥażretleri rivāyet ider ki 

ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki ḥaḳḳ teʿālā bir şehri helāk 11. itdi ki ol 

şehrde on sekiz biŋ ṣāliḥ kimesneler var idi ve anlaruŋ ʿamelleri enbiyālar ʿameli gibi 

12. idi didiler yā resūla’llah öyle kimesneler ol ṣāliḥ ʿamelleriile nice helāk oldılar 

buyurdı ki belì anlaruŋ 13. ṣāliḥ ʿamelleri var idi lakin emr-i maʿrūf itmeyüp ḫalḳı nehy-

i münker ile yaramaz ʿamellerden menʿ itmezler idi 14. ol sebebile helāk oldılar 

 15.  16. 

 17.  ʿurve rażıya’llahu ʿanhu 

rivāyet ider babası zübeyr rażıya’llahu ʿanhudan ki ḥażret buyurdı ki 18. mūsā ʿaleyhi’s-

selām didi yā rabbi ḳanḳı bendeŋ senüŋ yanuŋda maḳbūldür ḥaḳḳ celle ve ʿalā buyurdı 
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ki ol kimesne ki 19. bizüm rıżāmuz taḥṣìlinde öyle saʿy eyleye ki kendü ve ārzūsında 

saʿy ider gibi ve daḫı ol kimesne ki bir meṣāliḥde  

153a 

1. ve bir ḥādis̲e ve bir muṣìbetde bizüm ṣāliḥ bendelerümüze penāh getürüp ve anlaruŋ 

enfās-ı müteberrikelerinden istimdād ṭaleb 2. eyleye ve daḫı kimesne ki bir ʿiṣyān vāḳiʿ 

olduḳda ġażab kendüye müstevlì olup bizüm rıżāmuz içün 3. kendü nefsine ḳahr eyleye 

ḳaplan gibi nice ki ḳaplanlaruŋ ḫāṣṣiyyeti oldur ki ḳaçan ġażabı geldükde ḫalḳuŋ azına 

ve çoġına 4. baḳmayup urmadan ve öldürmeden ḳorḳmaz olur pes mü’min gerekdür ki 

ʿiṣyān ve menāhì gördükde ve emr-i maʿrūf 5. ve redd ve refʿ-i münkerātda ḥaḳḳ 

teʿālānuŋ rıżā-yı şerìfleri taḥṣìli içün dìn-i ʿizzeti ve ḥamiyyet-i ġażabı kendüye öyle 6. 

müstevlì ola ki ḥaḳḳ muḫāliflerinüŋ kes̲ret ve ḳuvvetinden endìşe itmeye ve mülūk ve 

selāṭìnüŋ mehābet ve saṭvetine 7. iltifāt itmeyüp ibṭāl-ı bāṭıl-ı nuṣretinde māl ve cānı 

şükrāne bile  8.  9. 

 ebì ʿubeyde 10. ḥażretleri rivāyet buyururlar 

ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemden sū’āl itdüm ki yā resūla’llah şühedānuŋ 11. 

ḳanḳısı efḍalrekdür ḥaḳḳ teʿālā ḳatında buyurdı ki bir kimesne ki biz ẓālim ve cebbār 

ḥākim yanında bir ḥaḳḳ söz söyleyüp 12. ve anuŋ ẓulmin defʿ itmege ʿaẕāb-ı āḫiretle 

ḳorḳudup ve ḥaḳḳuŋ ṭāʿatine daʿvetiyle ẓulm ve ʿiṣyānından alıḳomaġa 13. saʿy eylese 

ve ol ẓālim şöyle ki bu ḥāl içün bunı ḳatl eyleye ol kimesne şühedānuŋ efḍalidür ḥaḳḳ 

teʿālā 14. ḳatında ve eger öldürmeye andan ṣoŋra ḳalem cārì olmayana deŋlü ʿömri daḫı 

var ise  15.  16. 

 ʿabdu’llah bin ʿabbās rażıya’llahu ʿanhümā rivāyet ider ki 

ḥażret-i 17. ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemden sū’āl itdiler ki bir şehrdeki ṣāliḥler evvelā ol 

şehri ḥaḳḳ teʿālā helāk ider mi 18. buyurdı ki belì didiler ne sebebiyle buyurdı ol 

sebebiyle ki ehlleri ʿiṣyānı ḫār dutup ve münkerātda 19. sükūt itdükleri içün 

  

153b 
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1.  ebì ʿömer 2. ve ebì hureyre ḥażretlerinden 

mervìdürler ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem üç defʿa buyurdı ki dìn naṣìḥatdür 

didiler 3. yā resūla’llah kimüŋ içün buyurdı ki ḥaḳḳ teʿālānuŋ rıżāsı ve anuŋ emr-i 

nüfūẕı ve islām ḥākimlerinüŋ 4. ıṣlāḥı içün ve ʿamme-i ḥaḳḳ ve dìn naṣìḥati iḳāmetinde 

ḳıyām ki kelām-ı ilahì müstefādlarındandur ol dìn ʿulemāsına 5. vācibdür ve eks̲er 

ʿulemā-yı dìn kendü rüzgārların tìh-i ġafletde itürüp zimām-ı iḫtiyārların nefs-i emmāre 

ve hevā 6. eline virüp ġubār-ı ḥıḳd ve ḥased anlaruŋ ḳalbleri āyinelerin tìre idüp 

bāṭınların ẓulümāt-ı ḥırṣ ve āmāl-ı 7. kāẕibe ile muẓlim itmişdürler ve zeḫārif-i umūr-ı 

fānì kendüleri ḳıble idüp ve ʿulūm-ı resm-i şöhret ve riyāset içün 8. vesìle itmişdürler bu 

taḳdìrce bu ṭāyife ġayrılaruŋ naṣìḥatine muḥtācdurlar āḫirlere nice naṣìḥat itsünler 9. 

 10.  

11. 12. 

 13.  ibn-i mesʿūd 

ḥażretleri rivāyet iderler ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi 14. ve sellem buyurur ki ḥaḳḳ 

teʿālā ḥażreti bir peyġamber göndürmedi illā anuŋ ḫavāṣṣ-ı ṣaḥābeleri varidi ki 

nübüvvetle mebʿūs̲ 15. olduḳlarında ne deŋlü ḥayātda idiler kendü ṣaḥābeleri arasında 

ḥaḳḳ teʿālānuŋ kitābı ve emri üzere ʿamel iderler 16. idiler ḳaçan anlar vefāt itdiler ol 

ḫavāṣṣ-ı aṣḥāba kendü sìretlerinde olurlar idi ḳaçan anlar daḫı munḳarıż 17. oldılar nice 

ḳavmler ki anlaruŋ sözlerin istimāʿ idüp ḫāṭırlarında varandı minberlere çıḳup pesend 

olacaḳ 18. sözler ve naṣìḥatler söyleyüp ve eyü işler ve ʿameller iderler idi imdi bundan 

ṣoŋra daḫı böyle olsa 19. gerekdür pes anlaruŋ inkārıyla ʿamel idenleri her kim ki görür 

kendüye vācibdür ki anlar ile ġazā eyleye yaʿni ḳatl  

154a 

1. eyleye eger el ile idemez ise lisān ile iẕā eyleye ve eger lisān ile daḫı ḳādir degül ise 

ḳalb ile ʿadāvet 2. eyleyüp düşmen duta itmeyenlerüŋ islāmdan naṣìbleri yoḳdur ey 

ʿazìz nice ki delāyil-i āyāt ve aḫbār-ı 3. vücūb emr-i maʿrūf ve nehy-i münker maʿlūm 

oldı imdi bil ki her kimesne ki ḫalḳ arasında kendüsin bu emr-i şerìfüŋ 4. iḳāmetine 

mensūb ve meşhūr ḳıldı aŋa muḥtesib dirler ve ol ʿamel ki andan ṣādır olur iḥtisāb-ı 

nām iderler 5. ve ol me’mūr olan şaḫṣ ki müstaḥaḳḳ-ı iḥtisābdur muḥtesib-i ʿaleyhi 
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dirler ve ol ʿamele ki ol şaḫṣ anuŋ sebebi ile müstaḥaḳḳ-ı 6.iḥtisāb olmışdur muḥtesib-i 

fìh dirler imdi maʿlūm olsun ki emr-i maʿrūfuŋ dört rükni var evvel 7. muḥtesib s̲ānì 

iḥtisāb s̲ālis̲ muḥtesib-i ʿaleyhi rābiʿ muḥtesib-i fìh bu erkānlaruŋ her rükninüŋ 8. 

ṣıḥḥati anlaruŋ şerāyiṭ ve ādāblarınuŋ ḥuṣūlına mevḳūfdur imdi evvel muḥtesibdür bu 

erkānuŋ vücūb-ı şerāyiṭi 9. oldur ki bu şaḫṣ-ı islāmıyla mevṣūf ola ve teklìf ve ḳudretine 

ḳādir ola zìrā ehliyyet-i iḥtisāb 10. kāfire yoḳdur ve eṭfāle daḫı umūr-ı şerʿì vācib 

degüldür lakin eger ol ṭıfl-ı münkerātı temeyyüz eyleye ol vaḳt 11. aŋa cāyiz olup 

anuŋıla müs̲āb olur ve menʿi münāsib degüldür ve dìvāne ve ʿāciz anuŋ iḳāmetine 

ḳudretleri 12. yoḳdur ve ʿulemādan baʿżıları ḥākimüŋ iẕnin ve ʿadāletin şerāyiṭ-i 

iḥtisābdan dutılmışlardur bu ise 13. fāsiddür zìrā ḥadìs̲-i şerìf-i nebevìde gelmişdür ki 

 yaʿni ġazānuŋ 14. efḍali bir kelime-i ḥaḳḳdur ki pādişāhlar 

ḥużūrında söylene ve ʿulemā-yı dìn ve ṣaḥābenüŋ istimrār-ı ʿādetleri 15. mülūk ve 

ḥükkāmuŋ inkārlarına ve seleflerüŋ icmāʿı ol delìle ḳāṭiʿdür emr-i maʿrūfda ḥākimüŋ 

iẕn-i 16. istiġnāsında belki her zamān naṣìḥate meşġūl olup taŋrı bendelerin ʿiṣyānından 

ve menhiyyātından menʿ 17. ideler eger ḥākim yā pādişāh rāżī ola anuŋ s̲evābında şerìk 

olalar ve eger ḥākim kārih ola ol 18. kerāhiyyet cümle-i münkerātındur ve ḥākime inkār 

vācibdür pes münkerāt-ı mübāşeretinde ḥākimüŋ nefsine inkār 19. vācib olduḳdan ṣoŋra 

pes anuŋ iẕni nice şarṭ olmış olur aḫbārda gelmişdür ki ḥażret-i ṣalla’llahu  

154b 

1. teʿālā ʿaleyhi ve sellem zamānından mervān zamānında degin bayrām muṣallāsında 

minber yoḳ idi ḥażret namāzı 2. ṣaḥrāda ḳılup baʿdehu ḳalḳup mübārek yüzin ḳavme 

döndürüp ḫuṭbe oḳur idi baʿdehu ḫulefā-yı 3. rāşidìn daḫı böyle iderler idi ḳaçan 

nevbet-i mülk mervāna irişdi muṣallāda minber yapup ʿıyd olduḳda 4. minbere çıḳdı 

ebū saʿìd ḫıḍırì rażıya’llahu ʿanhu ḳalḳup didi ki  5. 

 yaʿni ebū saʿìd 6. didi ki yā mervān bu ne 

bidʿatdür itdüŋ didi bu bidʿat degüldür bunı anuŋiçün itdüm ki ḫuṭbenüŋ 7. ṣadāsın 

cümle ḫalḳ işitsün pes ebū saʿìd didi ve allah senüŋ arduŋca namāz ḳılmam rivāyet 8. 

olunur şeyḫ ebū el-ḥasan nūri ḳuddise sırrıhu ḫalḳ ile iḫtilāṭ itmeyüp ve umūr-ı dìnden 

olmayan nesne 9. sū’āl itmez idi ḳaçan bir münkiri gördükde andan menʿ ider idi her ne 
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deŋlü maḥall-i ḫavf olsa idi 10. bir gün dicle kenārına ṭahāret-i vużū içün gitdükde bir 

zevraḳ gördi ki ol zevraḳda otuz 11. ʿaded mührlü küpler var üzerleri yazılmış şeyḫ 

taʿaccüb itdi zìrā muʿāmelāt-ı aḥvālinden bilmez idi mellāḥdan 12. sū’āl itdügine bu 

küplerde ne var mellāḥ didi senüŋ ne işüŋ var kendü dervìşligüŋde ol pes 13. şeyḫüŋ anı 

bilmesinde teʿaṭṭuşı ziyāde olup tekrār sū’āl itdi mellāḥ incüp ne ʿaceb fużūl-ı dervìşsin 

14. bu küplerde ḫamr var ḫalìfe içün götürilmişdür ki ḫalìfe bunuŋla ʿişret itse gerekdür 

zevraḳda 15. berāber ve aġaç durur idi şeyḫ didi ol aġacı baŋa vir mellāḥ şākirdine didi 

vir görelüm 16. ne işler şākird aġacı şeyḫe virdügi gibi şeyḫ ol aġaç ile küpleri ufatmaġa 

başladı 17. ol vaḳtde yūnus emlaḥ cisr ṣubaşısı idi ādemlerile irişüp şeyḫi dutup ḫalìfeye 

18. götürdiler ḫalìfe ise muḳteżid
632

 idi ġāyetle ġayūr kimesne olup ḳılıcı sözinden evvel 

irişür idi 19. cümle baġdād ḫalḳı şeyḫi gördükde müte’ellim oldılar ki şeyḫi şehìd ider 

ḫalìfe ḥużūrına getürdiler 

155a 

1. ḫalìfe bir demür kürsì üzerine oturup elinde bir gürz dutar idi ḥayḳırup didi ki sen 2. 

kimsin ki böyle küstāḫlıḳ idersin şeyḫ didi ki ben muḥtesibem ḫalìfe didi kimüŋ emri ile 

muḥtesibsin 3. didi ki ḥaḳḳ teʿālā ve resūlinüŋ emriyle yā seni kim muḥtesib itdi didi ol 

kimesne ki seni ḫalìfe itdi 4. ḫalìfe bir sāʿat başın aşaġa ṣalup baʿdehu didi yā saŋa bu 

küpleri ḳırmaḳdan ne ḥāṣıl oldı 5. didi senüŋ ḥaḳḳuŋda merḥamet ve şefḳat içün bir 

münkire ki anuŋ izālesi bābında taḳṣìrātı revā görmemiş idüŋ 6. andan seni menʿ ve 

ḳıyāmet güninüŋ giriftārliginden ḫalāṣ itmege saʿy itdüm muḳteṣid dönüp didi ki 7. 

şimdenṣoŋra saŋa ruḫṣat virdüm ḳatda bir münkir görür iseŋ menʿ ile ve saŋa kimesne 

māniʿ olmasun 8. şeyḫ buyurdı ki bu ḫidmeti emr-i ḥaḳḳ ile ider idüm şimdi senüŋ 

fermānuŋ oldı pes senüŋ ʿamellerüŋ 9. birisi olmış olurum imdi bunı idemem didi 

selefde ṣaḥābe ve tābiʿìn ve ʿulemā ve meşāyiḫ rıḍvānu’llah 10. ʿaleyhim ecmaʿìn ki 

ḫulefā ve selāṭìne inkār itmişlerdür bu mis̲āl-i ḥikāyāt ve naḳllerden çoḳ vāḳiʿ 11. 

olmışdur ve bu cümleden delìldür aŋa ki emr-i maʿrūfa ḥākim ve pādişāhlar iẕni şarṭ 

degüldür meger bir maḥallde 12. ki bu maʿnā bāʿis̲ fitne ola anda maḥall-i naẓardur bu 

mes’ele taḥḳìḳinde keşf-i ġıṭā oldur ki muḥtesibüŋ 13. iḥtisābında beş ḥāli var evvel 

ḥālet-i taʿrìf s̲ānì luṭf ile vaʿẓ ve ḥüsn-i tekellüm s̲ālis̲ 14. sertlik ve ʿunf ve şūm nice ki 
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 muḳteṣid yerine muḳteżid şeklinde yazılmıştır. 
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ey cāhil ey aḥmaḳ ve ey bì-ḥayā gibi rābiʿ münkerātdan menʿ-i 15. mübāşeret-i fiʿl 

sebìli üzere nice ki ḫamr ve menāhì ālātların ve żarfların? şikest itmek ve ibrìşim 

cāmeleri 16. ricāl arḳasından çeküp ve ġaṣb ile alınmış nesneleri alup ṣāḥiblerine redd 

itmek gibidür 17. ḫāmis tehdìd ve ḫiffet üzere dökmek veyā mübāşeret-i ḍarb ve anda 

bile ki ḍarb ve zecr ve naṣìḥat 18.ve iblāġ ṭarafında muʿāvenet ve nuṣrete muḥtācdur ve 

bu maʿnā ġavġā ve fitneye yüz dutar ḥākim ve pādişāh 19. iẕnsizin olmaz zìrā ki 

ḥākimüŋ bu mis̲āl-i emrüŋ nüfūẕında sedd-i fitne ve teskìn-i ġaleyān-ı taʿaṣṣubāt-ı 

155b 

1. ʿammedür ammā ol ḳavmüŋ şübhesi ki ʿadāleti iḥtisāb dutmışlardur iki vechdendür 

naḳlì ve ʿaḳl-ı 2. naḳlì nice ki  3. 
633

 ve bu 

tenbìhdür ki terk-i ehemm ve iştiġāl-i mühim ḥamāḳat ʿalāmetidür muḥtesibüŋ aḥkāmı 

efḍaliyyetine bu 4. mis̲āl āyāt ve aḫbār-ı vāride delìldür ve muḥtesib-i aḥvālinüŋ 

evleviyyet-i ısḳāṭ-ı vücūb ile degül ve 5. ol nesne ki ṭarìḳ-i ḳıyāsiledür istidlāl itmişler ki 

ıṣlāḥ ve istıṣlāḥ-ı zekāt niṣāb-ı ıṣlāḥ 6. iledür ve ġayr-ı feraʿuŋ taḳvìmi istiḳāmet-i 

muḳavvem bu cümle bì-ḥāṣıl ḫayālātdur ve bu cümlenüŋ cevābı oldur ki 7. bu ḳāyilden 

sū’āl idelüm kem-i ʿiṣmet iḥtisāb-ı şırāṭından dir yā yoḳ eger dir ise var bu ḳāyil bu 

ḳavliyle 8. icmāʿ-i ümmete muḫālefet idüp iḥtisāb ḳapusın cehl ile mesdūd ider zìrā 

kibār ṣaḥābe ki ümmetüŋ 9. efḍalidürler ittifāḳile ʿiṣmet yoḳdur 
634

 ve ḫiṭāb-ı 

rabbānì ki  10. 
635

 delìl-i ṣariḥdür ādem ʿaleyhi’s-selām nisbetine ki ol 

maʿṣiyetde ādem idi ve buncılayın 11. ḥikāyāt-ı aʿyān enbiyā-ı cemāʿati ṣalavātu’llahi 

ʿaleyhim ecmaʿìn dālldur bu maʿnāya ve saʿìd bin ḫayr ki 12. tābiʿìnüŋ ekābirinden idi 

dir idi ki eger ʿiṣmet iḥtisāb şarṭından ola yidi hìç kimesne 13. iḥtisāb itmez idi ve bu 

mes’elede ḥaḳḳ budur ki ʿiṣmet iḥtisāb şarṭından degüldür zìrā ḳābildür 14. bir fāsıḳ bir 

fāsıḳı fısḳdan menʿ eyleye mes̲elā libās-ı ḥarìri şārib-i ḫamr ve zāniye inkār eyleye zìrā 

15. şürb-i ḫamr ve zinā ḥarìrì cāmeye nisbet-i kebìredür ve şārib-i ḫamr ve zāniye vāḳiʿ 

olur ki ḳātil-i nefsi ḳatlden 16. menʿ eyleye belki şārib-i ḫamra vācibdür ki kendü 
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 Ey İsa, nefsine öğüt ver eğer öğüt aldıysan insanlara da öğüt ver. 
634

 Günahlarından başka. 
635

 Taha 121: Âdem, Rabbine isyan etti ve yolunu şaşırdı. 
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ḫadem ve ḫışmın şürb-i ḫamrdan menʿ eyleye zìrā ki kendüye 17. maʿṣiyetden nehy-i 

vācibdür bire’sihi ve ġayruŋ nehy ol vācibden başḳadur ve bir vācibüŋ terkinden bir 18. 

vācibüŋ terki daḫı lāzım gelmez ve bir maʿṣiyetüŋ irtikābı ile bir maʿṣiyet daḫı mübāḥ 

olmaz ve ḥarām-ı iḳtiḥāmı 19. ile vācib ḥarām olmaz lakin me’lūfāt-ı resmì sebebi ile ve 

muḳāvelāt-ı ʿādeti taṣavvurāt-ı bāṭıla ve  

156a 

1. ḫayālāt-ı fāside ʿāmme-i ḫalḳuŋ nüfūsına müstevlì olup cühhālüŋ dìde-i baṣāyiri 

müṭālaʿa-i 2. daḳāyıḳ-ı şerʿden dikilüp ve şeḳāvetle ḳalbì aʿmāllerüŋ ṭabāyiʿleriyle 

evāmir-i ḳabūlinden müteneffir olmışdur 3. nice ki bir şaḫṣ bir şaḫṣdan başlıḳı ile bir atı 

ġaṣbile alsa ve ol ādem atı lisānına götürmeyüp ancaḳ 4. başlıġın ṭaleb itse veyā bir şaḫṣ 

āḥād-ı ḫalḳından ẓulmi refʿ idüp kendü pederin mühmel maẓlūmlar arasında 5. ḳuru 

ʿāmme-i ḫalḳuŋ nüfūsı bu mis̲āl-i efʿāllerden müteneffir olur ve bu nefret ve istibʿād ki 

cühhāl-i ʿāmmeler 6. nüfūsında rāsiḫ olmışdur delìl degüldür aŋa ki ehemm-i ʿillet terk-i 

vücūb-ı mühim nefy ola belì mertebe-i vaʿẓ 7. ki iḥtisābuŋ ikinci mertebesidür fāsıḳdan 

sāḳıṭdur zìrā fāsıḳuŋ vaʿẓ-ı aġleb ġayrılara es̲er itmez 8. ve inkār lisānıyla yüzi suyı 

dökilmiş olur imdi ʿadālet vaʿẓ mertebesinde şarṭdur faḳaṭ 9. ġayr-ı merātibüŋ ḫilāfına 

pes mesāyil-i maʿlūm oldı bil ki iḥtisāb üç nevʿ üzeredür evvel 10. iḥtisāb mes̲elā nice 

ki ʿavāmuŋ iḥtisābı ʿavāma ve ḫavāṣṣuŋ iḥtisābı ḫāṣṣa s̲ānì aʿlānuŋ iḥtisābı 11. ednāya 

nice ki sulṭān reʿāyāya ve vālid ferzende ve zevc zevceye ve seyyid bendeye ve bu nevʿ 

iḥtisābuŋ 12. maḥall-i vüsʿati tamām ve anuŋ aḥkāmı mertebe-i ḫamsede cārì ve ıṣlāḥ-ı 

müstaṣliḥ her nevʿ ile ister 13. müyesserdür ġāliben s̲ālis̲ iḥtisāb-ı ednā-yı aʿlāya nice ki 

āḥād-i reʿāyānuŋ iḥtisābı sulṭāna ve tilmìẕ-i 14. şākird üstāda ve ferzend vālideyne ve 

zevce zevcine ve bende seyyidine ve bu nevʿ iḥtisāb üçünci 15. ve beşinci mertebede 

sāḳıṭdur ve dördünci mertebede iḫtilāfdur zìrā ṣāliḥ ferzendüŋ fāsıḳ-ı vālideyne 16. 

evvel mertebe ve ikinci mertebe ki taʿrìf ve vaʿẓdur
636

 iḥtisāb vācibdür ve üçünci 

mertebe ki tahdìddür ve sebeb 17. ve ʿunf ve beşinci mertebe ki ḍarbdur ḥarāmdur ve 

dördünci mertebe ki mübāşeret-i taġyìrdür mezāmirìn şikest 18. itmek ve ḫamrın 

dökmek ve ibrìşim cāmesin çeküp almaḳ ve ġaṣb metāʿn alup aṣḥābına redd itmek ve o 
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 vaʿṭ şeklinde yazılmıştır. 
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19. dìvārından ṣūretleri bozmaḳ ve gümüş ve altun o anı ḳırmaḳ ve bu mis̲āller gibi ki 

peder bunlaruŋ   

156b 

1. sebebi ile müte’eẕẕì ve müte’ellim olsa gerekdür ẓāhir iḫtilāf var üçünci oldur ki 

ferzende bu 2. ems̲āl-i iḥtisāblara ruḫṣat var belki vācibdür zìrā ferzendüŋ bu nevʿ-i fiʿle 

mübāşereti iḥtisāb-ı 3. ṭāʿatdür ve pederüŋ elem ve ḫışmı muḥabbet-i bāṭıl olmasınuŋ 

sebebidür ve ḥarām ki anuŋ nefs-i āmāresinde rāsiḫ 4. olmışdur maʿṣiyetdür ve 

ḥaḳìḳatde aŋa iʿtibār yoḳdur ammā ferzendüŋ iḥtisābı pederine ʿunf ve sebb 5. ve 

mübāşeret-i ḍarb ḥarāmdur zìrā ki vālideyn ḥuḳūḳında maḫṣūṣ-ı āyāt ve aḫbārlar ki 

vārid olmışdur ol 6. mūcib-i istis̲nā-yı ʿumūm ḥükm olur ve cumhūr ehli anuŋ üzerine 

dirler ki cellāda münāsib degüldür 7. ki kendü pederin ḳatl eyleye ḥadd ve ḳıṣāṣda 

egerçi kāfir ise lakin ferzendüŋ pederine ʿuḳūbetle 8. iẕā irişdürmesi ki ol ḥaḳḳ cināyet-i 

sābıḳadur cāyiz olmayup menʿ-i iẕā cāyizdür ve bir ʿuḳūbet 9. ki māniʿ-i cināyet-i 

mütevaḳḳıʿdur müstaḳbelde ṭarìḳ-i ūlādur ve zevce ve ʿabd ḥükm-i iḥtisābda zevc ve 

seyyid 10. ḥükm-i veled ve vālide-i ḳarìbdür ve ḥükm-i iḥtisāb-ı āḥād-ı raʿiyyet sulṭān 

ile ḳatıraḳdur cümleden zìrā āḥād-ı ḫalḳuŋ 11. cür’eti ḥākim ve pādişāh iḥtisābında 

taʿrìf ve telaṭṭuf ve vaʿẓ ve naṣìḥatden ġayrı mümkin degüldür ammā ḳudret 12. ki 

muḥtesibüŋ şerāyiṭindendür nice ki bāb-ı evvelde ẕikr olunmışdur hìçbir ʿāḳıla maḫfì 

buyurılmaya ki ʿācize iḥtisāb 13. vācib degüldür meger ḳalble kerāhiyyet ve inkār nice 

ki ḥadìs̲-i nebevìde meẕkūr olmışdur ve bu maḥallde muḥtesibe 14. bi-ḥaseb-i ʿacz ve 

ḳudret dört ḥālet var evvel vücūb s̲ānì süḳūṭ-ı vücūb s̲ālis̲ isticāb 15. rābiʿ taḫayyür-i 

ḥālet ol ḳudret-i muṭlaḳdur ve evvel oldur ki yaḳìn ile bile ki kendü iḥtisābıyla münker-i 

16. taġyìr olur ve ol sebeble ʿarżına ve mālına ve nefsine bir żarar ve ziyān irişmez 

orada ʿulemā ittifāḳıyla iḥtisāb 17. aŋa vācibdür ḥālet-i s̲ānì oldur ki kendünüŋ iḥtisābı 

müfìd olmaz ve andan kendüye żarar irişür 18. bu ḥālet süḳūṭ-ı vücūbdur ḥālet-i s̲ālis̲ 

budur bile ki iḥtisāb fāyide itmez ve lakin ḫavf ve żarar yoḳdur 19. burada daḫı egerçi 

iḥtisāb vācib degüldür lakin şiʿār-ı islām içün müsteḥabbdur ve muḥtesib ḳaçan ʿilm ve 

veraʿyla  

157a 
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1. mevṣūf ola ve bile ki anuŋ iḥtisābı defʿ-i münkire veyā fāsıḳuŋ cāhì kesrinde veyā 

ehl-i dil-i ḳulūbı taḳviyetinde 2. es̲er ider gerekdür ki māl ve cāh-ı zevālinden endìşe 

itmeyüp ve ḍarb ve ḳatlinden ḫavf itmeyüp dìn naṣìḥatin 3. ihmāl itmeye meger evḳat 

bile ki iḥtisābı sebebi ile ġayrılara aṣḥāb ve eḳāribinden żarar irişür ol zamān 4. revā 

degüldür iḥtisāb eyleye zìrā ki anuŋ iḥtisābı münkir defʿinedür bu defʿa ġayr-ı 

münkirlige çeküp daḫı aḳbeḥ 5. ve efḥeş olur evvelkiden ve bu öyledür ki bir ẓālim-i 

müteġallib ẓulm ile bir ḳoyun ẕebḥ ider ve muḥtesib eger ol ẓulmi 6. andan defʿ itmek 

istese evvel ḫışm idüp bu kerre ādemi ẕebḥ itmek ister bu maḳūle ve bu mis̲āl-i iḥtisāb 

ḥarāmdur 7. ve eger bir kimesne istese ki ṣaġ ve sālim iken kendü aʿżāsın ḳaṭʿ eyleye ve 

andan anı menʿ itmek olmaz ilā ḳattāl 8. ile eṣaḥḥ oldur ki menʿ oluna egerçi ki bu anı 

ʿużvın telef itmesin diye ḳatl itmek ister zìrā bunuŋ 9. ġarażı anuŋ ḥıfẓı ve ʿużvı sedd-i 

sebìl-i münkerātdur meʿāṣìden bu sebeble anuŋ ḳatl-i maʿṣiyet 10. degüldür ve kendü 

aʿżāsı ḳaṭʿ-i maʿṣiyetdür şārìʿüŋ maḳṣūdı defʿ-i meʿāṣìdür ve bu cümle meʿāṣì 11. üç 

nevʿiyle girü döner evvel bir maʿṣiyet ki giçmiş ola evvel maʿṣiyet ḥālinüŋ vuḳūʿı zinā 

ve ḫamr gibi 12. ki giçüp ve ās̲ār-ı münḳaṭıʿ olmış ola anuŋ ʿuḳūbet-i ḥadd ve taʿrìze 

müteʿalliḳdür ve aḥkām ve delālet
637

-i emr-i āḥād 13. maṣlaḥatında raʿiyyetüŋ anda 

medḫali yoḳdur s̲ānì maʿṣiyet oldur ki anuŋ ṣāḥibleri ol fiʿl-i mübāşirleri 14. olalar evtār 

ve mezāmìr ve ḫamr ve ḥarìr cāmeler keçiler gibi bu maḳūle meʿāṣìnüŋ ibṭāli her nevʿile 

olur ise 15. vācibdür ve terk eyleyenler ās̲im olurlar ve islām āḥādı bunda 

müşterekdürler mādām ki ol aḳbeḥ ve efḥaş 16. maʿṣiyete çekmeye s̲ālis̲ maʿṣiyet oldur 

ki ʿayn-ı mütevaḳḳıʿ ola tezeyyün-i meclis şürb-i ḫamr ve tehiyye-i esbāb-ı 17. zinā gibi 

ki zinā ve ḫamr ḥāżır olmazdan muḳaddem ḳayd göreler bu emr-i meşkūkdur zìrā 

mümkindür ki ḥuṣūl-ı ʿayn-ı maʿṣiyet 18. olanlar bir sebeble māniʿ olup müyesser 

olmaya imdi andan kimesne
638

 iḥtisāb irişmeye meger ol nesneler daḫı ḥarām ola 19. 

ḥarām ḥükm-i muḥtesibe döner nice ki eclāf ve evbāş kimesneler ʿavretler ḥammāmı ve 

ḥarem yolları üzerlerinde durup  

157b 

1. kelān-ı keydāna neẓẓāre iderler veyā ecnebì kimesne bir ecnebì ʿavretle ḫalvetde 

olalar anuŋ maẓınnesi vuḳūʿ-ı 2. maʿṣiyetdür ve ol iḥtisābuŋ defʿi içün maʿṣiyet-i rāhına 

                                                 
637

 delāt şeklinde yazılmıştır 
638

 kimisne şeklinde yazılmıştır. 
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ve maʿṣiyet-i muntaẓıra ve ikinci rükni nefs-i iḥtisābıdur ve bu 3. rükn ādābınuŋ yidi 

derecesi var evvel maʿrifet-i münkir s̲ānì vaʿẓ ve naṣìḥat taʿrìfi s̲ālis̲ ʿunf 4. rābiʿ 

taḳayyüd ḫāmis ḍarb ile tehdìd sādis ḍarb mübāşereti sābiʿ aʿvān ve muḳābele-i 5. 

istiẓhārı evvel derece-i evvel maʿrifet-i münkerdür bu derecenüŋ ādābı oldur ki tecessüs 

ile münkeri ṭaleb 6. itmeyüp ḫalḳuŋ ḳapu bacasına ḳulaḳ dutmayup ve teklìfe ḫamruŋ 

rāyiḥasına ve ḳoḳulamasına muḳayyed olmayup 7. eger bir kimesne mezāmìr veyā ġayrı 

sāzlardan etegi altında götürse şöyle ki görünmeye anuŋ ifşāsına muḳayyed 8. olmaya 

ve ḳonşılarından ve yoldaşlarından fısḳları ḫaberin sū’āl itmeye ve eger iki ʿabd bir 

ādem ile şehādet 9. ideler ki falānuŋ evinde ḫamr iderler ki ḫāne ṣāḥibi iẕni olmaduḳça 

anuŋ evini üzerine 10. hücūm olunmaz zìrā ki müselmānuŋ ḥaḳḳ-ı s̲ābiti iki şāhid-i 

ʿādildür olmayınca sāḳıṭ olmaz aḫbārda gelmişdür ki 11. loḳmān ʿaleyhi’s-selāmuŋ 

ḫātem-i naḳşı bu idi ki  yaʿni gümān eyledügin 12. nesneyi fāş 

itmekden ise müşāhede itdügin nesneyi üretmek yegdür s̲ānì derece-i taʿrìfdür 

muḥtesibüŋ 13. ādābı bu derecede oldur ki taʿrìfüŋ ibtidāsın vech-i aḥsen ile eyleyüp ve 

naṣìḥat ve mevʿiżeti telaṭṭufile 14. ḥaḳḳ-ı şefḳat iḫvānı yirine getüre zìrā ʿamme-i 

ḫalḳuŋ eks̲er ʿillet-i iḳdāmları münkerāt-ı ceheledür ol ḥaḳìḳatle 15. ġālib oldur ki çün 

ol münkirüŋ ḥaḳìḳatine vāḳıf olalar terk ideler mādām ki ḫalḳı taḥmìḳ ve techìlleri 16. 

iẕālarıyla lecāc ve taʿaṣṣuba çekeler vaʿẓ ve naṣìḥatleri fāyide itmez olur ve insānuŋ 

ḫāṣṣiyyet-i cibilleti böyle 17. vāḳiʿ olmışdur ki kendü ve noḳṣānlik ve ziştlik ve keşf-i 

ʿavretliginden istinkāf iderler ve cehl ve ḥamāḳat 18. ʿavret-i bāṭındur ve bāṭın 

ʿavretinüŋ rüsvāligi ʿavret-i ḳabìḥ ve ziştrekdür bu cihetindür ki eks̲er ḫalḳuŋ ṭabìʿatı 

19. ʿavret-i ẓāhiri sırr itmege ḥarìṣdür ve buradandur ki erbāb-ı nüfūs ṭalebe-i ʿilm 

meclisinde ḳaçan yirine taḫṭiye  

158a 

1. ideler ol kimesneye ġażab-ı müstevlì ola ḫuṣūṣā anuŋ maʿrifet-i ḥaḳìḳati ibṭāl-i 

ḥaḳḳdur duḫūl-ı küll-i medḫal 2. iderler tā anuŋ ʿavret-i cehli āşkār olmayup kimesne 

anuŋ fażìḥat ve ḥamāḳatına maṭlaʿ olmaya ve bu marażuŋ 3. izālesi ġāliben ḥüsn-i 

naṣìḥat ve telaṭṭufdan ġayrı ile müyesser olmaz ve daḫı oldur ki techìl ve taḥmìḳ-i iẕādur 

4. nice ki bir müselmānuŋ taḳrìri münkire maḥẓūrdur pes mü’mine iẕā żarūretsiz hem 
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ḥarām ve maḥẓūrdur münkirüŋ maḥẓūrından 5. ictināb olunup sükūt ve telaṭṭufile vaʿẓ 

ve naṣìḥatdan evvel ʿunfile iẓhār iẕā-yı maḥẓūrdur aŋa beŋzer 6. ki ḳanı bevl ile yuyalar 

muḥtesib gerekdür ki bu maḥallde sözin mevʿiẓe ve āḫiret ʿaẕābınuŋ ḫiffeti ile söyle 7. 

ve nice aḫbārlar ki bu bābda vārid olmışdur aŋa ìrād eyleyüp ve anı selefde giçen 

ümmetüŋ ekābirleri sìretlerinden 8. āgāh eyleye ve sözde şefḳat ve naṣìḥat ve telaṭṭuf 

iẓhārın riʿāyet eyleyüp cānlaruŋ cināyetin kendü 9. cināyeti ʿadd eyleye zìrā ehl-i islām 

cümlesi bir nefsdürler ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurmışdur 10. 

 yaʿni mü’minlerin cümlesi 11. bir ten gibidürler 

ve tenüŋ ḫāṣṣiyyeti oldur ki ḳaçan bir ʿużvı müte’ellim ola cümle aʿżāsı elem ve zaḥmet 

ve 12. giceler yuḳusınuŋ yuḳusuzliginde müşterek olalar buncılayın ìmānuŋ ṣıḥḥati 

oldur ki ḳaçan bir mü’mine bir renc veyā 13. bir muṣìbet irişe her mü’min ki andan 

ḫaber ala ol muṣìbet ve rencüŋ es̲eri kendü de göre muṣìbet dìndür 14. dünyevì 

muṣìbetinden ḳatırekdür derece-i s̲ālis̲ taʿnìf ve taġlìṭ ki dürüşt ve bārid sözler 15. ve 

ġayr-ı fāḥiş şütūmlardur ve bu derecede edeb oldur ki ḳaçan ʿaṣì ve fāsıḳuŋ menʿinde ve 

naṣìḥatle 16. ʿāciz ola ve göre ki evvel naṣìḥat olunduḳça meʿāṣìde esrārı ziyāde olur ve 

vaʿẓ ve naṣìḥate istihzā 17. ider vācib oldur ki aŋa dürüşt ve ḳabìḥ sözler ve tehdìd ve 

şütūm ile menʿ eyleyüp ammā düşnāmda fuḥşdan 18. iḥtirāz eyleye bir lafẓ söyleye ki 

vāḳiʿde kiẕb olmaya nice ki ey fāsıḳ ve ey cāhil ve ey aḥmaḳ zìrā her kimesne 19. ki 

hevā-yı nefse mütābaʿat idüp ḥaḳḳuŋ muḫālefetin revā göre ol aḥmaḳdur nice ki ḥażret-i 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 

158b 

1. buyurmışdur  yaʿni aḥmaḳ ol kimesnedür ki kendü 2. nefs-i 

hevāsı ardınca segirdür ve yine ḥaḳḳ teʿālādan maġfiret ārzū ider ikinci edeb oldur ki ol 

nesne 3. ki söyleye ḥaḳḳ söyleye ve żarūret miḳdārı iḳtiṣār eyleyüp dürüştligi ḥācet 

miḳdārından ziyāde giçürmeye 4. ve eger maʿlūm ola ki ʿunf kendüye es̲er itmeyüp 

istiḥḳār ve ġażab ile münzecir olur baʿdehu ġażab ve istiḥḳār 5. lāzım eyleye ve eger 

ġażab ve istiḥḳār itmeden kendüye bir żarar fehm ider ise yüz döndürüp çehresin 6. ekşi 

eyleye rābiʿ derece-i münkerdür el ile ancılayın ki kesr-i ālāt menāhì ṭanbūr ve ʿūd ve 

ceng ve 7. ġayrılar gibi ve ḫamr dökmek ve ḥarìr cāme çıḳartmaḳ ve bir ġāṣıb-ı maġṣūb 
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evinden menʿ itmek ve maġṣūb-ı 8. cāmeyi ġāṣıb arḳasından çıḳartmaḳ buŋa göre ve bu 

derecenüŋ iḥtisābı iki edebdür evvel vaḳt-i 9. muḥtesib-i ʿaleyhi teklìfinde anuŋ 

izālesinden ʿāciz olmaz kendü eliyle aŋa mübāşeret itmeye ikinci oldur ki 10. taġyìrde 

ḥācet miḳdārı iktifā eyleye ḳaçan ḳādir ola ki ġāṣıbuŋ elin dutup maġṣūbuŋ evinden 11. 

ṭaşra çıḳarup el anuŋ ṣaḳalına ve yaḳasına urmaya ve ḳaçan ālāt-ı menāhì bāṭılı şikest 

itmege ḳādir ola 12. anı yaḳmaya ve şikest idecek ḫamr żarfın ḫamrın dökdükden ṣoŋra 

bir āḫir nesne ḳomaġa yararsa şikest itmeye 13. ve ilā ṣaġ ḳorsa yine ḫamr ḳoyacaḳların 

bildükden ṣoŋra şikest olunması vācibdür zìrā ʿahd-i resūlu’llah 14. ṣalla’llahu teʿālā 

ʿaleyhi ve sellemde ḫamr evānìleri şikest olunur idi ve ol ḥükm mensūḫ olmamışdur 15. 

ve eger ḫamr ṭarafınuŋ şikestine el irişmez ise ṭaş atup ḳıralar ḳıymeti sāḳıṭdur ḫāmis 

derece-i 16. fāsıḳuŋ tehdìd ve taḫvìfindedür ki muḥtesib-i ʿaleyhi diye ki bu işden 

ferāġat ile ve illā 17. başuŋı mecrūḥ iderem veyā taʿrìz veyā ḥadd ururum dise ve bu 

derecenüŋ edebi budur ki muḥtesib-i ʿaleyhiye 18. öyle tehdìd vire ki şerʿìde ol cāyiz 

ola ve eger tehdìd ve ʿıydında ḍarb-ı istiḫfāf üzere taʿarruż 19. idüp baʿdehu ḥadd 

lāzımesinde ʿāzim ola bi-ḥasebi vaḳt-i revādur ve eger bile ki fāsıḳ-ı mübāşeret fısḳda 

159a 

1. muṣırrdur ve şiddet-i zecr ve mübālaġat-ı tehdìd anı fısḳdan alıḳoyup menʿ ider 

tehdìd ve ʿabdde mübālaġa 2. olunursa revādur ve cümleye kiẕbden maḥẓūr degüldür 

sādis derece-i mübāşeret ḍarbdur ve eliyle ayaġ ile 3. ve ġayrıyla ve bu derecede iki şarṭ 

var biri oldur ki urmaḳ bi-ḥasebi żarūret ola bu ise oldur ki 4. fāsıḳ ve ẓālim-i mıṣr ola 

bir mertebedeki taʿrìf ve vaʿẓ ve naṣìḥat ve ʿunf ve zecr māniʿ olmayup ẓulm 5. ve 

fısḳdan vāz gelmeyeler bi’ż-żarūr defʿi içün ḍarb lāzım gelür ve vācibdür ikinci oldur ki 

ḍarb-ı ḥadden 6. aşırı giçürmeyüp ḥācet miḳdārı ḍarb eyleye ḳaçan ki münkerden vāz 

gelüp el çeke daḫı rencìde 7. olunmaya sābiʿ derece oldur ki muḥtesib-i żaʿìf ola ve 

fāsıḳ ḳavimlerüŋ
639

 taġayyürinde silāḥ götürmege 8. ve aʿvān ve enṣāra muḥtāc ola 

cāyiz ki fāsıḳ daḫı bir ālāy aʿvān ve enṣār muḳābele ide imdi 9. bu derecede iḫtilāf var 

ve ʿulemādan baʿżıları dimişlerdür ki reʿā āḥādınuŋ bu derecede istiḳlāli 10. bu ḳadar ve 

ḥākim iẕni olmadın bu emre mübāşeret itmek lāyıḳ degüldür bu emrüŋ vechi taḥrìk-i 

fitne ve teheyyüc-i 11. fesād ve taḫrìb-i belāda çeker ve ʿulemādan baʿżıları daḫı 

                                                 
639

 ḳavìmlerüŋ şeklinde yazılmıştır. 
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dimişlerdür ki iẕn-i ḥākime iḥtiyāc yoḳdur ve 12. bu ḳavl ise ḳıyāsa ḳarìbdür zìrā ki 

ḳaçan āḥād-ı raʿiyyetden ittifāḳıyla emr-i maʿrūf cāyiz dutılmış ola belki 13. bunuŋ 

vācibligi naṣṣ kitābıyla s̲ābit olmışdur şekk degüldür ki anuŋ evāyil-i derecātı ikinciye 

çeker ve ikinci 14. üçünciye nā-mütenāhì olur bu derecedeki iḳtiżā-yı muḳābele ve 

muḳātele ider ve bu ise emr-i maʿrūfuŋ lāzımesidür 15. imdi her kimesne ki bu ṭāʿata 

ḳıyām göstürür gerekdür ki bunuŋ levāzımından bì-pāk ola ve ḥaḳḳ rıżāsında 16. tecnìd-

i cünūd ve defʿ-i meʿāṣì nuṣret-i islām ve iḳāmet-i şerʿ-i maṭhere ṭāʿatin kendüye vācib 

ve mefrūżātdan 17. bile ey ʿazìz kūy-ı devleti meydān-ı saʿādetden ol kimesne olur ki 

devlet-i uḫrevìyi dünyā cìfesine 18. ṣatmaya ve ʿāriyyeti evüŋ ʿimāret-i sebebi ile dìn 

vìrānligine saʿy itmeye imdi iḥtisābuŋ erkān ve şerāyiṭi 19. fì’l-cümle maʿlūm oldı 

bilmiş ol ki bu rüzgārda me’lūf-ı ʿāmme olan münkerātuŋ ʿadedi ki ḫalḳuŋ ʿādāt  

159b 

1. ve rüsūmında mecārì olmışdur çoḳdur ve anuŋ iḥṣāsı tafṣìl-i ṭarìḳiyle ve tefāṣìl-i 

şerʿile mümkin 2. degüldür lakin fì’l-cümle mecmūʿı yidi ḳısm üzeredür evvel 

münkerāt-ı mesācid s̲ānì münkerāt-ı esvāḳ 3. s̲ālis̲ münkerāt-ı şevāriʿ rābiʿ münkerāt-ı 

ḥammāmāt ḫāmis münkerāt-ı żiyāfet ve mecālis sādis 4. münkerāt-ı ʿimārāt ve nafaḳāt 

sābiʿ münkerāt-ı ʿāmme ve bu aḳsāmlaruŋ bir ḳısmında ol nesne ki uṣūl ve 5. 

ümmehātından ẕikr olunmış olunur şaʿb ve tefārìḳın640
 anuŋ andan ḳıyās itmek gerek 

evvel ḳısmını münkerāt-ı 6. mesācid bu ḳısmuŋ efḥaş-ı münkerātı rüsāt?-ı ṣalavātdur ki 

rükūʿ ve sücūdda terk-i ṭumaniye ola ve evvel ise mübṭel-i 7. ṣalavātdur naṣṣ ve ḥadìs̲le 

ve andan nehy vācibdür ve ol cümleden ḳırāt-ı ḳur’āndur laḥn ile ve anuŋ telḳìbini vech-

i 8. ṣaḥìḥ ile vācibdür ve buncılayın laḥn ile oḳuyanı laḥn ile oḳumaḳdan menʿ olunmaḳ 

vācibdür ve sükūt itmek bu 9. ḫuṣūṣda maʿṣiyet-i fāḥiş zìrā ḳur’ānı laḥn ile oḳumaḳ bā-

ḫuṣūṣ ḳudret-i taʿlìm-i maʿṣiyetdür ve maʿṣiyete 10. sükūt itmek maʿṣiyet ve eger laḥn 

ile ḳırāt eyleyenüŋ lisān-ı edā-yı meḫāricden ʿāciz olup eger ḳırātınuŋ 11. ziyādesi 

laḥndur terk eyleyüp taṣḥìḥ-i fātiḥaya iḳtiṣār eyleye ve eger eks̲eri ṣaḥìḥ ise ṣaḥìḥdür ve 

lakin 12. cümlenüŋ taṣḥìḥinde ʿācizdür ʿulemā dimişlerdür  641
 bu taḳdìrce 

                                                 
640

 tefārìʿın şeklinde yazılmıştır. 
641

 Okunuşunda sorun yoktur. 
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gerekdür ki ḳırātda āvāzın bülend 13. itmeye ve ol cümleden biri daḫı budur ki bir esbāb 

giye ki anda ḥarìr ola veyā bir ḳılıç götüre ki anda 14. bendi altun veyā gümüş ola anuŋ 

ḳurbında oturmaḳ revā olmaya ve anuŋ inkārı vācibdür ol 15. kimesnelere ki anı bileler 

ve biri daḫı ḳıṣa ḫānlar ḫalḳasıdur ki bu rüzgārda baʿżılar adların vaʿẓ 16. ḳoyup ʿulūm-ı 

tefsìr ve ḥadìs̲-i ḥaḳāyıḳından cāhil olup ās̲ār-ı daḳāyıḳde taḫvìf ve taḥẕìr-i ʿāṭıl 17. ʿāṭıl-

ı ḥikāyāt-ı müzaḫref ve elfāẓ-ı müseccaʿ ile ìrād-ı ebyāt ve eşʿār-ı menhì ki cühhāl ve 

fussāḳ-ıʿāmme-i meʿāṣìye 18. dilìr idüp eclāf-ı aḥmaḳ gibi irtikāb-ı muḫālefete güstāḥ 

iderler anlaruŋ inkārı vācibdür ve anlaruŋ 19. iḥtisābı andan menʿ eylemek lāzım zìrā ki 

vaʿẓuŋ şerāyiṭi oldur ki veraʿ ʿalāmeti anda ẓāhir ve bāyin  

160a 

1. olup ve hey’etinde mülkine ve vaḳār-ı ġālib ola ve ehl-i sìmāsı anuŋ ṣūretinde lāzım 

ve ednās-ı bidʿat ve havādan 2. pāk ola ve her kimde bu ṣıfatlar mevcūd olmaya anuŋ 

fesād vaʿẓı ve sözi ḫalḳ arasında ṣalāḥdan ziyāde 3. ola ve bir daḫı ʿavretlerüŋ meclisde 

ḥāżır olmalarıdur eger vaʿẓ ve ger ẕikrde bi’l-müşāfehe cāyiz olan 4. budur ki menʿ 

oluna lakin ḥużūr-ı mesācid ve meḳābir ve teʿāzi ve tehānìde vācibdür ve eger ʿacūzeler 

5. meclis-i vaʿẓda perde ardında olsalar  ve bir daḫı ehl-i şaʿbda ve telbisāt ve 

eṭıbbā-yı 6. teraḳḳiye ḫalḳa ider cumʿa günlerinde ve ġayrıda cevāmiʿ ḳapularında 

oturup edviye ve maʿācin ve taʿviẕāt 7. ve eṭʿime ṣatup ve inşā ve ḳaṣāyid ve eşʿār oḳur 

ve ṣatar bu cümle ḥarāmdur ve menʿleri vācibdür 8. ve yine cümle-i mescid-i 

münkerātından mescide mecānìn ve sekrān ḳomamaḳdur meger dìvāneler ki ṭahāret ve 

sükūt 9. anlaruŋ ḥāllerine ġālibdür buncılayın ṣabìlerüŋ daḫı duḫūli laʿb ciheti içün bu 

maḳūlelere menʿ ve inkār 10. cümleye vācibdür s̲ānì ḳısm-ı münkerāt esvāḳdur ve bu 

ḳısmuŋ münkerāt-ı uṣūli on ḳısm üzeredür 11. ve daḫı münkerātuŋ aḳsāmı ve tefārìḳı 

ondur evvel murabaḥada kiẕbdür nice ki bir kimesne on dirhem ile bir 12. metāʿ ṣatun 

almışdur diye ki on iki dirheme almışam ve bir dirhem ribḥile saŋa ṣataram imdi bāyiʿi 

13. bu sözde kāẕib olup fāsıḳdur ve her kimesne ki bu şaḫṣuŋ kiẕbine ʿālim ola kendüye 

vācibdür 14. ki müşterì ol kiẕbden ḫaberdār eyleyüp eger taḳṣìr ile is̲mde ve fısḳda 

anuŋıla müşterek olur ikinci 15. münker iḫfā-yı ʿayb-ı mebìʿdür mervìdür ki vās̲ile bin 

es̲ḳaʿ rażıya’llahu ʿanhu durur iken bir şaḫṣ bir deveyi 16. bir şaḫṣa üç yüz dirheme 

ṣatdı ve alan ādem deveyi götürüp gitdi vās̲ile bu devenüŋ aḥvālin 17. bilür idi bunı 
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böyle gördükde ol şaḫṣuŋ ardına düşüp irişdükde didi sen bu deveyi 18. ẕebḥ içün alduŋ 

yā binmek içün didi binmek içün vās̲ile buyurdı ki bu devenüŋ ayaġında bir delügi var 

ki 19. anuŋ sebebiyle yola ve menzile gidemez ol şaḫṣ girü dönüp yüz dirhem 

bahāsından noḳṣān ile girü aldı 

160b 

1. bāyiʿ didi benüm beyʿime niçün żarar getürdüŋ didi ki ben ḥażret-i resūlu’llah 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemden işitdüm 2. ki buyurdı 

 yaʿni ḥelāl 3. degül kimesneye ki bir nesne ṣatar ve 

ol nesnenüŋ ʿaybı var ise söylemeye ve ḥelāl degül ol kimesneye ki anuŋ 4. ʿaybın bilüp 

müşterì āgāh itmeye itmez ise ʿāṣım olur üçünci münker baḫşıdur ve baḫşı oldur ki bir 

kimesne 5. bāzārda nesne ṣatun alur bir kimesne daḫı ol metāʿuŋ bahāsına nesne ziyāde 

ider tā müşterì ṭamaʿa düşüp 6. firìfte ola ol fiʿl ise ḥarāmdur ve fāʿili anuŋıla ʿāṣì ve 

ʿāṣım olur anuŋ menʿi vācib dördünci münker 7. oldur ki bir kimesne bir metāʿ ṣatun 

alur ve beyʿ idüp s̲emen-i ḳarārında iken bir kimesne daḫı diye bu metāʿı 8. döndür ki 

biz bundan eyüsin ve ucuzın vireyim yāḫūd bāyiʿe diye ki sen bu metāʿı döndür ki 9. 

ben daḫı ziyāde ile alayım egerçi bu beyʿ ẓāhir-i şerʿìde ṣaḥìḥdür ammā bu şaḫṣ bu 

fiʿlde is̲m ve ʿāṣì 10. olur anuŋ inkārı vācib beşinci münker tefāvüt-i mikyāl ve mìzān 

ve ẕirāʿ ehl-i bāzār sūḳda her 11. kim ki iki kìle veyā iki daş veyā iki ẕirāʿ ṣaḳlayup biri 

ile alup ve biri ile virür is̲m ve ʿāṣì 12. ve fāsıḳdur ve muḥtesibelerindür ki her ayda 

birer kerre bu aḥvāli tefaḥḥuṣ eyleyüp ve her kimesne bunlaruŋ bu aḥvāline 13. vāḳıf 

ola vācibdür ki ḥākime iʿlām eyleyeler ve ḥākim daḫı öyle eyleyenleri vācibdür ki taʿzìr 

eyleyüp 14. ol fesādı ıṣlāḥ eyleye altıncı münker ìcāb ve ḳabūlüŋ terkidür yidinci 

münker şürūṭ-ı fāside 15. rubūbiyyāt ve ġayrılarıdur ki ʿāmme-i ḫalḳ arasında 

mütedāvildür ve ehl-i sūḳda aġleb ve ol ʿuḳūd müfsiddür 16. ve anuŋ menʿ ve inkārı 

vācib sekizinci münker eşkālāt-ı ḥayvānāt-ı muṣavveredür ki bayrām günlerinde anı 17. 

uşaḳlara ṣatarlar ve alurlar anuŋ kesri ve inkārı vācib ve lāzım ṭoḳuzuncı münker 

gümüş altun 18. ve ḥarìr cāmedür ki er kişilere münker-i maḫṭūrdur menʿi vācib onuncı 

eski cāmeler ki ḳaṣṣārlana ve eski 19. nesneler ki bir ʿamel ile cedìde döndürmiş olalar 

anuŋ beyʿi menʿi vācib s̲ālis̲ ḳısm ki münkerāt-ı 

161a 
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1. şevāriʿi ve mecāmiʿi ve anuŋ aṣlı ondur evvel direkler ve aġaçlar ki ġars içün dikeler 

ol deŋlü ki 2. yolları dar eyleye menʿi vācib s̲ānì oturmaḳ içün dükkānlar öŋinde ṣafālar 

yapalar ol deŋlü ola 3. ki gelen gidenler s̲ıḳlet çekeler taḫrìbi vācib s̲ālis̲ evvel ṣu 

nāvdānları ki damlardan ṣoḳaḳ 4. üzerine ḥavāle itmişlerdür mürūr ve ʿubūr 

eyleyenlerüŋ üzerine dökilür menʿi vācib rābiʿ eṭʿime 5. maḳūlesi ki yollar üzerinde 

ṣatarlar menʿi vācib ḫāmis odun ve diken yaġmaḳ yollar arasında 6. sādis büyük 

yükleri dar ṣoḳaḳdan giçürmek ve civāna taḥammülden ziyāde yükletmek 

münkerātdandur 7. sābiʿ ḳaṣṣāblar ẕebḥ idüp fażalātdan ve ḳanın yol üzere bıraḳalar ki 

mürūr ve ʿubūr eyleyenlerüŋ 8. dimāġlarına ol müstekreh-i rāyiḥa gele her ḳaṣṣāba 

vācibdür ki bir meẕbaḥ binā eyleye ki ḫalḳ müte’eẕẕì olmaya s̲āmin 9. topraḳ ve 

zebìl642
 ve ḳavun ḳarpūz ḳabuġı gibi nesneler ki yol üzerine bıraḳalar menʿi lāzım tāsiʿ 

cìfe-i 10. meyyite yol üzere bıraḳalar ki ḫalḳ anuŋ yaramaz ḳoḳusında müte’eẕẕì ola 

menʿi lāzım ʿāşir bir kelb ġayūr 11. bir ḳapuda ve yol üzerinde ola ṣaḳlaması münkerāt-

ı maḫṭūrdur ki bu cümlenüŋ menʿi vācib ve sükūt 12. olunması bāʿis̲ is̲m ve maʿṣiyetdür 

dördünci ḳısm münkerāt-ı ḥammāmāt ve ümmehātdur ve ol sekizdür evvel 13. ṣūretler 

ki ḥammāmlar ḳapularında naḳş iderler ẕì-rūḥ olmaya ġayr-ı cāyizdür s̲ānì keşf-i ʿavret 

ve ġayruŋ 14. ʿavretine naẓar itmek zìrā ki ḫaberde gelmişdür 643
 s̲ālis̲ 

dellāklar fūṭa 15. altından elin ṣoḳup ovmaġa ve keselemekle 
644

 rābiʿ yüzi 

üzere yatup 16. avuşdurmaḳ ḫāṣṣa bir kimesne ki muḥarrik-i şehvet ola ḫāmis el ve 

çanaḳ baturmaya bir ḥavża ki ṣuyı azsa 17. evvelā sādis ḳadr-i ḥācetden ziyāde ṣu 

dökmek sābiʿ ṣābūn ṣuyın yol üzere ve 18. ḥammāmda dökeler bir kimesnenüŋ andan 

ayaġı sürçüp aʿżāsı mecrūḥ olsa aŋa żamānı lāzımdur 19. ḥammāmcı ile zìrā nice ki ol 

ādemi yıḳanup pāk olmaḳ lāzımdur ḥammāmcıya daḫı ḥammāmı yaḳmaḳ lāzımdur 

161b 

1. beşinci ḳısm ol daşlar ki üzerinde ayaḳ durmayup sürçeler anı ḥammāma vażʿ itmek 

ol 2. maḳūlenüŋ menʿi lāzım ve saḳaṭlik vāḳiʿ olur ise żamānı vācib beşinci ḳısm 

żiyāfāt ve 3. münkerāt-ı mecālisidür ve anuŋ uṣūli ondur evvel ḥarìr döşekler ve 

maḳʿadlardur cülūs-ı ricāl 4. içün menʿi vācib s̲ānì altun ve gümüş micmereler veyā 

                                                 
642

 ẕebìl şeklinde yazılmıştır. 
643

 Allah ona bakana da, bakılana da lanet etsin, 
644

 Diz ile göbek arası  
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evānì ve āletler ḥarāmdur istiʿmāli menʿi lāzımdur 5. s̲ālis̲ ẕì-rūḥ-ı teṣāvìr ki perde ve 

dìvārlarda müteḳavvis ola eger ferşlerde olur ise  6. rābiʿ ceng ve ṭanbūr ve rübāb 

vesāyir sāzlaruŋ ḥużūrında olmaḳ ḫāmis ricāli görmek içün ʿavretler 7. damlar ve 

pencerelerde mecmaʿ eylemeleri münkerāt-ı maḥẓūrdandur menʿi vācib sādis ḥarām ve 

maġṣūb ṭaʿāmda 8. oturmaḳ eşedd-i münkerātdandur sābiʿ münkerāt-ı meşrūbātdan 

nesne olduġı meclisde oturmaḳ zìrā 9. fāsıḳuŋ mücāleseti mübāşeret-i fısḳ ḥālinde 

ḥarāmdur s̲āmin meclisde mübtediʿden kimesne olup bidʿat 10. sözler söyleyeler eger 

ol sözlerüŋ redd ve bedeline ḳādirdür cāyiz ve illā ḥarāmdur inkārı vācib tāsiʿ 11. 

meclisde bir masḫara ola ki kiẕb ve fuḥş sözlerile ḫalḳı güldüre ḥāżır olmaḳ ḥarāmdur 

ve inkārı lāzım 12. ve eger anuŋ mizāḥında kiẕb ve fuḥş olmaya ol mubāḥdur ammā 

mübālaġa olmaya ve ol meclisdeki bir mü’minüŋ 13. ġıybeti ola ve menʿinden ʿaczi olur 

ise ḥarāmdur menʿi vācib ve sākit olmaḳ menʿinden ve inkār-ı 14. maʿa’l-ḳadre ʿāṣì 

olmaḳ altıncı ḳısm münkerāt-ı nafaḳāt ki ol iki ḳısmdur evvel aṣrāf-ı libās ve ṭaʿāmda 

15. s̲ānì aṣrāf-ı ebniye ve mesākìnde ammā münkerāt-ı mālı beş ḳısm üzeredür evvel 

isaʿet-i māl 16. nice ki iḥrāḳ-ı emtiʿa ve aḳmişe ve anuŋ ilḳāsı baḥrde s̲ānì ẓāhirde 

ʿiṣyān yolına ṣarf olunmaḳ zinā ve ḫamr 17. ve mutrib ve nāyiḥalar gibi s̲ālis̲ riyā ile 

nafaḳa maṣraf olunmaḳ ki ṣìt ve şöhret ve nām içün ola rābiʿ 18. muʿāmele-i ribā 

ḫāmis mübāḥātda aṣrāf olunmaḳ niceler bir kimesnenüŋ yüz dinārı var anuŋ ve 

ʿıyālinüŋ maʿìşeti 19. anuŋıladur ol yüz dināra faḫr içün libās alup giyer menʿi vācib ve 

yāḫūd ol yüz dinārı nuḳūş-ı  

162a 

1. dìvār veyā bì-maʿnā yirlere ṣarf idüp ʿıyālinüŋ nafaḳasın keser bu cümle isrāfdur 

ḥākime anuŋ 2. ḥacrı ve inkār ve iḥtisābı vācib yidinci ḳısm münkerāt-ı ʿāmmdur 

ḥükm-i ʿumūm sebebi ile zìrā bu 3. rüzgārda hìç kimesne yoḳdur ki münkirlikden ḫālì 

ola illā māşāallah ammā aḥkām-ı şerʿ taḥṣìli 4. taḳṣìri ve teḳāʿüd-i taʿrìfinde ve taʿlìm 

ve naṣìḥat ve ḫalḳ irşādı cihetinde fì-zemāninā ehl-i rüzgāra 5. cehl ve mertebe-i 

ġālibdür ki muʿaẓẓam şehrler ki mecmaʿ-ı ʿulemā ve maḳarr-ı fużalādur yine ḫalḳuŋ 

eks̲eri ṣalāḥ ve fesād-ı 6. fürūż-ı ʿayān ve sünen-i beyān ḥükminde cāhildürler 
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645
 vülāt ve 7. ḥükkām-ı ʿaṣra vācibdür ki muʿaẓẓam şehr ve 

vilāyetüŋ ḳurālarından her bir karyesine ve maḥallātlarınuŋ her bir maḥallelerine 8. 

faḳìhler naṣb ideler tā ʿāmme-i ḫalḳa umūr-ı dìn taʿlìm idüp ferāyiż-i şerʿi ögredeler 

vācibāt ve 9. maḥẓūrāt-ı aḥkāmı maʿrifet-i taḥṣìlin buyurup ve ṣuleḥā ve etḳıyā olanlar 

leṭāyif-i mevāʿiẓe ve daḳāyıḳ-i 10. neṣāyiḥde mümidd ve muḳavvì olalar ve fussāḳ ve 

füccār zevācir-i şerʿile menāhì ve fücūrdan menʿ idüp 11. ehl-i islāmuŋ evlādların 

luṭfıyla taʿlìm ve ḥüsn ile te’dìb-i edeb eyleyeler ve ehl-i hevā ve bedʿ-i fesāddan 12. 

ıṣlāḥa oḳıyup cehl ve ʿiṣyān-ı ẓulmetin saṭvet-i nūr-ı ʿilm ve ʿirfānıyla münhezim 

eyleyeler ve her müteʿallim ve faḳìh 13. ki kendü farż-ı ʿaynından fāriġ olup fürūż-ı 

kifāyāta taḳayyüd eyleye aŋa vācibdür ki kendü aḳrabā ve civār 14. ve ehl-i maḥalle ve 

ehl-i şehrine farż-ı ʿayn olanları taʿlìm eyleyüp andan ṣoŋra ḳara ve cibāl ve bu adı 15. 

ḳaṣdın eyleye ve resātìḳ ehlin ḥaḳḳa daʿvet idüp meẕkūruŋ veẓāyifin
646

 yirine getüreler 

ve eger bu maʿnālarda 16. taḳṣìrāt ve ihmāli cāyiz göre cerḥ-i ʿāmm ḥükmi olup 

ḥükkām ve fuḳahā ve ʿāmme-i ḫalḳ-ı ʿāṣım olurlar 17. ve mecmaʿ-ı ḳıyāmetde anuŋ 

taḳṣìrātından mu’āḫiẕ ve anuŋ iżāʿat-ı ḥuḳūḳından mes’ūl ve muʿātib olurlar 18. bāb 

onuncı fażìlet-i şükr ve ḥaḳìḳat beyānındadur ve anuŋ 19. aḳsāmı ve şerḥ ve ẕikr 

göstürilmesi envāʿ-ı inʿām ve efḍāl ḥażret-i ṣamediyet-i ʿazze şānehunuŋ bendelerine  

162b 

1. ʿale’t-tevāli ḫāṣṣa-ı mülūk ve ḥükkām ki anlaruŋ vücūdın mefātìḥ-i niʿam ve maḳālìd-

i naḳm ḳılmışdur 2.  3. ḥażret-i bārì cellet 

ʿaẓametuhu bu āyet-i kerìmenüŋ esrār-ı iẓhārında ġāfil bendelerin ve ʿāḳıl ḳulların 4. 

inʿām-ı bì-ġāyesi teceddüdinde ve mütevāliyen efḍāl-i bì-nihāyesinde tenbìh buyurur ki 

envāʿ-ı efḍāl 5. ve iḥsān-ı maḥẓūẓları me’vā-yı envāʿ-ı eṣnāf-ı ikrām ve imtinānumuza 

eger cemìʿ-i maḫlūḳāt melāyikeye 6. ve cin ve insden benüm ḫāliḳligim s̲enāsın ve 

niʿmetim şükrānesin söyleyeler henüz deryādan ḳaṭre ve güneşden 7. ẕerresin beyān 

itmeye ḳādir olamayalar  8. 
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 Köyler, dağlar ve vadilerin dışında. 
646

 zı harfinin noktası yazılmamıştır. 
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 9.  ḥażret-i 

ʿali kerremu’llahu vechehu rivāyet 10. ider ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemden ki 

ḥażret ṣamediyet buyurur ki yā ibn-i ādem bizüm ḥażretümüzüŋ 11. inṣāfın itmeyüp ve 

ʿubūdiyyet-i bisāṭına iḫlāṣ-ı ḳademin baṣmayup fermānumuzuŋ teşrìf-i ḳaderin 

bilmezsin 12. ve şeyṭān-ı laʿìn inḳıyād-ı nenginden ḳalmayup dāyimā himmet-i 

mürekkebin hevā ve heves ardınca sürmekdesin 13. ve bed-baḫtlik topraġın saʿādet-i 

ebedì üzere sepüp ne ḳadar ki biz muḥabbet ve iḥsān tuḫmın senüŋ 14. şūristān-ı 

vücūduŋa bıraḳuruz sen temerrüd ve ʿiṣyāna daḫı meylüŋ ziyāde olur ve her nice ki 

eyülük 15. ās̲ārın bizüm imtinān-ı ḥażretümüzde ziyāde görürsen kendü ziştlik ve 

yaramazlıḳ cür’etin daḫı ziyāde 16. göstürürsin 

 17.  ʿaḳabe bin 

ʿabdulġāfur rivāyet ider ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā 18. ʿaleyhi ve sellemden ki zihì ol 

niʿmete ḥaḳḳ teʿālā niʿmetlerinden ki ḥıfẓ ve ṣıḥḥat ve selāmet esbābların insānuŋ 19. 

ṭamarlarından her ṭamarda sākin ve nihāndur ve anuŋ ās̲ār-ı daḳāyıḳi şerḥ ve beyān-ı 

dāyiresinden ḫāricdür  

163a 

1. ṣāḥib-i baṣìret ve ẕekìlerden ġayrı anuŋ ḥaḳìḳatin bilmeyüp ve fì’l-cümle bilenler 

daḫı olmiḳdār 2. ki ḥaḳìḳatidür aŋlamadılar  3. 

 4.  ibn-i ʿabbās rażıya’llahu 

ʿanhu rivāyet buyurur ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemden ki üç ṣıfātdur 5. ṣıfāt-ı 

müteʿaddide ki aṣl-ı saʿādet-i dārındur ve her kimesne ki ol üç ṣıfat virilmişdür cümle 

dünyevì 6. ve uḫrevì saʿādeti aŋa virilmiş olur evvel ḳalb-i şākir ve huş-yār olan ki 

münʿimüŋ virdügi niʿmetin bilüp 7. tanıya ve ikinci ol lisān ki ḥaḳḳ teʿālānuŋ ẕikrinden 

ve fikrinden ġāfil olmaya üçünci bir nefs ki taʿab ve beliyyāta 8. taḥammül ve ṣabr 

eyleye  9.  

10. niʿmetu’llah bekir bin ʿabdu’llah rażıya’llahu ʿanhu rivāyet ider ḥażret-i ṣalla’llahu 

ʿaleyhi ve sellemden ki her kimesne ki 11. niʿmet virilmiş ola ve ol niʿmetüŋ ās̲ār-ı 

rişāşın müstaḥaḳḳlara sepüp ve taŋrı bendeleri iḥtiẓāẓın 12. anuŋ ās̲ārından maḥẓūẓ ve 

mesrūr ider ise anuŋ teceddüd-i ās̲ārından tevālì feyż-i fażl ile münʿim olup 13. ḥaḳḳ 
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teʿālānuŋ dostlarından ve s̲enā-gūlarından olur ve her ol kimesne ki niʿmet virilmiş ola 

ve ol 14. kimesne ol niʿmeti küfrān-ı iḫfā ve kitmān ile örtüp münʿimüŋ şükr ve s̲enāsı 

iẓhārına ol saʿy itmez ol 15. düşmen merdūd ve mebġūẓ-ı maʿbūddur 

 16.  ebì hureyre ḥażretleri rivāyet 

ider ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemden 17. ki ḥaḳḳ teʿālā ḥażreti ḳatında 

sevgülüdür ki kendü inʿām ve efḍāl-i ās̲ārın bendeleri aḥvāl ve aḳvālinde müşāhede 18. 

eyleye ḥuḳūḳ-ı şükri edāsı sebebiyle feyż-i niʿmeti aŋa pāyende dutar  

19.  

163b 

1. ibn-i ʿabbās ḥażretleri rivāyet ider ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellemden ki 

buyurmışdur ki evvel ol gürūh ki 2. riyāż-ı cennete daʿvet olunur ol kimesneler ola ki 

ḳalb ve lisānları darlıḳ ve bolluḳda ḥaḳḳ teʿālā ḥażretüŋ 3. ḥamd ve s̲enā ve müẕākeresi 

mülāḥaẓasından fāriġ ve ḫālì dutmaya  4. 

 enes ḥażretleri rivāyet ider ḥażret-i 5. ṣalla’llahu ʿaleyhi 

ve sellemden ki tevḥìd nūrı dārü’l-i slām cennet bahāsı olup mü’mini menāzil-i kirāma 

6. yitüricidür ve ḥaḳḳ teʿālānuŋ ḥamd ve s̲enāsı mülāzemeti cemìʿ-i niʿmetlerüŋ şükrine 

ve vefā göstürmekdür  7.  8. 

 yine enes rivāyet ider ḥażretden ki ḥaḳḳ teʿālā hìçbir niʿmet bendelerine 

ʿaṭā 9. itmemişdür ehl ve evlādlar gibi ki baʿdehu ol bende söylemeye ki  pes 

bārìnüŋ 10. her luṭfı ve ʿaṭāsında bu kelime denilmek gerekdür kim ki dir ise mevtden 

ġayrı daḫı bir āfet görmeye ve māşāallah 11. maʿnāsı budur ki bende anuŋ sırrın ve 

ḥaḳìḳatin baṣìret göziyle görüp ḥāl lisānıyla şehādet vire 12. ki her niʿmet görürüz ve 

irişür ol cümle meşiyet ve ʿināyet ḥaḳḳ iledür ve hìç kimesnenüŋ niʿmet-i taḥṣìlinde 13. 

ol bārìnüŋ meşiyet ve ʿināyeti olmaduḳça kendüde bir ḥavl ve ḳuvvet yoḳdur meger 

yine ol ḳavì ve metìn ʿaṭā eyleye 14.  

15.  16.  ḥażret-i ʿali 

rażıya’llahu ʿanhu rivāyet ider ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemden 17. cenāb-ı 
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rubūbiyyet celle şānehu buyurmışdur ki her bendeye kendü fażlımuzdan niʿmet-i inʿām 

olunup ve ol bende bilmişdür ki 18. ol niʿmet benüm feyż-i ʿaṭā ve iḥsānım ve benüm 

rişāş-ı imtinānımdur ḥaḳḳā ki ol bende benüm niʿmetüŋ şükrin edā itmişdür 19. ve her 

kimesne ki ʿaṭā olunup ol bende ol niʿmeti benüm ḥamd ve s̲enāma vesìle idüp dimişdür 

ki elḥamdülillah rabbü’l-ʿālemìn  

164a 

1. ḥaḳḳā ki edā-yı şükr-i niʿmet itmiş olur her ne ḳadar ki ol niʿmet ziyāde ve çoḳ olur 

ise  2.  3.  ebū 

derdā rivāyet ider ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemden ki cenāb-ı kibriyā 4. celle 

şānehu buyurur ki ḥaḳḳā bizüm cin ve ins ile bir büyük işümüz düşmişdür ki kendülerin 

ben yaratdum 5. ve anlar ġayrılara taparlar ve zülflerin ben virürem ġayrılara şükr 

iderler imdi bu büyük işi ol büyük 6. kendü kendülerinden sū’āl itsem gerekdür ol 

yaramazlar ol günde benüm ʿafvımdan ġayrı bir ṣıġınacaḳ yirleri 7. olmayup ve ol firār 

idiciler raḥmetden ġayrı bir ḳaçacaḳ yirleri olmaya  8. 

 9.  

aḫbārda gelmişdür ki ḥaḳḳ celle 10. ve ʿalā ḥażret-i dāvud ʿaleyhi’s-selāma vaḥy 

buyurdı ki yā dāvud ḥażretümüze ve dostlarumuza muḥabbet eyleyüp bendelerümüzi 

11. dostluḳ ḫilʿatiyle müşerref ḳıl didi ilahì işte ḳalbümi senüŋ maḳarr-ı muḥabbetüŋ 

ḳıldum ve senüŋ dostlaruŋı kendü maḥbūbum 12. itdüm ammā cenāb-ı kibriyānuŋ 

sürādiḳāt-ı ʿizzetin ve muḥabbet ve beḳā-yı meveddetin tìre rüzgār ġāfillerüŋ daracıḳ 

ḳalblerine 13. nice ṣıġdurayum buyurdı ki benüm teceddüd-i berr ve iḥsān ve 

mütevāliyen cūd ve imtinānımdan ḫaber vir ki bu maʿnānuŋ ẕikri 14. ḳalblere āteş-i 

muḥabbet bıraḳup ol āteşüŋ şerri anlaruŋ ḥicāb ve ġafletin yandurur  15. 

 ḥażret buyurur ki eyü 16. ṣaḳlaŋuz ḥaḳḳ teʿālānuŋ 

niʿmetin ve ḳonşılıġın yaʿni şükr-i ḥuḳūḳ-ı edāsına ḳıyām göstürüŋ ki ḥaḳḳ teʿālānuŋ 

niʿmeti 17. bir ḳavmden ki girü döne nādir vāḳiʿ olur ki ol niʿmet kendülere tekrār girü 

döne  18.  19. yine ḥażret buyurur ki 

her kimesne ḥaḳḳında ki ḥaḳḳ teʿālānuŋ inʿām ve efḍāli ziyāde ola ol kimesne daḫı ḥaḳḳ 

teʿālā  
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164b 

1. bendelerinüŋ aḥmāl-i meūnetleri vücūbı ziyāde olur zìrā ki muḥtāclaruŋ sedd-i 

fāḳaları vücūbı vücūd-ı niʿmeti 2. ḳadrincedür ve her kim ki ḫalḳuŋ meūnetine 

taḥammül itmeyüp ḳudret-i ḥālinde muḥtāclaruŋ ḳażā-yı ḥācetlerin ġanìmet 3. bilmeye 

ol niʿmet-i zevāle yüz dutup ẕillet ve iḥtiyāc yaġmurı üzerine yaġa  4. 

 ḥażret buyurur ki ol niʿmet tenaʿum idenler ki şükr-i ḥuḳūḳ-ı 

edāsına 5. ḳıyām göstürürler s̲evābı öyledür ki bir ṣāyim ṣavm dutup açlıḳ miḥnetine 

ṣabr eyleyeler  6.  7.  ḳaçan 

kenz āyeti nāzil oldı sū’āl itdiler ki yā resūla’llah aʿmālinuŋ ḳanġı nevʿine riʿāyet 

idelüm buyurdı ki 8. ḳalb şākirligi ile lisān ẕākirligine zìrā göŋül dāyimā ḳarʿ-ı bāb-ı 

istizāde-i niʿmet ider ve lisān-ı ẕākir göŋlinden ġayrıya 9. ḥācet kökini dibinden ḳoparur 

evvel niʿmet-i lā-yezāl ikinci devlet-i bi-zevāldür ḳaçan ḥażretüŋ elfāẓ-ı şerìfleri 10. 

mefhūmından şükr-i fażìleti maʿlūm oldı imdi bilmiş ola ki şükr bir maḳāmdur 

evliyāu’llah maḳāmlarından ve 11. cümle maḳāmlar üç aṣıldan muntaẓam olur ʿilm ve 

ḥāl ve ʿamel bidāyet-i sülūkda ʿilm-i aṣldur ve ḥāl ol ʿamelüŋ netìcesi 12. ve ḥālüŋ 

s̲emeresi ammā nihāyet-i emr ve kemālde ḳażıyye münʿakis ola anda ʿamel olup 

s̲emere-i ʿamel ve ʿilm bu ikisi ḥāṣıl 13. olur ve bu maʿnā ʿilm-i sülūk-ı daḳāyıḳdür anı 

erbāb ḳılup ṭāhire ve aṣḥāb-ı nüfūs-ı zākiyyeden ġayrı fehm itmeyeler 14. ammā aṣl-ı 

evvel ki ol ʿilmdür bu aṣluŋ medārı hem üç aṣıl üzeredür aṣl-ı evvel maʿrifet-i niʿmet 

ikinci bu 15. niʿmet-i ḫāṣṣı kendü ḥaḳḳında olduġın bilmekdür eger kendüden ġayrıya 

niʿmet olmaya nice ki bir kimesnenüŋ düşmeni 16. olup ol düşmen helāk ola düşmenüŋ 

helākligi kendü ḥaḳḳında niʿmet olup düşmen ḥaḳḳında niʿmet olmaya 17. üçünci aṣıl 

münʿimüŋ ẕāt ve ṣıfāt-ı maʿrifetinde ki ol efḍāl ve inʿām maṣdarıdur vücūd ve ikrām-ı 

18. ās̲ārı mütemmimi bu sāliklerüŋ miʿrācı bidāyetinüŋ aṣlıdur ve anuŋ dört derecesi var 

evvel derecesi teferrüd-i ẕāt-ı 19. münʿim ʿazze şānehu maʿrifetidür nuʿūt ve ṣıfāt ve 

kemālile ve tenzìh-i ẕāt-ı müteʿāliye müṭālaʿası noḳṣān ve zevāl  

165a 

1. ṣıfātından ve bu maʿārifüŋ ḥuṣūli maʿnā-yı sübḥānallahdur ikinci derece-i mülāḥaẓa 

teferrüd-i ẕāt-ı muḳaddesdür 2. inʿām ve efḍāl ifāżasıyla ve ol imtinān ki niʿmet-i 

vücūddur istiḥḳāḳ ve vesìlet ve istiḥḳāḳ-ı istiʿdād 3. ʿilletsizin feyż-i aḳdes iḳtiżāsıyla ve 
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istiḥṭār?-ı emṭār-ı mevāhib-i fażl ve nevāl-i rūḥānì ve cismānì meserretinden 4. istiʿdād-ı 

vesìleti ile ki vücūd tebaʿıdur cūd-ı baḥrinden feyż muḳteżāsıyla ve bu ḥaḳāyıḳuŋ 

şühūd-ı sırrı 5. maʿnā-yı el-ḥamdülillahdur üçünci derece teferrüd-i ẕāt münezzeh-i 

münʿim müşāhedesidür cellet ʿaẓametuhu celāl-i ṣamediyet 6. ve ʿaẓamet-i ulūhiyetine 

istiġrāḳ ve istihlāk-ı ẕerrāt-ı merātib kes̲retine eşiʿa-i āfitāb-ı vaḥdet ve istìlā-yı eşrāf 7. 

envār-ı ferdāniyyet-i saṭvetinde vaḥdaniyyet ve şühūd memleketinde bu maʿānì tecellì 

cemāl-i ḥaḳìḳat lā ilahe illallahdur 8. dördünci derece iʿtirāf-ı külldür taḳṣìr ve ʿacz ile 

künh-i kibriyā-yı ẕāt maʿrifetinden ve vefā-yı şükr ve s̲enā-yı 9. ṣıfātına zìrā cenāb-ı 

ʿizz-i ẕāt-ı müteʿāliye ḳadìm-i teḳaddes teʿālā kibriyāda andan refìʿrekdür ki nuṭḳ-ı lisān 

ḳuvvetiyle 10. anuŋ cenāb-ıʿizzi bayrāmına
647

 yitişmek mümkin ola ve sürādiḳāt-ı 

ʿaẓamet ve kibriyāsı andan büyükrekdür ki fehm ve beyān 11. vesìlesiyle ol ḥażretüŋ 

kibriyāsı ve ṣıfatın itmek mümkin ola ve bu ḥālüŋ ẓuhūr-ı sırrı allahu ekberdür baʿdehu 

 12.  13. 
648

 bu 

ḥaḳāyıḳuŋ ẓuhūrı işāretdür zìrā ki nübüvvet-i manṣıbı andan 14. ʿālìrekdür ki anlaruŋ 

lisānına bir kelime gide ki ʿayn-ı baṣìret şühūd-ı esrārdan anuŋ ḥaḳāyıḳı ʿāṭıl ola 15. ve 

ol nesne ki bu kelimātuŋ feżāyil-i kes̲retinden eḥādìs̲-i nebevì maṭnında? vāriddür ol 

cümle ḥaḳāyıḳ ve maʿānì 16. s̲emeresi ʿirfān mertebesindedür zìrā laḳlaḳa-i lisān ve 

tervìd-i meḫāric-i nefsānìnüŋ ol ḳadar ve maḥalli 17. yoḳdur ki ol mes̲ūbāt mūcibi 

olabilüp bu ḥaḳāyıḳuŋ istiḥżārı menfì ẓulmet-i şirk ve müs̲bet 18. nūr-ı tevḥìddür zìrā ki 

muvaḥḥid-ı ʿārif feraḥ-ı münʿim-i ḥamìd ve muʿṭì-i mecìd ʿināyeti ile vürūd-ı niʿmetdür 

19. ve muḥabbet bārì maḥbūbuŋ ḫoşrekdür raḳìb-i ṭarìdüŋ luṭfından ems̲ele-i maḥbūsda 

ẓāhirdür ki eger  

165b 

1. bir kimesne tevḳìʿ-i pādişāh ile bir niʿmet yir ise649
 ol kimesnenüŋ feraḥı ḥuṣūl-ı 

niʿmet içün midür faḳaṭ yoḫsa ḳalem 2. ve kātib ve kāġaẕ ve vekìl ve ḫāzine ki vesāyiṭ-i 

ittiṣāldürler bu taḳdìrce ol niʿmeti münʿim ʿināyeti idügin 3. fehm itmemiş olur imdi ol 

                                                 
647

 bayrāmınına şeklinde yazılmıştır. 
648

 Benim “Allah bütün noksan sıfatlardan münezzehtir, bütün hamdler ona mahsustur. Allah'tan başka 

ilah yoktur, Allah en büyüktür.” demem güneşin üzerine doğduğu her şeyden daha sevimlidir. 
649

 Elif harfi yanlış yerde yazılmıştır. 
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kimesne cāhil olup is̲bāt-ı vesāyiṭ ile münʿime küfrān-ı niʿmet itmiş olur 4. buncılayın 

her kim ki cereyān-ı meşiyet-i ezelì ve esrār-ı mecārì ḳudrete ıṭṭılāʿ bulup ve ʿayn-ı 

ʿayān ile müşāhede 5. itdi ki şems ve ḳamer ve nücūm ve arż ve eflāk ve melāyik ve cin 

ve ins cümle ḳabża-i ḳudretinde öyle musaḫḫar 6. ve maḳhūrdurlar ki kātib elinde ḳalem 

gibi ve bu maḳām-ı tevḥìd-i efʿālidür ve mü’min tā bu maḳāma irişebilemez
650

 7. egerçi 

nevʿ-i insān fāʿil-i muḫtār olup ammā ʿayn-ı iḫtiyārda musaḫḫar ve mecbūr ve dāʿìdür 

ve ḳaçan 8. vārid-i ġaybì ki ol dāʿì fiʿldür bi-i ẕni’llahi teʿālā ḳıble-i musallaṭ ola fāʿil-i 

mübāşeret fiʿlde mużṭarr olup 9. fiʿl-i ẓuhūrda irişür eger ister ve illā buradan bil ki 

fāʿil-i ḫayr ve iḥsān-ı tasalluṭ-ı dāʿiye-i ḥaḳḳānì 10. vāsıṭasıyla iṣāl-i iḥsānda muḥsin-i 

leyh mużṭarr ve musaḫḫardur nice ki kātib elinde ḳalem zìrā eger muḥsin 11. yaḳìn 

itmeye idi ki iḥsān-ı iṣāli muḥsin-i leyh sebeb-i ḥuṣūl-ı nefʿdür dünyā ve āḫiretde iḥsān-ı 

iṣāline 12. çalışmaya idi pes ḥaḳìḳatde muʿṭì ve muḥsin-i ḥaḳìḳì ḥażret-i ṣamediyetden 

ġayrı olmayup ve bu ʿilm-i ḥaḳìḳatüŋ 13. ḥuṣūli şükrdür nice ki aḫbārda gelmişdür ki 

mūsā ʿaleyhi’s-selām münācātında söyledi ilahì 14. 

 15.  

16.  mūsā ʿaleyhi’s-selām didi yā rabbi ādemi ḳudret eliyle yaratduŋ ve anı cümle 

ḫalḳdan mükerrem 17. idüp melāyike-i kirāma secde buyurduŋ ve dār-ı kerāmet-i 

cenneti anuŋ menzili idüp ve ḥavvā cāriye ki aŋa 18. zevce ḳılduŋ bu cümlenüŋ şükrine 

nice ḳıyām göstürdi ḫiṭāb geldi ki bu cümlesin vāsıṭasız 19. benüm ḥażretimden olduġın 

bildi imdi anuŋ öyle bilmesi ḥaḳìḳatde şükrdür ikinci aṣıl ḥāl 

166a 

1. budur ki ʿilm netìcesidür ve ol ḥuṣūl-ı feraḥdur münʿime ve on ḥālden ṭaşra degüldür 

evvel feraḥ-ı vācid ḥuṣūl-ı 2. niʿmetde maḳṣūrdur ve intifāʿ ve inḥiṭāṭından ġayrı ol 

niʿmete anuŋ hìç ihtimāmı daḫı olmaz ve anuŋ ṭāyir-i 3. himmeti niʿmet-i dām ve 

dānesine öyle bend olur ki münʿimüŋ ʿināyeti ʿaksi anuŋ ḫayāl-i maḥallinde mecāli 

ḳalmayup 4. anuŋ yanında hìç farḳ olmaz anuŋ arasındaki bu niʿmeti ṣaḥrāda bula yā bir 

pādişāh elinden irişe kendüye zìrā 5. anuŋ ḥırṣı ḥuṣūl-ı niʿmetdür 
651

 faḳaṭ ve bu 
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 irişmeyebilemez şeklinde yazılmıştır. 
651

 Nasıl olursa. 
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kimesnenüŋ niʿmet-i şükrinde hìç naṣìbi yoḳdur s̲ānì 6. anuŋ feraḥı ḥuṣūl-ı niʿmet 

cihetinden olmayup belki ol cihetden ola ki ol niʿmet-i ḥuṣūlına istidlāl ider 7. ʿināyet-i 

münʿime ve münʿim ʿaleyhüŋ anuŋ ḥaḳḳında şefḳat ve ʿaṭāsına ve anuŋ bu maʿnāda 

ḳuvvet-i meyl-i feraḥı öyle 8. ola ki eger bu niʿmeti ṣaḥrāda bulmış ola aŋa ol 

bulmaḳdan hìç feraḥ ḥāṣıl olmaya ol istiḥḳār içün 9. ve anuŋ andan istiġnāsı zìrā anuŋ 

ġarażı münʿimüŋ ʿināyeti maʿrifetin taḥṣìl itmekdür degül ʿayn-ı niʿmet ve 10. bu ḥāl 

ṣāḥibi evvelde ednā-yı merātib-i şükre daḫli var ve anuŋ şükr-i şāyibe-i noḳṣāndan ḫālì 

degüldür 11. zìrā bu şaḫṣı kendü tehiyye-i ḥuẓūẓ ciheti içün münʿim ʿināyetine naẓarı 

var s̲ālis̲ ḥālet oldur ki feraḥ-ı 12. vācid ol cihetindür ki ḥaḳḳ niʿmeti muʿāvenetine ve 

münʿimine ḥuḳūḳ ve ādāb-ı ḫilʿati ḫidmetine ḳıyām göstürüp 13. ve anuŋ ṣarfıyla 

münʿimüŋ rıżāsın idebilür ve anuŋ vesìlesiyle münʿimüŋ ḳurbı mertebesine irişüp 14. ve 

münʿim-i maḥbūb cemāl-i müşāhedesi devleti ile maḥẓūẓ ve bu maʿnā bu aṣluŋ iʿlām-ı 

15. merātibidür heyhāt ḳanda ol denā’et ve ḫısset ki münʿimi niʿmet içün ṭaleb eyleyeler 

ve ʿulüvv-i himmet oldur ki 16. niʿmeti münʿimüŋ rıżāsı taḥṣìli içün isteseler üçünci 

aṣıl ʿameldür mūcib ḥāliyle ki ol netìce-i 17. ʿilmdür ve bu aṣluŋ ḥükmi üç ḳısm 

üzeredür evveli ḳalbìdür ve ol ḳaṣd ve niyyet vāciddür 18. ṣırf niʿmet-i mevcūdda ve 

münʿimüŋ rıżāsı masārifinde ve imtis̲āl-i evāmir ve iḥtisāb-ı nevāḥì ʿazmine ve 19. 

ıżmār-ı eṣnāf-ı ḫayrāt ve envāʿ-ı müberrāt ve iştiġāl-i nāyire-i muḥabbet ve şevḳ ve 

taʿẓìm ve teʿaṭṭuş-ı münʿimüŋ cenābı  

166b 

1. ḳarìne-i şühūd vāsıṭasıyla ve tetābuʿ-ı inʿām ve terādüf-i ikrām ikinci ʿamel lisānìdür 

iẓhār-ı meḥāmid-i 2. devāmına ve meḥāsin-i münʿimine ve mülāzemet-i ḥamd ve s̲enā 

üçünci ʿamel cevāriḥdür ve ol istiʿmāl-i niʿmetdür münʿim 3. ṭāʿatinde ve istiʿānetinden 

viḳāyet aŋa anuŋ muḫālefetine ve meşġūl dutmaḳdur aʿżādan her ʿużvı 4. ṭāʿata ki ol 

ʿużv-ı maḫṣūṣ ol ṭāʿata me’mūrdur mes̲elā göz ṭāʿatı oldur ki maḫlūḳāta ʿibret 5. ile 

naẓar eyleyüp żuʿafā ve fuḳarāna şefḳat ve merḥametile ve ṣuleḥā ve ʿulemāya ḥürmet 

eyleyüp müselmānlaruŋ ʿuyūblarına 6. ġuṣn ve setr eyleye ve ḳulaḳ ṭāʿatı oldur ki 

istimāʿ eyleye kelāmu’llahı ve aḫbār-ı nebevìyi ve aḫlāḳ ve sünen-i 7. enbiyā ve siyer-i 

selef-i ṣuleḥā ve semāʿ-ı mevāʿiẓe ve taʿrìfāt ve tenbìhāt-ı şerʿì olanları ve tenezzüh-i 

istimāʿ-ı menāhìden 8. ve kiẕb ve ġıybet ve fuḥş ve nemìme ve ġayrıdan ve lisān-ı ṭāʿatı 
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devām-ı ẕikr ve tilāvet-i ḳur’ān ve emr-i 9. maʿrūf ve nehy-i münker ve iẓhār-ı şükr ve 

ḥamd ve s̲enāsı münʿim ʿazze şānehu ve ems̲āl
652

-i şekvā ve kiẕb ve ġıybet ve ġayrıdan 

10. buncılayın her bir aʿżāsınuŋ maḫṣūṣ ṭāʿatları vardur ki anuŋ mülāzemeti aŋa 

vācibdür ve bir maʿṣiyet ki anuŋ 11. mücānebeti aŋa lāzım ve bir emr ki cāmiʿ-i 

tefāżżul-ı ṭāʿāt ve rāfiʿ-i derecātdur iʿtikāf vāciddür 12. bisāṭ-ı şühūd üzere mülāzemet-i 

ḥuẓūẓ ile ḥürmet-i ḥudūd ve iʿtirāf-ı ʿacze ḳıyāmdan ḥuḳūḳ-ı şükr-i maʿbūd 13. edāsına 

çün bu muḳaddemeyi maʿlūm itdük imdi vāḳıf ola ki iʿtibār-ı niʿmeti münḳasım olur 

biri 14. iʿtibār-ı nefʿ-i żarrdur ḥāl ve mālda ikinci iʿtibār-ı ḫuṣūṣ ve ʿumūm ammā ḳısm-

ı evvel üç ḳısma münḳasım 15. olur evvel ol ki nāfiʿdür ve bāḳìsi ʿuḳbāda ʿilm ve ḥüsn 

ve sìret gibi ve bu iki niʿmet ḥaḳìḳìdür 16. ki anuŋ leẕẕāt-ı ās̲ārı dünyā ve āḫiretde ḳābil-

i zevāl ve fenā degüldür ve ās̲ārı abdāla yād-ı münḳaṭıʿ olmaz 17. aġbiyā ve cühhāl bu 

iki devletden maḥrūmdurlar ve mevāṭın-ı dünyevì ve uḫrevìde meẕmūm s̲ānì ḳısm-ı 18. 

evvel ki mużırr ve mü’ellim yaʿni elemlüdür ḥālde ammā mālda nāfiʿdür ve bu niʿmet 

mecāzìdür ol yüzden ki 19. ol mevṣil ṭālibidür niʿmet-i ḥaḳìḳì ile ve bu ḳısm-ı dünyevì 

ve cismānì ile olur nice ki ḫastelerüŋ  

167a 

1. taḥammüli acı ve dadsız şerbetüŋ cürʿasına uḫrevì rūḥānì ile olur nice ki ḳamʿ-ı 

şehevāt ve muḫālefet-i nefs 2. ve bu ḳısm-ı enbiyā ve evliyā ve erbāb-ı baṣìret yanında 

niʿmet-i ḥaḳìḳìdür egerçi cühhāl ve ehl-i ġaflet ve erbāb-ı nüfūs 3. anı belā ve miḥnet 

ʿadd iderler lakin ḥaḳìḳatde bu ikisi daḫı rāḥat ve niʿmetdür belā ve şiddet kisvetinde 

zìrā 4. bu birisi müzìl-i emrāż ve esḳām ve ol biri menfì uzar ve ās̲āmdur bu biri mūris̲-i 

ṣıḥḥat ve ʿāfiyet 5. ve ol biri mūcib-i menāzil-i kerāmetdür görmez misin bìmār-ı cāhile 

ḳaçan acı şerbet içmesün teklìf itseler 6. ol anı miḥnet ʿadd idüp içmesün kendüye 

zaḥmet bilür buncılayın vālideler ʿaḳllarınuŋ noḳṣānı 7. sebebi ile oġlanı ḥacāmatdan 

menʿ idüp anı oġlına merḥamet bilür ve pederi kemāl-i ʿaḳlıyla ʿāḳıbetin 8. mülāḥaẓa 

idüp bilür ki marażuŋ meşaḳḳati ḳatıdur ḥacāmat miḥnetinden redd itmez buradandur ki 

dimişler 9. düşmen-i ʿāḳıl eyüdür cāhil olan dostdan ve cümle ḫalḳ kendü nefslerinüŋ 

dostlarıdurlar 10. ammā ḫalḳuŋ ziyādesi cehālet dostıdurlar ki nādānlik ve cāhillik 

şūmligi ile kendü ʿazìz 11. nefslerin helāk-ı ebediye ve giriftār-ı sermediye bıraḳurlar 
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 emsāl şeklinde yazılmıştır. 
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üçünci ḳısm niʿmet vehmidür ve ol nesnedür 12. ki ol sāʿat leẕìẕ ve nāfiʿdür ve mālda 

mużırr ve mühlik bu ḳısm daḫı iki nevʿdür evvel nevʿi dünyevì 13. cismānì nice ki bir 

şehd ve şükriyesin anda zehr ola ve ḫalḳ anı kemāl-i raġbet ile ekl idüp anda 14. zehr 

idügin bilmeyüp kendü cehli ile anı niʿmet ʿadd ideler lakin belā ve mażarratı baʿdehu 

helāka çekse gerek 15. leẕẕetinden fāriġ olduġından ṣoŋra maʿlūmları olur ikinci uḫrevì 

ve rūḥānì nice ki irtikāb-ı 16. menāhì zinā ve livāṭa ve şürb-i ḫamr ve ġayrı ki ol niʿmet 

ḥāli sebebi ile ehl-i fücūr yanında niʿmet görinür 17. ammā erbāb-ı baṣìret yanlarında 

miḥnet-i muṭlaḳ ve belā-yı maḥżdur zìrā ki yaḳìn ile bilmişlerdür ki ol ʿaẕāb 18. ve 

pişmānlige çekse gerekdür 
653

 ammā ikinci iʿtibārı ki ol inḳisām-ı 19. 

niʿmetdür ḫuṣūṣ ve ʿumūm iʿtibārıyla ey ʿazìz   

167b 

1. 
654

 ki niʿmet-i ʿibāretdür ol nesneden ki leẕìẕ ola fì-ẕāta ve merġūb fì-

nefse ve 2. leẕẕāt-ı merġūba veche iḫtiṣāṣ ve iştirāk ile iki nevʿdür biri ʿaḳlì ve ikinci 

bedenì ʿaḳlì ʿilm ve ḥikmet 3. gibi ki ol nevʿi insānuŋ ḫāṣṣasıdur ve nevʿ-i ḥayvānātdan 

hìçbiri bu ḳısmında anuŋıla müşterek 4. degüldür ammā leẕẕāt-ı bedenì iki nevʿdür biri 

oldur ki cümle ḥayvānāt ile insānuŋ anda şirketi 5. var leẕẕāt-ı baṭn gibi ki ol aḥsen-i 

merātib-i leẕẕāt ve eʿammdur ikinci oldur ki ḥayvānātdan baʿżı anuŋıla 6. şirketi var 

leẕẕet-i ʿaleyhi gibi ve istìlā ki sibāʿ maḳūlesinüŋ anda insān ile şirketi var behìm-i 7. 

merātibinüŋ nihāyeti sebʿìnüŋ bidāyeti ve tecāvüz-i nihāyet sebuʿì bidāyet ẓuhūr-ı 

envār-ı ʿaḳlìdür ve ṣıfāt-ı 8. sebuʿì maḳhūr ḳılınması ki riyāsetçi anuŋ netìcesidür 

ṣıddìḳlar işidür ve ḳaçan bu maġlūb ola 9. envār-ı ḥaḳāyıḳ ʿaḳlı perde-i ġaybden cilve-

gerlik ide ve bu saʿādet-i ṣubḥınuŋ ṭulūʿ-ı ʿalāmeti oldur ki 10. ʿilm ve ḥikmet leẕẕeti 

cümle leẕẕāta ġālib ola ve leẕẕet-i esrār-ı ẕāt ve ṣıfāt ve efʿāl-i ḥażret-i ṣamediyet cemìʿ-

i 11. leẕẕātı maḳhūr ḳılmışdur burada ḥaḳìḳat ile rūḥ ve ḳalb-i emrāż ġafletden ve 

ḥicābdan ṣaḥte yüz dutarlar 12. ve leẕẕāt-ı semʿ ve baṣar ve baṭn ve ferec-i ervāḥ 

leẕẕetinde münderic itmişlerdür ve ʿilm-i ḥaḳìḳìnüŋ leẕẕet-i saṭveti 13. cümle leẕẕātı 

pest ve maġlūb ḳılmışdur ve bu leẕẕet egerçi rütbet yüzinden aʿẓam leẕẕātıdur ammā 
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 Ancak Allah ona rahmetiyle erişirse... 
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 Allah üzerimize ve üzerinize nice nimetler ve iyilikler bahşetmiştir. 
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vücūd 14. yüzinden eḳall-i mevcūdātdur zìrā ki maʿrifet ve ʿilm ve ḥikmet-i leẕẕetin 

ʿārif ve ʿālim ve ḥekìmden ġayrı 15. kimesne bulmaz ve bu ṭāyife kibrit-i aḥmer gibi 

ʿazìz ve nādirdürler eger baʿżı kendüsin göstürüci 16. cāhiller kendülerin ʿārif ve ʿālim 

dutup ve biraz ḳavm ki ʿāṭıl maġrūrlardur kendülerin anlaruŋ 17. ṣūretlerinde ḫalḳa 

göstürürler ammā ṣūretden maʿnāya degin olḳadar tefāvüt var ki ʿarşdan s̲üreyyāya 18. 

degin ve eḳall-i derecātdan şeref-i ʿilm oldur ki anuŋ ʿizz ü şerefine dünyā ve āḫiretde 

inḳıṭāʿ yoḳdur ve anuŋ esrārınuŋ 19. leẕẕeti ebedìdür ki ḳābil-i zevāli yoḳdur ve 

melāmet-i ṭaʿām ve şehvet leẕẕetinden ve viḳāʿ ki eʿamm şehevātıdur mümkindür  

168a 

1. ammā melālet-i ʿālim ʿilm-i ebdāndan manṣūr degüldür bir gençdür ki anuŋ 

muḥāfaẓatında aʿvān ve ḥurrāsa ḥācet olmayup 2. infāḳ kes̲retinden noḳṣān olmaz ve 

sürrāḳ ve ġıżāb eli aŋa irişmeyüp pādişāh ve ḥākim ʿazliyle maʿzūl olmaz 3. aḳsām-ı 

niʿmetden her ḳısmı bir ṣıfatile maḫṣūṣdur zìrā eks̲er evvelki ḥālde leẕìẕ olup lakin 

mālda mużırrdur ve 4. evvelki mālda nāfiʿ ve ḥālde kerìhdür ammā leẕẕet-i ʿilm leẕìẕ ve 

nāfiʿ ve cemìldür hem ḥālde ve hem mālda ve bu ṣıfāt-ı 5. ḥamìde anuŋ ẕāt-ı şerìfinden 

ebeden münfekk olmaz ve ol bì-çāre ki leẕìẕ ve nāfiʿ ve şerìf ve bāḳì niʿmeti naḳż-ı 6. 

mużırr-ı ḫasìs-i fānìye ṣatar āfitāb-ı devlet yüzin ḥırmān balçıḳı ile örtüp ḥamāḳıyla
 

ḫüsrān-ı ebede saʿy 7. ider naʿìm-i saʿādet-i ebedìden maḥrūm olup kendü şeḳāvetine 

maġbūn ve cehl ve ġaflet-i idbārına meftūn 8. olur ve bu şeḳāvetin marażı yā emrāż-ı 

ʿuḳūldandur ki 
655

 9. ki mevt-i cehl ve ġafletdür nice cenāb-ı 

kibriyā baʿżı ṣuveri ṣaġ ādemleri maʿnevìde mevtā buyurur 10. 
656

 ve 

mütābaʿat-ı şehevāt maraż-ı ʿaḳl ve istìlā-yı cehl ve ġaflet-i mevt-i ḳalbdür ve her kim ki 

ḳalbi cehl ve ġaflet 11. istìlāsıyla mürdedür ol ḥaḳḳ yanında mevtādan ʿadd olunur 

egerçi ġāfil cāhiller anı ḥayāt-ı bedeni ile diri 12. bilüp ve görürler ve her nìk-baḫt 

maḳbūl ki anuŋ ḳalbi ḥayāt-ı ʿirfān ve nūr-ı muḥabbet-i ìḳānı ile diridür ol 13. ḥażret-i 

perverdigār ḳatında eyü işlü ve ʿamellü dirilerden ve muḳarreb ve ber-ḫūrdārlardandur 

egerçi ʿumyān-ı 14. ʿāmm anı maḳbūrān maḳbere-i mevtādan ʿadd iderler nice ki 
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 Bakara 10: Kalblerinde hastalık vardır. Allah hastalıklarını daha da artırdı. 
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 Muhakkak ki sen ölülerin sesini duymazsın.  
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ḥażret-i ṣamediyet celle şānehu baʿżı şühedā ḥaḳḳında 15. buyurmışdur 

657
 16. yaʿni yā muḥammed gümān eyletme fì-

sebìli’llah cānbāz bendelerümüz ve ten-güdāz ʿāşıḳlarumuz ḥażretümüzde mürde 17. 

olup yā varlıḳ naḳş-ı levḥ vücūdlarından maḥv ola belki ol ṣādıḳ muḥibbler ve muvāfıḳ 

muḫliṣler ki 18. māl ve cānların bizüm rıżā ve muḥabbetimiz yolında ṣarf idüp ḳurb 

besāṭın levs̲-i hevādan pāk itdiler 19. ve göŋül serā-perdesin aġyār kedūretinden pāk 

idüp ḥayāt-ı cāvidānıyla zinde ve nūr-ı ʿināyet-i  

168b 

1. rabbānì ile felek-i saʿādetde pāyendedürler ve tetābuʿ-ı erzāḳ-ı rūḥānì ve tevālì-i elṭāf-

ı raḥmānìden 2. devām-ı rūḥ ve rāḥatile mesrūr ve maḥẓūẓdurlar beyt  

 3.  

 

 

 

 4.  

 

 

 5. 
658

 

ey ʿazìz maʿlūm ola ki cemìʿ-i envāʿ ve efrād-ı merātib-i vücūd feyż-i niʿmet vācibü’l- 

6. vücūddur ki temevvüc-i deryā-yı cūd sebebi ile sāḥil-i şühūda irişür vücūd-ı niʿmet 

aḳsāmınuŋ aḥseni 7. maḥsūsātdur ve eks̲er-i niʿmet maṭʿūmātdur ki aġdiye ve edviye-i 

cismānì ola ve cümlenüŋ 8. eʿamm ve ehemmi ḳuvvetdür ki aṣıl maʿāş insānì olup ve 

iḥtiyāc aŋa żarūrìdür ve bu bābda bir bende ki terbiyet-i 9. ḥubūbdan ki ol aṣıl maʿāş ve 

mādde-i ḳıvām ḥayvān ve insāndur tedbìrāt-ı rabbānìden ve teṣārìf-i mülkì 10. ve 

tesḫìrāt-ı esbāb-ı semāvì ve arżì gün ve ay ve kevākib ve havā ve topraḳ ve ṣudan ve 
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 Ali İmran 169: Allah yolunda öldürülenleri ölüler sanma bilakis onlar Allah katında diridirler 

rızıklandırılırlar ve sevinçlidirler. 
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 Tabutumun gittiği zaman bende bu dünyanın derdi var diye düşünme, cenazemi gördüğüm zaman 

yazık deme. Dev tuzağına düşersen yazık odur. Bedenimi toprağa ver ve ayrılık ayrılık deme ki toprak, 

âşıkların sırlarının perdesidir.  
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daḳāyıḳ-i 11. esbāb-ı cismānì ve ḳuvā-yı ḥayvānì insāniyyet terbiyetinde ẕikr olunur yā 

ṭālib-i faṭìn ve sālik-i tìz-bìn bile 12. ki her biri bu vesāyiṭ ve esbāb-ı niʿmet-i ḫaṭìr ve 

ḥikmetde bì-naẓìrdürler ki eger birisi bu cümleden münʿadim ola 13. cemìʿ-i maḫlūḳāt 

melāyike ve cin ve ünsden anuŋ ıṣlāḥ ve ibdālinden ʿāciz olup ḳalalar ve vücūd-ı 14. 

niżāmì ḫalel bula imdi vāḳıf ola ki ḥażret-i rubūbiyyet cellet ʿaẓametuhu kemāl-i 

ḥikmetile ḥubūb-ı ẕātında 15. ibḳā-yı aḳvāt-ı bendeleri cihetinden ḳuvā-yı müteġaddiye 

icād buyurmışdur nice ki nevʿ-i ḥayvān yā ʿurūḳ-ı 16. nebātda anuŋ vāsıṭasıyla ḳuvvet-i 

ceẕb ġıdā idebilür ve nice ki nevʿ ḥayvān her nesneyi ġıdā
659

 idemez 17. belki iġtidāya 

muḥtācdur ve her birinüŋ maḫṣūṣ ṭaʿāmları ola buncılayın ḥubūb daḫı her nesneye 

taġdiye 18. itmek mümkin degüldür ve neşv ve nemāda ġıdā-yı maḫṣūṣa muḥtācdur zìrā 

eger bir baṭmān buġdayı bir eve 19. yā ṣuya yā ḳurı yire bıraḳalar anda hìç neşv ve 

nemā ḥāṣıl olmaz belki anuŋ istizāde neşv-i nemāsı 

169a 

1. içün bir yir gerekdür ki anuŋ topraġı yaġmur vāsıṭasıyla imtizāc bulmış ola ve ḥarās̲et 

sebebi ile müteḫallil 2. olup havā anuŋ eczāsına nüfūẕ eyleye gün şiʿāʿile süḫūnet andan 

peydā olup hubūb 3. sebebi ile havānuŋ riyāḥ-ı laṭìfi topraġuŋ mizācına es̲er idüp ki 

660
 4. ʿanāṣır-ı türābì ve mā’ì ve havāì izdivācından ʿibāretdür nice ki ḥażret-

i bārì celle celālehu buyurmışdur 5. 661
 ve bu cümle 

izdiyād-ı 6. ḳuvvet-i istikmāl neşv-i nebātìde kāfi degüldür pes kemāl-i ḥikmet ol iḳtiżā 

itdügine edvārdan her devrüŋ 7. nevbet-i aġdiye taḥṣìline ve edviye ḥuṣūlına 

müteceddid-i münḳasım ola dört faṣl üzere tā ilḳā-yı beẕr 8. vaḳtine degin şitā 

havāsınuŋ bürūdet ve yebūseti vāsıṭasıyla ḥubūbuŋ ṣalābet ve yebūseti şikeste 9. ola ve 

ictimāʿ-ı buḫārāt-ı arżı nāmiyeye ḳābil-i ḥarekāt ḳıla ve ḳuvvet-i nāmiye ḳaçan 

neşvlenmek ḥareketi ḳābiliyetin 10. bulur bahāruŋ eyüsi ve ḥarāretli ve ruṭūbetli 

havāsınuŋ sebebi ve yaġmuruŋ ziyādeligi ve buḫāruŋ çıḳmasıyla 11. ḳuvvet-i cāẕibe-i 

nebātı ḥadd-i iʿtidāle irişüp nebātuŋ ecsāmı ḥareket-i neşveye münbasiṭ ola ve ḳaçan 12. 

ecsām-ı nebātı kemāle irişe ṣayf havāsınuŋ ḥarāreti ve yebūseti vāsıṭasıyla ʿanāṣıruŋ 
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 gayın harfinin noktası yazılmamıştır. 
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 Hicr 22: Ve Biz, rüzgârları (yağmur) yüklü olarak gönderdik. 
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 İnsan yemeğine bakıyor muhakkak ki, biz suyu bir kısım yağmur şeklinde gönderdik ve toprağı 

ekmeniz için hazır ettik.  
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leṭāyifi 13. ki ecsām-ı nebātìyi havā-yı rebìʿde ceẕb itdi nażc bulup ḥubūb ve es̲mār-ı 

ecsām-ı nebātìden 14. münḳaṭıʿolur ve elvān ve revāyiḥ ve ṭuʿūm-ı es̲mārda kemāle 

irişüp iġrāḳ ve ṭūfān-ı āfetinden 15. emìn olur ve havā-yı ḫarìfüŋ ḥarāret ve yebūseti 

sebebiyle ḳıvām ṣıfatı ve ṣıfāt-ı beḳā-yı es̲mār 16. ve ḥubūbda ve mevlidātda kemāle 

irişüp ve terākìbüŋ āfet-i iḥrāḳ ve buṭlānından emìn olalar 17. ve nice ki her faṣluŋ 

fuṣūl-ı erbaʿadan nebātì ve ḥayvānì ḫilʿati uṣūlinde ḫāṣ es̲erleri ve az ancılayın 18. s̲evāb 

ve seyyārāt kevākiblerinden her kevkebüŋ tedbìr-i taḥrìkde ve teskìn ve taḥlìl ve temcìd 

ve taṣʿìd 19. ve taḳṭìr ve te’lìf ve terkìb ve taṣvìr ve taḫlìṭ ve temzìc-i ecsām-ı maʿdenì 

ve nebātì ve ḥayvānì ve insānì 

169b 

1. ve ʿamelì ve es̲erìde bir maḫṣūṣları vardur ki ġayrılarında ol mevcūd degüldür nice ki 

tesḫìn-i eczā-yı ʿālem 2. güneş ḫāṣṣiyyetinüŋ ās̲ār-ı muʿāvenetile ve teskìn-i s̲ebāt ve 

ẕevāt-ı mevcūdāt-ı züḥal-ı ās̲ārı muʿāvenetile 3. ve ʿunṣur-ı ābı taḥlìli ve anuŋ ṣuyı 

efrād-ı vücūd-ı mecārìsinde seyelān ve cereyān olması müşterìnüŋ ās̲ār-ı 4. ḳuvveti ve 

muʿāvenetiyledür ve talṭìf-i ʿunṣur-ı bādì ve laṭìf havānuŋ nüfūẕı ecsām-ı maḥsūsāne 

nüfūẕ 5. bulması merìḫüŋ ḫāṣṣiyyeti ās̲ār-ı muʿāvenetiyledür ve taʿṭìr-i rükn buḫār-ı raṭb 

ve nüzūl-ı emṭār-ı zühre 6. ḳuvvetüŋ ās̲ār-ı muʿāvenetiyledür ve temzìc-i rükn buḫār-ı 

yābis buḫār-ı raṭbda ve iʿtidāl-i ḥuṣūli nebātāt 7. ve ḥayvānāt ecsāmında ʿaṭṭār ve 

ḫāṣṣiyyeti ās̲ār-ı muʿāvenetiyledür ve tertìb-i mizāc ve viḳāyet-i ʿunṣur-ı 8. nārı 

istìlāsından ve ḳuvā-yı neşvi imtidād-ı müvelledātda ḳamer ḫāṣṣiyyeti ās̲ār 

muʿāvenetiyledür 9. buncılayın eczā-yı felekìden her cüz’üŋ bir es̲eri ve icrām-ı 

s̲evābından her cürmüŋ bir fiʿli ve her nefsüŋ 10. nüfūs-ı melāyike-i semāvì ve arżìden 

bir maḫṣūṣ ʿameli var ki ġayrıdan ol ʿamel mutaṣavver degüldür ki  11. 
662

 

maʿlūm ve nice ki cevāhir-i ḥubūb āb ve türāb saʿādetinde terbiyet buldı ki nüfūs-ı 12. 

feleki dest-kārı ve ecsām-ı semāvì taṣarrufātıyla kemāle irişüp ve nevʿ-i insānuŋ 

ġıdāsına müstaʿid oldı 13. ʿummāl-ı ʿālem-i āfāḳı taṣarrufātı ḥaddinden giçüp serḥadd-ı 

ʿālem nüfūs-ı insāniye irişdi anuŋ bedd ve tenāvülinden ve 14. bu ʿālemde tā ḥadd-i 

teşkìl ve taṣvìrdeki nihāyet-i ḫilḳat-i insānìdür yine nice pek ʿāmil ve mühendis ve 
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 Saffat 164: Bizden ona bir makam vardır. 
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ḳahramān 15. ḳuvā-yı ṭabìʿì ve ḥayvānì ve nefsānìden muḥtācdur ve anuŋ esbāb-ı 

esrārınuŋ şerḥi maḳdūr-ı beşer degüldür 16. ammā sebìl-i icāz ile andan göstürüş oldur 

ki ḳaçan ḥikmet-i ẕāt-ı müteʿāliye ol iḳtiżā itdi ki her 17. mevcūd ki aŋa ṣuverì ve 

maʿnevì kemālātından bir nevʿile ḳābiliyeti ola anı ol ḫilʿat-i kemāli 18. ile maḥallì ve 

mükemmel ḳılalar ve nevʿ-i insānuŋ aġdiye ve eṭʿimesi kemāli mevḳūf ola dört ṣıfatuŋ 

19. ḥuṣūli içün ki ol nuʿūmet-i rāyiḥa ve ṭaʿm ve levn ve idrākdur bu aḳsāmuŋ her bir 

ḳısmuŋ ḳuvvet-i ḥāsse ile  

170a 

1. ḥavās-ı insānìden maḫṣūṣı var ki ol ḳuvvet-i ḥaḳìḳatde bir melekdür melāyike-i 

arżìden ve derecāt-ı 2. taṣarrufāt ve tedbìri bu gürūhuŋ ancılayın mürettebdür ki 

melāyike-i semāvì tertìbi gibi ve nice ki gök 3. meleklerinden her melek ḫāṣları var ki 

ġayrıları ol işi idemezler ve bunlar daḫı ġayrınuŋ işin 4. idemezler melāyike-i arżì böyle 

bil zìrā ki eşḫāṣ-ı süflì aʿyān-ı ʿulvìnüŋ ʿaskerleridür imdi 5. vāḳıf ol ki bu melekler ki 

müdrik-i menāfiʿ ve mażārrdurlar taṣarrufātları nevʿ-i insān ve ḥayvānda 6. terbiyetle 

ẓuhūra gelür mes̲elā ol idrāk ki ḥayvānda ẓāhir olur ḥāsse-i lemsdür ve bu ise 7. ḥavāsuŋ 

ednā mertebesidür ve ednā ve enḳaṣ mertebe-i ḥayvān oldur ki bu ḥāsseden ġayrı anda 

8. mevcūd olmaya ḫarāṭìn ḳurdı gibi nebāt ve ḥayvān arasında bu ḥāsse vāsıṭaya 

imtiyāzdur 9. zìrā ki her mevcūd ki ol derecāt-ı nebātì nihāyetin giçüp ʿālem-i ḥayvānì 

serḥaddine irişdi 10. bu ḥāsse anda ẓuhūra gelür ve bu ḥāsse müdrik-i nuʿūmet ve 

ḫuşūnet ve ḥarāret ve bürūdetdür 11. andan ṣoŋra ḥāsse-i ẕevḳ
663

 ḥāṣıl olur zìrā ki bu 

ḥāssenüŋ lems ḥāssesiyle idrāk-i telaḳḳì 12. ārzūsı münāsebeti var ve bu ḥāsse-i müdrik 

ṭuʿūmātdur ḥalāvet ve merāret ve ḥumūżāt ve melūḥat 13. ve düsūmet ve ʿuẕūbet ve 

ġayrıdan bu ḥāsse ẓuhūra gelür ve ol revāyiḥ-i ṭayyibe ve kerìhe müdrikidür 14. ve bu 

ḥāsse ile ol iki ḥavās arasında farḳ oldur ki lems ve ẕevḳ-i ḥüsnüŋ derk-i mülāmesesizin 

15. idrāki mümkin degüldür ve şemm ḥissinüŋ idrāk-i eşyāsı ki mülāyim ve münāfì 

ṭabʿdur mülāmeseye ḥācet 16. yoḳdur ammā ḳuvvet-i müdrik şarṭdur zìrā bu ḥissüŋ ol 

ḳuvveti yoḳdur ki baʿd müfriṭden idrāk-i revāyiḥ 17. idebile ve bundan ṣoŋra nūr-ı baṣar 

ẓuhūrıdur ve bu ḥiss-i müdrik-i ṣuver ve eşkāl ve elvāndur ve eger 18. insānuŋ bu ḥissi 

olmaya idi ḥüsn ve cemāli leẕẕeti olmaya idi ʿālem-i eşkāl ve elvāndan ḫaberi 19. 
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 devḳ şeklinde yazılmıştır. 



459 

 

olmaduḳça nefsüŋ meṭālibin uzaḳdan idrāk idebilmez idi pes perverdigāruŋ kemāl-i 

ḥikmeti  

170b 

1. bu niʿmeti anuŋ ẕātında mevcūd ḳıldı tā anuŋıla müşāhede-i esrār āyāt-ı ġarāyib ve 

ʿacāyib-i ʿālem-i eşkāl 2. ve elvān idebile ve mülāḥaẓa-i ās̲ār ḥüsn ve cemāl leẕẕetiyle 

maḥẓūẓ olabilüp menāfiʿ ṣuverleri 3. ve mużırr-ı ecsāmları uzaḳ ve yaḳından idrāk 

itmeye ḳādir ola ve ḳaçan baʿżıları meṭālib ve mekkāre-i 4. ḥissìden ḥaceb-i nefsānì 

sebebi ile bu ḥāssenüŋ maḥall-i taṣarrufātından ḫāric ola ve mühendis-i ḥikmet-i 5. 

ḥāsse sümʿa icād buyurdı tā evvelki verā-yı ḥicābdur anuŋıla derk eyleyüp ṣalāḥ ve 

fesād arasında 6. ol farḳ oluna ve insānuŋ ḥavās-ı ẓāhirin bu ḥāssenüŋ icādı ile kemāle 

irişdürüp nevʿ-i 7. insānı daḳāyıḳ-i kelām şerefiyle sāyir ḥayvānātdan mümtāz ḳılup ve 

ḳaçan bu ḥavās-ı ḫamsenüŋ her ḥiss-i 8. idrāk taṣarrufāt-ı ʿāleme ʿālem-i maḥsūsātdan 

maḫṣūṣ ola ve her biri ol birinüŋ iş idebilmez 9. olur nice ki sāmiʿa ʿālem-i elvān 

idrākinden ʿācizdür ve nūr-ı baṣara ʿālem-i eṣvāt idrākinden 10. ve şāmme meẕūḳātdan 

ve ẕāyiḳa-i meşmūmātdan ve muḳteżā-yı kemāl-i ḥikmetle ḳuvvet-i ḥiss-i müşterekin 

dimāġuŋ 11. öŋinde ta’biye buyurdı ve anı bu beş ḥavāsuŋ reyisi ve müşerrefi ḳıldı ve 

anı tecessüs-i aḫbār 12. ve idrāk-i esrārda her beşine şirket virdi tā cümlenüŋ ḥāvì-i 

aḫbār ve cāmiʿ-i esrārı ola 13. mes̲elā reng baṣar ṣuyın bulur ve āvāz semʿ ṣuyın ve 

rāyiḥa şemm ṣuyın ve ṭaʿm ẕevḳ ṣuyın ve 14. savıḳlıḳ ve ıssılik lems ṣuyın ve ḥiss-i 

müşterek bu cümleyi bulur ve aŋa bu sebebden ḥiss-i müşterek 15. dirler ve ḳaçan ḥiss-i 

müştereküŋ ḳuvvet-i ḥāfıẓası olmaya idi ḫāzin-i esrār olabilmezdi ve 16. ḳuvvet-i ḫayāli 

anuŋ berāberinde dutdı ems̲āl-i ṣuver-i menāfiʿ ve mażārr-ı esrār ḫayāl-i elḥāḳ ve 17. 

eżḥālden? maḥfūẓ ve maḥrūs ḳaldı ve vuṣūl-i ḥāletinde baʿd fuṣūl-ı muaʿrrif-i uṣūl olur 

ve 18. eger bu iki ḳuvvet cibillet-i insān ve ḥayvānda merkūz olmaya idi żararlı ve 

nefʿili gözlerden hem 19. göz ki aŋa irişdi ol gözden müteneffiḥ ve müte’ellim olmaḳ 

maḳarr idi ve ḳaçan ki ol ʿayn yine  

171a 

1. ʿavdet idebilmese girü bilmez ve tanımaz olup dāyim bu taʿabda ḳalaydı ve ḳaçan 

ādemüŋ ceẕb-i menāfiʿ 2. ve defʿde aḫẕ ve ḥıfẓ-ı ṣuver-i maḥsūsāta iḥtiyācı var aḫẕ-ı 

maʿānì maḥsūsāta muḥtācdur 3. ve ḳuvvet-i ḥiss-i müşterek ve ḫayāl bu dereceden 

ʿāṭıldur kemāl-i ḥikmetle ḳuvvet-i vehm ve ḥāfıẓın vasaṭ-ı 4. dimāġda taʿyin buyurdı tā 

müdriküŋ vehmi maʿānì ve ḥāfıẓ-ı ḫāzin olalar mes̲elā ḥiss-i müşterek dost 5. ve 
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düşmen ṣūretin idrāk ider ve ol ṣūretüŋ ḫayālin ṣaḳlayup ve dostluḳ ve düşmenlik 

maʿnāsın 6. dost ve düşmende idrāk idüp ve ol maʿnānuŋ ḥāfıẓuŋ ṣaḳlar ve ḥiss-i 

müşterek ṣuver-i 7. aġdiye-i merġūbe ve merhūbeye bilür ve bulur ve ol ṣuverüŋ ḫayālin 

ḥıfẓ idüp aġdiye-i merġūbe 8. ve merhūbenüŋ ve hem maʿnāsın bilür ve ḳuvvet-i ḥāfıẓa 

anı ṣaḳlar ve cümle ḥayvānāt bu ḳuvā-yı meẕkūrede 9. insānile şirketleri var ve eger 

insānuŋ bundan ġayrı ḳuvāları olmaya idi dir ki noḳṣānda 10. sāyir ḥayvānlar ile berāber 

olurlar idi zìrā ḥayvānların bu havāsı var ve maʿa-haẕā ḳaçan anları 11. ḥìle ile dutarlar 

ve anlaruŋ ol derk-i ihtidāları yoḳdur ki ol ḥìlenüŋ defʿin idüp 12. kendülerin ḫalāṣ 

eyleyeler ve her nesne ki anlara ol vaḳt eyü gele anuŋ ekl itmeye sende iḳdām göstürüp 

13. mażarratı olduġın bilmezler ve ḳarşularına helāklige ḳalandan endìşe itmezler ve 

bilmezler zìrā 14. bu ẕikr olan ki ḥayvān nevʿ-i insān ile müşterekdür ḥāl-i ḥāżır-ı 

iḥsāsından ġayrı idebilmez 15. pes ḥaḳḳ celle ve ʿalā insān-ı şeref nūr-ı ʿaḳl ki müdrik-i 

ʿavāḳıbdur sāyir ḥayvānātdan mümtāz ḳıldı 16. tā ol nevā ile maʿānì ve netāyic ve ās̲ār 

ve eṭʿime ve aġdiye ve ġayrıya naẓar ḳılup anuŋ nefʿ ve żararı ḥālinde 17. ve mālında 

bile ve bu eḫass ve ednā-yı merātib fevāyid ʿaḳlıdur ve fāyide-i aʿlā ve aʿẓamı anuŋ 

oldur ki 18. müṭālaʿa-i aḫbār-ı ilahì ve müşāhede-i esrār ẕāt-ı nā-mütenāhì ile ve bu 

cümle ile idrāk-ı ḥavās ve ālāt ile 19. eger insānuŋ ẕātında aġdiye ve eṭʿime-i meyl ve 

raġbet olmaya ol cümle anuŋ ḥaḳḳında fāyideli olmayup  

171b 

1. cümle ḳuvā ve idrāklar muʿaṭṭal olalar aḥvāsdan hìçbir ḥiss ceẕb-i menfaʿat ile 

mażarrat idebilmez 2. ola idi zìrā ḫastenüŋ bu idrākları var lakin inḥirāf-ı mizāc sebebi 

ile eṭʿime-i meyl ve raġbet 3. itmez tenāvüli andan müteʿazzdür? pes kemāl-i ḥikmet 

irādet ṣıfatın ki bir melekdür arż meleklerinden ādeme mütevekkil 4. itmişdür ki ḥācet 

miḳdārı ṭaʿām tenāvülünde ol deŋlü mübālaġa eyleye ki helāklige irişe nebātāt 5. gibi ki 

faḳd bu ṣıfat gibi sebebi ile ṣu ṭuġyānı ḥālinde o deŋlü ceẕb ider ki tā mizāc-ı nebātı 

irişüp 6. tebāh ola pes ḥekìmüŋ ḥikmeti bir ṣıfat-ı kerāmetdür insāna müvekkil ḳıldı tā 

ḳader-i ḥācetden ziyāde tenāvül 7. itmeyüp anuŋ sebeb-i helākı olmaya ve kemāl-i ṣıfatı 

istikmālinden ṣoŋra eger ṣıfat-ı ḳudret anuŋ mümiddi olmaya 8. idi maḳṣūd-ı ḥuṣūle 

irişmez olur idi nice ki bir kimesne zimin yaʿni meflūc ola ol raġbetdür bir nesneye 9. ki 

kendüden uzaḳdur veyā eger ehlìdür ol nesne kendüde daḫı var ise ve bu ise ʿadem-i 

ḳudret sebebi ile 10. ne ol merġūb ārzū itdügi nesneyi tenāvül idebilür ne ikrāh 
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itdüginden ḳarār idebilür pes ḥikmet-i ezelì 11. bu ṣıfatuŋ kemālinden ṣoŋra ḳudret-i 

ṣıfatuŋ kendüye müvekkil ḳıldı tā insānuŋ cevāriḥ ve aʿżāsın kendü dāʿiyesiyle 12. 

tenāvül-i merġūb ve defʿ-i mekrūhda gāh müteḥarrik gāh sākin ḳıla ve ḥaḳāyıḳ-i 

rūḥānìnüŋ her bir ḥaḳìḳatüŋ ḳudreti 13. ʿālem-i ḥissìde ẓuhūr-ı ʿamel-i cismānì illā 

tezeyyün mümkin degüldür ḥikmet-i rabbānì nice ki insānuŋ bāṭınuŋ bu ṣıfātuŋ 14. ās̲ārı 

ile müzeyyen ḳıldı ẓāhir cismi daḫı ālāt-ı aʿżā ve cevāriḥ ile kemāle irişdürdi nice ki 

ayaḳ 15. eyü nesneler ṭalebine ve herb-i mehrūb içün ve ferc nesl-i evlād içün ve baṭn-ı 

ṭaʿām ve ġıdā içün ve 16. lisān-ı maʿānì bilüp söylemesi içün ve el-ġıdā-yı tenāvüli ve 

teşrìf ve tekrìm içün ki nevʿ-i insāna anı 17. aḫẕ ve ʿaṭā ve ḳabż ve basṭ içün müheyyā 

ḳılmışdurlar tā ki sāyir ḥayvānātlar gibi ġıdā içün başların 18. aşaġa indürmeyeler ve 

mefāṣılların ḥikmetle öyle tertìb itmişlerdür ki ister ise uzadur ve çeker 19. ve bu 

cümleden eger aġız ve dişler ve boġaz ve dil ve dudaḳ ve miʿde ve mes̲āne ve ālāt-ı 

ceẕb 

172a 

1. ve defʿ ve hażm olmaya idi maḳṣūd ḥāṣıl olmaz idi ve bu cümle muʿaṭṭal olmaḳ lāzım 

gelür idi pes 2. ḥikmet-i bārì aġzı yaratdı tā miʿdenüŋ menfeẕi ola ve ḳaçan ki ṭaʿām 

aġızda maʿcūn oldı ol 3. ḳuvā ki boġaza maḫṣūṣdur ansızın miʿdeye irişmek mümkin 

degüldür ḥaḳḳ celle ve ʿalā ḥancere ve 4. merì ḫulḳumı yaratdı anuŋ ṭabaḳātın bend 

bend itdi ve ḳuvā-yı rūḥānìden bir ḳuvvet aŋa müvekkil ḳıldı 5. tā aḫẕ-ı ṭaʿām ve 

ḳatında anı açar ve ḳaçan ki ṭaʿām aŋa irişür girü ve anı daġıdur tā ḳuvvet-i cāẕibe ol 6. 

ṭaʿāmı ās̲ār-ı miʿdeye dehlìz-i merìden aşaġa götürür ve miʿde bir ḳarın mis̲ālinde 

yaradılup ve anı 7. dört ʿużv arasında ḳomışdurlar ṣaġında ciger ve ṣolında ṭıḥāl ve 

öŋinde terāyib ve ardında ṣulb 8. eti ve ḳuvvet-i māsike buyurdı tā ṭabḫ ve nażc olacaḳ 

miḳdārı miʿdenüŋ aġzın baġlaya ve as̲āl-ı miʿdede 9. ḳuvvet-i hāżıma taṣarrufıyla ve bu 

dört ʿużvuŋ ḥarāretiyle tamām-ı nażc bulup ve māyiʿi ola ve müteşābihü’l-eczā 10. levn 

ve riḳḳatde ṣu gibi ḳaynaya pes ḳuvvet-i dāfiʿa ol ṭaʿāmuŋ s̲ıḳlların emʿāya göndüre ve 

miʿdeden 11. bir ṭamar cigere baġludur ki aŋa māsārìkā dirler ḳuvvet-i cāẕibe ol 

ṭaʿāmuŋ ḫāliṣlerin ol ṭamar ile 12. cigere çeker zìrā as̲āl-ı miʿdenüŋ ol ḳuvveti yoḳdur ki 

ṭaʿāmı ki leṭāfet-i nażcet ol dereceye irişdüre 13. ki aʿżā taġdiyesine lāyıḳ ola pes 

kemāl-i ḥikmet cigerüŋ ṭıynetin ḳanuŋ cemādì aṣlından terkìb 14. buyurup ve anı rūḥ-ı 
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ṭabìʿìnüŋ maḥallì ḳılmışdur ki şehr-i bedende ḳassām oldur ḳaçan keylūs ṭaʿām aŋa 

irişür 15. anuŋ mücāvereti ve rūḥ-ı ṭabìʿìnüŋ taṣarrufıyla rengin dutar ve anuŋ eczā-yı 

müteşābih-i eczāsı ḥayvān olur 16. ve ol ġıdānuŋ zübdesi bu maḥallde telaṭṭuf 

vāsıṭasıyla ve tanżìc?-i kebedi ve taṣarruf-ı rūḥ-ı ṭabìʿì dört 17. ḳısm üzere olur evvel ol 

nesne ki kemāl-i nażcet buldı ḳan ṣāf ve muʿtedil olur ve bu 18. aḫlāṭ-ı erbaʿanuŋ 

efḍalidür ve anuŋ ṭabìʿat-ı kerem ve tereddüd anuŋ ʿalāmet-i iʿtidāli oldur ki ḳırmızı 19. 

ve ṣāf ve şìrìn ve ḳoḳusuz ola ve anuŋ fāyidesi taġdiye-i eczā-yı bedenìdür cemìʿan 

ikinci balġamdur ki anuŋ  

172b 

1. eczāsı kemāl-i nażc ve ṭabḫ bulmamışdur ve anuŋ ṭabìʿì sırr dutardur ve anuŋ nişān-ı 

iʿtidāli oldur ki istiḥāleti 2. ḳana müteḳārib olup fāyidesi evvel ola ki faḳd-ı ḥāletde ġıdā 

ḳan olup aʿżāya ġıdā olur 3. ve ḥarekāt ve ḳatında aʿżāyı tāze dutar tā ḥarāret sebebi ile 

yebūset ḥarekātı aŋa yol bulmaya ve anuŋ 4. zübdesi dimāġ taġdiyesi olur ve ol nesne ki 

andan ziyāde ḳalur şüş anı ceẕb idüp ṣaḳlar 5. üçünci ṣafrādur ki ḥarāret aŋa ġālib 

olmışdur ve nice ki keylūsuŋ üzerine kef gelür ve anuŋ ṭabìʿatı 6. kerem ve ḫuşkdur ve 

anuŋ iʿtidāl-i nişānı oldur ki rengi ḳırmızı ve rūşen ve ḫafìf ve āyeti ola ve anda 7. üç 

fāyide var ol menāfiẕ-i aʿżāda ḳanuŋ tenfìẕ ve talṭìfidür ikinci taġdiyeyi çeker üçünci 

maʿnānuŋ 8. ġuslidür netn ve kes̲āfet-i s̲ıḳldan ve ol nesne ki andan ziyāde ḳalur zihn 

anı ceẕb ider dördünci 9. sevdādur ki ol keylūsuŋ dördi yaʿni telefidür anuŋ eczāsı 

taḥtında rüsūb itmişdür ve anuŋ ṭabìʿatı 10. bārid ve yābisdür anuŋ üç fāyidesi var evvel 

oldur ki raḳìḳ olmış ḳanı ḳıvāma getürür tā aʿżā 11. taġdiyesine lāyıḳ ola ikinci oldur ki 

ʿiẓāmuŋ taġdiyesi ḥāṣıl olur üçünci oldur ki 12. ṭabìʿat her gün andan bir miḳdār miʿde 

aġzına göndürür tā ḳuvvet-i şehvānì müteḥarrik ḳılur ve ol nesne 13. ki andan ziyāde 

ḳalur ṭıḥāl anı ceẕb ider ve ḳaçan ki ḳan cevheri bu āfātuŋ aḫlāṭından muṣaffì 14. olur 

aŋa keymūs dirler ve ol nesne ki ol keymūsuŋ zübde ve ḫāliṣidür rūḥ-ı nāmiye olur 15. 

ve cigerden cemìʿ-i aʿżā ṭamarlara baġludur ġıdānuŋ mecālisi ciheti içün ol ṭamarlara 

urehdeh 16. dirler imdi ol keymūsuŋ ḳuvvet-i ḳāsıması ṭamarlar yolından cümle aʿżāya 

ḳısmet ider ve bu ṭamarlara 17. sevākin dirler pes ol ḳanuŋ ḳuvvet-i muṣavveresi 

eczālarından her cüzvin bir ʿużvı şeklinde ki aŋa 18. maḫṣūṣ olmışdur taṭvìl ve tedvìr ve 
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tecvìfden müteşekkil ḳılur pes ḳuvvet-i mevlide cevher-i menìyi 19. ibḳā-yı nesl içün 

emşāc-ı bedenden munfaṣıl ḳılur ve her cüzvine eczā-yı menìden ḳābiliyet-i  

173a 

1. ʿużv baġışlar ve ḳaçan laṭìf ḳandan ki müstaʿid-i taġdiye-i beden olmışdur menfeẕ-i 

cigerden ṣuʿūd 2. ider ve ʿunḳ-ı kebede irişüp kelbeteyn ol ḳanuŋ māyesin ceẕb ider tā 

ki ṣāfì ḳan mefāṣıl-ı ʿurūḳdan 3. revāne ola ve ġarāyib-i ḥikmet-i rabbānì ve ʿacāyib-i 

ṣanʿat-ı yezdānìden bu maḥallde biri oldur ki ʿunḳ-ı kilye 4. ciger ʿunḳına baġlanmışdur 

ki tā cigerden raḳìḳ-i müteṣāʿid olur ve ḳaçan ḥadd-i saʿde mecārì ʿurūḳa irişe 5. kilye 

anuŋ māyesin kendüye çeküp ve ḳanı ḳıvāma getürüp ṭamarlara göndürür ve eger ʿunḳ-ı 

külliyye cigere muttaṣıl 6. olaydı ve ḳan māyesin ciger vasaṭından ceẕb ideydi ḳan ġalìẓ 

olur idi ve cigerüŋ ʿurūḳ-ı 7. şaʿriyyesinden anuŋ ṣuʿūdı mümkin olmayup taġdiye-i 

aʿżā müyesser olmaya idi ve ciger verem baġlayup 8. helāka çeker idi pes ol ḫūn-āba 

kilye-i keymūs ceẕb ider anuŋ ḳuvvet-i ġādiyyesi ol ḳanuŋ bāḳìsin 9. ki andadur ġıdāya 

kilye düzedür ve ḳuvvet-i dāfiʿa ṣāf ṣuyın mes̲āneye göndürür pes eger 10. kilyeye bir 

āfet irişe ol emrāżı bulur süḳūṭ-ı şehvet gibi ve bil aġrısı ve beden-i müẕāl
664

 ve ṭablì ve 

zıḳḳì 11. ve istisḳā-yı laḥmì mütevellid olur ve eger murādeye āfet irişe ol ṣafrāyı 

ʿilletlerden yire ḳan ve dıḳ 12. ve büs̲ūr ve ḥumre ve ġayrılar mütevellid olur ve eger 

ṭıḥāla āfet irişe ol sevdā-yı ʿilletlerden cüẕām ve behaḳ 13. ve mālìḫūlyā bunlara 

mānend gibiler mütevellid olur pes imdi rūḥ-ı nāmiye kemāl-i ṣafāya irişe ol ki anuŋ 14. 

zübde ve ḫāliṣdür rūḥ-ı revānı olur ve ḳalb anı andan ceẕb ider ve ḳalbüŋ ḳuvvet-i 

ḥarāreti anı 15. üçünci defʿa ḳalbde nażc-ı vürūd ve ol nesne ki anuŋ ḫāliṣidür rūḥ-ı 

nefsānì olur ve dimāġ 16. anı ceẕb ider ve ḳalbden ṭamarlar cümle aʿżāya yapuşıḳdur ve 

aŋa şerāyin dirler ve bu ʿurūḳ-ı mecārì 17. ḥayātdur bedende ve bu ʿurūḳa żavārib daḫı 

dirler pes bu rūḥ-ı ḥayvānuŋ baḳāyāsı cemìʿ-i aʿżāya 18. cārì olur ve ḳassām-ı ḥayāt-ı 

beden bu rūḥdur ve dimāġdan cemìʿ-i aʿżāya yapuşıḳdur pes 19. rūḥ-ı nefsānìyi 

dimāġda dördünci defʿada nażc bulur ve ḳaçan ki ġāyetle laṭìf-i ṣāfìlige irişe  

173b 

1. ḥiss ve ḥareket māddesi olur ve ḥiss ve ḥareket envārını aʿżā ve cevāriḥ-i reh-

güẕārında cārì 2. ḳıla ve ḥiss ve ḥareket ḳassāmı bedende bu rūḥdur ve bu rūḥ-ı 
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nefsānìnüŋ iki ḫādimi var evvel ḳuvvet-i 3. fāʿile ve ḥareket-i bì-i ḫtiyārdur raʿşe ve 

teşennüc gibi ikinci ḳuvvet-i bāʿis̲e bunuŋ daḫı iki ḫādimi var evvel 4. ḳuvvet-i şehvānì 

ve ikinci ḳuvvet-i ġażabì ammā ḳuvvet-i müdrike on ḳısmdur beşi ḥavās-ı ẓāhire ve beşi 

ḥavās-ı bāṭına 5. nice ki ẕikr olundı ve bu ẕikr olan ḳuvānuŋ her bir ḳuvvetinde arż 

meleklerinden birer melekleri var pes 6. kemāl-i ḥikmet-i ḥekìm muṭlaḳ baş ḳoyasın 

istiḳāmet-i rūḥ-ı nefsānì içün ki viʿā-yı ʿaḳldur elli beş pāre 7. kemükden terkìb buyurdı 

ve on dört pāreden liḥā?-yı āmālì? ve iki pāreden liḥā?-yı taḫtì? 8. ve otuz iki pāreden 

rübāʿiyyātı ve enyāb ve ṭavāḥin ve sütūn ḳılmaḳ idi mücevvef-i mühreden terkìb 9. 

buyurdı ve arḳa rüknin yigirmi dört müstedìr-i muṭbiḳ mütedāḫil-i mühreden terkìb 

buyurdı baʿdehu 10. bāḳì aʿżāsı iki yüz seksen pāre muḫtelif kemüklerden ve yidi yüz 

otuz iki ṭamar ve ribāṭāt ve evtār 11. ve ʿaḍalāt var ki bedende merkūzdur ve üç yüz 

altmış ʿasab ve beş yüz yigirmi ṭoḳuz ʿaḍel-i te’lìf 12. var ve bu ʿiżām ve ʿurūḳ ve aʿṣāb 

ve evs̲ār biŋ ṭoḳuz yüz ṭoḳsan üç ʿadeddür ribāṭāt 13. ve aġşiye ve ġażārìfden ġayrı ve 

bu ʿadedlerüŋ her birine birer melek müvekkildürler ki anlaruŋ ṣıḥḥatleri 14. esbābların 

ṣaḳlarlar aġdiye ve ehviye te’s̲ìrātı āfātlarından viḳāyet ider ve cin ve şeyāṭìn 15. 

vesvesesinden māniʿ olur ve bu ʿaḍalāt ve ʿiżām ve ʿurūḳ ve aʿṣāb ve ġażārìf 16. ve 

evtār ve ribāṭāt ve aġşiyenüŋ her birinde bu deŋlü ḥikmet ve fevāyid-i taʿbiye olmışdur 

anlardan 17. baʿżı ḥārr ve baʿżı bārid ve baʿżı raṭb ve baʿżı müteḥarrik ve baʿżı sākin 18. 

ki eger ḥāruŋ ḥarāreti bāridüŋ bürūdetin gidere veyā bāridüŋ bürūdeti ḥāruŋ ḥarāretin 

gidere 19. yā raṭbuŋ ruṭūbeti yābise ġalebe ide veyā yābisüŋ yebūseti raṭba ġalebe ide 

veyā müteḥarrik ṭamar sākin ola 

174a 

1. veyā sākin ṭamar ḥarekete gele ol kimesne helāka ḳarìb ve bì-ḳarār ola 665
 

cümle bundan bì-ḫaberdürler 2. bundan ġayrı bilmezler ki üç olduḳda ṭaʿām yiyeler ve 

şehvet ġalebe itdükde cimāʿ ideler ve ḳaçan 3. ḫışmları irişe bir żaʿìfi rencìde ideler bu 

cümle-i ʿömrinde inʿām ve efḍāl ḥażret-i perverdigārı 4. sermāye-i maʿṣiyet ḳılup 

cenāb-ı bārì rıżāsın şūm nefsin hevāsına ṣatar ve efʿāl-i ḳabìḥalarından 5. şerm itmez 

naḳl olunur şeyḫ ẕü’n-nūn mıṣrìden ki bir gün bir ṣu kenārında vużū ider iken 6. gördi 
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bir ʿaḳreb segirdüp gelür ṣu kenārına irişdükde ṣudan bir ḳābil-i binā çıḳup ʿaḳreb 7. 

anuŋ üzerine binüp ṣuyı öte giçürdi baʿdehu ʿaḳreb üzerinden giçdükden ṣoŋra inüp 8. 

durmayup gitdi şeyḫ bunı müşāhede idüp taʿaccüblenüp elbetde bunda bir ḥāl vardur 

diyü 9. şeyḫ daḫı ṣuyı giçüp ʿaḳrebüŋ ardınca gitdi tā ki bir aġaç gölgesine irişdi gördi 

ki bir tāze 10. yigit bu aġaç gölgesinde uyur ve bir ṭarafdan daḫı bir ʿaẓìm ilan gelür ol 

ilan ḳaçan ki 11. ol yigide yaḳlaşdı ʿaḳreb segirdüp ol ilanuŋ başına bir çengāl çalup 

yaraladı ve ol sāʿat 12. ilan helāk olup ʿaḳreb yine girü dönüp ol ṣuyuŋ kenārına geldi 

yine ol ḳābil-i baġa gelüp 13. üzerine binüp ṣuyı giçürdi şeyḫ bu ḥāli görüp didi ẓāhir 

ebū ādem olaydı ḥaḳḳdandur 14. dönüp ol civānuŋ yanına geldi ol civān ise meger ḫamr 

içmiş imiş ḫamruŋ daḫı rāyiḥası gelüp mest 15. uyur bu defʿa şeyḫüŋ taʿaccübi daḫı 

ziyāde olup nāgāh bir āvāz işitdi ki ey ẕü’n-nūn nice 16. bir taʿaccüb idersin eger bizüm 

ḥıfẓımuz bedreḳası ancaḳ etḳıyā ve ebrār ve maʿṣūmlar riʿāyeti içün olaydı 17. pes 

eşḳıyā ve füccār ve ʿāṣìleri kim riʿāyet ider idi ve eger bizüm ʿafvumuz seylābı tìre 

rüzgārlılaruŋ 18. evsāḫ-ı ās̲āmların yevmiyye kim yuya ve eger bizüm deryā-yı 

raḥmetümüz tìh-i ḍalālet sergeştelerinüŋ ellerin 19. dutmaya kim duta idi ve eger bizüm 

seḥāb-ı keremümüz hidāyet emṭārın te’hiyyāt? bu adı ġaflet üzerine  

174b 

1. yaġmaya pes ne yaġa ve eger bizüm ʿināyetümüz nesìm-i deryāyı ṭabìʿat-ı dühūrda 

kimisi ġarḳ olmışları 2. ġarḳ-ı muḫālifden sāḥil-i tevbe ve inābete götürmeye kim götüre 

şeyḫ sevinüp ol civānuŋ eṭrāfına dolaşup 3. dir idi naẓm  

 

 4. 
666

 

5. ḳaçan civān uyanup şeyḫi gördi ḫacāletle didi ey dìn ulusı bu senüŋ yürek degüldür 

taʿaccüb 6. şeyḫ bu aḥvālden ḫaber virdükde civān işitdügi gibi bir naʿra urup ve 

esbābın pāreleyüp aġlayaraḳ 7. yüzin ṣaḥrāya dutup çekilüp gidüp bāḳì ʿömrin anda 

ṭāʿata ṣarf itdi ey ʿazìz ḥażret-i bārì 8. celle ve ʿiẓem şānehunuŋ benì nevʿ-i insāna 

virdügi iḥsān ve niʿmet ve ḫilʿatlarınuŋ ḳadrin bilüp 9. ve şükrin ḳılup emr ve nehyine 

riʿāyet itmek vācibdür beyt  

 10.  
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mes̲elā bir pādişāh ḳullarına ḫilʿat ve at ve ḳılıç virüp ve māldan 12. ḥācetüŋ miḳdārı el 

bāḳìsi bizüm dostlarumuz içün dursun nafaḳa eyleyeler ve siz bu ḫilʿati giyüp 13. ata 

binüp ḳılıç ile var bizüm düşmenlerümüz ile ceng eyle diye tenbìh buyursa baʿdehu ol 

ḳullar varup ḫilʿati 14. giyüp ve atları binüp düşmen ile dögüşmeyüp mālı anlara vireler 

pādişāhuŋ emrine muḫālefet üzere 15. olmalarına muṣırr olsalar bu taḳdìrce hìçbir ʿāḳıl 

yanında şübhe ḳalmaz ki bunlar küfrān-ı niʿmet olup 16. ḍarb ve ḳatle müstaḥaḳḳ 

olurlar buradan ḳıyās ile ki ḫalḳuŋ eks̲eri evāmir-i muḫālefeti ile ḥażret-i ṣamediyetüŋ 

17. küfrān-ı niʿmetligine çalışup cāvidānlik salṭanatın nefs-i taḫayyülātına ṣatarlar ve 

ʿālem-i ʿulvì ve süflì 18. sükkānları envāʿ ve eṣnāf-ı niʿmeti ol bed-girdār müdebbirlere 

dökerler buradandur ki ḥażret-i ṣamediyet 19. celle şānehu buyurmışdur ki 

668
 bu maḳām-ı refìʿnüŋ sālik-i mesālikleri ḳılleti ve bir  

175a 

1. ve bu menzil-i menbaʿ esrārınuŋ vāḳıfları nedreti bu maḳām-ı celìlüŋ ʿizz ü şerefine 

ve ehline delìldür ve sünnet-i 2. āleti öyle olmışdur ki dāyimā ehl-i küfr ve ḍalāl-i 

vücūdları ʿāmm ve erbāb-ı kemālüŋ vücūd-ı şerìfleri 3. bì-nām ve nişān olur müşāhede 

itmez misin ki yiryüzinde olan daġlar ve ṣaḥrālar daş ve kesek ile 4. dolu olup ḳadr ve 

ḳıymetleri yoḳ lakin laʿl ve yāḳutuŋ kemāl-i vücūdları olmaġın ẕì-ḳıymet 5. ve 

nādirdürler şükr-i maḳāmı daḫı buncılayındur ki sāliklerüŋ eşref maḳāmı inʿām ve iḥsān 

ziyādeligine 6. mūcib ve muʿaḳḳib-i teʿāḳub-ı fażl ve imtinān ile nādirdürler ve kārgāh-ı 

vilāyet-i muḳbilleri ve bārgāh-ı 7. ʿināyet-i maḳbūlleri ki bu şerìf-i maḳāmuŋ sālik-i 

mesālikdür ʿazìz ve kem-yābdurlar beyt  

 8.  
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 Bulut ve rüzgâr ve ay ve güneş felek çalışmaktadır,  sen bir ekmek kazanasın ve gaflette yemeyesin 

diye. Hepsi senin için perişandır ve söz dinleyen, sen söz dinlemezsen insaflı değildir.  
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 ve bizim az kullarımız şükr edtmektedir. 
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 9.  

669
 

ey ʿazìz menāhìc-i hidāyet-i sāyirleri ve 10. ḫıṭṭa-i ʿināyet sākinleri ki bisāṭ-ı şükr-i 

mülāzımı ve ās̲ār-ı küfr-i ḳāmıʿlarıdurlar egerçi ṣūret-i ẓāhirde 11. az bulınurlar ammā 

ʿālem-i maʿnāda çoḳdurlar egerçi cāhilān-ı le’ìm naẓarında ḥaḳìr ve bì-miḳdārdurlar 

lakin 12. ḥażret-i cebbār ḳatında ʿaẓìm ve ḫaṭìr ve büzürg-vārdurlar ammā būm ṣıfatlu 

tìre rüzgārlularuŋ 13. yanında ehl-i dünyādurlar ammā mesned-i taṣarruf füyūż-ı rabbānì 

ve ifāża-i ās̲ār enfās-ı raḥmānì ile ḥaḳìḳatde 14. cümle dünyādurlar eger bu maʿnā içün 

şāhid istersek ḳur’ān-ı ʿaẓìmü’ş-şāndan diŋle ki 15. 
670

 ḥażret-i 

ṣamediyet ʿazze şānehu buyurur ki körler gözi ile ve aʿverler naẓarı ile 16. ḥażret-i 

ibrāhìm ḫalìl ʿaleyhi’s-selāma beşer ṣūreti ile baḳmayasız ve anı ʿālem-i ṣūret-i 

sāliklerinden 17. ve ḥabs-i ṭabìʿat maḥbūslarından ʿadd itmeyesiz ki anuŋ ẕāt-ı laṭìfi yir 

ve gök ṣadefinüŋ gevheri ve enfās-ı 18. şerìfinüŋ berekātı cihān ve cihān-ı ḫilḳatüŋ 

medārı ve aḫlāḳ ve efʿāl-i marżiyesine mütābaʿat iden 19. inbā-yı rüzgār s̲evābına nāyil 

olmasına sebebdür ve anuŋ sünen-i marżiyesi ās̲ārı ehl-i dühūr ve aʿṣāruŋ 

175b 

1. ṣavāb ve rüşdlerine delìldür egerçi beşerlik ṣūretinde bir nevʿ-i insāndur ammā rifʿat 

ve celāl-i 2. eşref-i maʿnā ḥaḳìḳatde cümle cihāndur buncılayın her ḳarn ve ʿaṣruŋ ḳurūn 

ve aʿṣārında ḥażret-i 3. ṣamediyetüŋ bisāṭ-ı ʿubūdiyyetinde nice ibrāhìm ṣıfatlular var ve 

olur ki ʿālem-i ḥaḳìḳatde selāṭìn 4. ve erbāb-ı ṭarìḳat-i esāṭìnì dirler dā’imā menāzil-i 

ṣafāyı vefā iḳdāmıyla sìr-ābdurlar naẓm  

5.  
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 Bedehşan’da lal ya da Yemen’de akik gibi asil taşlar için olması yıllarca güneş gerekir. Bir geline giysi 

ya da bir şehide kefen olması için pamuk çekirdeğine aylarca su ve toprak gerekir.  
670

 İbrahim kulluk eden bir ümmet idi. 
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6. 
671

 

naḳl olunur meşāyiḫ-i ṣūfiyyeden raḥimehumu’llah ki birisi her gün 7. ḳabristāna ve 

dār-ı maraż ve siyāsetgāha varup ḥāżır olur idi bu aḥvālden kendüye sū’āl 8. itdiler ki 

sebeb nedür didi ki dār-ı maraża anuŋiçün giderem ki envāʿ-ı belā ve emrāż anda 

müşāhede 9. iderem tā ki nefsim ṣıḥḥatüŋ ḳadr ve ḳıymetin bilsün ve siyāset-gāha ḥāżır 

oluram ki envāʿ-ı ʿaẕāb-ı 10. aṣḥāb cināyātı görürem tā ki nefsim ʿiṣmet-i ẕāt ve emn-i 

ḳadr ve ḳıymetin bile ve ḳabristāna giderem 11. ve aḥvāl-i mevtāya te’emmül iderem ki 

bu mevtā yanında bundan eyü olmaz ki kendülerin bir daḫı bu dünyāya 12. göndüreler 

tā ʿāṣìler maʿṣiyetlerine bir tedārik idüp ve muṭìʿ olanlar ṭāʿat ve ʿibādetlerin 13. 

arturalar zìrā ki ḳıyāmet güni ki rūz-ı cezā ve mevḳıf-ı teġābündür muṭìʿ ve ʿāṣì 

maġbūn-ı 14. seylāb ḥasret ve ḥayret ve meftūn-ı deryā-yı ḫaclet olacaḳdurlar ʿāṣìler 

derd ile nāle ideler 15. ki niçün ʿamel-i ṣāliḥ itmedük ve muṭìʿ olanlar te’essüf ile 

barmaḳların dişleyeler ki bundan ziyāde 16. ʿibādete ḳādir idük niçün itmedük muṭìʿler 

ḥasret ṣuyın gözlerinden aḳıdalar ki niçün kendümüzi 17. derecāt-ı ʿālì sābıḳlarından 

maḥrūm itdügin ʿāṣìler giriftārlik ʿaẕābında zārìlik ideler 18. ki niçün rüsvāylik ve 

giriftārlik yaġmurın kendümüze yaġdurduḳ naḳl olunur ki rebìʿ 19. bin ḫìşam ḳuddis̲et 

esrārahu ki ekābir-i tābiʿìndendür ol deŋlü mücāhidlik ile kāmil idi ki kendü evinde  

176a 

1. bir ḳabr ḳazup ve her boynına zencìr daḳup ve palāslar giyüp ol ḳabre girür idi ve bir 

sāʿat 2. yanın yire ḳoyup dir idi yā ilahì bu ol ḳabrdür ki sen vaʿde buyurmışsın imdi 

beni bir gün daḫı girü 3. dünyāya göndür yolıŋa bir ʿamel-i ṣāliḥ idebileyim ki ol benüm 

dest-gìrim ola ve ḳalḳup dir idi 4. ki ey rebìʿ ol nesne ki murād ider idüŋ bulduŋ imdi bu 

günüŋ fırṣatın ġanìmet bilüp mühlet-i 5. niʿmetinüŋ ḳadrin bil diyār-ı nìki günüŋ 

tedārikinde taḳṣìrāt itmeye zìrā ki bu fırṣat ve mühleti girü ārzū 6. idersin bilmeyesin 

hìçbir niʿmet ʿömr-i ṣıḥḥat niʿmeti gibi degüldür ve her kim ki bu niʿmetüŋ ḳadrin 

bilmeye zevāl-i 7. derdine ve giriftārlik nekāline mübtelā olur ki 
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 Dönen dünyadan her ne gelirse erlerin canının bereketinden gelir. Şehitlerin nefesi olmasa vücut 

pergelinin kendisi dönmez.  
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 8. 
672

 bāb on 

birinci ṣabruŋ fażìlet ve ḥaḳìḳatinde ve her birinüŋ 10. tercìḥ ve tafḍìlinde bu iki 

maḳāmuŋ her birinde müteʿalliḳ olanlaruŋ muḫtelif ve esāmìleri ve mertebe 11. ve 

derecātları ve ol ḳısmlaruŋ ḳuvvet ve żaʿfı ḥabsi ile ve aŋa iḥtiyāclik ẕikri ve anuŋ 

ḥaḳāyıḳ-ı 12. tedbìri ki bu maḳāmuŋ mülāzemet-i şerāyiṭi aṣḥāb-ı s̲ervet ve erbāb-ı 

devlet aḥvāline lāzımdandur her 13. kimesne ki ḥażret-i bārì celle ʿiẓem-i şānehunuŋ 

inʿām ve fażlına maḫṣūṣrekdür ʿubūdiyyet-i ādābınuŋ 14. ḥuḳūḳı riʿāyeti aŋa daḫı 

ziyāde lāzımrekdür ve her kim ki mübāşeret-i aḥkām-ı velāyet ve emāret-i 15. dünyevì 

ki maḥall-i ḥavādis̲ ve nevāyib ve menzil-i veḳāyiʿ ve meṣāyibdür mümkinrekdür 

vücūb-ı istiḳbāl 16. rüsül-ı mekkār ve miḥen-i nüzūl-ı ṣabr ve ricā anuŋ ẕemmesine 

mü’ekkedrekdür ve nice ki mecārì cereyān ḥikmet-i 17. ilahì öyle gitmişdür ki ʿarṣa-i 

vilāyet-i mübārizlerine aġleb-i ḫilʿat ve lā kisvetin bilāda virürler 18. ve eks̲er s̲ervet-i 

dünyā muḫalliṣleri ʿanā ṭopını ġınā çevgānı ile ururlar  19. 

673
 imdi ehl-i taḥḳìḳ olanlar ṣabr ve belā-yı nişān  

176b 

1. nişān-ı ʿināyet ve taḥammül ʿanā ṣıḥḥat-i velāyet bileler  2. 

674
 ḥaḳḳ celle ve ʿalā ḥażreti tefhìm-i ṭālibān-ı cevāhir-i maʿānì ve taʿlìm-i 

sāyirān menāzil-i ʿirfānı 3. ciheti içün buyurur ki ben tekrìm kendü kemāl-i ḥikmetile 

bisāṭ-ı ʿubūdiyyet-i mülāzımlarından ve ās̲ār-ı nefeḥāt 4. rubūbiyyet-i murāḳıblarından 

baʿżıların ṣabr ve istiḳāmet bedreḳası yümni ile muḳtedā ve imāmet derecesi 5. evcine 

irişdürüp ol maḳbūlān-ı ḥażret olanlaruŋ nüfūs-ı zākiyyelerin ḫilʿat-i kerāmet şerefine 6. 

maḫṣūṣ ḳılduḳ ve hidāyet miftāḥın anuŋ eline hādiyen ihdā virüp dirāyet-i gencin 

anlaruŋ 7. ḳabża-i rahmetlerinde ḳoyduḳ ve naʿìm-i uḫrevì ve salṭanat-ı maʿnevì ki 

niʿmet-i bì-ġāyet ve devlet bì- 8. nihāyetdür ṣabrlaruŋ ṣabra vefā itdükleri içün cezā 
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 Ra’d 11: “Şüphesiz ki, bir kavim kendi durumunu değiştirmedikçe Allah onların durumunu 

değiştirmez.” Allah bizi verdiği nimetlere şükredenlerden eylesin. Bize daha bol faziletinden ve 

kereminden versin o çok yakındır ve dualara icabet edendir. 
673

 Fetih 23: Allah’ın öteden beri işleyip duran kanunu (budur). Allah’ın kanununda asla bir değişiklik 

bulamazsın. 
674

 Allahu teala,  emirlerimizi anlatmak için kendi içlerinden imamlar ettik, sabretsinler diye buyurdu. 
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virdük ki  9. 
675

  10. 

 ḥażret-i cābirden mervìdür ki 11. ḥażret-i ṣalla’llahu 

ʿaleyhi ve sellemden ìmānı sū’āl itdiler buyurdı ki ìmān ḥabs-i nefsdür ṭāʿat-ı 12. 

maʿnevì müżāyaḳatında ve taḥṣìl-i saʿādet uḫrevì mülāzemeti ve esbāb ve umūr-ı 

dünyevì ihtimāmında 13. müsāheletdür  14. 

 15.  16. 

 17. enes ḥażretleri rivāyet iderler ki 

ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki ḳaçan ki ḥaḳḳ celle ve ʿalā 18. ḥażreti 

ister ki bir bendesin ḫāṣṣa bir dereceye irişdürüp kisvet-i vücūdın evṣāf-ı 19. beşerì 

ednāsından pāk ḳıla belā yaġmurların anuŋ üzerine yaġdurur ḳaçan nāle ıżṭırārın  

177a 

1. ʿālem-i ʿulviyye irişdürüp sükkān-ı mele’-i aʿlā anuŋ sürʿat-ı ṣuʿūdından ʿacebe ḳalup 

ol zār ve enìnüŋ 2. varaḳ-ı ās̲ārından āşnālıḳ söyleyeler ḳaçan yezìd cināyeti rāh-ı 

nihāndan cenāb-ı bārìye irişdüre ḥażret-i 3. cebbārì perverdigārlik ṣıfatı ile tecellì 

buyurup bedreḳa-i keremi ḫilʿat-ı lebbeyk ve teşrìf-i saʿdìke 4. beşāret vire ki bizüm 

te’yìdümüz ile her ne istedük saŋa ʿaṭā olundı ve her ne şer ki var senden defʿ 5. olundı 

ve sū’ālüŋ eżʿāfile senüŋ eger anuŋiçün ḫizāne-i beḳādan mavṭın-ı cezāda ve maḳām-ı 

liḳāda 6. ẕaḫìre ḳılavuz  7. 

 8.  mervìdür ki bir kimesne ḥażret-i 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve selleme gelüp kendü ḥālinden şikāyet idüp 9. didi yā resūla’llah 

mürūr-ı seyl-i ḥavādis̲ benüm aḥvālimi münhedim ḳılup cismümüŋ heykelin ṣavlet-i 

ḍurūb-ı 10. esḳām ile şikest itdi ḥażret lisān-ı beşāret ile işāret yolından buyurdı ki bu 

maʿnālar 11. ki senüŋ andan eger āhuŋ var ol muʿālece-i emrāż-ı rūḥānì ve mefātiḥe-i 

saʿādāt-ı cāvidānìdür 12. her bìmāra ki ḥekìm muṭlaḳ anuŋ ʿilletini āfāt-ı selb māl-ı 

iḥtimāli ile tesḳiye-i şürb-i ālām ḥāli taʿahhüd 13. buyurmaya ol bendeye eyülük yüzi 

yoḳdur ve ḥażret-i ṣamediyet ḳaçan ister ki bir bendesin serìr-i muḥabbete 14. cülūs 
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 Zumer 10: Ancak sabredenlere hesapsız mükâfatları verilecektir. 
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itdüre anuŋ vücūdın belā oḳına hedef eyleyüp ʿayn-ı belāda anuŋ vücūdına ṣabr ḫilʿatin 

15. giyürüp rıżā şerbetin datdurur  16. 

 ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 17. buyurur ki ḥaḳḳ 

teʿālā ḥażreti buyurmışdur ki her kimesnenüŋ ki kemāl-i ḥikmetümüz ile gözinüŋ 

rūşenāligin 18. alduŋ anı meḥekk-i imtiḥān ile tecrübe itmişizdür ḳaçan ol kimesne ol 

miḥnetde ṣabr libāsın giyüp bizüm ʿināyetümüz 19. ʿaksin belā āyinesinde müşāhede 

itdi biz naʿìm-i dārü’l-ḳarārı aŋa hediyye eyleyüp anuŋ bìnālik  

177b 

1. gözin kendü liḳāmuz şeref-i leẕẕetile muʿazzez iderüz  2. 

 3.  

ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā 4. ʿaleyhi ve sellem buyurur ki cenāb-ı kibriyā buyurmışdur ki 

ḳaçan biz muḳteżā-yı ḥikmetümüz ile muṣìbet ṣadmesin 5. bir bendeye müteveccih 

ḳılavuz tā ki teʿāḳub-ı āfāt ile anuŋ mālınuŋ bināsın bıraḳa yā terādüf-i ʿāhāt ile 6. anuŋ 

cism-i nihādın ālām ve esḳām būtesinde güdāz eyleye yā anuŋ ḳalbi evin firāḳ-ı evlād 

ile ve cerāḥat-ı 7. ekbād ile ḫarāb eyleye ve ol bende bizüm belāmuz taṣarrufında 

şikāyet ve fezaʿa saʿy itmeyüp ve bizüm ḳażāmuz 8. mülāḥaẓasında ṣabr vefāsınuŋ 

libāsın giye biz keremümüzden ḥicāb iderüz ki mevḳıf-ı fezaʿ-yı ekberde anı 9. kendü 

es̲ḳāl-i fażìḥatında zār ḳoyup yā ḳabāyiḥ-i efʿālin kendüye ġıdā idüp defter-i aʿmāline 

naẓar oluna 10.  11.  

ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurur ki ey nice 12. ḳażā ḥācıları ki bir bendeye 

ḥażret-i cebbār celle şānehuda derece-i refìʿ taḳdìr buyurılup saʿādet-i 13. menìʿ ḳapusın 

kendüye açalar ol bende ʿamel-i ṣāliḥ ile kendüyi ol menzile irişdüremez tā 14. ol 

zamān ki belā-yı cismāniye mübtelā olup żarar-ı nefsānì riyāżeti anı aŋa müstaʿid ḳıla 

baʿdehu 15. siyāṭ-ı ḥikmet ḍarbı anı ol dereceye irişdüre  16. 

  17.  

18.  mervìdür ki ḳaçan bu āyet-i kerìme nüzūl itdi  yaʿni her kim ki 

yaramaz 19. işler eyleye aŋa göre aŋa cezāsı virilür ebū hureyre rażıya’llahu ʿanhu 

buyurdı ki bu āyet-i kerìmenüŋ  
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178a 

1. nüzūlından ṣoŋra nice şādlıḳ itmek olur zìrā ki nefs-i emmārenüŋ yaramazlıġına 

nihāyet yoḳ ve 2. żaʿìf insān cisminüŋ ol cümle cezā ve ʿaẕābına taḥammüli yoḳ ḥażret-i 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki yā 3. ebā hureyre ḥaḳḳ teʿālānuŋ yarlıġaması 

senüŋle biledür zìrā ḳaçan ki ḫaste olursan ve gāh muṣìbetlere 4. mübtelā olursan ve gāh 

ḥavādis̲-i rüzgārdan nice ġam ve elem ve endühler ki bilürsin bu cümle 5. sizüŋ 

sübātuŋuzuŋ cezāsıdur bu taḳdìrce mü’min olanlar bunlar ile yarlıġanur  6. 

 7.  ḥażret-i 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurur 8. ki āferìnişde ṣuverì ve maʿnevì şāriblerinden bir 

şārib-i rūḥānì ve cismānì şarāblarından bir 9. şerbet içmedi ḥaḳḳ teʿālā ḳatında fāżılrek 

ve maḥbūbrek illā iki şerbet ki biri tecerruʿ-ı şerbet 10. ḫışm-ı ḥālet-i ḳahrda ḳuvvet-i 

ḥilm ile ve biri taḥammül-i muṣìbet ḳuvvet-i ṣabr ile  11. 

 12.  

13.  14.  

15.  enes rażıya’llahu ʿanhu rivāyet ider ki ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu 

ʿaleyhi ve sellem buyurur 16. ki ḥaşr-ı ʿaẓìm güninde ḳaçan ḫalāyıḳ-ı mevḳıf-ı cezāda 

ḥāżır ideler erbāb-ı aʿmāl-i ṣāliḥa ve aṣḥāb-ı 17. ʿibādāt-ı marżiyenüŋ ücūrların namāz 

ve orūc ve zekāt ve ḥaccdan ne var ise mìzān-ı ʿadlde vezn 18. eyleyeler pes ehl-i belā 

ve maḫṣūṣān cerāḥat ʿināyeti ḥāżır ideler nice ki ehl-i vefā bu gün ṣabr-ı 19. merkebin 

belā meydānında sürerler idi yarın mollā aʿlā ḫāzinleri ecr ve ṣavāb yaġmurların nüfūs-ı  

178b 

1. ṭāhireleri üzere öyle yaġdura ve olḳadar rūḥ ve reyḥān ve maġfiret ve rıḍvān anlaruŋ 

2. ḳābiliyetleri farḳı üzere dökile ki mehd-i ʿāfiyetde āsūde olanlar ārzū iderler ki kāşki 

dünyāda 3. bizüm daḫı aʿżāmuzı anlar gibi miḳrāż-ı belā ile miḳrāżlaya idiler 

 4.  5. 

 6. 
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cebābe bin el-eres̲
676

 7. rażıya’llahu rivāyet ider ki ḥażret-i risālet-penāh ṣalla’llahu 

ʿaleyhi ve selleme geldük kendü ridā-yı şerìfine tekye 8. itmiş idi kaʿbenüŋ gölgesinde 

ḥālümüz żaʿfından ve mālumuz ḳılletinden ve ehl-i ḍalāl cefālarından şikāyet 9. eyledük 

ve didük yā resūla’llah ne olur ḥaḳḳ celle ve ʿalā ḥażretinden recā eyleyesin ki esbāb-ı 

ʿıyşımuzı 10. güşāde eyleyüp mü’minler zümresin şiddet-i fāḳadan ḫalāṣ buyura ḥażret 

bu sözi işitdükde 11. oturup beşere-i mübārekleri ḳızarup buyurdı ki sizüŋ 

vücūdıŋuzdan ol ehl-i ṣafā ṭāyifesi 12. vefā kemerin cān bilinde baġlayup ve bir gürūha 

ki ḫaṭā yolına gidüp ol muḳbillerüŋ yolında cefā ḳapusın 13. ḳazmışlar idi ve erre-i belā 

ile anlaruŋ cism-i zākiyyelerin iki pāre itmişler idi ol kāmil-i ʿazìz cānların 14. ḥaḳḳ 

rıżāsında oynadup dost vefāsı ile düşmenüŋ cefāsından mülāḥāẓa itmeyüp dìn-i ḥaḳḳdan 

yüzlerin 15. döndürmezler idi  16. 

 17.  18. 

 19.  

179a 

1.  ibn-i ʿabbās rażıya’llahu ʿanhu rivāyet ider ki aʿṣār-ı sālife 2. 

enbiyālarından bir peyġamber ḥażret-i ṣamediyete şikāyet idüp didi ki ey perverdigār 

her ḫaṭìr ve ḥaḳìr ve ey 3. āmirz-kār her ṣaġìr ve kebìrine ḥikmetdür mü’min olan 

bendelerin kemer-i inḳıyādları billerinde ve teberrā-yı 4. meʿāṣìleri mihr-i cānlarında 

ola anlardan dünyevì esbābın uzaḳ dutup ol selìm ve ṭābiʿi 5. belā tìġi ile öldürürsen ve 

kāfir ve ṭāġìler ki ehl-i ìmānuŋ yüzi ṣuyın döküp ʿiṣyān topraġın 6. kendü rüzgārları 

üzere ṣācirler? dünyāyı anlara bol dutup belā ʿavsecin anlaruŋ ʿıyş-ı riyāżından 7. 

çekersin cenāb-ı bārìden ḫiṭāb-ı müsteṭāb irişdügine belì ʿaṭā bizüm ʿaṭāmuz ve belā 

bizüm belāmuzdur ve her biri 8. cenāb-ı ʿaẓametümüzüŋ nezāhet-i şāhididür dünyā-yı 

fānì mü’min bendelerden günāhları sebebi ile çeküp 9. nefs-i emmārelerin zehr-i belā ile 

öldürürüz tā ki kefārāt-ı ẕünūbları olup bisāṭ-ı ḳurbumuzda ve evliyālar 10. arasında 

yüzi ṣulu olalar ve dünyā metāʿın kāfir-i ṭāġìye ḥasenātı sebebi ile bol idüp anı ḳaç gün 

11. merātiʿ-i behìmìde bì-müzāḥamet belā ḳoruz tā dünyāda ḥasenāt-ı cezāsın bulmış 
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 ḥabbāb bin eret olduğu değerlendirilmektedir.  
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olup āḫiretde nekāl-ı ʿaẕāb-ı ebed 12. çekeler  

13.  ibn-i mesʿūd rivāyet ider ki ḥażret buyurdı ki ṣabr ìmānuŋ 14. 

nıṣfı ve yaḳìn-i ìmānuŋ cümlesidür  15. 

 ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 16. 

buyurmışdur ki ol ḥaḳìr nesne ki ḳısmet-i ābād-ı ḳademde ḫān-ı keremden ḳassām-ı 

niʿam meşiyetinde size virilmişdür 17. cevāhir-i envār-ı yaḳìn ve lāl-i esrār-ı ṣabrdur ve 

her baḫtiyār ki bu iki niʿmet ḫaṭṭından behre virilmişdür anuŋ cemāl-i 18. ḥāline giçeler 

ḳıyāmı mekāyidesi fevtinden ve gündüzler ṣıyāmınuŋ mücāhedesinden hìç noḳṣānlik 

yoḳdur 19.  ḥażret buyurur ki bu cihānuŋ meṣāyibine  

179b 

1. ve umūr-ı fānì ḥavādis̲inüŋ merārātı tecerruʿna ṣabr eylemek bir gencdür derecāt-ı 

ḫazìnelerinden  2.  3. 

 4.  

ʿabdu’llah bin ʿabbās rażıya’llahu 5. ʿanhu rivāyet ider ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellem bir gün enṣār meclisine gelüp buyurdı ki 6. siz mü’minlersiz cümle ḫāmūş olup 

ḥażret-i ʿömer rażıya’llahu ʿanhu didi ki belì yā resūla’llah pes ḥażret 7. buyurdı ki 

ìmānıŋuzuŋ ḥaḳìḳat-i nişānı nedür didi ki rabbü’l-ʿizzetüŋ inʿām ve fażlına şükr idüp 8. 

ve derd ve belā ḥālinde miftāḥ-ı ṣabr ile ferec ḳapusın arayup ās̲ār-ı ḳażā ẓuhūrında rıżā 

yolını 9. vefā iḳdāmı ile dolaşuruz pes ḥażret buyurdı ki kaʿbe taŋrısıçün ki siz 

mü’minlersiz zìrā ki bu 10. ṣıfāt mü’minler ṣıfātıdur ve kim ki bu maḳāma muttaṣıf ola 

ʿaẕāb-ı uḫrevìden emāndadur  11.  12.  

ḥażret-i ʿāyşe rażıya’llahu ʿanhümā rivāyet ider ki ḥażret buyurmışdur eger ṣabruŋ 

ḥaḳìḳati cümle 13. kişilerde olaydı civān-merdlerüŋ fer-i aḫlāḳı anlaruŋ ṭalʿatlarında 

olur idi ve anuŋ 14. efʿāl ve aḳvālinden nā-marżì bir lafẓ işitmez idi zìrā ki neşr-i ʿaṭā 

ṣıfat-ı kirām ve terk-i eẕā 15. sìret-i ḫıyār-ı enāmdur  16. 

 17.  emìrü’-l-mü’minin 
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ʿali rażıya’llahu ʿanhu rivāyet ider ki ḥażret-i 18. ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki 

her kim ki dünyā muṣìbetine ṣabr idüp şikāyet itmedin ḥüsn-i riʿāyetiyle 19. giçüre ḥaḳḳ 

celle ve ʿalā aŋa üç yüz derece derecāt-ı ʿāliyyāt ve ġurufāt-ı cennātdan kerāmet 

180a 

1. eyleye ve ol derecāt-ı ʿāliyyāt ve ġurufātuŋ araları yir ve gök arası deŋlü ola  2. 

 3.  ibn-i ʿömer rażıya’llahu rivāyet ider ki 

ḥażret buyurdı ki intiẓār küşāyiş-i ebvāb-ı rūḥ ve 4. rıḍvān külbe-i ṣabr iledür ve ìḳān-ı 

ʿibādet farìḳ-i enbiyā ve resm ve ṭarìḳ-i evliyādur  5. 

 6.  ḥażret-i enes rivāyet ider ḥażret-i 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemden ki buyurdı muḳtedālik 7. devleti mūris̲-i ṣabrdur nuṣret 

ve necāt-ı ālām ve cefā-yı şedāyidine ṣabr ve taḥammül itmegile olur ve fevz 8. ve 

felāḥ-ı miḥnet ve endüh ve ḥayret çekmegile ḥuṣūl-pezìr olur  9. 

 10.  ebì derdā 

rażıya’llahu ʿanhu rivāyet ider ki 11. ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem 

buyurmışdur ki mü’minüŋ devlet-i ṣabr ve taḥammülde ve nuṣret-i taḥavvür ve 12. 

ġażabı ḥażm itmekde ve ʿizzeti bu işleri ʿamele getürmekde ve nūrı perhìzkārlikdedür 

 13.  14. yaʿni ḥaḳḳ celle ve ʿalā ḥażret-

i dāvud ʿaleyhi’s-selāma vaḥy buyurdı ki yā dāvud eger ḳurbumuz devletin 15. ister iseŋ 

kendü nefsini bizüm ṣıfāt-ı ḥamìdemüz ile muttaṣıf eyle ve kendü sırruŋı bizüm 

mekārim-i 16. aḫlāḳumuz zìneti ile müteḥallì ḳıl ve ṣavlet-i ḥavādis̲e ṣabr eyle ki 

cebbārligümüz ile her nesneye ḳādirüz ve 17. yine cümle umūrda ṣābirüz imdi bilmiş ol 

ki baʿżılar ṣabr ve şükr-i tafḍìlinde iḫtilāf 18. itmişlerdür fażìl ve ḥasan-ı baṣrì ve süfyān 

s̲evrì ve cüneyd ve ekābir-i tābiʿìnden baʿżıları 19. anuŋ üzerine eydiler ki ṣabr şükrden 

efḍaldür ve aṣḥāb-ı re’y bir niceleri şükr-i efḍal dimişler  

180b 

1. ve baʿżılar daḫı bu ikisini bir ḥaḳìḳat ismlerinden ʿadd iderler ve baʿżıları ḥükmleri 

aḥvāl-ı ḥasebi ile 2. muḫtelif olmışdur dimişler her ṭāyife kendü ẕehābları üzere delāyil 

söylemişler ve ol taṣrìf-i 3. keşf ḥaḳḳdan ḳāṣırdur ve keşf anuŋ ḥaḳìḳatinde iki aṣıl 
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şerḥine mevḳūfdur aṣl-ı evvel bu maḳām 4. beyānında tesāhül üzere ve evvel oldur ki 

eczā-yı maʿānì aḫbār ve āyāt-ı ẓevāhiri ile iderler ve 5. taḥḳìḳ ve tedḳìḳe saʿy itmezler 

ve bu ṭarìḳ-i lāyıḳ-ı aḥvāl ehl-i vaʿẓ ve teẕkìrdür ki muḫāṭaba-i ʿavāma fehmleri 6. 

miḳdārı söyleyeler ḫalḳuŋ fehmleri ḳuṣūrı ciheti içün ẕikr-i ḥaḳāyıḳ-ı ġāmıżadan 7. 

iḥtirāz eyleyeler zìrā ḫalḳuŋ maḳṣūdı muḫāṭaba-i ʿavāmdan anlaruŋ ḥāl-i ıṣlāḥıdur pes 

ʿaḳlları 8. iḥāṭa idecek ki söz söylemek vācib olur nice ki müşfiḳ vālide süt emer uşaġı 

envāʿ-ı 9. me’kūlāt ve eṣnāf-ı ṭayyibāt ekl itdürmesinde terġìb ve viḳāyet ider imdi 

ʿadem-i iḥtimāl 10. ve żaʿf-ı ḳuvā-yı ṭabìʿì ciheti içün ʿulemā-yı dìne daḫı buncılayın 

vācibdür ki ʿavām muḫāṭabasında 11. ʿaḳl ve fehmleri irişdügi miḳdārca söz söyleye 

buradandur ki ḥażret-i risālet ve nübüvvet-12. penāh ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem 

buyurdı ki  13. 
677

 ʿavām-ı ḫalḳ aḥkām-ı ẓevāhir-i 

şerʿìden tecāvüz idebilmez ve ʿumūmen aḫbār-ı muḳteżā 14. tafṣìl-i ṣabrdur ve eger ol 

eḥādìs̲ ki ṣabr fażìletinde vārid olmışdur ol cümle dālldur 15. rücḥān-ı fażìlet-i ṣabra 

mervìdür ki ḥażret-i resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı  16. 

 17.  

18.  19. ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 

buyurur ki rūz-ı cezāda yiryüzinüŋ şākirleri ḥāżır olunup  

181a 

1. ḥaḳḳ teʿālā anlara şākirler cezāların kerāmet eyleye pes yiryüzinüŋ ehl-i belā 

ṣābirlerin ḥāżır idüp ḫiṭāb-ı 2. ḥażret-i ìzid-i müteʿāl ol żaʿìflerüŋ ḥāline istiḳbāl idüp 

diye ey bendeler bizüm ḫān-ı keremümüzden bu 3. şākirlere olan ḫilʿat-ı nevāl-i 

teşrìfine rāżī mısız ol żaʿìflerden feryād gele ki yā rabbi bu ḥaḳìr 4. bì-miḳdārlaruŋ bu 

dergāhda ne ḳadarı maḥallì ola ve maʿyūblaruŋ efʿāl-i meşūbınuŋ ne liyāḳatı var 5. ki 

kendüsin müstaḥaḳḳ-ı ecr bile naẓm  
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 Biz peygamberler topluluğu insanlarla akılları oranında ve anlama kapasitelerine göre konuşmaya 

emrolunduk. 
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 6. 
678

 

ḫiṭāb-ı elṭāf ḥażret-i rabbānì ol seccādelerüŋ cābir-i 7. kesr-i ḫāṭırları ola ki yoḳ yoḳ biz 

anlaruŋ nihāl-i ʿıyşların āb-ı naʿìm ile perverde itdük ve ʿiṣmet 8. ve ʿināyeti anlaruŋ 

ḥāline ḳarìn itmişizdür zìrā anlar dāyimā dünyāda şerbet yirine zehr-i belā içüp ās̲ār-ı 

cefāyı 9. libās rıżā-yı vefā yirine gitdiler ve rüzgāruŋ miḥnet ve cefāsın muḳaddem ve 

mu’aḫḫir çeküp ve ẕilletüŋ 10. mesmūm-ı cürʿasın herkes ve nā-kes elinden içerler idi 

imdi bu gün ol gündür ki anlaruŋ ḥālleri 11. cemāllerin dünyā ḫalḳına ʿarż itdürüp 

şākirlerüŋ cezāları eżʿāfın bunlaruŋ himmetleri etegine 12. doldurdım ve livā-yı 

ʿizzetlerin ʿāmiller arasında bülend ideyim ve anlaruŋ ṣābirleri vefāsın deryā-yı 13. ʿaṭā-

yı bì-kerāna irişdüreyim ki  
679

 14. 

 15.  

ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 16. buyurur ki cennetin ḳapuları iki ṭabaḳadur illā 

ṣabr ḳapusı ki ol bir ṭabaḳadur ibtidā ol ḳapudan 17. girenler ehl-i belā zümreleridür 

öŋlerince ḥażret-i eyyüb ʿaleyhi’s-selām ola ve her nesne ki faḳruŋ 18. fażìletinde vārid 

olmışdur ol cümle delìldür fażìlet-i ṣabra zìrā nice ki şükr müteʿalliḳ-i 19. ġınādur 

ancılayın faḳr daḫı müteʿalliḳ-i faḳr ve belādur ey ṭālibān-ı sermāye-i saʿādet ve 

mütevassıṭān-ı         

181b 

1. rāh-ı hidāyet-i irādet ki meydān-ı mücāhedede devāʿì-i nefs ve hevāya bend olup 

ẓuhūrān-ı 2. ṣıfāt-ı nefsānìde ās̲ār-ı bürūzāt-ı ḫafāyı ḳomışlardur ve ṭāʿāt-i tiryāḳın 

seyyi’āt-ı semūmile 3. ḳarışdurmışlardur her ḳaçan ki sevābıḳ-ı cenāb-ı tevvābı anları 

müstaḥaḳḳ-ı ġufrān ḳılup ʿināyet-i ḥażret-i 4. vahābì ol ṣābir-i mücāhidleri menāzil-i 

raḥmet ve rıḍvāna irişdürür ve bu ḳavme ġalebe-i bāʿis̲ 5. dìni ḥāletinde ḳuvvet ve żaʿf 

ḥasebiyle iki ḥāl var biri oldur ki ẓafer vaḳtinde dìn sebebi içün 6. dāʿiye-i ümerāyla 

cemìʿ-i menāhì maḳhūr ve münhezim ḳılup ve mecmūʿ-ı ednās-ı ās̲āmı cāme-i 

vücūddan ṣābūn-ı 7. inābet ile yayḳar yine ḳaçan nefs-i ġaflet sebebi ile kendü ḥāline 

ʿavdet eyleye yine ibtidāya yapışur 8. ikinci oldur ki nuṣret vaḳtinde dìn sebebi ile 
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 Senden şifa, gam ya da üzüntü her ne gelirse hoştur. Sen canımın rahatlığısın. Sevinç ve üzüntü 

umrumda değil. 
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 Zumer 10: Ancak sabredenlere hesapsız mükafatları verilecektir. 
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cünd-i şeyṭānlara şehevātuŋ baʿżılarınuŋ muḫālefetlerine 9. ṣabr idebilür ancılayın ki bir 

kimesne zināyı terk ider ammā ḫamrı terk idebilmez veyāḫūd kiẕbi 10. terk idebilür 

ammā ġıybeti terk idebilmez ṣābirler derecelerinüŋ ḳuvvet ve 11. żaʿfları 

tefāvütindendür aḥvāl ve efʿāllerinde zìrā ki insān her fiʿl ve ḥālde ṣabra muḥtāc 12. 

olup cümle aḥvāli iki ḳısm üzeredür ṭāʿat-ı maʿṣiyet gibi ve ṭāʿat daḫı iki 13. ḳısmdur 

farż ve nefl ve maʿṣiyet daḫı iki ḳısmdur maḫṭūr ve mekrūh pes ṣabr-ı itmām-ı ferāyiżde 

14. ṭāʿatden farżdur ve buncılayın maḫṭūrāt-ı meʿāṣìden ṣabr-ı itmām-ı nevāfilde ṭāʿat 

nefl olur 15. ve mekrūhātdan mendūb ve bir iẕāya ṣabr itmek ki kerāhiyyet sebebi ile 

aŋa irişmiş evvelā 16. mekrūhdur ve bir iẕā ki maḫṭūrāt ciheti ile irişmiş ola maḫṭūrdur 

imdi ṣabr-ı aḳsāmı 17. bişdür farż ve nefl ve mendūb ve mekrūh ve maḫṭūr üç ḳısmı 

anuŋ maḥmūd ve āḫirdeki iki 18. ḳısmı ṣabr-ı meẕmūm ve nice ki muṭìʿ-i ḥālet-i ṭāʿatda 

ṣabrdan müstaġnì degüldür maʿṣiyet ḥālinde 19. daḫı ṣabrdan müstaġnì degüldür ammā 

muṭìʿ olanlara ṭāʿatda üç ḥālet var ve bu üç  

182a 

1. ḥāletde daḫı ṣabra muḥtācdur ḥālet-i evvel ʿamelden muḳaddem ve bu ḥāletde bende 

ṣabra muḥtācdur 2. ve niyyet-i ṣıḥḥatinde ve iḫlāṣ ve āfāt-ı riyā ve mekāyid-i nefsde 

ıṭṭılāʿ bulmışlardur bu nevʿlerüŋ müşkilrekleri 3. ṣabrdur ve buradandur ki ḥażret-i 

ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem cümle aʿmālinüŋ ṣıḥḥat-i 4. niyyet ṣıḥḥatine menūṭ 

ḳılup buyurmışdur ki  yaʿni 5. ki ḥaḳḳā esās-ı aʿmāl ve rūḥ ol 

niyyetdür ve her kimesnenüŋ ki s̲emere-i aʿmāldan ṣıdḳı ḳadar niyyet 6. ve iḫlāṣı ve 

anuŋ ṣıḥḥat-i ʿazìmetinden bühresi olsa gerek ve andan ḥaḳḳ celle ve ʿalā ḳur’ān-ı 

ʿaẓìmü’ş-şānda 7. buyurur ki  ṣabr-ı ʿamel ṣāliḥe taḳdìm 

buyurduġı bu ḥālüŋ 8. ṣıḥḥatine işāretdür ḥālet-i s̲ānì ʿameldedür ve ʿāmile bu ḥālde 

ṣabrdan muḥāfaẓat-ı erkān 9. ve şerāyiṭ ve ādāb ve mülāzemet-i ḥużūr-ı ḳalbden ìbā’ 

yoḳdur tā āḫir-i ʿamele buncılayın ṣabr-ı āfāt-ı 10. tekāsülden ve devāʿì-i fütūrdan tā 

ḥadd-i firāḳa ve bu maʿnāda ʿāmil-i mülāzemet-i ṣabrda tamām-ı 11. fevte muḥtācdur ve 

işāret-i 
680

 ṣābirlerüŋ beşāretidür bu ḥālde 12. yaʿni bu cezā ki bizüm 

ḥażretümüzde pesend olmışdur ol ʿāmillerüŋdür ki muḥāfaẓat-ı ādāb ve muvāẓebet-i 13. 
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 Çalışıp sabredenlerin mükâfatı ne güzeldir. 
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şerāyiṭ-i ʿamelde ṣabr itmişlerdür tā anuŋ itmāmına ve bu sebebden idi ki ḥażret-i resūl 

ṣalla’llahu teʿālā 14. ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki  yaʿni ḫayr işi 

itmāma irişdürmek 15. eyüdür istemekden ḥālet-i s̲ālis̲ ʿamelden ferāġat itdükden ṣoŋra 

ve bu ḥālde ʿāmil ṣabra 16. muḥtācdur āfet-i ʿucb ve ol ʿameli büyük ṣaḳlamaḳdan ve ol 

ʿamelüŋ iḥtiyāṭı anuŋ iẓhārı 17. devāʿì-i riyā ile ve istimāʿ ve muḥāfaẓat-ı nefs anuŋ 

ifşāsındandur zìrā iẓhār-ı ṭāʿāt 18. muḥìṭ-i ucūr ve mūcib ve yel ve s̲übūrdur ḥażret-i 

ʿali rażıya’llahu teʿālā ʿanhudan rivāyet 19. olunur ki 

 

182b 

1.  cenāb-ı kibriyā ḥażreti ḳıyāmet güninde 2. mürāyì 

ʿābidlere ḫiṭāb buyurur ki siz ol kimesnelersiz ki dünyāda benüm ṭāʿatımı dām-ı aġrāż 

ve vesìlet-i 3. aʿvāż idüp ol sebeb ile ḫalḳdan selām ve s̲enā-yı tevaḳḳuʿn ider idiŋüz ve 

ḥācetleriŋüz 4. ol sebeble ḳażā olur idi pes imdi ʿibādetiŋüzüŋ ecrin dünyāda aldıŋuz bu 

gün size 5. hìç naṣìb yoḳdur ikinci aṣıl ammā ṣabr-ı maḫṭūr ki edā-yı maḫṭūr içün ola 

nice ki bir kimesne 6. anuŋ ḥaremine ḫıyānet üzere ḳaṣd eyleye ve evvel aŋa ṣabr ider 

yā bir kimesne ki bir żaʿìfi nā-ḥaḳḳ ile 7. öldüre ve ḫalāṣına ḳādir ola ve ol kimesnenüŋ 

ẓulmine ve fiʿline ṣabr eyleye bu ṣabr ḥarām 8. olup bu maʿnā ile ṣābir ʿāṣì olur zìrā ki 

bu ādeme vācibdür ki muḫālefet-i şerʿ-i münāzaʿatına 9. ṣabr eyleye ve ḳaçan ṣābirüŋ 

meḥekki ṣabrda cümle ḥāl ile şerʿ olur ṣabr her ḥālde nıṣf-ı ìmāndur 10. ḳaçan her ne 

ḥayāt-ı ṣuverìde ādeme irişe iki ḳısmdan ḫālì degüldür yā merġūb-ı nefsdür veyā 11. 

mekrūh ve insān bu iki ḥālde ṣabrdan müstaġnì degüldür ḥaḳḳ celle ve ʿalā ḥażreti 

kendü 12. bendelerin māl ve ferzend-i āfātından ḥaẕer buyurmışdur ki  13. 

 yaʿni olmaya ki mālıŋuz ve evlādıŋuz sizi meşġūl eyleye ẕikru’llahdan ki ol 

14. miftāḥ-ı ebvāb-ı saʿādet ve miṣbāḥ-ı ṭarìḳ-i derecātdur ve ḫalḳuŋ eks̲eri bu āfete 

mübtelā olmışlar 15. sābıḳa-i ʿināyet anlara tenbìh buyurur ki  sizi 

kes̲ret-i 16. māl meşġūl eyleyüp aŋa ḥırṣ baġlamaŋuz bizüm ḥażretümüzden maḥrūm 

itdi ḳaçan ḳabr-i kibārına irişesiz 17. ol vaḳt uyanasız ve bu uyanuḳlıḳ daḫı muḳaddem 

gerek idi tā saʿādet-i ebediye yol çıḳarasız 18. pes ḥaḳìḳatde murād ol kimesnedür ki 
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fānì dünyānuŋ lehv ve laʿbın uşaḳlar oynamaya ḳısm 19. ḥavādis̲-i umūrdan ol nesne ki 

mekrūhdur iki ḳısmdur ḳısm-ı evvel mertebedür iḫtiyār bende ile  

183a 

1. ṭāʿāt ve meʿāṣì gibi ve evvel ẕikr olundı ikinci ḳısm meṣāyib ve nevāyib ve bu daḫı 

iki 2. ḳısmdur evvel ola ki ibtidāsı anuŋ bende-i iḫtiyārile ola ammā vuḳūʿından ṣoŋra 

izāletine daḫı 3. iḫtiyārı var nice ki ʿafv-ı ẓālimden ḳudret-i maḥallinde ve müddeʿìnüŋ 

terk-i intiḳāmı ikinci evvel ve 4. āḫirì bende-i iḫtiyāriledür emrāż ve ircāʿ ve meṣāyib-i 

nefs ve cismi ve mālı gibi ammā ḳısm-ı evvel ki anuŋ 5. hücūmı bende-i iḫtiyārile 

olmayup lakin defʿinde muḫtārdur nice ki bir kimesne cināyet eyleye nefs yā 6. māl yā 

fiʿl ile aŋa bir eẕā irişüp ve bir fuḥş sözile rencìde ola burada mecniyyün-ʿaleyhi terk 7. 

mükāfāt gāh vācibdür ve gāh fażìlet ammā vācib nice ki cināyet idenüŋ vālidi 8. veyā 

üstādı yā māliki ola bu maḥallde ʿafv vācibdür s̲ānì ḳısm-ı mecniyyün-ʿaleyhe ʿafv 

efḍaldür ḳaçan 9. cānı mertebede aŋa müsāvì ola yā andan ednā ola bu maʿnā cihetinden 

ḥażret-i ṣamediyet celle şānehu 10. kendü ḥabìbine bendelerinüŋ taʿẓìmi ciheti içün 

ḫiṭāb buyurur ki  11. 
681

 ve buradan idi ki ḥażret-i resūl ṣalla’llahu 

ʿaleyhi ve sellem bir kerre ġanìmet mālın ḳısmet 12. ider iken aʿrābdan birisi ḳalḳup 

didi ki bu ḳısmet bir ḳısmetdür ki ḥaḳḳ teʿālānuŋ bunda rıżāsı 13. merʿì degüldür ḥażret 

işitdi ve ġażabdan ruḫsāre-i mübāreki ḳızarup buyurdı ki ḥaḳḳ teʿālā 14. raḥmet eyleye 

ḳarındaşumuz ḥażret-i mūsāya ki anuŋ ümmeti kendüsin bunda ziyāde rencìde iderler 

15. idi ve ol aŋa ṣabr ider idi ve ṣaḥābe rıḍvānu’llahu ʿaleyhim ecmaʿìn dirler idi  

16.  yaʿni her kimesne ki ḫalḳuŋ iẕāsına ṣabr 17. itmez 

biz anuŋ ìmānın ìmān ʿadd itmezüz ve ḳaçan cibrìl ʿaleyhi’s-selām ḥażret-i resūle 

mekārim-i aḫlāḳına 18. taḥrìṣ ider idi resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem ḥażret-i 

mecāmiʿ mekārim-i aḫlāḳdan sū’āl 19. buyurur idi cibrìl ʿaleyhi’s-selām dir idi 

 

183b 
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 Muzzemmil 10: Onların söylediklerine karşı sabret ve onları güzellikle terk et. 
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1.  yaʿni ki aṣıl mekārim-i aḫlāḳ oldur ki her kim senden kesilür sen aŋa yapış 

2. ve her kim ki seni ḫayrından maḥrūm ider sen anı ʿaṭā ile şād eyle ve her kim ki saŋa 

ẓulm elini irişdüre 3. sen aŋa nevāl-i ʿafv irişdür ikinci ḳısm-ı meṣāyib ve nevāyibden ki 

ṣabr-ı evvel ve āḫir bende iḫtiyār iledür 4. evlād ve aḥbāb mevti gibi ve helāk-ı emvāl 

ve zevāl-i ṣıḥḥat hücūm-ı ālām ve esḳām vesāyir 5. beliyyāt ile ṣabr itmek bu cümleye 

aʿlā-yı maḳāmāt ve erfaʿ-yı derecātdur ʿan ibn-i ʿabbās rażıya’llahu 6. ʿanhu buyurur ki 

ṣabr ḳur’ānda üç mertebe üzeredür ol edā-yı ferāyiże-i ṣabr ve bu ṣābire üç yüz 7. 

derece var ikinci ṣabr-ı maḥārimden ve anuŋ altı yüz derecesi var üçünci ṣabr-ı ṣadmeler 

ola 8. meṣāyibden ve bu ṣābire ṭoḳuz yüz derece var ve bu mertebelerüŋ bā-ḫuṣūṣ ki 

fażìletleri 9. var evvel farż ola merātibden itdügi ol cihetindür ki her mü’min ki ṣādıḳdur 

farż edāsına 10. ve maḥārim ictinābına ṣabr idebilür ammā ol saṭvetde vürūd-ı meṣāyibe 

ṣabr itmek erbāb-ı yaḳìn 11. aḳviyāsı taḥammüli ḳuvvetsizin ve etḳıyā-yı ehl-i temkìn 

taṣarruf-ı ṣıḥḥatsizin müyesser olmaz ve bu cihetden 12. idi ki ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā 

ʿaleyhi ve sellem duʿāda buyurur idi ki  13.  yaʿni yā rabbi 

ben senüŋ ḥażretüŋden yaḳìn ṭaleb iderem ki sen 14. ol yaḳìn ḳuvveti ile dünyā 

muṣìbetin baŋa āsān idesin resūl-ı ʿaleyhiṣ-ṣalātü ve’s-selām buyurdı 15. ki 

 16.  

buyurur ki 17. ḥaḳḳ celle ve ʿalā buyurmışdur ki ḳaçan bir bendesin bir belāya giriftār 

ve mübtelā eyleye ol bende 18. ṣabrı kendüye şiʿār eyleyüp her kimesne yanında bizden 

şikāyet itmeye biz kendü maʿnevì 19. laḥmını ṣuverì laḥmından eyü giydürürüz pes eger 

aŋa şifā vire üz evs̲aḫ-ı ġubār-ı ās̲āmı  

184a 

1. anuŋ dāmen-i himmetinden döküp ve eger rūḥın ḳabż ideüz rūḥ ve rıḍvān menziline 

irişdürürüz 2.  3.  

mervìdür ki dāvud 4. ʿaleyhi’s-selām didi yā rabbi nedür ol ġamzede miskìnüŋ cezāsı ki 

göŋlüŋüŋ ḥüzni ve bāṭınuŋ 5. söz ve anı ney ile senüŋ ḥażretüŋden kelān-ı belānuŋ 

ṣademātına senüŋ rıżāŋ vefāsı içün ṣabr ider 6. ḥaḳḳ sübḥānehu ve teʿālā ḥażreti buyurur 

ki ol bendenüŋ cezāsı oldur ki anuŋ selìm göŋline ìmān 7. ḫilʿatı giydürüp bu bì-

nihāyet-i niʿmetüŋ ʿaṭāsın hergiz andan girü almayavuz naḳldür ki 8. naḳl-i ṣaḥìḥ 
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ḥażret-i resūl ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem ḥażretüŋ oġlı ibrāhìm vefāt itdi 9. 

ḥażretüŋ mübārek gözlerinden yaş dökilüp ʿabdurraḥmān bin ʿafv didi ki ammā  

10.  yaʿni yā resūla’llah 11. sen bundan bizi nehy 

itmediŋüz mi ḥażret buyurdı bu nişān-ı raḥmet ḥaḳḳdur ki anuŋ ās̲ārı 12. göŋülde ve 

gözde ẓāhir olur ve raḥmet-i raḥmānì ās̲ārın mevṣūflardan ġayrı raḥmet ṣıfatı 13. ile 

anuŋ bendelerinden bulmayalar naḳl olunur ki ḥüseyin manṣūr ḥallācdan sū’āl itdiler 

ḥālet-i 14. ṣalbda ki māü’t-taṣavvuf didi 
682

 imdi ṣābirüŋ 15. 

kemāli ṣabrda oldur ki her ne ḥareketden ki ol meẕmūmdur ṣabr 16. eyleye ve her 

ḥarekete ki ol maḥmūddur yine ṣabr eyleye ve ḥareket iki nevʿdür ẓāhir ve bāṭın ve 

ṣabr-ı ḥareket bāṭına ūlādur zìrā ki ol nice ṭayyār ve 17. ve ḥareket-i ẓāhir daḫı nice 

seyyārdur ve bu ṣabr ise dāyimdür ki rūḥ mufāraḳatsızın inḳıṭāʿ bulmaz zìrā 18. kāmil-i 

ṭāliblerüŋ ḥareket-i aḥvālinüŋ her ḥālinde ṣabrda ġayrı olmaz ammā aḥvāl-i aḥkām-ı 

teʿāḳub-ı 19. ezmine vāsıṭasıyla ās̲ār-ı tefāvüt emegine ās̲ārile muḫtelif olur ve bu 

ṣıfatuŋ esāmìsi  

184b 

1. bi-ḥaseb-i iḫtilāf ḥāl-i muḫtelif olur ve her maḥallde bir ġayrı ism ol ḥāle münāsib 

kendüye ıṭlāḳ 2. olmış olur mes̲elā eger ṣabr-ı muṣìbete ẓāhir ola aŋa ṣabr dirler ve anuŋ 

ḥaḳìḳì isminden bu maḥallde ʿudūl 3. itmezler ve eger şehvet-i baṭn ve ferc ola aŋa ʿiffet 

dirler ve iḥtimāl ḥālinde ola ġayrıdan aŋa żabṭ 4. dirler ve anuŋ muḳābelesinde baṭar-vār 

ve eger ḥarb ve muḳātele ḥālinde ola aŋa şecāʿat dirler ve 5. anuŋ muḳābelesi ḥanìndür 

ve eger ḫışmı hażm itmek maḥallinde olur aŋa ḥilm dirler ve anuŋ muḳābelesinde 6. 

tehettük var ve eger nevāyib-i rüzgār nāyibesi ẓuhūr-ı ḥāletinde olur aŋa saʿat-i ṣadr 

dirler 7. ve anuŋ muḳābelesinde ricz var ve eger iḫfā-yı kelāmda ola aŋa kelimāt dirler 

ve bu iżāʿat muḳābelesindedür 8. ve eger ṣabr-ı fużūl māldan olur aŋa zühd dirler ḥırṣ 

muḳābelesindedür ve eger ṣabr ise 9. ḳudretde ola ḫuṭūṭdan aŋa ḳanāʿat dirler anuŋ 

muḳābelesinde şerm var ve bu ḳıyās üzere ḳaçan 10. ʿārif-i naẓar baṣìret ile te’emmül 

ide ìmānuŋ eks̲er ḳapuların bu ṣıfatda olur ve bu cihetden idi ki bir kerre 11. ḥażret-i 

resūlu’llah ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellemden ìmānı sū’āl itdiler buyurdı ki ṣabrdur 
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zìrā ki 12. ḥaḳìḳatde ol aḫlāḳ ve ṣıfāt ìmāna şāmildür ve bir gürūh ki saʿādet yolınuŋ 

menzilleri 13. seyrinden girü ḳalmışlardur oldur ki ṭayş nefsi vāsıṭasıyla ḥuẓūẓ-ı cismānì 

istiʿcāli ile bu ṣıfatuŋ 14. istimdādından ġāfil olmışlardur ve anlaruŋ ḳıllet-i 

mülāzemetlerinden ḳaṭʿ oldı ḫaberde gelmişdür 15. ki ḥaḳḳ teʿālā ʿazze ismihu ḥażret-i 

dāvud ʿaleyhi’s-selāma vaḥy buyurdı ki yā dāvud ʿamā-yı ġaflet-i ḳalbi körlerine 16. 

söyle ki tā dimeyeler ki cevāhir-i ḫazāyin-i ʿilm keşfi gökdedür aşaġa götürsünler yā 

zemìndedür çıḳarsunlar 17. ki kemāl-i ḥikmet sizüŋ göŋülleriŋüzi ḫazāyin-i cevāhir-i 

ḥaḳāyıḳ-ı melekūtì ḳılmışuz ve nuḳūd-ı esrār cenāb-ı kibriyāyı 18. anda vedìʿat 

ḳomışuzdur ammā siz anı şehevāt ṭayerānı ile örtmişsiz ʿalāyiḳ daşı ve kesegi ile 19. anı 

mesdūd itmişsiz şehevāt-ı ciyefi dünyāmuzile sende ḳoyup ve kendü nüfūsuŋuzı bizüm 

ḥażretümüzde  

185a 

1. ādāb-ı rūḥāniyān ile mü’eddì ḳılıŋuz tā neyyir-i emṭār-ı leṭāyif-i mevāhib sizüŋ riyāż-

ı ṣudūruŋuza 2. yaġdura uz ve zülāl-i esrār göŋül yenbūʿından sizüŋ lisānlarıŋuza cārì 

ḳılavuz 3. 
683

 bāb on ikinci kibr ve ġażab 

meẕemmetinde 5. ve tevāżuʿ ve ʿafv fażìletindeki āfāt ve levāzım-ı ḥükūmet ve 

velāyetindür ve kibr ve ʿalāmāt-ı 6. aḳsām-ı vücūdı ve ḥaḳìḳati ve anuŋ āfeti ve esbāb-ı 

ẓuhūr beyānında ve anuŋ izālet-i 7. keyfiyyetinde 

 8. ḥaḳḳ celle ve ʿalā ḥażreti menḥūsān-ı 

mesāvì-i tecebbür ve menkūsān-ı mehāvì?-i tekebbür tehdìdi ciheti içün 9. buyurur ki tìz 

ola ki döndüre üz yaʿni maḥcūb ḳılavuz merdūd-ı mütekebbirleri leẕẕāt-ı müşāhedeyi 

10. āyāt-ı nefeḥāt-ı elṭāf-ı rabbānìden ve maḥrūm ḳılavuz maṭrūd-ı mutecebbirleri ẕevḳ-i 

müṭālaʿayı nesemāt-ı 11. envār-ı rūḥānìden ve bend ḳılavuz maḫẕūl cebbārlaruŋ 

boyunların selāsil-i ālām-ı nìrān 12. ile ve lafẓ-ı bi-ġayrü’l-ḥaḳ işāretdür ol kimesnelere 

ki bisāṭ-ı ʿubūdiyyetde oturup bi-kerāmet 13. ve taḳvā büyüklük ararlar ve ṭarìḳat-ı 

mübārizleri meydānında bì-ḳuvvet-i maʿnevì kemer baġlarlar 14. ve buradan idi ki 

imām muḥaḳḳaḳ caʿfer ṣādıḳ rażıya’llahu ʿanhuya didiler ki  15. 
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 yaʿni bir ṭāyife 16. ki aḫlāḳ-ı nefsānìlerin maḳām-

ı fenāya ṣatup ḫāne-i vücūdların ṣıfāt-ı beşeriyyetden 17. çıḳardılar varlik ḫāşākın 

nābūd-ı zāviyesine bıraḳdılar her zamān ol maḳbūllara merāret-i 18. fenā tecerruʿından 

ṣoŋra şerbet-i beḳā datdurılur ve bārgāh-ı liḳāda baʿżılarına libās-ı ḥilm 19. ve ḥayā 

giydürilür ve bir miḳdārın daḫı ʿizzet ve kibriyā ḫalḳına maḫṣūṣ ḳılınur pes ḳaçan 

maḳām-ı  

185b 

1. ṣaḥvda bu ṣıfātuŋ ās̲ārın anlaruŋ ʿazìz vücūdlarında ẓuhūra getüreler ʿāmm-ı ke’l-i 

nʿām 2. anı anlardan tekebbür bileler ammā ʿārif-i muḥaḳḳaḳ bilür ki ol taʿazzüz-i bi-

ḥaḳ ve tecellì-i salṭanat kibriyā-yı muṭlaḳdur 3. ki ebdān-ı rākibe ve ecsām-ı 

ṭāhirelerinde ẓuhūra gelür degül anlaruŋ kendü yanlarında bir miḳdārı 4. ve ne ḫalḳuŋ 

redd ve ḳabūlinde ārām ve ḳarārı ve ne bu ṣıfatuŋ ẓuhūrında iḫtiyārı ola 5. 

684
 ve andan ḥażret-i ʿali kerremu’llahu vechehu buyurur ki  6. 

 7.  işāret bu maʿnāyadur zìrā ki aġniyānuŋ 

tekebbürlügi naḫvet-i nefsānì sebebi ile 8. ve ʿavārıż-ı umūr-ı fānì iledür ki ol bi-

ġayrü’l-ḥaḳdur nice ki tenzìl-i furḳānì ve ḫiṭāb-ı rabbānìde 9. meẕkūrdur ve ʿārifdür 

dervìşüŋ tekebbüri allah ve billahdur ve bu aḥsen-i aḥvāl-i fuḳarādur naḳl 10. olunur ki 

yaḥyā bin muʿad rāzi ḳuddise sırrıhu buyurur idi ki  11. yaʿni tekebbür bir 

kimesneye ki dünyevì sebebi ile tekebbür ider ʿayn-i tevāżuʿdur burada bu ʿārifden 12. 

ʿaks-i ḥikmete döner ve aḫbār-ı ṣaḥìḥde vardur ki  13.  

buyurur ki mütekebbirān-ı ġāfilleri göriŋüz ve anlara tekebbür idiŋüz ki anlaruŋ sevret-i 

14. tekebbürleri anları öldürür ve eger tekebbür-i ʿārif-i muḥaḳḳaḳ bu maḥallde ṭāʿāt-ı 

rāfiʿadan olmasa 15. idi ḥażret-i resūl ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem anuŋıla emr 

buyurmaz idi  16.  17. 

 ebū hureyre ḥażretleri rivāyet 18. idüp dir ki ḥażret-i 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki ḥaḳḳ celle ve ʿalā ḥażreti buyurmışdur ki ṣıfat-ı 
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19. kibriyā niḳāb-ı cemāl ve naʿt-ı ʿaẓamet bizüm perde-i kemālümüzdür her kim 

ḥuẓūẓ-ı nefsānì ve tesvìlāt-ı şeyṭānì  

186a 

1. bu iki ṣıfatuŋ birisi ile bizüm cenāb-ı ʿizzetümüz ile münāzaʿat ider biz anuŋ nefs 

ḫabìs̲in deryā-yı 2. ġażab-ı cebbārìye bıraḳup ve anuŋ cism-i ḫasìsin vuḳūd-ı āteş-i 

cehennem iderüz  3.  4. 

 ibn-i ʿömer rażıya’llahu ʿanhu rivāyet ider ki ḥażret-i ṣalla’llahu 

ʿaleyhi 5. ve sellem ḥażreti buyurur ki her ḫasìs kec-reftār ki kendü tebeh-kār nefsinden 

dergāh-ı ʿizzetde 6. bir ẕerre miḳdārı kibr bile ġayret-i cebbārì ilā ol tìre rüzgāruŋ cism-i 

ḫabìs̲in ʿaẕāb-ı 7. ḳaṭiʿyet-i nār ve nuṣūcet?-i ʿāra mübtelā ḳıla  8. 

 9. ebū hureyre ḥażretleri rivāyet 

iderler ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurur ki 10. her kimüŋ nefsi bir dāneyi 

ḫardal miḳdārı kibr-i ḫubs̲ından mülevves̲ ola ve anuŋ izālesine 11. saʿy itmeye ol 

kimesne pāklar evi olan cennāt-ı ʿadne yol bulmaya  12. 

 13.  ebū hureyre 

ḥażretleri buyurur ki ḥażret-i ṣalla’llahu 14. teʿālā ʿaleyhi ve sellem buyurur ki 

cebbārān-ı bì-nūr ve mütekebbirān-ı ez-dil devr-i ḳıyāmet güninde ṣūretleri 15. üzere 

düşmiş olalar tā ki dünyāda taŋrı ḳullarına istiḥḳāksız büyüklük iderler 16. idi yārin 

ḫalāyıḳuŋ ayaġı altlarında pāymāl-i meẕellet olalar  17. 

 18.  

19.  ʿömer bin şuʿayb rivāyet ider pederinden ve ceddinden  

186b 

1. ki ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki mütekebbirān ʿunf-ı ḳıyāmet 

güninde mūr-ı żaʿìf 2. gibi düşmiş olanlar ṭāhir685
 olur olmazdan sitem çeküp ve her 

ṭarafdan ʿaẕāb ve giriftārlik dadalar 3. pes ol müdebbirleri mūr ve meges gibi cehennem 

ḳuyularından bir ḳuyuya süreler ki anuŋ ismi būlesdür ve her 4. anları ardābe-i 

                                                 
685

 tāhir şeklinde yazılmıştır. 
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cehennemìlere yıduralar ve üzerlerine āteşler döküp ve nüfūs-ı ḫabìs̲elerin ṣavlet-i 5. 

ḳahr ile yaḳalar  6.  ḥażret 

buyurur ki ās̲ār-ı ednās-ı kibr ve maẓleme-i 7. ẓulmet ve ḫıyānet-i mevāniʿ-i ṭarìḳ ve 

menzil-i kerāmetdür ve her kim ki anuŋ bāṭını ḥālet-i naḳlde dünyā menzilinde 8. bu üç 

ṣıfat kedūretinden müberrādur anuŋ nefsi lāyıḳ-ı riyāż-ı cennetü’l-me’vādur  9. 

 10.  

11.  ibne’l-ḳays enṣārì ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellemden sū’āl itdi ki 

12. yā resūla’llah bir kimesne ḥaẓ ider ki kendü cāmesi ve bābūcı eyü ola ḥażret buyurdı 

ki 13. cenāb-ı kibriyā cemìl-i muṭlaḳ ki münezzehdür şāyibe-i noḳṣāndan mürìd-i ẓuhūr-

ı kemāl cemāl-i nevʿ-i insāndur 14. ve tecemmül-i mü’min mūcib-i tekebbür ve ḫüsrān 

degüldür belki tekebbür-i meẕmūm oldur ki ḥaḳḳuŋ fermānın ḫār 15. ve mü’min 

ḳarındaşları ḥaḳìr dutalar  16.  derecāt-ı 

nìrān-ı sükkānları mütekebbirān-ı ẕelìl 17.ve ḥarìṣān-ı baḫìl olalar ki cümle ʿömrlerin 

cemʿ-i ḥuṭāmda saʿy ve ḫarc idüp temettüʿ-ı ḥuḳūḳ-ı 18. dìni dünyāya ṣatarlar 

 19.  

187a 

1.  ebū hureyre ḥażretleri 2. rivāyet ider ki ḥażret-i 

resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki ḥaşr ve neşr güninde 3. bir baş boynı 

ile dūzaḫdan görine öyle ki cümle ḫalḳ üzerine mehābeti düşe iki 4. işidür ḳulaḳları ile 

ve iki görür gözleri ve söyler dili ile söyleye ki beni 5. üç gürūha vekìl itmişlerdür ki 

nefs-i ʿināyetlerin cehl meydānında ḳomışlardur anlar mütekebbirān-ı 6. ʿānid ve 

kāfirān-ı cāḥid ve muṣavverān-ı ṣūret-i cāmiddürler  7. 

 yaʿni her kimesne taŋrı bendelerine faḫr 8. götüre veyā ḫabās̲et-

i buḫl kendüde ṣaḳlaya veyā maẓlūmları nā-ḥaḳḳ rencìde eyleye ol kimesne 9. raḥmet-i 

ās̲ārın görmeyüp ṭūbā gölgesinde oturmaya  10. 

 11.  yaʿni bir ḥāletde ki bādì-i cehl-i 

müdebbiri eyü cāmeler ile mübāhāt görinür 12. ve ʿaceb marażlar idbār derdine ḳatar ol 
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müdebbirüŋ ġayret elin mehāvì ḳahr ile aşaġa götürür 13. ve anuŋ çerāġ-ı saʿādetin 

ʿavāṣıf-ı cebbārì ile aşaġa gider ve buncılayın ḳıyāmete degin 14. derekāt-ı ḳahrda gider 

ve anuŋ iḳbāli yüzi ẓulümāt-ı baʿd ile siyāh olur  15. 

 16.  ibn-i ʿömer rivāyet ider ki ḥażret 

buyurdı ki ḥaḳḳ teʿālā raḥmet naẓarın ḳaldurur ol 17. cāhilden ki tekebbürlük sebebi ile 

cāmesin uzun ider  18.  

19. buyurur ki ol ġāfil-i aḥmaḳ ki kendü nefsinüŋ ḳadri var bilüp kendü nāmın cebbārlar 

187b 

1. cerìdesinde s̲ebt itdürür anlara müşābehet-i nefs emāresinde ʿaẕāb-ı uḫrevì datdurur 2. 

 3.  yaʿni üç 

kimesnedür rūz-ı ḳıyāmetde ḥażret-i 4. ʿizzet celle ve ʿalā anlar ile söyleşmez ve ednās-ı 

ās̲āmların āb-ı raḥmet ile yumaz ve ol bì-devletlere 5. ʿaẕāb-ı elìm datdurup nekāl-i 

ʿaẓìme mübtelā ḳılur ve ol kimesneler zināya mürtekib olan pìrler 6. ve yalancı 

ḥākimlerdür ve mütekebbir-i bed-ḫūy ḥācet ṣāḥibleri ki ḫalḳuŋ ḥāceti anlarda ola 7. 

 8. 

 esmā bint-i ʿumeys̲ 9. rivāyet ider ki ḥażret-i 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurur ki bendelerüŋ yaramazdur ol bende ki kendüsin 10. 

mütekebbir cāhillere beŋzedür ve şecere-i ḫabìs̲e kibrlerin rüsūḫa irişdürür ve devlet 

ḳurb-ı perverdigārdan 11. maḥrūm ḳalur ve bendelerüŋ yaramazıdur ol bende ki gerden-

keşligin ḥadden mütecāviz idüp 12. ve ḥażret-i cebbārìnüŋ fermānuŋ naẓara getürmez 

ve daḫı bir lisān ve ġafletile rüzgārın giçürüp 13. ve ḳabrde çürüyüp topraḳ olmasın 

ḫāṭıra getürmez  14.  

15.  yaʿni ḥikmet-i ẕāt-ı müteʿāliye her bir bendeye bir melek 16. 

müvekkil ḳılur tā ol bendeyi kibr yolından ve cefā ṭarìḳinden tevāżuʿ ve vefā bisāṭına 

daʿvet 17. eyleye ve çün nefs-i ḫabìs̲-i bende ʿinān-ı kibr ve naḫveti vefā yolından 

döndüre ol melek anı 18. zecr ile bisāṭ-ı ḳurbdan süre ve meşāmm-ı sırrı anuŋ tenessüm-
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i rūḥ-ı rıżādan maḥrūm ḳıla ol 19. müdebbirüŋ nefs-i şūmı gözinde büyük görine ammā 

ḫalḳuŋ gözine ḥaḳìr ve ḫınzīrdan murdārrek görine 

188a 

1. ey ʿazìz bilmiş ol ki kibr bir meẕmūm ṣıfatdur nefs-i emāre ṣıfatlarından ve ol iki 

ḳısmdur 2. emr-i bāṭın ki aŋa ḫulḳ dirler ve ol aṣıldur ve ẓāhir ki ol aʿmāl-i cevāriḥdür 

ve ol fürūʿ 3. ve aġṣān-ı s̲emerāt aṣl-ı bāṭındur ve aṣl-ı bāṭın mūcib-i ḥarekāt ve maṣdar-ı 

aʿmāl-i ẓāhirdür 4. ve anuŋ ḥaḳìḳati istirvāḥ ve rükūn ve rü’yet mertebe-i nefs-i fevkden 

bir ġayrı rütbe mütevellid 5. olur zìrā kendüsin mertebe bilür ve bu rü’yet-i ḥaḳìḳatde 

nefs-i müşeffaḫ olur ve anuŋ sebebi ile 6. ġayrınuŋ intifāḫı anuŋ yanında ḥaḳìr görinür 

bu cihetden idi ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 7. duʿāda buyurur idi ki 

686
 naḳl olunur bir kimesne 8. ḥażret-i emìrü’l-mü’minìn ʿömer 

rażıya’llahu ʿanhudan icāzet ṭaleb itdi ki ṣabāḥ namāzından ṣoŋra 9. vaʿẓ söyleye 

buyurdı ki  yaʿni ḳorḳaram müntefiḫ olup 10. kendüŋi āsmāna çıḳarasın 

imdi kibr bu maʿnā ile ʿacebden temeyyüz olunur zìrā ẓuhūr-ı ṣıfat-ı 11. kibr ġayrınuŋ 

rü’yeti olmayınca mutaṣavver olmaz ve ʿaceb ise müstedʿì rü’yet ġayr degüldür 12. ve 

ol kimesne ki envāʿ-ı dìnì ve dünyevì kemāllerinden kendüde kemāl müşāhede ider ve 

taḫṣìṣ-i 13. ʿināyet-i rabbānìden anı ol kemāl ile anuŋ zevāl-i ḫavfından ḳaṭʿ-i naẓar 

itmişdür ve anuŋ ḥuṣūl-ı 14. feraḥı aŋa ġālib olmışdur ol muʿaccibdür egerçi hìç 

kimesne anuŋıla mevcūd degül maʿlūm 15. ola ki kibr ʿibāretdür ḥāletden muḥaṣṣıl-ı 

iʿtiḳādı oldur ki kendü ġayrılardan eyüdür 16. ve bu mertebenüŋ evvel ḥāli oldur ki 

ġayrıları kendüden ḥaḳìrüŋ bilür ve ḳaçan bu ṣıfat rüsūḫ 17. buldı ol kimesne ḫuddām 

ve ʿabìd mertebesinde iʿtiḳād ider ve edā-yı ḥuḳūḳ ḫiẕmeti 18. ḳıyāmda aŋa vācib bilür 

ḳaçan bu ṣıfat-ı kemāle irişe anuŋ ḫiẕmetinden istinkāf eyleye 19. ve anı ḫiẕmete lāyıḳ 

görmeye bu ise nihāyet kibrdür ki ḥażret-i ṣamediyet ʿazze şānehu kemāl-i ʿaẓametle 

ʿāṣiyān-ı  

188b 
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 Allah’ım kibirlilerin kibrinden sana sığınırım. 
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1. maʿyūb ve cāfiyān-ı menkūbı kendü cenāb-ı ʿizzetine çaġırur ki  2. 

687
 ve bu müdebbir-i żaʿìf ve ʿāciz-i ḫabāyis̲-i cehl ve ġaflet ile ve 3. 

neḳāyiż-i ʿacz ve ẕilletle kendü gibilerüŋ ḫidmetlerinden ʿār ider ve ḥażret-i ṣalla’llahu 

ʿaleyhi 4. ve sellem buyurur ki  yaʿni cümle aḫlāḳ-ı 5. ẕemìme 

ġażabından ve ḥıḳd ve ḥased ve riyā ve cedel ve kiẕb ve ġıybet ve nemìme ve mümārāt 

ve buḫl ve 6. ʿaceb ve ṭayş ve ḥilfden ve her biri bunlaruŋ cehennem miftāḥlarınuŋ 

miftāḥlarındandur ki bunlardan 7. müteferriʿ olur ve çün kibr mādde-i ġażabdur ve 

ḳuvvet-i ġażab ise şerer-i āteş-i ḳahr-ı ḥażret-i ṣamediyetdür 8. ve āteşüŋ ḫāṣṣiyyeti 

oldur ki bir ẕerresi ḥareketinden dünyāca iştiʿāl ḥāṣıl olur imdi bir 9. ẕerre kibr-i mūcib-

i iştiʿāl āteş-i cehennem oldı ki aʿẓam-ı ʿavāmil-i nìrāndur ki  10. 

688
 pes kibrüŋ eşedd ve eşerr-i envāʿı oldur ki ʿilm-i dìnden 11. ve 

ḳabūl-i ḥaḳḳdan ve ḥażret-i rābbü’l-ʿizzetüŋ fermānlarına māniʿ olup ebvāb-ı saʿādāt-ı 

ebedì kendüye 12. mesdūd ola ve ol nüfūs-ı ḫabìs̲e eşḳıyā istìlāsı vāsıṭasıyla müstaḥaḳḳ 

ḫiṭāb-ı ḳahr-ı ḥażret-i 13. cebbārì ola ki  14. 

 yaʿni ki melāyike-i mele’-i aʿlā mevḳıf-ı ʿarżda mütekebbirlere rüsvā 15. 

ve ʿitāb ideler ki bu gün cezāŋuz şūmlik ve bed-girdārlik ʿaẕāb ve ḫārlıḳ ve fażìḥat 16. 

ve giriftārlikdür biliŋüz ki dünyāda dāyimā bir lisān ile ki bizüm ẕikrümüz cārì olur idi 

17. anuŋıla nā-sezā ve fuḥş söyler idiŋüz ve nefs ḳademiyle cehl ve hevā ve cefā yolına 

gider idiŋüz ve bu 18. işāretdür aŋa ki kibr-i ṭuġyāndur ki anuŋ sebebi ile ḥaḳḳ teʿālā 

fermānın terk eyleye ve gāh ḫalḳa 19. sitemler eyleye ve gāh enbiyāya ìmān getürmeye 

nice ki mekke küffārı dimişlerdür  

189a 

1. 
689

 ʿaẓìm ġāyet ʿinād ve ḥasedden ḥażret-i risālet yetìm ebū ṭālib 2. 

istinkāf itdiler ve ṭarìḳ-i ḥaḳḳ-ı muḳtedāsın riyā ile aradılar ve āḫiret şerefin ʿizz-i 
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 Var mı tevbe eden, tevbesini kabul edeyim. Var mı bağışlanmak isteyen, onu bağışlayayım. 
688

 Müémin 60: Bana kulluk etmeyi kibirlerine yidiremeyenler aşağılanmış bir hâlde cehenneme 

gireceklerdir. 
689

 Haşr 21: Eğer biz, bu Kur’an’ı bir dağa indirseydik. 
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dünyāda taṣavvur 3. itdiler ve ḫasāset-i himmetden velìd muġìre ve ebū mesʿūd saḳafì 

intiḫāb idüp begendiler 4. ve bu ġāyetde ki nevbet-i kūs muḥammedìnüŋ ṣamem-i ṣadāsı 

gökde ve yirde ṣıġmaz idi işitmediler lakin anlaruŋ 5. bāṭınları körlük ṣıfatı ile buŋaldı 

ki 
690

 ve baʿżılar şeḳāvet 6. ve ḍalāl-i ġāyetinden ve māl ve cāh-ı 

taʿazzüzinden aṣfiyā-yı ümmet-i mücālesetinden ve evliyā-yı ümmet-i 7. 

muvānesetinden ʿammār ve selmān ve bilāl gibilerden ʿār iderler idi ve bunuŋ iẓhārına 

mürüvvet 8. ḥicābı perdesin öŋlerinden ḳaldurdılar 
691

 ʿalāmāt-ı 

ıżmār-ı 9. tekebbür ve anuŋ esbāb-ı ẓuhūrı çoḳdur ammā ümmehāt ve uṣūl-i ʿalāmāt-ı 

ıżmārı anuŋ ondur 10. ve esbāb-ı ẓuhūr ve iẓhārı anuŋ yididür ʿalāmāt-ı ūlā oldur ki 

oturduġı maḥalllerde 11. murabbaʿ oturur ve bir ayaġın bir ayaġı üzerine ḳoya yā 

müttekì otura ve aġleb-i evḳātda aḳrān 12. ve ems̲āl ve maʿārif ve aḫavātlarına mekān 

itmeyüp ve cülūsda şerāyiṭ-i edebe riʿāyet itmez ḫaberde 13. gelmişdür ki aʿrābdan 

birisi ḥażret-i risālet-penāh ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem ḥażretlerine geldi gördi ki 14. 

sofrada iki dizi üzere oturur didi ki  15.  

yaʿni yā resūla’llah bu ne oturuşdur ḥażret buyurdı ki ben bende-i ümm 16. ve bendeler 

gibi otururum naḳl olunur ki şeyḫ ebū ḥafṣ ḥaddād ḳuddise sırrıhu kendü aṣḥābına 17. 

dir idi ki ḥüsn-i edeb-i ẓāhirde ḫalḳ ile nişān-ı ḥüsn-i edeb idebilmez berekāt-ı ās̲ār-ı 

ʿubūdiyyetden 18. bāṭında maḥrūm ḳalur ʿalāmāt-ı s̲ānì oldur ki yola gitdükde ṣalınur 

gāh elin ḫāṣra üzere 19. ḳor ve gāh ḳaftānì etegin dutar ve gāh elin ardına dutaraḳ 

ṣalınur bu cümle netāyic-i kibr ve nemire-i ʿaceb 

189b 

1. ve nişān-ı ḫubs̲-ı bāṭındur mervìdür muṭarrif bin ʿabdu’llah ki tābiʿìnüŋ 

ekābirlerinden idi mühellebi 2. emāreti eyyāmında gördi ḥarìr cāmeler giyüp ṣalınur idi 

didi ey taŋrı ḳulı bu ne 3. reftārdur ki idersin ḥaḳḳ teʿālā anı düşmen dutar mühelleb didi 

beni tanımaz mısın didi belì bilürem 4. senüŋ evvelüŋ bir nuṭfe idi bì-miḳdār ve āḫirüŋ 

bir cìfedür murdār ve bu ḥālde necāset 5. ḥammālısın mühelleb bunı işidüp ʿöẕrler 

isteyüp tevbe itdi ʿalāmāt-ı s̲ālis̲ oldur ki 6. dāyimā ister ki ḳarşusında ādemler duralar 
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 Bakara 18: Onlar, sağırdırlar, dilsizdirler, kördürler. Artık (hakka) dönmezler. 
691

 En’am 53: Bunlar aramızdan Allah’ın kendilerine minnet duyduğu kimseler mi? 
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emìrü’l-mü’minìn ʿali rażıya’llahu ʿanhu buyurur ki  7. 

 bu ḥadìs̲-i 8. mevḳūf ve merfūʿ rivāyet 

olunmışdur yaʿni her kim ister ki ehl-i dūzaḫdan bir kimesne göre 9. naẓar itsün ol 

kimesneye ki kendü oturmış olup ḳarşusında nice ādem ayaḳ üzere 10. duralar 

 11.  

enes 12. ḥażretleri rivāyet ider ki aṣḥābeye ʿazìzrek ve dostlaruŋ ḥażret ṣalla’llahu 

ʿaleyhi ve sellemden 13. ġayrı yoġidi böyle iken meclislerine ḥażret geldükde 

ḳalḳamazlar idi zìrā bilürler idi ki 14. böyle nesnelerden ḥażretüŋ ikrāhı var ʿalāmāt-ı 

rābiʿ oldur ki tenhā yola gitmekden ʿār 15. iderler ve isterler ki ardınca ve öŋince 

ādemler olsun ebū derdā rażıya’llahu ʿanhu buyurur 16. 

 yaʿni ḥażret-i bārìden uzaḳlıḳ 17. ḥāṣıl ider ol 

kimesnenüŋ ki bāṭınında bu dāʿiye ola ki ardınca öŋince ādemler yürüye 18. ebū imāme 

rażıya’llahu ʿanhudan rivāyet olunur ki didi  19. 

 

190a 

1.  ebū imāme 2. rażıya’llahu ʿanhu didi ki bir gün 

ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem ʿaḳabince gider idüm ol ḥażret naʿlımuzuŋ 3. 

ṣadāsın işidüp tevaḳḳuf buyurup didiler ki ilerü gidiŋüz didüŋ yā resūla’llah senüŋ 

öŋüŋce 4. gidelüm buyurdı belì zìrā naʿlıŋuz ṣadāsın işitdüm ḳorḳdum ki kibrden nesne 

ḫāṭırıma gele 5. ʿalāmāt-ı ḫāmis oldur ki ekābir-i dìn olan ʿulemā ve erbāb ḳılup ve 

evliyā ve ṣuleḥā ziyāretinden 6. istinkāf eyleyüp kendü nefs-i reẕìlesi sebebi ile dünyevì 

nefʿ-i fāyide ve ṣavāb-ı uḫrevìden maḥrūm 7. ḳıla ve selefde olan ṣāliḥlerüŋ ṭarìḳine 

mütābaʿat itmeye ʿalāmāt-ı sādis oldur ki öŋinde 8. oturalar nice ki erbāb-ı ḥācāt oturur 

ve ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem aṣḥābe arasında 9. her ḳanda yir bulur ise oturup 

bir muʿayyen yiri yoḳ idi buncılayın ḫulefā-yı rāşidìnüŋ 10. meclislerinde ḫalìfeyi 

temeyyüz itmek olmaz idi sū’āl itmeyince  11. 

 12.  yaʿni medìne 
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ḫalḳınuŋ cāriyelerinden bir cāriye ḥażretüŋ 13. mübārek eline yapışup ve ḥażret daḫı 

elin çekmeyüp ḳanda istediyse götürüp her ne dir idi ise 14. ḥażret diŋler idi ʿalāmāt-ı 

sābiʿ oldur ki marażì ve maʿlūller ve erbāb-ı ʿāhāt-ı 15. mücālesetinden ve 

mükālemesinden viḳāyet idüp kendüsin bunlaruŋ ṣoḥbetinden çeküp ve 16. ehl-i belā 

ṣoḥbetinden nefret ider ḫaberde gelmişdür ki bir kimesne ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellemüŋ 17. yanına gelüp ṭaʿām üzere ol kimesne çiçek çıḳarmışidi öyle idi ki cümle 

aʿżāsınuŋ 18. derisi ṣoyulmış idi her kimüŋ yanında oturmaḳ istese ol kimesne kendüsin 

andan çeker idi 19. ḥażret anı kendü yanına oturdup kendü ile ṭaʿām yir idi aralarında 

birisi ikrāh 

190b 

1. idüp ḥaḳḳ teʿālā anı ol ʿaleyhi mübtelā itdi ibn-i ʿömer rażıya’llahu ʿanhu ḥażretleri 

mecẕūm ve 2. ebraṣı kendü sofrasından menʿ itmez idi ʿalāmāt-ı s̲āmin oldur ki bir işin 

mübāşeretinde 3. ki ʿasìr olup çāre olmaya anuŋ sū’ālinden ʿār ider ve kendü evlād ve 

ʿıyāl-i taʿahhüdinden tenezzüh 4. ider ve bu ise netìce-i kibr ve nişān cehl ve 

ḥamāḳatdur  5.  6. 

 7. ebū saʿìd ḥażretleri rivāyet ider ki 

ḥażret-i ʿaleyhi’ṣ-ṣalātü ve’s-selām kendü mübārek evlerinde 8. kendüsi deveye ʿalef 

virür idi ve kendü baġlayup eve gider idi ve ḳoyunın ṣaġup 9. ve naʿleyninüŋ pāresin 

kendüsi yamar idi ve cāmesin muraḳḳaʿ idüp ḫādim ile bile degirmen 10. çeker idi 

yorulıncaya degin baʿdehu ḫādim ile bile ṭaʿām yir idi ḫaberde gelmişdür ki ʿömer 11. 

ʿabdü’l-ʿazìze bir misāfir geldi gice ile çerāġ sövindi misāfir ḳalḳdı tā çerāġı rūşen 

eyleye 12. ḳomayup didi ki misāfire ḫidmet itdürmek mürüvvet degül ve ʿabdı daḫı 

uyadamam zìrā ki 13. ol yuḳusı maḥallidür ʿömer kendüsi ḳalḳup çerāġı rūşen itdi 

misāfir didi yā emìr sen kendüŋ 14. ḳalḳduŋ didi belì ʿömer idüm ḳalḳdum çerāġı rūşen 

itdüm ve girü geldüm yine ʿömerüm bunuŋıla 15. mertebemden hìçbir nesne eksik 

olmadı ʿalāmāt-ı tāsiʿ oldur ki kendü evinüŋ ḥavāyicinden 16. un ve ekmek vesāyir 

esbābuŋ götürmesinden istinkāf ider ve bu ise ḫilāf-ı sìret-i resūl 17. ve aṣḥābe ve 

tābiʿìn ve ekābirdür aḫbār-ı ṣaḥìḥdedür ki resūlu’llah ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 18. 

mā-yeḥtācın bāzārdan ṣatun alup ve kendüsi götürüp eve getürür idi ṣaḥābeden 19. 
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kimesne götürmek istedükde ḳabūl itmez idi ve ʿan emìrü’l-mü’minìn ʿali rażıya’llahu 

ʿanhu  

191a 

1.  yaʿni hìç noḳṣān gelmez kāmilüŋ kemāline ki evinüŋ 

2. mā-yeḥtācın götürüp evine getüre ebū ʿubeyde rażıya’llahu ʿanhu emìr-i şām idi 

ḳaçan ḥammāma gitdüginde 3. ḥammām esbābın kendü götürür idi s̲ābit ibn-i mālik 

rażıya’llahu ʿanhu dir ki ebū hureyre rażıya’llahu ʿanhu 4. ḥażretlerini gördüm emāret-ı 

eyyāmında bir yük odun götürüp bāzārda gezer idi ḳaçan yaḳın 5. vardum didüm 

692
 yine aṣḥābeden biri rivāyet ider ki ḥażret-i ʿali 6. rażıya’llahu ʿanhu 

bāzārdan et alup ve bir maḥremeye ṣarup didüm yā emìre’l-mü’minìn baŋa vir 

götüreyim 7. didi 
693

 ʿalāmet-i ʿāşir oldur ki nefìs libāslar giymege ḥarìṣ olup 

8. ve elvān libāslar taḥṣìlinde mübālaġa eyleye ve bunuŋ mülāzemetin şerefden bilüp 

eski ve kirli 9. esbābdan istinkāf eyleye ve aşaġa ḥāllü libāsa ʿār eyleye ve bu maʿnā ise 

fürūġ-ı kibr ve mādde-i 10. ʿacebdendür ve resūl ʿaleyhi’ṣ-ṣalātü ve’s-selām buyurdı ki 

 yaʿni az bahālu 11. cāmeler giymek ìmāndandur ḫaberde gelmişdür ki 

ḥażret-i ʿali rażıya’llahu ʿanhu eyyām-ı ḫilāfetinde minberde 12. ḫuṭbe oḳur idi cāme-i 

muraḳḳaʿ ile ṣaḥābeden baʿżıları iʿtirāż itdiler buyurdı ki nesne 13. lāzım gelmez bu 

cāmede üç fāyide var biri sırr-ı ʿavretdür ki maḳṣūd olan evdür ki ḥāṣıl 14. olur ve ḳalbi 

ve göŋli kibr ḫubs̲ından pāk ider ve mü’minler anuŋıla iḳtidā iderler ve ḥażret-i 15. 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurur idi ki  yaʿni libāsuŋ aʿlāsı 16. 

göŋülde kibr peydā ider ve ṭāūs yemānì raḥimehu’llah dir idi ki  17. 

 yaʿni ben ḳaçan ki cāmeyi yayḳaram kendü göŋlümde taġayyür bulurum ol vaḳte 

degin çirklü 18. olur ve saʿìd bin şevid raḥimehu’llah didi ki ʿömer bin ʿabdü’l-ʿazìzi 

gördüm cumʿa mescidinde imāmet 19. ider idi ve namāzdan ṣoŋra oturdı bir gömlek 

giymiş idi ki yaḳasınuŋ ardında  

191b 

                                                 
692

 Ey İbn-i Malik emir için yolu genişlet. 
693

 Aile babasının taşınması daha iyidir. 
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1. ve öŋinde ruḳʿaları var idi didüm yā emìre’l-mü’minìn ḥaḳḳ celle ve ʿalā saŋa ḫilāfet 

ve pādişāhlıḳ 2. virdi yeŋi cāmeler giyseŋ ne olur bir sāʿat başın aşaġa ṣalup baʿdehu 

buyurdı ki  3.  yaʿni ṣabruŋ eyüsi oldur ki ḥiddet ve 

ġażab maḥallinde ola 4. ve ʿafvuŋ eyüsi oldur ki maḥall-i ḳudretde ola ve resūl 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurur ki  5. 

 6.  yaʿni ki her kimesne terk-i 

zìnet eyleye ḥaḳḳ teʿālā içün ve eyü cāmeler bıraḳup 7. alçaḳlıḳ ve tevāżuʿı kendüye 

ādāb ḳıla ve ol ruʿūneti ḥaḳḳ ṭalebi içün ḳaldura ve tekebbür ve cefādan 8. tevāżuʿ ve 

vefā yolına gele ḥaḳḳdur ki ol ḥażret-i bārì anı behişt-i cellelerile tezeyyün eyleye ve bu 

maʿnā ki 9. ẕikr olunmışdur ümmehāt ve mevādd ve şaʿb-ı reẕìle kibrdür ki cebele-i 

nefsde merkūz ve taḥt-ı taṣarruf-ı 10. hevāda medfūn ve mevāżıʿ-yı ʿacebde müşìrdür 

ammā esbāb-ı ẓuhūr ve ol istiʿcāb nefsinüŋ iẓhārı 11. ve istiʿẓām ḥissidür zìrā iẓhār-ı 

tekebbür mutaṣavver olmaz meger ol kimesneden ki kemāl-i ṣıfātlarından bir ṣıfatla 12. 

kendüde ʿaceb ola ve istiʿẓām-ı nefs-i esbāblarınuŋ bir sebebi ile kendüde iḥsās ide ve 

mecāmiʿ 13. esbāb yididür ikisi dìnì ve beşi dünyevì ammā dünyevì olan neseb ve 

cemāl ve ḳuvvet ve māl 14. ve cāh gibi ammā dìnì ʿilm ve ʿamel gibidür ve bu maḥallde 

bu esbābuŋ şerḥ ve tafṣìli ve ʿilāc ile defʿi 15. ẕikr olunur sebeb-i evvel tekebbürdür 

neseb-i şerìf ile her kimüŋ nesebi şerìf olup ve nesebi şerìf 16. olmayanı taḥkìr eyleye 

egerçi ki ʿilm ve ʿamelde kendüden refìʿ ve ʿazìzrekdür ve baʿżı bu gürūhuŋ 17. 

cāhilleri eks̲er ḫalḳı mevālì ve ʿabìd gibi taṣavvur idüp anlaruŋ iḫtilāṭ ve 

mücālesetlerinden 18. istinkāf iderler naẓm 

 

694
 

19. ve ol kimesne ki neseb-i şerìf ve ābā ve ecdādı ile tekebbür ider iken ẕātında ḫasìs 

ve ṣıfātında  

192a 

                                                 
694

 Eğer şeref sahibi babalarla iftihar edersem doğru yapardım; ancak ne kötü çocuklar doğurdular.  
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1. nāḳıṣdur ābā ve ecdād-ı şerìfi anuŋ ḫasāset ve noḳṣānın cebr idemez ve ehl-i kemālüŋ 

aḥvāl ve efʿāl 2. marżiyesinüŋ ehl-i noḳṣānuŋ ḥarekāt ve sekenāt-ı nā-marżiyesine ne 

fāyidesi var belki nāḳıṣ evlāduŋ 3. nisbeti babası ile öyledür ki insānuŋ murdārından 

ḥāṣıl olmış kurdcuġazlar gibidür sebeb-i 4. s̲ānì oldur ki kendü aṣl-ı ḫilḳatine düşünüp 

te’emmül eyleye ki aṣl-ı neseb-i ḥaḳìḳìsin bile ki vālid-i ḳarìbi 5. anuŋ nuṭfe-i 

murdārdur ve cedd-i baʿìdì topraḳ bì-miḳdārdur ve ḥaḳḳ celle ve ʿalā bu cihetden taʿrìf 

6. buyurur ki 
695

 pes her kim ki 7. yaḳìn bile ki anuŋ 

aṣlı ol ḫār topraḳdur ki fussāḳ ve füccār ve ḥayvānāt ayaġı altında pāymāl ve 8. ve bì-

miḳdārdur aŋa daḫı mecāl-i tereffuʿ ve pervā-yı tekebbür ḳalmaz ve ḥaḳìḳatde öylece 

bile ki şeref ve fażl 9. ehl-i muʿayyenden ġayrıya olmaz ve revā degüldür ve rifʿat ve 

kerāmet ehl-i taḳvādan ġayrıya irişmez 10. ḫaberde gelmişdür ki bir gün iki kimesne 

ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve selleme geldiler nesebleriyle tefāḫur 11. iderler idi birisi 

ol birine dir ki 
696

 ḥażret buyurdı ki  12. 

 13.  

ve 14. yaʿni iki kimesne mūsā ʿaleyhi’s-selām yanında kendü babalarıyla faḫr idüp dir 

idi ki ben falān ben 15. filānam tā ṭoḳuz babasına degin ʿadd itdi ḥaḳḳ celle ve ʿalā 

ḥażret-i mūsā ʿaleyhi’s-selāma vaḥy 16. idüp didi ki yā mūsā söyle ol babalarıyla faḫr 

iden kimesneye ki babalaruŋuŋ ṭoḳuzı 17. daḫı dūzaḫdadur ve onuncısı sensin 

buradandur ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 18. buyurdı ki 

 19.  yaʿni ḳaçan vācib 

ola ki ḳoyalar bir ālāy ḫalḳı  

192b 

1. kendü babalarına faḫr ideler ḥāl budur ki anlar cehennem āteşinüŋ barmaḳlarıdurlar 

ḥaḳḳ teʿālā tecellì cebbārı ile 2. anları ol murdār caʿlden ḫārrek ḳılur ki dāyimā aġzı ile 

murdārlar çeker sebeb-i 3. tekebbürlük cemāl iledür ki eks̲er bu nevʿ müfāḫaret 

ʿavretler arasında olur ve ol müstedʿì hemz ve lemz 4. ve ṭanz olup ve mūris̲-i tenfìż? ve 

ḥased ve ġıybet olur ve bu kimesnenüŋ iştiġāli eks̲er evḳātda 5. ġayrılaruŋ ʿaybları ẕikr-i 

                                                 
695

 Secde 7-8: İnsanı yaratmaya da çamurdan başladı. Sonra onun neslini bir meniden, değersiz bir sudan 

yarattı. 
696

 Ben falan oğlu filanım. Sen kimsin? 
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müsāvìsinde olur ve bu marażuŋ ʿilācı oldur ki bahāyimler naẓarın 6. ve ṣūret-

perestliklerin ḳoya ve dìde-i baṣìret ile inṣāf yüzinden kendü bāṭınına te’emmül eyleye 

ve 7. ḳabāyiḥ-i evṣāf-ı behìmì ve sebuʿì ve şeyṭānì ki anuŋ göŋli āyinesin nūrsuz ve 

ḳaraŋuluḳ ider ve 8. ol ise ḳabūl leẕẕeti ile envār-ı melekūtìden maḥrūm ḳalur ve 

kendüden uzaġa sürer ve 9. ḳabāyiḥ-i envāʿ-ı iḳẕārı göre ki bedeninüŋ cemìʿ-i eczāsı 

anuŋıla aġiştedür necāsāt gibi miʿdede 10. ve bevl-i mes̲ānede ve balġam dimāġda ve ṣu 

aġızda ve vesaḫ ḳulaḳda ve ḳan ṭamarlarda ve ṣarı ṣu ki ṣafrādur 11. beşeresi 

arasındadur ki eger her gün ḳażā-yı ḥācete varup necāset-i bedeninden defʿ itmeye 12. 

ve anuŋ ās̲ār-ı pelìdin kendüden yevmiyye rüsvāy olur murdār ḳorḳup müteneffir olur 

ve ḳaçan ki ḥaḳìḳate 13. naẓar eyleye evveli anuŋ bir nuṭfe idi ḫār ve āḫirì bir cìfedür 

murdār ve bu ḥālet-i ḥāmil-i iḳẕār sebeb-i 14. s̲ālis̲ ḳuvvet ve tekebbürdür şiddet-i baṭş 

ile bunuŋ ʿilācı oldur ki esḳām ve emrāżda ve envāʿ-ı ʿilel 15. ve evcāʿ ki emzice-i 

insāniye mütesalliṭdür te’emmül eyleye ki ḳaçan beden ṭamarlarından bir ṭamarı bir 

derde mübtelā olsa 16. ol anı bì-ḳarār ider ve ol ise anuŋ defʿinden ʿāciz ḳalur ve merd-

ānelik ḳuvveti ile kendüden defʿ 17. idebilmez ve eger ḳulaġına ve yüzine bir ḳarınca 

veyā cānavarcik girse kendüsi helāklige çeke ve eger 18. bir gün ısıtma duta ol ḳuvvet 

cümle żaʿfa mübeddel ola ve yaḳìn bile ki tekebbür bir nesneye ki behìm aŋa sābıḳ 19. 

ola bir pişenüŋ defʿine ḳādir olmaya bu taḳdìrce ne deŋlü cehl ve ḥamāḳat ve nihāyet 

baṭş ve veḳāḥatdur 

193a 

1. sebeb-i rābiʿ tekebbür-i māl ile ve bu ise mülūk arasındadur ḫazāyin kes̲retinden ve 

ḫuyūl ve cünūd 2. ve dehāḳìn arasında saʿat-i mülk ve arāżì çoḳluġından ve tüccār 

arasında beḍāyìʿ ve nuḳūd ziyādeliginden 3. her biri bu ḳavmüŋ ḳavìrekidürler ḥaḳìrler 

üzerlerine tekebbürlük iderler ve tefāḫur ve mübāhāt-ı muʿārażasında 4. diyeler ki sen 

kimsin ve senüŋ ne ḳudretüŋ var istesek sencileyin ādemi ṣatun aluruz senüŋ cümle 

mālik-i mülküŋ 5. benüm mālımuŋ zekātı deŋlü olmaz bu cümle netìce-i cehldür sebeb-

i ḫāmis tekebbür-i kes̲ret-i evlād ve etbāʿ ve enṣāb 6. ve eḳārib ve ʿaşāyirdür ve eks̲er 

bu maʿnā selāṭìn ve ḥükkām aralarında olur ve bu mis̲āl kimesne öyledür ki 7. bir 

kimesne vāḳıʿasında göre ki ḥükūmet ve emāret ve ḳuvvet ve şevket ve cemāl ve nefs 

ve ḫazāyin ve ḫadem 8. ve ḫışm ve istiḳlāl-i māl ve cāha fāyiz olup bunuŋıla mesrūr ve 
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mübāhi ve müfteḫir olmışdur nāgāh-ı 9. bìdār ola kendüsin göre bir ḳaraŋuluḳ evde 

ḫarābe yā bir muvaḥḥiş ṣusuz vādìde bula kendüsin 10. maḥbūs ve müteḥayyir olup dört 

eṭrāfından bahāyim ve sibāʿ-ı żārre aŋa ḳaṣd eyleyeler ve yaḳında 11. ʿaḳārib ve ilanlar 

necāset ve iḳẕārdan aŋa yüz dutup ve el ve ayaġı selāsil ve aġlāl 12. ile baġlanmış ve ol 

cānavarlaruŋ hücūmından vehme düşüp ve ol ise bunlaruŋ arasında 13. medhūş ve 

müteḥayyir ve ḫāyif ne defʿ idecek eli var ve ne ḳarār idecek ayaġı var buncılayın 14. 

imdi ʿāḳıl olan naẓar-ı baṣìret ile naẓar idebile ki cemìʿ-i ḳuvvet ve şevket ve esbāb-ı 

s̲ervet 15. ve tecemmül-i dünyevì olanlar ḫāb ve ḫayālden ġayrı degüldür ki  

16. 
697

 sebeb-i sādis ʿilmdür ve bu sebeb-i aʿẓam esbāb-ı kibrdür ve eks̲er-i rüsūm 

bu āfete mübtelādurlar 17. 
698

zìrā ki ḳaçan lisān-ı şerʿ anuŋ feżāyiline 

nāṭıḳdur ve ʿuẓm ḳadar ve menzilet-i 18. ʿulemāyı billah metersmān? sābıḳ zamāna 

ifhāmına lā-cerem cemāl-i ʿilm şuʿūrı ile kemāl-i vüfūrsuz 19. ḥilm idemezler ki ʿizz-i 

ʿilm ile taʿazzüz itmeyeler ve eks̲er ʿāmme-i ḫalḳı bahāyim gözi ile görürler  

193b 

1. ve ḫiẕmetlerin anlara vācib bileler ve bunlaruŋ istiḥdāmından üşenmeyüp anlaruŋ 

ḫiẕmetleri taḳṣìrlerinden 2. ʿaceb idüp kendü nefslerin ʿind-allahda anlardan efḍal ve 

aʿlā bileler ve eks̲erì bu ṣıfāta iki 3. sebeb var biri oldur ki bu ḳavmüŋ bidāyet-i ḥālde 

iştiġālleri ʿulūm-ı resmi iledür ʿilm-i ṣarf gibi 4. ve naḥv ve şiʿr ve ʿilm-i ḥesāb ve 

nücūm ve ṭıbb ve faṣl-ı ḫuṣūmāt ve ṭuruḳ-ı mücādelāt gibi ve bu cümle mūcib-i 5. ḥırṣ 

ve kibr ve şimer ve ḥased ve ʿacebdür ve her ne deŋlü bu ʿilm taḥṣìlinde ziyāde saʿy 

iderler bu aḫlāḳuŋ 6. uṣūl-i ḫabās̲eti anlaruŋ nüfūs-ı müdenneslerinde rāsiḫrek olup ve 

viʿā-yı ṭabìʿatları kibr ve nifāḳdan mümtelì 7. olur buradandur ki ḥażret-i ṣamediyet 

celle şānehu ʿulemā-yı dìni ḫavf ve ḫaşyet ve ṣaf ider ki 8. 
699

 ve 

bu ʿilm göŋül āyinesin kibr ve ʿaceb jenginden pāk ḳılur muḥaṣṣılı 9. anı ṣafā-yı tevāżuʿ 

ve ḫaşyet rūḥına irişdürür ikinci budur ki şaḫṣ-ı aṣıl fıṭratda reddü’n-nefs 10. ve 

şeyyü’l-aḫlāḳdur ve andan evvelki envāʿ-ı mücāhedāt ve eṣnāf-ı riyāżāt ile tezkiye-i 

nefs ve taṣfiye-i 11. ḳalb idüp ḫubs̲-ı cevher-i nefs ile taḥṣìl-i ʿilme meşġūl ola her ʿilm 

                                                 
697

 İnsanlar uykudadırlar, öldüklerinde uyanırlar. 
698

 Allah’ın korudukları hariç. 
699

 Fatır 28: Kulları içinden ancak âlimler Allah'tan (hakkıyla) korkar. 
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ki anuŋ viʿā-yı fehm ve ḥıfẓında ḳarār 12. dutup ās̲ār-ı ḫubs̲ ile müte’es̲s̲ir ola yaġmur 

gibi ki aṣlında ʿaẕāb ve ṣāfdur ammā nice ki ceẕb-i ʿurūḳ-ı 13. nebātāt vāsıṭasıyla 

eşcāruŋ aʿżā ve eczālarında gezer ve yürür eger ol şecerüŋ cevher-i ṭabìʿatı 14. zehrdür 

zehr ṣıfatı aŋa ʿārıż olur ve eger ḥalāvet ṣıfatı ol şecerüŋ cevher-i ṭabìʿatı zehrdür zehr 

15. ṣıfatı aŋa ʿārıż olur ve eger ḥalāvet ṣıfatı ol şecerüŋ cevherine ġālibdür ol yaġmuruŋ 

ʿuẕūbet 16. ve ḥalāveti anuŋ ziyāde ider nice ki ḥażret-i rabbü’l-ʿizzet ʿilmi yaġmur 

ṣuyına teşbìh itmişdür ki  17.  
700
işāret bu maʿnāyadur pes ʿilm-

i ḫāṣṣiyyeti ki āb-ı ḥayāt-ı 18. maʿnevìdür oldur ki ifhām-ı evʿiyelerinüŋ viʿāsında 

ifhām-ı eşḫāṣ-ı insānì ki ḳarār dutup ve ol 19. viʿā ṣıfatı ile muttaṣıf olur ve viʿā-yı 

ḫabāyis̲de ḥarìṣ ve mütekebbir ve ḫıyānet ve ḥırṣ ve buḫl ve kibr  

194a 

1. ve ʿaceb ziyāde ḳılur ve atā-yı ṭabìbde veraʿ-ı ḫāżiʿ-i ḳanāʿat ve tevāżuʿ ve kerem ve 

ḥayāsın anuŋ bilüp 2. mużāʿaf olur ibn-i ʿabbās rażıya’llahu ʿanhudan rivāyet olunur ki 

ḥażret-i resūl ʿaleyhi’ṣ-ṣalātü 3. ve’s-selām buyurur ki  

4.  yaʿni ki bundan ṣoŋra bir cemāʿat ola 5. ki ḳur’ān 

oḳıyalar es̲eri anlaruŋ boġazlarından aşaġa inmeye yaʿni ʿamel itmeyeler ve dìn 

ʿamelinüŋ taḥṣìlin 6. lāf ve müfāḫaret ciheti içün idüp diyeler ki ḳur’ān oḳuruz kim 

bizden eyü oḳur ve ʿulūm 7. oḳıyup bilmişüz kim bizden eyü bilür pes buyurdı ki 

olmaḳūle ḳavmler cehennem ḥaṭabı olsalar gerekdürler 8. ʿiyāẕen billah bu āfetüŋ 

ʿilācın bile ki ʿilm-i ḫaṭarı ziyādedür cehl-i ḫaṭarından ve ehl-i ʿulūm ol 9. ḥażretüŋ 

sāyir ḫalḳdan ziyāde te’kìdi ola ʿāmme-i ḫalḳa ve selāṭìn-i mülūka nice zellāt ve 10. 

hefevāt-ı cehl-i resātìḳden ve aġniyā ve eclāf-ı berārì ve cühhālden ʿafv iderler zìrā ki 

emr-i muḫālefeti 11. şekksiz ḥuṣūl-i maʿrifetde ḳabìḥ ve fāḥişdür ġayr-ı ʿārif-i 

muḫālefetinden ve buradandur ki ḥażret-i ṣamediyet 12. belʿām baʿūrā aʿveri ki 

muḳtedā-yı ʿaṣr idi ḥaḳḳ muḫālefeti sebebi ile mütābaʿat-ı şehevāt-ı nefs idüp 13. 

kendüsi kelbe teşbìh itdi ve didi ki 
701

 14. ve yahūdì ʿulemāsın 

                                                 
700

 Ra’d 17: O, gökten su indirdi de vâdiler kendi hacimlerince sel olup aktı. 
701

 Araf 176: Onun durumu köpeğin durumu gibidir: Üzerine varsan da dilini sarkıtıp solur, kendi hâline 

bıraksan da dilini sarkıtıp solur.  
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iżāʿat-ı ḥaḳḳ sebebi ile ḥımāra teşbìh buyurdı ki  15. 
702

 

sebeb-i sābiʿ ʿibādetdür her kim ki temessükden muḳaddem ʿulūm-ı dìn 16. 

mümāresetine meşġūl olup ādāb-ı ʿubūdiyyet maʿrifetin ve anuŋ āfātı daḳāyıḳin ḥāṣıl 

itmiş ola 17. ve şeyḫ kāmil muḥaḳḳaḳ ṣoḥbetinde kendüsin mü’eddib itmeyüp ve 

ʿaḳārib ve ḥayāt-ı aḫlāḳ-ı reddiyyesi meḳāmiʿ-i 18. cefā-yı pìr-i hādì ile başı 

yencelememiş ola ve evṣāf-ı beşerì ḥarāreti anuŋ berdü’l-yaḳìn ṣuyı 19. ile teskìn 

bulmamış ola nice ʿibādete meşġūl olur ve ās̲ār-ı aʿmāl-i ḳalbi ve sırrı maḥrūm olur her 

gün 

194b 

1. bāṭını ẓulmet istìlā-yı ṣıfāt-ı ẕemìme ile ḳararup ve kibr ve ġurūr ve ʿaceb anuŋ göŋli 

zemìninde rāsiḫ 2. bulur ḫaberde gelmişdür ki ḳaçan bu āyet nüzūl oldı ki 

 3.  ʿan ʿāyşet rażıya’llahu ʿanhā ḥażret ṣalla’llahu 

ʿaleyhi ve sellemden sū’āl itdi ki 4.  5. 

 ehl-i tefsìrüŋ baʿżıları burada 6. 703
 

maʿnāsına olurlar yaʿni ḥaḳḳ teʿālā buyurur ol kimesneler ki iderler ol nesneyi ki iderler 

7. anlaruŋ göŋülleri ḳorḳuludur kibrden ve anlaruŋ rücūʿı ḥażretümüze olsa gerekdür 

ʿāyşe rażıya’llahu ʿanhā 8. didi ki yā resūla’llah ol kimesneler ḫamr içüp ḫırsızlıḳ ve 

zinā idenler midürler buyurdı ki yoḳ ey ṣıddìḳ 9. ḳızı ol kimesnelerdür ki namāz ḳılurlar 

ve orūc dutarlar ve ṣadaḳa virürler lakin ḳorḳarlar 10. ki kendülerinden ḳabūl olmaya ey 

ʿazìz andaki temevvüc deryā-yı ḳademdür ʿulūm ve aʿmāl-i cümle-i kāyināt 11. 

ʿademdür ve andaki hubūb-ı riyāḥ ʿavāṭıf-ı cebbārìdür cümle kāmil-i muḳarreblerüŋ ʿizz 

ve şerefi ẕüll ve ḫārıdur 12. bu derd-i cān-güdāzuŋ ve bu rāh-ı bì-bedreḳa ve sāzuŋ ʿilācı 

oldur ki kendüden ve aʿmālinden çeşm-i himmeti 13. dike ve itmiş ve itmemiş āteş-i 

teşvìr ve nedem ile yandura muʿallim-i ġaybdan ʿilm ve allah 
704

 14. ögrene 

ve cān şemʿini nūr-ı muḥabbet ve ʿirfān ile yandura vehb bin münebbih rażıya’llahu 

ʿanhu buyurur ki 15. ʿaḳl ve kemāl nişānı oldur ki cümle ḫalḳı kendüden eyü bile ḳaçan 

                                                 
702

 Cuma 5: Tevratla yükümlü tutulup da onunla amel etmeyenlerin durumu, ciltlerle kitap taşıyan eşeğin 

durumu gibidir. 
703

 Bana gelip çalışıyorlar. 
704

 Allah sizi ve çalıştıklarınızı yarattı. 



500 

 

kendüden efḍal göre ümìdi cenāb-ı 16. kibriyāyı vās̲ıḳa duta ki ḥaḳḳ celle ve aʿlā anı 

anuŋ derecesine irişdüre ve ḳaçan kendüden ednā göre 17. ve diye iḥtimāl var ki ol 

kimesnenüŋ serinde bir ṣıfat-ı ḥamiyyet var ola ki ol sebeb necātı ola ve bizüm ḥālümüz 

18. ise maʿlūm degüldür nice ola ve bu maʿānì rüsūḫı ile reẕìle-i kibr anuŋ bāṭınından 

zāyil ve tevāżuʿ 19. anuŋ ṣıfatı olur ve ol rifʿat ki ol reẕìle-i kibrden arayup bulmaz idi 

ol sebeble ʿind-allah  

195a 

1. meẕmūm olup anı dir ki noḳṣāna bıraḳdı tevāżuʿ ḥālinde ister idi aŋa ḥāṣıl olup 2. 

maḥmūd oldı ve sebeb-i kemāli oldı nice ki ṣāḥib-i şerʿ buyurdı ki her kimesne ki ḥaḳḳ 

teʿālā 3. içün ḥaḳìrlik itdi ḥaḳḳ celle ve ʿalā anı büyütdi  4. 

 5.  yaʿni ki 

melāyike-i ebrār ki ḥażret-i cebbārì emìnleridürler her bendeye 6. iki ferişte 

müvekkildür ki reng-i cenāḥ-ı himmeti dutmışdur ḳaçan ol bende kendü nefsin 

tekebbüre çeke anuŋ 7. ʿinānın çekeler ve diyeler yā rabbi anı pest eyle ve ḳaçan 

ḥaḳìrlik ide diyeler yā rabbi anuŋ mertebesin yüksek 8. eyle 

 9.  

yaʿni her kim ki ḥaḳìrlik 10. ider ḥaḳḳ teʿālā anı yüksek ḳılur ve her kim tekebbür ider 

anı ḫār ḳılur ve her kim infāḳda ʿadl ider 11. anı ʿizzetle ġınāya irişdürür ve her kim 

isrāf ider ẕüll-i iḥtiyācda ḳalur ve her kim ẕikru’llahı ziyāde 12. ider anı kendü maḥbūbı 

ḳılur ḫaberde gelmişdür ki ḥaḳḳ celle ve ʿalā ḥażreti ḥażret-i mūsā ʿaleyhi’s-selāma 13. 

vaḥy itdi ki  14.  yaʿni ki 

biz namāzı bir kimesneden ḳabūl 15. iderüz ki bizüm ʿaẓametümüz müşāhedesinde 

kendüsin ẕillet ve meskenet getüre ve bendelerümüze büyüklügi 16. revā görmeye ve 

āyinesin ṣayḳal-i ḫavf ile rūşen eyleyüp ve günin bizüm fikrümüz ile giçüre ve kendü 

17. nefsin bizüm rıżāmuz ciheti içün ārzūlarından giçüre naḳl olunur ki ibn-i semmāk 

hārūnü’r-raşìd 18. meclisine gelüp didi ki yā emìr büyüklere tevāżuʿ ḫilāfet ve 

pādişāhlikden şerìfrekdür buyurdı ki 19. ne eyü söz söyledüŋ tekrār söyle didi ki her 

kim ki ḥaḳḳ celle ve ʿalā māl ve cāh ve cemāl ve büyüklük vire  

195b 
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1. ve ol māl içinde ḥaḳḳ bende ile muvāsā ve iḥsān ile cemālde pārsā ola ve büyüklükde 

tevāżuʿ 2. eyleye ḥaḳḳ teʿālā anı muḳarreb muḫliṣlerden yaza hārūn didi ki bu sözleri 

altun ile taḥrìr 3. eyleyeler ey ʿazìz bilmiş ol ki tevāżuʿ bir maḳāmdur dìn 

maḳāmātlarından ve bir menzildür erbāb-ı 4. yaḳìn menzillerinden nice ki derecāt-ı 

ḥüsn-i ḫulḳ maʿlūmuŋ oldı ki her maḳāmuŋ iki ṭarafı daḫı 5. meẕmūmdur ve vasaṭı 

maḥmūddur buncılayın tevāżuʿuŋ daḫı iki ṭarafı var ṭaraf-ı ifrāṭ ki aŋa tekebbür 6. dirler 

ve ṭaraf-ı tefrìṭ ki aŋa teẕellül ve taḥāsün dirler ve evsaṭına tevāżuʿ dirler ṭaraf-ı ifrāṭ ve 

tefrìṭ-i 7. meẕmūmdur ve ḥadd-i vasaṭ-ı maḥmūddur ki tevāżuʿdur ve bu maʿānì ki ẕikr 

olunmışdur mes̲elā bir nādān-ı 8. kennās ʿulemā-yı dìn ʿālimlerinüŋ öŋinden tìz ḳalḳup 

kendü yirine oturda ve bābūcın çevirüp 9. ḳarşusında dura bu taḥāsün-i meẕmūmdur 

buŋa mis̲āl olan ġāyet tefrìṭdür aḫbār-ı 10. nebevìde gelmişdür ki 705
 işāret 

bu ḥālete ve maḥmūd ki ḥadd-i iʿtidāldür riʿāyetidür 11. ve buŋa mis̲āl-i tevāżuʿlar 

aḳrān-ı ems̲āl ile maḥmūddur ve aḫissā ve erāẕil-i ḫasāsetdür ve ʿadl 12. oldur ki bi-

ḥaseb-i merātib-i iḳdār-ı ḫalḳ her kimesne ile ḥāli miḳdārı muʿāmele eyleye ammā şerḥ-

i 13. ḳuvvet-i ġażabı ve anuŋ āfeti ḥaḳìḳati ve esbāb-ı teheyyüc ve ʿilāc-ı izālet ve 

fażìlet-i ʿafv ve ḥilm-i tamām-ı 14. taṭvìle var ve ammā bu bābda ḥaḳìḳat ile her nükte 

iḫtiṣār üzere imā olunmışdur inşā’allah 15. teʿālā 

 16.  yaʿni ḥażretden 

sū’āl itdüm ki ne nesne ḥażret-i 17. cebbārìnüŋ ġażabını benden ḳaldurur buyurdı ki ol 

nesne ki senüŋ nefsüŋ nā-ḥaḳḳ hìç kimesneye 18. ġażab getürmeye 

 19.  

196a 

1.  ibn-i mesʿūd rivāyet ider ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 

ṣaḥābeden 2. sū’āl itdi ki merd-ānelik yanıŋuzda nedür didüŋ oldur ki ḳuvvet ve 

dilberlik ile kimesneyi ḳuvvetle 3. bıraḳmaḳ buyurdı ki ol degüldür bu ki siz taṣavvur 

idersiz emr-i mecāzìdür ve umūr-ı mecāzì ehl-i taḥḳìḳ 4. yanında ḫayāl ve laʿbdur 

ḳuvvet ve merd-ānelik ḥaḳìḳatde oldur ki ḳuvvet-i ṣulḥ ve rüşdi anuŋ ġażab-ı 5. ġūlına 
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 Mü’min nefsini zelil etmemelidir. 
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taḥakküm eyleye  6.  bir kimesne 

didi ki yā resūla’llah baŋa bir iş buyur ki āz o ḥaḳìr ḥażret 7. buyurdı ki ġażab dutma 

tekrār sū’āl itdi ve yine böyle buyurdı  8. 

 ibn-i ʿömer rivāyet ider ki 9. ḥażret buyurdı ki her 

kimesne ki ḫışm ve ġażabı ḫalḳdan alıḳoya ḥaḳḳ teʿālā ḥażreti anuŋ ziştliklerine perde-i 

10. setr çeke  11.  ebì derdā 

ḥażretleri rivāyet ider ki ḥażrete didüm ki yā resūla’llah baŋa 12. bir iş delālet eyle ki ol 

beni cennete götüre buyurdı ki cehd ile ki bir kimesneye nefsüŋ ġażabı 13. irişmeye 

 yaʿni hìç kimesne 14. kendü nefsi ʿinānın ḫışmı 

ġūlinüŋ eline virmeye ki şerr-i nār-ı ḳahrı anı cehennem ḳuyusınuŋ kenārına çekmeye 

 15.  16. bir kimesne ḥażret-

i risālet-penāh ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellemden sū’āl itdi ki ḳıyāmetüŋ ḳatırek 17. 

işlerinden ḳanḳısı ḳatıdur buyurdı ki ḥażretüŋ cebbārìnüŋ ḫışmı didi ki ne nesne ile 

necāt bulmaḳ olur 18. andan buyurdı ki nā-ḥaḳḳ hìç kimesneye ġażab itmemegile 

 19.  yaʿni ḫışm āteşden bir pāredür her 

kim ol āteşi  

196b 

1. ḥilm ṣuyı ile sevindüre ḥaḳḳ teʿālā anı bizüm ile derecāt-ı aʿlāya irişdüre ey ʿazìz 2. 

bilmiş ol ki ġażab bir āteşli ḳuvvetdür ki ḥaḳḳ celle ve ʿalā muḳteżā-yı ḥikmetle defʿ-i 

mażarrat ciheti içün nevʿ-i 3. insānuŋ ṭabìʿatında taʿbiye buyurmışdur ve ḥaḳìḳat 

nāriyesi taḥt-ı mizāc-ı ṭabìʿìde medfūndur ve nice ki āteş 4. taḥt-ı remādda ve bunuŋ 

ḳuvveti teşeffì ḳuvveti ve intiḳāmdur ve bu ḳuvvetüŋ ḫāṣṣiyyeti oldur ki ḳaçan ol 

meḳāṣıddan 5. bir maḳṣūd ḳaṣd eyleye iḥsāsdan ol ġaraż āteşi bu ḳuvvetüŋ ḥaḳìḳatde 

müstaḳill olur ve ḫūn-ı dil 6. ve cemìʿ-i ʿurūḳları cūşa getüre ve ʿālì beden ile mürtefiʿ 

ola ve anuŋ es̲eri bir beşereye ki zücāce mes̲ābesindedür 7. ẓāhir ola ve bu es̲erüŋ ẓuhūrı 

üç nevʿ üzeredür evvel ġażab bir kimesneye ide ki andan ednā 8. ola ve maġżūb ʿaleyhi 

intiḳāmına ḳādir ola ve bu ḥālde mürtefiʿ ḳanuŋ es̲eri beşerenüŋ ẓāhirine münteşir ola 9. 

ve ḳızılliginüŋ es̲eri yüzinde ve gözinde ẓāhir ola ve eger ṣudūr-ı ġażab bir kimesneye 
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ola ki kendüden 10. büyük ola yās intiḳāmdan ḳarìn-i ġażab ola bu ḥālüŋ es̲erinden 

mürtefiʿ ḳanuŋ ās̲ārı cevf-i dilde 11. munḳabıż ola ve ṣarılik levni beşeresinden ẓāhir ola 

ve bu ḥāle ḫavf dirler ve evvelki ḥāle ḳahr 12. dirler ve eger ġażab kendü naẓìrìne ola ve 

teşeffì ve intiḳāmda mütereddid ola bu ḥālüŋ es̲erinden ḳanda 13. tereddüd ẓāhir ola gāh 

münbasiṭ ve gāh munḳabıż olur bu sebebden beşerenüŋ rengi gāh ḳızıl ve gāh 14. ṣarı 

ola ammā tefrìṭ yā ḳuvvetüŋ ziyādeliginden veyā żaʿfından ve bu ikisi daḫı 

meẕmūmdur 15. zìrā bu ḥālden ġayretsizlik ve ḥamiyyetsizlik tevellüd ider ve her 

kimde ḳuvvet-i ġayret ve ḥamiyyet iki degüldür 16. ol nāḳıṣdur buradandur ki ḥażret-i 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem ki  17.  yaʿni saʿd bin ʿubāde 

ġayūrdur ve ben andan ġayūrrekem ve ḥaḳḳ benden ġayūrdur ve ḥaḳḳ 18. celle ve ʿalā 

buyurur ki 
706

 ve ġılẓet-i 19. ḥamiyyet ve ġayret 

ās̲ārındandur ve anuŋ ʿademi ʿalāmet-i ḫuşūnetdür ve ʿalāmet ʿadem-i ḥamiyyet 

sükūtdur  

197a 

1. münkerāt-ı müşāhedesi ḥālinde vālidesi ve hemşìresi taʿarrużından ve iḥtimāl-i ẕüll-i 

aḫşādan ve bu cümle 2. ḫumūdet ve ḫasāset-i nefs ve mehābet ḳadar ve noḳṣān 

es̲erindendür ve bu noḳṣānuŋ cebri muʿālecesi vācibdür 3. ve nev-noḳṣānuŋ āfātı 

müṭālaʿasından idi ki ḥażret buyurdı ki  4.  yaʿni ümmetimüŋ 

eyüsi tìz ṭabʿlulardur yaʿni anlar ki ġażab itdüklerinde tìz ġażabları sākin 5. olur ve her 

kimüŋ ḳuvvet-i ġażabı kendüde mefkūd ola riyāżet-i nefs ve sülūk-ı ṭarìḳ-i saʿādetden 6. 

maḥrūm ḳala aḫbārda gelmişdür ki  7. 

 8.  yaʿni ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellem öyle ġażab itdi ki ruḫsāre-i mübāreki ḳızardı 9. ve didi ki yā rabbi ben beşerüm 

ve ḫışm iderem nice ki ġayrı ādemler ḫışm iderler pes her müselmāna ki ġażab-ı 10. 

ḥāletde sögerem veyā dögerem veyā laʿnet iderem sen anı benden baŋa yarlıġa 

 11.  12.  yaʿni 

ḥażret-i risālet-penāh ḥuẓūẓ-ı dünyevì 13. içün ġażab itmez idi ammā bir nesne göreydi 
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 Tevbe 7: Ey peygamber! Kâfirlere ve münafıklara karşı cihad et ve onlara karşı çetin ol. 
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ki ol muḫālif-i ḥaḳḳ ola öyle ġażab ider idi ki 14. kimesne anı bilmez olur idi ve hìç 

nesne ġażabına muḳāvemet idebilmez idi tā ol bāṭılı defʿ 15. idinceye dek ḥālet defʿ-i 

sevret ʿilāca muḥtācdur ve ol daḫı beş nesneye muḥtācdur evvel 16. oldur ki kendü nefs-

i ḥaḳḳuŋ ʿuḳūbet ve ġażabından ʿaẓìm ḳorḳuda eger ben bu ḫışmı bu ādeme ider isem 

17. iḥtimāl var ki ol mūcib-i saṭvet ġażab-ı cebbārì ola ve benüm giriftārligim sebeb ola 

ve ol muṣìbet 18. bì-nihāyet ve fażìḥat-ı bì-ġāyetdür ve ḥadìs̲-i ḳudsìde gelmişdür ki 

 19.  cenāb-ı kibriyā celle şānehu buyurur ki yā 

ādem oġlanları  

197b 

1. ḫışm ḥālinde benüm ḥażretimüŋ cebbārligin yād iden tā giriftārligiŋüzde
707

 bizüm 

ḳabża-i ḫışmumuzda 2. kerem ve ʿafvumuz bedreḳası seni raḥmet ile yād eyleye s̲ānì 

oldur ki ġażabuŋ ʿāḳıbetinden 3. endìşe eyleye ve āfāt ve ʿadāvetden ve muḳābele-i 

ḫaṣmdan intiḳām ile ve şiyem-i saʿy hüdām-ı aʿrāżda 4. ceẕb ide ve eger bu cümle 

aʿmāl-i āḫiretden degüldür ve anda müstaḥaḳḳ-ı ṣavāb olmaz ammā çün niyyeti 5. anuŋ 

āḫir andan ola anuŋıla müs̲āb olur s̲ālis̲ oldur ki te’emmül ide ol sebebile ki anı 6. ḥilm 

ve ʿafvdan menʿ ider evvelā ve ḳuvvet-i ġażabı intiḳāma sevḳ eyleye bu ise iġvā ve 

tesāvìl-i şeyṭāndur 7. ki senüŋ bu taḥammülüŋ ʿācizligüŋe ḥaml olunur ve ḫalḳ saŋa 

ḥaḳāret naẓarı ile baḳarlar diyü vesvās 8. virür imdi burada gerekdür ki ḳıyāmetüŋ 

ḫārlıḳ ve fażìḥatın ḫātıra getürüp kendü nefsine muḳarrer 9. ide ki dünyā fażìḥatından 

āḫiret fażìḥatı müşkildür diyü ḥaẕer eyleye menzilet-i noḳṣānından ʿind-allah ve 10. 

melāyike ve enbiyā yanında noḳṣāndan iḥtirāz itmek ūlādur ḫalḳ yanında olmadan ise ki 

anlaruŋ 11. medḥ ve ẕemmlerinden dünyā ve ʿaḳìbde hìç żarar ve nefʿ kimesneye 

irişmez ola māşāallah ammā derece-i 12. dìn-i noḳṣānı bir şeḳāvetdür ki aŋa nihāyet 

yoḳdur rābiʿ oldur ki anuŋ ġażabı cereyānı emridür 13. māżì degül vefḳ-i murād üzere 

ve bu münāzaʿat-ı rubūbiyyetdür ki bu kimesne kendü nefs-i murādın ūlā 14. dutar 

murād-ı ḥaḳḳdan ve şekk yoḳdur bu fiʿl ile sezāvār-ı ġażab-ı cebbārì olur  15. 

708
 ḫāmis oldur ki bir aḫbārdaki keẓm-ı ġayż ve ʿafv ve ḥilm fażìletinde iḥtimāl 
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 giriftārlikligiŋüzde şeklinde yazılmıştır. 
708

 Ancak Allah ona rahmetiyle erişirse o başka. 
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gelmişdür 16. te’emmül eyleye ve nefsi anuŋ s̲evābında terġìb ide tā anuŋ ḥırṣı sebebi 

s̲evāb-ı iştiġāl nār-ı ġażabı ile 17. munṭafì ola ḥażret-i emìrü’l-mü’minìn ʿali 

rażıya’llahu ʿanhudan mervìdür ki ḥażret-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem buyurdı ki 18. 

19. yaʿni ḥaḳḳā ki müselmānlar ḥilm 

ile iḥtimāl var ki ol kimesnenüŋ derecesin bula ki gündüz ṣāyim ve gice  

198a 

1. ḳāyim ola ve ġażūb-ı mütekebbirlerüŋ esāmìleri cebbārlar dìvānında yazılmış olur 

eger ki kendü 2. evinden ġayrıya vilāyeti daḫı yoḳ ise  3. 

 yaʿni her kim kendü ḫışmın ḫalḳdan alıḳoya ḥaḳḳ teʿālā daḫı anuŋ 4. 

ʿaẕābın alıḳoya  5.  yaʿni her kim 

kendü ḫışm ve ġażabın ṣaḳlayup ẓāhir itmeye 6. ve eger istese ol ḫışmı yürüde ammā 

yürütmeye ḥaḳḳ celle ve ʿalā ḳıyāmet güninde anuŋ göŋlin 7. emn ve ìmān-ı beşāreti ile 

münevver eyleye naẓm  

 

 8.  

 

 

 

 

 9.  

 

 

 

 10.  
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11.  

709
 

ey ʿazìz ẓulm ve cevr 12. ve baġì ve ġażab ve eks̲er ṣıfāt-ı reddiyye ve aḫlāḳ-ı ḫabìs̲e ki 

ḳufl-ı ebvāb-ı saʿādāt ve ḳāyid-i 13. ṭarìḳ-i şeḳāvetdür cümle fürūʿ-ı s̲emerāt kibr ve 

ʿacebdür ve bu iki ṣıfāt ṣıfāt-ı mühlikedür ve 14. anuŋ izālesi cümle farż-ı ʿayndur ḳalʿa-

i şecere-i ʿaceb maġres-i ḳalb-i mükedder iki aṣıldan mürekkeb 15. olur aṣl-ı evvel 

maʿrifet-i ʿuyūb-ı nefs ve ẕāt ve mehānet ve ḥaḳāret ve żaʿf ve ʿacz 16. ve āfet aṣl-ı s̲ānì 

maʿrifet-i ḥażret-i ṣamediyet ve ʿaẓamet ve kibriyā ve ʿizz ve celāl ve cihād-ı kemāl-i 

ḥikmet 17. ve naḳḳād-ı ḳudret-i bārì ki bu iki aṣluŋ esrār-ı ḥaḳāyıḳine ve aṣıl ve ıṭṭılāʿ 

bula bì-şübhe 18. anuŋ nefsinde tevāżuʿ ve inkisār ve ḫuḍūʿ ẓuhūra çıḳa ve ḫavf ve 

ḫaşyet aŋa ġālib ola 19. ve ḥilm ve ḥayā ve raḥmet ve re’fet ve şefḳat ṣıfatı ile muttaṣıf 

ola nice ki her kimesnenüŋ ṭāyir-i  

198b 

1. himmetinüŋ ol miḳdār ʿarṣası yoḳdur ki feżā-yı ʿālem-i melekūtìde ve ceberrūtìde 

ṭayerān idebile kelām-ı 2. mecìdde beyān olmışdur ki 

 3. 
710

 bu āyet-i kerìme işāreti 

vāżıḥ ve beyānı lāyiḥdür merātib-i 4. evvel ve evsaṭ ve āḫir keyfiyyeti ve aḥvāl-i nefs-i 

beşerì içün pes ʿāḳıl-ı faṭìn gerekdür ki bevr-i baṣìret ile 5. bu āyet-i kerìmenüŋ daḳāyıḳ-

i esrārına te’emmül eyleyüp kendünüŋ evleviyyet ve evsaṭiyyet ve uḫreviyyet aḥvāline 

6. andan müşāhede eyleye ammā evleviyyet oldur ki bile nice biŋ dühūr ve aʿṣār anuŋ 

vücūd-ı mevhūm-ı 7. bì-miḳdārından giçmişdür ki anuŋ vücūd-ı mevhūmı ketm-i 

ʿademde saṭvet-i envār-ı ḳademde münʿadim ve nāçìz idi 8. ve ṣafḥa-i vücūdda anuŋ 

nām ve nişānından hìç yoġidi pes ḥaḳìr kim var ki anuŋ ʿadem-i sābıḳı ʿālì idi 9. vücūdı 
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 Ey gaflet yolunda giden adam, ne olur o günden biraz utan. Bu gün sana zulüm eğlence olmuş. Yazık 

senin yarın rüsva olduğuna. Ne zamana kadar zulüm tozunu havaya çıkarırsın, kendinin yüz suyunu ve 

başkaların kanını dökersin. Ne zamana kadar bu kandırıcı dünyaya mağrur olacaksın. Kaç kilosun, iki üç 

kilo kemik. Güçsüzlerin mülkünü ele alıver,  yetimlerin malını zulümle yiyiver. Kıyamet gününde kim 

hâkimlik eder. Mazeret getir ki nasıl mazeret getirireceksin. 
710

 Abese 17-22: Kahrolası (inkârcı) insan! Ne nankördür o! Allah, onu hangi şeyden yarattı? Az bir 

sudan (meniden). Onu yarattı ve ona ölçülü bir şekil verdi. Sonra ona yolu kolaylaştırdı. Sonra onu 

öldürdü ve kabre koydu. Sonra, dilediği vakit onu diriltir. 
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üzere ve ẕelìl ne var nistlik ve ẓulmet-i nābūd-ı mehānetinden pes kemāl-i ḥikmet içün 

ḳudret-i 10. kün feyekūn
711

 ile anuŋ aṣl-ı vücūdın kisvet-i topraġından inşā buyurdı ki 

mevcūdātuŋ eḫass ve aḥḳarıdur 11. pes anuŋ aṣıl topraġın kerìh ve ḫār-ı nuṭfe ṣūretine 

döndürdi pes anuŋ cismin ʿaleḳayı murdār eyledi 12. kibr ve ol ʿaleḳayı mużġa ḳıldı ve 

anuŋ eczāsın ṣalābet-i ʿaẓamete irişdürdi ve ol ʿiżāmı 13. et ile deri ile ḳaplayup üretdi 

bu anuŋ bidāyet-i aḥvālidür ki maḥż-ı ʿademi eẕell-i eşyāda icād 14. buyurdı ve eḫass-ı 

evṣāf ve nuʿūtet anuŋ aṣıl vücūdın ḫalḳa göstürdi tā bileler ki anuŋ ol 15. fıṭratı bir 

olmış cemād idi ki ne ḥayātı ve ne semʿ ve şemm ve ḥüsn ne ḥareket ve ne nuṭḳ ne baṭş 

ve ne ʿilm ve ne 16. ḳudreti var idi pes kemāl-i ḥikmet anuŋ nuḳūd-ı neḳāyiżin mekārim 

ve maḥāsin evṣāfına taḳdìm buyurdı 17. nice ki taḳdìm mevt-i ḥayāta ve cehli ʿilme ve 

ʿaczi iḳtidāra ve żaʿfı ḳuvvete ve āʿmāligi görmege ve kerligi 18. işitmege ve dilsizligi 

söylemege ve faḳr ġınāya ve ḍalālet hidāyete ol budur maʿnā oldur ki tenbìh ciheti 19. 

içün buyurur ki 
712

 imdi insān-ı ḫasāset ve ḥaḳāretle  

199a 

1. kendü mertebesin bidāyetde göre ve ʿumūmen niʿmet ve emṭār ve efḍāl-ı bi-hāre-i 

imtinān ile şükr eyleye pes anuŋ s̲übūt-ı 2. aḥvāl ve ẓuhūr-ı evṣāf-ı kemālinden 

noḳṣāndan ṣoŋra işāret buyurdı ki 
713

 tā bileler ki 3. cānsız meyyit maʿdūm ve 

bì-nişān iken andan ṣoŋra ḥażret-i rubūbiyyet-i cellet ʿaẓametuhu aŋa ḥayāt baġışladı 4. 

ṣaġır iken işitmeklik virdi görmez iken görmeklik virdi söylemez iken söylemek iḥsān 

itdi 5. ve faḳr iken ġanì itdi żaʿìf iken ḳavì itdi cāhil iken ʿilm virüp aç iken doyurdı 6. 

çıplaḳ iken kisvet virüp ḍalāletde iken derece-i hidāyete irişdürdi tā yaḳìn ile ḥażret-i 7. 

ṣamediyetüŋ inʿām ve fażlların bilüp ve tanıyup muʿteḳid ola ve ʿubūdiyyet-i ādābın 

kendüye vācib bilüp 8. kibr ve ʿaceb-i reẕāyilin kendüye yol virmeye ve cevr ve sitem 

ile ḥaḳḳuŋ bendelerine küfrān-ı niʿmet eylemeyüp taḥḳìḳ bile 9. ki ʿizz ve s̲enā ve 

devām ve beḳā cenāb-ı kibriyādan ġayrıya yaḳışmaz bu maḳūle kibr ve ʿaceb-i eḫass-ı 

aḫissā ve iżʿaf-ı żuʿafādan 10. ḳabìḥ gelür bu cümle żaʿf ve noḳṣānlik ve ḫasāset ve 

ḥaḳāret eger ḥāl-i ḥayātında anuŋ aŋa müfevveż ola 11. idi ve yāḫūd vücūdı iḳāmetinde 
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 Yasin 82: Ol deyince olur. 
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 Abese 18-19: Allah, onu hangi şeyden yarattı? Az bir sudan (meniden). Onu yarattı ve ona ölçülü bir 

şekil verdi. 
713

 Abese 20: Sonra ona yolu kolaylaştırdı. 
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iḫtiyārı olaydı ʿaceb ve kibr ve ṭuġyān ve küfrān olsa vechi 12. var idi lakin şıḥne-i 

ġayret zimām-ı iḫtiyārı anuŋ eline virmemişdür ve miftāḥ-ı murādı anuŋ ḳabża-i 

himmetinde 13. ḳomamışdur belki anuŋ vücūdı hedef-i sihām-ı beliyyāt ve maḳhūr-ı 

teṣārìf-i ḥavādis̲ ve āfāt ḳıldı ve 14. emrāż-ı esḳām-ı mühlike ve ʿāhāt-ı muḫtelife ve 

ṭabāyiʿ-i müteżādde aŋa ḳodı ve vażʿ itdi eger ister 15. ve eger istemez baʿżı anuŋ 

eczāların münhedim ḳılur gāh ṣafrā balġama ġālib olur ṣafrā ʿilletleri dıḳ gibi 16. ve 

yerḳān ve ḥummā ve ṣudāʿ andan mütevellid olur ve gāh balġam ṣafrāya ġalebe ider 

balġam marażlarından laḳve ve 17. eflāc ve behaḳ ve baraṣ andan ḥāṣıl olur ve gāh 

yebūset bürūdete ġālib olup sevdā-yı rencler 18. ṭıḥāl ve cünūn ve sersām ve mālìḫūlyā 

ẓuhūr ider ve gāh bürūdet yebūsete taġlìb idüp esḳām-ı 19. bāride ile istisḳā ve zükām 

ve nāzile ve sū’āl ve dāü’l-fìl ve ġayrıya mübtelā ider bu taḳdìrce anuŋ  

199b 

1. bunlardan ne ceẕb-i nefʿ ve defʿ-i żarre ḳudreti olur ve ne kesb-i ḫayr ve menʿ-i şereh 

ḳuvveti var ammā āḫir ḥāli oldur 2. ki ḥaḳḳ celle ve ʿalā ḥażreti āḫir-i ātìde buyurur ki 

 yaʿni anuŋ vücūd-ı āḫiri 3. oldur ki nefs ve ʿaḳl ve rūḥ-ı semʿ ve baṣar 

ve ʿilm ve ḳudret ve ḥiss ve ḥareket cümle ḳuvā-yı ṭabìʿì ve nefsānì 4. ve ḥayvānì ki 

ḥükm-i tecellì ile bir vücūd ki anuŋ yanında emānet ve ʿāriyyetdür anı kendüden yine 

girü alurlar 5. ve anı evvelki gibi cānsız ḫār ve cemād ḳorlar pes anuŋ cìfe-i kerìhesin 

ẓulmet ḫākiyle örterler ve ol cism ki 6. envāʿ-ı naʿìm ile perverde idi ṭuʿme-i mūr ve 

mār olur ve nice biŋ dühūr ve aʿṣār ve ḳurūn-ı bì-şümār 7. anuŋ üzerinden giçer ki 

kimine nām ve nişānın ve es̲er ve ās̲ārın bilmeye gāh topraġıyla bardaḳçılar bardaḳ 

yapalar ve 8. ol bardaḳ ḳırılup mezbeleye bıraḳalar kāşki ḥākim-i meşiyet anı bu 

nistligin bu yoḳluḳda ḳoya idi 9. ve şıḥne-i ġayret anuŋ vücūdın ʿadem bile idi ve ḳāḍı-

yı ʿadl anı mevḳıf-ı ʿadlde sū’āl itmeye idi ve melāyike-i 10. ġılāẓ ve şeddād aŋa 

musallaṭ olmaya idi ve ṣaḥāyif-i menşūrede kendü fażāyiḥ-i aʿmālin görmeye idi 11. ve 

dūzaḫ-ı-ı zebāniyyesinüŋ ḫiṭāb-ı ḳahrın işitmeye idi ve aḥvāl-i es̲ḳāl ve selāsil ve aġlāl 

çekmeye idi 12. ve şarāb-ı ṣadìddür ḳum acılıġın datmasa idi belki cā beyān vücūd anuŋ 

vücūdınuŋ münferiḳ-i eczāların 13. cemʿ idüp mecmaʿ-ı maḥşer ve mevḳıf-ı fezaʿ-yı 

ekberde anuŋ aḥvāl ve efʿālinüŋ rüsvāyliklerin kendüye oḳıyalar ve 14. el-ʿiyāẕen 

billahi ḥażret-i ġaffārì biḥār raḥmetinden eger bir ḳaṭre ol sergeştenüŋ dest-gìri ḳılmaya 
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ol bì-çāre 15. ʿaẕāb-ı ebedì giriftārliginde ḳalup ne bir feryād ne irişür kimesne ola ki 

ʿaẕābdan ḳurtara ve ne bir şefìʿ ola 16. ki bir laḥẓa ʿaẕābından taḫfìf virdüre fażìḥat ve 

ʿaẕābınuŋ rüsvāyligi bir mertebeye irişe ki ḳalb ve ḫınzīruŋ 17. ḥālin kendüden eyü bile 

zìrā ki kelb ve ḫınzīr-ı mehd-i nābūdda ġunūde ve ḥesāb ve ālām ve ʿiḳāb-ı 18. 

heybetinden āsūde olur aḫbār-ı nebevìde gelmişdür ki eger ʿāṣì bed-girdār ve cānı 

güneh-kāruŋ ḳabìḥ ṣūretlerin 19. ehl-i ʿāleme ʿarż ideler ḫalḳ anlaruŋ vaḥşet-i ḳabìḥ ve 

heybet ʿaẕābından medhūş olalar ve eger cihān ḫalḳı  

200a 

1. ehl-i cehennemüŋ ḳoḳmış ḳoḳuların işideler cümle cān vireler ve eger içdükleri ṣadìd 

ve zaḳḳūm şarāblarından 2. deryālara bir ḳaṭre bıraḳalar cümle acı ve ḳoḳmış ola imdi 

bir kimesnenüŋ ki evvel ve evsaṭı ve āḫiri bu idi ki işitdük 3. ol ādemüŋ daḫı ne mecāli 

olur ki şād ve ḫurrem ve feraḥ kendüye getüre veyā kendü nefsin ġayrıdan fāżıl duta 4. 

ve cümle enbiyā ve evliyā bu ḫaṭarlaruŋ ḫavfından ḥuẓūẓ-ı nefsānìden kesilüp 

kendülerin ʿadem mertebesine ḳomışlardur 5. buradan idi ki ḥażret-i resūl ʿaleyhi’ṣ-

ṣalātü ve’s-selām kemāl-i nübüvvetile buyurdı ki  6.  yaʿni kāşki 

muḥammedüŋ perverdigārı muḥammedi yaratmaya idi ve ḥażret-i ʿömer rażıya’llahu 

ʿanhu buyurur ki 7. kāşki ben bir ṣamān yapraġı olaydum tā ḳabr ʿaẕābın çekmeye idüm 

ve ḳıyāmet rüsvāyligi heybetin görmeyedüm ve ebū ʿubeyde 8. cerrāḥ rażıya’llahu 

ʿanhu buyurur ki kāşki ben bir ḳoyun olaydum tā ki başumı kesüp etümi yiyeler idiler tā 

ki ḳıyāmete getürmeye 9. idiler ḫaberde gelmişdür ki dāvud ʿaleyhi’s-selām kendü içün 

nevḥa ider idi ki ilahì bizüm żaʿìf nefsümüz 10. senüŋ raḥmetüŋ güneşinüŋ ḥarāretine 

taḥammül getürmez iken ġażabuŋ āteşine nice ṭāḳat getüre bu aḥvāl ʿarṣa-i nübüvvet 11. 

ḳahrları ve ṣufūf-ı vilāyet serverlerinedür ve illā bizcileyin müflisler ve tìre rüzgārlular 

bu maʿnā ile evlārek 12. ve ġalebe-i ḫavf ve ḥayret bizüm ḥālümüze lāyıḳrekdür ammā 

ḫavfuŋ ġalebesi kemāl-i maʿrifet ve ṣafā-yı ḳulūb ḥasebi iledür 13. ve illā şiddet-i ġaflet 

ve kes̲ret-i ẕünūb ile perde-i ġaflet göŋlümüz gözlerin bu ḫaṭarlar mülāḥaẓasından 

dikeler 14. ve muḫāliflerüŋ āteş-i istìlāsı bizüm biżāʿat-ı yaḳìn ve istibṣārumuzı pāk 

yandurup tesāvìl-i şeyṭānı mükedder 15. ʿaḳllarımuzı aldadup ve tevālì-i devāʿì-i 

şehevāt-ı nefsānì şeḳāvet ve idbār topraġın bizüm rüzgārumuza üledi ve kes̲ret-i 16. 

iftirāḳ yüzümüz ṣuyın dökdi beyt  
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yā rabb hemìşe luṭfuŋı ḳıl āşnā baŋa  

göstürme ol ṭarìḳi 17. ki gitmez saŋa  

 

baŋa ḳaṭʿ ile āşnālıġım andan ki ġayrıdur  

öz āşnālaruŋı hem it āşnā baŋa 

temmet 18. pìr herāt ḫōca ʿubeydu’llah enṣārì nūru’llah merḳade ḫōca niẓāmü’l-mülk 

ṭūsì naṣìḥatinde 19. getürmişdür ki her kim bu on ḫaṣletüŋ riʿāyetine müdāvim ola 

dünyā ve āḫiret işin görmiş ola  

200b 

1. evvel ḥaḳḳ teʿālā ile ṣıdḳ üzere olmaḳ s̲ānì ḫalḳa inṣāfile olmaḳ s̲ālis̲ nefse ḳahr ile 

olmaḳ rābiʿ 2. dervìşāne luṭfile olmaḳ ḫāmis kibāra ḫidmetle olmaḳ sādis ʿuḳalāya 

şefḳatle olmaḳ sābiʿ dostlara 3. naṣìḥatle olmaḳ s̲āmin düşmenlere ḥilm ile olmaḳ tāsiʿ 

ʿulemāya tevāżuʿ ile olmaḳ ʿāşir cāhillere sükūtile 4. olmaḳ naẓm  

ḥaḳ yolına sen taṣarruf-ı āġāz itme  

hìç kimesne ʿaybına gözüŋ bāz itme  

 

her bendenüŋ esrār-ı 5. dilin rabbi bilür 

öz ḥāline baḳ ziyāde pervāz itme  

nes̲ir ilahì günāh senüŋ keremüŋ yanında ḥaḳìrdür 6. zìrā ki keremüŋ ḳadìm ve cürm ise 

āḫirdür virilmişlerde eyü nedür dìn-i ʿavām virilmişlerde eyü nedür 7. düşnām 

bilmişlerde nedür eyü ḫışm ve bilmemişlerde nedür eyü ḥarām eger ṣu üzerinde 

yürüyesin 8. bir ḫas olasın ve eger havāda uçasın bir mekes olasın lakin göŋül ile 

getüregör ki kes 9. olasın naẓm 

ḥaḳ yolına iki kaʿbe olmış menzil  

bir kaʿbesi ṣūrata birisi daḫı dil  

 

cehd ile hemān 10. ziyāret-i ḳalb idegör  

biŋ kaʿbeden efzūn getürürler bir dil  

nes̲ir nāfile namāzın ḳılmaḳ ʿacūze-i 11. zenān içündür nāfile orūcın dutmaḳ ṣarfe-i nān 

içündür ḥacca gitmek seyr-i cihān içündür ammā 12. göŋül ele getüregör ki kār dü cihān 

içündür dün gitdi gelmez ve yarına iʿtimād olmaz vaḳti 13. ġanìmet bilmek gerek ki ele 
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girmez mest evvel ḫurūş itmeye eyüsi evvel cūş itmeye ṣınıḳ evvel ḥareket itmeye 14. ki 

ṣaġ olanı eliyle götürürler ve ṣınıḳ olanı omuz ile eger var ise ṭarab ile ve eger 15. yoḳ 

ise ṭaleb ile yār-ı evvel yār olmaz gül evvel ḫār olmaz eyü yār gider bed iḫvāndan 

yaramaz 16. yāridür bed ilandan naẓm  

yüz yıl baŋa āteş içre ger sehl ola  

ol āteş-i sūzanda baŋa sehl ola  

 

17. nā-ehller ile ṣoḥbetim olmaya hìç  

bed-ter ḳamudan ṣoḥbet nā-ehl ola  

nes̲ir nūr ṭāʿatdadur ammā 18. iş ʿināyetdedür bir başuŋ ki secdesi yoḳ daş parçası 

andan yoḳdur ve bir elüŋ ki ʿaṭāsı 19. yoḳ aş kefcesi andan tekdür ilahì çün pāklara 

istiġfār gerek pes nā-pāklara ne gerek imdi bu yolda  

201a 

1. girye-i yaʿḳūb ve nāle-i mecnūn gerek her neye ṭamaʿ itdüŋ esìri olduŋ bir mennānı 

bir mennāndan ṭaleb eyle 2. ki bu dūnlardan iki nān bir sinān ile alınmaz naẓm  

rişte-i ümìdi ḳaṭʿ it dūnlardan ey göŋül  

3. ḳuvvet-i cān içün sinān zaḫmın yime her ḫìreden  

nes̲ir ilahì bu bisāṭ içre piyāde ḳalmışuz ruḫ her kime 4. getürürüz üzerimüze at sürerler 

bu sebebden ki ṭāʿatumuzuŋ farżı egri yürür ilahì ol 5. sāʿat ki dört aṭlu olup şāh māt 

ecelde ruḫ dār-ı beḳāya ḳomış olavuz diyü ṣūretli ḳıldan biri 6. ḥıfẓ eyle yā rabbi ol 

nesne ki dikildi giydüŋ ve hìç nesne ḥāṣıl olmadı andan ki saʿy itdüŋ 7. şerìʿata ḥaḳìḳat 

pāsbāndur ve şerìʿatsız ḥaḳìḳate irişmek bühtāndur adumuz ġanì kìsede ḥabbe yoḳ 8. 

lisānumuz gūyā ḳalbümüzde ḥiṣṣe yoḳ eger gelesin ḳapu yazdur gelmez iseŋ ḥaḳḳ bì-

niyāzdur şerìʿata üstād gerek 9. ve ṭarìḳata pìr bì-zārım ol ṭāʿatden ki baŋa ʿaceb getüre 

bendesiyem ol günāhuŋ ki beni ʿöẕre getüre ilahì 10. iblìs ādeme bed-amūzluḳ itdi pes 

buġdayı kim rūzì itdi yā rabbi her nesne acı ise bu 11. sināndandur bu ḳuluŋ nesne degül 

ammā dostānedendür ilahì tevfìḳ-i refìḳ ve sālikān-ı rāh ḥaḳìḳat ile 12. hem ṭarìḳ 

eyleyüp girü hevā ve heves ve mekr şeyṭān-ı laʿìnde dād-res olup hidāyetüŋ nūrı ile 13. 

ḳalbümüz münevver ve ḥayṭa-i luṭfuŋile ḥimāyetüŋ müyesser eyle  14. 

 15.  
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16.  17.  18. 

 19. 
714

    

  

                                                 
714

 Amin. Ey isteklilerin isteklerini kabul eden Allah’ım, bağışlayan ve ihsan eden Allah’tan bağışlanmayı 

diliyoruz ki, ehli olduğu şeyle bize muamele etmesini istiyoruz. Amellerimizin çirkinliklerini cömertliği 

ve faziletinin gerektirdiği gibi örtmesini diliyoruz. O çok yakın olan ve duaları kabul edendir. Tek olan 

Allah’a hamt olsun, hidayete tabi olanlara selam olsun. Bu kitap malik ve bağışlayan Allah’ın yardımıyla 

kulların en zayıfı olan, Allah’ın rahmetini dileyen kulun eliyle tamamlandı. Bu nüshanın mütercimi 

Muhammed bin Hüseyin Er-Revanî’dir. Ey Allah’ım, onu anne ve babasını tüm erkek ve kadın 

Müslüman ve müminleri faziletinle, kereminle bağışla. Ey merhametlilerin en merhametlisi, bin elli iki 

hicri nebevi yılı, şaban ayının on dördü, cuma günü, sana en faziletli salat ve en mükemmel selamlar 

olsun. 
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BEŞİNCİ BÖLÜM 

 

5. DİZİN

 

A 

 

āb: Far. su krş. mā, su 

 ā. 169b/11 

 ā.-ı ḥayāt-ı maʿnevìdür 193b/17 

 ā.-ı naʿìm 181a/7 

 ā.-ı raḥmet 187b/4 

 ʿunṣur-ı ā.+ ı 169b/3 

ābā: Ar. babalar  

 ā. 6b/19, 20a/13, 37b/10, 

191b/19, 192a/1 

 ā.-yı kirām 4a/11, 4b/11, 5b/9 

 ā.-yı kirāmı 3a/13, 48b/18 

 ā.-yı kirāmları 5a/17 

 ā.-yı resūl 7a/11 

 ā.+ ları 45a/1 

ābād: Far. mamur, şen, bayındır 

 ebedü’l-ā. 77b/10, 110a/18 

 es̲ḳāl-i ebedü’l-ā. 96b/3 

 ẓulmet-i ā.-ı ḫıṭṭaya 147b/19 

 ḳısmet-i ā.-ı ḳademde 179a/16 

ʿabādān: Far. mamur, şen, bayındır krş. 

maʿmūr 

ʿa.+ a 117b/9 

ʿabādile: Ar. ismi Abdu’llah olanlar 

(Abdu’llah b. Abbas, Abdu’llah 

b. Ömer, Abdu’llah b. Zübeyr ve 

Abdu’llah b. Amr b. As)  

 ʿa. 26a/11 

 ʿa.+ den 26a/12 

 ʿa.+ nüŋ 36a/6 

abāʿża: Kuzeybatı Kafkasya’da 

yaşayan bir halk 

 a. 56a/12 

 a.+ nuŋ 56a/3, 56a/8 

 a.+ ya 56a/5 

ʿabbāsì: Ar. Hz. Abbas'ın neslinden 

gelen veya aynı sülâleden 

gelenlerin kurdukları devlete 

mensup olan. 

 ʿa.+ lere 47b/9 

 ʿa.+ lerüŋ 48a/2 

ʿabbāsiyān: Ar. Abbasì’nin çoğulu 

 ṭabaḳāt-ı ʿa. 47a/17 

ʿabd: Ar. köle, kul  

 ʿa. 4b/2, 87b/19, 90b/derkenar 

üst, 118b/7, 118b/10, 138b/5, 

156b/9, 157b/8 

 ʿa.-ı ḥaḳḳìr 5a/9 

 ʿa.-ı memlūkı 25b/2 

 ʿa.-ı muʿtaḳı 10a/5, 21b/18 

 ʿa.-ı müşterìleri 28a/7 

 ʿa.-i ẕelìlden 145b/15 

 ʿa.+ a 90b/derkenar üst 

 ʿa.+ de 159a/1 

 ʿa.+ den 73b/9 

 ʿa.+ e 73a/6 

 ʿa.+ ı 10a/6, 19a/4, 19a/7, 40a/7, 

83a/derkenar yan, 90b/derkenar 

üst, 118b/9, 190b/12 

 ʿa.+ i 73b/3 

ʿa.+i idi 28a/5  

ʿa.+ uŋ 66a/17, 66a/19, 118b/9 

 ʿa.+ ümi 118a/18 

abdāl: Ar. kendini Allah'a adamış ve bu 

yolda çile çekmiş kimse 

 a.+ a 166b/16 

 a.+ dan 44a/1 

 a.+ ı 43b/19 

āb-dest: Far. abdest, el yıkama suyu 

 ā. 64b/19, 89b/16 

 ā. almaya 66a/1 

 ā. alup 9b/12, 9b/16, 64b/19, 

129a/2 

 ā. alur idi 64b/14 

 ā. alurlar idi 17a/18 

 ā.+ i 64b/18, 87a/17 

 ā.+ in 65a/5 

ʿabes̲: Ar. boş, saçma  

 ʿa. olur idi 106a/2 
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ʿabher: Ar. nergis çiçeği 

zübde-i nesemāt-ı ʿa.-i şemìm-i 

teslìmāt 5a/1 

ʿābid: Ar. ibadet edenler. 

 ʿā. 10a/4 

 ʿā.+ lere 182b/2 

 ʿā.+ lerüŋ 100b/8 

 ʿā.+ üŋ 100b/8 

 ʿizzet-i ʿā.+ üŋ 89a/4 

ʿabìd: Ar. kullar, köleler 

 ʿa. 110b/6, 188a/17, 191b/17 

ablaḳ: Ar. renk renk 

 a.-ı eẕān 2a/7 

ʿacāyib: Ar. tuhaf, ilginç, acayip  

 vāfir-i ʿa. 43a/12 

 ʿa.-i ʿālem-i eşkāl ve elvān 

idebile 170b/1 

 ʿa.-i ās̲ār-ı melekt 15a/6 

 ʿa.-i maḥṣūlātı 141b/14 

 ʿa.-i ṣanʿat-ı yezdānìden 173a/3 

aʿcām: Ar. Acemler, İranlılar 

 ṭāyife-i e.-ı melāmet 59a/12 

ʿaceb: Ar. acaba, hayret, gariplik, 

şaşılacak şey 

 ʿa. 2b/13, 54a/12, 75b/derkenar 

alt, 81a/derkenar yan, 88b/4, 

98a/6, 110a/18, 116a/12, 

116b/13, 147a/9, 154b/13, 

187a/12, 188b/6, 193b/8, 194a/1, 

194b/1, 201a/9 

 ḳalʿa-i şecere-i ʿa. 198a/14 

 nemire-i ʿa. 189a/19 

 ʿa.-i ʿaẓìm-i mülk 127b/12 

 ʿavārıż-ı ʿa.-i āfātından 95b/6 

 ʿa.-i eḫass-ı aḫissā 199a/8 

 ʿa.-i reẕāyilin 199a/7 

 ʿa.-i reẕìle 96a/16 

 mevāżıʿ-yı ʿa.+ de 191b/10 

 ʿa.+ den 188a/10 

 mādde-i ʿa.+ dendür 191a/10 

 ʿa.+ dür 77b/derkenar üst, 

193b/5, 198a/13 

 ʿa. idüp 193b/2 

 ʿa. ise 188a/11 

 ʿa. ola 191b/12 

iḫtiyārı olaydı ʿa. ve kibr ve 

ṭuġyān ve küfrān olsa 199a/10 

ʿa.+ e ḳalup 177a/1 

ʿacele: Ar. acaba, hayret, gariplik, 

şaşılacak şey 

 ʿa. 40b/9, 82a/derkenar yan 

 ʿa.+ dür 82b/derkenar üst 

 ʿa. itmeyesin 82b/derkenar üst 

 ʿa. olunup 56b/6 

ʿacem: Ar. İranlı; Arap olmayan 

ʿa. 7b/16, 27a/18, 38a/8, 52a/6, 

53a/17, 54a/19 

 şāhen-şeh-i mülk-i ʿa. 55a/4 

 serdār-ı şāhān-ı ʿa. 58a/18 

ʿa.+ de 8a/2, 38a/13, 38a/16, 

38a/19 

 memālik ʿa.+ de 48a/derkenar 

yan 

ümerā-yı ʿa.+ den 27a/19 

 ʿa.+ le 35a/4 

 serdār-ı sefer-i vilāyet-i ʿa. olan 

35a/18 

acı: acı  

 a. 14b/9, 90b/derkenar üst, 

91a/19, 167a/1, 167a/5, 200a/2 

 a. ise 201a/10 

 a.+ sına 107a/4 

 a.+ sından 148b/7 

 a. sözler söyledüginde 

78a/derkenar yan 

 a. yüz göstürmeye 113a/10 

acılıḳ: acı olma durumu  

 a.+ ın 90b/derkenar üst, 199b/12 

 a.+ ına 90b/derkenar üst 

 a.+ ından 91a/19 

ʿāciz: Ar. zayıf, güçsüz krş. ācize   

 ʿā. 82a/derkenar yan, 87a/17, 

154a/11 

 ʿā.-i ḫabāyis̲-i cehl 188b/2 

 ʿā.+ dür 159b/12, 170b/9 

 ʿā.+ e 156b/12 

 ʿā. ḳaldılar 91b/2 

 ʿā. ḳalup 88a/derkenar yan 

 ʿā. ḳalur 192b/16 

 ʿā. ola 139a/15, 145b/7, 158a/16 

 ʿā. olmaz 158b/9 

 ʿā. olup 8a/2, 16b/14, 109b/7, 

159b/10, 168b/13 

 ʿā.+ sin 86a/derkenar yan 

ʿācize: Ar. zayıf, güçsüz krş. āciz  
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 ʿā. 148b/1 

 ʿā. olduḳda 40b/3 

ʿācizlik: Ar.+T. zayıflık, güçsüzlük 

 ʿā. 134b/4 

 ʿā.+ üŋe 197b/7 

ʿacūze: Ar. çok yaşlı kadın 

 ʿa. 83b/derkenar yan 

 ʿa.-i zenān 200b/10 

 ʿa.+ ler 160a/4 

ʿacz: Ar. acizlik 

 ʿa. 53b/17, 77a/12, 165a/8, 

198a/15 

 biḥaseb-i ʿa. 156b/14 

 neḳāyiż-i ʿa. 188b/3 

 ʿa. getürdi 90b/derkenar alt 

 iʿtirāf-ı ʿa. +e 166b/12 

ʿa.+ i 110b/19, 161b/13, 198b/17 

 ʿa.-i eẓhār idüp 16b/derkenar 

yan 

ʿa.+ inden 112a/16 

 ʿa. yüzin göstürdi 86a/derkenar 

yan 

aç -: açmak 

 a. 86a/derkenar yan 

 a.- alar 177b/13 

 ḳapu a.- alum 40a/3 

 a.- ar 172a/5 

 a.- ayım 143b/11 

 serḥadd-ı hindūsitān a.- duŋ 

59b/7 

 a.- maġa 2a/3 

 yol a.- maġa 13a/10 

 a.- maḳ 31a/6 

 a.- maya 124b/1 

 a.- mayasın 120b/2 

 a.- mazlar 98b/8 

 a.- up 10b/2, 40a/15, 

77a/derkenar yan 

 aʿdā a.- up 40b/9 

aç: yemek yemesi gereken; tok karşıtı 

 a. 128a/13, 138b/6 

 a. iken 199a/5 

 a.+ lar 127a/11, 130a/16 

 a.+ lara 137a/7 

 a. ola 127a/12 

 a. olup 88b/derkenar üst 

açdur -: açtırmak 

 a.- dı 46a/18 

 göz a.- mayup 58b/10 

açıḳ: açık 

 a. 69b/3, 88b/derkenar yan, 

128a/4, 134b/8, 135a/2 

açıl -: açılmak 

 a.- a 111a/17, 111a/18 

 a.- maġa 58b/13 

 a.- maġın 56b/6 

 a.- mış 3b/4 

 a.- up 31a/7, 32a/3, 54a/2, 

56a/12, 99b/2 

 a.- ur idi 80a/derkenar yan 

 a.- ur 111a/19 

açlıḳ: açlık 

 a. 66b/17, 99b/4, 117a/5, 117a/6, 

127a/2, 164b/5 

 a.+ dan 128a/8, 130a/6 

 a.+ larına 130a/16 

ad: isim  

 a.+ ı 45a/14, 48a/derkenar alt, 

83a/derkenar yan, 103a/14, 

162a/14, 174a/19 

 a.+ ın 108b/12 

 a.+ ını 41b/3, 48a/16 

 a. ḳodılar 20a/3, 20b/15 

 a.+ ların 79b/derkenar yan, 

159b/15 

 a.+ umuz 201a/7 

 a.+ uŋ 103a/16 

ʿād: Ar. Hz. Hud’a isyan ettiklerinden 

helâk olan, Yemen tarafında 

yaşamış bir kavmin adı 

 ḫilāfü’l-ʿā.+ e 42b/14 

aʿdā: Ar. düşmanlar 

 a. 59b/4 

 ṣāḥib-i ṣafā-yı a. 11a/13 

 a.-yı bedr 5b/6, 24b/18 

 a.-yı bìdìnüŋ 56b/4, 57b/1 

 a.-yı lisānından 110a/2 

 a.-yı rū-siyāhı olmaġın 59b/13 

 a. açup 40b/9 

 fiten-i a.+ dan 140b/14 

 a.+ nuŋ 88b/13, 109b/19, 

110a/11, 146b/16 

 a.+ sı 57b/1, 59b/15, 

83a/derkenar alt ,147a/17 

 a.+ sına 147a/15 

 a.+ sından 48a/7 
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 a.+ ya 52a/3, 54a/1 

 bend-i vaṣf-ı a.+ ya 53b/7 

 ṣafā-yı a.+ ya 3b/9  

ḳātilü’l-a.+ü’d-devlet 2b/18 

ādāb: Ar. terbiyeler; kaideler 

 ā. 182a/9 

 muḥāfaẓat-ı ā. 182a/12 

 ā.-ı ʿubūdiyyet 194a/16 

 ā.-ı dābıdur 102a/10 

 ā.-ı ḫilʿati 166a/12 

 ā.-ı rūḥāniyān 185a/1 

 ā.-ı ṭarìḳata 109b/4 

 ā.-ı zekāt 91b/6 

 ā.+ ı 93a/4, 107a/7, 157b/5, 

157b/13 

 şerʿ-i ā.+ ı 106a/8 

 ā.+ ın 116b/8, 117b/10 

 ʿubūdiyyet-i ā.+ ın 199a/6 

 eşrāf-ı ā.+ ın 136a/19 

 ā.+ ında 112b/3 

 ā.+ ınuŋ 89a/3, 98a/4, 157b/3 

 ʿubūdiyyet-i ā.+ ınuŋ 176a/12 

 ā. ḳıla 191b/7 

 ā.+ ları 113a/1 

 ā.+ larında 4b/6 

 ā.+ larınuŋ 154a/8 

 şerāyiṭ-i ā.+ larınuŋ 150b/9 

ādābü’l-menāzil: Ar. Seyyid Seyfullah 

Kâsım Efendi’nin yazdığı bir 

eser.  

kitāb-ı ā.+ de 24a/18 

ʿaḍalāt: Ar. kaslar 

 ʿa. 173b/11, 173b/15 

ʿadālet: Ar. adalet; hak ve hukuka 

uygunluk 

 ʿa. 28b/1, 52a/19, 82a/derkenar 

yan, 107b/17, 131a/10, 135a/2, 

156a/8 

 eyyām-ı ʿa. 53a/5 

 icrā-yı ʿa.+ de 3b/5 

 umūr-ı ʿa.+ de 34b/18 

 ʿa.+ i 3b/2, 80a/derkenar yan, 

124b/1, 155b/1 

 ʿa.+ in 154a/12 

 ṣalāḥ-ı ʿa.+ le 24a/9 

adana: Adana şehri 

 a. 51b/6, 57b/19 

ʿādāt: Ar. adetler, alışkanlıklar 

 ʿā. 159a/19 

 ʿā.-ı ḥażret 11a/4 

 tefāṣìl-i ʿā.-ı maʿrūfa 150b/9 

ʿadāvet: Ar. düşmanlık  

 ʿa. 25a/1, 55a/9, 82b/derkenar 

yan, 137a/15 

 ʿa.+ den 197b/3 

 ʿa.+ e 123b/8 

 buġż ve ʿa. eyleyesiz 133a/18 

 ʿa. eyleyüp 154a/1 

 buġż ve ʿa. eyleyüp 133a/17 

 ʿa.+ i 66b/16, 110b/1 

 ʿa.+ in 109b/19 

 ʿa.+ inden 110a/3, 110a/11 

 ʿa. itsün 139a/13 

ʿadd: Ar. sayma, sayılma; itibar etme, 

edilme  

 ʿa. eyleye 132a/9, 158a/9 

 ʿa. eyleyüp 76b/derkenar üst 

ʿa. ideler 167a/14 

 ġanìmet ʿa. ideler 132b/14, 

137b/15 

 ʿa. iderler 83b/16, 167a/3, 

168a/14, 180b/1 

 ʿa. idüp 167a/6 

 fırṣatı ġanìmet ʿa. idüp 54b/1, 

58a/7 

 ḳavm-i ʿa.+ ı 47b/derkenar yan  

ʿa.+ in 76b/derkenar yan 

fırṣatı ġanìmet ʿa. idüp 

89a/derkenar alt  

ʿa. itdi 192a/15 

ʿa. itmek olur 81b/derkenar yan 

 ʿa. itmeyesiz 175a/17 

ʿa. itmez 81b/derkenar yan 

 ʿa. itmezem 81b/derkenar yan 

 ʿa. itmezüz 183a/17 

 ʿa. olunur 168a/11 

ʿa. itse gerekdür 81b/derkenar 

yan 

addaş: adaş, adları aynı olanlardan her 

biri 

 a. olmaḳ 15b/14 

ʿaded: Ar. sayı 

 ʿa. 31b/16, 41b/6, 56a/9, 

154b/11 

 ʿa.-i kebāyir 86b/18 

 ʿa.+ dür 173b/12 
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 ʿa.+ e 78b/12 

 ʿa.+ i 19a/10, 21b/5, 34a/12, 

159a/19 

 ʿa.+ in 61a/8, 86b/7 

 ʿa.+ inde 86b/3 

 ʿa.+ lerine 149a/14 

 ʿa.+ lerüŋ 173b/13 

ʿaḍel: Ar. kas  

 ʿa.-i te’lìf 173b/11 

ādem: Ar. insan, adam  

 ā. 16b/15, 18b/10, 18b/13, 

18b/14, 31b/7, 35a/14, 35b/18, 

46a/19, 52a/17,  

 055b/7, 58b/5, 59b/15, 63b/6, 

65a/13, 65b/14, 65b/16, 70b/15, 

78a/derkenar yan, 79b/derkenar 

yan, 80a/derkenar üst, 

81a/derkenar yan, 81b/derkenar 

üst, 82b/derkenar alt, 

83a/derkenar üst, 83a/derkenar 

alt, 83b/derkenar alt, 

84a/derkenar alt, 84b/8, 

85b/derkenar alt, 86b/15, 

86b/derkenar yan, 86b/derkenar 

alt, 87a/derkenar üst, 

87a/derkenar yan, 87b/5, 87b/7, 

87b/9, 87b/11, 87b/derkenar üst, 

88a/1, 89b/derkenar üst, 

90a/derkenar üst, 90a/derkenar 

yan, 94b/10, 94b/11, 98a/18, 

106b/14, 115a/14, 115a/17, 

115a/19, 125b/19, 131a/16, 

134a/13, 135b/11, 141a/18, 

143a/14, 143b/10, 151b/14, 

155b/10, 156a/3, 157b/8, 

160a/16, 189b/9, 197a/18 

cism-i a. 47b/derkenar üst  

ālāy-ı ā.-i bìḥayy 122a/9 

 ā.-i ḫulḳdan 146b/15 

 ā.+ de 34a/2, 65a/14 

 devr-i ā.+ de 47b/derkenar yan 

 ā.+ den 41a/10, 83b/derkenar 

yan, 134a/15 

 devr-i ā.+ den 5b/5, 34b/17, 

37b/14 

 ā.+ dür 33a/18, 80a/derkenar üst, 

80b/derkenar üst 

 ā.+ e 1b/9, 2b/11, 10b/19, 

63a/17, 83b/derkenar yan, 

89a/derkenar üst, 97b/8, 

105a/15, 115a/14, 150b/2, 

171b/3, 182b/8, 182b/10, 

197a/16, 201a/10 

ā.+ i 65a/13, 65a/15, 79b/14, 

82b/derkenar yan, 86b/derkenar 

yan, 87a/derkenar üst, 

90a/derkenar yan, 90a/derkenar 

alt 94a/16, 105b/4, 110a/19, 

145a/18, 150a/16, 157a/6, 

161a/19, 165b/16, 193a/4 

 evlād-ı ā.+ i 125b/13 

 ā. idi 126b/12, 155b/10 

 ā.+ ile 76b/derkenar alt, 

83a/derkenar yan 

 ā.+ in 56a/14 

 ā.+ ine 90a/derkenar yan 

 ā. ḳoşup 55b/12 

 ā.+ ler idilür 126b/13 

 ā.+ ler 45b/12, 71b/9, 

82a/derkenar yan, 89a/derkenar 

alt, 127b/6, 189b/6, 189b/15, 

189b/17, 197a/9 

 ā.+ leri 89a/derkenar yan, 168a/9 

 ā.+ lerile 154b/17 

 ā.+ lerinden 136a/19 

 ā.+ lerinüŋ 80b/derkenar yan, 

83a/derkenar alt 

 ā. olan 91a/8 

 rūḥ ve göz ve ā. olana 87b/6 

 ā. olanı 79a/derkenar alt 

 ā.+ sin 80b/derkenar yan, 

83a/derkenar yan 

 ā.+ üm 80a/derkenar üst, 

83a/derkenar yan 

 ā.+ üŋ ise 110a/16 

 ā.+ üŋ 17a/18, 56a/7, 61b/2, 

65a/13, 81a/7, 82b/derkenar yan, 

83a/derkenar üst , 86b/13, 

87a/derkenar üst, 97a/11, 

99b/10, 104a/10, 106b/2, 

106b/6, 106b/7, 109b/12, 

117a/10, 125b/11, 134a/10, 

134a/16, 140b/2, 141a/6, 

143a/12, 171a/1, 200a/3 

ʿadem: Ar. yokluk, bulunmama 
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 ʿa. 199b/9, 200a/4 

 ʿa.-i ḥamiyyet 196b/19 

 ʿa.-i ibā’dur 16a/2 

 ʿa.-i iḥtimāl 180b/9 

 ʿa.-i ḳudret 98b/16, 171b/9 

 ʿa.-i ḳudrete 148b/1 

 ʿa.-i memālikine 56b/3 

 ʿa.-i sābıḳı 198b/8 

 ʿa.-i tecāvüz 16a/2 

 ʿa.-i tecrübe 82a/derkenar alt 

 ʿa.+ dür 194b/11 

 ʿa.+ i 95b/6, 196b/19 

 maḥż-ı ʿa.+ i 198b/13 

ādemì: Ar.+Far. İnsana dair, insana ait 

 ṭıynet-i ā.+ de 150a/1 

ʿādet: Ar. alışkanlık; görenek 

 ʿā. 15a/15, 34a/10, 111b/9 

 ḫilāfü’l-ʿā. 33b/19 

 ʿā.-i ʿarab 12b/11 

 ʿā.-i ḳadìm 34a/1 

 ʿā.-i ḳadìme 17a/11 

 ʿā.-i ḳalbleri 138a/9 

 ʿā.-i mūris̲eü’s-saʿādetleri 12a/1 

 ʿā.+ i 8a/7, 33b/13, 89a/derkenar 

alt 

 muḳāvelāt-ı ʿā.+ i 155b/19 

 ḫulḳ ve ʿā. idüp 109a/3 

 ʿā.+ idür 107a/10 

 ʿā.+ ince 12b/3 

 ʿā. itdi 76a/derkenar alt 

 ʿā. itdürmeyeler 116b/2 

 ʿā. itmiş olur 128b/11 

 istimrār-ı ʿā.+ leri 154a/14 

 ʿā.+ lerin 140a/2 

 ʿā.+ lerinden 17b/10 

aḍḥā: Ar. kurban 

 ʿıyd-ı a. 28b/12 

ʿādì: Ar. Ad kavminden olan 

 ʿā.+ lerdendür 48a/derkenar yan 

ʿādil: Ar. adaletli 

 ʿā. 32b/3, 76a/derkenar üst, 

77a/derkenar yan, 77b/derkenar 

üst, 78a/derkenar üst, 125b/5, 

132b/3 

 ḥākim-i ʿā. 125b/12 

 ʿā.-i dil 51a/10 

 ʿa.+ dür 87a/derkenar yan 

 şāhid-i ʿā.+ dür 157b/10 

ʿadìm: Ar. yok olan  

 vezìr-i ʿa.+ü’n-naẓìr 16a/5 

 müşìr-i ʿa.+ü’’n- naẓìri idiler 

30a/2 

ʿādiyān: Ar. Ad kavminden olanlar 

 ʿā. 48a/derkenar alt 

ʿadl: Ar. doğruluk 

 ʿa. 4b/3, 48a/derkenar üst, 

52a/19, 76b/derkenar yan, 

77a/derkenar yan, 86a/derkenar 

üst, 105b/9, 108a/4, 124a/9,  

 124a/12, 124b/4, 131a/13, 

133a/13, 135a/9, 136a/2, 136a/5, 

145a/1, 147a/3, 147a/19,  

 195b/11 

 girizān-ı ʿa. 3b/2 

 hümā-yı ʿa. 3a/10 

 ḳāḍı-yı ʿa. 142b/5, 199b/9 

 mü’essis-i ḳavāʿidü’l-ʿa. 2b/19 

 rāyet-i ʿa. 80a/derkenar yan 

 ʿa.-i bisāṭın 77a/derkenar yan 

 ʿa.-i dìvānı 52b/3 

 ʿa.-i ḳāḍısına 142a/2 

 riyāż-ı ʿa.-i serv 51a/18 

 ʿa.-i sürʿat ve istiʿcāl itmek 

gerekdür 82a/derkenar üst 

 ʿa.-i ṭarìkin 80b/derkenar üst 

 riʿāyet-i ʿa.-i żiyāsıyla 150a/6 

 mevḳıf-ı ʿa.+ de 199b/9 

 mìzān-ı ʿa.+ de 178a/17 

 ʿa.+ e 1b/5, 113b/13, 142a/3 

 ʿa. eyleye 77a/derkenar alt 

 ʿa. eyleyesin 77a/derkenar yan 

 ʿa.+ i 1b/6, 77b/derkenar üst, 

77b/derkenar yan, 84b/derkenar 

yan, 132b/15 

 ʿa. ider 195a/10 

 ʿa. idüp 114b/7 

 ʿa.+ ile 77a/derkenar yan, 91b/16 

 ʿa.+ in 34b/1 

 ḫaber-i ʿa.+ in 3b/7 

 ʿa.+ inüŋ 77b/16 

 ʿa. itmeye 114b/11, 125a/1 

 ʿa.+ lerin 76b/derkenar yan 

 ʿa.+ üŋ 76b/derkenar yan 

adlu: adlı, isimli  
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 a. 8a/6, 12a/13, 16a/14, 19a/16, 

19b/7, 19b/11, 20a/7, 20a/8, 

20b/15, 21b/13, 25b/7, 32a/6, 

32b/1, 32b/2, 33b/7, 36a/19, 

39a/17, 40b/3, 42a/11, 

81a/derkenar yan 

 a.+ lar 90b/14 

ʿadn: Ar. cennet 

 cennāt-ı ʿa.+ e 186a/11 

ʿadū: Ar. düşman 

 ḫavf-ı şemşìr-i ʿa. 3b/1 

 ʿa.-ı beşārete 10b/14 

 ʿa.-yı bednihāda 59a/18 

 ʿa.+ nuŋ 110a/3 

 ʿa.+ yı 54a/12 

ʿafāfet : Ar. haramdan sakınmak 

 ʿa.+ de 11a/7 

āfāḳ: Ar. ufuklar 

 ā. 7a/15 

 ʿulemā-yı ā. 16a/8 

 ā.+ a 3b/4 

 ā.+ ı 58a/6 

 ʿummāl-ı ʿālem-i ā.+ ı 169b/13 

āfāt: Ar. belalar, musibetler 

 ā. 185a/4, 197b/3 

 teʿāḳub-ı ā. 177b/5 

 ā.-ı evṣāf-ı ẕemìme 109b/8 

 ā.-ı ġavġā 140b/14 

 ā.-ı riyā 182a/2 

 ā.-ı selb 177a/12 

 ṣabr-ı ā.-ı tekāsülden 182a/9 

 ā.+ ı 110a/14, 194a/16, 197a/3 

 ā.+ ından 110a/19 

 ʿavārıż-ı ʿaceb-i ā.+ ından 95b/6 

 ferzend-i ā.+ ından 182b/12 

 maḳhūr-ı teṣārìf-i ḥavādis̲ ve ā. 

ḳıldı 199a/12 

 ā.+ larından 150a/4, 173b/14 

 ā.+ uŋ 172b/13 

āferìde: Far. yaratık, yaratılmış, mahluk 

 efrād-ı ā.+ den 77a/1 

āferìn: Far. çok yaşa, aferin 

 ā. 59b/3, 59b/4, 59b/7 

āferìniş: Far. yaratılış 

 ā.+ de 178a/8 

āfet: Ar. afet, bela, felaket  

 ā. 163b/10, 173a/10, 173a/11, 

173a/12, 198a/16 

 ā.-i ʿucb 182a/16 

 ā.-i iḥrāḳ 169a/16 

 ā.-i zevālden 141b/19 

 ā.+ e 146b/10, 182b/14, 193a/16 

 ā.+ i 185a/5, 195b/13 

 ā.+ idür 102b/8 

 ā.+ inden 95a/17, 105a/19 

 ṭūfān-ı ā.+ inden 169a/14 

 dìn-i ā.+ leri 79a/16 

 ā.+ üŋ 194a/8 

ʿafìf: Ar. iffetli  

 ʿa. 98b/5 

āfitāb: Far. güneş 

 ā. 60b/9 

 ā.-ı devlet 168a/6 

 ā.-ı diraḫşān 149a/16 

 ā.-ı ṣubḥ-ı nüşūr 2a/1 

 eşiʿa-i ā.-ı vaḥdet 165a/6 

 ġurūb-ı ā.+ a 101b/16 

ʿāfiyet: Ar. sağlık, esenlik  

 ʿā. 72a/18, 105a/8, 167a/4 

 mehd-i ʿā.+ de 178b/2 

afrikiye: Ar. Tunus’un eski adı 

 a. 38a/18 

ʿafv: Ar. suçunu bağışlama; özür dileme 

 ʿa. 78a/derkenar üst, 

78a/derkenar yan, 78b/derkenar 

üst, 135b/17, 183a/8, 185a/4, 

197b/15 

 fażìlet-i ʿa. 195b/13 

 ḳısm-ı mecniyyün-ʿaleyhe ʿa. 

183a/8 

 nevāl-i ʿa. 183b/3 

 ẕeyl-i ʿa. 4a/7 

 ʿa.-ı maḥall-i taḳṣìrde 86a/10 

 ʿa.-ı ẓālimden 183a/3 

 ʿa.+ a 78a/derkenar yan, 147b/12 

 ʿa.+ dan 197b/6 

 ʿa.+ dur 78a/derkenar yan, 

122b/2 

 ʿa. eyleŋüz 118a/14 

 ʿa. eyleye 118b/15, 135b/18 

 ʿa. eyleyüp 137b/1 

 ʿa.+ ımdan 164a/6 

 ʿa.+ ında 78a/derkenar üst 

 ʿa. ider 91b/16 
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 ʿa. iderem 135b/13 

 ʿa. iderler 194a/10 

 ʿa. ideyim 118a/13 

 ehl-i ʿa. idi 41a/11 

 ʿa. idüp 11a/13, 54a/8, 56a/15 

 ʿa. itdi 78a/derkenar yan 

 ʿa. itdügin 136a/2 

 ʿa. itdüm 25b/10, 78a/derkenar 

yan 

 ʿa. itmek 135b/15 

 ʿa. oladur 122b/4 

 müstaḥaḳḳ-ı ʿa. olalar 

82b/derkenar yan 

 ʿa. olmışken 60a/10 

 ʿa. olunması 59b/12 

 ʿa.+ umuz 174a/17, 197b/2 

 ʿa.+ uŋ 191b/4 

ʿafvu’llah: Ar. Allah’ın affı 

ʿa+u’llahdur 86a/10 

aġa: Osmanlı Devleti’nde bazı 

kuruluşların başında bulunanlara 

verilen resmî san  

 a.+ lar 81a/derkenar yan 

 a.+ sı 59b/19 

 a.+ sın 54b/14 

aġaç: ağaç 

 a. 34b/10, 154b/15, 154b/16, 

174a/9, 174a/10 

 a.+ dur 84b/derkenar yan 

 a.+ ı 154b/15, 154b/16 

 a.+ ından 12b/18 

 a.+ lar 61a/12, 89b/11, 106a/13, 

161a/1 

 a.+ ları 80b/derkenar yan 

 a.+ ların 80b/derkenar yan 

 a.+ laruŋ 61a/12, 80b/derkenar 

yan 

 a.+ uŋ 80b/derkenar yan 

āgāh: Far. bilgili, haberli, uyanık 

 ā. 84a/16 

 ā. eyleye 109b/8, 110a/12, 

110a/19, 114a/9, 114b/3, 158a/8 

 ḫaberdar ve a. ideler 

47b/derkenar yan  

ā. ider 110a/14 

 a. ider idi 82b/derkenar yan 

 ā. idüp 122a/15 

 ā. itdi 78b/6 

 ā. itmeye 122b/1, 160b/4 

aġar -: ağarmak 

 a.- ınca 19a/18 

 a.- mışdı 41b/2 

āġāz: Far. başlama, başlangıç 

 taṣarruf-ı ā. itme 200b/4 

aġbiyā: Ar. kalın kafalılar 

 a. 166b/17 

 a.+ dan 126a/16 

aġdiye: Ar. yenip içilecek şeyler 

 a. 169b/18, 171a/16, 173b/14 

 nevbet-i a. 169a/7 

 a.-i merġūbe 171a/7 

 ṣuver-i a.-i merġūbe 171a/7 

 a. ola 168b/7 

 a. olmaya 171a/19 

aġır: ağır; çok  

 a. 52b/18, 61b/5, 76b/derkenar 

üst, 76b/derkenar yan, 104b/19, 

108b/4 

a. gele 67a/15,  

a. gelür ise 110a/5, 110a/6 

aġırlıḳ: az işitme; sağırlık  

 a. 77b/derkenar üst 

aġız: yüzde, avurtlarla iki çene arasında 

bulunan, ses çıkarmaya, soluk 

alıp vermeye yarayan ve 

besinlerin sindirilmeye 

başlandığı organ; birkaç yolun 

birbirine kavuştuğu yer  

 a. 105b/7, 171b/19 

 a.+ da 172a/2, 192b/10 

 a.+ ı 45b/4, 46b/4, 100b/11, 

172a/2, 192b/2 

 a.+ ıma 46b/4 

 a.+ ın 64a/18, 64b/15, 129b/15, 

172a/8 

 a.+ ına 45b/5, 46a/3, 172b/12 

 a.+ ında 45b/5 

 a.+ ındaki 46a/3 

 a.+ ından 64a/18 

 a.+ ını 100a/3 

 a.+ ları 85a/derkenar üst 

 a.+ larınuŋ 14b/9, 70b/5 

 a.+ uŋ 134b/18 

aġişte: Far. bulaşmış, bulanık 

 a.+ dür 192b/9 

aġla -: ağlamak 
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 a.- dı 88b/derkenar üst, 120a/6, 

128a/8 

 a.- duġumı 77b/derkenar üst 

 a.- duḳlarından 83a/1 

 a.- dum 128a/9, 130a/18 

 a.- maḳdan 107b/12 

 a.- maḳdur 83a/11 

 a.- mam 77b/derkenar üst 

 a.- manuŋ 83a/10 

 a.- masından 88a/derkenar yan 

 a.- mayam 84b/3 

 a.- mış idi 83a/4 

 a.- r idi 77b/derkenar üst, 

88a/derkenar yan 

 a.- r 74b/18, 84b/2 

 a.- rlar 83a/1 

 a.- rsın 74b/19, 84b/2 

 a.- rsız 43a/5 

 a.- rum 77b/derkenar üst 

 a.- ruz 83a/2 

 a.- ya 83a/17 

 a.- yaraḳ 88a/derkenar yan, 

89b/derkenar yan, 174b/6 

 a.- yup 36a/18, 36b/1, 36b/2, 

36b/3, 83a/19, 83b/1, 

88b/derkenar yan, 89b/derkenar 

üst, 120a/8,  

 120a/17, 130a/7, 131b/17 

aġlāl: Ar. boyna geçirilen zincirler  

 a. 193a/11 

 aḥvāl-i es̲ḳāl ve selāsil ve a. 

çekmeye idi 199b/11 

aġlaş -: ağlaşmak 

 a.- up 130a/18 

aġlat -: ağlatmak 

 a.- a 83a/10 

aġleb: Ar. çoğunlukla, genellikle, sık 

sık 

 a. 102b/12, 160b/15 

 vaʿẓ-ı a. 156a/7 

 a.-i aḳsāmdur 147b/9 

 a.-i evḳātda 189a/11 

 manṣıb-ı a.-i ezmine 126a/15 

 a.-i ḫilʿat 176a/16 

aġniyā: Ar. zenginler 

 a. 73b/19, 138a/1, 138a/3, 

194a/10 

 a.+ lar 138a/13 

 a.+ nuŋ 130b/3, 146a/5, 185b/7 

 a.+ sına 88a/derkenar üst 

 a.+ ya 6b/3 

aġrār: Ar. tecrübesizler, kolay 

aldananlar 

 mekāyid-i a. 108a/10 

aġrāż: Ar. maksatlar, niyetler 

 dām-ı a. 182b/2 

 a.-ı ḫalāyıḳ 125b/9 

aġrı: vücudun herhangi bir yerinde 

duyulan şiddetli acı 

 a.+ sı 173a/10 

 a.+ ya 81a/7 

aġṣān: Ar. dallar 

 a.-ı s̲emerāt 188a/3 

aġşiye: Ar. zarlar, deriler 

 a. 173b/13 

 a.+ nüŋ 173b/16 

aġvā: Ar. delalete çok sapan 

 a. 108a/10 

aġyār: Ar. yabancılar 

 a. 168a/19 

 a.-ı rü’yetinden 145a/7 

āh: feryat etme, inleme  

 ā. 148a/8 

 a. çekdi 86b/derkenar üst  

ā. idüp 127a/2  

a.+ uŋ 177a/11 

āḥād: Ar. birler  

 delālet-i emr-i ā. 157a/12 

 ā.-ı ḫalḳından 156a/4 

 ā.-ı ḫalḳuŋ 156b/10 

 ḥükm-i iḥtisāb-ı ā.-ı raʿiyyet 

156b/10 

 ā.-ı raʿiyyetden 159a/12 

 ā.-i reʿāyānuŋ 156a/13 

 ā.+ ı 157a/15 

 ā.+ ınuŋ 159a/9 

ahālì: Ar. halk 

 a. 5b/10 

ʿāhāt: Ar. bozukluk, eksiklik 

 terādüf-i ʿā. 177b/5 

 ʿā.-ı muḫtelife 199a/13 

 erbāb-ı ʿā.-ı mücālesetinden 

190a/14 

aḫavāt: Ar. kızkardeşler 

 a.+ ı 20a/13 

 a.+ ları 20a/14 
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 a.+ larına 189a/12 

aḥbāb: Ar. dostlar 

 a. 183b/4 

 a.+ a 52a/3 

 a.+ ı 40a/3 

aḫbār: Ar. haberler 

 a. 116b/15, 180b/4 

 aṣḥāb-ı a. 5a/12 

 ḥāvì-i a. 170b/12 

 kaʿbü’l-a. 36b/18 

 nāẓım-ı cevāhir-i a. 2a/8 

 tecessüs-i a. 170b/11 

 a.-ı bābında 145b/19 

 müṭālaʿa-i a.-ı ilahì 171a/18 

 a.-ı ḳudsìde 99b/16 

 a.-ı muḳteżā 180b/13 

 a.-ı nebevì 95b/1 

 a.-ı nebevìde 195b/9, 199b/18 

 a.-ı nebevìyi 166b/6 

 a.-ı ṣaḥìḥde 185b/12 

 a.-ı ṣaḥìḥdedür 190b/17 

 a.-ı vāride 155b/4 

 a.-ı vücūb 154a/2 

 a.-i ilahì 96b/5 

 a.+ da 97b/11, 111b/9, 119a/13, 

154a/19, 157b/10, 164a/9, 

165b/13, 197a/6 

 a.+ daki 197b/15 

 a.+ ı 89a/derkenar yan 

 a.+ lar 156b/5, 158a/7 

ʿahd: Ar. yemin; söz verme  

 naḳż-ı ʿa. 81a/derkenar yan 

 ʿa.-i resūlu’llah 158b/13 

 ʿa.-i ṣaḥābeden 23b/19 

 ʿa.-i vefāsına 99b/15 

 ʿa.+ inüŋ 79a/8 

 ʿa. itdi 87a/derkenar üst 

 ʿa. itmiş idi 48a/derkenar yan 

 velāyet-i ʿa. itmiş idi 

48b/derkenar yan 

 ʿa. ola 85b/9 

 ʿa.+ üŋ 87a/derkenar alt 

 ʿa.+ü’n-nebì 29b/2 

ʿahd-nāme: Ar.+Far. anlaşma şartlarını 

ve iki tarafın imzasını taşıyan 

kâğıt 

 ʿa.+ nüŋ 140a/5 

 ʿa.+ sinde 139b/7 

āḫer: Ar. başka, diğer krş. āḫere 

 ā. 19a/14, 36b/4 

 ā.+ e 146b/8 

āḫere: Ar. başka, diğer krş. āḫer  

 zevc-i ā. 22b/1 

āheste: Far. yumuşak, mülayim 

 a. 84a/derkenar üst 

āḫir: Ar. son, en son  

 ā. 6a/10, 10a/19, 20a/8, 28a/11, 

31a/2, 42a/6, 43b/12, 43b/14, 

47b/9, 48b/derkenar üst, 

76b/derkenar yan, 80a/derkenar 

alt, 86a/1, 86a/9, 118a/2, 121a/4, 

135b/12, 140a/16, 144b/4, 

158b/12, 183b/3, 197b/5, 

198b/4, 199b/1 

 ā.-i ʿamele 182a/9 

 ā.-i ātìde 199b/2 

 ā.-i enbiyāya 29b/1 

 ā.-i ʿömrde 46b/7 

ʿöşr-i ā.-i ramażānda 17b/9 

ā.+ de 8b/5, 84b/derkenar üst 

 s̲ülüs̲-i ā.+ de 147b/16 

 ā.+ deki 181b/17 

a.+ den 78a/derkenar üst 

 ā.+ dür 200b/6 

 ā.+ e 107a/3 

 ā.+ i idi 18b/12 

 ā.+ i 18b/13, 77a/11, 120b/17, 

123b/8, 135b/5, 200a/2 

 vücūd-ı ā.+ i 199b/2 

 ā.+ inde 7a/9, 48a/derkenar alt, 

62a/1, 62b/3, 77b/derkenar üst, 

140a/5 

 ā.+ ine 70b/9 

ā.+ lere 153b/8 

 ā. olduḳda 92a/4 

 ā.+ üŋ 189b/4 

āḫiret: Ar. öbür dünya 

 ā. 21b/18, 40b/14, 72a/5, 88a/15, 

90a/10, 92a/18, 93a/3, 94b/18, 

99a/6, 103a/5, 114a/8, 114a/9, 

114b/1, 116a/18, 121b/17, 

126b/7, 131b/8, 132a/2, 132b/9,  

 132b/13, 137b/3, 138a/9, 

149a/19, 150a/4, 158a/6, 189a/2, 

197b/9, 200a/19 
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 ʿaẕāb-ı ā. 84a/16 

 celālet-i ā. 149b/2 

 saʿādet-i ā. 85a/8 

 ā.+ de 15b/14, 62b/8, 66b/14, 

74b/13, 84b/11, 94a/14, 94a/15, 

95a/19, 97a/12, 102a/13, 

104b/12, 108b/10, 116a/5, 

119b/9, 120a/5, 139a/6, 149b/11, 

149b/14, 165b/11, 166b/16, 

167b/18, 179a/11 

 dār-ı ā.+ de 150a/7 

 umūr-ı ā.+ de 122a/14 

 ā.+ den 120a/10 

 aʿmāl-i ā.+ den 197b/4 

 mezraʿa-i ā.+ dür 78a/12 

 ā.+ e 7b/14, 8b/7, 94a/4, 123b/6 

 tezevvüd-i ā. eyleye 90a/15 

 ā.+ i 20b/3 

 dār-ı ā.+ i 20b/2 

 ʿaẕāb-ı ā.+ le 153a/12 

a.+ü’’l-emìr 83a/derkenar yan 

ā.+ü’l-emr 53b/7, 54b/4, 58b/5 

nebì-i ā.+ü’z-zamān 5b/7 

āḫirì: Ar.+Far. nihayet, sonunda 

 ā. 183a/4, 192b/13 

āḫirìn: Ar. en sonra, sonunda. 

 ā. 28b/14  

ve’l-a. 5a/3  

aḫissā: Ar. pintiler, cimriler 

 a. 195b/11 

 ʿaceb-i eḫass-ı a. 199a/8 

aḥḳād: Ar. kinler, garezler 

 a.+ ı 126a/1 

aḥkām: Ar. emirler, hükümler, 

kanunlar.  

 a. 4a/16, 105b/16, 135a/15, 

157a/12 

 a.-ı dìn-i nüfūẕında 131a/13 

 a.-ı evāmir 133a/9 

 a.-ı işġāl 125b/13 

 a.-ı salṭanat-ı maʿnevì 144b/13 

 maḥkūm-ı a.-ı salṭanatı 150b/3 

 a.-ı ṣıfat-ı ās̲ārından 142a/11 

 a.-ı şerʿ 125b/14, 162a/3 

 a.-ı şerìʿatde 109b/3 

 a.-ı şerìf-i umūrunda 129b/12 

 a.-ı şeyāṭìn 147b/2 

 aḥvāl-i a.-ı teʿāḳub-ı ezmine 

184a/18 

 mübāşeret-i a.-ı velāyet 176a/13 

 a.-ı ẓevāhir-i şerʿìden 180b/13 

 a.+ ı 41a/7, 75a/12, 124a/8, 

141a/2, 150a/9, 155b/3, 156a/12 

 eżdād-ı a.+ ı 108a/9 

 maḥẓūrāt-ı a.+ ı 162a/9 

 şerʿ-i a.+ ında 118b/12 

 şerʿ-i şerìf-i a.+ ında 81b/13 

 taṣarrufāt-ı a.+ ile 142a/11 

 a.+ ları 113a/1 

 nüfūẕ-ı a.+ ları 101b/17 

 a.+ ların 114b/3 

 a.+ larında 4b/3 

aḥḳar: Ar. hakir ve bayağı olan 

 a. 83b/12 

 a.+ ıdur 198b/10 

aḫlāḳ: Ar. huy, ahlak 

 a. 4a/19, 166b/6, 175a/18, 

184b/12 

 ḥüsn-i a. 116b/1 

 mekārim-i a. 1b/3, 103b/12, 

183b/1 

 taḥṣìl-i mekārim-i a. 6b/11 

 a.-ı ḫabìs̲e 125b/10, 198a/12 

 a.-ı ḥasene 148b/13 

 uṣūl-i mekārim-i a.-ı insānìdür 

108a/2 

 mekārim-i a.-ı maʿnevì 108a/17 

 a.-ı nefsānìlerin 185a/15 

 maṣdar-ı a.-ı reddiyyedürler 

105b/14 

 ḥayāt-ı a.-ı reddiyyesi 194a/17 

 a.-ı şìme 110a/17 

 a.-ı ẕemìme 107b/19, 188b/4 

 a.-ı ẕemìme-i reddiyye 134a/1 

 şeref-i saʿādet-i meṭārım-ı a.+ a 

144a/17 

 mekārim-i a.+ dan 183a/18 

 şeyyü’l-a.+ dur 193b/10 

 a.+ ı 116b/12 

 civān-merdlerüŋ fer-i a.+ ı 

179b/13 

 revāyil-i a.+ ı 109a/18 

 mekārim-i a.+ ına 183a/17 

 a.+ ıŋuzı 106a/3 
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 mekārim-i a.+ umuz 180a/16 

 a.+ uŋ 78a/derkenar yan, 193b/5 

aḫlāḳü’l-muḥsinìn: Ar. İranlı Hüseyin 

Vaiz-i Kaşifî’ye ait bir siyaset-

name  

 a. 75b/derkenar üst 

aḫlāṭ: Ar. beden yapısını oluşturan 

ögeler, mizaçlar; salgılar  

 a.-ı erbaʿanuŋ 172a/18 

 a.+ ından 172b/13 

aḫlāṭ: Bitlis’in bir ilçesi 

a.+ a 49a/12 

nevāḥì-yi a.+ da 49a/14 

a.+ dan 49b/5 

aḥmaḳ: Ar. pek akılsız, sersem, şaşkın 

 a. 120b/8, 120b/10, 120b/13, 

121a/4, 155a/14, 158a/18, 

158b/1 

 eclāf-ı a. 159b/18 

 ġāfil-i a. 187a/19 

 a.+ dan 120b/12 

 a.+ dur 158a/19 

 a.+ uŋ 120b/9 

aḥmaḳlıḳ: Ar.+T. budalalık, 

anlayışsızlık, akılsızlık 

 a. 134b/6 

aḥmāl: Ar. eşya 

 a.-i meūnetleri 164b/1 

aḥmedì: Ar. Ahmet’le ilgili 

 rūḥāniyyet-i a. 108a/5 

aḥmer: Ar. kırmızı, kızıl  

 küll-i a.+ den 51b/8 

ʿahr: Ar. zina  

 ʿa.+ dur 116b/13 

aḥsen: Ar. en güzel 

 vech-i a. 82b/derkenar yan, 

157b/13 

 a.-i aḥvāl-i fuḳarādur 185b/9 

 a.-i merātib-i leẕẕāt 167b/5 

 a.+ i 168b/6 

 fażìletlü ve a. ola 102b/4 

aḫşā: Ar. korkunç  

 iḥtimāl-i ẕüll-i a.+ dan 197a/1 

aḫşām: gündüzün son ve gecenin ilk 

saatleri, günün sonu, akşam 

 a. 17b/5, 88b/derkenar yan, 

97b/17, 111a/18, 126b/19, 

129b/19 

 a.+ a 77b/derkenar yan, 

81b/derkenar yan 

 ṣūret-i a.+ ı 57a/4 

 a. olduḳda 127a/18 

 a. olursa 126b/18 

āḫṭār: Ar. tehlikeler 

 āyine-i ā.-ı devāʿì 89a/7 

aḫter: Far. yıldız  

 a.-i iḳbāline 59b/4 

aḥvāl: Ar. hâller, durumlar 

 a. 8a/4, 20a/14, 62a/4, 

76a/derkenar yan, 77b/derkenar 

yan, 88b/derkenar üst, 132a/7, 

163a/17, 181b/11, 192a/1, 

199b/13, 200a/10 

 keyfiyyet-i a.-i ebì bekir eṣ-

ṣıddìḳ 29b/1 

 s̲übūt-ı a. 199a/2 

 ṭarìḳ-i lāyıḳ-ı a. 180b/5 

 ẕikr-i a.-i ḫulefā-yı er-rāşidìn 

29a/1 

ẕikr-i a.-i ʿömerü’l-fārūḳ 32b/2 

ẕikr-i a.-i ḥażret-i ʿos̲mān 

rażıya’llahu ʿanhu 37b/5 

ẕikr-i a.-i ḥażret-i imām ḥüseyin 

rażıya’llahu teʿālā ʿanhu 43a/1 

ẕikr-i a.-i ḥażret-i imām ḥasan 

rażıya’llahu teʿālā ʿanhu 42b/2 

ẕikr-i a.-i ḥażret-i ʿali bin ebì 

ṭālib rażıya’llahu ʿanhu bin 

ʿabdulmuṭṭalib 40b/12 

a.-ı ḥasebi 180b/1 

 a.-ı nāḳıṣların 109b/8 

 a.-i aḥkām-ı teʿāḳub-ı ezmine 

184a/18 

 fażāyiḥ-i a.-i bāṭınuŋ 89b/6 

 a.-i bıyıḳlarınuŋ 32b/8 

 a.-i erāmil 34b/15 

 a.-i es̲ḳāl ve selāsil ve aġlāl 

çekmeye idi 199b/11 

 aḥsen-i a.-i fuḳarādur 185b/9 

 teferrüs-i a.-i ḫalḳ 133b/19 

 istıṣlāḥ-ı a.-i maʿād 123b/18 

 a.-i mevtāya 175b/11 

 a.-i nefs-i beşerì 198b/4 

 emel-i a.-i pìr 148b/1 

 a.-i şerìfe 7b/2 
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 a.-i vażıḥāt 133b/6 

 ʿumūm-ı a.+ de 124a/1 

 a.+ den 112a/3, 174b/6, 175b/7 

 hümūm-ı a.+ den 124a/1 

 a.+ i 33b/16, 44b/11, 

79a/derkenar yan, 82b/derkenar 

yan, 83b/7, 84a/derkenar üst, 

84b/derkenar alt, 86b/derkenar 

alt, 87a/derkenar üst,  

 089a/derkenar yan, 90a/derkenar 

alt, 90b/11, 160b/12, 181b/12 

 tecessüs-i a. ider idi 

85b/derkenar yan 

 meṣārif-i a. idilür 110a/10 

 bidāyet-i a.+ idür 198b/13 

 a.+ imi 177a/9 

 a.+ in 84a/7, 120a/12, 141b/16, 

160a/16 

 keyfiyyet-i a.+ in 77b/derkenar 

yan 

 ṣıḥḥat-i a.+ in 86b/derkenar üst 

 mevt-i a.+ inde 148b/6 

 a.+ inden 6b/5, 86b/derkenar üst, 

120a/15, 138a/16 

 enbiyā-ı a.+ inden 126b/6 

 muʿāmelāt-ı a.+ inden 154b/11 

 sekerāt-ı mevt-i a.+ inden 

148b/6 

 a.+ ine 80a/derkenar yan, 

84a/12, 86a/derkenar üst, 

103a/1, 116b/5, 141b/9, 

160b/12, 176a/11, 198b/5 

 eytām-ı a.+ inüŋ 138a/17 

 ḥareket-i a.+ inüŋ 184a/18 

 muḥtesib-i a.+ inüŋ 155b/4 

 a.+ leri 4a/13, 4b/13, 42a/6 

 a.+ lerin 34b/3, 113b/4 

 a.+ lerine 42b/13, 138b/6 

 a.+ lerini 114a/2 

 a.+ lerüŋ 148b/4 

 a. olur ise 82b/derkenar yan 

aḥvālāt : Ar. haller 

 a. 4a/2 

aḥvās: Ar. bir gözü küçük olan 

 a.+ dan 171b/1 

aḥvaṭ: Ar. en ihtiyatlı, ihtiyata çok 

uygun 

a. 81b/14 

ahvāz: İran’da bir şehir 

 a. 35b/7 

aḥyānen: Ar. arasıra, kimi zaman.  

 a. 11b/10, 11b/17, 12b/9, 17a/11, 

17b/5, 19a/19, 34b/12, 122a/2, 

132b/18,  

 137b/4, 138b/16 

aḫyār: Ar. iyi, hayırlı ve erdemli 

olanlar 

 kütübü’l-a. 87a/derkenar yan 

aḫẕ: Ar. alma, alış 

 a. 171a/2, 171b/17 

 a.-ı maʿānì 171a/2 

 a.-ı maḥallinde 98a/6 

 a.-ı ṭaʿām 172a/5 

 a.-ı ẕimmet 95b/19 

 a. eyleyüp 87a/derkenar üst 

 a. itdi 53a/19 

 a. itdiler 58a/14 

 a. itdüginde 96a/12 

 a. itdük 109b/17 

 a. olunup 41a/8  

taṣadduḳ-ı a.+ı 96a/14 

aḫżar: Ar. yeşil  

 sündüs-i a. 12b/7  

aḳ: ak, beyaz; duru, berrak  

 a. 12b/9, 12b/11, 29b/10 

aḳ -: akmak  

 yaş a.- up 19b/2 

ʿāḳ: Ar. serkeş, inatçı  

 ʿā. 111b/2 

 ʿā. olmaz 112a/3 

 ʿā. olurlar 76a/6 

ʿaḳab: Ar. bir şeyin hemen arkası 

 ʿa.+ ince 85a/derkenar üst, 

85a/derkenar yan, 190a/2 

 ʿa.+ larınca 55b/6 

 ʿa.+ larından 40b/10 

ʿaḳabāt: Ar. korkunç hâdiseler, 

tehlikeli anlar  

 ḳaṭʿ-ı ʿa. 109a/19 

ʿaḳabe: Ar. tepe, yokuş, zorlu geçit, 

tehlikeli an 

 ʿa. 83a/8 

 ʿa.+ de 19a/1 

 ʿa.+ den 92b/19 

ʿaḳabì: Ar. önceye ait.  

 ʿa. 2a/16 
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ʿaḳārib: Ar. akrabalar 

 ʿa. 193a/11, 194a/17 

aḳarṣu: akarsu 

 a. 65a/13 

ʿaḳāyid: Ar. inanılan şeyler 

 ʿa.-i ümemde 125b/10 

 kütüb-i ʿa. +de 24a/9 

mürşid-i ʿa.-i yaḳìniyye 5a/12 

 şerḥ-i ʿa.+ de 24a/10 

aḳbeḥ: Ar. en kabîh, çok veya en 

yakışıksız, pek çirkin  

 a. 157a/15 

 a. ve efḥaş olur 157a/4 

aḳçe: küçük gümüş para  

 a. 19a/18, 35a/2, 35a/5, 36b/12, 

36b/13, 38a/14, 39a/6, 51b/15, 

51b/16,  

 120a/17, 130b/15 

 a.+ den 79a/derkenar yan, 

130b/9 

 a.+ dür 131b/17 

 a. eyleye 85b/derkenar alt 

 a.+ ler 21b/19 

 a.+ nüŋ 114a/14 

 a.+ sin 25b/2 

 a.+ siyle 127a/18, 128b/9 

 a.+ ye 38a/16 

 a.+ yi 89a/derkenar üst, 130b/7 

ʿaḳd: Ar. sözleşme, kurma 

 ʿa.-i mūcibile 123a/2 

 ʿa.-i muvāḫāt 119b/14 

 ʿa.-i nikāḥ olunup 9a/11 

 ʿa.-i tevḥìdi 98b/2 

 ʿa.-i uḫuvvet ve ḳarābet-i 

maʿnevì ola 123a/1 

 ʿa.+ e 87a/derkenar yan, 96b/8 

 dìn-i ʿa.+ i 121a/13 

 ʿa.+ in 120a/2, 141b/13 

 ʿa.+ inde 96b/7 

 ʿa. itdi 108b/14 

aḳdem: Ar. önce, evvel 

 a. 118a/19 

aḳdes: Ar. en kutlu, en kutsî, en kutsal 

 feyż-i a. 165a/3 

ʿāḳıbet: Ar. nihayet, son  

 ʿā. 37a/6, 45a/17, 46b/15 

 ʿā.-i ḥażret-i resūle 16b/derkenar 

yan 

ʿā.-i helāka 122b/19 

 ʿā.-i mülki 48b/derkenar yan 

ʿā.-i sābıḳen 38a/5 

ʿā.+ in 83b/derkenar üst, 167a/7 

 ʿā.+ inden 197b/2 

ʿaḳıbet-endìşlik: Ar.+Far+T. düşünceli 

olma 

 ʿā. 83a/derkenar yan 

 ʿa. eyleyeler 82a/derkenar üst 

aḳıd -: akıtmak  

 a.- alar 175b/16 

ʿāḳıl: Ar. akıllı kimse 

 ʿā. 79b/derkenar üst , 

90b/derkenar üst , 113a/18, 

117a/11, 120b/7, 131b/9, 

135a/13, 162b/3, 174b/15 

 düşmen-i ʿā. 167a/9 

 ʿā.-ı faṭìn 198b/4 

 ʿā.-ı ẕekì 6b/6 

 ʿā.+ a 156b/12 

 ʿā. olan 193a/14 

 ʿā. olanlar 114a/6 

ʿāḳılān: Ar. akıllı kişiler; akıllılar 

 miḳdār-ı ʿā.-ı ṭālib 149a/2 

ʿaḳìb: Ar. önce 

 ʿa.+ de 197b/11 

 ʿa.+ lerince 54b/1  

 ʿa.+ü’l-ʿidde 21b/11 

ʿāḳıle: Ar. akıllı  

 ʿā. olmaġın 48b/derkenar yan 

ʿaḳìḳa: Ar. çocuğun doğumunun 

yedinci günü veya saçının ilk 

kırkılışında adak için kesilen 

koyun 

 ʿa. idüp 116a/1 

aḳḳapu: Akkapı, Bağdad yakınlarında 

bir yer ismi  

 a. 58b/8, 59a/4 

aḳkirman: Ukrayna’nın Odesa 

şehrinde bir kale 

 a. 51b/5 

ʿaḳl: Ar. akıl, us  

 ʿa. 55a/5, 82a/derkenar üst, 

100a/7, 133b/4, 134b/1, 

134b/18, 135a/10, 141b/3, 

145a/1, 147a/2, 147a/15, 147b/1, 
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147b/6, 148b/10, 180b/11, 

194b/15, 199b/3 

 aṣḥāb-ı ʿa. 5b/9 

 ḫiffet-i ʿa. 135a/11 

 ḳānūn-ı ʿa. 76a/derkenar yan 

 kemāl-i ʿa. 104a/12 

 maraż-ı ʿa. 168a/10 

 muṭābıḳ-ı ʿa. 3b/3 

 nūr-ı ʿa. 171a/15 

 vezìr-i ʿa. 142b/4, 142b/5, 

142b/7, 148b/1 

 ʿa.-ı faṭìn 134a/11 

 ʿa.-ı maʿāşuŋ 82a/5 

 ʿa.-ı mükedderleri 82a/11 

 ʿa.-ı naḳlì 155b/1 

 ʿa.-ı nūrınuŋ 99b/13 

 ʿa.-ı vezìri 141b/8, 142a/2 

 ʿa.-ı vezìrinüŋ 142a/1 

 ʿa.+ a 106b/7, 147b/5 

 ʿa.+ dur 113b/18 

 viʿā-yı ʿa.+ dur 173b/6 

 ʿa.+ ı 58b/12, 84b/derkenar yan, 

104a/11, 104a/12, 113b/19, 

116b/4, 134a/14, 167b/9 

 delāyil-i ʿa.+ ı 105b/19 

 ʿa.+ ıdur 143b/17, 171a/17 

 tedbìr-i ʿa.+ ınuŋ 120b/16 

 kemāl-i ʿa.+ ıyla 167a/7 

 ʿa.+ ları 136b/4, 180b/7 

 ʿa.+ larımuzı 200a/15 

 ʿa.+ larınca 84a/derkenar 

alt,113a/16 

 ʿa.+ larınuŋ 167a/6 

 ʿa.+ uŋ 81b/derkenar alt, 136a/8 

 māl ve cemāl ve ʿa. ve kemāl ve 

şeref ve neseb ve 20b/9 

aḳlām: Ar. yazı aletleri; resmî daireler 

 a.-ı ilhām 81b/18 

ʿaḳlen: Ar. akıl ile, akıldan 

 ʿa. 6b/16 

ʿaḳlì: Ar.+Far. akla mensup, akıl ile 

bilinen veya bulunan şeyler, akla 

dayanan, ussal 

 ʿa. 167b/2 

 ẓuhūr-ı envār-ı ʿa.+ dür 167b/7 

aḳmişe: Ar. kumaşlar 

 a. 161b/16 

aḳrabā: Ar. aralarında soy yakınlığı 

olanlar 

 a. 4b/2, 162a/13 

 a.-yı ḥażret 23a/13 

 a.-yı resūle 35a/2 

 a.+ ları 115b/7 

 a.+ larıŋa 88a/derkenar üst 

 a.+ larından 99a/2, 130b/18 

 a.+ larınuŋ 139b/14 

 a. olalar 84a/derkenar yan 

 a.+ sı 8a/5 

 a.+ sına 39a/7 

 a.+ sından 6b/19 

aḳrān: Ar. eş ve benzer olanlar, yaşıtlar 

 a. 189a/11 

 beyne’l-a. 3b/11 

 a.-ı ems̲āl 195b/11 

 a.+ ından 84a/derkenar alt 

ʿaḳreb: Ar. zehirli ve tehlikeli hayvan, 

akrep 

 ʿa. 76a/derkenar yan, 95b/1, 

110a/16, 110a/18, 174a/6, 

174a/7, 174a/11, 174a/12 

 ʿa.+ dür 100b/7 

 ʿa.+ e 149b/19 

 ʿa.+ ler 80a/4 

 ʿa.+ üŋ 76a/derkenar yan, 

110b/1, 174a/9 

ʿaks: Ar. yansıma  

 ʿa. 141a/15 

 ʿa.-i ḥikmete 185b/12 

 ʿa.+ i 117b/13, 166a/3 

 ʿa.+ idür 95b/17, 146a/9 

 ʿa.+ in 120b/10, 177a/19 

 ʿa.+ inde 144b/4 

 ʿa.+ ine 126b/17 

aḳsām: Ar. kısımlar, bölümler 

 a.-ı niʿmetden 168a/3 

 ʿalāmāt-ı a.-ı vücūdı 185a/5 

 a.+ dur 84b/19 

 aġleb-i a.+ dur 147b/9 

 a.+ ı 160a/11, 162a/19 

 ḥiss-i a.+ ı 141b/6 

 ṣabr-ı a.+ ı 181b/16 

 a.+ ınuŋ 168b/6 

 a.+ laruŋ 85a/7, 159b/4 

 a.+ uŋ 78b/9, 169b/19 

aḳşehir: Akşehir, Konya’nın bir ilçesi 
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 a. 51a/2 

aḳṭāb: Ar. sahipler, efendiler, ulular 

 a. 43b/19 

 seyyidü’l-a. olup 44a/1 

aḳṭār: Ar. taraflar, yöreler  

 a. 8a/3, 77b/1 

aḳvā: en kavi, çok kuvvetli  

 a.+ dur 100b/6 

aḳvāl: Ar. sözler, lâkırdılar 

 a. 125b/10 

 mücedded-i a. 57b/19 

 nuḳūd-ı a. 110a/10 

 a.-ı kes̲ìre-i muḫtelife 9b/3 

 a.-i kes̲ìre 10a/2 

 a.-i kes̲ìrenüŋ 17a/9 

 a.-i şenìʿa 122a/15 

 ḳabāyiḥ-i a.+ den 148a/3 

 a.+ inde 163a/17 

 a.+ inden 179b/14 

 a.+ lerinüŋ 114a/6 

aḳvāt: Ar. yiyecekler; yenilecek şeyler; 

azıklar 

 ibḳā-yı a.-ı bendeleri 168b/15 

aḳviyā: Ar. sağlam ve kuvvetli olanlar 

 a. 95b/4, 138a/1 

 a.+ sı 183b/11 

al -: almak  

 a. 85a/derkenar yan, 

89a/derkenar yan 

a.- a 65a/5, 85a/derkenar alt, 

90b/derkenar yan, 158a/13 

 a.- abilürüm 77a/derkenar yan 

 ṣatun a.- acaḳ 11b/18 

 a.- acaḳlarıdur 97a/1 

 a.- alar 80b/derkenar üst 

 a.- an 160a/16 

 himmet a.- an 146b/6 

 a.- ayım 160b/9 

 a.- dı 31b/10, 45a/2, 64b/18, 

90a/derkenar üst 

 esās a.- dı 52b/3 

girü a.-dı 160a/19 

 a.- duŋ 60b/7, 85a/derkenar alt, 

160a/18, 177a/18 

a.- dıŋuz 182b/4 

 a.- duġı 54b/1, 89b/derkenar yan 

 a.- ıḳodı 31b/17 

 a.- ıḳodılar 56b/9 

 a.- ıḳodum 81b/derkenar üst 

 a.- ıḳoduŋ 89a/derkenar üst 

 a.- ıḳomaduŋ 123a/16 

 a.- ıḳomaġa 151a/3, 153a/12 

 a.- ıḳoması 101b/16 

 a.- ıḳomışdum 37b/2 

 a.- ıḳor 90b/12, 104b/5, 108b/4, 

137b/19 

 a.- ıḳoya 196a/9, 198a/3, 198a/4 

 a.- ıḳoyasın 133a/6 

 a.- ıḳoyuŋuz 151a/9 

 a.- ıḳoyup 56a/18, 102a/14, 

159a/1 

 a.- ınınca 80b/derkenar üst 

 temettüʿ a.- ıŋuz 114a/5 

 a.- ıvirüp 77a/derkenar yan 

 a.- madın 2a/4 

 a.- maḳ 23a/12, 156a/18 

 ortaya a.- maḳ 33b/10 

 temettüʿ a.- maḳ 114a/5 

 vużū a.- maḳ 64a/17 

 zekāt a.- maḳ 35a/6 

 a.- mamışdur 22b/19 

 intiḳām a.- mamışlar idi 11a/15 

 a.- mamışlardur 21a/6 

 a.- masa gerek 111b/2 

 ābdest a.- maya 66a/1 

 ṣatun a.- mayalar 140a/5 

 girü a.- mayavuz 184a/7 

 iẕn a.- mayınca 115b/6 

 taʿyin a.- mayup 139a/3 

 a.- mış ise 128b/16 

 necāt a.- mış olur 77b/derkenar 

yan 

 ṣatun a.- mış olur 76b/derkenar 

alt 

 a.- mış olurum 77a/derkenar yan 

 a.- mışam 160a/12 

 ruḫṣat a.- mışam 44b/9 

 ṣatun a.- mışdur 160a/12 

 a.- mışlar idi 23a/6 

 a.- sa 156a/3 

a.- salar 60b/8 

 a.- up 6a/15, 8a/8, 11b/19, 13a/9, 

18b/17, 19a/19, 22b/2, 31b/9, 

31b/10, 32a/8, 33a/8, 35b/15, 

42b/5, 42b/9, 44a/18, 47b/1, 

48a/5, 53b/2, 54b/3,  
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 055a/16, 56a/11, 80b/derkenar 

yan, 85a/derkenar alt, 

86b/derkenar üst, 89b/derkenar 

üst, 89b/derkenar yan, 

90b/derkenar üst, 112a/2, 

117b/11, 127a/18, 128b/6, 

128b/9, 129a/1, 129a/9, 129a/13, 

129b/4, 129b/17, 130a/4, 

131b/6, 155a/16, 156a/18, 

160b/11, 161b/19, 191a/6 

 ābdest a.- up 9b/12, 9b/16, 

64b/19, 129a/2 

 cām-ı mey a.- up 90b/derkenar 

üst 

 cebren a.- up 35a/9 

 elinden a.- up 47b/9 

 ḫaber a.- up 59a/5 

içerü a.- up 15a/1 

 māl-ı ġanāyim a.- up 49b/17 

 nafaḳa a.- up 130b/16 

 ṣatun a.- up 35a/8, 35a/13, 

78b/derkenar yan, 190b/18 

 taʿlìm a.- up 117b/7 

 üzerine a.- up 19b/2 

 yanına a.- up 8b/17, 8b/18 

 ābdest a.- ur idi 64b/14 

 a.- ur 77b/derkenar yan 

 ṣatun a.- ur 160b/5, 160b/7 

a.-ur idi 89b/16 

 ābdest a.- urlar idi 17a/18 

 ardına a.- urlar idi 11b/5 

 a.- urlar 160b/17 

 girü a.- urlar 199b/4 

 ṣatun a.- uruz 193a/4 

āl: Ar. aile, soy, evlat  

 ā. 2a/6, 3b/19, 4a/11, 4b/12, 

24b/1, 131b/17 

 yegāne-i devrān-ı güzìde-i ā.-i 

ʿos̲mān idi 52b/1 

 güzìde-i ā.-i ʿos̲mān es-sulṭān 

3a/2 

ẕikr-i ṭabaḳāt-i ā.-i ʿos̲mān 

48b/15 

 ā.-i ebrār 5a/12 

 ā.-i hāşimüŋ 6b/5 

 ā.-i selçuḳ 49a/9 

 ā.-i selçuḳìdür 49b/12 

aʿlā: Ar. en yüsek 

 a. 1b/8, 61b/8, 89b/derkenar yan, 

141b/4, 178a/19, 193b/2 

 fāyide-i a. 171a/17 

 melāyike-i mele’-i a. 188b/14 

 mertebe-i a. 81a/derkenar üst 

 sükkān-ı mele’-i a. 177a/1 

 a.-yı maḳāmāt 183b/5 

 ṭabaḳa-i a.+ da 100b/6 

 ufuḳ-ı a.+ dan 147b/18 

 cenāb-ı a.+ ları 77b/2 

irāde-i a.+ları 77b/13 

 a.+ nuŋ 156a/10 

 a.+ sı 191a/15 

 cedd-i a.+ sı 49a/10 

derecāt-ı a.+ya 196b/1 

 iḥtisāb-ı ednā-yı a.+ ya 156a/13 

ʿalā: Ar. yücelik, büyüklük  

 ʿa. 4a/2  

 ʿa.-yı şermende idiydüŋ 130b/10 

alacaḳ: alacak 

 a.+ ın 97a/9 

ʿalāḳa: Ar. ilgi, ilişki  

 ʿa.+ m 76a/derkenar alt 

 ʿa.+ sı 54b/19 

 ne ʿa. ve ne münāsebet ola 

80a/derkenar üst 

ʿaleḳa: Ar. kan pahtısı 

 ʿa.+ yı 198b/11, 198b/12  

ālām: Ar. kederler, elemler, acılar, 

sızılar 

 ā. 177b/6, 199b/17 

 hücūm-ı ā. 183b/4 

 necāt-ı ā. 180a/7 

 tesḳiye-i şürb-i ā. 177a/12 

 ā.-ı ḳuvā-yı maʿnevì 100a/15 

 ā.-ı müdrikātı 100a/12 

 ā.-ı müdrikātınuŋ 100a/13 

 selāsil-i ā.-ı nìrān 185a/10 

ālāmān: İt. Alman 

 ā. 52b/17 

ʿalāmāt: Ar. izler, nişanlar  

 ʿa. 7a/14, 7a/16, 8a/9, 9a/6, 9a/8, 

15a/4 

 ʿa.-ı aḳsām-ı vücūdı 185a/4 

 ʿa.-ı ḫāmis 190a/5 

 ʿa.-ı ıżmār-ı tekebbür 189a/8 

 uṣūl-i ʿa.-ı ıżmārı 189a/9 

 ʿa.-ı muḥabbet-i resūl 16a/1 
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 ʿa.-ı rābiʿ 189b/14 

 ʿa.-ı sābiʿ 190a/14 

 ʿa.-ı sādis 190a/7 

 ʿa.-ı s̲ālis̲ 189b/5 

 ʿa.-ı s̲āmin 190b/2 

 ʿa.-ı s̲ānì 189a/18 

 ʿa.-ı tāsiʿ 190b/15 

 ʿa.-ı ūlā 189a/10 

ʿa.+ ın 8a/4 

 ʿaẓìm-i ʿa.+ lar 8a/4 

ʿalāmet: Ar. nişan, işaret, iz 

 ʿa. 89b/derkenar alt, 97a/3, 

196b/19 

 ʿa.-i ʿāşir 191a/7 

 ʿa.-i ḫuşūnetdür 196b/19 

 ʿa.-i iʿtidāli 172a/18 

 ʿa.-i semāviye 43a/11 

 ʿa.-i ṣoḥbet-i dìnì 122a/5 

 ʿa.-i şerdür 38b/11 

 ʿa.-i tevḥìd-i muvaḥḥid 98a/6 

 ʿa.-i żaʿf 110a/15 

 ʿa.+ i ola 134b/3 

 ʿa.+ i 78a/derkenar yan, 97a/6, 

107a/11, 159b/19 

 ṭulūʿ-ı ʿa.+ i 167b/9 

 ʿa.+ idür 94b/14, 107a/11, 

134a/18, 134a/19, 134b/10, 

155b/3 

 ḫilḳat-i ʿa.+ inden 134a/10 

 ʿa.+ ler 9b/5, 134a/14 

 ʿa.+ lerile 44a/11 

 ʿa.+ lerìn 44a/9 

ālāt: Ar. aletler 

 ā. 150a/5, 171a/18 

 kesr-i ā. 158b/6 

 ā.-ı aʿżā 171b/14 

 ā.-ı ceẕb 171b/19 

 ā.-ı menāhì 111b/19, 158b/11 

 ā.+ ların 155a/15 

ālāy: Yun. topluluk, ordu 

 ā. 105b/17, 159a/8, 192a/19 

 ā.-ı ādem-i bìḥayy 122a/9  

ʿalāyiḳ: Ar. ilgiler, ilişkiler 

 ʿa. 93a/16, 121b/10, 184b/18 

 ʿa.-i dehrden 2b/8 

 ʿa.-i niḳābınuŋ 82b/2 

ʿalāyim: Ar. nişanlar, belgeler  

 ʿa. 7b/3 

 ʿa.+ ler 14b/5 

alāyiş: Far. gösteriş, göz kamaştırıcılık; 

debdebe; şatafat 

 a.-i maʿṣiyet 91a/3 

 a.+ i 91a/5 

alçaḳ:  yüksek olmayan, aşağı; mütevazi 

 a. 35a/14, 80b/derkenar yan, 

97a/10 

 a. itsünler 135b/2 

alçaḳlıḳ: alçakça davranış, şenaat  

 a. 134b/4, 191b/7 

alda -: aldatmak, kandırmak 

 a.- maġiçün 80b/13 

aldad -: aldatmak, kandırmak 

 a.- up 200a/15 

 a.- ur 118a/9 

aldan -: aldanmak 

 a.- maya 131b/10 

 a.- up 143b/4 

 a.- ursın 121a/3 

aldur -: aldırmak 

 a.- up 9b/17, 129a/18 

ʿale’d-devām: Ar. devamlı olarak; 

boyuna  

 ʿa. 131b/4 

ʿale’l-ḫuṣūṣ: Ar. özellikle; bilhassa 

 ʿa. 93a/10 

ʿale’l-veche: Ar. hadisi usûlüne uygun, 

doğru bir şekilde, hocanın 

söylediği gibi yazmak, rivayet 

etmek 

 ʿa. 11a/10 

ʿale’ṣ-ṣabāḥ: Ar. sabah erkenden 

 ʿa. 76b/derkenar üst 

ʿale’t-tevāli: ardı kesilmeden; birbiri 

arkasına 

 ʿa. 162b/1 

ʿalef: Ar. ot, saman, yulaf; hayvan yemi 

 ʿa. 190b/8 

āʿlem: Ar. çok bilen, bilgili 

ā. 1b/8, 29a/11, 41a/6, 

47b/derkenar alt 

 ā.+ i 26a/6 

 ā. ve efḍal itdügine 30a/9 

ʿālem: Ar. evren; toplum, halk 

 ʿā. 3b/12, 83b/derkenar alt, 

143a/3, 143a/14, 144b/11 
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 faḫr-i ʿā. 7a/14, 11a/4, 16b/7, 

28b/17, 40a/13 

 ḥāl-i ʿā. 60b/8 

 ḫulḳ-ı ʿā. 92a/18 

 nevādir-i ʿā. 41a/10 

 niẓām-ı ʿā. 125b/17 

 selāṭìn-i ʿā. 145a/10 

 serḥadd-ı ʿā. 169b/13 

 şehriyār-ı ʿā. 75b/derkenar yan 

 tahavvülāt-ı ʿā. 2b/11 

 tesḫìn-i eczā-yı ʿā. 169b/1 

 ʿā.-i ʿavām-ı ġayb 142a/9 

 ʿıṭr-ı ʿā.-i ʿirfān 82b/2 

 ʿā.-i ʿulvì 81b/17, 100b/13, 

174b/17 

 ʿā.-i ʿulviyye 177a/1 

 ʿummāl-ı ʿā.-i āfāḳı 169b/13 

 ʿā.-i beḳā 78a/10 

 ʿā.-i cismì 144b/11 

 ʿā.-i ecsām 143b/16 

 ʿā.-i elvān 170b/9 

 ʿā.-i eṣvāt 170b/9 

 ʿacāyib-i ʿā.-i eşkāl ve elvān 

idebile 170b/1 

 ʿā.-i eşkāl 170a/18 

 ʿā.-i ġayb 9b/5 

 ʿā.-i ḥaḳḳìḳatde 175b/3 

 ʿā.-i ḥayvānì 170a/9 

 ʿā.-i ḥissì 141b/12 

 ʿā.-i ḥissìde 171b/13 

 ʿā.-i ḥissìnüŋ 142b/16 

 bisāṭ-ı ʿarṣa-i ʿā.-i imkāna 

144a/1 

 ʿā.-i lāhūtìnüŋ 142b/15 

 nisbet-i ʿā.-i maʿnā 100a/10 

 ʿā.-i maʿnāda 175a/11 

 ʿā.-i maʿnevì 100a/12 

 ʿā.-i maʿnevìdür 144b/8 

 ʿā.-i maḥsūsa 112a/14 

 ʿā.-i maḥsūsātdan 170b/8 

 ʿā.-i melekūtdur 143b/2 

 feżā-yı ʿā.-i melekūtìde 198b/1 

 ʿā.-i nihāyeti 141b/15 

 ʿā.-i rūḥānìye 149a/19 

 ʿā.-i ṣaġìrdür 140b/6 

 ʿā.-i suġrā 140b/1 

 ʿā.-i ṣūret-i sāliklerinden 

175a/16 

 ʿā.-i ṣuverì 100a/10 

 mażìḳ-i ʿā.-i ṣuverìnüŋ 100a/11 

 ʿā.-i süflìdür 142b/15 

 ʿā.-i şehādetde 144b/12 

 mevcūdāt-ı ʿā.-i şihādı 141b/5 

 ʿā.-i vaḥdet 134a/5 

 ʿā.-i vāsıṭa 142b/2 

 ʿā.-i yaḳaẓ 9a/6 

 ʿā.-i yaḳìn 82a/3 

 ʿā.+ de 4a/8, 89a/derkenar yan, 

96b/10, 140a/14, 142a/19, 

169b/14 

 ʿā.+ dedür 131b/1 

 bezm-i ʿā.+ den 60b/11 

 cemìʿ-i ümem-i ʿā.+ den 15a/18 

 ʿā.+ dür 77a/13 

 selāṭìn-i ʿarṣa-i ʿā.+ dürler 89b/8 

 ʿā.+ e 143a/5 

 ʿāmme-i ḫalḳ-ı ʿā.+ e 150a/17 

 ehl-i ʿā.+ e 199b/19 

 rāḥat-ı ʿā.+ e 34b/18 

 taṣarrufāt-ı ʿā.+e 170b/8 

ʿā.+ i 26b/18, 58b/12, 78a/10, 

142a/10, 145a/15 

 ehl-i ʿā.+ i 125b/13 

 vücūd-ı ʿā.+ inde 140b/2 

 ʿā.+ inden 71b/16 

 ʿā.+ inüŋ 77a/4, 140b/7, 

141b/13, 143b/16 

 ʿā.+ lerinüŋ 142a/14 

 ʿā.+ lerüŋ 142a/10 

 meşhūr-ı ʿā. oldılar 23b/1 

 efḍal-i cemìʿ-i bilād-ı memālik-i 

ʿā. olup 15b/1 

 efḍal-i ümem-i ʿā. olup 28b/17 

 ʿā.+ üŋ 77a/9, 100a/12, 140b/7, 

141b/14, 141b/16, 142a/8, 

142a/10, 142a/11 

 faḫr-ı ʿā.+ üŋ 5b/5 

ʿalem: Ar. bir düşüncenin, yüce ve 

üstün bir gücün, bir topluluğun 

sembolü; alamet; işaret; sembol; 

timsal 

 ʿa. 3b/10 
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 ḥaşem-i ʿa. ider idi 84b/derkenar 

yan 

 ʿa.+ leri 90b/2 

ʿalem-dār: Ar.+Far. bayraktar, 

sancaktar  

 ʿa.+ ı 42a/9 

ʿālemìn: Ar. alemler 

efḍal-i nisā-yı ʿā. olup 15a/17 

ʿālem-penāh: Ar.+Far. H erkesin 

güvenle sığınacağı yer 

 pādişāh-ı ʿā. 56a/4, 60a/4 

ālet: Ar. alet, makine 

 sünnet-i ā.+ i 175a/2 

 ā.+ ler 161b/4 

ʿaleyh: Ar. üzere, üzerine, onun üzerine 

krş. ʿaleyhi 

 ʿa.+ üŋ 166a/7 

ʿaleyhi: Ar. üzere, üzerine, onun 

üzerine; karşıt zıt krş. ʿaleyh 

 ʿa. 44a/4, 78b/derkenar yan, 

79b/derkenar yan, 87a/15, 

130b/11, 196b/8 

 leẕẕet-i ʿa. 167b/6 

 ʿa.+’l-laʿne 70b/6, 75a/11 

ʿa.+ ye 131a/5 

ʿaleyhi’l-laʿne: Ar. lanet onun üzerine 

olsun  

ʿa.+’l-laʿne 70b/6, 75a/11 

ʿaleyhi’r-raḥme: Ar. rahmet onun 

üzerine olsunkrş. ʿaleyhi’r-

raḥmet 

 ʿa. raḥimeyi 133a/4 

 ʿa. raḥme 105a/13 

ʿaleyhi’r-raḥme: Ar. rahmet onun 

üzerine olsunkrş. ʿaleyhi’r-

raḥme 

ʿa. raḥmet 50b/17 

ʿaleyhi’ṣ-ṣalāt: Ar. dualar onun üzeirne 

olsun  

 ʿa. 194a/2 

ʿaleyhi’ṣ-ṣalātü ve’s-selām: Ar. dua ve 

selam onun üzerine olsun krş. 

ʿaleyhi’ṣ-ṣalātü ve’s-sellem  

 ʿa. 48a/derkenar üst, 115a/13, 

191a/10, 200a/5 

 ḥażret-i ʿa. 190b/7 

 resūl-ı ʿa. 183b/14 

 vilādet-i resūl-ı ʿa. 7b/12 

ʿaleyhi’ṣ-ṣalātü ve’s-sellem: Ar. dua ve 

selam onun üzerine olsun krş. 

ʿaleyhi’ṣ-ṣalātü ve’s-selām 

ʿaleyhi’ṣ-ṣalātü ve’s-s.+ dür 

47b/derkenar üst 

ʿaleyhi’s-selām: Ar. selam onun 

üzerine olsun  

 ʿa. 8a/19, 9b/7, 9b/11, 9b/13, 

9b/16, 9b/18, 10a/13, 10a/14, 

10a/16, 10b/4, 10b/10, 10b/19, 

18b/14, 21a/4, 21b/2, 31b/3, 

33a/4, 33a/17, 34a/4, 42b/8, 

45a/1, 47b/derkenar yan, 

47b/derkenar alt, 49a/8, 61a/6, 

71a/19, 74b/19, 75b/derkenar 

üst, 81a/derkenar üst, 83a/1, 

83a/4, 83a/5, 83a/8, 83a/10, 

83a/12, 83a/15, 84b/9, 

85b/derkenar yan , 88a/derkenar 

üst, 90a/3, 97b/11, 97b/13, 

97b/16, 103a/6, 103a/7, 103a/8, 

103a/15, 103a/17, 103a/19, 

103b/5, 103b/8, 108b/11, 

108b/14, 111b/11, 111b/12, 

119b/2, 123a/19, 126a/16, 

126b/9, 126b/15, 127a/2, 

127b/4, 127b/11, 127b/12, 

133b/10, 133b/11, 136a/1, 

136b/2, 138a/13, 146b/4, 

152b/18, 155b/10, 165b/13, 

165b/16, 181a/17, 183a/17, 

183a/19, 184a/4, 192a/14, 

200a/9 

 ʿa.+ a 11a/1, 11a/3, 111b/5, 

91a/1, 119a/14, 127a/6, 164a/10, 

175a/16, 180a/14, 184b/15,  

 192a/15, 195a/12 

 ʿa.+ dan 109b/17 

 ʿa.+ dur 34a/3, 47b/derkenar üst 

 ʿa.+ ı 10b/2, 41a/15 

 ʿa. idi 18b/11, 76a/11, 125b/19 

 ʿa.+ uŋ 18b/1, 157b/11 

 ʿa. ve 18b/13 

ʿaleyhimü’s-selām: Ar. selam onların 

üzerine olsun 

 ʿa. selām 16b/15, 18b/10, selām 

47b/derkenar yan, 48b/derkenar 
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üst, 48b/derkenar yan, 78a/13, 

126a/18 

 ʿa. +a 149b/15 

 ʿa. +dan 17a/10 

ʿaleyke’s-selām: Ar. size selam olsun 

 ʿa. 45a/5, 65b/15 

alın: yüzün, kaşlarla saçlar arasındaki 

bölümü 

 a. 134b/2, 134b/4 

 a.+ ına 5b/12 

 a.+ ında 5b/13 

 a.+ ını 66a/6 

alın -: elde edilmek, alma işinin 

yapılması 

 a.- acaġına 40a/18 

 girü a.- dı 82b/19 

 a.- maz 201a/2 

 a.- mış 112a/2, 155a/16 

 a.- ur 100a/11, 111b/2 

alınlu: alnı olan 

 a. 134a/15 

ʿālì: Ar. yüce, yüksekte, kadri yüksek; 

onurlu 

 ʿā. 48b/10, 85a/14, 90b/14, 

196b/6 

 derecāt-ı ʿā. 175b/17 

 fermān-ı ʿā. 56b/17 

 muvāfaḳat-ı ḥaşem-i ʿā. 

84b/derkenar yan 

 nūr-ı ʿā. 5b/12 

 şeh-en-şāh-i ʿā.-cāh bi’l-külliyye 

54b/19 

 ʿallāme-i ʿā.-i güher 6b/18 

 püser-i ʿā.-i gühere 5b/14 

 ʿā. idi 48a/4, 198b/8 

 irāde-i ʿā.+leri 77b/14 

neseb-i ʿā.+ lerin 5b/3 

 derece-i ʿā.+ nüŋ 134a/6 

 ḳālì-i ʿā. olunup 35b/13 

 ẕāt-ı pāk-ı ʿā.+ si 77a/18  

devlet-i ʿa.-i ʿos̲mānìde 53b/5 

ʿālì-cāh: Ar.+ Far. yüksek rütbeli 

 pādişāh-ı ʿā. 57b/5 

ʿālì-güher: Ar.+Far. yüksek cevherli 

ʿallāme-i ʿā. 6b/18 

 püser-i ʿā+ e 5b/14 

ʿalìl: Ar. hasta, sakat, noksan 

 aʿmā ve ʿa. olanlaruŋ 77a/6 

ʿalìm: Ar. bilgisi ezelî ve ebedî sonsuz 

olan  

 ʿa. 1b/8 

ʿālim: Ar. çok bilen, bilgin 

 ʿā. 1b/8, 36a/6, 83a/derkenar 

yan, 167b/14 

 melālet-i ʿā. 168a/1 

 ʿārif ve ʿā. dutup 167b/16 

 ʿā.+ lerinüŋ 195b/8 

 ʿā. ola 109b/4, 160a/13 

 ʿā.+ üŋ 84b/derkenar yan 

ʿā. ve fāżıl ve dìn-i müfessirìn 

olup 51b/17 

ʿālì-miḳdār: Ar. yüksek mikdar  

 ʿā. 82a/derkenar yan 

ʿālì-nihād: Ar. yüce huylu  

 ʿā. 53a/15 

evlād-ı ʿā. 4a/11, 4b/12, 42a/3 

ʿālìrek: Ar.+T. daha yüksek  

 ʿā.+ dür 165a/14 

ʿāliyyāt: Ar. yüce şeyler 

 derecāt-ı ʿā. 179b/19, 180a/1 

ʿaliyye: Ar. paha biçilmez, yüce, şanlı 

 ʿatebe-i ʿa.-i şehriyāriye 59b/1, 

59b/12 

cāmiʿ-i neṣāyiḥ-i ʿa. 13a/14 

niʿmet-i ʿa-i ʿos̲māniyyeyi 

55a/14 

allah: Ar. Allah, yaradan 

 a. 20b/2, 47b/17, 47b/derkenar 

alt, 58b/16, 61a/8, 61a/9, 68a/5, 

75a/14, 76a/10, 82b/17, 85b/18, 

93b/14, 118a/19, 119a/5, 122b/6, 

122b/7, 127b/13, 151a/8, 152a/9, 

152a/14, 154b/7, 185b/9, 

194b/13 

 ehl-i a. 123b/7, 138a/2 

 ehl-i a.+ a 77a/derkenar üst 

 ḥaḳḳ-ı a.+ dan 97b/4, 98b/17 

 ehl-i a.+ dur 97a/18 

 ehl-i a.+ uŋ 123b/11 

allahu ekber: Ar. Allah en büyüktür 

 a. 37a/4, 61a/8 

 a.+ dür 165a/11 

allah sübḥānehu ve teʿālā: Ar. hakkın 

ta kendisi, her türlü kusur ve 
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eksiklikten uzak ve yüce olan 

Allah krş. ḥaḳḳ sübḥānehu ve 

teʿālā 

 s047b/derkenar alt 

ʿallām: Ar. En çok bilen, her şeyi hakkı 

ile bilen 

 ʿa. 1b/8 

ʿallāme: Ar. En çok bilen, her şeyi 

hakkı ile bilen 

 ʿa.-i ʿālì-güher 6b/18 

 ʿa.-i rūm 7a/9 

alt: alt, üst karşıtı 

 a. 132b/9 

 a.+ dur 132b/9 

 a.+ ına 13a/7 

 el a.+ ında olanlaruŋ 117b/16 

 a.+ ında 16b/13, 34b/14, 43a/15, 

64a/4, 72b/11, 84b/derkenar alt, 

85b/derkenar üst, 94a/16, 

157b/7, 192a/7 

 a.+ ındadur 144a/9 

 a.+ ından 161a/15 

 a.+ larında 186a/16 

altı: altı sayısı  

 a. 8a/2, 8b/14, 19b/18, 20b/19, 

23a/12, 23b/2, 29a/5, 29b/11, 

31a/13, 37a/4, 37b/4, 37b/7, 

38a/6, 38b/13, 39a/4, 39a/6, 

42a/19, 42b/17, 43a/11, 43a/14, 

43a/17, 47b/10, 61a/10, 76a/12, 

76b/14, 79b/9, 80b/10, 101a/11, 

116a/2, 117b/7 

 a. aylıḳ olduḳda 8a/10 

 a.+ nuŋ 37a/17, 38a/6 

 a.+ sı 22b/14, 24b/6, 41a/13, 

67b/13, 67b/14 

 a.+ sında 22a/12, 23a/4 

altı biŋ: altı bin sayısı  

 a. 47b/derkenar üst, 127b/3, 

127b/4 

altı biŋ yitmiş beş: altı bin yetmiş beş 

sayısı  

 a. 47b/derkenar üst 

altı biŋ yüz altmış üç: altı bin yüz 

altmış üç sayısı  

 a. 18b/2 

altı biŋ yüz yitmiş iki: altı bin yüz 

yetmiş iki sayısı  

 a. 47b/derkenar üst 

altıncı: altı sayısının sıra sıfatı 

 a. 32b/12, 61a/13, 71b/14, 

76a/15, 78b/derkenar yan, 

84a/derkenar yan, 113a/3, 

115b/7, 122b/2, 131b/3, 132b/7, 

136a/16, 160b/14, 161b/14 

altı yüz: altı yüz sayısı  

 a. 10b/2, 39a/11, 39b/18, 183b/7 

 a.+ inde idi 48a/15 

altı yüz seksen: altı yüz seksen sayısı 

 a.+ inde idi 49b/4, 49b/13 

altı yüz ṭoḳsan ṭoḳuz: altı yüz doksan 

dokuz sayısı 

 a.+ ında idi 48b/10 

 a.+ ında 50a/2 

altmış: altmış sayısı 

 a. 21b/4, 22a/13, 25b/5, 26a/8, 

34a/18, 35b/12, 42b/1, 

76b/derkenar yan, 76b/derkenar 

alt, 77a/derkenar üst, 

77a/derkenar yan 

altmış altı: altmış altı sayısı 

 a. 37b/4 

 a.+ sında 22b/10 

altmış beş: altmış beş sayısı 

 a. 20b/13, 22a/18, 50b/6, 56b/6 

altmış dördünci: altmış dört sayısının 

sıra sayı sıfatı 

 a. 18a/17 

altmış dört: altmış dört sayısı 

 a. 25a/2 

altmış üç: altmış üç sayısı 

 a. 37b/4 

altmış üç buçuḳ: altmış üç buçuk kesir 

sayısı 

 a. 31a/4 

altun: altın; yüksek değerli element 

 a. 8b/3, 35b/13, 35b/16, 38a/15, 

89a/derkenar üst, 91b/12, 

127b/5, 131b/13, 156a/19,  

 159b/14, 160b/17, 161b/4, 

195b/2 

 a.+ dan 127b/2, 127b/3 

 a.+ ı 25a/7 

ālūde: Far. bulaşmış, karışmış  

 ā. eyleye 144b/6 

 ā. ider 90a/17 
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ʿām: Ar. halka ait, umumî 

 ʿā.+a 88b/derkenar yan  

ʿā.+ dur 24b/6 

 gūşzed-i ʿā. ve ḫavāṣṣ olduḳda 

53b/19 

aʿmā: Ar. kör, gözleri görmeyen krş. 

kör 

 a. idi 27b/15 

 a. olup 31a/13 

 a. ve ʿalìl olanlaruŋ 77a/6 

ʿamā: Ar. körlük, görmezlik  

 ʿa.-yı ġaflet-i ḳalbi 184b/15 

āmāde: Far. hazır 

 eṣnāf-ı menāḳıb-ı ā. idi 

82a/derkenar alt 

 ḥāzır ve ā. oluŋuz 83b/derkenar 

yan 

aʿmāl: Ar. işler 

 a. 78b/7, 94b/15, 142b/11, 

142b/14 

 esās-ı a. 182a/5 

 feżāyil-i a. 7a/6 

 ḥaḳāyıḳ-i a. 142a/13 

 hedāyā-yı a. 142a/5 

 a.-ı sicillātından 61b/2 

 a.-i ʿummāl 125b/13 

 a.-i āḫiretden 197b/4 

 a.-i cābìleridürler 142a/6 

 a.-i cevāriḥdür 188a/2 

 a.-i cümle-i kāyināt 194b/10 

 a.-i imtis̲āl-i evāmir-i vācibātdan 

78b/8 

 ās̲ār-ı a.-i ḳalbi 194a/19 

 a.-i maḳbūle-i emvālinüŋ 142a/3 

 a.-i münecciye 145b/1 

 kedūret-i a.-i nāmaḳbūlden 

123b/19 

 a.-i ṣāliḥ 82a/1 

 ityān-ı a.-i ṣāliḥ 148b/2 

 erbāb-ı a.-i ṣāliḥa 178a/16 

 a.-i ṣāliḥadan 148b/13 

 derẕikr-i feżāyil-i a.-i sāyire 

72b/17 

 maṣdar-ı a.-i ẓāhirdür 188a/3 

 a.-i zākiyye 142b/6 

 a.+ dadur 142b/10 

 a.+ dan 86b/derkenar üst, 148a/6 

 s̲emere-i a.+ dan 182a/5 

 teşvìr-i fażāyiḥ-i a.+ dan 148a/3 

 a.+ ı 104a/5 

 a.+ i 141a/12, 142b/3 

 mìzān-ı a.+ i 67a/15 

 muḥìṭ-i a.+ idür 96a/16 

 a.+ im 110a/5 

 fażāyiḥ-i a.+ in 199b/10 

 a.+ indan 142a/18 

 a.+ inden 194b/12 

 defter-i a.+ ine 177b/9 

 a.+ ini 66b/5 

 a.+ inuŋ 164b/7 

 a.+ inüŋ 182a/3 

 a.+ iŋüze 141a/5 

 a.+ lerüŋ 156a/2 

āmāl: Ar. emeller  

 ülfet-i ā. 148a/16 

 ā.-ı kāẕibe 153b/6 

 ā.-i etḳıyādur 90a/16 

āʿmālik: Ar.Far. körlük 

 ā.+ i 198b/17 

amān: Ar. korkusuzluk, emin olma 

 a. 140a/7 

 a. virmişdür 139b/8 

āmāre: Far. hesap  

 nefs-i ā.+ sinde 156b/3 

amasya: amasya ili  

 a. 58a/15 

 nefs-i a.+ da 51b/11 

ʿamel: Ar. iş, eylem, uygulama 

 ʿa. 76a/derkenar yan, 85b/15, 

86a/derkenar üst, 97b/9, 

142b/17, 144b/8, 145a/14, 

154a/4, 164b/11, 166b/1, 

166b/2, 169b/10, 191b/14 

 ḳalìl-i ʿa. 67b/15 

 ṣabr-ı ʿa. 182a/7 

 s̲emere-i ʿa. 164b/12 

 ẓuhūr-ı ʿa.-i cismānì 171b/13 

 ʿa.-i ḥasene itmek gerekdür 

70a/2 

 ʿa.-i ḥasene 70a/3 

 ʿa.-i idrākında 142b/1 

 ʿa.-i ṣāliḥ idebileyim 176a/3 

 ʿa.-i ṣāliḥ itmedük 175b/15 

 ʿa.-i ṣāliḥ 78b/3, 142a/8, 

177b/13 
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 ʿa.-i ṣāliḥi 78b/5 

 ʿa.-i ṣāliḥüŋ 78b/5 

 ʿa.+ de 40b/14, 191b/16 

 muvāẓebet-i şerāyiṭ-i ʿa.+ de 

182a/13 

 ʿa.+ dedür 182a/8 

 ʿa.+ den 67b/15, 102b/1, 

125a/19, 137a/17, 182a/1, 

182a/15 

 ehl-i ʿa.+ den 114b/5 

 ʿa.+ dür 74b/1, 144b/9, 166a/16 

 ʿa.+ e 79b/4, 93b/19, 154a/5, 

180a/12 

 āḫir-i ʿa.+ e 182a/9 

 ʿa. eyle 82a/derkenar yan 

 ʿa. eylemesin 74a/9 

 ʿa. eyleye 69a/17 

 ʿa. eyleyenlere 87a/4 

 ʿa. eyleyesin 133a/11 

 ʿa.+ i 70a/2, 70b/10, 95a/9, 

95a/10, 95a/11, 101a/18, 123b/6, 

142b/12, 152b/11, 169b/10, 

182a/16 

 ʿa. idenleri 153b/19 

 ʿa. idenlerüŋ 137b/10, 137b/11 

 ʿa. ider 76b/12 

 ʿa. iderler idiler 153b/15 

 ʿa. idiŋüz 70a/2 

 destūrü’l-ʿa. idüp 84b/derkenar 

yan 

 ʿa. ile 160b/19 

 ʿa.+ im 110a/6, 101a/19 

 ʿa.+ inden 104b/4 

 ʿa.+ ine 70b/16 

 ʿa.+ inüŋ 194a/5 

 ʿa. işlemez 83a/derkenar üst 

 ʿa. işlerse 70b/16 

 ʿa. işleye 95a/9 

 ʿa. itdüŋ 72a/11 

 ʿa. itdüm 73b/1 

 ʿa. itmek 113a/2, 139b/1 

 ʿa. itmekdür 76b/6 

 ʿa. itmeyeler 194a/5 

 ʿa. itmez 76b/9, 76b/12 

 ʿa. itmezler 84a/13 

 ʿa.+ ler 79a/13, 85a/derkenar alt, 

153b/18 

 ʿa.+ lerden 152b/13 

 ʿa.+ lere 151a/19 

 ʿa.+ leri 66b/15, 152b/11, 

152b/13 

 ʿa.+ leriile 152b/12 

 ʿa.+ lerin 86b/derkenar üst, 

102b/2 

 ʿa.+ lerine 95b/8 

 ʿa.+ lerinüŋ 95b/9 

 ʿa.+ leriŋüz 123b/6 

 ʿa.+ lerüŋ 73a/13, 74a/19, 

155a/8 

 ʿa. olmaz 68a/2 

 ʿa. olunur 7a/7 

 ʿa. olup 164b/12 

 ʿa.+ üŋ 83a/11, 107a/9, 164b/11, 

182a/16 

 ʿa. ve ḳāʿide ḳoya 137b/11 

ʿamel-dār: Ar.+Far. vergi toplayan 

devlet memuru; tahsildar 

 ʿa.-ı emìn 86b/derkenar üst 

ʿamelì: Ar. uygulamaya yönelik; 

uygulamalı; pratik 

 ʿa. 169b/1 

ʿamellü: Ar.+T. iş yapmış olan, ameli 

olan  

 ʿa. 168a/13 

ʿāmelu’llah: Ar. Allah’ın emir ve 

yasaklar çerçevesinde kişiye 

sorumluluk yükleyen işi 

 ʿā. 145a/15 

ʿāmil: Ar. fail, yapan; etkili olan; unsur 

 ʿā. 48a/derkenar üst, 140b/10, 

169b/14, 182a/15 

 ʿā.-i mülāzemet-i ṣabrda 182a/10 

 ʿā.+ den 76b/derkenar yan 

 ʿā.+ e 182a/8 

 ʿā.+ ler 133a/18, 181a/12 

 ʿā.+ lerüŋdür 182a/12 

 ʿā. olmayup 17a/10 

 kāmil ve zāhid ve ʿā. olup 

38b/15 

āmìn: Ar. öyle olsun, yâ Rab duamızı 

kabul eyle! 

 ā.-i salṭanat 126b/5 

āminen: Ar. korkusuz olarak; güvenlik 

içinde olarak; huzur içinde 

 ā. 89a/derkenar yan 
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ʿāmire: Ar. bazı kurumların devlete ait 

olduğunu ifade eden söz 

 ḫazìne-i ʿā.-i ḥıfẓ ider 141b/11 

āmirz-kār: Far. bağışlayan, affeden 

allah 

 ā. 179a/3 

amìz: Far. karışmış, karışık 

 ʿitāb-ı a. 39a/10 

ʿāmm: Ar. genel; kamuya ilişkin, 

bayağı, adi 

 ʿā. 4a/6, 60b/7, 125b/15, 

125b/18, 136a/18, 175a/2 

 ʿumyān-ı ʿā. 168a/14 

 cerḥ-i ʿā. 162a/16 

 ʿā.-ı ḫāṣuŋ 151b/18 

 ʿā.-ı ke’l-enʿām 185b/1 

 ʿā.-ı resūlu’llah 35a/1 

 münkerāt-ı ʿā.+ dur 162a/2 

 ʿā. duta 151a/5 

 ʿa.+ a 76b/derkenar yan, 139a/8 

ʿā. eyleye 136a/3 

 ʿā.+ ı 151b/19 

 ʿā.+uŋ 135b/4 

ammā: Ar. fakat 

 a. 2a/6, 10b/15, 15b/10, 20a/12, 

20a/16, 24a/15, 25b/9, 26a/11, 

37b/2,  

 045b/15, 47a/5, 47b/derkenar 

üst, 48a/derkenar yan, 49a/14, 

66b/14, 66b/16, 66b/18, 66b/19, 

68a/10, 68a/15, 68b/2, 68b/7, 

68b/9, 68b/12, 68b/16, 69a/1, 

69a/7, 69a/11, 69a/15, 69b/1, 

69b/5, 69b/9, 69b/15, 

75b/derkenar yan, 76b/2, 76b/9, 

76b/derkenar yan, 77a/8, 

79a/derkenar alt,  

 080b/derkenar alt, 82a/derkenar 

alt, 83a/derkenar yan, 

83b/derkenar alt, 84a/14, 

85b/derkenar yan, 86a/derkenar 

yan, 86b/9, 86b/11, 86b/13, 

86b/14, 86b/15, 86b/16, 

87a/derkenar üst, 87b/11, 88b/3, 

88b/derkenar yan, 90a/derkenar 

üst, 90b/derkenar üst, 

90b/derkenar yan, 103b/10, 

106a/3, 106b/1, 107a/11, 

111b/18, 112a/9, 112b/3, 

115a/10, 120b/16, 

120b/18,121a/14, 122b/4,  

 126a/13, 132a/4, 135a/14, 

135a/16, 140b/6, 140b/8, 

142b/11, 142b/14, 147a/14, 

147b/4, 147b/6, 147b/9, 

150a/16, 150a/18, 155b/1, 

156b/4, 156b/11, 158a/17, 

160b/9, 161b/12, 161b/15, 

162a/3, 164a/12, 164b/12, 

164b/14, 165b/7, 166b/14, 

166b/18, 167a/10, 167a/17,  

 167a/18, 167b/4, 167b/13, 

167b/17, 168a/1, 168a/4, 

169b/16, 170a/16, 173b/4, 

175a/11, 175a/12, 175a/13, 

175b/1, 181b/9, 181b/10, 

181b/19, 182b/5, 183a/2, 183a/4, 

183a/7, 183b/10, 184a/9, 

184a/18, 184b/18, 185b/2, 

187b/19, 189a/9, 191b/10, 

191b/13, 191b/14, 193b/12, 

195b/12, 195b/14, 196b/14, 

197a/13, 197b/4, 197b/11, 

198a/6, 198b/6, 199b/1, 200a/12, 

200b/11, 200b/17, 201a/11 

ʿammāl: Ar. işlek; faal  

 ʿa. 89a/derkenar yan 

ʿamme: Ar. hala 

 ʿa.-i ḥaḳḳ 153b/4 

 ʿa.-i ḫalḳuŋ 157b/14 

 ʿa.-i resūl-ı ṣafiyenüŋ 23b/8 

 ʿa.-i resūlu’llah 23b/9, 23b/15 

 teskìn-i ġaleyān-ı taʿaṣṣubāt-ı 

ʿa.+ dür 155b/1 

 ʿa.+ leri 23b/2 

 ʿa.+ si 21b/10, 21b/17, 25a/17 

ʿāmme: Ar. bütün, hep 

 ʿuyūn-ı ʿā. 145a/9 

 münkerāt-ı ʿā. 159b/4 

 ʿā.-i ḫalḳ 87a/2, 101b/15, 

160b/15 

 ṭahāret-i ʿā.-i ḫalḳ 88a/18 

 ʿā.-i ḫalḳ-ı ʿāleme 150a/17 

 ʿā.-i ḫalḳ-ı ʿāṣım olurlar 162a/16 

 ʿā.-i ḫalḳa 77a/8, 139b/1, 162a/8, 

194a/9 
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 ʿā.-i ḫalḳı 193a/19 

 ʿā.-i ḫalḳuŋ 109b/14, 156a/1, 

156a/5 

 ʿā.-i iẓhārdur 95b/3 

 ʿā.-i żaʿìflere 139a/14 

 meẕheb-i ʿā.+ de 93b/9 

 cühhāl-i ʿā.+ ler 156a/5 

 ʿā.+ nüŋ 95b/8 

 me’lūf-ı ʿā. olan 159a/19 

ʿammū: Ar. amca 

 ʿa.+ ları 8a/6, 21b/14, 23a/14 

 ʿa.+ larından 9a/4 

 ʿa.+ sı 9a/13, 10a/3, 18b/16, 

20b/14, 25a/19, 36b/6, 37b/9, 

54b/17 

 ʿa.+ si 8b/18 

ʿammū-zāde: Ar.+Far. amca oğlu 

 ʿa.+ si 39b/11, 40b/13 

ʿām: Ar. yıl, sene 

 ʿā.+ü’l- ḥüzn 20b/14 

ʿāmü’l-fìl: Ar. İslam tarihinde, yaklaşık 

olarak miladi 570 yılına 

yaşandığı rivayet edilen bir 

olaydan dolayı verilen isimdi 

ʿā.+üŋ 18a/7, 18a/9, 18a/12, 

18a/13, 18a/17, 18a/18, 18a/19 

ān: Ar. an, lahza 

 ā. 7b/1, 7b/19, 77b/derkenar yan, 

83b/9, 90b/17, 114a/16 

ʿan: Ar. -den/-dan eki 

 ʿa. 108b/5, 115b/19, 130a/8, 

190b/19, 194b/3 

 errāżi-i ʿa. 47b/17 

aŋ -: anmak 

 a.- mayup 120a/5 

 a.- up 90a/11 

aŋa: ona “ol” zamirinin yönelme hâli 

 a. 2a/2, 2b/14, 3a/19, 3b/6, 3b/7, 

6a/10, 15b/2, 19b/19, 21b/3,  

 034a/4, 39a/10, 43b/8, 45b/2, 

45b/4, 47a/14, 48a/5, 57b/16, 

58b/15, 61a/13, 66b/4, 66b/13, 

67a/1, 67a/5, 67a/11, 67a/12, 

71b/7, 72a/1, 72a/5, 77a/10, 

77a/11, 77a/12, 78a/derkenar 

yan, 78b/5, 79a/derkenar yan, 

79a/derkenar alt, 79b/3, 

79b/derkenar yan, 80a/18, 

83a/derkenar üst,  

 083a/derkenar yan, 84a/derkenar 

yan, 84a/derkenar alt, 85a/3, 

86a/4, 87b/8, 87b/11, 87b/18, 

87b/19, 88a/6, 88a/derkenar alt, 

89b/derkenar üst, 90a/derkenar 

alt, 91a/13, 91b/12, 92b/11, 

93a/7, 94b/16, 95b/16, 96b/1,  

 097b/12, 98a/5, 99a/6, 101b/7, 

102a/7, 103b/18, 103b/19, 

107b/7, 108b/2, 109a/3, 110a/17, 

111a/18, 112b/15, 114a/6, 

114a/15, 116a/2, 116a/9, 117a/4, 

118b/1, 118b/12, 118b/14, 

121a/3, 122a/9, 122a/10, 

123a/11, 124b/8, 126b/9, 

126b/19, 128b/19, 129b/13,  

 130a/7, 133a/5, 133a/17, 135b/8, 

136b/3, 136b/5, 136b/11, 

137b/11, 139a/1, 139a/2, 139a/6, 

139a/15, 139b/4, 140a/16, 

140b/1, 141a/1, 141b/3, 141b/5, 

141b/13, 142a/14, 142a/19, 

142b/2, 142b/3, 142b/4, 142b/5, 

142b/6, 142b/7, 142b/8, 142b/9, 

145b/16, 145b/17, 146a/10, 

147a/2, 147a/3, 147a/4, 147a/5, 

147a/6, 147a/7, 147a/8, 147a/9, 

148a/19, 150a/7, 150b/14, 

151a/17, 154a/4, 154a/11, 

155a/11, 156a/6, 156b/4, 

156b/17, 158a/5, 158a/7, 

158a/17, 158b/9, 161a/18, 

162a/13, 163a/6, 163a/18, 

165b/17, 166a/8, 166b/3, 

166b/10, 166b/11, 168a/2, 

168b/8, 169b/17, 170b/14, 

170b/19, 172a/4, 172a/5, 

172a/11, 172a/14, 172b/3, 

172b/5, 172b/14, 172b/17, 

173a/16, 176a/10, 176a/13, 

177a/19, 177b/14, 177b/19, 

179b/19, 181b/15, 182b/6, 

182b/16, 183a/6, 183a/9, 

183a/15, 183b/1, 183b/3, 

183b/19, 184b/2, 184b/3, 

184b/4, 184b/5, 184b/6, 184b/7, 



539 

 

184b/8, 184b/9, 188a/2, 188a/14, 

188a/18, 188b/18, 192a/8, 

192b/18, 193a/10, 193a/11, 

193b/14, 193b/15, 195a/1, 

195b/5, 195b/6, 197b/12, 

198a/18, 199a/3, 199a/9, 

199a/13, 199b/10 

ana: anne krş. māder  

 a. 82a/18, 107b/13, 116a/8, 

126a/16 

 a.+ m 92b/18 

 a.+ ŋuzı 112a/7 

 a.+ sı 88a/derkenar yan, 117a/16 

 a.+ sına 77b/derkenar alt 

 a.+ sından yeŋi doġmış gibi olur 

64b/7 

 a.+ sından 42a/18 

 a.+ ya 86b/16 

ʿanā: Ar. zahmet, meşakkat, güçlük 

 ʿa. 146b/11, 176a/17, 176b/1 

 ʿa.+ sı 146b/16 

ʿanāṣır: Ar. unsurlar, elemanlar 

 ʿa.-ı türābì 169a/4 

 s̲emere-i leṭāyif-i ʿa.+ dur 100a/6 

 ʿa.+ uŋ 169a/12 

anaṭolu: Anadolu 

 a. 55b/9 

ʿanber: Ar. amber, güzel koku 

 tuḥfe-i nefeḥāt-ı ʿa. 4b/19 

ancaḳ: yalnız 

 a. 12a/8, 13a/4, 21b/5, 42b/17, 

44b/9, 51a/4, 54b/17, 55a/1, 

56b/11, 59b/14, 59b/18, 

76b/derkenar yan, 77a/derkenar 

üst, 77a/derkenar yan, 84b/3, 

99a/11, 156a/3, 174a/16 

ancılayın: onun gibi, ona benzer  

 a. 86a/derkenar yan, 100a/12, 

100b/3, 122a/14, 134a/16, 

136a/4, 141b/3, 141b/11, 

158b/6, 169a/17, 170a/2, 

181a/19, 181b/9 

anda: onda, orada, oraya  

 a. 8a/8, 11b/6, 15a/5, 17a/15, 

19a/15, 30b/8, 33a/10, 34b/1, 

37b/3, 41a/17, 43a/10, 44b/8, 

46b/8, 49a/16, 54b/15, 57b/4, 

60a/10, 67a/5, 76b/derkenar alt,  

 077b/derkenar yan, 80a/19, 

80a/derkenar yan, 81b/derkenar 

yan, 82b/16, 84a/derkenar üst, 

86a/derkenar alt, 88b/10, 95a/11, 

96b/2, 99a/5, 103b/11, 104a/17, 

106b/18, 107b/2, 107b/9, 

122b/4, 125a/10, 126b/18, 

127b/2, 128a/7, 129b/6, 129b/8, 

130a/2, 134b/4, 135b/15, 146a/5, 

151a/16, 152a/18, 152b/6, 

155a/12, 155a/17, 157a/13, 

159b/13, 159b/19, 164b/12, 

167a/13, 167b/4, 167b/6, 

168b/19, 170a/7, 170a/10, 

172b/6, 174b/7, 175b/8, 

184b/18, 197b/4 

 a.+ dur 108b/7, 113b/8, 173a/9 

 a. idi 88a/derkenar yan 

 a. iken 23a/11, 38b/17 

andaki: ondaki 

 a. 87b/3, 194b/10, 194b/11 

andan: ondan, oradan, ondan sonra, 

onunla 

 a. 3b/4, 9a/12, 9b/16, 15a/2, 

15a/5, 15a/6, 22a/11, 25b/6, 

25b/16, 31b/10, 48a/17, 

48b/derkenar yan, 49a/12, 56b/5, 

58a/3, 66b/5, 70b/16, 71b/12, 

72a/16, 72a/18, 72a/19, 73a/7, 

76a/derkenar yan, 77a/9, 

78a/derkenar yan, 78b/6, 

78b/derkenar yan, 79a/derkenar 

üst, 79b/derkenar alt,  

 080b/derkenar üst, 81a/derkenar 

üst, 82a/derkenar üst, 

82a/derkenar yan, 83a/9, 

83a/derkenar yan, 84a/14, 

84a/derkenar yan, 85a/4, 85b/15, 

85b/16, 87b/11, 87b/derkenar 

yan, 88b/derkenar üst, 91b/15, 

92a/12, 94a/3, 95b/15, 96b/19, 

97b/9, 99a/11, 99b/8, 101b/8, 

102a/8, 106b/11, 106b/17, 

107b/8, 107b/17, 109a/3, 109a/4,  

 109b/18, 110a/16, 110b/2, 

110b/16, 110b/17, 117b/11, 

122b/19, 123a/16, 124b/3, 

127a/12, 129a/3, 129b/15, 
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129b/16, 132b/5, 134a/6, 134a/7, 

138b/17, 139b/1, 140a/14, 

141a/14, 142a/5, 142a/16, 

143b/18, 144a/7, 144a/8, 

145b/15, 146a/9, 149a/2, 151a/4, 

151a/17, 151b/15, 153a/14, 

154a/4, 154b/9, 155a/6, 156b/17, 

157a/6, 157a/7, 157a/18, 

158a/13, 159b/5, 159b/7, 

159b/19, 161a/18, 162a/14, 

165a/9, 165a/10, 165a/13, 

166a/9, 169a/2, 169b/16, 

170a/11, 171b/3, 172b/4, 

172b/8, 172b/12, 172b/13, 

173a/14, 177a/11, 182a/6,  

 183a/9, 184a/7, 185b/5, 190a/18, 

193b/10, 196a/18, 196b/7, 

196b/17, 197b/5, 198b/6, 

199a/3, 199a/15, 199a/16, 

200a/17, 200b/18, 200b/19, 

201a/6 

 a.+ dur 36a/17 

anı: onu  

 a. 12b/16, 20a/2, 20b/19, 26a/1, 

27b/2, 33a/18, 35b/14, 44a/11, 

45b/2, 45b/6, 62a/3, 67a/14, 

74a/15, 75b/10, 75b/19, 

77a/derkenar alt, 77b/8, 

77b/derkenar üst, 78a/derkenar 

yan, 78b/derkenar yan, 79b/3, 

79b/4, 79b/derkenar üst, 

80a/derkenar yan, 81a/2, 

81b/derkenar üst, 82a/derkenar 

yan, 82b/14, 83a/13, 

83a/derkenar üst, 83b/derkenar 

alt, 85a/derkenar üst, 

85a/derkenar yan, 85b/derkenar 

alt, 86a/derkenar yan, 

86b/derkenar alt, 87b/12, 88a/17, 

88b/derkenar üst, 90b/3, 

90b/derkenar alt, 91a/3, 92b/8, 

93a/17, 96a/3, 96a/17, 96a/18, 

97a/2, 97a/10, 98a/16, 101a/7, 

102a/14, 104a/6, 104a/7, 104b/5, 

106b/4, 108b/4, 109a/3, 109b/7,  

 110a/12, 110a/17, 110a/19, 

111b/7, 111b/8, 111b/10, 

113b/16, 115a/1, 117a/18, 

117b/12, 118b/1, 119a/8, 

122a/15, 122b/7, 122b/16, 

122b/18, 123b/5, 124b/1, 

127a/10, 130a/8, 133a/16, 

133b/1, 134a/8, 137b/5, 139a/12, 

140a/1, 141a/2, 142b/4, 144a/12, 

148a/3, 150a/2, 151a/12, 

154b/13, 156a/19, 157a/7, 

157a/8, 158a/7, 158b/12, 159a/1, 

159b/15, 160b/16, 161b/1, 

164b/13, 165b/16, 167a/3, 

167a/6, 167a/7, 167a/13, 

167a/14, 168a/11, 168a/14, 

169b/17, 170b/11, 171a/8, 

171b/16, 172a/5, 172a/6, 

172a/14, 172b/4, 172b/8,  

 172b/13, 173a/14, 173a/16, 

175a/16, 177a/18, 177b/8, 

177b/14, 177b/15, 179a/10, 

183b/2, 184a/5, 184b/18, 

184b/19, 185b/2, 187b/17, 

188a/13, 188a/19, 189b/3, 

190a/19, 190b/1, 191b/8, 

192b/16, 193b/9, 194b/16, 

195a/1, 195a/3, 195a/7, 195a/10, 

195a/11, 195a/12, 195b/2, 

196a/14, 196b/1, 197a/10, 

197a/14, 197b/5, 199b/4, 

199b/5, 199b/8, 199b/9 

ʿānid: Ar. inat eden; inatçı 

 mütekebbirān-ı ʿā. 187a/6 

ʿanḳā: Ar. simurg kuşu; varlıklı, saygın 

kişi 

 ʿa.-yı endìşeye 3b/13 

 ʿa.+ sı 94a/6, 120b/6 

ʿan-ḳarìb: Ar. hemen, derhal  

 ʿa. 53b/15 

aŋla -: anlamak 

 a.- madılar 163a/2 

 a.-r 106b/16 

 a.- yarak 69a/17 

aŋlan -: anlaşılmak 

 a.- ur 150b/2 

anlar: onlar 

 a. 6b/13, 7a/4, 11b/10, 16a/11, 

22b/14, 23a/11, 28b/4, 37a/15, 

57a/17, 58b/4, 70b/9, 71a/17, 

78a/17, 79a/derkenar alt, 
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79b/derkenar yan, 80a/5, 80a/10, 

81a/derkenar alt, 82a/derkenar 

yan, 83b/derkenar alt, 

85b/derkenar üst, 85b/derkenar 

yan, 86a/17, 88b/derkenar yan, 

89a/derkenar üst, 90a/derkenar 

üst, 90a/derkenar yan, 91a/3, 

92b/17, 92b/18, 93b/16, 94a/2, 

98b/11, 107a/2, 112a/2, 113a/8, 

113b/2, 113b/7, 116a/16, 119a/3, 

119a/5, 119a/6, 119b/10, 

120a/19, 121a/9, 124a/13, 

125a/14, 126a/19, 131a/6,  

 133a/12, 139b/16, 146a/8, 

153b/16, 153b/19, 164a/5, 

178b/3, 181a/8, 187a/5, 187b/4, 

192b/1, 197a/4 

 a.+ a 16b/2, 20a/15, 21b/12, 

24a/9, 24a/10, 39a/14, 

77b/derkenar üst, 79b/derkenar 

yan, 80b/11,  

 81b/5, 82a/derkenar yan, 82b/11, 

85b/derkenar üst, 85b/derkenar 

yan, 92a/16, 94a/5, 98b/18, 

101a/1, 102a/3, 109b/3, 111b/19, 

114b/1, 114b/3, 115a/1, 115a/3, 

118a/4, 118a/7, 121a/11, 

121a/12, 123b/4, 125a/5, 125a/9, 

126a/2, 130b/14, 139a/4, 140a/7, 

171a/12, 174b/14, 179a/6, 

181a/1, 182b/15, 185b/13, 

187b/1, 193b/1 

 a.+ da 28b/10, 95a/2, 109b/18, 

143a/16, 187b/6 

 a.+ dan 14b/13, 16a/2, 35a/3, 

35a/4, 76a/5, 85b/derkenar yan, 

95b/10, 99a/10, 114a/5,  

 119b/9, 122b/14, 123a/17, 

123b/3, 133a/2, 173b/16, 179a/4, 

185b/2, 193b/2 

 a.+ dur 73b/11, 97a/8, 120a/18 

 a.+ ı 21b/13, 46a/7, 48a/derkenar 

üst, 84a/2, 84a/3, 84b/12, 

85b/derkenar yan, 86a/17, 91a/3, 

96b/19,  

 097b/4, 98a/15, 98b/14, 101a/1, 

110a/12, 112a/1, 114a/7, 118a/6, 

125a/4, 125a/10, 132b/18, 

138b/6, 138b/7, 138b/9, 

139b/15, 171a/10, 181b/3, 

185b/14, 186b/4, 192b/2 

 a.+ ile 88b/derkenar alt 

 a. ise 110a/14 

 a.+ uŋ 11b/15, 17a/8, 20a/12, 

39a/11, 75b/derkenar üst, 

76a/derkenar üst, 76b/18, 78b/1, 

83a/1, 87b/8, 87b/9, 89a/19, 

90a/derkenar yan, 92a/17, 94a/4, 

95b/7, 95b/8, 99a/14, 100a/17, 

106a/4, 106a/7, 106a/8, 111a/7, 

111a/8, 112a/3, 112a/5, 112a/9, 

112a/14, 112a/16, 112a/17, 

112a/18, 112b/1, 112b/2, 

112b/8, 113a/10, 113b/5, 114a/6, 

114a/8, 116a/9, 116a/11, 

116b/16, 119a/4, 121a/1, 121a/9, 

121a/10, 123b/12, 123b/19, 

125a/14, 126a/19, 126b/1, 

126b/11, 130a/16, 133b/19, 

135a/15, 139b/6, 140b/2, 

142a/19, 145a/5, 145a/12, 

148b/13, 149a/14, 151a/3, 

151b/15, 152a/15, 152b/11, 

152b/12, 153a/1, 153b/6, 

153b/17, 153b/19, 154a/8, 

159b/18, 160a/9, 162b/1, 

164a/14, 165a/14, 167b/16, 

171a/11, 173b/13, 176b/6, 

178b/1, 178b/13, 179a/6, 

179b/13, 180b/7, 181a/7, 181a/8, 

181a/10, 181a/12, 184b/14, 

185b/1, 185b/3, 185b/13, 

189a/4, 191b/17, 193b/1, 

193b/6, 194a/5, 194b/7, 

197b/10, 199b/19 

ansız: onsuz, o olmadan 

 a. 131b/19 

ansızın: aniden, birdenbire  

 a. 60b/8, 172a/3 

ʿantāb: Gaziantep ili 

 ʿa. 52a/11 

anṭāḳya: Antakya ilçesi  

 a. 35b/2, 52a/11, 57a/5 

anṭarṭūs: Suriye’de bir il, Tartus  

 a. 35b/3 

anuŋ: onun 
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 a. 1b/4, 4b/6, 4b/10, 5b/12, 

5b/13, 7b/16, 8b/18, 10a/7, 

10a/8, 10a/14, 10a/16, 10b/1, 

10b/11, 15a/13, 16b/13, 20a/2, 

25b/18, 25b/19, 29a/11, 34a/3, 

34b/9, 39a/4, 40a/18, 44b/13, 

45a/7, 45b/1, 45b/8, 46a/17, 

47b/derkenar alt, 48a/13, 64a/18, 

66b/15, 71b/3, 71b/11, 72a/17, 

73a/9, 73b/19, 74a/1, 74a/2, 

74a/3, 74a/5, 74a/6, 74a/7, 

74a/8, 76b/derkenar üst, 

76b/derkenar alt, 77a/10, 77a/11, 

77a/12, 77a/13, 77a/14, 77a/15, 

77a/17, 77a/18, 77b/1, 77b/10, 

78a/5, 78a/8, 78a/19, 

78a/derkenar yan, 78b/3, 79a/2, 

79a/3, 79a/7, 79a/derkenar yan, 

79a/derkenar alt, 79b/18, 80a/3, 

80a/9, 80a/derkenar üst, 80b/1, 

80b/derkenar yan, 81a/1, 81a/9, 

81a/derkenar yan, 82a/derkenar 

alt, 82b/2, 83a/6, 83b/5, 

84a/derkenar üst, 84a/derkenar 

alt, 84b/derkenar üst,  

 085a/1, 85b/derkenar yan, 

86a/derkenar yan, 87a/1, 87a/6, 

87a/17, 87b/13, 87b/derkenar 

yan, 88b/19, 88b/derkenar yan,  

 089a/3, 90a/11, 90a/14, 

90b/derkenar yan, 91a/14, 

91a/17, 91b/6, 91b/12, 92a/2, 

92a/11, 93a/4, 93a/5, 94a/15, 

94a/16, 95a/19, 96a/10, 96a/15, 

96b/3, 96b/6, 96b/9, 97b/9, 

97b/10, 97b/11, 98a/5, 98a/7, 

98a/9, 98a/10, 98a/16, 98b/2, 

98b/3, 99a/1, 99a/7, 99a/17, 

99b/15, 100a/2, 100a/8, 100a/15, 

100a/16, 100b/5, 100b/6, 

100b/9, 100b/10, 100b/11, 

101b/4, 102a/4, 102a/8, 102a/13, 

103a/12, 103a/14, 104a/13,  

 104b/4, 105b/1, 105b/14, 

105b/18, 106a/10, 106a/12, 

106a/17, 106a/18, 108a/7, 

108a/9, 109b/16, 110a/2, 

110a/12, 110b/2, 110b/19, 

112a/15, 112b/16, 113a/1, 

113b/19, 116a/7, 116b/4, 

116b/5, 116b/8, 116b/9, 117a/9, 

117a/13, 117a/15, 117a/16, 

117b/10, 117b/13, 119b/11, 

120b/16, 121b/2, 121b/19, 

122a/3, 122a/4, 122a/6, 122b/1, 

122b/16, 123a/1, 123a/11, 

123b/6, 124a/8, 124a/13, 124b/1, 

124b/12, 126b/13, 129b/13, 

131a/5, 131b/10, 132a/14, 

133a/5, 133a/11, 133b/5, 133b/7, 

134a/7, 134a/8, 134a/9, 134a/11, 

135b/4, 135b/18, 136b/13, 

137b/2, 137b/10, 137b/12, 

138a/14, 138b/14, 138b/18, 

139b/9, 140b/9, 140b/11, 

140b/16, 141a/1, 141a/8, 

141a/10, 141a/13, 141a/15, 

142b/5, 142b/19, 143a/1, 143a/5, 

144a/7, 144a/11, 144b/3, 144b/9, 

144b/11, 144b/12, 145a/17, 

145b/7, 146a/2, 146a/5, 148a/2, 

148a/4, 148b/12, 148b/14, 

148b/16, 149a/10, 149b/10, 

149b/12, 150a/2, 150a/4, 150a/5, 

150a/6, 150a/7, 150a/9, 150a/12, 

150a/17, 150b/9, 150b/14, 

150b/15, 152a/19, 153a/12, 

153b/3, 153b/14, 154a/5, 

154a/11, 154a/17, 154a/19, 

155a/5, 156a/12, 156b/3, 156b/6, 

157a/1, 157a/4, 157a/9, 157a/12, 

157a/13, 157b/1, 157b/7, 

157b/9, 158a/1, 158a/2, 158b/9, 

158b/11, 159a/13, 159b/1, 

159b/5, 159b/7, 159b/14, 

160a/1, 160a/2, 160a/19, 160b/3, 

160b/6, 160b/10, 160b/16, 

160b/17, 160b/19, 161a/1, 

161a/10, 161b/3, 161b/12, 

161b/16, 161b/18, 162a/1, 

162a/17, 162a/18, 162b/19, 

163a/1, 163a/12, 163b/11, 

164b/18, 165a/10, 165a/14, 

165b/17, 165b/19, 166a/2, 

166a/3, 166a/4, 166a/5, 166a/6, 

166a/7, 166a/9, 166a/10, 
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166a/13, 166b/3, 166b/10, 

166b/16, 167b/8, 167b/18,  

 168a/1, 168a/5, 168a/12, 

168b/13, 168b/16, 168b/19, 

169a/1, 169a/2, 169b/3, 169b/13, 

169b/15, 170b/1, 170b/16, 

171a/12, 171a/16, 171a/17, 

171a/19, 171b/7, 172a/4, 

172a/15, 172a/18, 172a/19, 

172b/1, 172b/3, 172b/5, 172b/6, 

172b/9, 172b/10, 173a/5, 173a/7,  

 173a/8, 173a/13, 173a/15, 

174a/7, 175a/17, 175a/19, 

176a/10, 176a/15, 176b/6, 

176b/19, 177a/1, 177a/12, 

177a/14, 177a/19, 177b/5, 

177b/6, 179a/17, 179b/13, 

180a/19, 180b/3, 181b/17, 

182a/6, 182a/13, 182a/16, 

182a/17, 182b/6, 183a/2, 183a/4, 

183a/14, 183a/17, 183b/7, 

184a/1, 184a/6, 184a/11, 

184a/13, 184b/2, 184b/4, 

184b/5, 184b/7, 184b/9, 185a/5, 

186a/1, 186a/2, 186a/10, 186b/3, 

186b/7, 186b/8, 187a/13, 

187a/14, 187b/18, 188a/4,  

 188a/5, 188a/6, 188a/13, 

188a/18, 188b/18, 189a/9, 

189a/10, 190b/3, 192a/1, 192a/5, 

192a/7, 192b/7, 192b/12, 

192b/13, 192b/16, 193a/17, 

193b/11, 193b/16, 194a/1, 

194a/16, 194a/18, 194b/1, 

194b/16, 194b/18, 194b/19, 

195a/6, 195a/7, 195b/13, 196a/4, 

196a/9, 196b/6, 196b/19, 

197b/5, 197b/12, 197b/16, 

198a/3, 198a/6, 198a/14, 

198a/18, 198b/6, 198b/7, 

198b/8, 198b/10, 198b/11, 

198b/12, 198b/13, 198b/14, 

198b/16, 199a/1, 199a/9, 

199a/11, 199a/12, 199a/14, 

199a/18, 199b/2, 199b/4, 

199b/5, 199b/7, 199b/9, 

199b/12, 199b/13 

 a.+ çün 78a/derkenar yan, 

80b/derkenar yan, 89a/derkenar 

yan 

 a.+ ıla 81a/7, 87b/7, 90a/15, 

91b/13, 102b/1, 103b/10, 

104b/5, 105a/19, 108b/2, 

119a/18, 127a/19, 128a/3, 

129b/16, 137b/19, 145a/19, 

146b/17, 151a/13, 152b/6, 

154a/11, 160a/14, 160b/6, 

167b/3, 167b/5, 170b/1, 170b/5, 

185b/15, 188a/14, 188b/17, 

191a/14, 192b/9, 197b/5 

 a.+ ıladur 161b/19 

 a.+ içün 25b/12, 61a/12, 70b/6, 

77a/10, 77a/derkenar yan, 

77b/derkenar üst, 78b/derkenar 

yan, 95b/2, 111a/11, 114b/17,  

 115a/8, 117a/5, 127b/1, 154b/6, 

175b/8, 177a/5 

 a.+ içündür 119b/10 

 a.+ la 3b/5, 34b/6, 63b/7, 

75b/derkenar üst, 82a/derkenar 

yan, 84a/13, 87a/4 

ʿār: Ar. utanma, mahçup olma, ayıp 

 nuṣūcet-i ʿā. 186a/7 

ʿā. eyleye 191a/9 

 ʿā. ider 188b/3, 190b/3 

 ʿā. iderler idi 189a/7 

 ʿā. iderler 189b/14 

 ʿā. itmeyeler 132a/19 

 ʿā. itmeyüp 112b/16 

ara: yer; vakit; içinde; bazen; aralık, 

mesafe 

 a.+ da 86b/derkenar alt, 

86b/derkenar yan 

 a.+ ları 180a/1 

 a.+ larında 65a/6, 114b/8, 

114b/11, 190a/19, 193a/6 

 a.+ ŋdadur 136b/5 

 a.+ sı 15b/2, 127b/10, 180a/1 

 a.+ sın 137a/18 

 a.+ sına 89b/11 

 a.+ sında 6a/12, 8b/15, 22a/16, 

25a/2, 25b/5, 36a/8, 36a/19, 

36b/16, 37b/15, 65a/1, 73a/10, 

76a/8, 79a/7, 82b/derkenar yan, 

83a/8, 83b/derkenar üst, 
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83b/derkenar yan, 85a/13, 

85a/17, 95b/7, 97b/17, 104b/6, 

107a/6, 107a/17, 109a/18, 

120b/9, 121a/13, 122a/9, 

125b/12, 125b/15, 125b/18, 

129a/1, 133b/4, 134b/2, 

134b/14, 136a/3, 140a/2, 

140b/19, 142b/10, 147b/9, 

148b/10, 150b/10, 151a/3, 

153b/15, 154a/3, 156a/4, 160a/2, 

160b/15, 161a/5, 170a/8, 

170a/14, 170b/5, 172a/7, 

179a/10, 181a/12, 190a/8, 

192b/3, 193a/2, 193a/12 

 a.+ sındadur 78b/12, 78b/15, 

192b/11, 193a/1 

 a.+ sındaki 166a/4 

 a.+ sından 56b/12, 107a/7 

 a.+ ya 22b/19, 81a/derkenar yan, 

122a/3, 126b/11, 127b/17 

ara -: aramak 

 a.- dılar 189a/2 

 a.- maġa 117b/4 

 a.- maḳdadur 148a/11 

 a.- mamaḳ 78b/derkenar yan 

 a.- mayalar 114a/3 

 a.- maz 145b/16 

 a.- r ise 84b/derkenar alt 

 a.- r 110a/1 

 a.- rlar 109a/8, 185a/12 

 a.- yalar 93b/19 

 a.- yalım 84b/derkenar alt 

 a.- yup 179b/8, 194b/19 

ārā: Ar. görüş ve düşünceler 

 ġubār-ı ā.-yı fāside 106a/17 

ʿarab: Ar. Arap kavminin genel adı 

 ʿa. 85a/derkenar yan, 121b/7 

 ʿādet-i ʿa. 12b/11 

 ḳabāyil-i ʿa. 5b/16, 9a/16, 

52b/16 

 mülk-i ʿa. 58a/18 

 ṭāyife-i ʿa. 6a/12 

 ḫüsrev ü mülk-i ʿa. 55a/4 

 ʿa.+ da 35b/5, 106b/7 

 ʿırāḳ-ı ʿa.+ da 48b/13 

 ḳabāyil-i ʿa.+ da 6b/4 

 ʿa.+ dan 18b/11 

 ḳabāyil-i ʿa.+ dan 21b/6, 22b/6 

 mülūk-ı ʿa.+ dan 129b/19 

 selāṭin-i ʿa.+ dan 84b/derkenar 

yan 

 ṭāyife-i ʿa.+ dan 12a/12 

 ʿa.+ ı 16b/4, 85a/derkenar yan 

 luġāt-ı ʿa.+ ile 31b/12 

 ʿa.+ uŋ 12a/13, 85a/derkenar yan 

 evlād-ı ʿa.+ uŋ 83b/derkenar yan 

aʿrāb: Ar. Arap kavminin genel adı 

 a.+ dan 104a/17, 183a/12, 

189a/13 

ʿarabca: Ar.+T. Arapça 

 ʿa. 6a/8 

ʿarabì: Ar. Arap kavmi ile ilgili 

 ḥaseb-i ʿa. 5a/3 

ʿarabiyye: Ar. Araplarla ilgili 

 ʿa. 22b/14 

arad: İsrail’de bir yerleşim yeri 

 a. 35b/2 

aʿrāf: Ar. Araf suresi, cennet ile 

cehennnem arasındaki yer 

 sūre-i a. 17b/5 

ʿaraḳ: . Ar. rakı, alkollü içki  

 ʿa. 79b/4 

ʿaraḳiyye: Ar. derviş külahı 

 ʿa. 12b/11 

aralıḳ: yer, ara 

 a.+ a 37a/3 

 a.+ dan 35a/12 

ārām:  Far. dinlenme; yerleşme 

 ā. 76a/derkenar alt, 185b/4 

 ā. dutar 103b/10 

 ā. eyle 85a/derkenar üst 

 ā. eyleyesin 90a/7  

ā. virmedi 76a/derkenar üst 

aran -: aranmak 

 a.- duḳda 38b/10 

ʿaraṣāt: Ar. mahşer yeri 

 derʿarṣa-i ʿa. 5a/6 

 ʿarṣa-i ʿa.+ da 16b/13 

ārāste: Far. süslenmiş, süslü 

 ā. 2a/13 

 ā.+ dür 104a/14 

arat -: aratmak 

 a.- mayup 136a/19 

ārāyende: Far. düzen verici, süsleyici 

 ā.-i serìr-i ḫāḳānì olup 53a/13 

ʿarāyis: Ar. gelinler; güzel, latif 
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 ʿa.-i ebkār 148a/9 

 ʿa.-i elfāẓı 2a/12 

aʿrāż: Ar. işaret, alamet; felaket 

 mıḳrāż-ı a. 82a/6 

 hüdām-ı a.+ da 197b/3 

arāżì: Ar. yerler, topraklar krş. arāżiye 

 a. 193a/2 

arāżiye: Ar. yerler, topraklar krş. 

arāżiye 

 istiʿdād-ı a.+ sine 144a/2 

ard: art, arka.  

 a.+ ına alurlar idi 11b/4 

 a.+ ına 132b/11, 160a/17, 

189a/19 

 a.+ ınca 19b/16, 34b/7, 37b/12, 

83a/derkenar üst, 85a/derkenar 

üst, 89a/derkenar alt, 92a/4, 

128a/16, 133a/12, 158b/2, 

162b/12, 174a/9, 189b/15, 

189b/17 

 a.+ ında 90a/7, 129a/19, 160a/5, 

172a/7, 191a/19 

 a.+ ından 14b/8, 37a/6, 40a/11 

 a.+ larına 13a/11 

 a.+ larınca 105b/17 

 a.+ uŋca 154b/7 

ardābe: Ar. lapa 

 a.-i cehennemìlere 186b/4 

ʿarefe: Ar. arife, bayramdan önceki gün 

 ʿa. 101a/14 

ʿārıż: Ar. gelen; engel 

 ʿā. 62a/4 

 müşākele-i ʿā. 141a/8 

 ʿā.+ ı 34b/11 

 maraż-ı ʿā. olduġı 121a/11 

 ʿā. olmaġın 38a/10 

 ʿā. olur 193b/14, 193b/15 

ʿārì: Ar. uzak, soyutlanmış  

 ʿā. 108a/9 

 ʿā. dutar 145b/2 

 ʿā. ola 145a/18, 145b/6 

ʿārif: Ar. bilen, irfan sahibi 

 ʿā. 109b/4, 117b/14, 167b/14 

 muḳtedā-yı ʿā. 109b/6 

 muvaḥḥid-ı ʿā. 165a/18 

 ʿā.-i evvel-i ecelden 109a/16 

 ʿā.-i muḥaḳḳaḳ 185b/2 

 tekebbür-i ʿā.-i muḥaḳḳaḳ 

185b/14 

 ġayr-ı ʿā.-i muḫālefetinden 

194a/11 

 ʿā.-i naẓar 184b/10 

 ʿā.+ den 185b/11 

 ʿā.+ dür 185b/9 

 ʿā.+ i idi 83a/derkenar yan 

 ʿā.+ ler 77a/4 

 ʿā.+ üŋ 102b/18 

 ʿā. ve ʿālim dutup 167b/16 

ʿāriyyet: Ar. ödünç  

 ʿā. 96b/12 

 ʿā.+ dür 199b/4 

 ʿā.+ i 159a/18 

arḳa: bir şeyin temel tutulan yüzünün 

tam ters yanı, ön karşıtı 

 a. 173b/9 

 a.+ ları 12b/10 

 a.+ muzı virüp 33b/11 

 a.+ nuŋ 135a/11 

 a.+ sı 8a/19 

 a.+ sın 66a/8, 69b/2, 91b/13 

 a.+ sına 76b/derkenar üst 

 a.+ sında 87a/derkenar yan 

 a.+ sından 87a/derkenar alt, 

155a/16, 158b/8 

 a.+ sını 87a/9 

 a.+ sıyla 34b/16 

arḳalıḳ: sırt dayamaya yarayan yer 

 a.+ ı 135a/11 

ʿārlan -: utanmak  

 ʿā.- a 95b/15 

arnavud: Yun. Arnavut   

 a. 56a/17 

 vilāyet-i a. 51b/6 

arpa: buğdaygillerden bir bitki 

 a. 117b/11, 127a/10, 128a/16, 

130a/6, 130b/8 

 a.+ yı 129b/15 

ʿarṣa: Ar. boş toprak, yer, meydan 

 bisāṭ-ı ʿa.-i ʿālem-i imkāna 

144a/1 

 selāṭìn-i ʿa.-i ʿālemdürler 89b/8 

 ʿa.-i ʿaraṣātda 16b/13 

 ʿa.-i belāġatuŋ 2a/7 

ʿa.-i ʿilm-i billahi 145b/6 

 ʿa.-i hestlikden 145b/16 
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 ʿa.-i ḳalbinde 140b/3 

 ʿa.-i memleketi 85a/derkenar yan 

 nūr-ı ʿa.-i neşūrda 150a/13 

 ʿa.-i nübüvvet 200a/10 

 ʿa.-i şühūdda 145a/8 

 ʿa.-i taḥḳìḳ-i ṣādıḳları 93b/3 

 ʿa.-i vilāyet-i mübārizlerine 

176a/16 

 ʿa.-i vücūdda 144a/13, 144a/16 

 ʿa.+ sı 140b/7, 198b/1 

 ʿa.+ sına 1b/3 

 ʿa.+ sınuŋ 89a/10, 89a/13 

 ʿa.+ yı 76b/derkenar üst 

arṣlan: kedigillerden yırtıcı bir memeli 

krş. arslan 

 a.+ a 149b/18 

 a.+ ı 3a/17 

arslan: kedigillerden yırtıcı bir memeli 

krş. arṣlan 

 a. 19b/14 

ʿarş: Ar. dokuzuncu gök  

 ʿa. 77b/4, 119a/1, 140b/3, 

143a/16 

 ʿa.-ı raḥmāna 15a/6 

 ẓıll-ı ʿa.+ da 28b/15 

 ʿa.+ dan 140b/2, 141b/7, 

167b/17 

art -: artmak 

 a.- mayup 33b/15:  

artıḳ ābād: Tokat’ın Artova ilçesinin 

eski adı 

 a. 52b/7 

artur -: artırmak 

 a.- alar 175b/13 

 a.- amazsın 144a/8 

 a.- dı 59b/7 

 a.- ur 73b/19, 74a/1, 74a/2, 

74a/3, 74a/4, 74a/5, 74a/7, 

74a/8, 74a/9 

ʿarūbe: Ar. cuma gününün önceki ismi 

 ʿa. iken 6a/9 

ʿarż: Ar. bir büyüğe sunma  

 ʿa. 77a/19, 127b/2  

 ḥesāb-ı ʿa. 25b/9 

 temzìḳ-i ʿa. 122a/11 

 mecmaʿ-ı ʿa.-ı ekber 150b/15 

 ʿa.-ı ḥācāt idüp 17a/13 

 ʿa.-ı maḥallindeki 142b/8 

 mevḳıf-ı ʿa.+ da 188b/14 

 ʿa. ṣaḳınmaz 89a/derkenar yan 

ʿa. eyleŋüz 82b/derkenar yan 

 ʿa. eyleye 87a/18 

 ʿa. eyleyüp 87a/derkenar üst 

 ʿa.+ ı 8a/2, 35b/12 

 ʿa.+ ına 156b/16 

 ʿa.+ ından 88a/14 

 ʿa. ideler 199b/19 

 ʿa. idemezler 77a/6 

 ʿa. ider 142a/2, 142a/5 

 ʿa. iderler idi 96a/12 

 ʿa. idüp 33b/16 

 ʿa. itdüginde 77b/derkenar yan 

 ʿa. itdüklerinde 58b/3 

 ʿa. itdüm 88b/derkenar üst 

 ʿa. itdürüp 181a/11 

 ʿa. itmegin 81a/derkenar yan 

 ʿa. olunduġına 31b/7 

 ʿa. olunduḳda 59a/10 

 ʿa. olunur 5a/9, 101a/18, 

101a/19 

 ʿa. ve iʿlām iderler 16a/19 

mevḳūf-ı ʿa.+ da 118b/10 

arż: Ar. toprak, yer 

 a. 165b/5, 171b/3, 173b/5 

 ve’l-a. 63a/5 

 ve’l-a.+ da 125a/14 

 ictimāʿ-ı buḫārāt-ı a.+ ı 169a/9 

arż-ı rūm: Erzurum ilinin eski adı 

a.-ı rūma 55a/13, 56a/11, 58a/9 

 a.-ı rūmda 55a/7, 56a/5 

arżì: Ar. toprağa, yere, yeryüzüne ait, 

toprakla ilgili 

 a. 168b/10 

 melāyike-i a. 170a/4 

 a.+ den 169b/10 

 melāyike-i a.+ den 170a/1 

arżiyye: Ar. toprakla, topraktan yetişen 

 a.+ den 43a/12 

ārzū: Far. istek, heves   

 ā.+ dadur 127a/10 

 ā. ider 158b/2 

 ā. iderler 178b/2 

 ā. idersin 176a/5 

 a. idüp 87b/derkenar alt  

defʿ-i a. idüp 77a/derkenar üst  

ā. itdügi 171b/10 
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 ā.+ ların 101a/2 

 ā.+ larından 195a/17 

 a.+ muz 80a/derkenar alt  

ā.+ sı 75b/derkenar yan, 

77a/derkenar üst, 90a/derkenar 

üst, 170a/12 

 a.+ sına 87a/derkenar yan  

ā.+ sında 152b/19 

 ā.+ sındadurlar 110a/12 

 ā.+ sıyla 44b/8  

a. ve niyet itmişem 89a/derkenar 

üst  

aṣ -: aşmak 

 a.- acaḳ 86b/derkenar alt 

ʿaṣā: Ar. değnek, sopa  

 ʿa.-yı resūlile 39a/17 

 ʿa.+ ya 11b/6 

 ʿa.+ yı 39a/18 

ʿasab: Ar. sinir 

 ʿa. 173b/11 

aʿṣāb: Ar. sinirler 

 a. 173b/12, 173b/15 

āṣaf: Ar. vezir 

 ā. 3b/1 

 vezìr-i ā. 59a/10, 60b/1 

 ā.+ uŋ 59a/9 

ʿasākir: Ar. erler, askerler 

 ʿa.-i islām 56a/11, 60b/1 

 ʿa.-i islāmile 54b/3, 55b/19, 

56a/9 

 ʿa.-i müslimìn 58b/18 

 ʿa.+ den 83a/derkenar alt 

as̲āl?:  

 a.-ı miʿdede 172a/8 

 a.-ı miʿdenüŋ 172a/12 

ās̲ām: Ar. suçlar, günahlar, kabahatler 

 evs̲aḫ-ı ġubārlarından 2b/5 

 ā.+ dur 167a/4 

 ā.+ ı 102a/4 

 evs̲aḫ-ı ġubār-ı ā.+ ı 183b/19 

 mecmūʿ-ı ednās-ı ā.+ ı 181b/6 

 ednās-ı ā.+ ların 187b/4 

 evsāḫ-ı ā.+ ların 174a/18 

aṣamm: Ar. içi dolu olduğu için ses 

vermeyen 

 ḥātem-i a. 16b/7 

āsān: Far. kolay   

 ā.-ı vechle 57a/9 

 ā.+ dur 77a/derkenar yan, 120a/9 

 ā. eyledi 57b/2 

 ā. eyleye 67a/11, 67a/12, 139a/1 

 ā. idesin 183b/14 

 ā. itdi 108a/1 

 ā. olur 66a/18, 80b/1 

āsānlıḳ: Far.+T. kolaylık krş. āsānlik 

 ā. 106a/19 

āsānlik: Far.+T. kolaylık krş. āsānlıḳ 

 ā. 77b/17 

ās̲ār: Ar. eserler, izler 

 ā. 169b/8, 171a/16 

 ḥavādis̲-i ā. 98b/4 

 ifāża-i ā. 175a/13 

 mülāḥaẓa-i ā. 170b/2 

 rāḳım-ı nevādir-i ā. 2a/9 

 berekāt-ı ā.-ı ʿubūdiyyetden 

189a/17 

 ā.-ı aʿmāl-i ḳalbi 194a/19 

 ā.-ı bürūzāt-ı ḫafāyı 181b/2 

 ā.-ı cefāyı 181a/8 

 ā.-ı cūd 5b/18 

 ā.-ı daḳāyıḳde 159b/16 

 ā.-ı daḳāyıḳi 162b/19 

 ā.-ı ednās-ı kibr 186b/6 

 ḫuṣūṣ-ı ā.-ı envār-ı kemāli 

88b/16 

 ā.-ı ḫabās̲etinden 109b/16 

 ā.-ı ḥaḳḳāyıḳ 100a/7 

 ā.-ı ḥaḳḳāyıḳi 150a/7 

 ā.-ı ḥaḳḳāyıḳin 150a/5 

 şār-ı ā.-ı hidāyetdürler 2a/6 

 ā.-ı ḫubs̲ 193b/12 

 ā.-ı ıżrār-ı tatardan 49a/12 

 ā.-ı ḳażā 179b/8 

 ā.-ı ḳudretine 17a/13 

 ā.-ı ḳuvveti 169b/3 

 ā.-ı küfr-i ḳāmıʿlarıdurlar 

175a/10 

 ā.-ı leẕẕāt 100a/12, 100a/13 

 ā.-ı meʿāṣìnüŋ 100b/4 

 ʿacāyib-i ā.-ı melekūt 15a/6 

 ā.-ı miʿdeye 172a/6 

 ā.-ı mihr 112a/16 

 ā.-ı muʿāvenetile 169b/2 

 ā.-ı muʿāvenetiyledür 169b/5, 

169b/6, 169b/7 

 ā.-ı münḳaṭıʿ olmış ola 157a/12 
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 ā.-ı müşārikeleri 97b/6 

 ā.-ı müṭālaʿasına 148a/14 

 ā.-ı nefeḥāt 176b/3 

 ā.-ı nübüvvetleri 20b/8 

 ā.-ı pelìdin 192b/12 

 ā.-ı re’fet 1b/5 

 ā.-ı rişāşın 163a/11 

 ā.-ı saʿādet 116b/5, 140b/11 

 ā.-ı ṣafāsı 100b/6 

 ā.-ı tefāvüt 184a/19 

 ā.-ı ẓulmet 116a/11 

 ā.-ı ẓulmeti 148b/16 

 ʿilm-i ā.+ da 26b/14 

 ā.+ ı 100a/15, 141a/11, 145a/10, 

145b/10, 150a/12, 166b/16, 

171b/14, 175a/19, 184a/11, 

196b/10  

 berekāt-ı ā.+ ı 117a/13 

 iḥsān-ı ā.+ ı 144b/3 

 ikrām-ı ā.+ ı 164b/18 

 ḳubḥ-ı ā.+ ı 150a/9 

 leẕẕāt-ı ā.+ ı 166b/16 

ẕevāt-ı mevcūdāt-ı züḥal-ı ā.+ ı 

169b/2 

ā.+ ıdur 112a/18 

 ā.+ ın 162b/15, 184a/12, 185b/1, 

199b/7 

 efḍāl-i ā.+ ın 163a/17 

 iḥsān-ı ā.+ ın 136a/3 

 raḥmet-i ā.+ ın 187a/9 

 ā.+ ından 163a/12 

 aḥkām-ı ṣıfat-ı ā.+ ından 

142a/11 

 ḥükūmet-i ā.+ ından 126b/6 

 teceddüd-i ā.+ ından 163a/12 

 varaḳ-ı ā.+ ından 177a/2 

 ā.+ ındandur 77b/16, 196b/19 

 feyż-i ā.+ ındandur 144a/14 

 ṭāʿāt-ı ā.+ ınuŋ 100b/3 

 ā.+ ile 184a/19 

ḳāliʿ-i ā.+ü’l-eşḳıyā-yı ve’l-

müfsidìn 2b/19 

aʿṣār: Ar. yüzyıllar  

 a. 148b/11, 198b/6, 199b/6 

 a.-ı sālife 179a/1 

 a.+ dur 108a/8 

 a.+ ında 175b/2 

 a.+ uŋ 175a/19   

aṣdiḳā: Ar. samîmî dostlar 

 a. 4b/2, 110b/6 

 a.+ nuŋ 2b/4 

aṣdur -: astırmak 

 a.- dı 35a/14 

ʿasel: Ar. bal 

 ʿa.+ e 12a/18 

aṣfiyā: Ar. sâf, içi temiz kimseler 

 a. 1b/13 

 a.-yı baġdād 3a/15 

 a.-yı ümmet-i mücālesetinden 

189a/6 

aṣḥāb: Ar. peygamberimiz Hz. 

Muhammed’i sağlığında gören, 

sohbetinde bulunan Kur’an’ı ve 

İslam’ı bizzat kendisinden 

öğrenen İslam büyükleri, dostlar, 

arkadaşlar; sahipler krş. aṣḥābe 

 a. 33a/1, 157a/3 

 envāʿ-ı ʿaẕāb-ı a. 175b/10 

 a.-ı ʿaḳl 5b/9 

 a.-ı ʿibādāt-ı marżiyenüŋ 

178a/16 

 mefḫar-ı a.-ı ʿilm 2a/9 

 a.-ı aḫbār 5a/12 

 a.-ı cemʿ olduḳları 11b/5 

 a.-ı fìl-i helāk 7b/11 

 a.-ı güzìn 4b/12 

 şerìk-i ecr-i a.-ı güzìn 3a/8 

 a.-ı ḥadìs̲i 24a/14 

 a.-ı kirām 30a/5 

 a.-ı nüfūs-ı zākiyyeden 164b/13 

 a.-ı re’y 180a/19 

 a.-ı resūlde 25b/16 

 a.-ı resūlden 28a/13 

 a.-ı resūlu’llah 25b/12, 28a/11 

 a.-ı s̲ervet 176a/11 

 a.-ı seyf 75b/derkenar yan 

 kūy-ı ehl-i a.-ı şimāldürler 

145a/3 

 a.-ı yemìn 145a/3 

 sābıḳen-ı a.-ı yemìn 145a/3 

 a.-ı ẕevì’l-ḳabūlden 24b/1 

 ḫavāṣṣ-ı a.+ a 153b/16 

 a.+ ı 11b/3 

 cemìʿ-i a.+ ı 15a/18 

 a.+ ım 24a/12 
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 a.+ ına 2a/6, 11b/2, 156a/18, 

189a/16 

a.+ü’r-re’ydendür 18b/7 

aṣḥābe: Ar. peygamberimiz Hz. 

Muhammed’i sağlığında gören, 

sohbetinde bulunan Kur’an’ı ve 

İslam’ı bizzat kendisinden 

öğrenen İslam büyükleri, dostlar, 

arkadaşlar; sahipler krş. aṣḥāb 

 a. 75b/7, 111a/5, 122b/4, 190a/8, 

190b/17 

 a.+ den 10b/10, 12a/5, 191a/5 

 a.+ dür 45b/13 

 a.+ lerinden 45b/13 

 a.+ ye 151b/9, 189b/12 

aṣḥāb-ı kehf: Kur’an-ı Kerim’de bahsi 

geçen, zamanlarının zalim 

yönetiminden kaçarak 

saklandıkları bir mağarada uzun 

yıllar kalan ve uyandıkları 

zaman köpeklerinin 

kemiklerinden başka bir şeyin 

kalmadığını gören muhterem 

kişiler; yedi uyurlar  

a. 48b/derkenar yan 

aṣıl: Ar. asıl, temel, esas 

 a. 76b/1, 79a/derkenar alt, 

106b/6, 147b/7, 164b/14, 

164b/17, 165b/19, 166a/16, 

168b/8, 168b/9, 180b/3, 182b/5, 

183b/1, 198b/11, 198b/14 

 şaḫṣ-ı a. 193b/9 

 a.+ dan 164b/11, 198a/14 

 a.+ dur 188a/2 

 a.+ laruŋ 76b/16, 76b/18 

 a. ve ıṭṭılāʿ bula 198a/17 

aṣıl -: asılmak 

 a.- mış 86a/derkenar alt 

 a.- mışdur 125a/14 

ʿāṣım: Ar. günahtan sakınan  

 ʿā. olur 160b/4 

 ʿāṣì ve ʿā. olur 160b/6 

 ʿāmme-i ḫalḳ-ı ʿā. olurlar 

162a/16 

ʿaṣır: Ar. devir, yüzyıl, zaman 

 ʿa.+ da idiler 48b/derkenar üst 

ʿāṣì: Ar. günahkar; isyankar  

 ʿā. 147b/6, 158a/15, 160b/11, 

175b/13, 199b/18 

 ʿā. ise 124b/4 

 ʿā.+ ler 91a/4, 175b/12, 175b/14, 

175b/17 

 ʿā.+ leri 126b/2, 174a/17 

 ʿā.+ lerüŋ 123b/3 

 ʿā. olalar 122b/13 

 ʿā. olmaḳ 161b/14 

 ʿā. olur 182b/8 

 is̲m ve ʿā. olur 160b/9 

 ʿā. ve ʿāṣım olur 160b/6 

 ʿā. ve ās̲im olurlar 114b/4 

ās̲im: Ar. günahlı, kabahatli 

 ā. olup 150b/15 

 ā. olurlar 157a/15 

 ʿāṣì ve ā. olurlar 114b/4 

ʿasìr: Ar. güç, müşkül 

 ʿa. 75b/derkenar üst 

 ʿa. olup 190b/3 

ʿāṣìrek: Ar.+T. daha günahkar  

 ʿā.+ dür 102a/9 

ʿāṣiyān: Ar. günahkarlar; isyankarlar 

 ʿā.-ı cefākārdan 83b/11 

 ʿā.-ı maʿyūb 188a/19 

ʿasḳalān: Ar. Gazze şehri  

 ʿa. 35b/1 

ʿasker: Ar. asker, er 

 ʿa. 25b/4, 32a/12, 35b/10, 43b/8, 

52b/19, 53b/15, 55a/19, 55b/3, 

56a/17, 57a/8, 57a/14, 58a/7, 

58b/1, 58b/3, 76a/derkenar alt, 

76b/derkenar yan, 83a/derkenar 

yan, 127b/15 

 ʿa.-i bìşümār 52a/8 

 ʿa.-i islāmdan 56a/6 

 ʿa.-i islāmile 38a/13 

 ṭavāyif-i ʿa.-i islāmile 56a/5 

 ʿa.+ e 88b/derkenar yan 

 ʿa.+ i 48a/17, 49a/15, 49b/13, 

53a/18, 55a/13, 55a/19, 56b/2, 

56b/3, 56b/4, 84a/derkenar alt, 

88b/derkenar yan ʿa.+i idi 

48a/17 

 ʿa.+ ile 43b/8, 48a/19, 49b/17, 

56a/1 

 ʿa.+ inde 25a/1 

 ʿa.+ inden 56b/1 
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 ʿa.+ ine 83b/derkenar üst 

 ʿa.+ inüŋ 24b/19 

 ʿa.+ iyle 53b/18, 57a/17 

 ʿa. ḳoşup 56b/1 

 ʿa.+ le 38a/18 

 ʿa.+ leridür 170a/4 

 ʿa.+ lerile 57a/17 

 ʿa.+ lerinden 86b/derkenar yan 

 ʿa.+ leriyle 56b/8 

 ʿa.+ üŋ 56a/12, 76b/derkenar 

yan, 84a/derkenar yan 

ʿaskerì: Ar. askere mahsus, askerliğe 

mensup 

 ʿa.+ den 60a/8 

aṣl: Ar. asıl; kök; gerçek 

 a.+ a 76b/14 

a. 83a/derkenar yan, 

83b/derkenar alt 

 a.-ı bāṭın 188a/3 

 a.-ı bāṭındur 188a/3 

 a.-ı evvel 164b/14, 180b/3, 

198a/15 

 a.-ı ḫilḳatine 192a/4 

 a.-ı ìmān 78b/2 

 a.-ı neseb-i ḥaḳḳìḳìsin 192a/4 

 a.-ı saʿādet-i dārındur 163a/5 

 a.-ı s̲ānì 198a/16 

 a.-ı vücūdın 198b/10 

 ʿilm-i a.+ dur 164b/11 

 a.+ ı 68b/8, 76a/12, 76a/16, 

89b/derkenar yan, 117a/9, 

141a/9, 161a/1, 192a/7 

 a.+ ıdur 164b/18 

 a.+ ında 193b/12 

 a.+ ından 172a/13 

 a.+ ını 76b/14 

 a.+ uŋ 76a/17, 76a/18, 164b/14, 

166a/14, 166a/17, 198a/17 

aṣlā: Ar. hiçbir zaman 

 a. 6b/4, 11b/15, 12a/14, 12a/15, 

12a/16, 12b/8, 15a/2, 17b/10, 

29b/13, 34b/4, 37b/10, 37b/11, 

39b/11, 72a/1, 76a/derkenar üst, 

109a/4 

aṣlen: Ar. kökten; asıl olarak; soy 

bakımından 

 a. 84b/derkenar üst 

āsmān: Far. gök, gökyüzü 

 ā.-ı şādmān olmalarına 7a/15 

 ā.+ a 15a/5, 59a/16, 188a/10 

ʿaṣr: Ar. asır, yüzyıl  

 ʿa. 67a/12, 86a/5, 145a/16 

 ḥükkām-ı ʿa.+a 162a/7 

ʿa.+ ında idi 46b/9 

 ʿa.+ ında 83a/derkenar yan 

 muḳtedā-yı ʿa. idi 194a/12 

 ẓuhr ve ʿa. olduḳda 129a/2 

 ʿa.+ uŋ 175b/2 

aṣrāf: Ar. masraf   

 a. 17a/19 

 a.-ı ebniye 161b/15 

 a.-ı libās 161b/14 

 a. itmemek 68b/5 

 a. itmeyeler 114a/12 

 a. olunmaḳ 161b/18 

āstāne: Far. başkent; eşik 

 mülāzemet-i ā.-i ʿubūdiyyetden 

89b/9 

 ā.-i saʿādete 56b/18, 57a/12 

 ā.+ nüŋ 148a/8 

 ā.+ si 60a/5 

 ā.+ sine 89a/2 

āsūde:  Far. rahat, huzurlu 

 ā. 48b/derkenar yan, 133a/9 

 ā. olanlar 178b/2 

 ā. olur 199b/18 

āsūdelik: Far.+T. rahatlık  

 ā. 77b/18 

aş -: aşmak  

 a.- up 40a/11, 149a/11 

aş: yemek; krş. yimek  

 a. 78a/derkenar alt, 200b/19 

 a.+ a 122a/12 

 a.+ ı 59a/19 

aşaġa: aşağı krş. aşaġı  

 a. 45b/15, 45b/16, 69b/2, 

77b/derkenar yan, 79b/derkenar 

yan, 83b/derkenar üst, 

88a/derkenar yan, 115a/16, 

115a/17, 115b/2, 124b/5, 155a/4, 

171b/18, 172a/6, 184b/16, 

187a/12, 187a/13, 191a/9, 

191b/2, 194a/5 

 a. düşe 45b/8 

ʿaşāyir: Ar. aşiretler, kabileler 

 ʿa.+ dür 193a/6 
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ʿaşer: Ar. on sayısı 

 ʿa. 4b/9, 53b/3, 54a/15, 68a/8, 

139b/19, 140a/2,  

 140a/3, 140a/4 

 ḥesāb-ı ʿa.-i ḥubūb 93b/5 

 rubʿ-ı ʿa.-i nuḳūd 93b/5 

ʿaşere-i mübeşşere: Ar. cennetlik 

oldukları, sağlıklarında 

kendilerine Peygamberimiz 

tarafından müjdelenen on zat.  

 ʿa. 24a/19, 24b/6 

 ʿa.+ den 10a/7, 32a/16, 32b/1 

 ʿa.+ nüŋ 25a/12 

 ʿa.+ ye 25b/9 

ʿāşıḳ: Ar. âşık 

 ʿā.+ larını 58a/5 

 ʿā.+ larla 147b/16 

 ʿā.+ larumuz 168a/16 

aşırı: alışılan veya dayanılabilen 

dereceden çok daha fazla  

 a. 14b/12, 159a/6 

ʿāşir: Ar. onuncu 

 ʿā. 68a/6, 139b/17, 161a/10, 

200b/3 

 ʿalāmet-i ʿā. 191a/7 

 bāb-ı ʿā. 4b/6 

ʿaşiret: Ar. kökü aynı olan, birlikte 

yaşayan ve birlikte konup göçen 

insan topluluğu. 

 ʿa.+ den 80a/derkenar yan 

āşiyān: Far. ev, yuva 

 ā.-ı tenden 53a/2 

 ā. eyler 60b/4 

ʿaşḳ: Ar. aşk, sevgi  

 ʿa. 82a/7, 116b/17 

āşkār: Far. belli, açık, meydanda  

 ā. 60b/8, 73b/11, 95a/12 

ā. idebile 86a/derkenar üst 

 ā. olalum 33a/1 

 ā. olmayup 158a/2 

 ā. olup 16b/18 

aşkārā: Far. açık, belli, aşikâr 

 a. 33b/9, 77b/19, 95a/11, 

139b/19 

 ʿayān ve a. eyleye 95a/10 

 a. olmaġın 20b/8 

āşnā: Far. tanıdık, dost, aşina  

 ā. 60b/12, 200a/16, 200a/17 

 ā.+ laruŋı 200a/17 

āşnālıḳ: Far.+T. tanışıklık 

 ā. 177a/2 

 ā.+ ım 200a/17 

āşūb: Ar. kargaşa çıkarıcı 

 ā. 40a/11 

 ehl-i mekr ve ā. olan 8a/1 

ʿāşūrā: Ar. aşure 

 ʿā. 101a/14 

āşüfte:  Far. çok sevmekten perişan 

halde olan 

 ā. 82a/12, 82a/derkenar yan 

at -: atmak  

 oḳ a.- ar oldı 8a/11 

 a.- arlar 84b/10 

 a.- dı 60a/7 

 ḳadem a.- ınca 79b/derkenar yan 

 a.- up 128a/4, 158b/15 

 beyāne a.- up 8b/3 

at: at, beygir  

 a. 25a/8, 76b/derkenar yan, 

174b/11 

 a.+ a 25a/17, 32b/11, 34a/18, 

79b/derkenar yan, 83b/derkenar 

yan, 83b/derkenar alt, 139b/18, 

174b/13 

 a.+ dan 35a/6, 80b/derkenar yan 

 a.+ dur 84b/derkenar yan 

 a.+ ı 49a/18, 85a/derkenar yan, 

156a/3 

 a.+ ına 85a/derkenar yan 

 a.+ lar 84b/derkenar alt 

 a.+ lara 11b/14 

 a.+ ları 174b/14 

 a.+ larımuz 76b/derkenar yan 

 a.+ laruŋ 11b/1 

 a. sürerler 201a/4 

 a.+ uŋı 85a/derkenar yan 

ʿaṭā: Ar. bağış, ihsan, bahşiş  

 ʿa. 58a/13, 84a/derkenar alt, 

94a/17, 146a/7, 171b/17, 179a/7, 

183b/2 

 feyż-i ʿa. 163b/18 

 ìmān-ı ʿa. 77b/19 

 istiṣġār-ı ʿa. 93a/7 

 neşr-i ʿa. 179b/14 

 vüfūr-ı ʿa. 89b/2 

 deryā-yı ʿa.-yı bìkerāna 181a/13 
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 ḫilʿat-ı ʿa.-yı bìmüntehāyı 

148a/3 

 ʿa.-yı istisġārìdür 96a/15 

 ʿa.-yı sellemi 83b/3 

 ʿa.+ da 89b/derkenar yan 

 ʿa. eyle 88a/derkenar üst 

 ʿa. eyleye 163b/13 

 ʿa. eyleyesün 76b/derkenar yan 

 ʿa. itmemişdür 163b/8 

 ʿa.+ muz 179a/7 

 ʿa.+ nuŋ 98a/6 

 ʿa. olmamışdur 70b/4 

 ʿa. olmışdur 70b/4 

 ʿa. olundı 177a/4 

 ʿa. olunup 163b/19 

 ʿa. olunur 62a/16 

 ʿa.+ sı 48b/18, 90b/derkenar yan, 

95b/14, 98a/13, 200b/18  

 ʿa.+ sın 184a/7 

 ʿa.+ sına 166a/7 

 ʿa.+ sında 163b/10 

 beẕl-i ʿa.+ ya 29b/14 

ʿa.+ yı 146b/7 

atā: cet, dede  

 a.-yı ṭabìbde 194a/1 

ʿatebe: Ar. eşik 

 ʿa.-i ʿaliyye-i şehriyāriye 59b/1, 

59b/12 

āteş: Far. ateş  

 ā. 60a/6, 66b/19, 78a/derkenar 

alt, 82a/5, 196b/3, 200b/16 

 ʿaẕāb-ı ā. 148b/16 

 ā.-i ʿaẓìmleri 7b/19 

 vuḳūd-ı ā.-i cehennem iderüz 

186a/2 

 ā.-i cehennem oldı 188b/9 

 ḥırṣ-ı ā.-i elem-i mecārì 143b/13 

 ā.-i ġayret-i zebāneler 57b/9, 

58b/19 

 ā.-i ḥırmān-ı saṭevātı 143b/5 

 ā.-i ḥirmān 148a/11 

 ā.-i istìlāsı 200a/14 

 şerer-i ā.-i ḳahr-ı ḥażret-i 

ṣamediyetdür 188b/7 

 ā.-i muḥabbet 164a/14 

 ā.-i sūzanda 200b/16 

 ā.-i teşvìr 194b/13 

 ā.+ den 114a/18, 116a/18, 

124b/2, 196a/19 

 ā.+ dür 148a/19 

 ā.+ e yaḳdılar 32a/13 

 ā.+ e yaḳmışlardur 40b/1 

 ā.+ e 31b/19, 58a/10, 72b/6, 

72b/7, 114a/16 

 ā.+ i 72b/17, 82a/derkenar yan, 

87a/4, 100a/19, 118b/2, 143a/10, 

143a/11, 196a/19, 196b/5 

 ā.+ in 34b/17, 90a/13 

 ā.+ inde 91b/12 

 ā.+ inden 102b/1, 107b/5, 

116a/18, 137a/12 

 ā.+ ine 85a/5, 102b/7, 145a/7, 

148a/11, 200a/10 

 ā.+ inüŋ 192b/1 

 ā.+ ler 186b/4 

 ā.+ üŋ 164a/14, 188b/8 

āteş-bār: Far. ateş yağdıran 

 dūd-ı ā.+ ı 57b/10 

āteşli: Ar.+T. ateşli  

 ā. 196b/2 

aṭhar: Ar. çok temiz  

 a. 15a/7 

ʿāṭıfet: Ar. şefkat gösterme 

 ʿā.-i reʿāyā 3a/11 

atıl -: atılmak  

 a.- an 40a/8, 58b/11 

 a.- up 43a/13 

ʿāṭıl: Ar. yararsız 

 ʿā. 167b/16 

 taḥẕìr-i ʿā. 159b/16 

 ʿā.-ı ḥikāyāt-ı müzaḫref 159b/17 

 ʿā.+ dur 171a/3 

 ʿā. ola 165a/14 

ʿaṭıyet: Ar. büyüklerin küçüklere 

verdikleri hediye ve bahşiş 

 ʿa. 89a/derkenar üst 

ātì: Ar. gelecek  

 āḫir-i ā.+ de 199b/2 

ʿatìḳ: Ar. Hz. Ebubekir’in lakabı 

 ʿa. idi 29b/5 

 ʿa. olup 29b/8 

atlu: ata binmiş kişi, süvari krş. aṭlu 

 a. 48a/17 

aṭlu: ata binmiş kişi, süvari krş. atlu 

 a. 201a/5 
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ʿaṭş: Ar. susama; susuzluk; hararet  

 ʿa. 99b/12 

ʿaṭṭār: Ar. güzel koku, kokulu şeyler ve 

iğne iplik satan kimse; aktar. 

 ʿa. 169b/7 

 ʿa.+ dadur 47b/derkenar alt 

aṭyeb: Ar. daha güzel 

 a. 93a/8, 96b/15 

aṭyebān: Ar. pek güzeller; en güzeller 

 a. 12a/19 

ʿavāḳıb: Ar. sonuçlar  

 müdrik-i ʿa.+ dur 171a/15 

ʿavālim: Ar. âlemler, dünyalar  

 cemìʿ-i ʿa.-i ʿulviyye 7b/5 

 ʿa.-i ġāyib 144a/5 

 cüzviyāt-ı ʿa.-i mülki 143a/2 

āʿvām: Ar. yıllar, seneler 

 ve’l-ā. 4a/6 

ʿavām: Ar. herkes, kaba ve cahil halk 

 ʿa. 75b/derkenar üst, 180b/10 

 dìn-i ʿa. 200b/6 

 rüsūm-ı ʿa. 109a/10 

 ʿa.-ı ehl-i islām 94a/1 

 ʿālem-i ʿa.-ı ġayb 142a/9 

 ʿa.-ı ḫalḳ 180b/13 

 ʿa.+ a 156a/10 

 muḫāṭaba-i ʿa.+ a 180b/5 

 muḫāṭaba-i ʿa.+ dan 180b/7 

 ʿa.+ uŋ 156a/10 

ʿavāmil: Ar. etkenler, faktörler  

 aʿẓam-ı ʿa.-i nìrāndur 188b/9 

āvān: Ar. zaman, vakit  

 ā.-ı bülūġından 147a/11 

 ā.-ı taʿlìmde 116b/18 

aʿvān: Ar. yardım edenler, yardakçılar 

 a. 140b/16, 157b/4, 159a/8, 

168a/1 

aʿvānsız: Ar.T. yardımsız  

 a. 140b/12 

āvāre: Far. serseri, işsiz, boş gezen 

 ā. 148a/10 

ʿavārıż: Ar. belalar; engeller 

 ʿa. 77b/3 

 ʿa.-ı ʿaceb-i āfātından 95b/6 

 ʿa.-ı umūr-ı fānì 185b/8 

 ʿa.+ ına 133b/6 

ʿavāṣıf: Ar. sert, şiddetli rüzgârlar 

 ʿa.-ı cebbārì 187a/13 

 ṣademāt-ı ʿa.-ı ġayret-i iḳdām 

89a/12 

ʿavāṭıf: Ar. iyilik yapmayı sevenler 

 ʿa.-ı cebbārìdür 194b/11 

āvāz: Far. ses, seda krş. āvāze 

 ā. 44b/2, 135a/4, 170b/13, 

174a/15 

 ā.-ı fırṣat 78a/12 

 ā.+ a 80a/derkenar yan 

 ā.+ da 135a/6 

 ā.+ ı 10b/16, 26a/2 

 ā.+ ın 88a/14, 159b/12 

 ā.+ ile 88a/15 

 ā.+ umı 105a/11 

 ā.+ uŋ 88a/15 

aʿvāż: Ar. bedeller, karşılıklar  

 vesìlet-i a. idüp 182b/3 

āvāz: Far. ses, seda krş. āvāz 

ā. 54a/13 

ʿavd: Ar. geri gelme, dönme 

 ʿa.+ ın 100b/1 

ʿavdet: Ar. dönme, dönüş 

 ʿa. buyurdı 45a/18 

 ʿa. buyurduḳlarında 22b/10 

 ʿa. eyleye 181b/7 

 ʿa. eyleyüp 84a/derkenar alt 

 ʿa.+ i 55b/3 

 ʿa. idebilmese 171a/1 

 ʿa. idüp 65b/17 

 ʿa. itdüginde 56a/6 

 ʿa. itdüginden 54b/12 

 ʿa. itdüklerinde 49b/18 

 ʿa. itdürile 106b/4 

 ʿa. olundı 56a/3 

aʿver: Ar. bir gözü kör, tek gözlü  

 a.+ i 194a/12 

 a.+ ler 175a/15 

ʿavn: Ar. yardım, destek  

 ʿa. 118b/7 

 ʿa.-i bārì 51a/6 

 ʿa.-i ḥaḳḳ 57b/1 

 ʿa.+ i 118b/8 

ʿavrāt: Ar. kadınlar 

 ʿa. 74a/3, 109a/8 

 ʿa.+ uŋ 114a/1 

ʿavret: Ar. kadın; avret mahalli  
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 ʿa. 4b/1, 77b/derkenar yan, 

82a/18, 86b/12, 91a/13, 91a/18, 

112b/3, 112b/7, 113b/12,  

 115a/15, 115a/17, 115a/19, 

115b/1, 115b/3 

 keşf-i ʿa. 161a/13 

 ʿa.-i bāṭın 88b/4 

 ʿa.-i bāṭındur 157b/18 

 ʿa.-i cehli 158a/2 

 ʿa.-i ḳabìḥ 157b/18 

 ʿa.-i ẓāhiri 157b/19 

 setr-i ʿa.+ de 88b/3 

 ʿa.+ den 32b/13, 114b/6 

 birisırr-ı ʿa.+ dür 191a/13 

 ʿa.+ e 86b/12 

 ʿa.+ i 114b/6, 114b/11 

 ʿa.+ ile 115a/4 

 ʿa.+ inden 126a/5 

 ʿa.+ ine 115a/16, 161a/14 

 ʿa.+ inüŋ 157b/18 

 ʿa.+ le 157b/1 

 ʿa.+ ler 63a/11, 83b/derkenar 

yan, 87a/derkenar yan, 114b/19, 

116b/11, 126b/12, 157a/19, 

161b/6, 192b/3 

 ʿa.+ lere 87a/derkenar yan 

 ʿa.+ lerinüŋ 114a/2 

 ʿa.+ leriŋüz 113a/4, 152a/7 

 ʿa.+ lerüŋ 160a/3 

 keşf-i ʿa. olmaġa 47a/2 

 keşf-i ʿa. olmasun 40a/15 

 ʿa.+ üŋ 88b/3, 112b/3, 115a/10, 

115a/12, 115a/17, 116b/2 

ʿavretlik: Ar.T. başkaları tarafından 

görülmesi yasak olan yerler  

 keşf-i ʿa.+ inden 157b/17 

ʿavsec: Ar. dikenli bir ağaç 

 ʿa.+ in 179a/6 

avuç(c): elin iç tarafı 

 a. 130a/4 

a.+ ı 129b/16 

avuşdur -: avuçlamak, ovuşdurmak? 

 a.- maḳ 161a/16 

ay: yaklaşık otuz gün olarak kabul 

edilen süre; yılın on iki 

bölümünden her biri  

 a. 8a/7, 14b/7, 18a/7, 18a/12, 

18a/16, 19a/19, 19b/1, 19b/18, 

21a/1, 21b/8, 28a/14, 29b/3, 

31a/12, 37b/4, 42b/1, 42b/17, 

43a/11, 47a/18, 52a/14, 53b/7,  

 055a/1, 56a/1, 56b/11, 57a/12, 

58a/12, 115a/4, 115a/9, 128a/18, 

131b/5, 150a/14, 168b/10 

 a.+ a 8a/6, 43a/14 

 a.+ da 8a/10, 13a/2, 36b/12, 

68b/12, 160b/12 

 a.+ dan 31a/13, 33b/10, 54b/8, 

71a/14 

 a.+ dur 71b/11 

 a.+ ı 95a/2, 131b/5 

 a.+ ıdur 70a/11 

 a.+ ımdur 70a/13 

 a.+ ında 70b/4, 71a/18, 71b/12 

 a.+ ınuŋ 71b/13, 71b/19 

 a.+ lar 70a/12 

 a.+ larda 72a/1 

 a.+ lardur 71b/18 

aya: avuç içi 

 a.+ sı 79b/10 

ayaḳ(ġ): bacakların bilekten aşağıda 

bulunan ve yere basan bölümü, 

ayak  

 a. 2a/4, 34b/9, 62a/14, 

79b/derkenar yan, 87b/10, 

87b/17, 101b/18, 101b/19, 

105b/7, 159a/2, 161b/1, 

171b/14, 189b/9 

 a.+ a 11b/7, 46a/1, 79b/derkenar 

üst, 79b/derkenar yan, 86b/15, 

111b/10, 111b/13 

 a.+ da 86b/8 

 a.+ ı 56a/7, 69b/10, 78a/derkenar 

alt, 78b/derkenar yan, 

84b/derkenar alt, 88a/1, 161a/18, 

186a/16, 189a/11, 192a/7, 

193a/11, 193a/13 

 a.+ ıma 47a/11, 128a/3 

 a.+ ın 49a/8, 64b/17, 189a/11 

 a.+ ına 36a/8, 80a/derkenar üst, 

87a/derkenar alt, 126b/18 

 a.+ ında 160a/18 

 a.+ ınuŋ 69b/10 

 a.+ ıyla 9b/15 

 a.+ ları 14b/18, 25a/18, 26a/7, 

99b/2 
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 a.+ larımı 128a/4 

 a.+ ların 64b/3, 66a/2 

 a.+ larında 64b/4 

 a.+ larından 102a/2 

 a.+ larıyla 126a/6 

 a.+ laruŋ 128a/5 

 a.+ uŋ 144a/8 

 a.+ uŋa 58b/16 

aʿyān: Ar. bir memleketin ileri gelenleri 

 a. 29b/13, 32b/7, 79a/derkenar 

yan, 79b/derkenar yan 

 ʿuyūn-ı a. 3a/10 

 ḥikāyāt-ı a. 155b/11 

 a.-ı ʿulvìnüŋ 170a/4 

 a.-ı muẓāḫir-i irādāt 144a/4 

 a.-ı vilāyet 50a/5 

 cidd-i evvel-i a.-ı vücūdda 

88b/17 

 taḥrìk-i ʿazāyim-i a. iderler 

143b/18 

ʿayān: Ar. açık, belli, zahir 

 ʿayn-ı ʿa. 165b/4 

 fesād-ı fürūż-ı ʿa. 162a/6 

 ʿa.+ dan 77b/6 

 ʿa. itse gerekdür 45b/2 

 ʿa. ve aşkārā eyleye 95a/10 

ʿāyet: Ar. Kur’an’ı meydana getşren 

cümle ve cümlecikler; delil, 

nişan, belirti 

 ʿā. 76b/15 

 ʿā.-i mülāyim 8b/3 

āyāt: Ar. ayetler  

 ā. 24a/2, 31b/4, 155b/4 

 delāyil-i ā. 154a/2 

 maḫṣūṣ-ı ā. 156b/5 

 ā.-ı ġarāyib idebile 170b/1 

 ā.-ı kes̲ìre 40b/15 

 ā.-ı nefeḥāt-ı elṭāf-ı rabbānìden 

185a/9 

 ā.-ı ẓevāhiri 180b/4 

ayaverin: bir yerleşim yeri?  

 a. 51b/6 

ʿayb: Ar. ayıp   

 ʿa. 82a/derkenar alt, 

82b/derkenar üst, 96b/17, 

110a/1, 135b/6 

 ʿa.-ı dìni 109a/14 

 iḫfā-yı ʿa.-ı mebìʿdür 160a/15 

 ʿa.+ ı 103b/9, 160b/3 

 ʿa.+ ımı 109b/11, 122a/19 

 ʿa.+ ın 65b/19, 78b/derkenar 

yan, 109a/15, 109b/9, 109b/12, 

115b/7, 122a/2, 135b/8, 137b/2,  

 160b/4 

 ʿa.+ ına 200b/4 

ʿa.+ ları 192b/5 

 ʿa.+ larım 110a/8 

 ʿa.+ ların 109a/13, 114a/3, 

137b/1 

 ʿa.+ larına 109a/14, 109a/16 

 ʿa.+ larından 109a/16 

 ʿa.+ larını 78b/derkenar yan 

 ʿa.+ umuzdan 110a/14 

 ʿa.+ uŋ 135b/8 

aydın: Aydın ili 

 a. 50b/10 

aydınlıḳ: ışık  

 a. 78a/5 

 a. eyleyesin 84b/15 

āyet: Ar. Kur’an’ın herhangi bir 

cümlesi 

 ā. 31b/6, 71b/9, 71b/13, 194b/2 

 ā.-i kerìme 31b/2, 40b/18, 

93b/11, 150b/12, 177b/18, 

198b/3 

 ā.-i kerìmede 146b/13 

 ā.-i kerìmedür 71b/17 

 ā.-i kerìmenüŋ 103b/15, 

103b/17, 124a/10, 162b/3, 

177b/19, 198b/5 

 ā.-i kerìmesi 7a/11, 16a/3, 57b/8, 

59a/14 

 ā.-i kerìmeyi 20a/19, 146b/4 

 ā.-i ṣalavātuŋ 63b/18 

 ā.-i şerìfesi 59a/15 

 ā.-i şerìfüŋ 82a/14 

 ā.+ de 146b/15 

 ā.+ i 10b/6, 20a/19, 22a/4, 24a/3, 

24a/5, 28b/19, 29b/17, 30a/8, 

30a/10, 30a/12, 33b/3, 33b/5, 

33b/6, 40a/17, 59a/2, 

78b/derkenar üst, 92a/13, 99b/1, 

134a/15, 164b/7, 172b/6 

 ā.+ in 10b/5, 10b/8 
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 ā.+ iyle 28b/8 

 ā.+ ler 31a/18, 34b/12 

ayıḳlandur -: uyandırmak, kendine 

getirmek  

 a.- dı 59a/17 

ayır -: ayırmak 

 a.- a 32b/10 

 a.- dı 129b/10, 142b/6 

 a.- duġıçün 33a/3 

 a.- ıŋuz 116a/2 

 a.- up 84a/5, 130a/5 

āyìn: Far. töre; âdet  

 iḥyā-yı ā.-i muḥammedì 

48a/derkenar üst 

āyine: Far. ayna  

 ā. 13a/1 

 ā.-i āḫṭār-ı devāʿì 89a/7 

 ā.-i cemāl-i muṭlaḳ 144b/14 

 ā.-i sırrın 107b/18 

 ā.-i ṭabʿdan 3b/15 

 ā.-i żamìrlerinden 2b/4 

 ā.-i ẕātlarında 112a/18 

 ā.+ den 51b/7 

 ā.+ dür 116a/7, 117b/13 

 ā. iderler 109b/15 

 ā.+ lerin 83b/13, 138a/2, 138a/8, 

153b/6 

 ā.+ si 106a/17, 109b/2 

 ā.+ sin 82a/8, 88b/9, 94a/11, 

95b/5, 99b/13, 100b/9, 102b/15, 

107b/8, 109b/1, 117b/10, 

143b/3, 192b/7, 193b/8, 195a/16 

 istiʿdād-ı ā.+ sin 141a/13 

 ā.+ sinde 177a/19 

 ā.+ sine 82a/4 

aylıḳ: bir ay içinde olan, bir ay için 

 a. 17a/15, 29a/5, 127b/10 

 a. iken 7b/10, 19a/13 

 altı a. olduḳda 8a/10 

ʿayn: Ar. göz 

 ʿa. 134a/4, 170b/19 

 raʿse’l-ʿa. 35b/6 

 ʿa.-ı ʿayān 165b/4 

 ʿa.-ı baṣìret 165a/14 

 ʿa.-ı belāda 177a/14 

 ʿa.-ı iḫtiyārda 165b/7 

 ʿa.-ı inṣāf 109a/18 

 ḥuṣūl-ı ʿa.-ı maʿṣiyet olanlar 

157a/17 

 ʿa.-ı mütevaḳḳıʿ ola 157a/16 

 ʿa.-ı niʿmet 166a/9 

 ʿa.-i baṣìret 133b/5 

 ʿa.-i baṣìrete 134a/2 

 ʿa.-i baṣìretüŋ 143b/3 

 ʿa.-i tevāżuʿdur 185b/11 

 farż-ı ʿa.+ dur 198a/14 

 farż-ı ʿa.+ ından 162a/13 

 farż-ı ʿa. olanları 162a/14 

 ʿa.+ü’l-ḥayātı 89a/4 

aynen: Ar. olduğu gibi, 

değiştirilmeden; aynıyla; aynı 

biçimde  

 a. 109a/9 

ʿaynì: Ar.+Far. tıpkısı 

 ʿa. 33b/9, 82b/derkenar alt, 

86b/derkenar yan 

ayrıl -: ayrılmak 

 a.- a 124b/3 

 a.- maya 90b/derkenar yan 

 a.- mayup 24b/9, 25a/16 

 a.- maz idi 109a/3 

ayrış -: birbirinden ayrılmak 

 a.- up 22a/1 

ayru: ayrı, başka  

 a. düşüp 77b/derkenar yan 

 a. ḳılur 142a/4 

ʿayş: Ar. yaşama  

 ʿa. 77b/18 

 ʿa.+ ları 116b/19 

ʿayyūḳ: Ar. semânın pek yüksek yeri 

 ʿa. olduġıçün 32b/4 

az: çok karşıtı, az  

 a. 12a/10, 12b/2, 17a/19, 62a/6, 

82a/derkenar alt, 82b/derkenar 

yan, 130a/14, 132b/17, 169a/17,  

 175a/11, 191a/10 

 a.+ dan 77b/19 

 a.+ ına 153a/3 

 a. olur 93a/2, 109a/16 

 a.+ sa 161a/16 

āz?:  

 ā. 196a/6 

aʿżā: Ar. organlar, üyeler  
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 a. 76b/6, 76b/9, 76b/12, 81a/6, 

145b/1, 172a/13, 172b/10, 

173b/1, 193b/13 

 ālāt-ı a. 171b/14 

 cemìʿ-i a 172b/15 

taġdiye-i a. 173a/7 

 tenāsüb-i a. 105b/6 

 şehevāt-ı a.-yı ʿinānın 108b/6 

 a.-yı ʿummālinüŋ 141a/16 

 a.-yı bāṭın 87b/5 

 a.-yı laṭìflerine 8b/7 

 a.-yı merātiʿ 147b/7 

 a.-yı sevāḥilinde 82a/2 

 a.+ da 141a/11 

 menāfiẕ-i a.+ da 172b/7 

 a.+ dan 166b/3 

 a.+ dur 88a/19 

 a.+ ları 124b/2 

 a.+ ların 92a/11, 124b/3 

 a.+ larından 115a/2 

 a.+ laruŋ 87b/7 

 a.+ muzı 178b/3 

 a.+ ŋa 64a/5 

 a.+ ŋı 64a/5 

 a.+ nuŋ 87b/6, 87b/8, 90a/6, 

102a/9 

 a.+ sı 29b/11, 77a/derkenar yan, 

81a/7, 140b/16, 157a/10, 

158a/11, 161a/18, 173b/10 

 a.+ sın 66a/5, 157a/7, 171b/11 

 a.+ sına 79a/derkenar yan 

 a.+ sınuŋ 66a/6, 166b/10, 

190a/17 

 a.+ ya 172b/2, 172b/16, 173a/16 

 cemìʿ-i a.+ ya 86b/16, 173a/17, 

173a/18 

a.+ yı 68b/4, 172b/3  

aʿẓā: Ar. vücut parçaları; organlar 

 a. 79a/derkenar alt 

ʿazā: Ar. cenaze alayı 

 ʿa.+ sında 140a/4 

ʿaẕāb: Ar. ceza, eziyet 

 ʿa. 28b/14, 110a/18, 125a/10, 

186b/2, 188b/15, 193b/12 

 envāʿ-ı ʿa. 77b/15 

 ʿa.-ı āḫiret 84a/16 

 ʿa.-ı āḫiretle 153a/12 

 envāʿ-ı ʿa.-ı aṣḥāb 175b/9 

 ʿa.-ı āteş 148b/16 

 ʿa.-ı cehenneme 76b/2 

 miḳdār-ı ʿa.-ı cehennemi 76b/10 

 ʿa.-ı caḥìmden 79a/derkenar üst 

nekāl-ı ʿa.-ı ebed 179a/11 

 ʿa.-ı ebedì 199b/15 

 ʿa.-ı ebedìden 4a/17, 75a/13 

 ʿa.-ı ebediye 138a/6 

 ʿa.-ı elìm 187b/5 

 ʿa.-ı ḳabr 25b/8, 78a/14 

 ʿa.-ı ḳabri 66b/5 

 ʿa.-ı ḳaṭiʿyet-i nār 186a/6 

 bāʿis̲-i ʿa.-ı sermedìye 79a/16 

 ʿa.-ı uḫrevì 187b/1 

 ʿa.-ı uḫrevìden 179b/10 

 ʿa.-ı vürūdından 148b/8 

 ʿa.+ a 151a/4, 152a/1 

 eşedd-i ʿa.+ a 125b/5 

ʿa.+ da idüm 78b/derkenar alt 

 ʿa.+ dan 119b/10, 199b/15 

 ʿa.+ dur 106b/8 

 ʿa. eyleye 85b/11 

 ʿa.+ ı 114b/2 

 ʿa.+ ın 151a/5, 198a/4, 200a/7 

 ʿa.+ ına 95a/19, 178a/2 

 ʿa.+ ında 175b/17 

 ʿa.+ ından 83b/2, 84a/16, 

102a/14, 132a/2, 199b/16, 

199b/19 

 ʿa.+ ınuŋ 158a/6, 199b/16 

 ʿa. ideler 80a/4, 151b/2 

 ʿa. ider 151a/9 

 ʿa. itmege 75a/1 

 ʿa. itmeŋüz 118a/6 

 ʿa. itmez 151b/18 

 envāʿ-ı ʿa.+ lar 66b/17 

 ʿa.+ larına 100a/17 

 ʿa.+ larile 28b/7 

 ʿa. olunmaz 15b/19 

 ʿa.+ uŋdan 116a/5 

 ʿa. ve pişmānlige çekse gerekdür 

167a/17 

āzād: Far. özgür, hür  

 cedd-i ā.+ ı 148b/10 

 ā. idüp 17b/7, 22b/3, 25a/5, 

81b/derkenar yan, 90b/derkenar 

yan 
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 ā. itdi 40a/8, 87a/derkenar üst 

 a. itdi idüm 75b/derkenar alt  

ā. itdügiçün 20a/3 

 ā. itdüm 78b/derkenar üst, 

105a/13, 118b/1, 118b/5 

 ā. itmiş idi 36a/7 

 ā. olduġıçün 29b/8 

 ā. olsun 40a/8 

āzāde: Far. özgür, hür 

 cemìʿ-i ā.+ dür 86b/8 

āzāl: Ar. ezeller  

 ezel-i ā.+ de 52a/3 

aʿẓam: Ar. en büyük, daha büyük 

 a. 167b/13 

 imām-ı a. 24a/16, 45b/10, 

45b/11, 58b/7 

 ism-i a. 87a/1 

 ṣāḥib-i livā-yı a. 1b/12 

 sebeb-i a. 193a/16 

 vezìr-i a. 58b/15, 59a/3, 60a/13 

 a.-ı ʿavāmil-i nìrāndur 188b/9 

 a.-ı feżāyil-i resūl-i hidāyet 

15a/2 

 a.-ı maḥẕūrātdur 48b/derkenar 

yan a 

 vezìr-i a.+ a 59a/5 

 a.+ ı 16a/1, 171a/17 

 vezìr-i a. idüp 56a/4, 56a/9, 

58a/15 

 vezìr-i a. itdiler 56b/14 

 vezìr-i a. olan 58b/14 

ʿaẓamet: Ar. büyüklük  

 ʿa. 76b/19, 77b/5, 77b/8, 

77b/derkenar üst, 84a/2, 198a/16 

 celāl-i ʿa. 90a/12 

 naʿt-ı ʿa. 185b/19 

 sürādiḳāt-ı ʿa. 165a/10 

 şehriyār-ı ʿa.-i medār 54b/6 

 ʿa.-i ulūhiyetine 165a/6 

 ʿa.-i ẕātı 77b/10 

 ṣalābet-i ʿa.+ e 198b/12 

 ʿa.+ i 77b/4, 87b/18, 

89a/derkenar alt, 140b/5 

kemāl-i ʿa.+ le 188a/19 

 ʿa.+ ümüz 195a/15 

 cenāb-ı ʿa.+ ümüzüŋ 179a/8 

ʿaẓametuhu: Ar. onun büyüklüğü  

 ʿa. 7a/2, 99b/18, 140a/12, 

146b/6, 162b/3, 165a/5, 

168b/14, 199a/3 

 ʿa.+ dan 45a/13 

 ʿa.+ nuŋ 147b/18 

ʿaẓametlü: Ar.+T. ulu, çok büyük, 

heybetli  

 ʿa. 56a/9, 57b/5, 60a/4 

aʿẓamlik: Ar. en büyük olma  

 vezìr-i a.+ iyle 55b/10 

azarla -: azarlamak 

 a.- dı 85a/derkenar yan 

ʿaẓāyim: Ar. mühim şeyler  

 ʿa. 7b/3 

ʿazāyim: Ar. kararda katîlikler  

 taḥrìk-i ʿa.-i aʿyān iderler 

143b/18 

ʿazāz: Ar. Suriye’de bir şehir  

 ʿa. 35b/2 

azdur -: azdırmak 

 a.- maḳ 108b/3 

 a.- maya 85b/derkenar alt 

aẕerbāycān: Far. Azerbaycan  

 a. 35b/7 

 a.+ da 48b/4 

ʿaẓìm: Ar. ulu, iri, kocaman 

 ʿa. 9a/18, 18b/4, 48a/17, 56a/6, 

79b/derkenar üst , 81a/derkenar 

üst, 174a/10, 175a/12, 189a/1, 

197a/16 

 ḥaşr-ı ʿa. 178a/16 

 ḫaṭar-ı ʿa. 82b/12 

 kār-ı ʿa. 131a/12 

 ṣadā-yı ʿa. 7b/18 

 ʿa.-i ʿalāmātlar 8a/4 

 ʿa.-i cidāl 56b/2 

 ʿa.-i es̲erdür 99a/8 

 ʿaceb-i ʿa.-i mülk 127b/12 

 ʿa.-i riʿāyetler 80a/derkenar yan 

 ʿa.-i siyāset ider idüm 

78a/derkenar yan 

 ʿa.-i taḳayyüd 55a/7 

 ʿa.-i tecrübe 108b/15 

 ʿa.-i vāfir 76b/derkenar üst 

 ḳur’ān-ı ʿa.+i 41a/14 

ḳur’ān-ı ʿa.+ inde 109a/4 

 āteş-i ʿa.+ leri 7b/19 
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seyr-i eyvān-ı ʿa.+ü’l-bünyānı 

7b/17 

 ḳur’ān-ı ʿa.+ üŋ 31b/11 

 ḳur’ān-ı ʿa.+ü’ş-şān 10a/16 

 ḳırā’at-ı ḳur’ān-ı ʿa.+ü’ş-şān 

60b/13 

ḳırā’at-ı ḳur’ān-ı ʿa.+ü’ş-şāndan 

62a/19 

 ʿa. +ü’ş-şān 18b/4, 60b/13 

 ḳur’ān-ı ʿa.+ü’ş-şān 31a/17 

 ḳur’ān-ı ʿa.+ü’ş-şānda 20a/11, 

112a/5, 127a/15, 182a/6 

 ḳur’ān-ı ʿa.+ü’ş-şāndan 66a/3, 

68a/6, 175a/14 

 ḳırā’at-ı ḳur’ān-ı ʿa.+ü’ş-şāndur 

73a/13 

 ḳur’ān-ı ʿa.+ü’ş-şānı 37b/19, 

62a/14, 62b/2, 74a/14 

 ḳur’ān-ı ʿa.+ü’ş-şānında 107b/5 

 ḳur’ān-ı şerìf-i ʿa.+ü’ş-şānında 

109a/3 

 ḳur’ān-ı ʿa.+ü’ş-şānuŋ 62a/14 

ʿāzim: Ar. niyet eden, azmeden; yola 

çıkan  

 ʿā. ola 158b/19 

ʿaẓìme: Ar. ulu, iri, kocaman; çok 

 nekāl-i ʿa. 187b/5 

 emvāl-i ʿa.+ ler 39a/5 

ʿazìmet: Ar. bir yere doğru hareket, 

gitme 

 ʿa. 57b/6, 85a/derkenar üst 

 maḳarr-ı ʿa.-i hümāyūndan 

79a/derkenar yan 

 ʿa. ider idi 83b/derkenar alt 

 ʿa. idüp 58a/19, 77a/derkenar 

yan 

 ʿinān-ı ʿa.+ in 79a/derkenar yan 

 ṣıḥḥat-i ʿa.+ inden 182a/6 

 ʿinān-ı ʿa.+ lerin 52b/13 

ʿazìz: Ar. kıymetli, saygın, muhterem 

 ʿa. 81b/14, 82a/14, 82b/derkenar 

yan, 82b/derkenar alt, 84b/2, 

87b/4, 87b/derkenar alt, 88a/12, 

89b/3, 93a/3, 97a/6, 97a/8, 

99a/9, 99b/3, 100a/4, 105b/3, 

106b/9, 109b/5, 116a/5,  

 120b/3, 123b/7, 125b/6, 131a/7, 

134a/12, 140a/19, 140b/17, 

142a/8, 143b/10, 144a/12, 

145a/13, 146b/9, 148a/14, 

149a/1, 149b/8, 154a/2, 159a/17, 

167a/10, 167a/19, 167b/15, 

168b/5, 174b/7, 175a/7, 175a/9, 

185b/1, 188a/1, 194b/10, 

195b/3, 196b/1, 198a/11 

 kāmil-i ʿa. 178b/13 

 ʿa.-i mıṣr 108b/10 

 ʿa. dutmak 111a/8 

 ʿa. dutmış ola 80b/16 

 ʿa. dutup 80b/14, 82b/derkenar 

alt, 85b/derkenar yan 

 ʿa.+ dür 132b/18 

 ʿa.+ e 82b/derkenar alt , 

89b/derkenar yan 

 ʿa. erbāb 108a/12 

 ʿa. ola 97a/7, 104a/11 

 ʿa. olasın 88b/derkenar alt 

 ʿa. olmaḳ gerekdür 97a/4 

 ʿa. olup 95b/8 

ʿazìzrek: Ar.+T. daha kıymetli  

 ʿa. 121b/16, 189b/12 

 ʿa.+ dür 191b/16 

 ʿa.+ em 128a/10 

ʿazl: Ar. işinden çıkarma, yol verme 

 ʿa. idüp 38a/17 

 ʿa.+ iyle 168a/2 

 ʿa. olunup 55a/9 

ʿazm: Ar. kesin niyet; yola çıkma, 

hareket 

 ʿa. 15b/18, 94b/11, 138b/7, 

143b/15, 147a/3, 152a/14 

 ulü’l-ʿa. 18b/8 

 ʿa.-ı celālim 111b/14 

 ʿa.-i ḳademin 145a/6 

 ʿa.+ de 11a/9 

 ḳuvvet-i ʿa.+ de 79a/derkenar üst 

 ʿa.+ ine 166a/18 

 ʿa. itdi 113b/9 

 ʿa. itse 59b/8 

 ulü’l-ʿa.+ lerdür 78a/16 

 mürekkeb-i ʿa.+ lerin 149a/3 

 ʿa.+ ümden 79a/derkenar yan 

ʿazze:  Ar. “Aziz olsun!” anlamında 

padişahlar için dua sözü 

 ʿa. 110b/3, 112b/1, 164b/19, 

166b/9, 175a/15, 188a/19 
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 ḥażret-i rabbü’l-ʿa. 45a/13 

 ḥażret-i ṣamediyet-i ʿa. 162a/19 

ʿazze ismihu: Ar. ismi aziz olsun 

ḥ 134a/3, 184b/15 

ʿazze naṣruhu: Ar. (Padişahlar için 

fermanlarda ve paralarda geçen 

dua sözü) onun yardımı aziz ve 

bol olsun 

 ʿa. 52b/14 

ʿazze ve celle: Ar. aziz ve celil olan 

(Allah)  

 ʿa. 84a/1, 92a/14, 101a/6 

 

B 

 

bāb: Ar. kapı; dergâh; bir kitabın 

bölümleri; geçit, boğaz  

 b. 2a/12, 3b/18, 4a/5, 41a/8, 

41a/9, 85a/5, 99a/17, 115b/10, 

118b/16, 140a/8, 150b/8, 

162a/18, 176a/8, 185a/3 

 b.-ı ʿāşir 4b/6 

 b.-ı evvel 4a/10, 4b/10 

 b.-ı evvelde 156b/12 

 b.-ı ḥādì 4b/8 

 b.-ı ḫāmis 4a/18, 103b/12 

 b.-ı ḥücre 31a/7 

 b.-ı hümāyūna 54b/13 

 ḳarʿ-ı b.-ı istizāde-i niʿmet ider 

164b/8 

 b.-ı rābiʿ 4a/17 

 b.-ı sābiʿ 4b/2, 124a/7 

 b.-ı sādis 4b/1, 110b/5 

 b.-ı s̲ālis̲ 4a/15 

 b.-ı s̲āmin 4b/4 

 b.-ı s̲ānì 4a/13, 4b/9 

 b.-ı tāsiʿ 4b/5 

 b.+ da 7a/5, 7a/8, 13a/14, 16b/3, 

41a/10, 79a/17, 83b/derkenar 

yan, 84a/derkenar yan, 

84a/derkenar alt, 86b/18, 112b/3, 

126b/6, 132a/3, 134a/10, 158a/7, 

168b/8, 195b/14 

 tefsìrü’l-b.+ da 10b/18 

 b.+ dur 78b/6 

 dìn-i b.+ ı 119a/10 

 dìn-i b.+ ın 76a/11, 114b/5 

 b.+ ında 4b/4, 4b/5, 29a/14, 

56a/2, 57b/8, 76a/derkenar üst, 

76a/derkenar yan, 76b/derkenar 

üst, 76b/derkenar yan,  

 078a/derkenar üst, 78b/derkenar 

yan, 78b/derkenar yan, 

79a/derkenar üst, 79b/derkenar 

üst, 80a/derkenar yan, 

81a/derkenar üst, 81b/derkenar 

üst, 81b/derkenar yan, 

81b/derkenar alt,  

 082b/derkenar yan, 83a/derkenar 

yan, 83b/derkenar üst, 

87b/derkenar yan, 139a/7, 

155a/5 

 aḫbār-ı b.+ ında 145b/19 

 b.+ ındadur 4a/18 

 şeref-i b. olduḳda 59b/1 

b.+ ü’s̲-s̲ālis̲ 75a/12 

 b.+ ü’s̲-s̲ānì 60b/12 

baba: baba, ata  

 b. 45b/15, 82a/18, 83a/8, 86b/16, 

110b/17, 116a/8, 131b/2 

 b.+ larına 192b/1 

 b.+ larıyla 192a/14 

 b.+ laruŋuŋ 192a/16 

 b.+ laryla 192a/16 

 b.+ m 92b/18 

 b.+ ŋdur 128a/1 

 b.+ nuŋ 111b/14 

 b.+ ŋuzı 112a/7 

 b.+ ŋuzuŋ 110b/12 

 b.+ sı 21a/1, 22a/18, 29b/15, 

31a/13, 32a/3, 36a/4, 43b/15, 

43b/17, 45b/11, 45b/12, 45b/14, 

45b/16, 47a/14, 48a/12, 

85a/derkenar üst, 88a/derkenar 

yan, 111b/11, 115a/17, 115a/18,  

 115a/19, 116a/3, 117a/16, 

152b/17, 192a/3 

 b.+ sın 115b/1 

 b.+ sına 192a/15 

 b.+ sından 45b/12, 123a/14, 

125a/18, 130b/12 

 b.+ sını 115b/4 

 b.+ sınuŋ 131b/15 

bābūc: Far. ayakkabı, pabuç 

 b.+ ı 186b/12 
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 b.+ ın 195b/8 

baca: Far. dumanı ocaktan çekip 

havaya vermeye yarayan yol 

 b.+ sına 157b/6 

baʿd: Ar. sonra krş. baʿde 

 b. 2a/7, 29b/2, 35b/16, 37a/12, 

170a/16, 170b/17 

 ẓulümāt-ı b. 187a/14 

bād-bān: Far. yelken 

 b.+ larla 54a/11 

baʿde: Ar. sonra krş. baʿd 

 b.+ dür 108a/11 

 b.+’l-ʿidde 22a/2 

 b.+’l-binā 35a/9 

 b.+’l-ferāġ 42b/19 

 b.+’l-fetḥ 59b/18 

 b.+’l-ıżṭırāb 39b/19 

 b.+’l-i mān 29b/8 

 b.+’l-ḳatl 38a/15, 43a/11 

 b.+’l-ḳatli 43a/9 

 b.+’l-memāt 123a/7, 123a/8 

 b.+’l-müşāvere 9a/10, 31b/8 

 b.+’n-nebiyyin 23b/17 

 b.+’n-nikāḥ 23a/11 

 b.+’n-nübüvve 17a/17, 19a/15, 

20b/13 

 b.+’r-ramażān 71b/4 

 b.+’ş-şehādet 40b/2 

 b.+’t-terceme 3b/18 

 b.+’z-zamān 40b/1 

baʿdehu: Ar. ondan sonra   

 b. 5b/13, 7a/5, 8a/1, 8a/5, 8a/7, 

8a/13, 8b/4, 8b/6, 9a/11,  

 009b/15, 9b/17, 10a/3, 10a/4, 

10a/5, 10a/10, 10a/19, 10b/5, 

10b/8, 12b/2, 13a/5, 16b/15, 

17a/4, 17a/16, 21a/1, 21a/15, 

22b/9, 25a/7, 25a/8, 26b/15, 

29a/7, 30b/3, 30b/7, 30b/14, 

31b/9, 32a/14, 33a/7, 35a/5, 

36b/12, 36b/14, 37a/13, 39a/16, 

39b/1, 39b/2, 40a/15, 40a/16, 

42a/6, 43a/4, 44a/3, 44b/10, 

44b/15, 46b/5, 47b/11, 47b/12, 

47b/13, 47b/14, 47b/15, 47b/16, 

47b/17, 47b/18, 47b/19, 

47b/derkenar yan, 47b/derkenar 

alt, 48a/1, 48a/2, 48a/8, 48a/13, 

48a/18, 48a/derkenar yan, 48b/4, 

48b/5, 48b/6, 48b/7, 48b/11, 

48b/12, 48b/14, 49a/17, 50a/16, 

50a/17, 50a/18, 50b/4, 50b/5, 

50b/10, 51a/7, 52a/9, 54b/17, 

55a/16, 56a/17, 56b/4, 57a/13, 

57b/17, 58b/9, 60a/13, 61b/3, 

64a/19, 64b/1, 64b/2, 64b/3, 

64b/5, 64b/6, 64b/14, 64b/15, 

64b/16, 64b/17, 64b/18, 64b/19, 

66a/2, 66a/4, 66a/5, 66a/7, 

66a/9, 73a/13, 73a/14, 73a/19, 

74a/15, 75b/15, 76a/9, 77b/3, 

78b/16, 79b/derkenar yan,  

 080b/derkenar üst, 82a/derkenar 

üst, 85b/derkenar yan, 86a/17, 

86b/derkenar üst, 87b/derkenar 

alt, 88a/derkenar yan, 90a/8, 

90a/derkenar alt, 101a/10, 

102b/4, 103b/1, 113b/7, 

116a/15, 118a/13, 124b/3, 

129a/1, 130b/7, 142b/4, 

143b/14, 154b/2, 155a/4, 

158b/4, 158b/19, 163b/9, 

165a/11, 167a/14, 173b/9, 

174a/7, 174b/13, 177b/14, 

190b/10, 191b/2 

bā-devām: Far.+Ar. devamlı, sürekli 

 b.-ı devlet-i pāyende-i sulṭān-ı 

dìn 3a/5 

bādì: Ar. sebep, neden; başlangıç, ilk 

 b. 144b/10, 144b/11, 147a/16, 

147b/5 

 talṭìf-i ʿunṣur-ı b. 169b/4 

 b.-i cehl-i müdebbiri 187a/11 

 b.-i hicrān 148a/10 

bādiye: Far. kır, çöl, ova 

 b.-i ġaflet 145a/11 

 b.-i ḳıyāmet 117a/8 

 b.-i ḳıyāmetzādın 131b/9 

 b.-i maʿṣiyet 147b/11 

 b.+ dür 148b/11 

 b.+ si 144b/10 

 ḳıyāmet-i b.+ si 131b/8 

 munfaṣıl-ı b.+ si 144b/12 

 riyāżet-i b.+ si 82a/2 

 mülk-i b.+ sin 147b/7 

 b.+ sinüŋ 145b/2 
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baġ: Far. bağ, bahçe 

 ḳābil-i b.+ a 174a/12 

b.-ı cināna 53a/2 

 şükūfe-i b.-ı devleti 60b/5 

 b.+ a 80a/derkenar yan, 

80b/derkenar yan, 174a/12 

 b.+ da 80a/derkenar yan, 

80b/derkenar yan 

 b.+ ı 46b/19 

 b.+ ın 47a/1 

 b.+ ına 80a/derkenar alt 

 b.+ larında 19a/17 

 b. u būstān eyler 60b/3 

 b.+ uŋ 60b/9, 80b/derkenar yan 

 b.+ uŋda 80a/derkenar alt 

baġbān: Far.bahçıvan 

 b.+ uz 85b/derkenar üst 

baġçe: Far. bahçe 

 b.+ ler 85a/derkenar alt 

 b.+ lerden 85a/derkenar alt 

 b.+ ye 85a/derkenar alt 

baġçeci: Far.+T. bahçe sahibi  

 b.+ den 85a/derkenar alt 

baġdād: Ar. Bağdat şehri 

 b. 35b/5, 52b/5, 55a/14, 55a/18, 

55b/19, 56a/16, 56b/5, 56b/10, 

58a/19, 60a/19, 154b/19 

 aṣfiyā-yı b. 3a/15 

 fetḥ-i b. 52b/derkanar yan 

b.+ a 48a/6, 58b/1, 60a/1 

 b.+ da 46b/11 

 b.+ dan 43b/8 

 b.+ ı 55b/4 

 b.+ uŋ 55b/5, 58b/8, 59b/5, 

130b/13 

baġışla -: bağışlamak   

 b.- dı 199a/3 

 b.- duġı 23a/5 

 b.- dum 21a/16, 44b/2, 44b/4 

 b.- mayasın 44a/19 

 b.- r idi 44b/4 

 b.- r 173a/1 

 b.- sın 44b/3 

 b.- ya idüm 89a/derkenar yan 

 b.- yalar 102a/8 

 b.- yup 19a/18, 73a/10 

baġışlat(d) -: bağışlatmak  

 b.- ur idüm 44b/6 

baġì:  Ar. baş kaldırı; serkeşlik; 

azgınlık  

 b. 125b/11, 198a/12 

 terk-i b. 6b/10 

bāġì:  Ar. haksızlık eden, âsi 

 ṭāġì ve b. olaydılar 146b/14 

 b. olmayalar 146b/11 

 ḫilāfet-i b.+ sidür 147a/18 

baġla -: bağlamak 

 b.- dı 85a/derkenar yan 

 b.- ma 143b/5 

 ṣaf b.- maḳ 28b/11 

 ṣaf b.- ndı 82b/derkenar yan 

ḥırṣ b.- maŋuz 182b/16 

 göŋül b.- maya 131b/9 

 b.- mış idi 119b/14 

 b.- mış idük 120a/2 

 b.- r idi 12a/1, 12b/12 

 b.- r 99b/11 

 b.- rdur 124b/12 

 b.- rlar 185a/12 

 b.- ya 124b/12, 172a/8 

 b.- yup olduġın 130a/4 

 b.- yup 37b/10, 47a/1, 

78a/derkenar üst, 83b/14, 

83b/derkenar üst, 95a/15, 

178b/12, 190b/8 

 verem b.- yup 173a/7 

baġlat(d)-: bağlatmak 

 b.- up 138a/4 

baġlan -: bağlanmak  

 ta’aṣuf b.- dı 82b/derkenar yan 

 b.- maġla 72a/1 

 b.- mış 98b/5, 193a/12 

 b.- mışdur 173a/4 

 b.- up 76b/derkenar üst 

 b.- ur 99b/2 

baġlu: bağlı  

 b. 124b/1 

 b.+ dur 172a/11, 172b/15 

 b. dutma 146b/7 

 b. dutmamaġa 34a/19 

 b. idi 46a/18 

 b. olmaġın 46b/19 

 b. olup 142b/13 

bahā: Far. kıymet, değer, fiyat  

 tamām-ı b.+ ların 35a/9 

 b.+ sı 77a/derkenar yan, 163b/5 
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 b.+ sına 160b/5 

 b.+ sından 160a/19 

 b.+ ya 22a/11 

bahādır: Far. cesur, yiğit, kahraman 

 b. 25a/10, 36a/15, 53b/4 

 revān-ı b.+ ları 53b/11 

 şecìʿ ve b. olup 32a/4 

bahālu: Far.+T. kıymetli, değerli 

 b. 191a/10 

bahār: Far. ilkbahar 

 b. 148a/14 

 faṣl-ı b.+ da 148a/18 

 b.+ ında 57b/5 

 b.+ uŋ 169a/10 

bahāyim: Ar. dört ayaklı hayvanlar; 

canavarlar  

 b. 125b/17, 146b/16, 193a/10, 

193a/19 

 b.+ ler 192b/5 

baḫìl: Ar. cimri  

 b. 104b/16, 121a/4 

 b. ola 144b/1, 144b/2 

 ḥarìṣān-ı b. olalar 186b/17 

 b. olanlar 72b/6 

 b.+ üŋ 95b/1 

baḫìllik: Ar.+T. cimrilik   

 b. eyledüŋ 92a/12 

 b. iderler 92a/15 

bāhir: Ar. açık, parlak  

 ẓāhir ü b. olup 7b/4 

 b. olur 82a/derkenar yan 

baḥr: Ar. deniz, büyük göl  

 pādişāh-ı b. 3a/3, 52a/1 

 ḫurūş-ı b.-ı ʿummāna 54a/11 

 b.-i bikerān 53b/4 

 mürüvvet-i b.-i mürvārìd-i nìk 

60b/11 

 b.-i żamìr-i güherbār 2a/7 

 b.+ de 161b/16 

 cūd-ı b.+ inden 165a/4 

 b.+ ine 82a/10 

baḥr-i sāve: Ar. kutsal sayılan ve 

Peygamberimizin doğduğu gece 

kuruyan bir göl 

b. 8a/3 

bahreyn: Ar. iki deniz   

 ḫāḳānü’l-b. 2b/16 

baḥriyye: Ar. donanmaya âit işler 

 b.-i nūr 7b/5 

baḥrü’l-kelām: Ar. İmam Nesefi’ye ait 

bir eser 

b.-ı imām nesefìde 25b/8 

baḥs̲:  Ar. belli bir konu üzerinde 

iddialaşma; iddia. 

 b. 75b/derkenar yan 

baḫş: Far. bağış, ihsan 

 b.+ ı 160b/4 

 b.+ ıdur 160b/4 

 ḫiẕmet-i şerìf-i feyż-i b.+ lariçün 

27b/18 

 şeref-i b. olan 59a/10 

baḫt: Far. talih, kısmet 

 müsāʿadet-i b.-ı bìdār 

84b/derkenar yan 

 b.-ı bìnihāyāt 5a/11 

 b.-ı cihānbānìye 50b/17 

 b.-ı ḫüsrevāniye 50a/13, 51a/6 

 taḫt-ı saʿādet-i b.-ı ḫüsrevāniye 

52b/14 

 b.+ ı 85a/derkenar yan 

 b.+ ım 2b/14 

baḫtiyār: Far. mutlu, mesut  

 b. 179a/17 

bā-ḫuṣūṣ: Far.+Ar. özellikle 

 b. 159b/9, 183b/8 

baʿìd: Ar. uzak, ırak 

 b.+ dür 87b/derkenar alt, 

88b/derkenar yan 

 cedd-i b.+ i 192a/5 

bāʿis̲: Ar. sebep, neden krş. bāʿis̲e 

 b. 32a/10, 60a/19, 76b/3, 

155a/12, 161a/12 

 ġalebe-i b. 181b/4 

 b.-i ʿaẕāb-ı sermedìye 79a/16 

 b.-i fesād olup 113b/2 

 b.-i fetḥ-i ʿırāḳ 59a/8 

 b.-i taḥrìk 59b/13 

 b.-i tasṭìr-i erḳām olup 3b/14 

 b.-i ẕikr 126b/7 

 b.+ dür 126a/14 

 b. ola 4a/17, 75a/14 

 b. olur 102b/13 

nikāḥ-ı b.+ü’l-i rtiyāḥlarile 

20b/11 
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baʿs̲: Ar. Allah’ın halkı dine davet 

etmek üzere bir peygamber 

göndermesi 

 b. oldılar 48a/derkenar alt 

 b. olmamışdı 47b/derkenar alt 

bāʿis̲e: Ar. sebep, neden krş. bāʿis̲ 

 ḳuvvet-i b. 173b/3 

baḳ -: bakmak  

 b. 200b/5 

b.- alar 76a/6 

 b.- ar iken 77b/derkenar yan 

 b.- ar 86a/derkenar yan 

 b.- arlar 197b/7 

 b.- dı 78a/derkenar alt, 

80b/derkenar yan 

 b.- duḳda 10b/2, 121a/3 

 b.- ıŋuz 44b/16 

 b.- madı 80a/derkenar üst 

 b.- madılar 7a/6 

 b.- maḳdan 79b/derkenar yan 

 b.- maya 69a/13, 118b/14 

 b.- mayasız 175a/16 

 b.- mayup 34b/13, 53b/12, 

83b/4, 90b/derkenar üst, 153a/4 

 b.- maz idi 13a/11 

 b.- up 9a/16, 10b/1, 13a/9, 

79b/derkenar yan, 86b/derkenar 

yan, 90a/derkenar üst, 

90a/derkenar yan 

baḳāyā: Ar. fazla kalan şeyler, 

kalıntılar  

 b.+ sı 173a/17 

baḳıyye: Ar. artan, artmış olan 

 b. 96b/7 

 b.+ sin 71a/12 

bāḳì: Ar. daimî, kalıcı; fazla, geri kalan 

 b. 54a/10, 96b/1, 121b/11, 

168a/5, 173b/10, 174b/7 

 b.+ dür 16a/9, 90a/14, 127b/14, 

140b/12 

 b. eyleye 117a/12 

 b. idi 8b/8 

 b. ḳalan 59b/9 

 b. ḳalmasa gerekdür 130a/15 

 b. ḳalur idi 89a/derkenar yan 

 b. ḳalur 79a/derkenar alt 

 b. olsa gerek 96a/7 

 b. olsun 87b/derkenar alt 

 b. olup 88a/derkenar üst 

 b. olur 77a/derkenar yan  

b.+ si 166b/15, 174b/12 

 b.+ sin 173a/8 

baḳì?:  

 ḥarìf-i ḍalāletü’l-b. 40b/4 

bākire: Ar. kızoğlan kız 

 b. 21a/6, 83a/derkenar üst 

bāl: Ar. kalp, gönül, yürek 

 ferāġat-ı b. 97b/3 

balçıḳ: koyu, yapışkan çamur, mil 

 b. 106b/15 

 b.+ ı 168a/6 

balġam: Ar. solunum organlarının 

salgıladığı, ağızdan dışarı atılan 

sümüksü madde 

 b. 192b/10, 199a/15 

 b.+ a 199a/14 

 b.+ dur 172a/19 

bāliġ: Ar. erişmiş, ulaşmış; son noktayı 

bulan 

 b. olmış 36b/9 

bā-lisān: Far.+Ar. dil ile 

 b. 7b/5 

baŋa: bana (“ben” zamirinin yönelme 

hâli) 

 b. 11b/15, 11b/16, 36b/15, 

42b/4, 44a/19, 44b/3, 44b/15, 

46b/3, 46b/7, 46b/14, 62b/7, 

63a/1, 63b/7, 63b/18, 65b/19, 

75b/12, 75b/15, 75b/derkenar 

üst, 75b/derkenar yan,  

 075b/derkenar alt, 76a/2, 

76a/derkenar yan, 77a/derkenar 

üst, 77a/derkenar yan, 

78b/derkenar yan, 80a/derkenar 

yan, 80b/derkenar yan, 

80b/derkenar alt, 81a/derkenar 

üst, 81a/derkenar yan, 

81b/derkenar yan, 82a/derkenar 

yan, 82b/derkenar yan, 83a/8, 

83b/derkenar yan, 86a/15, 

86a/17, 86a/derkenar üst, 

86a/derkenar yan,  

 086b/derkenar üst, 86b/derkenar 

yan, 87a/derkenar alt, 87b/1, 

87b/derkenar üst, 88a/derkenar 

yan, 88b/derkenar yan, 
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88b/derkenar alt, 89a/derkenar 

üst, 90a/derkenar yan,  

 090a/derkenar alt, 90b/derkenar 

alt, 92a/12, 97b/17, 102b/1, 

105a/12, 108b/15, 109b/11, 

110a/6, 114b/17, 115a/9, 117b/6, 

117b/7, 121b/16, 122a/19, 

128a/11, 128b/11, 130a/16, 

130b/15, 131a/5, 133a/4, 135b/1, 

154b/15, 183b/14, 191a/6, 

196a/6, 196a/11, 197a/10, 

200a/16, 200a/17, 200b/16, 

201a/9 

bānì: Ar. inşa eden veya ettiren; yapan, 

yaptıran 

 b.+ sin 79a/derkenar üst 

banice: Kosova’da madenleriyle ünlü 

bir yer olan Tirbiçe’nin eski adı 

 b. 51b/6 

bār: tükürük  

 b.+ ı 14b/9 

 b.+ ın 46a/3 

 b.+ ından 45b/4, 46b/4 

 b.+ ları 70b/5 

bārān: Far. yağmur 

 b.-ı ḳahr 56a/12, 57b/11, 58b/10 

baraṣ: Ar. vücutta yer yer beyaz ve 

alaca lekeler meydana getiren ve 

tedavisi kabil olmıyan bir 

hastalık 

 b. 44a/11, 199a/16 

bardaḳ: bardak 

 b. 199b/7, 199b/8 

bardaḳçı: bardak, çömlek vb. yapan 

veya satan kimse   

 b.+ lar 199b/7 

bārgāh: Far. özel izinle girilen yer; 

dergâh 

 b.-ı ʿināyet-i maḳbūlleri 175a/6 

 cenāb-ı b.-ı kibriyādur 148a/7 

 b.-ı liḳāda 185a/17 

 b.-ı nübüvvet 89a/10 

 b.+ uŋ 148a/8 

barış -: barışmak 

 b.- dılar 21b/4 

bārì: Ar. yaratıcı, yaradan 

 b. 76b/derkenar yan, 

83b/derkenar yan, 89b/4, 89b/9, 

91b/4, 110a/8, 117b/10, 165a/19 

 ʿavn-i b. 51a/7 

 ʿināyet-i b. 56a/2, 56b/18 

 cenāb-ı b. 60b/18, 61a/10, 

61b/17, 62b/2, 88b/derkenar üst, 

98a/4, 174a/4 

 ḥażret-i b. 7a/2, 94b/8, 138b/4, 

162b/3, 169a/4, 174b/7, 176a/12, 

191b/8 

 ḥażret-i cenāb-ı b. 83a/16 

 ḥikmet-i b. 54b/4,172a/2  

 irāde-i b. 56b/7 

 naḳḳād-ı ḳudret-i b. 198a/17 

tevfìḳ-i b. 59a/3 

b.+ den 104a/18 

 cenāb-ı b.+ den 89a/5, 179a/7 

 ḥażret-i b.+ den 89b/7, 189b/16 

 murād-ı b. idügin 31a/1 

 b.+ nüŋ 88b/17, 163b/9, 163b/13 

 ḥażret-i b.+ nüŋ 108b/19 

 b. olmaya 84b/derkenar yan 

 cenāb-ı b.+ ye 17a/12, 64b/5, 

64b/6, 87a/18, 177a/2  

bārid: Ar. soğuk  

 b. 84a/derkenar üst, 148b/5, 

148b/9, 158a/14, 172b/10, 

173b/17 

 esḳām-ı b.+ e 199a/18 

 b.+ üŋ 173b/18 

barmaḳ: parmak  

 b. 61b/3, 100a/11 

 b.+ ı 40b/3 

 b.+ ıma 46b/6 

 b.+ ın 85a/derkenar alt, 102b/5 

 b.+ ında iken 38b/10 

 b.+ ında 149b/3 

 b.+ ları 64b/4, 69b/10, 135a/12 

 b.+ larıdurlar 192b/1 

 b.+ ların 14b/4, 69b/3, 175b/15 

 b.+ larında 77a/derkenar alt 

 b. ura 100a/11 

 b. ursa 149b/2 

bārū: Far. kale duvarı, sur  

 b.+ lar 54a/2 

 b.+ ları 53b/10, 57b/12 

 b.+ ların 60a/14 



566 

 

baṣ -: basmak 

ḳadem b.- dı 47b/derkenar alt 

ḳadem b.- mam 120a/16 

 b.- mayup 162b/11 

 b.- maz 2a/4 

 b.- up 12a/12, 56a/6 

bā-saʿādet: Far.+Ar. saadetli, mutlu 

 vilādet-i b.-i ṣudūrında 7b/3 

 vilādet-i b.+ leri 52a/derkenar alt 

baṣar: Ar. görme yetisi 

 b. 78a/4, 100a/6, 167b/12, 

170b/13, 199b/3 

 nūr-ı b. 170a/17 

 b.+ ı 134a/4 

 nūr-ı b.+a 170b/9 

baṣāyir: Ar. basiretler 

 dìde-i b.+ i 156a/1 

bāṣıra: Ar. gören, görücü  

 b. 142a/13 

 elem-i ḳuvvet-i b. 100a/13 

baṣìr: Ar. görüp anlayan 

 b.-i müşfiḳ 109b/7 

 b.+ dür 77a/16 

baṣìret: Ar. seziş 

 b. 93a/11, 105b/18, 109a/17, 

163b/11, 184b/10 

 ʿayn-ı b. 165a/14 

 ʿayn-i b. 133b/5 

 bevr-i b. 198b/4 

 dìde-i b. 192b/6 

 dirāyet-i nūr-ı b. 87b/13 

 erbāb-ı b. 167a/2, 167a/17 

 naẓar-ı b. 193a/14 

 ṣāḥib-i b. 163a/1 

 b.-i iḳbāli 102b/18 

 b.-i ṣadrınuŋ 82a/1 

 ʿayn-i b.+ e 134a/3 

 erbāb-ı b.+ e 90b/17 

 ehl-i b.+ leri 125b/6 

 kelālet-i b.+ lerinden 105b/12 

 ṣāḥib-i b. olanlar 90b/10 

 ʿayn-i b.+ üŋ 143b/3 

baṣra: Ar. Basra şehri 

 b. 24b/19, 35a/6, 35b/7, 38a/9, 

52b/18 

 faḳìh-i b. 26b/4 

 b.+ da 20b/16, 26b/15, 110a/9, 

121a/19 

 b.+ dan 38b/2, 39a/12 

 b.+ ya 26a/1, 31b/16, 117b/8 

basṭ: Ar. açma, uzun uzadıya anlatma 

 b. 171b/17 

baş: baş, kafa  

 b. 40b/3, 86a/derkenar yan, 

88a/derkenar yan, 90a/8, 187a/3 

 b.+ a çıḳardum 117b/12 

 b.+ a 66a/2 

 b. çeküp 79a/derkenar üst 

 b. çıḳarurlar ise 85b/derkenar üst 

 b.+ dan 136a/18 

 b.+ ı 8a/16, 47a/5, 59a/17, 

59a/18, 77a/derkenar alt, 

83b/derkenar üst, 134a/15, 

194a/18 

 b.+ ım 83b/2, 128a/4 

 b.+ ıma 47a/11 

 b.+ ımdan 103a/4 

 b.+ ımı 128a/3 

 b.+ ın 44b/5, 56b/18, 57a/10, 

79b/derkenar yan, 82a/7, 

83b/derkenar üst, 85b/derkenar 

üst, 99b/12, 155a/4, 191b/2 

 b.+ ına 34a/9, 42b/7, 47a/6, 

64b/2, 64b/16, 75b/derkenar yan, 

77a/derkenar üst, 78a/derkenar 

alt, 126b/17, 128a/5, 145a/6, 

174a/11 

 b.+ ında 6b/9, 46a/19, 

47b/derkenar üst, 64b/3, 

89b/derkenar alt, 92a/8, 117a/9, 

131b/8, 131b/9 

 b.+ ını 19a/18 

 b.+ ıŋuz 68a/8 

 b. ḳaldurup 75a/11, 126a/6 

 b. ḳoyasın 173b/6 

 b.+ lar 55b/17, 57b/15 

 b.+ ların 171b/17 

 b.+ larına 131b/12 

 b.+ larında 12b/9 

 b.+ larınuŋ 12b/12 

 ḥāżır b. ola 90b/derkenar yan 

 b.+ umı 200a/8 

 b.+ umuzdan 60b/7 

 b.+ uŋ 200b/18 
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 b.+ uŋa 78b/derkenar alt 

 b.+ uŋı 158b/17 

başar -: başarmak 

 b.- amayup 59a/13 

bā-şecāʿat: Ar. cesaretli, yiğit 

 b. 83a/derkenar üst 

başḳa: başka, diğer  

 b. 17a/18, 20b/1 

 b.+ca 38b/6 

b.+ dur 139b/6, 142b/14, 

155b/17 

başḳaldur -: ayaklanmak , isyan etmek 

 b.- up 79b/derkenar yan 

başla -: başlamak 

 b.- dı 24b/18, 103b/4, 154b/16 

 b.- dılar 34a/7, 38b/7, 58b/10 

 b.- dum 117b/4 

 b.- maġın 52a/8, 55a/11, 57a/5 

 b.- r 85b/derkenar alt 

 b.- yup 9b/17, 39a/8, 50a/7, 

58b/13, 75b/derkenar alt, 

79a/derkenar yan 

başlıḳ: hayvan koşumunun başa 

geçirilen bölümü 

 b.+ ı 84b/derkenar yan, 156a/3 

 b.+ ın 156a/4 

başlıḳlu: hayvan koşumun başa 

geçirilen bölümüne sahip olan 

 b. 139b/18 

başluca: başta gelen 

 b. olmaġın 21a/15 

başmaḳ: ayakkabı 

 b.+ ların 11b/17, 28a/4 

baṭar-vār: Ar.+Far. çok kibirli  

 b. 184b/4 

bāṭıl: Ar. asılsız, boş; yalan 

 b. 9a/19, 46b/15, 51a/9, 78a/6 

 māḥì-i b. 32b/3 

 b.-ı ḥaḳḳ 106b/5 

 ibṭāl-ı b.-ı nuṣretinde 153a/7 

 b.+ a 112a/8 

 taṣavvurāt-ı b.+ a 155b/19 

 ẓulümāt-ı iʿtiḳādāt-ı b.+ a 

106a/17 

 iʿtiḳād-ı b.+ da 106b/5 

 b.+ dan 33a/2, 71b/16, 142b/6 

 ḥaḳḳ-ı b.+ dan 106a/16 

 zeyf-i b.+ dan 142a/3 

 b.+ dur 39b/7, 43b/14, 131b/8 

 b.+ ı 32b/3, 33a/9, 158b/11, 

197a/14 

 b. itmege 76a/derkenar üst 

 b. itmeŋüz 95b/13 

 b. itmişdür 138a/8 

 b.+ lar 97b/19 

 b.+ lara 123a/18 

 b.+ ları 84a/4 

 b. oldı 34a/1 

 muḥabbet-i b. olmasınuŋ 156b/3 

 b. olmaya 116b/19 

 b. olur idi 106a/1 

 b. olur 87b/16 

bāṭılì:  Ar. asılsız, doğru olmayan 

düşünceyle alakalı 

 bevāʿis̲-i taṣavvurāt-ı b. 89a/7 

bāṭın: Ar. asılsız olan, boş olan 

 b. 157b/18, 184a/16 

 ʿavret-i b. 88b/4 

 aʿżā-yı b. 87b/5 

 aṣl-ı b. 188a/3 

 emr-i b. 188a/2 

 selāmet-i b. 145b/14 

 sìret-i b. 105b/4 

 b.-ı ḫabās̲et 135a/3 

 b.+ a 74b/7, 98a/7, 184a/16 

 b.+ da 189a/18 

 dinār-ı b.+ da 131b/9 

 b.+ dan 105b/14, 106a/10 

 b.+ dur 77a/12 

 aṣl-ı b. + dur 188a/3 

ʿavret-i b.+ dur 157b/18 

 nişān-ı ḫubs̲-ı b.+ dur 189b/1 

 b.+ ı 93a/4, 186b/7, 194b/1 

 ṣafā-yı sìret-i b.+ı 144b/9 

b.+ ına 192b/6 

 b.+ ında 100b/6, 106a/19, 

107a/11, 117a/13, 189b/17 

 b.+ ından 194b/18 

 b.+ ıŋuzuŋ 88b/6 

 b.+ ları 97b/1, 123b/19, 189a/5 

 dìde-i b.+ ları 102b/18 

 b.+ ların 153b/6 

 b.+ larında 116b/16 

 ehl-i rüzgār-ı b.+ larında 91a/17 

 taṣfiye-i b.+ larından 100b/8 

 b.+ uŋ 171b/13, 184a/4 
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 fażāyiḥ-i aḥvāl-i b.+ uŋ 89b/6 

bāṭına: Ar. iç, içyüz krş. bāṭın 

 ḥavās-ı b. 173b/4 

 ʿulūm-ı b.+ nuŋ 41a/7 

bāṭinì: Ar. dahili, sır ve haikatle ilgili 

 b. 51b/8 

baṭi: Ar. yavaş, ağır hareketli 

 b.+yü’l-ḥareke olan 134b/10 

baṭmān: iki okka ile sekiz okka 

arasında gelen, sıvı ve tahıl 

ürünleri için kullanılan bir ölçü 

birimi 

 b. 168b/18 

baṭmānì: ölçülü, ölçüye ait 

 şerʿ-i b.+ dür 79b/9 

baṭn: Ar. karın; kuşak, nesil 

 b. 101b/18, 167b/12 

 leẕẕāt-ı b. 167b/5 

 şehvet-i b. 184b/3 

 b.-ı māderde 7b/9 

 b.-ı ṭaʿām 171b/15 

 b.+ ı 101b/15 

baṭş: Ar. zor ve şiddetle yakalayış, 

sertlükle tutuş  

 b. 192b/19, 198b/15 

 şiddet-i b. 192b/14 

baṭṭāl: Ar. yiğit 

 b.+ lar 127a/4 

 b.+ lara 127a/4 

batur -: batırmak 

 b.- maya 161a/16 

 b.- up 36a/8 

bā-vesāḫ: Far.+Ar. kirli   

 vücūd-ı b. 148b/15 

bayburt: bayburt ili  

 b. 52a/10 

bāyiʿ: Ar. satan, satıcı  

 b. 160b/1 

 b.+e 160b/8 

 b.+ i 160a/12 

bāyin: Ar. ayıran, ayırıcı, aralayan 

 ẓāhir ve b. olup 159b/19 

bayraḳ: bir milletin, belli bir 

topluluğun veya bir kuruluşun 

simgesi olarak kullanılan, renk 

ve biçimle özelleştirilmiş, 

genellikle dikdörtgen biçiminde 

kumaş, sancak 

 b.+ a 44a/19 

 b.+ lar 59a/4 

bayrām: dinî bakımdan önemi olan ve 

kutlanan gün   

 b. 12b/6, 38b/5, 130b/4, 154b/1, 

160b/16 

 b.+ a 17a/16, 17b/10 

 b.+ ına 165a/10 

b.+ ında 90a/derkenar üst 

b. idi 54a/13 

bāz: Far. açık  

 b. itme 200b/4 

bāzār: Far. pazar, çarşı; alışveriş 

 b. 86a/derkenar yan 

 ehl-i b. 160b/10 

 b.+ da 85b/derkenar yan, 160b/5, 

191a/4 

 b.+ dan 11b/18, 86a/derkenar alt, 

190b/18, 191a/6 

 b.+ ına 19a/5 

 b.+ uŋ 86a/derkenar yan 

bāzer-gān: Far. tüccar 

 b. 80a/derkenar yan, 

80a/derkenar alt 

 b.+ dur 84b/derkenar yan 

baʿżı: Ar. birkaç, bir takım, bir kısım 

 b. 2a/18, 4a/2, 4a/3, 4a/13, 

4b/13, 6b/17, 8b/12, 9a/6, 9a/8,  

 010a/15, 10b/13, 11a/3, 11a/19, 

13a/7, 14b/7, 16a/11, 20b/8, 

23a/3, 23a/13, 27a/1, 31a/7, 

31a/18, 31b/4, 31b/12, 32a/3, 

34b/12, 34b/16, 35a/8, 35b/4, 

35b/10, 37a/19, 38a/3, 39a/7, 

40a/1, 42a/17, 43b/16, 47a/15, 

48a/7, 48a/derkenar yan, 52b/6, 

53a/16, 60a/11, 78b/7, 78b/9, 

79a/derkenar yan, 82b/derkenar 

üst, 83b/derkenar üst, 87b/8, 

105b/12, 107a/3, 109b/1, 

121b/18, 126a/7, 142a/12, 

148a/6, 149a/4, 167b/5, 167b/15, 

168a/9, 168a/14, 173b/17, 

191b/16, 199a/14 

 b.+ lar 15b/6, 15b/12, 18a/6, 

18b/9, 29b/5, 30b/16, 33a/18, 

47b/derkenar yan, 48a/derkenar 

üst, 48a/derkenar yan,  
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 48b/derkenar yan, 77a/derkenar 

alt, 95b/14, 95b/15, 159b/15, 

180a/17, 180b/1, 189a/5 

 b.+ ları 2b/4, 55b/1, 

90b/derkenar yan, 96a/11, 

106b/19, 154a/12, 159a/9, 

159a/11, 170b/3, 180a/18, 

180b/1, 191a/12, 194b/5 

 b.+ ların 45a/6, 176b/4 

 b.+ larına 40a/10, 54a/2, 99b/19, 

185a/17 

 b.+ larında 43a/12 

 b.+ larınuŋ 181b/8 

 b.+ sı 78b/8, 86b/4, 114a/14, 

128b/6, 150a/16 

 b.+ sın 11b/4 

 b.+ sından 87b/7 

bāzū: Far. kolun omuz ile dirsek 

arasındaki kısmı 

 mefāżet-i b.-yı kāmkār 

84b/derkenar yan 

 b.+ ya 59a/12 

bebek: bebek, meme veya kucak 

çocuğu  

 b.+ i 134b/12 

bec: Macar anlamına gelen kelime, 

Viyana’nın eski adı 

 ḳral-ı b. 52b/17 

bedʿ: Ar. yeni peyda olan 

 b.-i fesāddan 162a/11 

 b.-i ḥummā-yı ḥudūd 125b/17 

bed: Far. kötü  

 b. 200b/15, 200b/16 

bedā: Ar. başlamak 

 b.-i ẓuhūrdan 142a/9 

bed-ʿahd: Far.+Ar. ahdinde durmayan, 

vefasız  

 b. 2b/12 

bed-ahlāḳ: Far.+Ar. huyu ve ahlâkı 

kötü olan 

 b. olmayup 116a/19 

bed-amūzluḳ: Far.+Ar+T. kötü 

öğreticilik  

 b. itdi 201a/10 

bedān: Far. fenalar, yaramazlar; 

çirkinler 

 zümre-i b. 6a/16 

beḍāyìʿ: Ar. sermayeler, mallar 

 b. 193a/2 

bed-baḫt: Far. talihsiz  

 b. 55b/7, 89a/derkenar üst 

 b.+ ı 116a/13 

 b.+ lar 138a/6 

bed-baḫtlik: Far.+T. talihsizlik 

 b. 162b/13 

bedd: Ar. ayırmak, uzaklaştırmak 

 b. 169b/13 

bedduʿā: Ar. Far.+Ar. birisi için kötü 

dua etme  

 b. itdüklerinde 19b/13 

 b. itmişidi 32a/15 

bed-efʿāl: Far.+Ar. Kötü kaher   

 b. 124b/4 

bedel: Ar. bir şeyin yerine verilen, 

karşılık  

 b.-i kitābetini 22a/11 

 b.+ ine 161b/10 

bedelen: Ar. mukabilinde, karşılığında 

 b.+ leri 145b/13 

beden: Ar. gövde, ten 

 b. 88a/18, 117a/6, 123a/4, 

192b/15, 196b/6 

 ḳassām-ı ḥayāt-ı b. 173a/18 

 b.-i ḫāki 140b/18 

 b.-i memleketine 147a/16 

 b.-i müẕāl 173a/10 

 b.-i şerìfleri ise 43a/10 

 b.-i şerìfleri 16a/9 

 b.-i şerìflerinde 12b/8 

 b.+ de 97b/9, 141b/3, 173a/17, 

173b/2, 173b/11 

 memleket-i b.+ de 140b/11 

 reʿāyā-yı b.+ de 141a/15 

 şehr-i b.+ de 172a/14 

 emşāc-ı b.+ den 172b/19 

 b.+ i 147a/19 

ḥayāt-ı b.+i 168a/11 

necāset-i b.+ inden 192b/11 

 b.+ ini 68b/4 

 b.+ inüŋ 192b/9 

 b.+ iŋüz 140a/13 

 b.+ lerin 103a/10 

 b.+ lerinden 90b/4, 146b/2 

 müstaʿid-i taġdiye-i b. olmışdur 

173a/1 

 b.+ üŋ 88b/3 
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bedenen: Ar. beden ile   

 b. 9b/3 

bedenì: Ar. bedenle ilgili 

 b. 88a/derkenar üst, 167b/2 

 leẕẕāt-ı b. 167b/4 

 taġdiye-i eczā-yı b.+ dür 

172a/19 

bedeniyye: Ar. bedenle ilgili  

 ʿibādet-i b.+ den 93a/10 

 ḳuvvet-i b.+ leri 12a/11 

bed-girdār: Far. hareketi kötü, kötü 

davranışlı  

 b. 174b/18, 199b/18 

bed-girdārlik: Far.+T. hareketi kötü, 

kötü 

davranışlı olma durumu  

 b. 188b/15 

bed-gümānlik: Far.+T. şüpheli 

bulunma durumu 

 b. 135a/5 

 b.+ i 114a/2 

bed-ḫū: Far. kötü huylu, huysuz krş. 

bed-ḫūy  

 b. 104a/8, 104b/16 

bed-ḫūlik: Far.+T. kötü huylu olma 

durumu  

 b.+ i 118b/9 

 b.+ ine 113a/10 

bed-ḫulḳ: Far.+Ar. kötü tabiat, kötü 

huy  

 b. 104a/8 

bed-ḫūy: Far. kötü huylu, huysuz krş. 

bed-ḫū 

 b. 120b/14 

 mütekebbir-i b. 187b/6 

 b.-ı mütekebbir 120b/8 

bedìʿ: Ar. eşsiz bir eser ortaya koyan 

 mesned-i b.-i şehriyār 2b/15 

bed-nāmlik: Far.+T. adı kötüye çıkmış 

 b.+ i 132b/10 

bed-nihād: Far. kötü tabiatlı, ahlaksız 

 ʿadū-yı b.+ a 59a/18 

bedr: Ar. Hz. Muhammed’in dinsizlerle 

çarpıştığı Mekke ile Medine 

arasında bir yer   

 b. 21b/1, 24b/15, 33b/1 

 aʿdā-yı b. 5b/6, 24b/18 

 ehl-i b. 24b/2 

 b.+ de 33b/3 

 b.+ den 25a/15 

 ehl-i ġazā-yı b. olan 35b/14 

 ehl-i ġazā-yı b. olanlaruŋ 35a/2 

bedreḳa: Far. kılavuz  

 b.-i keremi 177a/3 

 b.+ sı 174a/16, 176b/4, 197b/2 

 ʿināyet-i b.+ sı 147b/11 

 b.+ sıdur 147a/17 

bedreḳasız: Far.+T. kılavuzsuz  

 b. 78a/13 

bed-ter: Far. çok kötü  

 b. 152a/10, 200b/17 

 b.+ im 110a/6 

 b. olur 152a/10 

beg: ileri gelen, sözü geçen  

 b.+ ler 55a/18, 133a/18 

 b.+ lerinüŋ 9a/18 

be-ġāyet: Far.T. çok aşırı, son derece 

 b. 90a/derkenar üst 

begen -: beğenmek  

 b.- diler 189a/3 

 b.- mek 12a/16 

beglerbegi: sancak beylerinin başı  

 b. 55a/16, 56a/19 

 b.+ ler 55a/18 

 b.+ lerüŋ 56b/1, 56b/2 

 b.+ si 55a/8, 58a/1 

beglerbegilik: sancak beyliği 

 b.+ iyle 55b/11 

behaḳ: Ar. insanın derisinde pul pul 

beyazlık ve alaca bir renk 

meydana getiren bir çeşit 

hastalık 

 b. 173a/12, 199a/16 

beh-gāne: Far. takdir edilen  

 b.+ lerindendür 90a/derkenar üst 

behìm: Ar. alacasız hayvan 

 b. 192b/18 

 b.-i merātibinüŋ 167b/6 

behìmì: Ar. hayvana mensup, 

hayvanlık, hayvânî 

 b. 150a/11 

ḳabāyiḥ-i evṣāf-ı b. 192b/7 

 merātiʿ-i b.+ de 179a/11 

behişt: Far. cennet 

 b.-i cellelerile 191b/8 

 b.+ e 2a/4 
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behiyye: Ar. güzel  

 emānet-i b.-i ilahiyeyi 5b/14 

behre: Ar. hisse, pay  

 b. 97b/4, 120a/17, 179a/17 

 b.+ sinden 6b/8 

behredār: Ar.+Far. payı olan  

 b.+ dur 87b/12 

beḳā: Ar. kalıcılık 

 b. 138a/10, 199a/8 

 ʿālem-i b. 78a/10 

 dārü’l-b. 52b/13 

 şerbet-i b. 185a/17 

 ṣıfāt-ı b.-yı es̲mār 169a/15 

 b.-yı ḳāʿide-i bünye-i insānì 

106a/3 

 b.-yı meveddetin 164a/12 

 ṣıfat-ı ġālibe-i dār-ı b.+ da 

149b/12 

 ḫizāne-i b.+ dan 177a/5 

 b. olmaz 88a/derkenar üst 

 b.+ sı 4a/9, 76b/derkenar üst, 

117a/9 

 b.+ ya 89a/5 

 dār-ı b.+ ya 201a/5 

 dārü’l-b.+ ya 44a/13 

 mülk-i b.+ ya 78b/derkenar alt 

 sarāy-ı b.+ ya 52a/16 

 devlet-i b.+ yı 54b/7 

bekle -: beklemek 

 b.- di 120a/7 

 b.- r idüm 81a/derkenar yan 

 b.- rüm 81a/derkenar üst 

belā: Ar. gam, keder, tasa 

 b. 10a/7, 83b/5, 146b/16, 167a/3, 

167a/14, 176b/19, 177a/14, 

177a/19, 178a/19,  

 179a/5, 179a/6, 179a/7, 179b/8 

 ehl-i b. 178a/18, 181a/1, 

181a/17, 190a/16 

 envāʿ-ı b. 175b/8 

 erre-i b. 178b/13 

 miḳrāż-ı b. 178b/3 

 nüzūl-ı b. 89b/1 

 zehr-i b. 179a/9, 181a/8 

 b.-yı cismāniye 177b/14 

 b.-yı maḥżdur 167a/17 

 b.-yı nifāḳ 8b/8 

 b.-yı nişān 176a/18 

 ʿayn-ı b.+ da 177a/14 

 b.+ dur 181a/19 

 b. ḳoruz 179a/11 

 b.+ muz 177b/7 

 b.+ muzdur 179a/7 

 kelān-ı b.+ nuŋ 184a/5 

 b.+ ya 152a/15, 183b/17 

belād:  Ar. kötü şey 

 taḫrìb-i b.+ a 159a/11 

belādet: Ar. akılsızlık sersemlik 

 b. 145a/2, 150a/1 

belāġat: Ar. iyi ve güzel konuşma 

sanatı 

 b. 11a/7, 87b/derkenar alt, 

136a/19 

 kilk-i b.-ı erḳām 4a/4 

 ʿarṣa-i b.+ uŋ 2a/7 

belāġat-perdāz: Ar.+Far. iyi ve düzgün 

söz söyleyebilen  

 b. olan 60b/1 

belʿām: Ar. terbiyesiz; açgözlü, obur 

 b. 194a/12 

belġrād: Sırbistan’ın başkenti  

 ḳalʿa-i b. 52b/4 

belḫ: Far. Afganistan’da bir vilayet 

 b. 80b/derkenar üst 

belì: Ar. evet, hay hay  

 b. 32b/19, 75b/derkenar yan, 

83b/derkenar alt, 90a/derkenar 

üst, 102b/4, 105a/11, 111a/7, 

137a/17, 152b/12, 153a/18, 

156a/6, 179a/7, 179b/6, 190a/4 

 b. bilürem 189b/3 

 b. idüm 190b/14 

 b. olur 152a/13 

belìġ: Ar. özenli; yeterli, tam ve açık 

krş. belìġa 

 cidd-i b. ve cehd-i bì-dirìġ idesin 

5b/14 

belìġa: Ar. yeterli, tam ve açık krş. 

belìġ 

 elfāẓ-ı b. 10b/9 

 şāʿire-i b. olup 21a/11 

beliyyāt: Ar. belalar 

 b. 77b/15, 183b/5 

 b.+ a 163a/7 

 b.+ da 152a/15 
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 hedef-i sihām-ı b. ḳıldı 199a/12  

belki: Far. olabilir ki, muhtemel olarak, 

belki 

 b. 8b/5, 29a/10, 34b/4, 44a/16, 

84a/derkenar yan, 84a/derkenar 

alt, 86b/18, 87b/derkenar üst, 

102b/12, 107b/7, 109b/19, 

110a/15, 110b/1, 113a/10, 

133a/13, 134a/3, 140b/3, 141a/7, 

154a/16, 155b/16, 156b/2, 

159a/12, 166a/6, 168a/17, 

168b/17, 168b/19, 186b/14, 

192a/2, 199a/12, 199b/12 

ben: ben(birinci tekil kişi zamiri)  

 b. 19a/2, 37b/2, 37b/11, 40a/4, 

40a/6, 44a/16, 44a/19, 45b/6, 

45b/14, 46a/2, 46b/14, 46b/15, 

47a/7, 47b/3, 47b/4, 54a/8, 

58b/2, 60b/10, 63a/10, 63b/17, 

70b/17, 71a/16, 75b/derkenar 

yan, 75b/derkenar alt, 

76a/derkenar yan, 76a/derkenar 

alt, 76b/derkenar üst, 

77a/derkenar üst, 77a/derkenar 

yan, 77b/derkenar yan, 

78a/derkenar yan, 78b/derkenar 

yan, 79a/derkenar yan, 

79b/derkenar yan, 79b/derkenar 

alt, 80a/derkenar üst, 

80a/derkenar yan, 80a/derkenar 

alt, 80b/10, 80b/derkenar alt, 

81a/derkenar üst, 81a/derkenar 

yan, 81a/derkenar alt, 81b/10, 

81b/derkenar üst, 81b/derkenar 

yan, 82a/derkenar alt, 82b/18, 

83a/3, 83a/6, 83a/derkenar yan, 

83b/2, 85a/derkenar üst, 

85a/derkenar yan, 85b/14, 

86a/derkenar yan, 86b/derkenar 

yan, 86b/derkenar alt, 

87a/derkenar üst, 88b/derkenar 

alt, 89a/derkenar üst, 89b/13, 

89b/derkenar üst, 89b/derkenar 

yan, 89b/derkenar alt, 

90a/derkenar yan, 91a/2, 91a/3, 

92a/12, 92a/15, 92b/17, 94b/8, 

95a/11, 101a/1, 101a/18, 

103a/17, 104a/17, 110b/8, 

110b/11, 111a/5, 113b/18, 

115a/16, 117a/18, 118a/12, 

118b/4, 118b/9, 120a/8, 120a/16, 

120b/1, 122b/16, 123a/16, 

126a/8, 127a/9, 127a/12, 128a/8, 

128a/10, 128a/12, 128a/13, 

130a/16, 130a/18, 130b/16, 

131a/1, 133b/13, 138b/4, 

138b/7, 146a/18, 155a/2, 160b/1, 

160b/9, 164a/4, 164a/5, 176b/3, 

183b/13, 189a/15, 191a/17, 

192a/14, 196b/17, 197a/9, 

197a/16, 200a/7, 200a/8 

 b.+ de 81b/derkenar üst, 

82a/derkenar alt, 82b/derkenar 

üst 

 b.+ den 20b/1, 39b/8, 45a/19, 

45b/2, 45b/7, 78a/derkenar yan, 

85a/derkenar üst, 87a/derkenar 

yan, 87b/derkenar üst, 

88a/derkenar yan,  

 088b/derkenar üst, 88b/derkenar 

alt, 90a/derkenar üst, 103a/19, 

112b/12, 113a/12, 113a/13, 

120a/9, 125a/19, 196b/17, 

197a/10 

 b.+ i giriftāreyleye 127a/12 

 b.+ i 20b/1, 21a/16, 22b/11, 

31a/1, 36b/12, 37a/9, 45b/14, 

45b/15, 46b/16,  

 076b/derkenar alt, 79a/derkenar 

üst, 80a/derkenar üst, 

81a/derkenar alt, 81b/12, 

81b/derkenar üst, 84b/derkenar 

alt, 85a/derkenar yan, 

86b/derkenar yan, 87b/3, 

88b/derkenar alt, 89a/derkenar 

üst, 89b/derkenar alt, 90a/2, 

90b/5, 91a/2, 91a/3, 92b/17, 

97b/16, 104a/6, 104a/7, 110a/9, 

112b/12, 117b/1, 117b/4, 

117b/8, 126a/8, 127a/3, 136b/3, 

176a/2, 187a/4, 189b/3, 196a/12, 

201a/9 

 b. ise 80b/derkenar üst, 

86a/derkenar yan, 107b/16 

 b.+ üm 11b/14, 21a/16, 22a/6, 

22b/12, 29a/16, 44a/11, 44a/12, 
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44b/10, 44b/16, 45a/12, 45b/1, 

45b/3, 45b/7, 46b/1, 46b/6, 

62b/11, 70a/12, 70a/13, 70b/3, 

70b/8, 70b/17, 70b/18, 73b/2, 

75a/4, 75b/derkenar üst, 

76a/derkenar yan, 76a/derkenar 

alt, 77a/derkenar üst, 

77a/derkenar yan,  

 077b/derkenar üst, 78a/derkenar 

yan, 78b/derkenar yan, 

79b/derkenar yan, 79b/derkenar 

alt, 80a/derkenar yan, 80b/17, 

80b/derkenar üst, 80b/derkenar 

alt, 81a/1, 81a/derkenar üst, 

81a/derkenar yan, 83a/derkenar 

üst, 83b/5, 85a/derkenar üst, 

85a/derkenar yan, 86a/derkenar 

alt, 86b/derkenar üst, 

87a/derkenar üst, 87a/derkenar 

alt, 88a/derkenar üst, 

88a/derkenar yan, 88b/derkenar 

üst, 88b/derkenar yan, 

88b/derkenar alt, 89a/derkenar 

yan, 90a/1, 90a/5, 90a/6, 90a/7, 

92a/15, 94b/11, 94b/12, 96b/19, 

97a/2, 99b/18, 100b/19, 101a/2, 

103a/12, 105a/11, 109b/11, 

110b/8, 111a/6, 111b/6, 111b/7, 

112b/11, 112b/12, 114b/15, 

117a/18, 117b/1, 119b/16, 

120a/9, 120a/10, 121b/7, 

121b/16, 122a/19, 122b/13, 

127a/10, 128a/9, 129a/11,  

 131a/2, 131b/17, 136b/5, 

136b/8, 138b/4, 145b/13, 

146a/19, 146b/1, 151a/8, 

152a/10, 152a/14, 160b/1, 

162b/6, 163b/18, 163b/19, 

164a/6, 164a/13, 165b/19, 

176a/3, 177a/9, 182b/2, 193a/5, 

197a/17, 197b/1 

 b.+ ümdür 39b/10 

 b.+ ümle 9b/17 

benāt: Ar. kızlar  

 b. 15a/17 

b.-ı resūlüŋ 19b/4 

bencileyin: benim gibi, bana benzer 

 b. 76a/derkenar yan 

bend: Far. bağlama, bağ, düğüm 

 b. 57a/12, 58b/6, 59a/2, 

79a/derkenar yan, 79a/derkenar 

alt, 82b/derkenar alt, 85a/5, 

126a/10, 172a/4 

 b.-i vaṣf-ı aʿdāya 53b/6 

 b.+ de 79a/derkenar alt 

 b.+ i 159b/14 

 b. ider 90a/13 

 b.+ inden 79a/derkenar yan 

 b.+ indesin 93a/14 

 b. itdi 172a/4 

 b. ḳılavuz 185a/10 

 b. olup 181b/1 

 b. olur 166a/3 

 b. urar isem 79a/derkenar yan 

 b. urılup 79a/derkenar yan 

 b. ve zencìr olmayalum 54a/5 

bende: Far. kul, köle, bağlı 

 b. 77b/5, 85a/12, 94b/9, 94b/11, 

101a/6, 103b/10, 104b/12, 

118a/3, 119b/17, 138b/4, 

139b/3, 142a/8, 142b/10, 

156a/14, 163b/9, 163b/11, 

163b/17, 163b/18, 163b/19, 

168b/8, 177b/7, 177b/13, 

182a/1, 182b/19, 183b/3, 

183b/17, 187b/9, 187b/11, 

195a/6, 195b/1 

 nefs-i ḫabìs̲-ı b. 187b/17 

 b.-i iḫtiyārile 183a/2, 183a/5 

 b.-i iḫtiyāriledür 183a/4 

 b.i maḳbūlüŋ 134a/3 

 b.-i mevḳıfa 94b/8 

 b.-i ümm 189a/15 

 b.+ dür 103b/9 

 b.+ ler 90a/9, 96b/11, 117b/16, 

181a/2, 189a/16 

 b.+ lerden 179a/8 

 b.+ lere 113a/7, 118a/10 

 b.+ leri 82b/8, 163a/11, 163a/17 

 ibḳā-yı aḳvāt-ı b.+ leri 168b/15 

 iḳbāl-i meymenet-i b.+ leri 

108b/16 

 b.+ lerimden 99b/18 

 b.+ lerin 124a/11, 150b/12, 

154a/16, 162b/3, 179a/3, 

182b/12 
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 b.+ lerinde 45a/11 

 b.+ lerinden 184a/13 

 b.+ lerine 79b/derkenar üst, 

131a/15, 146b/14, 162a/19, 

163b/8, 187a/7, 199a/7 

 b.+ lerinüŋ 94a/18, 131a/3, 

164b/1, 183a/10 

 b.+ lersiz 110b/8 

 b.+ lerümüz 168a/16 

 b.+ lerümüze 153a/1, 195a/15 

 b.+ lerümüzi 164a/10 

 b.+ lerüŋ 97b/16, 103a/9, 

103b/3, 187b/9, 187b/11 

 b.+ lerüŋden 98a/17 

 b.+ m 138b/4 

 b.+ ŋ 152b/5, 152b/18 

 b.+ n 195b/17 

 b.+ nüŋ 4a/16, 75a/13, 76b/2, 

85a/13, 98a/4, 101a/18, 103b/9, 

104a/5, 109a/14, 115a/12, 

118b/11, 184a/6, 200b/4 

 b. ola 124b/17 

 b. oldı 48b/11 

 b.+ si 127b/12 

 b.+ sin 125a/4, 140a/5, 176b/18, 

177a/13, 183b/17 

 b.+ sinden 89b/derkenar üst 

 b.+ sine 78a/6, 118a/6 

 b.+ sisin 93a/15 

 b.+ siyem 201a/9 

 b.+ siyüm 89b/derkenar üst 

 b.+ ye 94a/19, 99b/11, 109a/13, 

156a/11, 163b/17, 177a/13, 

177b/5, 177b/12, 187b/15, 

195a/5 

 b.+ yi 105a/17, 187b/16 

bendegì: Far. bendelik, kulluk, kölelik 

 ḫaṭar-ı tesāhül-i b.+ den 114b/2 

bendelik: Far.+T. kölelik  

 b. 79a/4, 80a/18, 80b/1, 90a/9, 

118b/5, 119b/3 

 b.+ e 108b/16 

 b.+ i 93a/15 

 b.+ im 111b/6, 111b/7 

 b. itmeŋüz 110b/9 

benì: Ar. oğullar 

 b. 18b/12, 21b/6, 22b/6, 22b/16, 

23a/4, 41a/10, 47b/derkenar üst, 

48b/derkenar yan, 97b/12,  

 103a/7, 103a/8, 121a/8, 126b/10, 

126b/18, 127b/6, 141a/18, 

174b/8 

 evlād-ı b. 34a/2 

 ḫulefā-yı b. 48a/derkenar üst 

 ḳabìle-i b. 8a/7 

benì’l-musṭaliḳ: Ar. Huzâa’nın 

kollarından Mustaliķ ve Hayâ, 

Kureyş’le ittifakı olan kabileler 

topluluğu (Ehâbîş) içerisinde yer 

alan bir kabile 

b. 22a/10 

beŋiz: yüz, yüz rengi 

 b.+ i 128a/6 

beŋizlü: benizli  

 b. 29b/10, 134a/13 

beŋizlülük: benze sahip olmak  

 b. 135a/3 

beŋze -: benzemek 

 b.- mez 77b/1 

 b.- r olup 42b/8 

 b.- r 3a/19, 83a/derkenar üst, 

87b/18, 121a/3, 158a/5 

 b.- rüz 85b/derkenar üst 

beŋzed -: benzetmek   

 b.- ür 187b/10 

berāber: Far. birlikte, beraber  

 b. 6b/4, 11b/9, 53b/10, 

78a/derkenar yan, 118b/11, 

132b/15, 154b/15 

 b.+ dür 78a/6, 81b/derkenar yan, 

102b/11, 132a/11 

 b.+ dürler 102b/12 

 b. idüp 11b/10 

 b.+ inde 69b/6, 170b/16 

 b. olmaġiçün 34b/4 

 b. olurlar idi 171a/10 

berārì: Ar. çöller, sahralar. 

 eclāf-ı b. 194a/10 

berāyā: Ar. halkın haraç ve vergi 

vermeyen Müslüman ve kılıç 

ehli kesimi  

 b. 3a/11, 34b/1, 51a/17, 53a/5, 

133a/9 

berbād: Far. harap, kötü 
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 b. eyleye 80a/10 

 b. iderler 93a/3 

 b. itmiş olanlar 81b/5 

berber: Far. saç ve sakalın kesilmesi, 

taranması ve yapılması işiyle 

uğraşan veya bunu meslek 

edinen kimse 

 vilāyet-i ṭāyife-i b. 35b/4 

berdār: Far. asılmış, asılı 

 b. eyleyeler 86b/derkenar alt 

 b. idüp 82a/7 

berdārānu’llah: Ar. Allaha bağlılar 

 fermān-ı b. 3a/1 

berd: Far. soğuk  

 b.+ül-yaḳìn 194a/18 

berekāt: Ar. hayırlar, bereketler 

 envāʿ-ı b. 9a/9 

 b.-ı ās̲ār-ı ʿubūdiyyetden 

189a/17 

 b.-ı ās̲ārı 117a/13  

 b.-ı himem 99a/7 

 b.+ ı 46b/5, 175a/18 

 b.+ ıyla 47b/6, 61b/6 

bereket: Ar. bereket 

 b. 66b/15, 113b/8 

 b.+ i 6b/8, 67a/4, 81a/derkenar 

üst 

 b.+ ile 85a/derkenar üst 

 b.+ ini 77b/derkenar alt 

 b.+ iyle 6b/10 

 b. virüp 88b/derkenar yan 

berelü: beresi olan 

 b. 60a/11 

ber-güzìde: Far. seçme, seçkin 

 b.-i ḥaḳḳ 131a/14 

 b.-i ḥażret 150b/3 

 b.-i ẕāt-ı nā 108a/7 

ber-ḫūrdār: Far. berhudar olan, mes'ut 

olan 

 b.+ lardandur 168a/13 

bericek: yakınca, bu yana doğru 

 b. 86b/derkenar alt 

berìd: Ar. postacı, haberci 

 b. 140b/10 

berḳ: Ar. şimşek, kıvılcım  

 b.-i ḫāṭıf 107b/1 

 meşiyet-i b.+ i 89a/14 

 b.+ idür 82a/3 

berḳa: Ar. Libya'da eski bir şehir ve 

bölge 

 b. 35b/4 

ber-ḳarār: Far+Ar. yerleşmiş; yerli 

 b. oldılar 60b/3 

ber-murād: Far.+Ar. mutluluğa erişen, 

dileği yerine gelen 

 b. idüp 16b/3 

berr: Ar. kara, yer 

 b. 3a/3 

 teceddüd-i b. 164a/13 

berreyn: Ar. iki kara  

 sulṭānü’l-b. 2b/16 

berrìye: Ar. çöl, ova 

 ḥayvānāt-ı b. 7b/5 

berü: beri, daha yakın; -den bu yana 

edatı krş. beri 

 b. 5b/5, 7b/18, 17a/11, 34b/17, 

42b/17, 54b/7, 56b/19, 

81a/derkenar üst 

berz: Ar. ziraat, ekim 

 b.-i nesne 98a/12 

berzaḫ: Ar. içinden çıkılmaz; kabir, 

dünya ile âhiret arası 

 b. 148b/9 

 mülk-i b. 142b/2 

 b.-ı efkārında 148b/10 

besāṭ: Ar. düz yer 

 b.+ ın 168a/18 

besle -: beslemek  

 b.- rdi 85a/derkenar üst 

 b.- yüp 8b/17, 8b/19, 21b/14 

besmele: Ar. "Bismillâh-i r-Rah-mân-i 

r-Rahîm" cümlesinin adı  

 b. 12b/1 

beste: Far. bağlı 

 b. 2b/9 

beş: beş sayısı 

 b. 8b/12, 20b/14, 20b/18, 

23a/12, 28b/11, 37b/4, 40b/8, 

43a/11, 50b/14, 50b/18, 54a/16, 

54b/17, 65a/5, 65a/7, 65a/12, 

65a/13, 65a/14, 66b/3, 66b/4, 

70b/4, 72a/16, 72a/17, 72b/1, 

76a/16, 85b/6, 85b/7, 85b/10, 

85b/derkenar üst, 86b/1,  

 093b/9, 96b/9, 97a/15, 101b/11, 

103a/6, 105b/2, 108b/1, 
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111b/16, 120b/7, 121a/2, 

141b/6, 141b/7, 141b/8, 141b/9, 

141b/12, 141b/13, 141b/16, 

142a/14, 142b/1, 147a/13, 

155a/13, 161b/15, 170b/11, 

197a/15 

 b.+ dür 18b/8 

 b.+ dürler 78a/17 

 b.+ i 22a/12, 38a/6, 96b/13, 

173b/4, 191b/13 

 b.+ inde 22a/1, 42b/16 

 b.+ ine 53b/13, 170b/12 

 b. onbiŋ 56a/7 

beşāret: Ar. müjde; güzellik 

 b. 7a/15 

 lisān-ı b. 177a/10 

 ʿadū-ı b.+ e 10b/14 

 ìmān-ı b.+ i 198a/7 

 b.+ idür 182a/11 

 b. itdükleri 24b/1, 24b/5 

 b. itmişidi 20a/1 

 b.+ iyle 148b/7 

 b. olmışdur 28b/8 

 b. vire 177a/4 

beşāşet: Ar. güler yüzlülük 

 b. 79a/derkenar yan, 121b/12 

beş biŋ beş yüz elli iki: beş bin beş yüz 

elli sayısı  

 b. 47b/derkenar alt 

beş biŋ ṭoḳuz yüz yitmiş iki: beş bin 

dokuz yüz yetmiş iki sayısı  

 b. 47b/derkenar üst 

beşer:  Ar. insan, adam 

 b. 108a/8, 175a/16 

 cemìʿ-i ḥāl-i b. 1b/10 

 maḳdūr-ı b. 169b/15 

 nevʿ-i b. 107b/17 

 seyyid-i muʿaşşer-i b. 5a/5 

 ṣūret-i b.-i kāmil olmasa 105b/6 

 b.+ leri 11a/16 

 b.+ üm 197a/9 

 b.+ üŋ 106b/10 

 bi’t-taḥḳìḳ-i b.+ üŋ 29b/2 

temāmì-i b.+ üŋ 1b/9 

beşer: beş sayısının üleştirme biçimi 

b. 35a/3, 35a/5, 63a/10, 

beşere: Ar. deri, dış deri 

 b.-i mübārekleri 178b/11 

 b.-i pākları 52b/12 

 b.-i şerìfleri 34b/5 

 b.+ nüŋ 196b/8, 196b/13 

 b.+ si 89a/derkenar alt, 192b/11 

 b.+ sinde 75b/9 

 b.+ sinden 196b/11 

 b.+ ye 196b/6 

beşerì: Ar. insanlıkla ilgili, insanî 

 aḥvāl-i nefs-i b. 198b/4 

 evṣāf-ı b. 176b/19, 194a/18 

beşeriyyet: Ar. insanlık  

 ṣıfāt-ı b.+ den 185a/15 

beşerlik: Ar.+T. insan 

 b. 175b/1 

beşik: beşik  

 b. 8a/6 

 b.+ de iken 14b/6, 14b/7 

 b.+ lerin 8a/6, 14b/6 

beşinci: beş sayısının sıra sıfatı 

 b. 48a/4, 61a/13, 70b/9, 72b/1, 

76a/15, 78b/derkenar yan, 

84a/derkenar yan, 85b/derkenar 

yan, 111b/17, 113a/3, 115b/7, 

120b/8, 121a/7, 122a/13, 131b/2, 

132a/19, 136a/8, 156a/15, 

156a/17, 160b/10, 161b/1, 

161b/2 

beş yüz: beş yüz sayısı  

 b. 25a/7, 111b/2, 111b/3 

beş yüz altmış: beş yüz altmış sayısı 

 b. 6a/12 

beş yüz seksen: beş yüz seksen sayısı 

 b. 41a/13 

beş yüz ṭoḳsan ṭoḳuz: beş yüz doksan 

dokuz sayısı  

 b.+ ında 48b/3 

beş yüz yigirmi ṭoḳuz: beş yüz yirmi 

dokuz sayısı  

 b. 173b/11 

beş yüz yigirmi üç: beş yüz yirmi üç 

sayısı  

 b. 47a/18 

be-ṭamaʿ: Ar. aç gözlülük ile 

 b. 86b/derkenar üst 

bevāʿis̲: Ar. sebep olan  

 b.-i taṣavvurāt-ı bāṭılì 89a/7 

bevl: Ar. idrar 

 b. 158a/6 
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 b.-i mes̲ānede 192b/10 

bevr: Ar. yoklama, sınama 

 b.-i baṣìret 198b/4 

beyʿ: Ar. satış 

 b. 160b/9 

 b.+ i 160b/19 

 b. idüp 160b/7 

 b.+ ini 35a/1 

 b.+ ime 160b/1 

beyān: Ar. açıklama, bildirme 

 b. 1b/10, 165a/10, 199b/12 

 ʿilm-i b. 45b/1 

 sünen-i b. 162a/6 

 b.-ı dāyiresinden 162b/19 

 b. buyur 119a/4 

 b. buyurmışdur 106a/11 

 b. buyururlar 82a/17 

 b.+ dur 71b/15 

 b. eyleye 45a/15 

 b.+ ı 7a/18, 11a/12, 198b/3 

 b.+ ına 133b/9 

 b.+ ında 4b/6, 4b/7, 4b/8, 78b/7, 

150b/9, 150b/10, 180b/4, 185a/5 

 b.+ ındadur 60b/14, 162a/18 

 b. ider idi 45a/12 

 b. ider 45b/13, 75a/14 

 b. iderdi 45b/10 

 b. itmekde iken 45b/7 

 b. itmeye 162b/7 

 b. olmışdur 198b/2 

 b. olunur 4a/13, 4a/15, 4b/14, 

25b/14 

beyāne: Ar. maddi olarak karşılık 

 b. atup 8b/2 

beyāż: Ar. beyaz, ak  

 b. 75b/9, 86a/derkenar üst, 

90b/2, 134a/13 

beyāżlıḳ: Ar.+T. beyazlık, aklık krş. 

beyāżlık  

 b. 44a/11 

beyāżlik: Ar.+T. beyazlık, aklıkkrş. 

beyāżlıḳ  

 b. 87a/19 

beyhaḳ: Far. İran’daki Sebzevar 

şehrinin eski adı  

 b. 38b/1 

beyhūde: Far.bì-hūde boşuna, yarasız, 

anlamsız  

 b. 76b/derkenar üst 

 b. kelām söylemekden 102b/5 

beyn: Ar. ara, orta 

 mübāderet-i ıṣlāḥ-ı ẕātü’l-b.+ i 

137a/13 

 mā- b.+ lerin 126a/3 

 b.+’l-aḳrān 3b/11 

 b.+n-nās 53b/19 

 b.+s-semā’ 63a/5, 125a/14 

beyrūt: Ar. Lübnan'ın başkenti  

 b. 57a/1 

beysār: İran’daki beyserān şehrinin 

kısaltması? 

 b. 35b/7 

beyt: Ar. ev; beyit  

 b. 16a/3, 18a/3, 51a/8, 51a/17, 

54a/10, 57b/15, 58a/16, 59b/3,  

 060b/7, 83b/derkenar yan, 

87b/derkenar yan, 109a/10, 

148b/17, 149b/4, 168b/2, 

174b/9, 175a/7, 200a/16 

 ehl-i b. 4a/11, 4b/12 

 taʿziyet-i ehl-i b. 12a/1 

 ehl-i b.-i resūlden 43b/15 

 b.-i şerìf 9a/19 

 ehl-i b.+ i idiler 78b/1 

ehl-i b.+ ime 80b/17 

 b.+ ümden 75b/derkenar üst 

b.+ü’l-māl 34a/8, 129a/4 

 b.+ü’l-māla 129a/9 

 b.+ü’l-māldan 34a/14, 35a/9, 

39a/8, 128b/13, 128b/15, 

128b/18, 129a/12, 129a/13, 

129a/18, 129b/4, 130b/6, 

130b/15 

 b.+ü’l-muḳaddes 126b/11 

 b.+ü’l-muḳaddesde 127b/9 

beytu’llah: Ar. "Allah'ın evi", kabe 

 b. 34a/16, 89b/derkenar alt, 

92b/16 

 b.+ a 67b/19 

 b.+ dan 90a/derkenar üst 

beytūt: Ar. geceyi bir yerde geçirme, 

geceleme 

 b.+ da 114b/8 

beẕl: Ar. bol bol verme, saçma  

 b. 11a/8, 93a/18, 94a/17, 

107a/13 
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 b.-i ʿaṭāya 29b/14 

 b.-i emvāl 84b/derkenar üst 

 b.-i fażldur 146a/9 

 b.-i māldur 94a/16 

 b.-i mechūd idüp 3b/16 

 b.-i mübāreklerine 44b/11 

b. ider ise 121b/8 

 b. ider 104a/13 

 b. idüp 9a/12, 12a/15, 146b/7 

 rıżā-yı b.+ ile 108a/16 

 b. itdügin 130b/9 

 b. itmediler 94a/2 

 b. ve ìs̲ār iderler 121a/17 

 b. ve kesb-i s̲evāb-ı bì-hesāb ve 

fażl itmişdür 20b/12 

bezm: Far. meclis  

 b.-i ʿālemden 60b/11 

beẕr: Ar. tohum, ekilecek tane  

 ilḳā-yı b. 169a/7 

bıçaḳ: bıçak 

 b. 86b/derkenar yan 

bıraḳ -: bırakmak  

 b. 45b/15, 76b/derkenar yan 

 b.- a 89a/2, 98a/10, 149a/11, 

177b/5 

 pertev b.- a 150a/15 

 b.- alar 125a/10, 126a/10, 

161a/7, 161a/9, 161a/10, 

168b/19, 199b/8, 200a/2 

 b.- dı 195a/1 

 b.- dılar 33b/19, 126a/9, 185a/16 

 b.- duġı 76b/derkenar yan 

 b.- duḳda 45b/16 

 b.- duŋ 111b/14 

 b.- maġa 10a/13, 52a/8, 117a/8 

 b.- maḳ 196a/3 

 b.- maya 90b/derkenar yan 

 b.- mayınca 33b/14 

 b.- mış olursuz 112b/17 

 b.- up 39a/13, 52a/7, 54a/2, 

63a/17, 76b/derkenar yan, 

80b/derkenar yan, 83a/derkenar 

alt, 90b/derkenar üst, 101a/2,  

 131a/15, 164a/14, 186a/2, 

191b/6 

 b.- ur 108b/16, 121a/4 

 cānlarına pertev b.- ur 81b/16 

 b.- urlar idi 95a/16 

 b.- urlar 121b/17, 167a/11 

 b.- uruz 162b/14 

bıraḳıcı: bırakan  

 fitne ve şer b. ola 134b/12 

bıyıḳ: üst dudak üzerinde çıkan kıllar 

 b.+ ları 32b/9 

 b.+ ların 32b/9 

aḥvāl-i b.+ larınuŋ 32b/8 

bıżʿ: Ar. geceden bir kısım  

 b. 78b/12 

bìʿat: Ar. kabul ve tasdik davranışı 

 ehl-i b.-ı şecere 24b/3 

 ehl-i b.-ı şecereye 35a/3 

 b. idüp 30b/7 

 b. itdiler 38a/8, 40b/7 

 b. itmegin 30b/9, 38a/7 

bi-ʿavn: Far.+Ar. yardımıyla 

 b.-i ʿināyet-i yezdānì 3b/17 

b.-i rabbānì 50a/6 

bì-bahā’: Far. paha biçilemi-yecek 

kadar değerl 

 b.+ dur 148a/7 

bì-bāklik: Far.+T. korkmamak, 

çekinmemek 

 b. 149b/18 

bì-bāl: Far.+Ar. kalp; yürek; gönül 

 b. 85b/derkenar üst 

bì-bedreḳa: Far. kılavuzsuz  

 rāh-ı b. 194b/12 

biç -: biçmek; bir konu hakkında 

düşünerek karar vermek 

 b.- erüz 85b/derkenar üst 

 kìn b.- üp 36b/14 

bì-çāre: Far. çaresiz  

 b. 87a/17, 168a/5, 199b/14 

 b.+ nüŋ 87a/derkenar üst 

bì-çārelik: Far.+T. çaresizlik  

 b.+ üŋ 90a/6 

bì-dār: Far. uykusuz, uyanık 

 müsāʿadet-i baḫt-ı b. 

84b/derkenar yan 

 nāgāh-ı b. ola 193a/9 

 b. olursın 117b/1 

bidʿat: Ar. sonradan meydana çıkan şey 

 b. 24a/11, 24a/16, 97a/17, 

120b/18, 154b/6, 161b/9 

 ednās-ı b. 160a/1 
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 b.+ dür 154b/6 

 b.+ ın 84b/16 

 b.+ ler 80b/18 

bidāyet: Ar. başlangıç 

 b. 167b/7 

 b.-i aḥvālidür 198b/13 

 b.-i dāyire-i üç 88b/19 

 b.-i ḥālde 193b/3 

 b.-i sülūkda 164b/11 

 b.+ de 199a/1 

 b.+ i 167b/7 

 b.+ inüŋ 164b/18 

bì-dermān: Far. dermansız  

 fermān-ı b. 7a/2 

bì-devlet: Far.+Ar. devletsiz  

 b.-i cāhilleri 105b/17 

 b.+ e 88a/3 

 b.+ ler 84b/11 

 b.+ lere 187b/4 

bì-devletlik: Far.+Ar.+T. devletsizlik 

 b.+ de 149a/6 

bì-dìn: Far.+Ar. dinsiz  

 laʿìn-i b. 37a/7 

 şāh-ı b. 58a/7 

b.-i gedālara 98b/14 

 aʿdā-yı b.+ üŋ 56b/4, 57b/2 

 fısḳ-ı b.+ üŋ 59a/15 

 şāh-ı ʿabbās-ı b.+ üŋ 53a/19 

bì-dirìġ: Far. esirgenmeyen, elinden 

geleni yapan 

bi-ecsādihim: Far.+Ar. kanlarıyla, 

bedenleriyle birlikte 

 b. 16a/14 

cehd-i b. idesin 5b/14 

bì-edeb: Far.+Ar. edepsiz 

 b. 107a/7 

 b.+ lerden 109b/17 

bi-emri’llahi: Ar. Allah’ın emriyle 

 b. 8b/4 

bi-fażlu’llahi: Ar. Allah’ın faziletiyle 

 b. 55a/19, 57a/18 

biġa: Biga ilçesi  

 b. 50b/3 

bì-ġām: Far.+Ar. gamsız, tasasız 

 b.+ ını 

bì-gāne: Far. Kayıtsız, ilgisiz, yabancı 

 b. olmışdı 109a/4 

 b. olup 117a/15 

bì-ġareż: Far.+Ar. kasıtsız  

 b.-i salṭanat-ı pāk-ı iʿtiḳād 

85b/derkenar yan 

bì-ġareżlik: Far.+Ar.+T. kasıtsızlık 

 b.+ den 86b/derkenar üst 

bì-ġāyāt: Far.+Ar. sonsuzlar, sonu 

olmayanlar  

 sürūd-ı zākiyāt-ı b. 5a/11 

bì-ġāye: Far.+Ar. gayesiz, sonsuz  

 b.+ dür 28a/17 

 bìḥadd ve b. olmaġın 25b/14 

 inʿām-ı b.+ si 162b/4 

bì-ġāyet: Far.+Ar. gayesiz, sonsuz  

 b. 75b/9 

 niʿmet-i b. 176b/7 

 fażìḥat-ı b.+ dür 197a/17 

 ẕaḫìre-i b.+ dür 99a/6 

bi-ġayr: Ar. gayretle  

 lafẓ-ı b.+ ü’l-ḥaḳ 185a/11 

 b.+ ü’l-ḥaḳdur 185b/8 

bì-günāh: Far.+Ar. günahsız  

 b.+ dur 86b/derkenar alt 

bì-ḫaber: Far.+Ar. habersiz  

 b. 81b/derkenar yan 

 b.+ dürler 149b/12, 174a/1 

 b. ider 87a/derkenar yan 

 b. idüm 78b/derkenar yan 

 b.+ im 86b/derkenar yan 

 b. olasın 88b/derkenar üst 

 b. olayım 127a/12 

 b. olup 87a/derkenar yan 

bì-ḥadd: Far.+Ar. hadsiz, sınırsız 

 b. 24b/2, 28a/17 

 b. ve bìġāye olmaġın 25b/13 

bi-ḥaḳ: Ar. hakkıyla, tamamıyla 

 taʿazzüz-i b. 185b/2 

bi-ḥamdülillahi: Far. Allah’a hamd ile 

 b. 52b/1, 82a/derkenar alt 

biḥār: Ar. denizler 

 b. 199b/14 

 emvāc-ı b. 88b/18 

bi-hāre: Ar. parlak çizgili  

 efḍāl-ı b.-i imtinān 199a/1 

bi-ḥaseb: Ar. bakımından  

 b.-i ʿacz 156b/14 
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 b.-i iḫtilāf 184b/1 

 b.-i merātib-i iḳdār-ı ḫalḳ 

195b/12 

 b.+ i 158b/19, 159a/3 

bì-ḥased: Far.+Ar. kıskanılmayan  

 cesed-i b.+ ine 24b/16 

bì-ḥāṣıl: Far.+Ar. sonsuz;verimsiz 

 b. 155b/6 

 b. olur 87b/11 

bì-ḥayā: Far.+Ar. hayasız, arsız 

 b. 155a/14 

bì-ḥayy: Far.+Ar. cansız  

 ālāy-ı ādem-i b. 122a/9 

bì-hesāb: Far.+Ar. sayısız  

 kesb-i s̲evāb-ı b. ve fażl itmişdür 

20b/12 

bi-ḥikmeti’llah: Ar. Allah’ın 

hikmetiyle  

 b. 37b/3, 40a/18, 41a/17, 53b/17 

bi-hūş: Far.+Ar. şaşkın, sersem 

 b. olup 83a/14 

bì-ḥużūr: Far.+Ar. huzursuz  

 b. idi 127b/18 

 b. oldı 89a/derkenar alt  

b. olduḳlarında 33a/2 

bi-hüccet: Ar.+Far. delil ile  

 fer-i ḳudūm-ı b. 3a/9 

bì-i ḫtiyār: Far.+Ar. kendiliğinden, 

elde olmayarak  

 b. 20b/8 

 ḥareket-i b.+ dur 173b/3 

bi-ʿināyeti’llahi: Ar. Allah’ın ihsanıyla 

 b. 44b/17, 49b/15, 52a/9, 55a/12, 

56b/2 

bi-i rtifāʿ: Far.+Ar. yüksek bir mevki 

kazanarak 

 b.+ü’s-sefele 89a/derkenar yan 

bì-ʿitibār: Far.+Ar. itibarsız  

 b.+ dur 81b/derkenar alt 

bìs̲ebāt ve b. olmış olur 

76b/derkenar yan 

bi-i ẕni’llah: Ar. Allah’ın izniyle  

 b. 165b/8 

biḳaʿ: Ar. yerler, topraklar 

 b. 129a/1 

bì-ḳarār: Far. Ar. kararsız; rahatsız 

 b. 147b/16 

 b. ider 192b/16 

 ḳarìb ve b. ola 174a/1 

bi-ḳavlihi: Ar. sözüyle   

 b. 2b/10 

bi-kerāmet: Ar. kerametle 

 b. 185a/11 

bì-kerān: Far.+Ar. sınırısız, sonsuz 

 baḥr-i b. 53b/4 

iḥsān-ı b. 3b/13 

 nāliş-i b. 59a/6 

 deryā-yı b.-ı cenbinde 149a/17 

 deryā-yı ʿaṭā-yı b.+ a 181a/13 

 deryā-yı b.+ a 149b/2 

 deryā-yı b.+ dan 151b/5 

 istimālet-i b.+ lar 3a/14 

bì-keyfiyyet: Far.+Ar. niteliksiz  

 b. 15a/7 

bì-ḳıyās: Far.+Ar. kıyassız, ölçüsüz 

 şükr-i b. 1b/1 

bì-ḳıymet: Far.+Ar. kıyassız, ölçüsüz 

 b.+ dür 85a/derkenar alt 

bikr: Ar. dokunulmamış, genç kız 

 b. 22b/19 

 b. ola 33b/13 

bì-ḳuvvet: Far.+Ar. kuvvetsiz  

 b.-i maʿnevì 185a/12 

bi-küllihi: Ar. tüm, tamamıyla, hepsi 

 b. 145a/18 

bil -: bilmek  

 b. 100a/15, 156a/9, 176a/5 

 b.- di 73b/2, 90a/derkenar üst, 

90b/derkenar yan, 103a/16, 

165b/19 

 b.- diler 76b/18, 92b/4, 110a/1 

 b.- dügin 90b/derkenar yan 

 b.- dük 95a/18, 120b/3, 145a/14 

 b.- dükden 158b/13 

 b.- düm 59b/2 

 b.- düŋ 46a/6, 77b/derkenar alt 

 b.- e idi 85a/derkenar üst, 199b/9 

 b.- e 69a/2, 74a/1, 80b/17, 

84a/derkenar yan, 90a/14, 

96a/19, 100b/3, 106b/18, 

132b/8, 153a/7, 155a/17, 

156b/15, 157a/3, 158b/19, 

159a/17, 168b/11, 175b/10, 
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181a/5, 192a/4, 194a/8, 194b/15, 

199b/17 

 lāzım b.- e 122a/15, 123a/5 

 taḥḳìḳ b.- e 69a/2, 88a/14, 

199a/7 

 vācib b.- e 89a/3, 123b/14, 

137a/13 

 yaḳìn b.- e 124a/1, 131b/11, 

192a/7, 192b/18 

 b.- edürler 81a/8 

 b.- eler 77a/9, 92a/18, 93b/18, 

113a/1, 132b/2, 159b/15, 

176b/1, 185b/2, 193b/2,  

 198b/14, 199a/2 

 taḥḳìḳ b.- eler 135a/18 

 vācib b.- eler 193b/1 

 b.- enler 163a/1 

 b.- enleri 152a/15 

 b.- esin 80a/12, 101b/14, 149a/9 

 ġanìmet b.- esiz 112b/17 

 maʿrūf b.- esiz 152a/13 

 yaḳìn b.- eydi 84a/15 

 b.- iŋüz 149b/15, 188b/16 

 taḥḳìḳ b.- iŋüz 88b/5 

 b.- me.sinde 154b/13 

 b.- medi 80b/derkenar yan, 

85a/derkenar yan, 89b/11, 

110a/10, 130a/4 

 b.- medügi 60b/8 

 b.- medüŋ 90a/derkenar yan 

 b.- mege 34b/1 

 ġanìmet b.- mek gerek 200b/13 

 b.- mek gerekdür 68a/12, 68a/16 

 b.- mek olmaz 77b/12 

 b.- mek 62b/16, 78b/2, 

84a/derkenar yan, 113a/2 

 b.- mekdür 68a/17, 76a/13, 

76a/16, 93a/9, 164b/15 

 taḥḳìḳ b.- mekdür 75b/14, 

76a/15 

 b.- mem 65b/19, 82b/18, 

83a/derkenar yan, 107b/16 

 b.- memiş ola 106a/17 

 b.- memişlerde 200b/7 

 b.- mesi 140b/13, 165b/19 

 b.- mesidür 140b/9 

 b.- meye 78b/3, 95a/15, 109a/15, 

120b/10, 176a/6, 199b/7 

 ġanìmet b.- meye 164b/3 

 minnet b.- meye 110a/19 

 nāṣır ve muʿayyen b.- meyeler 

89a/6 

 b.- meyesin 176a/6 

 b.- meyince 68a/17 

 b.- meyüp 80a/derkenar yan, 

95a/16, 146a/5, 163a/1, 167a/14 

 ḳadr ve ḳıymetin b.- meyüp 

89a/derkenar yan 

 b.- mez idi 75b/10, 83a/derkenar 

üst, 154b/11 

 b.- mez olur idi 197a/14 

 b.- mez ve tanımaz olup 171a/1 

 b.- mez 76a/3 

 minnet b.- mez 110a/17 

 b.- mezler idi 10b/12 

 b.- mezler 145a/9, 171a/13, 

174a/2 

 b.- mezligile 57a/10 

 b.- mezsin 86a/derkenar yan, 

162b/11 

 b.- mezsiz 149b/13 

 b.- mış ol 105b/3, 180a/17 

 b.- mış ola 123b/7, 131a/11, 

145a/14, 164b/10 

 b.- miş ola 93a/11, 129b/6, 

131b/19, 134a/12, 144a/19 

 b.- miş oluŋuz 63a/4 

 b.- miş 71b/13, 88a/17, 100a/4, 

150a/16, 159a/19, 188a/1, 

195b/3, 196b/2 

 b.- mişdür 163b/17 

 b.- mişlerde 200b/7 

 b.- mişlerdür 126b/5, 167a/17 

 b.- mişüz 194a/7 

 b.- seler idi 78a/derkenar üst 

 taḥḳìḳ b.- seler idi 84a/17 

 b.- sün 135b/4, 175b/9 

 b.- üp 15a/7, 18b/17, 36b/17, 

40a/15, 59b/6, 68a/18, 74a/9, 

75b/14, 90b/derkenar yan,  

 109a/10, 131b/11, 132b/19, 

136a/16, 144b/16, 160b/4, 

163a/6, 168a/12, 171b/16, 
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174b/8, 187a/19, 191a/8, 194a/1, 

199a/6 

 fırṣatı ġanìmet b.- üp 53a/17, 

55b/5 

 ġanìmet b.- üp 116b/6, 176a/4 

 münker b.- üp 152a/13 

 vācib b.- üp 138a/17, 199a/6 

 b.- ür idi 160a/17 

 b.- ür iken 82b/derkenar yan 

 b.- ür 58b/16, 61a/9, 69a/4, 

76a/1, 76a/10, 76b/derkenar yan, 

88a/derkenar üst, 89b/17, 90a/2,  

 104a/12, 110a/12, 121b/6, 

135b/6, 144b/14, 167a/6, 167a/7, 

167a/8, 171a/7, 171a/8, 185b/2, 

188a/5, 188a/16, 194a/7 

 vācib b.- ür 122a/14, 188a/18 

 b.- ürdüm 105a/12 

 b.- ürem 82b/derkenar üst, 

113a/12 

 belì b.- ürem 189b/3 

 b.- ürler idi 10b/12, 189b/13 

 vācib b.- ürler idi 122a/1 

 b.- ürler 83b/12 

 müteḥayyir b.- ürler 141a/2 

 b.- ürüz 200b/5 

 b.- ürsin 18b/19, 82b/17, 84a/18, 

178a/4 

 b.- ürsiŋiz 71b/9 

 b.- ürüm 88b/derkenar alt 

 yaḳìn b.- ürüm 83b/derkenar yan 

bil: bel  

 b. 80b/derkenar yan, 154a/3, 

165b/9, 170a/4, 173a/10 

 b.+ i 10b/18, 66a/5 

 b.+ idür 131b/2 

 b.+ inde 80b/derkenar yan, 

87a/derkenar alt, 178b/12 

 b.+ ine 83b/14, 83b/derkenar üst, 

143b/5 

 b.+ler kesilüp 58a/11 

b.+ lerinde 179a/3 

 b.+ lerine 17b/9 

bi: Ar. harf-i târif (el) almış Arapça 

kelimelerin başına gelen ve 

bunlara “ile” anlamı katarak 

zarflar teşkil eden ön ek 

 b.+’l-fiʿl 59b/19 

 b.+’l-ḥaḳ 36a/6 

 b.+’l-i ttifāḳ 23a/7, 23a/9, 

23a/10, 23b/3, 30a/8, 43a/10 

 taṣdìḳ-i b.+’l-ḳalbdür 76b/2 

 b.+’l-külliyye 6b/18, 7b/16, 

14b/5, 17b/14, 20a/10, 31b/18, 

34a/1, 35a/10, 39b/18 

 şeh-en-şāh-i ʿālì-cāh b.+’l-

külliyye 54b/19 

 b.+’l-müşāfehe 160a/3 

bilād: Ar. beldeler, memleketler  

 fetḥ-i b. 50a/7 

 tesḫìr-i b. 50a/8 

 efḍal-i cemìʿ-i b.-ı memālik-i 

ʿālem olup 15a/19 

 b.-ı rūm 35b/4 

 b.-ı rūma 49a/13 

 b.+ a 176a/16 

 taḫrìb-i b. itmege 52a/7 

 muḫrib-i b. olmış 108a/11 

muḫribü’l-b.+ü’ẓ-ẓulm 3a/1 

bilā-ḥesāb: Ar. hesapsız  

 b. 17a/8 

bilā-sebeb: Ar. sebepsiz  

 b. 8a/1, 32a/5 

bildür -: bildirmek  

 b. 90b/derkenar yan 

 b.- di 102b/3 

 b.- dükde 33a/7, 33b/16 

 b.- e 86b/derkenar yan 

 b.- em 90b/derkenar üst 

 b.- meyüp 34b/17 

 b.- üp 9b/11, 9b/12, 29a/19, 

34b/16, 47b/derkenar üst 

bile: birlikte; dahi, de   

 b. 8a/16, 8b/19, 9a/4, 9a/8, 

9b/18, 11b/10, 14b/16, 19a/7, 

20a/15, 21a/19, 24b/14, 29a/1, 

32a/13, 36a/5, 39b/9, 42b/12, 

63b/9, 69b/18, 74a/4, 74a/5, 

74a/6, 74a/8, 79b/derkenar yan, 

88b/14, 90b/derkenar yan, 96b/9, 

97a/6, 128a/12, 130b/8, 131a/18, 

145b/16, 156b/18, 157a/1, 

171a/17, 186a/6, 190b/9, 

190b/10, 192a/8, 198b/6 

 b.+ dür 128a/2, 178a/3 
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 b. idüŋ 86b/derkenar yan 

bilecük: Bilecik şehri 

 b. 49b/19 

bilek: bilek  

 b.+ lerinden 12b/7 

 b.+ leriyle 114a/5 

bilici: bilgin, hakim 

 b.+ dür 78a/4 

 b.+ lerden 77b/14 

 b.+ lerdür 107a/2 

bilin -: bilinmek 

 b.- megin 39b/12 

biliş: zihin 

 b.+ i 84b/derkenar yan 

billah: Ar. Allah için krş. billahi 

 b. 145a/15, 193a/18 

 ʿilm-i b. 142b/19 

 şirk-i b. 86b/9 

 ṭāyi-i ʿ b. 47b/17 

 b.+ dur 185b/9 

 b. idi 48a/derkenar yan 

billahi: Ar. Allah için krş. billah 

 ʿarṣa-i ʿilm-i b. 145b/7 

bì-maʿnā: Far.+Ar. anlamsız  

 b. 162a/1 

bì-māniʿ: Far.Ar. engel olan  

 b. 8a/2 

bìmār: Far. hasta 

 b.-ı cāhile 167a/5 

 b.+ a 177a/12 

bì-mehābet: Far. Ar. saygısız  

 ḫār ve bì-miḳdār ve b. olur 

81b/derkenar üst 

bì-miḳdār: Far.+Ar. değersiz  

 b. 189b/4 

 b.+ dur 192a/5, 192a/8 

 b.+ durlar 175a/11 

 vücūd-ı mevhūm-ı b.+ ından 

198b/7 

 b.+ laruŋ 181a/4 

 ḫār ve b. ve bìmehābet olur 

81b/derkenar üst 

bì-miṣāl: Far.+Ar. örneksiz  

 b. 59b/3 

bì-müntehā: Far.+Ar. nihayetsiz, 

sonsuz  

 ecr-i b.+ sın 100a/2 

 ḫilʿat-ı ʿaṭā-yı b.+ yı 148a/3 

bì-mürüvvet: Far.+Ar. mürüvvetsiz, 

insaniyetsiz  

 çarḫ-ı b. 2b/12 

bì-müzāḥamet: Far.+Ar. zahmetsiz 

 b. 179a/11 

biŋ: bin sayısı 

 b. 3a/5, 3a/6, 7b/18, 15b/1, 

16b/14, 25b/2, 33a/18, 35a/3, 

35a/4, 36a/6, 41a/8, 46b/14, 

51b/15, 51b/16, 53b/15, 55b/2, 

55b/11, 55b/13, 56b/4, 59a/18, 

59b/7, 67a/5, 87b/derkenar alt, 

88a/derkenar üst, 89a/derkenar 

üst, 99a/15, 121b/1, 123a/14, 

198b/6,  

 199b/6, 200b/10 

 b.+ den 84b/3, 84b/9 

 b.+ i 127a/16 

 b.+ in 44b/2 

 b.+ üŋ 47b/derkenar üst 

bin -: binmek krş. bi ŋ 

 b. 85a/derkenar yan 

 b.- dügi 11b/1 

 b.- dükde 25a/17 

 b.- dükleri 11b/4, 28a/6 

 b.- er idi 32b/11 

 b.- mek 83b/derkenar yan, 

160a/18 

 b.- memege 34a/18 

 b.- meyeler 139b/18 

 b.- üp 16b/12, 79b/derkenar yan, 

174a/7, 174a/13, 174b/13, 

174b/14 

binā: Ar. yapı, ev  

 b. 174a/6 

 baʿde’l-b. 35a/9 

 ḳābil-i b. 174a/6 

b.-ı himmetinden 52b/3 

 b.-ı ihtimāmından 51a/9 

 b.-ı intiẓām 1b/4 

 b.-ı rifʿatı 3b/11 

 sebeb-i istiḥkām-ı b.-yı salṭanat 

75b/derkenar üst 

 b. bu itmişdür 35a/7 

 b. eyleye 139a/1, 139a/6, 161a/8 

 b. eyleyeler 139a/2 

 b. itmeyeler 140a/3 
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 b. itmişdür 141b/5 

 b. olunur iken 29a/15 

 b.+ sı 9a/14 

 b.+ sın 84b/derkenar yan, 177b/5 

 b.+ ya 29a/15 

bìnā: Far. gören, görücü  

 b. olur 134a/3 

bìnālik: Far.+T. gören  

 b. 177a/19 

bì-nām: Far. adsız, sansız 

 b. ve nişān olur 175a/3 

bì-namāz: Far. namaz kılmayan  

 b. 116b/2 

bì-naẓìr: Far.+Ar. eşsiz, eşi 

bulunmayan 

 b. 12a/12 

 şehriyār-ı b. 59b/3 

b.+ dürler 168b/12 

biŋ beş yüz: bin beş yüz sayısı  

 b. 24b/2, 25a/8 

biŋ dört yüz: bin dört yüz sayısı  

 b. 24b/2 

bindür -: bindirmek  

 b.- diler 83b/derkenar yan 

 b.- ür idi 11b/11 

 b.- ür 83b/derkenar alt 

bi-nefsihi: Ar. bizzat, kendisi, kendisi 

ile 

 b. 145a/19 

biŋer: bin sayısının üleştirme sayı sıfatı 

 b. 35a/4, 41a/9 

bì-nihāyāt: Far.+Ar. sonsuzlar 

 baḫt-ı b. 5a/11 

bì-nihāye: Far.+Ar. nihayetsiz, sonsuz 

krş. bìnihāyet  

 b. 25b/13, 49b/16 

 b.+ dür 8a/5, 87b/derkenar yan 

 efḍāl-i b.+ sinde 162b/4 

bì-nihāyet: Far.+Ar. nihayetsiz, sonsuz 

krş. bìnihāye   

 b. 99b/15, 197a/17 

 ġanìmet-i b. 99a/6 

 b.-i niʿmetüŋ 184a/7 

 b.+ dür 176b/7 

biŋ iki yüz on: bin iki yüz on sayısı 

 b. 21a/9 

bìniş: Far. görüş, görme kabiliyeti 

 ehl-i b. 105b/18 

bì-nişān: Far. işaretsiz, hareketsiz 

 b. iken 199a/3 

bì-niyāz: Far. yalvarıp yakarmaya 

ihtiyacı olmayan 

 b.+ dur 201a/8 

bint: Ar. kız krş. ḳız  

 b.+ imi 21a/16 

biŋ ṭoḳuz yüz ṭoḳsan üç: bin dokuz 

yüz doksan üç sayısı 

 b. 173b/12 

bì-nūr: Ar. parlak olmayan 

 cebbārān-ı b. 186a/14 

bì-pāk:  Far. temiz olmayan 

 b. ola 159a/15 

bì-pāyān: Far. sonsuz, tükenmez  

 elṭāf-ı b.+ ları 3b/13 

 b.+ uŋ 82b/derkenar üst 

bìpervā: Far. korkusuz  

 b. 83b/derkenar yan 

bir: bir sayısı; herhangi bir; beraber; 

aynı 

 b. 2a/11, 2b/12, 3b/1, 3b/4, 

5b/19, 6a/15, 6b/7, 7a/5, 7a/8,  

 007a/18, 7b/19, 8a/11, 8a/14, 

8a/15, 8a/16, 8a/19, 8b/2, 8b/9, 

8b/11, 8b/13, 9a/17, 9b/4, 9b/16, 

10a/4, 10a/11, 10a/19, 10b/2, 

11a/14, 11a/16, 11a/18, 11a/19, 

11b/6, 11b/16, 12a/13, 12a/16, 

12a/17, 12b/9, 12b/16, 12b/17,  

 012b/19, 13a/2, 13a/3, 13a/11, 

13a/13, 15a/5, 15b/1, 16b/1, 

16b/4, 17a/15, 17a/18, 17b/9, 

18a/7, 18a/8, 18a/10, 18b/4, 

19a/3, 19a/17, 19b/7, 19b/11, 

19b/14, 20a/17, 20b/15, 21a/4, 

21a/5, 21b/2, 21b/13, 22b/19, 

23a/5, 23b/19, 24b/15, 24b/18, 

25a/1, 25a/2, 25a/5, 25a/6, 

25b/2, 25b/4, 25b/6, 26a/7, 

26b/12, 26b/16, 27a/17, 27b/2, 

28a/13, 28a/14, 28a/16, 28b/1, 

28b/2, 29a/9, 29a/15, 30a/17, 

30b/3, 30b/17, 31a/8, 31b/11, 

32a/2, 32a/6, 32a/12, 32a/14,  
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 032b/15, 33a/5, 33b/7, 33b/10, 

33b/13, 33b/16, 34a/9, 34a/17, 

34b/3, 34b/7, 34b/8, 34b/18, 

36a/7, 36a/8, 36a/12, 36a/16, 

36b/4, 36b/16, 37a/1, 37a/6, 

37b/7, 37b/14, 38a/1, 38b/9, 

39a/1, 39a/18, 39b/13, 39b/16, 

40a/2, 40a/9, 40a/18, 40b/9, 

40b/10, 40b/19, 41a/1, 42a/8, 

42a/9, 42a/12, 42b/8, 42b/9, 

42b/11, 43a/7, 43b/7, 43b/8, 

43b/11, 44a/10, 44a/18, 44b/6, 

45a/5, 45a/11, 45a/13, 45a/19, 

45b/3, 45b/4, 45b/8, 45b/10, 

45b/13, 45b/18, 46a/19, 46b/2,  

 046b/13, 46b/15, 47b/2, 

47b/derkenar üst, 48a/derkenar 

üst, 48a/derkenar yan, 48b/10, 

48b/13, 48b/derkenar üst, 49b/5, 

49b/8, 49b/15, 52a/1, 

52a/derkenar alt, 53a/15, 53a/18, 

53b/8, 53b/9, 53b/14, 54a/9,  

 054b/1, 55a/11, 55b/7, 55b/9, 

55b/15, 55b/17, 56a/6, 56a/10, 

56a/14, 56a/17, 56a/19, 56b/8, 

56b/10, 56b/12, 57a/2, 57a/10, 

57a/11, 57a/18, 57b/9, 58a/7, 

58a/9, 58b/3, 58b/5, 58b/15, 

58b/16, 59a/7, 59a/13, 59a/17, 

59b/8, 60a/7, 60b/8, 60b/10, 

61a/6, 61a/9, 61b/1, 61b/3, 

61b/4, 61b/5, 62a/3, 62a/4, 

62a/5, 62a/19, 62b/1, 62b/6, 

63a/14, 63a/17, 63b/6, 63b/7, 

65a/1, 65a/13, 65b/13, 65b/14, 

65b/16, 65b/19, 66a/9, 67a/4, 

70a/2, 70b/18, 70b/19,  

 071a/10, 71a/13, 71b/2, 71b/4, 

71b/5, 72b/10, 72b/14, 73a/6, 

73a/19, 73b/1, 73b/2, 74a/11, 

74a/12, 74a/14, 74b/7, 74b/12, 

74b/17, 75b/7, 75b/8, 

75b/derkenar üst,  

 075b/derkenar yan, 76a/4, 76a/6, 

76a/13, 76a/derkenar üst, 

76a/derkenar yan, 76a/derkenar 

alt, 76b/10, 76b/19, 

76b/derkenar üst,  

 076b/derkenar yan, 76b/derkenar 

alt, 77a/1, 77a/7, 77a/14, 

77a/derkenar üst, 77a/derkenar 

yan, 77a/derkenar alt, 

77b/derkenar üst, 77b/derkenar 

yan, 77b/derkenar alt, 78a/11, 

78a/derkenar üst, 78a/derkenar 

yan, 78a/derkenar alt, 78b/4, 

78b/7, 78b/17, 78b/derkenar yan, 

78b/derkenar yan,  

 078b/derkenar alt, 79a/7, 

79a/derkenar üst, 79a/derkenar 

yan, 79b/3, 79b/4, 79b/9, 

79b/10, 79b/14, 79b/17,  

 079b/derkenar üst, 79b/derkenar 

yan, 80a/3, 80a/16, 80a/17, 

80a/derkenar üst, 80a/derkenar 

yan, 80a/derkenar alt, 80b/12, 

80b/13, 80b/14, 80b/15, 

80b/derkenar üst, 80b/derkenar 

yan, 80b/derkenar alt, 81a/6, 

81a/7, 81a/9, 81a/16, 81a/17, 

81a/derkenar üst, 81a/derkenar 

yan, 81a/derkenar alt, 81b/6, 

81b/13, 81b/derkenar üst, 

81b/derkenar yan, 82a/2, 82a/4, 

82a/derkenar üst,  

 082a/derkenar yan, 82a/derkenar 

alt, 82b/1, 82b/2, 82b/9, 82b/12, 

82b/13, 82b/15, 82b/16, 

82b/derkenar üst,  

 082b/derkenar yan, 82b/derkenar 

alt, 83a/5, 83a/6, 83a/8, 83a/19, 

83a/derkenar üst, 83a/derkenar 

yan, 83a/derkenar alt, 83b/2,  

 083b/16, 83b/derkenar üst, 

83b/derkenar yan, 84a/5, 84a/6, 

84a/derkenar üst, 84a/derkenar 

yan, 84a/derkenar alt, 84b/2, 

84b/derkenar yan,  

 085a/derkenar üst, 85a/derkenar 

yan, 85a/derkenar alt, 85b/1, 

85b/7, 85b/derkenar üst, 

85b/derkenar yan, 85b/derkenar 

alt, 86a/4, 86a/derkenar üst,  

 086a/derkenar yan, 86a/derkenar 

alt, 86b/2, 86b/15, 86b/derkenar 

üst, 86b/derkenar yan, 
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86b/derkenar alt, 87a/derkenar 

üst, 87a/derkenar yan, 

87a/derkenar alt,  

 087b/18, 87b/19, 87b/derkenar 

üst, 87b/derkenar yan, 88a/1, 

88a/2, 88a/10, 88a/16, 

88a/derkenar üst, 88a/derkenar 

yan, 88a/derkenar alt, 88b/8, 

88b/derkenar üst, 88b/derkenar 

yan, 88b/derkenar alt, 89a/6, 

89a/15, 89a/derkenar üst, 

89a/derkenar alt, 89b/10,  

 089b/derkenar üst, 89b/derkenar 

yan, 89b/derkenar alt, 90a/10, 

90a/14, 90a/derkenar üst, 

90a/derkenar yan, 90a/derkenar 

alt, 90b/2, 90b/6, 90b/11, 

90b/12, 90b/derkenar üst, 

90b/derkenar yan, 90b/derkenar 

alt, 91a/12, 92a/8, 92a/10, 92b/3, 

92b/7, 93b/7, 93b/8, 93b/10, 

94a/16, 94a/19, 94b/8, 94b/17, 

95a/1, 95a/4, 95a/8, 95a/9, 

95a/10, 95a/16, 96a/10, 96b/1, 

96b/4, 96b/6, 96b/9, 97a/8, 

97a/16, 97b/4, 97b/8, 97b/13, 

98a/2, 98b/5, 98b/14, 98b/19, 

99a/5, 99a/9, 99a/12, 99b/3, 

100a/5, 100a/11, 100a/16, 

100b/5, 100b/19, 101a/6, 101a/7, 

101b/7, 102a/2, 102a/3, 102a/4, 

102a/7, 102a/8, 102b/1, 102b/3, 

103a/10, 103a/12, 103a/14, 

103a/15, 103a/17, 103a/19, 

103b/1, 103b/4, 103b/9, 

103b/10, 103b/17, 104a/4, 

104a/17, 105a/9, 105a/13, 

105a/14, 105a/17, 105b/17, 

106a/14, 106a/16, 106b/3, 

106b/4, 106b/14, 106b/19, 

107a/9, 107b/4, 107b/12, 108a/8, 

108a/13, 108b/15, 108b/17, 

108b/18, 109a/5, 109b/3,  

 109b/7, 109b/12, 110a/4, 110a/9, 

110a/12, 110a/16, 111a/5, 

111a/7, 111a/19, 111b/9, 

111b/14, 111b/19, 112b/8, 

112b/14, 113a/14, 113a/15, 

113b/2, 113b/6, 113b/8, 

113b/16, 114a/1, 114b/6, 

114b/10, 115a/4, 115a/6, 115a/9, 

115a/11, 115a/14, 115a/15, 

115b/5, 115b/13, 116a/6, 

116b/14, 116b/18, 117a/5, 

117a/8, 117a/9, 117a/11, 

117a/19, 117b/4, 117b/6, 

117b/7, 117b/8, 117b/9, 

117b/11, 117b/13, 117b/14, 

117b/15, 118a/18, 118a/19, 

118b/3, 118b/4, 118b/6, 119a/2, 

119a/9, 119a/15, 119b/4, 119b/7, 

119b/11, 119b/16, 120a/2, 

120a/12, 120a/13, 120a/17, 

120b/9, 120b/10, 120b/14, 

120b/15, 121a/4, 121a/13, 

121a/14, 121a/19, 121b/2, 

121b/4, 121b/18, 122a/3, 122a/8, 

122a/9, 122a/19, 122b/1, 122b/6, 

123a/1, 123a/10, 123a/16, 

124a/6, 124a/19, 124b/1, 124b/5, 

124b/17, 124b/18, 124b/19, 

125a/1, 125a/4, 125a/9, 125a/15, 

125b/13, 125b/17, 126a/8, 

126a/9, 126b/11, 126b/15, 

127a/1, 127a/2, 127a/7, 127a/8, 

127a/12, 127a/18, 127a/19, 

127b/1, 127b/2, 127b/10, 

127b/11, 127b/13, 127b/17, 

128a/3, 128a/7, 128a/8, 128a/9, 

128a/18, 128b/5, 128b/8, 

128b/14, 129a/4, 129a/7, 129a/8, 

129a/9, 129a/10, 129a/15, 

129a/16, 129a/17, 129a/18, 

129a/19, 129b/1, 129b/4, 

129b/12, 129b/14, 129b/15, 

129b/16, 129b/19, 130a/4, 

130a/5, 130a/6, 130a/10, 

130a/14, 130a/15, 130a/18, 

130b/9, 130b/17, 130b/18, 

131a/4, 131b/5, 131b/6, 131b/7, 

131b/8, 132a/3, 132a/13, 132b/9, 

133a/5, 133b/10, 133b/12, 

134b/5, 134b/13, 135b/3, 

135b/6, 135b/10, 135b/11, 

135b/14, 135b/15, 135b/18, 

136a/11, 136b/11, 137a/17, 
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137b/2, 137b/4, 137b/10, 

137b/11, 137b/12, 138a/2, 

138a/14, 138a/15, 138b/4, 

138b/17, 139a/1, 139a/6, 

139a/11, 139b/3, 139b/12, 

139b/17, 140b/9, 140b/15, 

140b/18, 140b/19, 141a/1, 

141a/15, 141a/18, 141b/1, 

141b/2, 141b/3, 141b/4, 141b/5, 

141b/10, 141b/15, 142a/8, 

142a/10, 142a/12, 142a/16, 

142b/12, 144a/7, 146a/7, 

146a/19, 146b/10, 147a/4, 

147a/8, 148a/4, 148a/5, 148b/11, 

148b/14, 149a/8, 149a/9, 

149a/10, 149a/11, 149a/12, 

149a/13, 149a/14, 149a/17, 

149b/2, 149b/9, 149b/10, 

149b/17, 150a/8, 150b/14, 

151a/2, 151a/9, 151a/12, 151b/5, 

151b/6, 151b/19, 152a/15, 

152a/18, 152b/4, 152b/6, 

152b/7, 152b/10, 152b/19, 

153a/1, 153a/2, 153a/11, 

153a/17, 153b/14, 154a/14, 

154b/9, 154b/10, 155a/1, 155a/4, 

155a/5, 155a/7, 155a/11, 

155b/14, 155b/17, 155b/18, 

156a/3, 156a/4, 156b/8, 156b/16, 

157a/5, 157a/7, 157a/11, 

157a/18, 157b/1, 157b/7,  

 157b/8, 158a/4, 158a/9, 158a/11, 

158a/12, 158a/13, 158a/18, 

158b/5, 158b/7, 158b/12, 

159a/4, 159a/8, 159b/4, 159b/13, 

160a/3, 160a/5, 160a/11, 

160a/12, 160a/15, 160a/16, 

160a/18, 160b/3, 160b/4, 

160b/5, 160b/7, 160b/19, 

161a/8, 161a/10, 161a/11, 

161a/16, 161a/18, 161b/11, 

161b/12, 161b/18, 163a/7, 

163b/10, 163b/13, 164a/4, 

164a/6, 164a/7, 164a/17, 164b/5, 

164b/10, 164b/15, 165a/14, 

165b/1, 166a/4, 166b/10, 

166b/11, 167a/13, 168a/1, 

168a/3, 168b/8, 168b/18, 169a/1, 

169b/1, 169b/9, 169b/10, 

169b/17, 170a/1, 171b/3, 

171b/6, 171b/8, 172a/4, 172a/6, 

172a/11, 172b/12, 172b/17, 

173a/10, 174a/3, 174a/5, 174a/6, 

174a/8, 174a/9, 174a/10, 

174a/11, 174a/15, 174a/16, 

174b/6, 174b/11, 174b/19, 

175b/1, 175b/11, 175b/12, 

176a/1, 176a/2, 176a/3, 176b/18, 

177a/8, 177a/13, 177b/5, 

177b/12, 178a/8, 178b/12, 

179a/2, 179b/1, 179b/5, 

179b/14, 180a/19, 180b/1, 

181a/16, 181b/9, 181b/15, 

181b/16, 182b/5, 182b/6, 

183a/5, 183a/6, 183a/11, 

183a/12, 183b/17, 184b/1, 

184b/10, 184b/12, 185a/14, 

185a/18, 185b/3, 185b/11, 

186a/6, 186a/10, 186b/3, 

186b/12, 187a/3, 187a/11, 

187b/12, 187b/15, 188a/1, 

188a/4, 188a/7, 188b/8, 188b/16, 

189a/11, 189b/4, 189b/8, 190a/2, 

190a/9, 190a/12, 190a/16, 

190b/2, 190b/11, 191a/4, 191a/6, 

191a/19, 191b/2, 191b/11, 

191b/12, 192a/10, 192a/19, 

192b/13, 192b/15, 192b/17, 

192b/18, 192b/19, 193a/7, 

193a/9, 194a/4, 194b/17, 

195a/14, 195b/3, 195b/7, 196a/6, 

196a/12, 196a/16, 196a/19, 

196b/2, 196b/5, 196b/6, 196b/7, 

196b/9, 197a/13, 197b/12, 

197b/15, 199b/4, 199b/14, 

199b/15, 199b/16, 200a/2, 

200a/7, 200a/8, 200b/8,  

 200b/9, 200b/10, 200b/18, 

201a/1, 201a/2 

 b.+ de 149a/9 

 b.+ den 74b/6 

 b.+ dür 77a/9 

 b.+ i idi 23a/8 

b.+ i 5b/6, 6b/5, 6b/13, 8b/8, 

8b/9, 10b/14, 16a/6, 16a/15, 

16b/11, 16b/derkenar yan, 
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17a/18, 18b/8, 18b/9, 22b/16, 

23a/2, 23a/3, 23a/5, 23a/8, 

23a/11, 23a/14, 23b/2, 25b/14, 

28a/18, 29a/14, 31b/16, 34a/3, 

37b/2, 37b/13, 38a/6, 40a/16, 

40b/1, 43a/15, 50a/6, 50a/14, 

50b/2, 50b/14, 50b/18, 51a/13, 

51b/3, 52a/13, 52b/9, 53a/1, 

53a/6, 53a/14, 54a/17, 61a/10, 

63a/11, 63a/12, 63a/13, 68a/16, 

68b/3, 68b/8, 68b/12, 68b/16, 

69a/2, 69a/8, 69a/12, 69a/15, 

69b/1, 69b/6, 69b/10, 70b/5, 

73b/19, 74b/1, 76a/18, 

76a/derkenar yan, 76a/derkenar 

alt, 77a/derkenar alt, 

78a/derkenar yan, 79b/derkenar 

yan, 80b/11, 81a/16, 84b/3, 

86b/8, 86b/9, 90b/derkenar yan, 

94a/15, 100a/1, 101a/15, 105b/4, 

111a/19, 113a/9, 115a/2, 

115a/11, 115b/4, 126b/19, 

130b/18, 133b/19, 137b/14, 

138b/10, 159a/3, 159b/13, 

159b/15, 160b/11, 166b/13, 

167a/4, 167a/5, 167b/2, 167b/4, 

173a/3, 178a/9, 178a/10, 181b/5, 

191a/5, 193b/3, 201a/5 

 b.+ idürler 76b/4 

 b. ikibiŋ 59b/14 

 b.+ imüz 86a/5 

 b.+ in 31b/17, 39a/11, 94a/18, 

126a/10, 129a/5 

 b.+ inden 87a/derkenar üst 

 b.+ ine 15a/14, 34b/13, 39b/9, 

87a/derkenar alt, 98a/12, 99b/19, 

114b/16, 127b/15, 127b/16,  

 135b/2, 151a/14, 192a/11 

 b.+ inüŋ 80b/derkenar yan, 

99a/14, 115a/5, 133a/19, 

142a/15, 170b/8 

 b.+ iŋüz 73a/2, 81b/9, 100a/11 

 b.+ isalṭanat 126a/11 

 b.+ isırr-ı ʿavretdür 191a/13 

 b.+ isi 7b/2, 9a/4, 11b/2, 12a/5, 

12b/6, 37a/4, 37a/17, 46b/4, 

75b/derkenar alt,  

 076a/18, 76a/derkenar yan, 

76b/derkenar yan, 77a/derkenar 

yan, 77b/derkenar üst, 

78b/derkenar yan, 78b/derkenar 

alt, 79b/derkenar üst, 

80a/derkenar üst, 81b/derkenar 

yan, 83a/derkenar üst, 

83b/derkenar yan, 85a/derkenar 

alt, 85b/derkenar üst, 

86b/derkenar yan, 86b/derkenar 

alt, 87a/derkenar yan, 

90a/derkenar yan, 90b/7, 95a/14, 

97b/12, 97b/17, 104b/4, 110a/7, 

115a/10, 133b/14, 151a/8, 

155a/9, 167a/4, 168b/12,  

 175b/6, 183a/12, 186a/1, 

189a/13, 190a/19, 192a/11, 

200b/9 

 b.+ isidür 36a/6, 37b/9 

 b.+ isin 34a/19, 36b/15, 45a/7, 

82a/derkenar yan, 87b/derkenar 

alt, 105a/10 

 b.+ isinde 54b/4 

 b.+ isinden 89a/derkenar yan, 

90a/derkenar yan 

 b.+ isine 24a/13, 79b/derkenar 

yan, 81b/derkenar üst, 

82a/derkenar yan, 83a/derkenar 

yan, 87b/derkenar yan, 

89a/derkenar üst, 90b/derkenar 

alt, 140a/6 

 b.+ isinüŋ 84b/derkenar alt, 

85a/derkenar üst, 89b/derkenar 

yan 

 b. itdi 104a/7 

 b. luḳmeye ṣatar 121a/7 

 b. olmış ola 75a/1 

 b. olmış 198b/15 

 b. olmışdur 117a/6 

birāder: Far. erkek kardeş 

 b. 82a/18, 110a/5, 121b/6, 

123a/2 

 b.+ i 23a/11, 32a/8, 36a/11, 

38a/17, 39a/9, 47b/12, 54b/5, 

90a/derkenar alt, 120b/4, 122b/3 

 b.+ idür 23b/11 

 b.+ im 120b/4 

 b.+ inden 123a/5 
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 b.+ ine 90a/derkenar alt 

 b.+ inüŋ 122a/2, 122a/14, 

122a/17 

 b.+ leri 23a/16 

 b.+ leridürler 146a/8 

 b.+ lerüŋ 42a/10 

 b.+ üm 90a/derkenar alt 

 b.+ ümden 90a/derkenar yan 

birāderlik: Far.+T. kardeşlik  

 b. 120a/1, 120a/2, 122b/18 

 b. ideyim 121b/5 

birāder-zāde: Far. kardeş çocuğu; 

yeğen  

 b.+ si 48b/derkenar üst, 54b/8, 

55a/2 

 b.+ sidür 48a/derkenar yan 

bì-raḥmlik: Far.+Ar.+T. kalpsizlik  

 b. 94b/2 

biraz: biraz, bir parça, azıcık 

 b. 103a/19, 167b/16 

birbiri: karşılıklı olarak biri ötekini, 

öteki de onu, birbiri krş. biribiri 

b. 37b/12, 59b/6, 89a/derkenar 

alt, 92a/4, 128a/16, 135b/4 

 b.+ müz 151b/10 

 b.+ n 121a/18 

 b.+ nden 87a/5, 124b/3 

 b.+ ne düşüp 38b/7 

 b.+ ne 7b/6, 76b/derkenar üst, 

82b/derkenar yan 

 b.+ nüŋ 147a/12 

 b.+ ŋüz 81a/6 

bir buçuḳ: bir buçuk sayısı  

 b. 128b/14 

bire’sihi: Ar. kendi başına, bizzat  

 b. 155b/17 

birecük: Şanlıurfa’nın Birecik ilçesi 

 b. 52a/11 

birer: bir sayısının üleştirme sayı sıfatı 

 b. 6b/17, 9a/18, 10a/10, 23a/8, 

23a/9, 23a/10, 71b/13, 131b/8, 

139a/2, 141b/12, 160b/12, 

173b/5, 173b/13 

biribiri: birbiri krş. birbiri 

 b. 19b/16 

birik -: birikmek 

 b.- di 126b/11 

 b.- üp 55b/15 

birḳaç: çok olmayan, az sayıda 

 b. 6b/13, 29b/3, 34b/5, 34b/12, 

38b/19, 49a/16, 52b/8, 55a/18, 

55b/13, 56a/19, 56b/8, 57b/19, 

76a/derkenar üst, 78a/derkenar 

alt, 79a/16, 81b/derkenar üst, 

85a/6, 117b/3, 126a/17,  

 126b/5 

 b.+ ı 28a/18 

 b.+ ın 39a/12, 40a/8 

birle: ile  

 b. 3a/9, 3a/10 

birūn: Far. fazla ; dış, dışarı 

 b. 7a/17 

 b.-ı ṣadāḳat-i efzūnı 51b/7 

 b.-ı zāhid 26a/6 

 b. oldılar 6a/17 

bisāṭ: Ar. eşik, post, kilim, döşeme, 

mefruşat b. 201a/3 

 ḳurb-ı b. 89a/11 

 b.-ı ʿarṣa-i ʿālem-i imkāna 

144a/1 

 b.-ı ʿubūdiyyet-i 

mülāzımlarından 176b/3 

 b.-ı ʿubūdiyyetde 185a/11 

 b.-ı ʿubūdiyyetinde 175b/3 

 b.-ı ḳurbdan 187b/18 

 b.-ı ḳurbumuzda 179a/9 

 b.-ı şühūd 166b/12 

 b.-ı şükr-i mülāzımı 175a/10 

 b.+ ı 90a/9 

 ʿadl-i b.+ ın 77a/derkenar yan 

 b.+ ına 146b/17, 148a/18, 

187b/16 

 ʿubūdiyyet-i b.+ ına 162b/11 

 ḳurb-ı b.+ ına 77b/11, 100b/10 

 b.+ ında 91a/15, 143b/17 

bì-s̲ebāt: Far.+Ar. sözünde durmama  

 b. ve bìʿitibār olmış olur 

76b/derkenar yan 

bì-sebeb: Far.+Ar. sebepsiz, boş yere 

 b. 132a/18 

biʿs̲et: Ar. gönderme  

 ḳabl-i b.+ü’r-resūl 6b/13 

bismi’llah: Ar. Allah’ın adıyla  

 b. 8a/14 

 ḳırā’at-i ism-i b. 88b/14 
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bismi’llahi’r-raḥmāni’r raḥìm: Ar. 

rahman ve rahim olan Allah’ın 

adıyla 

 b. 62a/1 

biş: beş sayısı krş. beş 

 b.+ dür 181b/17 

bìşe: Far. orman, meşelik 

 b.+ sinüŋ 3a/17 

bì-şek: Far.+Ar. şüphesiz 

 b. 11a/9 

bì-şübhe: Far.+Ar. şüphesiz  

 b. 76a/derkenar üst, 84a/8, 

85b/derkenar alt, 198a/17 

bişümār: Far. sayısız, pek çok 

 ʿasker-i b. 52a/8 

 ḳurūn-ı b. 199b/6 

 b.+ dur 148a/10 

bişür -: bişirmek 

 b.- mişler idi 130b/8 

b.- üp 88b/derkenar üst 

bit -: bitmek  

 b.- er olup 3a/11 

 b.- er 85b/derkenar üst 

 ot b.- mez ola 81b/7 

bì-ṭāḳat: Far.+Ar. güçsüz 

 b. ḳalup 77b/derkenar yan 

bì-te’emmül: Far.+Ar. bir işi etraflıca 

düşünmeden 

 b. 82a/derkenar alt 

bì-tekellüf: Far.+ Ar. teklifsiz, senli 

benli  

b. olmışam 60b/10 

bì-tevaḳḳuf: Far.+ Ar. durmadan, 

beklemeden, gecikmeksizin  

b. 40b/4 

bi’t-taḥḳìḳ: Ar. tahkik ederek, tahkik 

edilerek, araştırma sonunda  

 b.-i beşerüŋ 29b/2 

bitür -: bitirmek 

 b.- e 80a/4 

 b.- megi 132a/9 

 b.- mek 78b/derkenar yan 

 b.- üp 80a/11, 81b/derkenar alt 

 b.- ür 116b/18 

bì-vāsıṭa: Far.+Ar. vasıtasız 

 b. 144b/12 

biz: çoğul ikinci kişi zamiri  

b. 65b/13, 71a/8, 71a/12, 

79b/derkenar yan, 80b/derkenar 

yan, 82b/derkenar alt, 84a/2, 

84a/3, 85b/derkenar üst,  

 087a/derkenar alt, 88a/derkenar 

yan, 88a/derkenar alt, 94b/12, 

97b/18, 98b/11, 102b/6, 111b/7, 

111b/8, 118b/8, 119a/14, 

119b/10, 120a/2, 120a/4, 127a/4, 

143a/14, 143a/18, 143b/10, 

143b/16, 148a/4, 148a/11, 

153a/11, 160b/8, 162b/13, 

177a/19, 177b/4, 177b/8, 181a/7, 

183a/17, 183b/18, 186a/1, 

195a/14 

 b.+ den 30b/3, 75b/9, 120b/3, 

136b/8, 183b/18, 194a/6, 194a/7 

 b.+ e 33a/18, 39b/12, 64a/16, 

78a/derkenar üst, 79b/derkenar 

yan, 82b/derkenar alt, 

85a/derkenar yan, 88a/derkenar 

alt, 107b/15,  

 119b/11, 119b/18, 146b/8 

 b.+ i 33b/10, 87b/13, 98a/17, 

109a/6, 110a/13, 120a/5, 

121b/17, 184a/11 

 b.+ lerden 91b/3 

 b.+ üm 35b/17, 40a/14, 45a/15, 

76a/3, 76b/derkenar yan, 

77a/derkenar yan, 79b/derkenar 

yan, 80a/derkenar alt, 

80b/derkenar üst, 82b/derkenar 

yan, 83a/derkenar yan , 

84b/derkenar alt, 85a/17, 93b/9, 

96a/7, 97b/18, 98a/1, 101a/3, 

103b/9, 103b/10, 110a/12, 

110a/13, 119a/18, 119b/3, 

119b/4, 120b/2, 127a/5, 140b/4, 

140b/8, 141a/8, 143a/17, 

143b/12, 144a/11, 144b/7, 

148a/2, 148a/4, 148a/5, 151b/10, 

152b/7, 152b/19, 153a/1, 153a/2, 

162b/10, 162b/15, 164a/4, 

168a/18, 174a/16, 174a/17, 

174a/18, 174a/19, 174b/1, 

174b/12, 174b/13, 177a/4, 

177a/18, 177b/7, 178b/3, 179a/7, 

180a/15, 181a/2, 182a/12, 
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182b/16, 184b/19, 185b/19, 

186a/1, 188b/16, 194b/17, 

195a/15, 195a/16, 195a/17,  

 196b/1, 197b/1, 200a/9, 200a/12, 

200a/14, 200a/15 

 b.+ ümdür 120b/1 

biz: bez; kumaş  

 b. 128b/8 

biżāʿat: Ar. ticaret eşyası; tüccar malı 

 b.-ı müzcāt 82b/13 

 b.-ı müzcāt-ı fānì 143a/19 

 b.-ı müzcātuŋ 148a/7 

 b.-ı yaḳìn 200a/14 

bì-zār: Far. bıkmış, usanmış  

 b.+ ım 120a/8, 122b/14, 201a/9 

 b. ol 122b/14 

 b. olduḳ 120a/5 

 b. olmam 120a/10 

 b. olmaŋ 120a/9 

bizcileyin: bizim gibi  

 b. 148a/10, 148a/11, 200a/11 

bì-zerʿ: Far.+Ar. ürünsüz, ekinsiz 

vādì-i b. olmaġın 6b/1 

bì-zevāl: Far.+Ar. sona ermeyen, yok 

olmayan devlet-i b.+ dür 

164b/9 

bi’ż-żarūr: Ar. zorunlu olarak, ister 

istemez  

 b. 55b/3, 58a/14, 60a/17, 

83a/derkenar alt, 159a/5 

bi’ẕ-ẕāt: Ar. kendi, kendisi  

 b. 17b/2, 22a/4, 35b/19, 52b/7, 

54b/11, 57b/5, 58a/18, 60a/12 

boġaz: boğaz, boynun ön bölümü 

 b. 171b/19 

 b.+ a 172a/3 

 b.+ ıma 128a/10 

 b.+ ını 8b/1 

 b.+ larından 194a/5 

boġazla -: boğazlamak  

 b.- yup 37a/7, 40a/16 

boġdan: Moldova’nın eski adı 

 b.+ ı 51a/3 

bol: çok, geniş 

 b. 134b/2 

 b. dutup 179a/6 

 b.+ ı 134b/18 

 b. idüp 179a/10 

bolluḳ: fazlalık; artıklık; bereket 

 b. 77b/17 

 b.+ da 163b/2 

 b.+ ı 135a/11 

bosna: Bosna ülkesi 

 b. 51a/12 

boşa -: boşamak 

 b.- maḳ 21a/15 

 b.- maŋuz 21a/16 

 b.- yup 19b/10, 19b/12 

boşat -: boşaltmak 

 b.- maḳdan 75b/derkenar yan 

 b.- mışdur 103b/1 

boy: boy, uzunluk  

 b.+ ı 105b/7 

 b.+ ından 35a/14 

boylu: boylu, boyu olan 

 b. 14b/12, 37b/7, 41b/2 

boynuz: boynuz 

 b.+ larile 92a/4 

boyun: boyun  

 b. 135a/7, 135a/8 

 b.+ da 134a/18 

 b.+ ı 187a/3 

 b.+ ına 57b/14, 86b/derkenar alt, 

92a/11, 146b/7, 176a/1 

 b.+ ında 77a/18, 124b/1 

 b.+ ların 185a/10 

 b.+ larına 92a/18 

 b.+ uŋa 78b/derkenar yan 

boz -: bozmak  

 b.- ar 101b/11 

 b.- maḳ 156a/19 

 b.- maḳda 79a/derkenar üst 

 b.- mayup 76a/derkenar yan 

 b.- up 35b/15, 38a/9, 

84a/derkenar alt 

bozġun: yenilgi 

 b.+ ında 25b/4 

böcek: böcek  

 b. 150a/17 

 b.+ lere 149b/19 

bögür: böğür, vücudun kaburga ile 

kalça arasındaki bölümü  

 b.+ inde 44a/10 

 b.+ ündedür 141a/7 

böyle: böyle  
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 b. 2b/13, 15a/14, 25b/9, 28b/19, 

30a/7, 33a/9, 33b/14, 33b/16, 

34a/11, 44b/12, 54a/7, 60b/3, 

65b/18, 66a/9, 66a/11, 69a/2, 

69a/4, 75b/derkenar yan, 77b/10,  

 077b/derkenar yan, 77b/derkenar 

alt, 80b/13, 81a/6, 81a/derkenar 

yan, 83a/3, 83a/17, 83b/7, 

83b/derkenar yan, 85b/derkenar 

yan, 85b/derkenar alt, 

86a/derkenar yan, 86a/derkenar 

alt, 86b/derkenar yan, 

87a/derkenar üst, 88a/2, 88b/7, 

88b/derkenar üst, 89a/16, 

89b/derkenar alt,  

 090a/derkenar üst, 90b/11, 

92b/19, 95a/11, 96b/13, 97a/11, 

97b/18, 98a/18, 112b/17, 

115b/3, 117b/2, 118b/2, 118b/4, 

118b/8, 118b/9, 120a/5, 122a/7, 

130b/15, 131b/18, 133a/10,  

 140b/8, 148a/5, 153b/18, 

154b/3, 155a/2, 157b/16, 

160a/17, 170a/4, 189b/14, 

196a/7 

 b.+ dür 66a/8, 77b/4, 77b/9, 

87b/12, 109a/9 

 b. idiler 14b/12 

 b. idügi 87b/derkenar üst 

 b. iken 81a/derkenar yan, 

101a/2, 189b/13 

 b.+ lerince 49a/10 

böylece: bu biçimde, böylelikle 

 b. 100a/15 

bu: yerde, zamanda, veya söz zincirinde 

en yakın olanı işaret yoluyla 

gösteren bir söz 

 b. 2b/6, 2b/8, 2b/11, 2b/14, 3b/4, 

3b/5, 3b/12, 3b/15, 3b/18,  

 006b/3, 7a/5, 7a/7, 7a/8, 7a/9, 

8b/12, 10b/17, 11b/15, 12b/8, 

14b/19, 16a/6, 16b/3, 18b/1, 

18b/4, 19a/12, 19b/11, 20a/8, 

20a/9, 20a/19, 23a/6, 23a/16, 

23b/15, 24b/13, 25a/4, 25a/9, 

25a/14, 25b/18, 26a/3, 26a/11, 

26a/12, 27a/19, 28a/17, 28b/13, 

28b/19, 30a/12, 30a/18, 31a/15, 

31b/3, 31b/19, 32a/10, 33a/2, 

33b/16, 34a/10, 34a/11, 34b/18, 

35a/1, 35b/10, 35b/17, 36a/1, 

36a/10, 36a/11, 36a/14, 36a/17, 

36b/13, 37a/11, 37b/9, 38a/16, 

38a/18, 38b/2, 38b/15, 39a/11, 

39a/19, 39b/14, 40a/18, 40b/18, 

42a/6, 43b/13, 44a/2, 44a/11, 

44a/19, 44b/5, 44b/9, 44b/13, 

45a/17, 45b/12, 46a/2, 47a/2, 

47a/4, 47b/4, 47b/derkenar üst,  

 047b/derkenar yan, 48a/3, 

48a/derkenar yan, 48b/derkenar 

üst, 48b/derkenar yan, 49a/8, 

49b/13, 53b/12, 53b/19, 54a/12, 

54a/14, 56a/12, 56a/13, 56a/15, 

56b/13, 57a/18, 57b/2, 58a/14, 

58b/12, 58b/15, 59a/9, 59a/13, 

59b/7, 59b/19, 60a/8, 60a/16, 

60b/3, 60b/8, 60b/10, 61a/8,  

 061a/9, 61b/3, 61b/5, 61b/17, 

63a/19, 64b/18, 64b/19, 65a/5, 

65a/14, 65a/15, 65b/18, 66a/9, 

66a/19, 67b/12, 67b/13, 68a/9, 

68a/10, 68a/11, 68a/12, 69a/4, 

70b/18, 71a/12, 71b/9, 72a/1, 

73b/4, 75a/11, 75b/derkenar yan, 

75b/derkenar alt, 76a/2, 76a/4, 

76a/10, 76a/11, 76a/12, 76a/17, 

76a/derkenar üst, 76a/derkenar 

yan, 76a/derkenar alt, 76b/4, 

76b/6, 76b/7, 76b/11, 76b/15, 

76b/16, 76b/18, 76b/derkenar 

üst, 76b/derkenar alt, 77a/2, 

77a/derkenar yan, 77a/derkenar 

alt, 77b/5, 77b/derkenar üst, 

77b/derkenar yan, 77b/derkenar 

alt, 78a/10, 78a/11, 78a/12, 

78a/derkenar üst, 78a/derkenar 

yan, 78a/derkenar alt, 78b/2,  

 078b/3, 78b/4, 78b/6, 78b/9, 

78b/13, 78b/derkenar üst, 

78b/derkenar alt, 79a/13, 79a/14, 

79a/15, 79a/16, 79a/17, 

79a/derkenar üst, 79a/derkenar 

yan, 79b/derkenar üst, 

79b/derkenar yan, 79b/derkenar 
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alt, 80a/10, 80a/derkenar üst, 

80a/derkenar yan,  

 080a/derkenar alt, 80b/derkenar 

üst, 80b/derkenar yan, 81a/8, 

81a/14, 81a/derkenar yan, 

81a/derkenar alt, 81b/14, 

81b/derkenar üst, 81b/derkenar 

yan, 82a/4, 82a/14, 82a/19, 

82a/derkenar yan, 82a/derkenar 

alt, 82b/1, 82b/12, 82b/13, 

82b/16, 82b/17, 82b/derkenar 

üst, 82b/derkenar yan, 

82b/derkenar alt, 83a/7, 83a/19, 

83a/derkenar yan, 83b/5, 83b/10, 

83b/11, 83b/derkenar üst,  

 083b/derkenar yan, 83b/derkenar 

alt, 84a/7, 84a/13, 84a/18, 

84a/derkenar yan, 84b/19, 

84b/derkenar üst, 84b/derkenar 

yan, 84b/derkenar alt,  

 085a/5, 85a/6, 85a/7, 85a/14, 

85a/derkenar üst, 85a/derkenar 

yan, 85a/derkenar alt, 

85b/derkenar üst, 85b/derkenar 

alt, 86a/18, 86a/derkenar üst, 

86a/derkenar yan, 86b/6, 86b/7, 

86b/17, 86b/18, 86b/derkenar 

yan, 86b/derkenar alt, 87a/3, 

87a/derkenar üst,  

 087a/derkenar yan, 87a/derkenar 

alt, 87b/6, 87b/7, 87b/14, 

87b/derkenar üst, 87b/derkenar 

yan, 87b/derkenar alt, 88a/1, 

88a/3, 88a/4, 88a/11, 88a/12, 

88a/15, 88a/18, 88a/19, 

88a/derkenar yan, 88b/1, 88b/2, 

88b/derkenar üst,  

 088b/derkenar yan, 89a/16, 

89a/17, 89a/18, 89a/derkenar 

üst, 89a/derkenar yan, 

89a/derkenar alt, 89b/17, 

89b/derkenar yan, 89b/derkenar 

alt, 90a/10, 90a/16, 90a/derkenar 

üst, 90a/derkenar yan, 

90a/derkenar alt, 90b/4, 90b/11, 

90b/derkenar üst, 90b/derkenar 

yan, 91a/4,  

 091a/5, 91a/6, 91a/8, 91a/9, 

91a/12, 91a/13, 91a/16, 91a/18, 

91a/19, 92a/13, 93a/3, 93a/10, 

93a/11, 93a/16, 93b/3, 93b/11, 

93b/16, 94a/1, 94a/4, 94a/9, 

94a/10, 94a/16, 94a/18, 94b/3, 

94b/10, 94b/18, 94b/19, 95a/12, 

95b/2, 95b/4, 95b/7, 95b/17, 

96a/3, 96a/11, 96b/4, 96b/7, 

96b/8, 96b/11, 97a/2, 97a/12, 

97a/15, 97b/3, 97b/4, 97b/5, 

97b/7, 97b/10, 97b/13, 97b/16, 

98a/2, 98a/3, 98a/13, 98a/19, 

98b/8, 98b/10, 98b/14, 99a/3, 

99a/4, 99a/5, 99a/11, 99a/15,  

 099a/16, 99b/9, 99b/11, 99b/14, 

100a/6, 100a/7, 100a/12, 

100a/17, 100b/2, 100b/8, 

100b/12, 101b/12, 101b/13, 

101b/14, 101b/15, 101b/17, 

101b/18, 102a/5, 102b/6, 

102b/14, 102b/16, 102b/19, 

103a/1, 103a/2, 103a/13, 

103a/18, 103b/9, 103b/10, 

103b/15, 103b/17, 104b/3, 

105a/15, 105b/2, 105b/5, 

105b/9, 105b/11, 105b/12, 

106a/6, 106a/7, 106a/9, 106a/10, 

106b/6, 106b/7, 106b/14, 

106b/16, 106b/17, 106b/18, 

106b/19, 107a/1, 107a/4, 107a/5, 

107a/7, 107a/9, 107a/10, 

107a/15, 107a/16, 107a/18, 

107a/19, 107b/1, 107b/2,  

 107b/4, 107b/5, 107b/13, 

107b/14, 108a/1, 108a/3, 108a/4, 

108a/5, 108a/7, 108a/9, 108a/13, 

108a/17, 108b/1, 108b/4, 

108b/15, 109a/5, 109a/7, 109b/3, 

109b/4, 109b/5, 109b/19, 

110a/10, 110a/11, 110a/12, 

110a/19, 110b/13, 110b/18, 

111a/1, 111b/10, 112a/3,  

 112a/19, 112b/1, 112b/3, 

112b/17, 113a/7, 113b/13, 

114b/4, 114b/6, 115a/3, 115a/7, 

115a/10, 115a/17, 115b/10, 

116a/6, 116b/6, 116b/10, 
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116b/11, 116b/12, 117a/4, 

117a/5, 117a/6, 117a/9, 117b/6, 

118b/5, 118b/7, 118b/8, 118b/9, 

118b/16, 119b/11, 119b/18,  

 120a/1, 120a/4, 120a/6, 120a/14, 

120a/15, 120a/19, 120b/7, 

120b/11, 121b/10, 122a/10, 

122b/2, 122b/11, 122b/17, 

123a/5, 123a/17, 123a/18, 

124a/5, 124a/10, 124a/13, 

125b/9, 125b/19, 126a/1, 126a/7, 

126a/12, 126a/13, 126a/14, 

126a/15, 126a/16, 126a/19, 

126b/6, 127a/3, 127a/7, 127a/8, 

127a/9, 127a/10, 127b/8, 

127b/13, 127b/14, 128a/5, 

128a/12, 128b/1, 128b/10, 

129b/6, 129b/7, 129b/18, 

130a/6, 130a/13, 130a/17, 

131a/7, 131a/9, 131a/11, 

131a/19, 131b/1, 131b/4, 132a/3, 

132b/11, 132b/13, 132b/16, 

132b/17, 132b/18,  

 133a/1, 133a/3, 133b/7, 134a/5, 

134a/6, 134a/9, 134a/10, 

134a/14, 134a/15, 135a/13, 

135a/16, 135b/9, 135b/11, 

135b/12, 135b/16, 136b/11, 

137b/15, 138a/4, 138a/6, 

138a/18, 138a/19, 138b/14, 

139a/4, 139a/12, 139a/14, 

140a/6, 140a/15, 140b/1, 140b/7, 

140b/12, 140b/15, 140b/19, 

141a/3, 141b/4, 141b/7, 

141b/16, 142a/12, 142a/14, 

142a/15, 142a/18, 142a/19, 

142b/1, 142b/2, 142b/3, 142b/6, 

142b/10, 142b/14, 142b/16, 

143a/11, 143a/12, 143b/15, 

144a/10, 144a/18, 144b/4, 

144b/8, 144b/9, 144b/10, 

145a/2, 145a/14, 145a/16,  

 145a/17, 145b/3, 145b/7, 

145b/9, 145b/11, 145b/14, 

146a/1, 146a/9, 146a/10, 146b/4, 

146b/16, 147a/10, 147a/11, 

147a/12, 147b/9, 147b/10, 

148a/8, 148a/9, 148a/19, 148b/6, 

148b/10, 149a/2, 149a/5, 149a/6, 

149a/15, 150a/1, 150a/3, 150a/8, 

150a/12, 150a/13, 150a/16, 

150a/19, 150b/1, 150b/2, 

150b/5, 150b/12, 150b/13, 

150b/14, 150b/17, 151a/14, 

151b/19, 152a/9, 152a/11, 

152a/13, 153a/13, 153b/8, 

154a/3, 154a/7, 154a/8, 154a/9, 

154b/6, 154b/12, 154b/14, 

155a/4, 155a/8, 155a/10, 

155a/11, 155a/12, 155a/18, 

155a/19, 155b/3, 155b/6, 

155b/7, 155b/11, 155b/13, 

156a/5, 156a/11, 156a/14, 

156a/19, 156b/1, 156b/2, 

156b/13, 156b/18, 157a/4, 

157a/5, 157a/6, 157a/8, 157a/9, 

157a/10, 157a/14, 157a/17, 

157b/2, 157b/5, 157b/13, 

157b/18, 158a/2, 158a/6, 158a/7, 

158a/15, 158b/8, 158b/16, 

158b/17, 159a/3, 159a/9, 

159a/10, 159a/12, 159a/14, 

159a/15, 159a/19, 159b/4, 

159b/6, 159b/8, 159b/12, 

159b/15, 160a/2, 160a/7, 160a/9, 

160a/10, 160a/13, 160a/16, 

160a/17, 160a/18, 160b/7, 

160b/8, 160b/9, 160b/12, 

161a/11, 162a/1, 162a/2, 

162a/14, 162a/15, 162b/3, 

163b/10, 164a/5, 164a/13, 

164b/12, 164b/13, 164b/14, 

164b/18, 165a/1, 165a/4, 165a/7, 

165a/11, 165a/13, 165a/15, 

165a/17, 165b/2, 165b/6, 

165b/12, 165b/18, 166a/4, 

166a/5, 166a/7, 166a/8, 166a/10, 

166a/11, 166a/14, 166a/17, 

166b/13, 166b/15, 166b/17, 

166b/18, 166b/19, 167a/2, 

167a/3, 167a/4, 167a/12, 167b/3, 

167b/8, 167b/9, 167b/13, 

167b/15, 168a/4, 168a/8, 168b/8, 

168b/12, 169a/5, 169b/14, 

169b/19, 170a/2, 170a/5, 170a/7, 

170a/8, 170a/10, 170a/11, 
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170a/12, 170a/13, 170a/14, 

170a/16, 170a/17, 170a/18, 

170b/1, 170b/4, 170b/6, 170b/7, 

170b/11, 170b/14, 170b/18, 

171a/1, 171a/3, 171a/8, 171a/10, 

171a/14, 171a/17, 171a/18, 

171b/2, 171b/5, 171b/11, 

171b/13, 171b/19, 172a/1, 

172a/9, 172a/16, 172a/17, 

172b/13, 172b/16, 173a/3, 

173a/16, 173a/17, 173a/18, 

173b/2, 173b/5, 173b/12, 

173b/13, 173b/15, 173b/16, 

174a/3, 174a/10, 174a/13, 

174a/15, 174a/19, 174b/5, 

174b/6, 174b/12, 174b/15, 

174b/19, 175a/1, 175a/7, 

175a/14, 175b/7, 175b/11, 

176a/2, 176a/4, 176a/5, 176a/6, 

176a/9, 176a/11, 177a/10, 

177b/18, 177b/19, 178a/4, 

178a/5, 178a/18, 178b/10, 

179a/17, 179a/19, 179b/9, 

179b/10, 180a/12, 180b/1, 

180b/3, 180b/5, 181a/2, 181a/3, 

181a/4, 181a/10, 181b/4, 

181b/19, 182a/1, 182a/2, 182a/7, 

182a/8, 182a/10, 182a/11, 

182a/12, 182a/13, 182a/15, 

182b/4, 182b/7, 182b/8, 

182b/11, 182b/14, 182b/17, 

183a/1, 183a/8, 183a/9, 183a/12, 

183b/5, 183b/6, 183b/8, 

183b/11, 184a/7, 184a/11, 

184a/17, 184a/19, 184b/2, 

184b/7, 184b/9, 184b/10, 

184b/13, 185b/1, 185b/4, 

185b/7, 185b/9, 185b/11, 

185b/14, 186a/1, 186b/8, 188a/5, 

188a/6, 188a/10, 188a/16, 

188a/18, 188b/2, 188b/15, 

188b/17, 189a/4, 189a/15, 

189a/19, 189b/2, 189b/4, 

189b/7, 189b/17, 191a/9, 

191a/13, 191b/8, 191b/14, 

191b/16, 192a/5, 192b/3, 

192b/4, 192b/5, 192b/13, 

192b/19, 193a/3, 193a/5, 193a/6, 

193a/16, 193b/2, 193b/3, 

193b/4, 193b/5, 193b/8, 

193b/17, 194a/8, 194b/2, 

194b/12, 194b/18, 195b/2,  

 195b/7, 195b/9, 195b/10, 

195b/14, 196a/3, 196b/4, 

196b/5, 196b/7, 196b/8, 

196b/10, 196b/11, 196b/12, 

196b/13, 196b/14, 196b/15, 

197a/1, 197a/2, 197a/16, 197b/4, 

197b/7, 197b/13, 197b/14, 

198a/13, 198a/17, 198b/3, 

198b/5, 198b/13, 199a/8, 199a/9, 

199a/18, 199b/8, 200a/4, 

200a/10, 200a/11, 200a/13, 

200a/19, 200b/19, 201a/2, 

201a/3, 201a/4, 201a/10, 

201a/11 

 b.+ dur 6b/5, 6b/8, 6b/13, 7a/1, 

7b/2, 7b/11, 10a/2, 15a/5, 

16a/15, 16b/11, 17a/18, 19a/14, 

19b/4, 21b/16, 22a/9, 25a/13, 

28a/18, 29a/14, 32a/4, 33b/13, 

34a/7, 34a/13, 34a/15, 34a/16, 

40b/8, 41a/15, 43a/12, 43b/12, 

47a/16, 48b/9, 49b/15, 61b/19, 

63a/17, 66a/12, 66b/15, 68a/16, 

68b/8, 69a/2, 69a/8, 69a/12, 

69a/15, 69b/1, 69b/16, 70b/5, 

71b/13, 76a/7, 77a/derkenar alt, 

78a/derkenar yan, 80b/1, 81a/16, 

82a/derkenar yan, 83b/7, 85a/14, 

87a/3, 88a/17, 88b/derkenar üst, 

89a/derkenar yan, 90b/derkenar 

yan, 90b/derkenar alt, 96a/1, 

96a/5, 112a/3, 114b/15, 116a/19, 

120b/9, 123a/4, 123a/7, 132b/8, 

132b/16, 133a/12, 133a/18, 

134a/10, 135b/4, 135b/14, 

136a/2, 136a/9, 136a/17, 

136b/12, 137a/2, 137a/7, 

137a/13, 137a/18, 137b/3, 

137b/12, 137b/14, 138a/1, 

138b/8, 138b/18, 139a/7, 

148a/18, 155b/13, 156b/18, 

158b/17, 159b/13, 160a/4, 

163b/11, 166a/1, 192b/1, 

193b/9, 198b/18 
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 b. idi 8a/13, 8b/2, 33a/5, 36b/9, 

63b/18, 86b/derkenar yan, 

89a/15, 113a/5, 157b/11,  

 200a/2 

 b. ise 86a/derkenar üst, 

86b/derkenar yan, 87b/derkenar 

alt, 90a/17, 94a/3, 101b/16, 

105b/14, 119b/19, 148b/5,  

 148b/9, 149a/13, 154a/12, 

159a/3, 159a/14, 170a/6, 171b/9, 

188a/19, 190b/4, 190b/16, 

193a/1, 197b/6 

 binā b. itmişdür 35a/7 

 b.+ nca 87a/derkenar üst, 

88b/derkenar yan, 90b/derkenar 

üst 

 b.+ ncılayın 64b/19 

 b.+ nda 35a/16, 45b/13, 48a/2, 

48a/11, 48b/15, 48b/derkenar 

yan, 80b/derkenar yan, 

85a/derkenar yan, 85a/derkenar 

alt,  

 088a/derkenar yan, 140b/8, 

157a/15, 174a/8, 183a/12, 

183a/14 

 b.+ ndan 6b/5, 7a/13, 19b/3, 

21a/6, 26a/11, 28a/12, 29b/19, 

37b/14, 39a/3, 39b/12, 41a/8, 

43b/2, 48b/12, 49a/19, 49b/19, 

54a/1, 77b/derkenar alt, 

80b/derkenar yan, 81a/derkenar 

üst, 82b/derkenar üst, 

85b/derkenar alt, 86b/derkenar 

üst, 86b/derkenar yan, 

87a/derkenar üst, 88a/derkenar 

yan, 100a/8, 101b/17, 110a/15, 

115a/3, 115a/9, 117b/2, 120a/5, 

130b/15, 151b/2, 152a/10, 

152a/12, 153b/18, 160b/8, 

170a/17, 171a/9, 174a/1, 174a/2, 

175b/11, 175b/15, 184a/11, 

194a/4 

 b.+ nı 5b/7, 11b/16, 19a/3, 

19b/12, 21a/7, 25a/19, 32a/11, 

32b/1, 38b/16, 39b/9, 45b/4, 

45b/16, 47a/8, 48b/derkenar yan, 

73a/8, 77b/derkenar üst, 

77b/derkenar alt, 79b/derkenar 

üst, 84a/14, 84a/17, 

85a/derkenar üst, 86a/derkenar 

alt, 86b/derkenar yan, 88a/10, 

88a/derkenar yan, 88b/derkenar 

üst, 88b/derkenar yan, 

89a/derkenar üst, 90a/14,  

 090a/derkenar üst, 90b/derkenar 

yan, 92b/11, 102b/5, 107b/16, 

120a/16, 122a/1, 124b/2, 

153a/13, 154b/6, 155a/9, 

160a/17, 174a/8, 189b/5 

 b.+ nlar ise 19a/1, 96b/4, 139b/5 

 b.+ nlar 16b/11, 20a/16, 26b/5, 

42a/11, 42a/12, 47a/17, 48a/3, 

48a/derkenar alt, 68a/17,  

 084b/10, 92a/4, 96b/13, 99a/12, 

116b/18, 170a/3, 174b/15, 

178a/5 

 b.+ nlara 5b/17, 9a/10, 16b/18, 

20a/14, 28a/19, 28b/9, 28b/14, 

48a/derkenar yan, 60a/10,  

 089b/11, 93b/8, 173a/13 

 b.+ nlardan 17a/11, 18b/9, 

23a/12, 24a/15, 26b/2, 26b/9, 

26b/16, 34a/19, 48b/3, 51b/13, 

81b/derkenar alt, 87b/8, 

116b/12, 134b/18, 135a/4, 

138b/5, 188b/6, 199b/1 

 b.+ nlardur 5a/17, 23b/4, 24b/7, 

26a/15, 26b/5, 34a/9, 35a/19, 

38b/12, 43a/17, 43a/19, 43b/1, 

48a/8, 48b/2, 48b/17, 48b/18 

 b.+ nları 82b/derkenar üst, 

84a/4, 99a/3 

 b.+ nlaruŋ 20a/10, 22b/16, 

26b/13, 48a/derkenar alt, 

48b/derkenar yan, 51b/17, 76b/4, 

77b/derkenar alt, 79a/derkenar 

yan, 80b/derkenar alt, 

86b/derkenar üst, 87b/10, 

87b/16, 90b/17, 94b/9, 103b/3, 

135a/5, 156a/19, 160b/12, 

181a/11, 188b/6, 190a/15, 

193a/12, 193b/1 

 b.+ nuŋ 5b/7, 6a/9, 6b/6, 7a/6, 

18b/19, 26a/2, 28a/1, 30a/12, 

35a/6, 36a/16, 38b/7, 38b/8, 

43b/10, 44a/4, 47b/derkenar yan, 
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48a/derkenar alt, 48b/derkenar 

üst, 48b/derkenar yan, 78b/6,  

 079a/derkenar üst, 79a/derkenar 

yan, 82b/derkenar üst, 

87b/derkenar alt, 88a/derkenar 

yan, 88b/derkenar yan, 106a/7, 

106a/12, 106b/3, 110b/3, 111a/1, 

117a/14, 122b/9, 126a/19, 

129a/15, 146a/11, 150a/9, 

150a/11, 157a/8, 159a/13, 

159a/15, 173b/3, 189a/7, 191a/8, 

192b/14, 196b/4 

 b.+ nuŋıla 129a/3, 144b/13, 

190b/14, 193a/8 

 b.+ nuŋiçün 88a/derkenar yan 

 b.+ nuŋla 37b/15, 115a/2, 

154b/14 

buçuḳ: buçuk, yarım  

 b. 129a/18 

budim: Macaristan’da bir yer  

 b. 52b/5, 52b/7 

buġday: buğday 

 b. 34a/18 

 b.+ dan 71b/6, 119b/12 

 b.+ ı 168b/18, 201a/10 

bugün: bugün  

 b.+ ler 77b/9 

 b.+ lerüŋ 90b/12 

buġż: Ar. kin, nefret, sevmeme  

 b. 66b/16 

 b. ider 74a/11 

 b. ve ʿadāvet eyleyesiz 133a/17 

 b. ve ʿadāvet eyleyüp 133a/17 

buḫār: Ar. buğu, buhar  

 b.-ı raṭb 169b/5 

 b.-ı raṭbda 169b/6 

 b.-ı yābis 169b/6 

 b.+ uŋ 169a/10 

buḫārā: Özbekistan’da bir yer 

 b. 48a/17 

 b.+ ya 48a/17 

buḫārāt: Ar. buharlar 

 ictimāʿ-ı b.-ı arżı 169a/9 

buḫl: Ar. cimrilik  

 b. 88b/4, 92a/16, 92a/17, 94a/3, 

94a/13, 94a/15, 95a/18, 104a/8, 

110a/17, 114a/11, 116b/13, 

125b/11, 144b/6, 146b/6, 

188b/5, 193b/19 

 ḫabās̲et-i b. 187a/8 

 ḥarìṣ-i b. 120b/8 

 b.-ı ġālibdür 94a/15 

b.+den 92b/3 

 ḫabās̲et-i b.+ den 94a/11 

 b.+ i 92b/3 

 b. ise 95a/19, 146a/9 

 b. itdükleri 92a/16, 92a/17 

 b.+ uŋ 107a/13 

buḫllik: Ar.+T. cimrilik  

 nefs-i b. idüp 92b/10 

buḥrān: Ar. kriz  

 ehl-i b.+ ı 35a/11 

buḳʿa: Ar. yer, toprak 

 b. 139b/10 

 b.+ larda 139a/2 

bul -: bulmak 

 b.- a 102a/8, 166a/4, 193a/9, 

197b/19 

 aṣıl ve ıṭṭılāʿ b.- a 198a/17 

 ḫalel b.- a 168b/14 

 iṭminān b.- a 66a/6 

 ḳarār b.- a 82b/derkenar üst 

 muʿteber b.- a 98a/10 

 müstaḥaḳḳ b.- a 99a/5 

 mütevālì b.- a 88b/17 

 tertìb b.- a 117a/13 

 yol b.- a 134a/8 

 b.- alar 93b/19, 97b/4 

 b.- amadım 86a/derkenar yan 

 b.- amadum 86a/derkenar yan 

 b.- amayup 86a/derkenar yan 

 b.- amaz 86a/derkenar yan 

 b.- amazsın 143b/15 

 b.- asın 86a/17 

 neşv b.- asın 117a/15 

 b.- ayım 45b/6, 76b/derkenar alt 

 istiḳāmet b.- dı ise 107b/1 

 b.- dı 52b/2, 136b/18, 144a/13, 

172a/17 

 indifāʿ b.- dı 9b/1 

 inḳirāż b.- dı 48a/2, 48b/15 

 izdiyād b.- dı 53b/14 

 rüsūḫ b.- dı 188a/17 

 terbiyet b.- dı 169b/11 

 b.- dılar 107a/4, 110a/2 
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 ḳuvvet b.- duġından 7a/6 

 b.- dum 86b/7 

 b.- duŋ 72a/11, 81b/derkenar 

yan, 89a/18, 176a/4 

 b.- madı 107b/2 

 b.- madılar 106b/19 

 istiḥkām b.- madın 58a/7 

 b.- madum 79a/derkenar yan, 

88b/derkenar üst, 128a/8 

 b.- amadıŋ 129a/7 

 ḥarāret b.- maġa 58a/10 

 istìlā b.- maġın 49a/15 

 taḳarrüb b.- maġına 76b/3 

 necāt b.- maḳ 196a/17 

 b.- maḳdan 166a/8 

 taḳarrüb b.- maḳdur 120b/13 

 teskìn b.- mamış ola 194a/19 

 b.- mamışdur 172b/1 

 nüfūẕ b.- ması 169b/5 

 necāt b.- masına 4a/17 

 vuṣūl b.- masına 75a/13 

 b.- maya idi 144a/16 

 b.- maya 91a/16 

 yol b.- maya 125b/17, 172b/3, 

186a/11 

 b.- mayalar 184a/13 

 teskìn b.- mayup 88a/derkenar 

yan 

 b.- maz idi 194b/19 

 b.- maz 142b/13, 167b/15 

 inḳıṭāʿ b.- maz 184a/17 

 kemāl b.- maz 105b/7 

 necāt b.- maz 113b/12 

 necāt b.- mazlar 132a/3 

 ḫiffet b.- mış idi 77b/derkenar 

üst 

 b.- mış ola 166a/8 

 imtizāc b.- mış ola 169a/1 

 maʿrūf ve mevṣūf ve şöhret b.- 

mış ola 84a/derkenar yan 

 neşv b.- mış ola 106b/5 

 b.- mış olup 179a/11 

 ṣafā b.- mış 98b/3 

 b.- mışdur 47b/derkenar alt 

 intişār b.- mışdur 26b/3 

 rüsūḫ b.- mışdur 91a/17 

 ẓafer b.- mışdur 147a/15 

 b.- mışlar 134a/9 

 ıṭṭılāʿ b.- mışlardur 182a/2 

 terbiye b.- sa 117b/14 

 maṣlaḥat b.- uŋuz 76b/derkenar 

alt 

 b.- up 40b/9, 44a/14, 

86a/derkenar alt, 129a/4, 172a/9 

 ıṭṭılāʿ b.- up 165b/4 

 kemāl b.- up 24b/18 

 nażc b.- up 169a/13 

 necāt b.- up 133a/10 

 şikest b.- up 56b/3 

 teraḳḳì ve iştihār b.- up 50a/7 

 vuḳūf b.- up 134a/12 

 ẓafer b.- up 78a/derkenar yan 

 b.- ur idi 109a/7 

 izdiyād b.- ur idi 30b/16 

 b.- ur ise 127a/19, 190a/9 

 b.- ur 3b/9, 61b/19, 104b/13, 

105a/5, 142a/12, 144a/14, 

145a/17, 169a/10, 170b/13,  

 170b/14, 171a/7, 173a/10, 

194b/2 

 ḳuvvet b.- ur 85b/1 

 nażc b.- ur 173a/19 

 rüsūḫ b.- ur 106a/19, 116b/13 

 ṣabr b.- ur 76a/derkenar yan 

 s̲ebt b.- ur 142a/1 

 tenezzül b.- ur 89a/derkenar yan 

 b.- urlar 109a/8 

 b.- ursın 45b/6 

 zamān b.- ursın 101b/14 

 b.- ursuz 40b/10 

 taġayyür b.- urum 191a/17 

bulamaç: sulu, cıvık hamur   

 b. 130b/8 

bulaşdur -: bulaştırmak  

b.- ma 143b/3 

 b.- up 90a/17 

bulın -: bulunmak 

 b.+ a 89a/17, 103a/18 

mevcūd b.- a 68a/10 

 b.- asın 77a/derkenar üst  

b.- anları 60a/12 

 b.- ayım 21a/16 

 b.- duḳda 10b/18 

 b.- maġın 60a/10 

 b.- masa gerekdür 28a/16 
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 b.- mayup 29a/7, 38b/10, 

88b/derkenar üst 

 b.- maz idi 128a/19 

 b.- up 29a/7, 132b/17 

 b.- urlar 175a/11 

buluş -: buluşmak 

 b.- maḳ 85b/derkenar alt 

 b.- up 56b/15 

bulut: bulut 

 b. 8a/15, 14b/15, 89b/derkenar 

yan, 103b/2, 103b/4 

 b.+ dur 84b/derkenar yan 

būm: Far. baykuş  

 b. 175a/12 

 b.+ ŋa ise 94b/1 

buŋa:   “bu” zamirinin yönelme hâli 

b. 9b/1, 21a/15, 25a/1, 32a/14, 

32a/19, 33a/3, 36a/10, 36a/17, 

39b/16, 40b/18, 41a/8, 42a/8, 

46a/13, 46a/18, 46b/10, 

47b/derkenar yan, 48b/derkenar 

yan, 78a/derkenar yan, 

79a/derkenar yan,  

 079b/4, 79b/derkenar yan, 

82b/17, 82b/derkenar alt, 85a/6, 

87b/derkenar üst, 88a/derkenar 

yan, 90b/5, 92a/3, 111a/19, 

129b/18, 130b/9, 158b/8, 

195b/9, 195b/11 

 b.+ ŋadur 146a/13 

buŋal-: iç sıkıntıya düşmek 

b.- dı 189a/5 

buncılayın: bunun gibi; böyle.  

 b. 88b/derkenar yan, 93a/2, 

105b/7, 106a/14, 106a/18, 

106b/2, 106b/12, 108b/19, 

109a/15, 109b/4, 109b/11, 

120b/14, 132b/17, 139b/11, 

144b/7, 145a/16, 145a/18, 

147a/1, 147a/6, 149b/17, 

155b/10, 158a/12, 159b/8, 

160a/9, 165b/4, 166b/10, 167a/6, 

168b/17, 169b/9, 175b/2, 

180b/10, 181b/14, 182a/9, 

187a/13, 190a/9, 193a/13, 

195b/5 

b.+ dur 175a/5 

bur -: bir şeyi iki ucundan tutup ekseni 

etrafında ters yönlere çevirerek 

bükmek 

 b.- ar idi 32b/9 

 b.- mış idi 85a/derkenar üst 

bura: bu yer  

 b. 9b/16, 90b/10 

 b.+ da 89a/1, 93a/14, 141a/6, 

156b/19, 167b/11, 183a/6, 

185b/11, 194b/5, 197b/8 

 b.+ dan idi 93b/11, 103a/3, 

116a/13, 122b/14, 138a/11, 

143a/7, 149a/17, 183a/11, 

185a/13, 200a/5 

 b.+ dan 80a/11, 86b/19, 146a/11, 

165b/9, 174b/16 

 b.+ dandur 106a/10, 109a/1, 

110b/3, 111b/15, 112a/5, 

115a/13, 122a/12, 157b/19, 

167a/8, 174b/18, 180b/11, 

182a/3, 192a/17, 193b/7, 

194a/11, 196b/16 

 b.+ nuŋ 94b/14 

 b.+ ya 44b/1 

buraḳ: Ar. Hz. Muhammed 

(Aleyhisselam)’ın Miraçta 

bindiği binek 

 b. 15a/5 

 b.+ a 16b/12 

burç: Ar. kale; hisar çıkıntısı, kule 

 b. 53b/10, 54a/2, 57b/12, 60a/14 

 b.-ı evliyā 3a/15 

 b.-ı evliyādan 59b/5 

bursa: Bursa ili  

 b.+ yı 50a/16 

burun: burun 

 b. 38a/10, 105b/6, 134b/15, 

134b/16, 134b/17 

 b.+ ın 40b/2, 64b/15 

 b.+ ına 64a/18 

 b.+ ından 64a/18 

 b.+ uŋ 134b/16, 134b/17 

burunlu: burna sahip 

 b. 37b/8 

buṣrā: Busra, Suriye’deki ḥavrān 

şehrinin diğer adı 

 b. 9a/7, 19a/5 

 b.+ ya 18b/16 
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būstān: Far. bostan, bahçe  

 b.+ da 89b/10 

 b.+ dur 84b/derkenar yan 

 baġ u b. eyler 60b/3 

 b.+ ı 89b/13, 89b/14 

b.+ dan 90b/derkenar üst 

būte: Far. kuyumcuların altın ve gümüş 

erittikleri kap, kuyumcu kalıbı 

 b.+ sinde 83b/10, 95b/4, 

100a/18, 177b/6 

buṭlān: Ar. bâtıllık, boşluk, çürüklük 

 b.+ ından 169a/16 

buṭūn: Ar. nesiller, soylar  

 künh-i esrār-ı b.+ ına 77a/12 

buyruḳ: emir, ferman 

 b.+ ın 80b/15 

buyur -: buyurmak 

 b. 90a/derkenar yan 

 beyān b. 119a/4 

 iş b. 196a/6 

 b.- a 73b/1, 94b/8, 138b/5, 

147b/19, 152b/6 

 ḫalāṣ b.- a 178b/10 

 ḫiṭāb b.- a 138b/4 

 ḫiẕmet b.- a 95b/14 

 iş b.- a 83a/derkenar üst 

 vaḥy b.- a 152b/4 

 rıḥlet b.- acek 44a/7 

 ìs̲ār b.- alar 116b/9 

 b.- dı 11b/7, 12b/17, 25b/12, 

31a/1, 33a/19, 34b/10, 36b/14, 

42b/9, 44a/9, 44b/7, 44b/12, 

44b/14, 44b/16, 45b/6, 45b/9, 

46b/4, 46b/5, 47a/11, 47a/12, 

62a/13, 62b/7, 63b/8, 63b/9, 

63b/10, 64a/5, 64a/17, 64b/19, 

65b/15, 65b/17, 65b/19, 66a/9, 

67a/4, 71a/13, 73a/2, 73b/8, 

74b/6, 74b/19, 75a/4, 75b/12, 

75b/15, 75b/18, 75b/derkenar 

alt, 76a/2, 76a/9, 76a/11, 

76b/derkenar üst, 77a/derkenar 

alt, 77b/derkenar üst, 78a/6,  

 078b/6, 78b/13, 78b/16, 

78b/derkenar üst, 78b/derkenar 

yan, 79a/2, 79a/14, 79b/1, 79b/3, 

79b/14, 79b/16, 80a/3, 80a/9, 

80a/18, 80b/10, 81a/6, 81b/9, 

81b/derkenar yan, 82a/derkenar 

yan, 82b/17, 82b/derkenar yan, 

83a/2, 83a/10, 83a/11, 

83b/derkenar yan, 84b/2, 84b/8, 

84b/14, 85a/12, 85a/derkenar alt,  

 085b/6, 85b/14, 85b/15, 85b/16, 

85b/17, 86a/17, 86b/derkenar alt, 

87a/16, 87a/derkenar üst, 

87a/derkenar yan,  

 087b/derkenar üst, 88a/5, 

88a/10, 88b/derkenar yan, 

89b/derkenar üst, 90b/4, 90b/8, 

90b/9, 91b/11, 92a/1, 92b/9, 

92b/17, 92b/18, 93a/2, 93b/15, 

93b/16, 94a/10, 94a/12, 94a/14, 

94b/8, 95a/6, 95a/8, 96a/1, 

98a/12, 98a/18, 99a/12, 99b/8, 

101a/6, 101a/10, 101a/14,  

 101b/3, 101b/7, 101b/11, 

102a/11, 102b/3, 102b/5, 

102b/7, 103b/9, 103b/16, 

104a/4, 104a/10, 104a/18, 

104b/3, 104b/12, 104b/19, 

105a/4, 105a/11, 105a/13, 

105a/15, 105a/16, 108b/15, 

109a/2, 109a/13, 109b/17, 

109b/18, 110a/4, 110a/7, 110a/9, 

110b/12, 110b/16, 110b/17, 

111a/7, 111a/10, 111a/11, 

113a/11, 113a/12, 115a/8, 

115a/18, 115b/1, 115b/3, 

115b/14, 115b/15, 116a/1, 

116a/14, 117b/2, 117b/3, 

118a/13, 118a/19, 118b/1, 

118b/5, 118b/9, 119a/1, 119a/5, 

121b/6, 122b/16, 123a/16, 

123b/5, 125a/8, 125b/1, 

126b/10, 127a/8, 127a/9, 

127a/11, 127b/16, 127b/18, 

128a/1, 128a/2, 128a/4, 128a/7, 

128a/9, 128b/10, 128b/18, 

129a/6, 129a/10, 129a/17, 

129b/18, 130a/7, 130a/18, 

130b/6, 130b/10, 130b/13, 

130b/15, 130b/19, 133a/5, 

133b/11, 133b/14, 135b/11, 

136a/7, 136a/15, 136b/14, 

137a/6, 137a/17, 137b/18, 
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138a/13, 139a/14, 139a/18, 

139a/19, 141a/17, 143a/8, 

143b/14, 145b/12, 146a/19, 

151b/10, 151b/11, 151b/12, 

152a/9, 152a/10, 152a/11, 

152a/12, 152a/13, 152b/4, 

152b/10, 152b/12, 152b/17, 

152b/18, 153a/11, 153a/18, 

153b/2, 153b/3, 155a/8, 160a/18, 

160b/2, 164a/13, 164b/7, 172a/8, 

176b/11, 176b/17, 177a/10, 

177b/19, 178a/2, 178b/11, 

179a/13, 179b/5, 179b/7, 

179b/9, 179b/18, 180a/3, 180a/6, 

180b/12, 180b/15, 182a/14, 

183a/13, 183b/14, 184a/11, 

184b/11, 185b/18, 186b/1, 

186b/12, 187a/2, 187a/16, 

188a/9, 189a/15, 190a/4, 

191a/10, 191a/12, 191b/2, 

192a/11, 192a/18, 194a/7, 

194b/8, 195a/2, 195a/18, 

195b/17, 196a/3, 196a/7, 196a/9, 

196a/12, 196a/17, 196a/18, 

197a/3, 197b/17, 200a/5 

 ʿavdet b.- dı 45a/18 

 ḫiṭāb b.- dı 30b/10 

 icād b.- dı 170b/5, 198b/14 

 inşā b.- dı 198b/10 

 işāret b.- dı 199a/2 

 ḳatl b.- dı 90a/derkenar alt 

 namāz b.- dı 85a/3 

 taʿibe b.- dı 170b/11 

taʿrìz b.- dı 105a/14 

 taʿyin b.- dı 171a/4 

 taḳdìm b.- dı 198b/16 

 ṭaleb b.- dı 45a/18 

 terkìb b.- dı 173b/7, 173b/9 

 teşbìh b.- dı 194a/14 

 vaḥy b.- dı 88a/derkenar üst, 

103b/11, 164a/10, 180a/14, 

184b/15 

 b.- dılar 11b/8, 19b/3, 19b/15, 

29a/18, 36b/18, 42b/7, 42b/10, 

42b/11, 43a/7, 43a/8, 44a/12, 

44b/15, 62b/11, 70b/10, 118a/2 

 hicret b.- dılar 18a/12 

 ḫiṭāb b.- dılar 33a/10 

 ibḳā b.- dılar 27a/19 

 irtiḥāl b.- dılar 51a/4, 52a/16, 

53a/12, 54b/5 

 naḳl b.- dılar 45a/8 

 nüzūl b.- dılar 60a/5 

 rıḥlet b.- dılar 44a/13 

 ṣadaḳa b.- dılar 58a/4 

 taʿyin b.- dılar 34b/19, 35a/5 

 b.- dıysa 66a/1 

 b.- duġı 65a/5 

 sifāris b.- duġı 44a/17 

 taʿlìm b.- duġı 63b/18 

 taḳdìm b.- duġı 182a/7 

 ʿavdet b.- duḳlarında 22b/10 

 taʿyìn ve irsāl b.- duḳlarında 

58b/4 

 secde b.- duŋ 165b/17 

 b.- dükleri 42b/18 

 intiḳāl b.- ınca 8b/7 

 b.- madı 106a/11, 122b/14 

 teklìf b.- madı 94a/5 

 b.- maġın 40a/14 

 taʿyìn b.- maḳ 29a/11 

 rıḥlet b.- maları 18a/16 

 tevaḳḳuf b.- malarıyla 33b/4 

 iş b.- mam 76b/derkenar üst 

 b.- mamış ola 79a/9 

 b.- mamışdur 70a/1 

 b.- maŋuz 118a/5 

 ḫiẕmet b.- maya 118b/13 

 iş b.- maya 118b/14 

 taʿahhüd b.- maya 177a/13 

 emir b.- maz idi 185b/15 

 b.- mış ola 80b/12 

 nehy b.- mışdı 109a/4 

 b.- mışdur 15b/15, 15b/18, 

16a/1, 16a/8, 17a/7, 24b/10, 

24b/14, 26a/5, 28a/16, 30a/4, 

32b/14, 37b/13, 37b/16, 37b/17, 

37b/19, 39b/17, 40a/6, 44a/4, 

47b/derkenar yan,  

 047b/derkenar alt, 61b/8, 

62b/18, 67b/14, 67b/16, 68a/2, 

70a/1, 72b/5, 75a/6, 79b/3, 

80b/13, 87a/derkenar yan, 88a/4, 

92b/3, 96b/2, 96b/17, 97a/4, 

97b/7, 102a/5, 106a/2, 107b/5, 
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108a/18, 110b/3, 110b/8, 112a/5, 

112a/10, 113a/6, 114b/19, 

120a/18, 121a/1, 124a/18, 

124b/7, 124b/11, 124b/16, 

125a/4, 125a/13, 125a/18, 

125b/4, 126b/14, 130b/1,  

 132b/6, 133a/14, 133b/16, 

138a/6, 139a/5, 139a/11, 

140a/18, 143b/10, 146a/13, 

149a/18, 149b/13, 151a/7, 

152a/7, 152a/18, 158a/9, 158b/1, 

163b/1, 163b/17, 168a/15, 

169a/4, 174b/19, 177a/17, 

177b/4, 179a/16, 179b/12, 

180a/11, 182a/4, 183b/17, 

185b/18 

 beyān b.- mışdur 106a/11 

 ḥaẕer b.- mışdur 182b/12 

 icād b.- mışdur 168b/15 

 ìmān b.- mışdur 78b/4 

 taʿbiye b.- mışdur 100a/5, 

196b/3 

 taʿyin b.- mışdur 141a/1 

 teşbìh b.- mışdur 122a/12 

 vaʿde b.- mışdur 99b/16 

 b.- mışdurlar 87b/14 

 ḥākim b.- mışlar idi 27b/3, 27b/4 

 taʿyin b.- mışlar idi 27b/4 

 b.- mışlar 77a/derkenar yan 

 b.- mışlardur 5b/4, 11a/17, 

12b/1, 15a/10, 15b/4, 17b/3, 

17b/12, 19b/17, 24a/12, 26a/2, 

26a/4, 27a/15, 28a/19, 28b/5, 

30a/17, 30a/19, 30b/1, 32b/16, 

33a/11, 41a/3, 150a/3 

 serefrāz b.- mışlardur 3b/11 

 vaʿde b.- mışsın 176a/2 

 tenbìh b.- sa 174b/13 

 b.- sam gerekdür 100a/2 

 b.- uŋ 127a/8, 128a/2 

 b.- up 15a/14, 34a/4, 34a/5, 

42b/6, 84a/16, 162a/9 

 işāret b.- up 39a/2 

 taʿbiye b.- up 140b/2 

 taʿyin b.- up 24b/5 

 taḳayyüd b.- up 17b/10 

 tecellì b.- up 177a/3 

 terkìb b.- up 172a/14 

 tevaḳḳuf b.- up 190a/3 

 tezevvüc b.- up 19a/6 

 b.- ur idi 44a/6, 46a/18, 60b/17, 

62a/9, 63a/10, 66a/16, 72b/13, 

78b/derkenar yan, 89b/17, 

91a/12, 105a/8, 114b/14, 126a/8, 

183b/12, 185b/10, 188a/7, 

191a/15 

 sū’āl b.- ur idi 109b/10, 183a/19 

 b.- ur 26b/11, 30a/3, 45a/16, 

46a/19, 46b/2, 46b/16, 61b/1, 

61b/17, 63a/4, 63a/16, 64a/3, 

64a/14, 65a/5, 66a/18, 66a/19, 

67a/10, 67b/17, 67b/19, 68a/4, 

68a/5, 68a/6, 68a/7, 68a/8, 

70b/3, 70b/8, 70b/17, 72b/10, 

73b/7, 73b/18, 74a/10, 75a/6, 

76b/13, 79a/7, 79a/12, 79b/6, 

79b/9, 79b/17, 80a/16, 81a/14, 

81b/3, 82b/7, 83a/16, 85a/17, 

86b/1, 86b/4, 86b/5, 86b/6, 

88b/derkenar üst, 89b/19,  

 092a/9, 92a/14, 95b/12, 96a/2, 

96a/5, 96b/18, 98b/10, 99b/1, 

99b/18, 100a/3, 100b/17, 

101a/18, 102b/11, 103b/9, 

104b/8, 104b/16, 106a/11, 

108b/9, 110b/15, 111a/16, 

111b/1, 112b/6, 112b/11, 

112b/14, 113a/4, 113b/18, 

114a/18, 114b/10, 115a/13, 

118a/9, 119a/8, 119b/2, 119b/7, 

120b/11, 121a/2, 121b/13, 

122a/18, 122b/6, 123a/19, 

127b/10, 128a/11, 128a/17, 

130a/10, 132a/11, 135a/19, 

135b/17, 136b/7, 136b/14, 

137a/16, 137b/17, 138a/11, 

140b/4, 141a/4, 142a/2, 142b/13, 

146a/1, 146a/6, 146b/6, 146b/12, 

146b/14, 146b/15, 147b/15, 

149b/1, 151a/1, 151b/18, 

153b/14, 162b/10, 164a/4, 

164a/15, 164a/19, 164b/4, 

175a/15, 176b/3, 177a/17, 

177b/4, 177b/11, 178a/7, 

178a/15, 179a/19, 180b/19, 
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181a/16, 182a/7, 183b/6, 

183b/16, 184a/6, 185a/8, 185b/5, 

185b/13, 186a/5, 186a/9,  

 186a/13, 186a/14, 186b/6, 

187a/19, 187b/9, 188b/4, 

189b/6, 189b/15, 191b/4, 

194a/3, 194b/6, 194b/14, 

196b/18, 197a/18, 198b/19, 

199b/2, 200a/6, 200a/8 

 cilve b.- ur 100b/13 

 ḥikāyet b.- ur 98b/8, 119b/9 

 ḫiṭāb b.- ur 83b/18, 84a/1, 

100b/19, 122b/12, 144a/11, 

182b/2, 183a/10 

 menʿ b.- ur 109b/3, 124a/13 

 mevtā b.- ur 168a/9 

 muttaṣıf b.- ur 81a/derkenar yan 

 rivāyet b.- ur 163a/4 

 taʿrìf b.- ur 192a/6 

 tenbìh b.- ur 162b/4, 182b/15 

 b.- urlar idi 12a/11, 12b/15, 

13a/5, 14b/17, 17b/1, 70a/11, 

73a/6 

 minnet b.- urlar idi 96a/15 

 sū’āl b.- urlar idi 12a/6 

 b.- urlar 67b/11, 68a/1, 73a/19, 

75a/9, 81a/1 

 beyān b.- urlar 82a/18 

 rivāyet b.- urlar 152a/17, 

153a/10 

 b.- ursın 78b/derkenar yan, 

86a/16 

b.- ursız 44a/9 

buyurıl -: buyrulmak  

 b.- an 29a/5 

 b.- maġın 20a/11 

 iş b.- maya 118b/12 

 maḫfì b.- maya 156b/12 

 b.- mışdur 24a/1 

 taḳdìr b.- up 177b/12 

buz: donarak katı duruma gelmiş su 

 b.+ ı 104b/9 

bühre: Ar. geniş yer 

 b.+ si 182a/6 

bühtān: Ar. yalan, iftira 

 b. 101b/3, 102b/9 

 b.+ dur 201a/7 

bükā: Ar. göz yaşı dökme; ağlama 

 b.+ dan 34b/11 

b. idüp 43a/4 

bülend: Far. yüksek, yüce  

 b. 41b/1 

 maḳṣad-ı himmet-i b. 

84b/derkenar yan 

 ṣavt-ı b. 6a/6 

 b.-i himmet 85b/derkenar yan 

  b. ideyim 181a/12 

 b. itdük 136a/2 

 b. itmeye 159b/12 

bülend-ḳāmet: Far.+Ar. uzun boylu 

b. 32b/8 

b. olmaġın 25a/17 

bülūġ: fizik olarak çocuğu olabilecek 

yapıya ulaşma; cinsel olgunluk 

 b.+ a 117a/4 

 ḥadd-i b.+ a 82a/derkenar yan, 

117a/13 

 b.+ da 117a/15 

 āvān-ı b.+ ından 147a/11 

bünyān: Ar. yapı, bina  

 b.-ı leṭāfet-i muḥkem 3b/5 

 b.-ı şevket ve salṭanat-ı 

müşeyyed olup 5b/17 

 seyr-i eyvān-ı ʿaẓìmü’l-b.+ ı 

7b/17 

b.+ ın 85a/derkenar yan 

 b. idüp 57a/5 

bünye: Ar. yapı 

 beḳā-yı ḳāʿide-i b.-i insānì 

106a/3 

bürād: Ar. soğuk 

b.-ı nebre 75b/derkenaralt 

bürhān: Ar. delil, ispat, tanık 

 b.+ ı 47a/2 

 nişān ve delìl ve b. olan 7a/16 

bürūdet: Ar. soğukluk  

 b. 169a/8, 199a/17 

 b.+ dür 170a/10 

 b.+ e 199a/16 

 b.+ i 173b/18 

 b.+ in 173b/18 

bürūzāt: Ar. ortaya çıkanlar, aşikar 

olanlar  

 ās̲ār-ı b.-ı ḫafāyı 181b/2 

bürün -: sarınmak, örtünmek 

 b.- üp 10b/3, 127a/19 
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büs̲ūr: Ar. vücutta çıkan sivilceler, 

çıbanlar 

 b. 173a/12 

büt-ḫāne: Far. puthâne 

 b. 139b/11 

 b.+ lerine 139b/12 

bütün: eksiksiz, tam, bütün 

 b. 31a/18, 37b/19 

 b. oldı 8b/5 

büyü -: büyümek 

 b.- dükde 32a/19 

büyük: büyük  

 b. 8a/3, 8b/18, 32a/15, 45a/9, 

50a/19, 59a/4, 81a/derkenar alt, 

85a/derkenar yan, 90b/derkenar 

yan, 92a/3, 92a/10, 104b/12, 

110a/13, 134b/7, 137b/14, 

161a/6, 164a/4, 164a/5, 182a/16, 

187b/19 

 b. dutarsın 96a/18 

 b.+ dür 92b/9 

 b.+ i 19b/4 

 b. idüp 77a/derkenar alt 

 b.+ lere 195a/18 

 b.+ leri 91b/1 

 b.+ lerinüŋ 122b/9 

 b. ola 134b/5, 196b/10 

 b. olup 23a/17 

 b. olur 96a/18 

 b.+ sün 47b/3 

 b. ve iri ola 81b/2 

 b. ve muḥterem duta 

77a/derkenar alt 

büyüklük(g): büyüklük  

 b. 78a/5, 80b/14, 83b/derkenar 

yan, 90b/13, 92a/19, 104a/13, 

114b/19, 126b/5, 134b/13,  

 144b/5, 185a/12, 195a/19 

 b.+ de 79b/derkenar üst, 195b/1 

 b.+ i 134b/16, 195a/15 

b. iderler idi 186a/15 

 b.+ leri 83b/6 

 b. ve ḥākimlik idüp 76a/8 

büyükrek: daha büyük   

 b.+ dür 79b/derkenar üst, 

165a/10 

büyüt -: yetiştirmek 

 b.- di 195a/3 

büzürg-vār: Far. büyük, ulu, 

saygıdeğer  

 b. 90a/derkenar üst 

 b.+ durlar 175a/12 

 

C 

 

cā: Far. yer, mevki, mekân  

 c. 199b/12 

cā-be-cā: Far. yer yer  

 c. 2a/14, 53b/6, 56a/11, 58b/9 

caʿber: Suriye’de bir yer 

 c. 49a/18 

cābet: Ar. cevap verme  

 ʿizzet-i c.+ i 134a/6 

cābì: Ar. vergi tahsildarı  

aʿmāl-i c.+ leridürler 142a/6 

cābir: Ar. cebreden, zorlayan  

 c.-i kesr-i ḫāṭırları 181a/6 

caʿd-ābād: Ar. karışıklığı aşırı olan 

 c. 60b/4 

cādde: Ar. bir kentin içinde yer alan 

geniş ve işlek yollardan her biri 

 c. 79a/derkenar üst 

caʿferì: Ar. caferiye mezhebinden olan 

 c. 76b/derkenar alt 

cāfiyān: Ar. ziyet edenler; zulüm 

yapanler; cefa edenler 

 c.-ı menkūbı 188b/1 

cāh: Ar. mevki, makam  

 c. 79b/derkenar üst, 82a/18, 

83a/derkenar yan, 91a/14, 94a/7, 

191b/14, 195a/19 

 hāviye-i hevā-yı c. 93a/19 

 lemʿ-i hilāl-i c. 50a/3 

 zìb-baḫş-i mesned-i c. 59b/4 

 c.-ı muḥabbetine 107a/8 

 c.-ı taʿazzüzinden 189a/6 

 c.-ı zevālinden 157a/2 

 c.+ a 193a/8 

 c.+ dan 93b/2 

 c.+ ı 91a/18 

 c.+ ına 55a/14 

cāhì: Ar. açık, alenî, aşikâr 

 c. 157a/1 

cāḥid: Ar. bilerek inkâr eden 

 kāfirān-ı c. 187a/6 

cāhil: Ar. cahil, bilgisiz  
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 c. 90b/15, 117b/15, 120b/9, 

138a/7, 146b/10, 155a/14, 

158a/18 

 c.-i nādān 98b/13 

 c.+ den 187a/17 

 c.+ dürler 109a/16, 162a/6 

 bìmār-ı c.+ e 167a/5 

 c. iken 199a/5 

 c.+ ler 98b/6, 107a/7, 124a/1, 

132b/19, 149a/4, 167b/16, 

168a/11 

 c.+ lere 187b/10, 200b/3 

 c.+ leri 146b/17, 191b/17 

 bìdevlet-i c.+ leri 105b/17 

 c.+ lerüŋ 104b/5 

 fāsıḳ ve ġāfil ve c. olalar 

116a/11 

 c. olan 167a/9 

 c. olduġındandur 96b/15 

 c. olup 159b/16, 165b/3 

c.+ üŋ 120b/6 

cāhilān: Ar.+Far. Ar. cahil, bilgisiz 

olan 

 c.-ı le’ìm 175a/11 

cāhiliyet: Ar. İslâmdan evvelki devrin 

adı; Hz. Muhammed 

(Aleyhisselam)'den önce Arap 

yarımadasındaki puta tapma 

devri 

 c.+ de ise 6b/16 

 zamān-ı c.+ de 6b/14, 20b/6 

cāhillik: Ar.+T. cahillik  

 c. 167a/10 

caḥìm: Ar. cehennem 

ʿaẕāb-ı c.+ den 79a/derkenar üst 

cā’iz: Ar. dinî ve yasal yönden 

yapılmasında herhangi bir 

sakınca bulunmayan. 

 c. 88a/derkenar yan 

 c.+ dür 80a/derkenar alt 

 c. görmeyesin 83b/derkenar alt 

 c. ise 89b/derkenar alt 

caʿl: Ar. iş işlemek, yapmak 

 c.+ den 192b/2 

cām: Far. kadeh  

 c.-ı mey alup 90b/derkenar üst 

 ḥaḳìḳat-ı c.+ ı 60b/11 

 c.+ ile 59a/17 

cāme: Far. elbise, giysi 

 c. 75b/9, 90b/2, 90b/12, 94b/9, 

94b/11, 130a/9, 138b/5, 158b/7 

 c.-i muraḳḳaʿ 191a/12 

 c.-i vücūddan 181b/6 

 c.+ de 191a/13 

 c.+ dür 160b/18 

 c.+ ler 85b/derkenar yan, 

90b/13, 103a/14, 116b/10, 

120a/6, 129b/17, 157a/14, 

160b/18, 187a/11, 189b/2, 

191a/11, 191b/2, 191b/6 

 c.+ leri 155a/15 

 c.+ lerin 76a/derkenar yan, 

112a/1 

 c.+ si 186b/12 

 c.+ sin 156a/18, 187a/17, 190b/9 

 c.+ ye 148b/15, 155b/15 

 c.+ yi 90b/4, 191a/17 

 maġṣūb-ı c.+ yi 158b/8 

cāmiʿ: Ar. içinde namaz kılınan ibadet 

yeri; toplayan, bir araya getiren 

 ittisām-ı c. 41b/6 

 c.-i esrārı 170b/12 

 c.-i neṣāyiḥ-i ʿaliyye 13a/14 

 c.-i şerìf 51b/9, 51b/10, 51b/11 

 c.-i tefāżżul-ı ṭāʿāt 166b/11 

 c.+i 48b/10 

c. idi 126a/10 

 c. idiler 11a/10 

 c.+ lerde 34a/11 

 c.+ leri 34a/11 

cāmid: Ar. donmuş, donuk 

 muṣavverān-ı ṣūret-i c.+ dürler 

187a/6 

cāmiʿü’ṣ-ṣaġìr: Suyuti’nin yazmış 

olduğu bir hadis kitabı  

 c.-i suyūṭìde 24a/14, 37b/17 

cāmiʿ-i süfyānü’s̲-s̲evrì: Ar. Süfyan es-

Sevrî’ye ait bir kitap 

kitāb-ı c.-i 26b/15 

cān: Far. can, ruh; sevgili 

 c. 45a/11, 59b/6, 76b/1, 83b/14, 

143b/5, 178b/12, 194b/14 

 ḫalāṣ-ı c. 57b/18 

 ḥırz-ı c. 28a/4 

 ḳuvvet-i c. 201a/3 
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 c. çekeler 149a/6 

 c.+ dan 9a/9 

 yolına c. fedā eyleyenlerdendür 

24b/9 

 c.+ ı 5a/1, 91a/15, 153a/7, 

183a/9, 199b/18 

 c.+ ım 81a/1, 151a/8 

 c.+ ına 81a/2 

 meşāmm-ı c.+ ına 82b/2 

 c.+ ını 148b/16 

 c. ḳoparmaḳ 148b/6 

 c. ḳurtarduŋ 47a/7 

 c.+ ları 91a/7 

 c.+ ların 53b/5, 147b/11, 

168a/18, 178b/13 

 naḳd-i c.+ ların 20b/3 

 c.+ larına pertev bıraḳur 81b/16 

 c.+ larına 59a/15 

 mihr-i c.+ larında 179a/4 

 c.+ laruŋ 158a/8 

 c.+ uŋa ḳıyma 85a/derkenar yan 

 meşāmm-ı c.+ uŋa 89a/17 

 c. vireler 200a/1 

 c. virmek gerek idi 83b/derkenar 

yan 

cānavar: Far. vahşi, yırtıcı hayvan 

 c.+ lara 11a/19 

 c.+ laruŋ 72b/11, 193a/12 

cānavarcik: Far.+T. küçük vahşi 

hayvan 

c. 192b/17 

cānbāz: Far. can ile oynayan, canını 

tehlikeye koyan, canbaz  

 c. 54a/14, 168a/16 

cānbāzlıḳ: Far.+T. canbazlık   

 c. itdükleriçün 54a/7 

cān-güdāz: Far. can eritici, acıma 

uyandıran 

 tìrendāz-ı c. idi 25a/10 

 derd-i c.+ uŋ 194b/12 

cānib: Ar. taraf, cihet, yan  

 c.-i ġaybdan 47a/1 

 c.-i istikşāf-ı maʿārife 2a/10 

 c.-i küffārdan 11a/16 

 c.-i ṣamediyete 88b/10 

 c.+ e 77b/derkenar yan 

 c.+ inde 12b/14 

 c.+ inden 90b/derkenar alt 

 c.+ ine 48a/15, 49a/17 

 şām-ı c.+ ine 19a/5 

c.+ leri 48a/15 

cānibeyn: Ar. iki yan, iki taraf  

 tercìḥ-i eḥadü’l-c. 107a/17 

canik: Vezirköprü, Lâdik ve Havza 

dışında bugünkü Samsun ile 

Ordu çevresine verilen ad 

 c. 51a/1 

cānişìn: Ar. vekil 

 c. 54b/10 

 c.-i çār-ı yār 3a/3 

cān-nāz: Far. nazlı can  

 c. 59a/6 

cān-nis̲ār: Far.+Ar. can saçan; hayatını 

feda eden  

 c. eyleyeler 84a/derkenar alt 

cānsız: Far.+T. cansız, hareketsiz; 

zayıf, cılız  

 c. 199a/3 

cān-sitān: Far. can alan  

 c.+ ından 3b/2 

cānsız: Far.+T. cansız, hareketsiz; 

zayıf, cılız  

 c. 199b/5 

cārì: Ar. akan, geçen, yürüyen; geçerli 

 c. 59a/2, 64a/5, 156a/12 

 c.+ dür 144b/12 

 c. göre 88b/18 

 c. ḳıla 173b/1 

 c. ḳılavuz 185a/2 

 c. ola 76b/derkenar üst, 108a/10 

 c. oldı 76b/derkenar yan, 

78b/derkenar üst 

 c. olduḳdan 62a/2 

 c. olmamasına 85a/4 

 c. olmayana 153a/14 

 c. olmışdur 45a/17, 87a/4 

 c. olup 64a/6 

 c. olur idi 188b/16 

 c. olur 150a/9, 173a/18 

cāriye: Ar. cariye, hizmetçi kız 

 c. 21b/2, 28b/12, 165b/17, 

190a/12 

 c.-i ḥabeşì 28a/9 

 c.-i şeref 19a/16 

c.+ den 42a/8 

 c.+ dür 23a/5, 36a/15, 36b/4 
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 c.+ ler 76a/4 

 c.+ leri 23a/2 

 c.+ lerinden 190a/12 

 c.+ lerini 11b/9 

 c.+ si 118b/3, 118b/10 

cāsūs: Ar. gizli haberler öğrenerek veya 

sırlan çözerek haber veren 

 c.+ a 139b/14 

 c.+ lar 84a/derkenar yan, 

84b/derkenar üst 

cāsūslik: Ar.+T. casus olma durumu 

c.+ in 139b/14 

cāvidān: Far. kalıcı, sonsuz, ebedî 

 ḥayāt-ı c.+ ıyla 168a/19 

cāvidānì: Far. kalıcı, sonsuz, ebedî 

 mefātiḥe-i saʿādāt-ı c.+ dür 

177a/11 

cāvidānlik: Far.+T. kalıcılık, sonsuzluk 

 c. 174b/17 

cāy: Far. yer; mekân  

 c.+ ına 84b/derkenar yan 

cāyiz: Ar. uygun; olur   

 c. 17a/19, 28b/10, 159a/8, 

159a/12, 161b/10 

 c.+ dür 111b/17, 156b/8 

 ġayr-ı c.+ dür 161a/13 

 c. göre 131a/16, 162a/16 

 c. görmeye 88a/13, 132a/7, 

132a/15, 138b/18 

 c. görmeyeler 132b/2, 136b/13, 

137b/13 

 c. görür iseŋüz 129a/11 

 c. ola 158b/18 

 c. olan 160a/3 

 c. olmayup 156b/8 

 c. olmaz 68a/17 

 c. olup 154a/11 

cāẕibe: Ar. çekicilik  

 ḳuvvet-i c. 172a/5, 172a/11 

 ḳuvvet-i c.-i nebātı 169a/11 

cāzim: Ar. kat'i karar veren 

 vech-i c. olan 7a/8 

cebābir: Ar. cebrediciler, zorlayıcılar 

 c. 126a/15 

cebbār: Ar. zorlayıcı, zorba 

 c. 1b/5, 153a/11 

 c.+ ı 192b/1 

 c.+ lar 187a/19, 198a/1 

 c.+ ları 135a/19 

 c.+ larından 129b/5 

 c.+ laruŋ 185a/10 

 c.+ uŋ 148b/2 

cebbārān: Ar.+Far. zorlayıcı, zorba 

 c.-ı bìnūr 186a/14 

cebbārì: Ar. zorlayıcılık, zorbalık 

 ʿavāṣıf-ı c. 187a/13 

 ġayret-i c. 186a/6 

 ʿavāṭıf-ı c.+ dür 194b/11 

 c.+ nüŋ 196a/17 

 ġażab-ı c. ola 197a/17 

 sezāvār-ı ġażab-ı c. olur 197b/14 

 deryā-yı ġażab-ı c.+ ye 186a/2 

cebbārlik: Ar.+T. zorlayıcılık, zorbalık 

 c. 90a/7 

 c.+ in 197b/1 

 c.+ ümüz 180a/16 

cebeci: Osmanlı İmparatorluğu’nda 

zırhlı sınıfına mensup nefer 

 c. 60a/2 

cebe-ḫāne: Far. barut, kurşun, gülle ve 

benzerleri gibi harp malzemesi 

ve bunların bulunduğu yer  

 c. 56a/6 

 c.+ ye 60a/6 

cebel: Ar. dağ krş. cebele 

 c.-i ḥirāda 6b/7, 10a/19 

cebele: Ar. dağ krş. cebel  

 c.-i nefsde 191b/9 

cebele: Ar. Suriye’nin Lazkiye iline ait 

bir ilçe 

 c. 35b/2 

ceberrūtì: Ar. Allah'a varmanın üçüncü 

basamağı 

 c.+ de 198b/1 

cebhe: Ar. üzerinde savaşın sürdüğü 

bölge  

 c.+ sinde 50a/4 

cebìn: Ar. korkak, yüreksiz 

 c.-i mübìnlerinde 5b/11 

 c.-i pürgìrlerin 59b/12 

 celāl-i c.-i saʿādet 50a/3 

 c.-i şevherden 5b/12 

 c.+ ini 91b/13 

cebin: Ar. alın 

 c.-i elifler 134b/3 
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cebr: Ar. zor, zorlama 

 c.-i ḫāṭır itmekde 81b/derkenar 

alt 

 c.+ i 197a/2 

 c. idemez 192a/1 

cebren: Ar. zorla 

 c. 35b/11, 36a/17 

 c. alup 35a/9 

cedd: Ar. babanın veya annenin babası, 

büyükbaba, dede  

 c. 126a/4 

 c.-i aʿlāsı 49a/10 

 c.-i āzādı 148b/10 

 c.-i baʿìdi 192a/5 

 c.-i ḫān 49a/8 

c.-i resūl 21a/13 

 c.-i resūlu’llah 21a/18, 21b/9, 

22a/15, 24b/8, 24b/12, 25a/3, 

25a/14, 25a/9, 29b/5, 32b/5,  

 037b/6, 46a/13 

 c.+ i 8b/11, 8b/16 

 c.+ inden 186a/19 

 vālid-i mā-yı c.+ leri idiler 

20a/17 

ceddāt: Ar. nineler 

 c.+ ı 20a/13 

cedel: Ar. sert münâkaşa, tartışma 

 c. 188b/5 

cedìd: Ar. yeni, kullanılmamış krş. 

cedìdeḥākim-i c. 39b/2 

 pādişāh-ı c.+ den 53b/18 

 c.+ e 160b/19 

cedìde: Ar. yeni, kullanılmamış krş. 

cedìd 

 ḥākim-i c. 33b/12 

cefā: Ar. eziyet, sıkıntı  

 c. 88a/derkenar yan, 89b/7, 

94b/1, 110b/1, 146b/17, 

178b/12, 187b/16, 188b/17 

 mūris̲-i c. 146b/12 

 c.-i şedāyidine 180a/7 

 meḳāmiʿ-i c.-yı pìr-i hādì 

194a/18 

 c. çekeüz 88a/derkenar yan 

 c.+ dan 191b/7 

 c.+ dayım 90b/derkenar alt 

 vecaʿ ve c. görmeyüp 8b/5 

 c. görseler 11a/13 

 c. idersen 103b/19 

 c. iderüz 37b/10 

 c. itdüginde 19b/13 

 c. itmemekiçün 32b/18 

 c.+ larından 178b/8 

 c.+ sın 181a/9 

 c.+ sına 76a/derkenar yan, 

78b/derkenar yan 

 c.+ sından 76a/derkenar yan, 

178b/14 

 c. ve yaramazlıḳ itmeye 115b/10 

 c. ve ziyādelik itmeŋüz 115a/3 

 c. virmeye 73a/8 

 c.+ yı 75b/derkenar yan 

 ās̲ār-ı c.+ yı 181a/8 

 c.-yı menzilinden 148a/17 

cefā-kār: Ar.+Far. cefâ eden, eziyet 

eden 

 ʿāṣiyān-ı c.+ dan 83b/11 

cehālet: Ar. cahillik 

 c. 109b/5, 140a/1, 167a/10 

 ġıṭā-yı c. 134a/2 

cehd: Ar. çalışma, çabalama  

 c. 86a/derkenar yan, 89a/17, 

196a/12, 200b/9 

 c.-i bìdirìġ idesin 5b/14 

 c. eyle 89b/5, 89b/9 

 c. eylemek gerekdür 132b/13 

 c. eyleye 66a/12 

 cidd ü c. ideler 149a/13 

 c.+ ile 68a/19 

 c.+ im 114b/15 

 c. itmekde 65b/18 

 saʿy ve c. itmeyelüm 80a/18 

 c. ve saʿy eyleye 139b/4 

cehele: Ar. bilgisizler; cahiller 

 münkerāt-ı c.+ dür 157b/14 

cehennem: Ar. cehennem 

 c. 76b/12, 79b/16, 79b/derkenar 

alt, 83a/8, 87a/4, 91b/12, 99b/2, 

102b/1, 102b/7, 107b/5, 107b/7, 

118b/2, 125a/10, 131b/3, 133a/5, 

137a/12, 186b/3, 188b/6, 

192b/1, 194a/7, 196a/14 

 derekāt-ı c. 78a/15 

 nār-ı c. 77b/derkenar üst 

 ṣırāṭ-ı c. 107a/19 
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 c.+ de 15a/10, 80a/17, 107b/7 

 hevl-i derekāt-ı c.+ de 148b/2 

 c.+ den 20a/3, 29b/8, 101a/7, 

107b/16, 111a/18, 133a/6 

 c.+ dür 131b/3 

 c.+ e 24b/3, 84b/10, 91b/16, 

92b/5, 133a/12 

 ʿaẕāb-ı c.+ e 76b/2 

 miḳdār-ı ʿaẕāb-ı c.+ i 76b/10 

 vuḳūd-ı āteş-i c. iderüz 186a/2 

 āteş-i c. oldı 188b/9 

 ehl-i c.+ üŋ 200a/1 

cehennemì: Ar. cehennemlik  

 c.+ ler 119b/9 

 ardābe-i c.+ lere 186b/4 

cehennemlik: Ar.+T. cehennemlik 

 c.+ dür 84b/10 

cehennemlü: Ar.+T. cehenneme 

mensup olan  

 c.+ leri 84b/9 

cehl: Ar. bilmezlik, bilgisizlik  

 c. 76a/7, 135a/3, 135a/8, 135a/9, 

155b/8, 157b/17, 162a/5, 

162a/12, 168a/7, 168a/10, 

187a/5, 188b/17, 190b/4, 

192b/19 

 ʿāciz-i ḫabāyis̲-i c. 188b/2 

 istìlā-yı c. 168a/10 

 mevt-i c. 168a/9 

 c.-i ḫaṭarından 194a/8 

 c.-i idbār-ı kelìmi 140a/15 

 bādì-i c.-i müdebbiri 187a/11 

 hefevāt-ı c.-i resātìḳden 194a/10 

 c.+ de 109b/18 

 netìce-i c.+ dür 193a/5 

 c.+ i 167a/14, 198b/17 

 ʿavret-i c.+ i 158a/2 

 c.+ ile 67b/15 

 c.+ in 74a/4 

 c.+ leri 116a/11 

 c.+ lerine 104b/5 

 c.+ üŋ 107a/14 

celāl: Ar. büyüklük, ululuk  

 c. 59b/4, 77b/5, 198a/16 

 c.-i ʿaẓamet 90a/12 

 c.-i cebìn-i saʿādet 50a/3 

 c.-i envārı 125b/8 

 c.-i eşref-i maʿnā 175b/1 

 c.-i ṣamediyet 165a/5 

 c.+ im 15b/18, 84a/2, 94b/11, 

138b/7, 143b/15, 152a/14 

 ʿazm-ı c.+ im 111b/14 

 c.+ inüŋ 77b/9 

 c.+ leri 76b/19 

 c.+ üŋ 120a/16 

celālet: Ar. büyüklük, ululuk  

 c. 83b/6 

 c.-i āḫiret 149b/2 

 c.+ i 136a/10 

 maḳhūr-ı teṣārìf-i c.+ i 150b/4 

celālì: hicri XI. Asırdan önce 

Anadolu’da başgöstereb 

eşkıyaya verilen ad 

 c. 53a/16, 54a/19 

celb: Ar. çekme, çekiş 

 c.+ lerinde 53b/4 

celìl: Ar. büyük, ulu 

 ṣıfāt-ı mülk-i c. 145b/16 

 maḳām-ı c.+ üŋ 175a/1 

celiyye: Ar. hakiki, gerçek 

 muḫāṣamāt-ı c. 137a/14 

 c.+ dür 133b/6 

cellād: Ar. cellat 

 c. 86b/derkenar alt 

 c.+ a 156b/6 

celle: Ar. “yüce ve aziz olun! manasına 

bir dua sözü  

 c. 14b/1, 61b/7, 164a/9, 174b/8, 

176a/12 

 ḥażret-i c. 83b/18 

 behişt-i c.+ lerile 191b/8 

celle celālehu: Ar. “onun şanı ne 

yücedir.” anlamına gelen dua 

sözü 

 c. 169a/4 

celle şānehu: Ar. “şanı yüce olsun.” 

anlamına gelen dua sözü 

 c. 66b/4, 95a/9, 96b/17, 130b/1, 

138b/4, 163b/17, 164a/4, 

168a/14, 174b/19,  

 183a/9, 193b/7, 197a/18 

 ḥażret-i c. 110b/8 

 c.+ da 177b/12 

cellet: Ar. “yüce olsun!” anlamında dua 

sözü  
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 c. 7a/2, 45a/13, 99b/18, 140a/12, 

146b/6, 162b/3, 165a/5, 168b/14 

 ʿizzet-i c. 147b/18 

 ḥażret-i rubūbiyyet-i c. 199a/3 

celle ve ʿalā: Ar. azametli ve yüce olan 

 c. 187b/4 

celse: Ar. oturma, oturum 

 c.+ de 46a/11 

 c. itdükde 87a/10 

celūla: Ar. Bağdat’ın bir nahiyesi 

 c. 35b/8 

cemʿ: Ar. toplama, toplanma, bir araya 

gelme 

 c. 31b/10, 144b/8 

 vuṣlat-ı muḳteżā-yı c. 146a/3 

 c.-i ehl-i devlet 57b/1 

 c.-i ḥażretiebì bekirdür 31b/3 

 c.-i hemmleri 97b/3 

 c.-i himem 97b/5 

 c.-i ḥuṭāmda 186b/17 

 c.-i ḳur’ān 31b/5 

 c.-i ümem 34b/18 

 maḳām-ı c.+ de 144b/14 

 c. iden 34a/13 

 c. ider 91a/5 

 c. idüp 31b/8, 57a/8, 58b/2, 

58b/4, 71a/15, 77b/derkenar üst, 

124b/3, 130b/13, 199b/13 

 c. itdüm 86b/7 

 c. itmek 63b/8, 99a/14 

 mevcūd ve c. ola 99a/6 

 c. olan 39a/15 

 c. oldılar 20a/7, 22a/13, 22b/5, 

22b/10 

 nikāḥ ve c. olduġı 22b/13 

 c. olduġıdur 13a/14 

 aṣḥāb-ı c. olduḳları 11b/5 

 c. olmalarına 34b/2 

 c. olmamışdur 22b/19 

 c. olmazlar 82b/12 

 c. olmışdı 130b/5 

 c. olmışdur 31a/17, 67b/12, 

95a/3 

 c. olmışlar 45b/12 

 c. olunup 21b/8 

 c. olup 6a/9, 20a/18, 21a/2, 

22a/17, 22b/4, 40b/7, 126b/9 

cemāʿat: Ar. cemaat, topluluk  

 c. 24a/16, 34a/10, 46b/11, 

47a/16, 104a/17, 194a/4 

 c.+ den 71b/1, 90a/derkenar yan 

 c.+ e 12a/3, 30b/18 

 c.+ i 66b/13 

 enbiyā-ı c.+ i 155b/11 

c.+ le 16a/10, 17b/13, 66b/4, 

67a/10, 67a/11, 67a/12, 67a/13, 

67a/14 

 c.+ ler 109b/18 

 c.+ üŋden 46b/4 

cemād: Ar. taş gibi cansız olan şey  

 c. idi 198b/15 

 ḫār ve c. ḳorlar 199b/5 

cemādì: Far. ruhu olmayan, cansız 

cisim 

 c. 172a/13 

cemāl: Ar. yüz güzelliği 

 c. 5b/9, 20b/7, 21b/12, 29b/6, 

79b/derkenar üst, 170b/2, 

191b/13, 192b/3, 193a/7,  

 195a/19 

 niḳāb-ı c. 185b/19 

 tecellì-i c. 82a/13 

 tecelliyāt-ı c. 125b/8 

 c.-i ʿilm 193a/18 

 c.-i ḥaḳḳìḳat 165a/7 

 c.-i ḥaḳḳìḳatın 100b/13 

 c.-i ḥāline 179a/17 

 c.-i ḥāllerin 145a/11 

 c.-i ḥüsni 105b/10 

 āyine-i c.-i muṭlaḳ 144b/14 

 c.-i müşāhedesi 166a/14 

 c.-i müşāhedesinden 143b/4 

 c.-i nevʿ-i insāndur 186b/13 

 c.-i nūrı 150a/12 

 c.-i ṭalʿat-ı mālik 89a/1 

 c.+ de 79b/derkenar üst, 195b/1 

 c.+ i 88b/16, 91a/11, 170a/18 

 c. idi 10b/11 

 c.+ in 77b/13 

 c.+ inden 82b/3 

 c.+ lerin 181a/11 

 c.+ lerüŋ 102b/19 

 māl ve c. ve ʿaḳl ve kemāl ve 

şeref ve neseb ve 20b/9 

cemālli: Ar.+T. yüzü güzel olan  

 c. 87b/19 
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cemāẕi’el-aḫir: Ar. Arabî ayların 

altıncısı 

 c.+ üŋ 31a/3 

māh-ı c. āḫirde 25b/3 

cemel:Ar. Müslümanlar arasındaki ilk 

iç savaşın adı 

muḥārebe-i yevm-i c.+ de 

24b/19, 25b/4 

cemìʿ: Ar. tüm, hep, bütün 

c.-i aṣḥābı 15a/18 

c.-i ʿavālim-i ʿulviyye 7b/4 

c.-i aʿżā 172b/15 

c.-i āzādedür 86b/8 

c.-i aʿżāya 86b/16, 173a/17, 

173a/18 

efḍal-i c.-i bilād-ı memālik-i 

ʿālem olup 15a/19 

c.-i dünyāda 7b/8, 28a/13 

c.-i eczāsı 192b/9 

c.-i ehl-i cennetüŋ 15a/16 

c.-i ehl-i islāmuŋ 112b/19 

c.-i enbiyālaruŋ 15a/15 

c.-i envāʿ 168b/5 

c.-i eşyā 116a/7 

c.-i evāmir-i şerʿiye 108b/18 

c.-i ḥāl-i beşer 1b/10 

c.-i ḥāle 89b/2 

c.-i ḫalḳı 10a/17 

c.-i ḥanifìye ve şāfiʿìye 6b/14 

c.-i ḥayvān 150b/5 

c.-i hümūmların 90a/10 

c.-i ʿibādetlerden 17b/3 

 c.-i kātibāt 76b/15 

c.-i kāyinātuŋ 77a/13 

c.-i kemālāt-ı seniyye-i 

insāniyesi 11a/9 

 c.-i kitāblar 78a/7 

c.-i ḳuvvet olanlar 193a/14 

c.-i leẕẕātı 167b/10 

c.-i maḫlūḳāt 162b/5, 168b/13 

c.-i maḫlūḳātdan 16b/17 

c.-i maḫlūḳātuŋ 77a/18 

c.-i maḳdūrāt 77a/15 

c-.i memālik-i islāmiyede 26b/2 

c.-i menāhì 181b/6 

c.-i ʿ muʿteberātda 5b/8 

c.-i niʿmetlerüŋ 163b/6 

c.-i mü’minìn 20a/17 

c.-i reʿāyāya 136a/2 

c.-i ʿ rızḳ 77a/14 

c.-i ṣaḥābe 30b/8 

c.-i ṣaḥābede 29b/17 

c.-i ṣaḥābeden 41a/7 

c.-i şehr-i ramażānda 9b/2 

c.-i ʿ ʿuḳūl-ı maḫlūḳāt 76b/17 

c.-i ʿulemā 119b/15 

c.-i umūrda 30a/1 

c.-i ʿurūḳları 196b/6 

 maḫlūḳāt-ı şefìʿ-i c.-i ʿuṣāt 5a/6 

 c.-i ümem-i ʿālemden 15a/18 

c.-i ümemden 16b/19 

c.-i ümmetden 23b/19 

 c.-i vilāyet-i mıṣr 35b/3 

c.+i 16a/11 

māl-i c.+ inde 87a/derkenar yan 

 genç-i c.+ ne 87a/derkenar yan 

cemʿì: Ar. cemiyete ait, cemiyetle ilgili 

 c.+ dür 31a/18, 31b/11 

cemìʿan: Ar. hep birden, tümü, tamamı 

 c. 172a/19 

cemìl: Ar. güzel krş. cemìle 

 c.-i muṭlaḳ 186b/13 

 c.+ dür 168a/4 

 ẕikr-i c.+ ile 23b/1 

cemìle: Ar. güzel krş. cemìl 

 c. 83a/derkenar üst 

cemʿiyyet: Ar. topluluk, dernek  

 c. 55a/10, 55b/9, 58a/15 

 c.-i muʿāvin-i nuṣretdìn 146a/4 

c.+ de 108b/8 

 c.+ dür 45b/12 

 c.+ i 88a/14, 114a/1 

 c. itdükleri 6a/11 

 c.+ le 54b/13 

cenāb: Ar. “şeref, onur ve büyüklük” 

terimi olarak kullanılır 

 esrār-ı c. 99b/7 

 c.-ı ʿaẓametümüzüŋ 179a/8 

 c.-ı aʿlāları 77b/2 

 c.-ı bārgāh-ı kibriyādur 148a/7 

 c.-ı bārì 60b/17, 61a/9, 61b/17, 

62b/2, 88b/derkenar üst, 98a/4, 

174a/4 

 ḥażret-i c.-ı bārì 83a/16 

 c.-ı bārìden 89a/5, 179a/7 
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 c.-ı bārìye 17a/12, 64b/5, 64b/6, 

87a/18, 177a/2 

 c.-ı ḥaḳḳa 16b/16, 30b/9, 58b/19 

 c.-ı ḥaḳḳdan 9a/6, 29b/10 

 c.-ı ḥażret-i kibriyādan 143a/1 

 c.-ı ḥażret-i ṣamediyet 84a/1 

 c.-ı ḥażretleri 90a/5 

 c.-ıʿizz 88b/9, 102b/19, 165a/9 

 c.-ıʿizz-i kibriyāya 100b/2 

c.-ı ʿizzetine 188b/1 

 c.-ı ʿizzetümüz 186a/1 

 c.-ıʿizzi 88b/9, 102b/19, 165a/9, 

165a/10 

c.-ı kibriyā 22a/4, 54a/6, 61a/13, 

62b/7, 66a/18, 68a/4, 

76a/derkenar üst, 78a/derkenar 

yan, 82b/11,  

 096b/18, 98b/10, 99b/18, 

146b/5, 164a/3, 168a/9, 177b/4, 

182b/1, 186b/13, 197a/18 

 c.-ı kibriyādan 199a/8 

 c.-ı kibriyānuŋ 62b/17, 70a/14, 

103b/8, 164a/12 

 c.-ı kibriyāya 44a/12, 58b/17, 

68a/11, 76a/derkenar yan, 

78b/derkenar alt, 84a/derkenar 

üst, 145a/6 

 c.-ı kibriyāyı 184b/17, 194b/15 

 dìdār-ı c.-ı kibriyāyı 70b/19 

 c.-ı ḳuddūsìye 143a/3 

 c.-ı rabbü’l-ʿibāda 16b/2 

 c.-ı rabbü’l-ʿizzet 69a/3 

 c.-ı rubūbiyyet 163b/17 

 c.-ı ṣamediyete 142a/5 

 c.-ı şerìfine 7a/12 

 sevābıḳ-ı c.-ı tevvābı 181b/3 

 c.+ ı 166a/19 

 ḥaḳìḳat-i c.+ ı 145a/10 

 c.+ ımuŋ 90a/6 

cenābet: Ar. gusülü gerektiren durum 

 c. 64a/3, 64a/4 

 c.+ den 64a/3 

 c. oldı 103a/2 

cenāḥ: Ar. kanat; yan 

 c. 56b/3 

 reng-i c.-ı himmeti 195a/6 

 c.-ı re’fet 3a/11 

 c.+ ların 89a/14 

cenāze: Ar. ölü, ölmüş kimse 

 ṣalāt-ı c.+ de 34a/12 

 c.+ ler 84b/3 

 c.+ si 82b/15 

 c.+ sin 47a/8 

 c.+ ye 47a/8 

cenb: Ar. yan, taraf 

 c.+ inde 149b/4 

 deryā-yı bìkerān-ı c.+ inde 

149a/17 

cender: İran’da bir yerleşim yeri 

 c. 35b/9 

ceng: Far. savaş, vuruşma 

 c. 12b/6, 25a/2, 33b/9, 35b/10, 

48a/18, 54a/13, 76a/derkenar 

yan, 83b/derkenar yan, 

84a/derkenar üst, 84b/derkenar 

yan, 84b/derkenar alt, 158b/6, 

161b/6 

 ʿaẓìm-i c.  

 şìr-i c. 58a/17 

 c.+ de 32a/9, 32a/12, 32a/13, 

84a/derkenar yan 

 c.+ den 40a/7, 84a/derkenar üst, 

84a/derkenar yan, 84a/derkenar 

alt 

 c.+ e 24b/18, 40a/4, 

48b/derkenar üst, 76a/derkenar 

alt 

 c. eyle 174b/13 

 ḥarb ve c. eyleyeüz 88b/derkenar 

yan  

c. iderler 108b/2 

 c. idüp 39b/1 

 ʿiẓem-i c. idüp 88b/derkenar yan 

 c.+ ine 48b/derkenar üst 

 c. itdi 48b/derkenar yan 

 c. itdügümüzde 33b/12 

 c. itmek 40a/7, 88b/derkenar yan 

 c. olsa gerek 76a/derkenar alt 

 c. olunup 58b/13 

cennāt: Ar. cennetler 

 derecāt-ı c. 47b/derkenar üst 

 c.-ı ʿadne 186a/11 

 ġurufāt-ı c.+ dan 179b/19 

cennet: Ar. cennet 
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 c. 55b/9, 63a/10, 82b/16, 83a/8, 

83a/12, 99b/2, 110b/12, 120a/18, 

123a/17, 131b/3, 137a/12, 

139b/4, 163b/5 

 derecāt-ı c. 76b/2, 78a/14 

 c.+ de 61a/12, 80a/17, 137a/4, 

139a/6 

 c.+ den 8b/3, 15b/2, 111a/17 

 c.+ dür 61b/9 

 c.+ e 17a/1, 17a/3, 17a/8, 24b/1, 

62a/9, 63b/7, 66b/6, 72b/5, 

72b/6, 73b/11, 102b/1, 104b/16, 

118a/9, 120a/15, 120a/16, 

124b/17, 135b/3, 145b/14, 

196a/12 

 riyāż-ı c.+ e 163b/2 

 c.+ i 70b/7, 124b/8, 125a/5 

 dār-ı kerāmet-i c.+ i 165b/17 

 ṭarìḳ-i c.+ i 62b/12 

 c.+ in 181a/16 

 ehl-i c. itdüklerine 24b/4 

 duḫūl-ı c.+ le 24b/5 

 c.+ üŋ 72a/9, 110b/12, 111b/1 

 cemìʿ-i ehl-i c.+ üŋ 15a/16 

lāyıḳ-ı riyāż-ı c.+ü’l-me’vādur 

186b/8 

cenūb: Ar. güney 

 c. 86a/derkenar yan 

cerāḥat: Ar. yara, irin 

 c. 24b/17, 178a/18 

 c.-ı ekbād 177b/6 

cerāyim: Ar. suçlar  

 ednās-ı c. 88a/19 

cereyān: Ar. akım krş. seyelān 

 c. 176a/15 

 c.-ı meşiyet-i ezelì 165b/4 

 c.+ ı 197b/12 

 seyelān ve c. olması 169b/3 

cerḥ: Ar. yaralama, yaralanma  

 c.-i ʿāmm 162a/16 

cerìde:  Ar. gazete 

 c.+ sinde 187b/1 

cerr: Ar. kendine doğru çekme  

 hevā-yı c. 99b/7 

cesed: Ar. ceset, ölü vücut 

 c.-i bìḥasedine 24b/16 

 c.+ inde 141a/18 

cestlik: Far. atlama, sıçrama 

 c. 109a/7 

cevāb: Ar. cevap  

 c. 78b/derkenar yan, 82b/11, 

88b/derkenar yan 

 c. geldi 45a/4 

 c.+ ı 120a/6, 155b/6 

 c.+ ım 60b/10 

 c.+ ın 151b/12 

 eṭrāf-ı c.+ ına 55a/10, 57b/10 

 c.+ ında 120a/2 

 c.+ ından 90a/derkenar yan 

 c. itdi 75b/derkenar yan 

 c. itmişdüm 117b/9 

 c. söyledüm 80b/derkenar alt 

 c.+ uŋ 90a/derkenar yan 

 c. virdi 45a/8, 78a/derkenar yan, 

78b/derkenar yan, 87b/derkenar 

alt, 117b/9 

 c. virebilirüm 88b/derkenar üst 

 c. vireler 119b/10 

 c. virme 90a/derkenar yan 

 c. virmedi 105a/10, 127a/7 

 c. virsem 90a/derkenar yan 

 c. virsünler 90a/derkenar yan 

 c. virüp 105a/12 

 c. virür idi 11b/3 

 c. virürsin 78b/derkenar yan, 

90a/derkenar yan 

 c. virürsin 33a/19 

 c. yazdı 131a/5 

cevād: Ar. cömert, eli açık  

 muʿtād-ı c. 29b/14 

cevāhir: Ar. cevherler, kıymetli taşlar 

 nāẓım-ı c.-i aḫbār 2a/8 

 c.-i envār-ı yaḳìn 179a/17 

 c.-i ḥaḳḳāyıḳ 145b/6 

 ḫazāyin-i c.-i ḥaḳḳāyıḳ-ı 

melekūtì ḳılmışuz 184b/17 

 c.-i ḫazāyin-i ʿilm 184b/16 

 c.-i ḥubūb 169b/11 

 tefhìm-i ṭālibān-ı c.-i maʿānì 

176b/2 

cevāmiʿ: Ar. ibadet yerleri 

 c. 160a/6 

cevāmiʿü’l-kelim: Ar. Hz. 

Peygamber’in veciz sözlerini ve 
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kendisinin veciz konuşma 

özelliğini ifade eden bir tabir 

 c. kelim olup 13a/13 

cevāriḥ: Ar. bedenin uzuvları 

 c. 79a/derkenar alt, 82a/2, 

88a/19, 140b/16, 141a/15, 

145b/1, 147b/7, 171b/11, 

171b/14 

 ṣafaḥāt-ı c. 141a/11 

 c.-i rehgüẕārında 173b/1 

 c.-i ẓāhirden 87b/5 

 c.-i ẓāhiri 147b/4 

 c.+ dür 166b/2 

 aʿmāl-i c.+ dür 188a/2 

 c.+ i 87b/7 

 c.+ ine 145a/15 

 c.+ leri 81a/6 

cevāz:  Ar. izin 

 c.+ ın 108a/1 

cevelān: Ar. dolaşma, gezinti 

 c. ve tereddüd itdügi 99b/3 

cevf: Ar. boşluk  

 c. 77b/15 

 c.-i dilde 196b/10 

cevher: Ar. mücevher  

 c. 77a/19 

 c.-i cür’et 52a/4 

 c.-i ḥaḳḳìḳatin 116a/7 

 c.-i menìyi 172b/18 

 ḫubs̲-ı c.-i nefs 193b/11 

 c.-i nis̲ārlarına 2a/8 

 c.-i ṭabìʿatı 193b/13, 193b/14 

 c.+ i 172b/13 

 c.+ in 51a/8, 143a/19 

 c.+ ine 193b/15 

cevr: Ar. haksızlık, eziyet, zulüm 

 c. 124a/11, 125b/11, 134a/19, 

145a/2, 151b/2, 198a/11, 199a/7 

 envāʿ-ı c. 78a/derkenar üst 

ehl-i ẓulm ve c. olur 29a/8 

c. ve sitem ide 118a/9 

 c. ve sitem iderler 78b/derkenar 

yan 

ceyrān: ceylan 

 c. 85a/derkenar üst 

 c.+ a 85a/derkenar yan 

 c.+ ı 85a/derkenar yan 

cezā: Ar. ceza 

 c. 178a/2, 182a/12 

 rūz-ı c. 175b/13 

 dìvān-ı c.+ da 150a/7 

 ḫalāyıḳ-ı mevḳıf-ı c.+ da 

178a/16 

 mavṭın-ı c.+ da 177a/5 

 rūz-ı c.+ da 15b/10, 135b/18, 

180b/19 

 c.+ ları 181a/11 

 c.+ ların 181a/1 

 c.+ ŋuz 188b/15 

 c.+ sı 15b/7, 61b/8, 87b/derkenar 

yan, 177b/19, 184a/4, 184a/6 

 c.+ sıdur 178a/5 

 c.+ sın 6b/11, 70b/17 

 ḥasenāt-ı c.+ sın 179a/11 

 c. virdük 176b/8 

cezaʿ: Ar. sabırsızlıkla sızlanma 

 c.-ı fezaʿ düşüp 76a/derkenar üst 

cezā’ir: Ar. adalar 

 c.+ ine 52b/18 

ceẕb: Ar. kendine çekme, çekilme 

 ālāt-ı c. 171b/19 

 ḳuvvet-i c. 168b/16 

 c.-i ʿurūḳ-ı nebātāt 193b/12 

 c.-i ġıdā 106a/4 

 c.-i menāfiʿ 171a/1 

 c.-i menfaʿat 171b/1 

 c.-i nefʿ 199b/1 

 c. ide 197b/4 

 c. ider 171b/5, 172b/8, 172b/13, 

173a/2, 173a/8, 173a/14, 

173a/16 

 c. ideydi 173a/6 

 c. idüp 172b/4 

 c. itdi 169a/13 

ceẕbe: Ar. meczubiyet, kendinden geçiş 

 mecẕūbān-ı c.-i cezebāt-ı ʿināyet 

91a/8 

cezebāt: Ar. meczubiyetlikler, 

kendinden geçişler 

 mecẕūbān-ı ceẕbe-i c.-ı ʿināyet 

91a/9 

cezìl: Ar. bol, çok 

 ecr-i c. 42b/14 

cezìre: Ar. ada  

 c. 35a/6, 35b/6 

 c.+ sine 52b/19 
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cezm: Ar. kesin kayıt  

 c. 69a/8 

 c.+ de 11a/9 

cibāl: Ar. dağlar 

 c. 162a/14 

cibillet: Ar. karakter, yaradılış  

 c.-i insān 170b/18 

 ḫāṣṣiyyet-i c.+ i 157b/16 

 c.+ inde 125b/11, 150a/1 

cidāl: Ar. karşılıklı kavga, savaş 

 c. 59a/13, 72a/1 

 ʿaẓìm-i c. 56b/2 

 c.+ i 72a/2 

cidd: Ar. bir işi çalışıp çabalayarak 

yapma, gayret  

 c. 86a/derkenar yan 

 c.-i belìġ ve cehd-i belìġ idesin 

5b/14 

c.-i evvel-i aʿyān-ı vücūdda 

88b/17 

c. ü cehd ideler 149a/13 

cidden:  Ar. ciddi olarak 

 c. 24b/9, 46b/17, 78a/derkenar 

üst 

cìfe: Ar. leş 

 c. 32a/13, 32a/14 

 c.-i dünyā 77a/7 

 c.-i dünyāsı 120a/3 

 c.-i kerìhesin 199b/5 

 c.-i meyyite 161a/9 

 c.-i mükedderine 120b/6 

 c.+ dür 189b/4, 192b/13 

 c.+ sine 159a/17 

 netn-i c.+ yi 143b/2 

ciger: Far. ciğer, bağır  

 c. 59a/18, 87b/8, 172a/7, 173a/4, 

173a/6, 173a/7 

 c.+ den 172b/15, 173a/4 

 menfeẕ-i c.+ den 173a/1 

 c.+ e 172a/11, 172a/12, 173a/5 

 c.+ i 87b/15 

 c.+ üŋ 172a/13, 173a/6 

ciger-dārlik: Far.+T. cesaretli olma 

durumu  

 c.+ lerin 59a/6 

ciger-gūşe: Far. evlat, sevgili  

 c.+ m 83a/6 

ciger-sūz: Far. yürek yakan 

 c. 36b/12 

cihād: Ar. din uğrunda savaş 

 tevfìr-i c. 50a/8 

 c.-ı kemāl-i ḥikmet 198a/16 

 c.+ da 35a/15 

 c.+ dur 74b/1 

 c.+ ın 147a/15 

 dārü’l-c.+ uŋ 3a/15 

cihān: Far. dünya, âlem 

 c. 5b/11, 46a/16, 60b/9, 140b/6, 

149a/12, 175a/18, 199b/19, 

200b/12 

 seyr-i c. 200b/11 

 c.-ı ḫilḳatüŋ 175a/18 

 c.-ı yār-ı ʿiẓām 24b/6 

 c.+ a 82b/derkenar yan 

 şāh-ı c.+ dan 49a/11 

 c.+ dur 175b/2 

 c.+ ı 2a/3, 83a/7 

 rūy-ı c.+ ı 26b/19 

 c.+ uŋ 179a/19 

cihān-bānì: Far. hükümdarla ilgili  

 mesned-i c. 51a/16 

 ʿināyet-i c. olup 59a/11 

 salṭanat-ı c.+ ye 53a/4 

mesned-i ḥükūmet-i c.+ ye 

52a/18 

 salṭanat-ı c.+ ye 53a/4  

cihān-dār: Far. cihanı tutan; hükümdâr 

 serìr-i refìʿ-i c.+ ı 2b/14 

cihāt: Ar. yönler 

 c. 77b/1, 88b/8 

cihet: Ar. yön 

 c. 84a/derkenar yan 

 c.+ den idi 91a/9, 109a/5, 

145b/11, 183b/11, 184b/10, 

188a/6 

 c.+ den 107b/5, 140b/1, 142b/1, 

166a/6, 192a/5 

 c.+ dendür 99b/14 

 c.+ i 85a/7, 108a/17, 123b/18, 

125b/15, 126b/3, 137b/4, 

139a/4, 140b/15, 141a/3,  

 141a/9, 142a/16, 147b/2, 160a/9, 

166a/11, 172b/15, 176b/3, 

180b/6, 180b/10, 181b/16, 

183a/10, 185a/7, 194a/6, 

195a/17, 196b/2, 198b/18 
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 taṣarruf-ı c.+ i 141a/2 

 c.+ inde 140b/6, 162a/4 

 c.+ inden 20a/12, 111a/1, 

166a/6, 168b/15, 183a/9 

 c.+ indür 97b/7, 157b/18, 

166a/12, 183b/9 

 c.+ ine 78b/9 

cilā: Ar. parlaklık  

 c. virür 100b/9 

cilve: Ar. kırıtma  

 c. buyurur 100b/13 

 c. ider 82a/4 

cilve-gerlik: Ar.+Far. kırıtan  

 c. ide 89a/2, 167b/9 

cimāʿ: Ar. cinsel ilişki  

 c. 72a/1 

 c. ideler 174a/2 

cin: Ar. cin 

 c. 2a/2, 5b/7, 76b/17, 162b/6, 

164a/4, 165b/5, 168b/13, 

173b/14 

cinān: Ar. cennetler  

 ḫalvet-i c. 2a/5 

 recā-yı c. 5a/8, 22b/3 

 ṣafā-yı c. 5a/9, 22b/3 

 zebān-ı serv-i c. 17a/13 

baġ-ı c.+ a 53a/2 

 menāṣıb-ı naʿìm-i c.+ dan 

126a/9 

 revāne-i riyāż-ı c. 59a/8 

cināyāt: Ar. cinayetler 

 c.+ ı 175b/10 

cināyet: Ar. cinayet 

 māniʿ-i c.-i mütevaḳḳıʿdur 

156b/9 

 c.-i sābıḳadur 156b/8 

 c. eyleye 183a/5 

 c.+ i 158a/9, 177a/2 

 c. iden 183a/7 

 c.+ in 158a/8 

cins: Ar. çeşit, tür, soy  

 c.-i irhāṣātdan 8a/8 

 c.+ i idiler 26b/5 

 c.+ inden 16b/11 

cism: Ar. beden; madde  

 c. 32b/8, 77a/19, 199b/5 

 c.-i adem 47b/derkenar üst 

 c.-i ḫabìs̲in 186a/6 

 c.-i ḫasìsin 186a/2 

 c.-i insānì 47b/derkenar üst 

 c.-i laṭìfi 148b/12 

 c.-i memleketi 141a/11 

 c.-i memleketinde 147a/1 

 c.-i nāpāklarından 126b/11 

 c.-i nihādın 177b/6 

 c.-i ṣaḳalı 41b/2 

 c.-i şerìflerinüŋ 14b/13 

 c.-i zākiyyelerin 178b/13 

 c.+ i 171b/14, 183a/4 

 c.+ in 198b/11 

 c.+ inüŋ 178a/2 

 c.+ ümüŋ 177a/9 

 c.+ üŋ 147b/2 

cismānì: Ar. cisimle ilgili; bedene ait 

krş. cismāniye 

c. 165a/3, 166b/19, 167a/13, 

178a/8 

 daḳāyıḳ-i esbāb-ı c. 168b/11 

 ḥuẓūẓ-ı c. 184b/13 

 memleket-i c. 140a/10 

 ẓuhūr-ı ʿamel-i c. 171b/13 

 temettüʿāt-ı c.+ de 147b/8 

 devāʿì-i leẕẕet-i c.+ den 102b/16 

 edviye-i c. ola 168b/7 

cismāniye: Ar. cisimle ilgili; bedene ait 

krş. cismānì 

 belā-yı c. 177b/14 

 umūr-ı c. 149a/19, 149b/1 

cismì: Ar.beden ile ilgili krş. cismānì 

 ʿālem-i c. 144b/12 

cisr: Ar. köprü  

 c. 51b/13, 154b/17 

civān: Far. genç  

 c. 85a/derkenar yan, 

87a/derkenar yan, 87a/derkenar 

alt, 100b/18, 174b/5, 174b/6 

 c.+ a 136b/10, 161a/6 

 c.+ ı 87a/derkenar üst 

 c. ise 174a/14 

 c.+ uŋ 87a/derkenar alt, 174a/14, 

174b/2 

civān-merd: Far. cömert 

 c. 89a/derkenar üst 

c.+ lerüŋ fer-i aḫlāḳı 179b/13 

civān-baḫt: Far. talihli   
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 c. 3b/5 

 şehzāde-i c.+ ları 52b/9 

civānlik: Far.+T. gençlik   

 c. 116b/4 

civānmerdlik: Far. cömertlik 

 c.+ üŋ 80a/derkenar alt 

civār: Ar. yakın çevre 

 c. 162a/13 

 c.-ı raḥmet-i ḥaḳḳa 46a/8 

edā-yı ḥuḳūḳ-ı c.-ı s̲evābı 99a/4 

 c.+ ında 80a/derkenar yan, 

88a/derkenar üst, 140a/3 

 c.+ uŋda 88b/derkenar üst, 

138b/6 

 ḳurb-ı c.+ uŋdan 136b/3 

ciyef: Ar. leşler  

 şehevāt-ı c.+i 184b/19 

cūʿ: Ar. açlık, aç kalma  

 c. 99b/12 

cūd: Ar. cömertlik 

 c. 29b/14, 144b/8, 164a/13 

 ās̲ār-ı c. 5b/18 

 gevher-i c. 144a/13 

 hüner-i c. 3b/7 

 sereyān-ı c. 88b/17 

 teceddüd-i reşeḥāt-i c. 144a/16 

 temevvüc-i deryā-yı c. 168b/6 

 yevliyü’l c. 3b/15 

 c.-ı baḥrinden 165a/4 

 ḳādir-i fāyiżü’l-c.+ a 1b/2 

 c.+ uŋ 144a/14 

cuhūd: Ar. Yahudi 

 c. 47a/9 

şāme-i c.+ ları 48b/derkenar yan 

cumʿa: Ar. cuma günü 

 c. 6a/8, 6a/11, 12b/5, 31a/3, 

33b/8, 38b/4, 39a/14, 40b/8, 

73a/7,  

 073a/10, 79b/derkenar alt, 

130a/9, 160a/6, 191a/18 

 c.+ dan 70a/6, 86b/2 

 c.+ ya 70a/6, 73a/7, 86b/2 

cumhūr: Ar. halk 

 c. 156b/6 

 c.-ı selef 23b/17 

 c. ḳıl-up 3a/15 

cūr: İran’da bir şehir 

 c. 38a/19 

cūş: Far. coşma, coşkunluk  

 c. 54a/11, 59a/1 

 c.+ a getüre 196b/6 

 c. itmeye 200b/13 

cühhāl: Ar. bilgisizler 

 rıżā-yı ḥaḳḳ-ı c. olup 6a/7 

cüdā: Far. ayrı düşmüş; ayrılmış 

 c. 48a/derkenar yan, 

76a/derkenar yan, 82b/derkenar 

yan 

cühhāl: Ar. bilgisizler 

 c. 159b/17, 166b/17, 167a/2 

 c.-i ʿāmmeler 156a/5 

 c.+ den 194a/10 

 c.+ lerden 136a/18 

 c.+ üŋ 156a/1 

cülūs: Ar. oturma; tahta çıkma  

 c. 69b/9 

 derfeżāyil-i c. 73b/12 

 c.-ı devlet-i me’nūs-ı 

hümāyūnları 52a/derkenar alt 

 c.-ı devlet-i me’nūsları 53a/4 

 c.-ı hümāyūn 53b/17 

 c.-ı hümāyūnları 50b/7, 51a/6, 

52a/1, 52b/14, 54a/16 

 c.-ı ricāl 161b/3 

 c.-ı saʿādet-i me’nūsları 50b/13, 

52a/19 

 c.+ da 189a/12 

 c. idüp 48b/12, 54b/6 

 c. itdi 48a/14, 48b/15, 50a/13, 

50b/1, 80a/derkenar yan, 

85a/derkenar yan, 127a/6, 

130b/13, 131b/14 

 c. itdiler 50b/17 

 c. itdükde 127b/5 

 c. itdükden 50a/15 

 c. itdüre 177a/14 

 c. itdürilüp 54b/18 

cümle: Ar. bütün, hep 

 c. 1b/5, 5b/9, 7b/14, 9a/11, 9b/1, 

16a/14, 16b/13, 16b/18, 17b/7,  

 017b/9, 19a/1, 20b/12, 24a/9, 

24b/3, 24b/13, 25a/15, 28b/15, 

29b/18, 30b/6, 31b/8, 34a/5, 

34a/14, 35a/18, 35b/10, 36a/6, 

36b/4, 38a/7, 38a/10, 39a/16, 

40b/6, 43b/2, 43b/8, 43b/19, 
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44b/6, 61b/3, 61b/19, 62a/1, 

68b/3, 76a/derkenar üst, 

77a/derkenar üst, 78a/1, 78a/7, 

78a/8, 78a/10, 78b/2, 79b/6, 

79b/7, 79b/derkenar yan, 80a/10,  

 81a/derkenar yan, 82a/derkenar 

alt, 82b/10, 82b/derkenar yan, 

83b/10, 83b/12, 84a/derkenar 

yan, 84b/19, 87a/5, 87a/derkenar 

alt, 88a/derkenar üst, 88b/15, 

89b/derkenar üst, 90a/6, 

90b/derkenar alt, 91a/6, 93a/16, 

93b/9, 93b/12, 95b/17, 96b/1, 

97a/6, 97a/18, 98a/8, 101a/11, 

106a/1, 106b/6, 107a/10, 

107b/13, 107b/15, 108b/17, 

108b/18, 113b/13, 115a/9, 

117a/9, 117a/10, 117b/8, 119b/5, 

124b/2, 127a/17, 127b/8, 

128a/11, 130b/13, 130b/19, 

131a/7, 131a/11, 131b/12, 

132b/3, 132b/15, 135a/17, 

135b/6, 137b/5, 137b/6, 137b/7, 

139b/5, 141a/11, 141a/19, 

141b/1, 141b/9, 141b/16, 

143a/14, 144a/14, 147b/16, 

148b/10, 149a/6, 149a/12, 

149a/15, 150a/2, 150b/10, 

151b/14, 154b/7, 154b/19, 

155b/6, 157a/10, 158a/11, 

160a/7, 162a/1, 163a/5, 163b/12, 

164b/11, 165a/15, 165b/5, 

165b/16, 167a/9, 167b/4, 

167b/10, 167b/13, 169a/5, 

171a/8, 171a/18, 171a/19, 

171b/1, 172a/1, 172b/16, 

173a/16, 174a/1, 175a/14, 

175b/2, 178a/2, 178a/4,  

 179b/6, 179b/12, 180a/17, 

180b/14, 181a/18, 181b/12, 

182a/3, 182b/9, 186b/17, 187a/3, 

188b/4, 189a/19, 190a/17, 

192b/18, 193a/4, 193a/5, 193b/4, 

194b/11, 194b/15, 197a/1, 

197b/4, 198a/13, 198a/14, 

199a/9, 199b/3, 200a/1, 200a/2, 

200a/4 

 fì’l- c. 107b/18, 118b/10, 149a/3, 

159a/19, 159b/2, 163a/1 

 ittifāḳ-ı c. 31b/15 

 c.-i ʿömrinde 174a/3 

 c.-i enbiyā 1b/13 

 c.-i ḫalḳa 102a/9 

 c.-i ḥayvānātında 141a/7 

 c.-i kātibāt 7a/17 

 aʿmāl-i c.-i kāyināt 194b/10 

 c.-i maʿlūmāt 77a/14 

 c.-i mescid-i münkerātından 

160a/8 

 c.-i münkerātındur 154a/18 

 c.-i ṭāʿāti 102b/4 

 c.+ de 138a/18 

 c.+ den 5b/6, 8a/9, 12b/13, 

17a/1, 17a/18, 21b/15, 23a/17, 

24a/3, 25a/12, 25b/14, 29a/14, 

29b/7, 30a/9, 77a/derkenar yan, 

91a/13, 91b/4, 97a/3, 107a/1, 

110b/19, 114b/13, 119b/3, 

133a/11, 145b/9, 150a/8, 

155a/11, 156b/10, 159b/7, 

159b/13, 168b/12, 171b/19 

 c.+ lerin 12a/12 

 c.+ lerüŋ 87b/6 

 c.+ nüŋ 23a/16, 79a/derkenar 

yan, 100b/2, 140b/12, 150a/7, 

155b/6, 159b/12, 161a/11, 

165b/18,  

 168b/7, 170b/12 

 c.+ si 12a/10, 16b/14, 39b/10, 

41a/8, 77b/16, 77b/18, 78a/7, 

78a/15, 79a/derkenar alt,  

 082a/18, 96b/11, 96b/12, 

141a/16, 146b/14, 150b/14, 

150b/15, 158a/9, 158a/10 

 c.+ sidür 179a/14 

 c.+ sin 44b/3, 107b/7, 123a/15, 

143a/15, 144a/3, 165b/18 

 c.+ sinden 16b/19, 94b/9, 103b/3 

 c.+ sindendür 96a/16 

 c.+ sine 57b/18, 127b/17 

 c.+ sinüŋ 7a/17 

 c.+ ye 83a/derkenar yan, 93b/10, 

142a/2, 150a/2, 150b/16, 151a/5, 

159a/2, 160a/10, 183b/5 

 ìmān-ı c.+ ye 78a/15 
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 c.+ yi 84a/13, 135b/16, 170b/14 

cümleten: Ar. bütün, hep birlikte, 

tümüyle c. 7b/7 

cünd: Ar. ordu; asker  

 c.-i islāma 57a/9 

 c.-i şeyāṭìne 112b/18 

 dāʿiye-i c.-i şeyṭānìdür 147a/18 

 c.-i şeyṭānlara 181b/8 

cündu’llah: Ar. Allah’ın askerleri  

ḳamʿ-ı c. idüp 147b/1 

cünūd: Ar. askerler; ordular 

 c. 193a/1 

 tecnìd-i c. 159a/16 

 c.-ı melek-i rūḥānì 149a/9 

cünūn: Ar. delilik, cinnet  

 c. 199a/17 

cürʿa: Far. bir yudumluk su, damla 

 c. 151b/5, 151b/6 

 c.-i nūş-ı sāḳì 53a/11 

 c.+ lar 54b/16 

 mesmūm-ı c.+ sın 181a/10 

 c.+ sına 167a/1 

cürcān: İran’da bir şehir 

 c. 35b/9, 38b/1 

cür’et: Ar. cesaret, yiğitlik 

 c. 33a/2, 83b/derkenar üst, 

85a/derkenar üst 

 cevher-i c. 52a/4 

 c.+ i 156b/11 

 c. idüp 83b/derkenar yan 

 c.+ in 74a/6, 162b/15 

cür’etlü: Ar.+T. cesur, yiğit 

 rāġıb ve c. itmeyeler 137b/4 

cürm: Ar. suç  

 c. 78a/derkenar yan 

 c.+ e 82a/derkenar alt 

 günāh ve c. idicilerdür 72a/10 

 c.+ in 56a/15 

 c.+ ine 78a/derkenar yan 

 c. ise 200b/6 

 c. itdüklerinde 28b/12 

 c.+ leri 59b/12, 60a/10, 70b/8 

 c.+ üm 90a/derkenar alt 

 c.+ üŋ 169b/9 

cürmsiz: Ar.+T. suçsuz  

 c. 78a/derkenar üst 

cüst ü cū: Far. arayıp sorma; sıkı sıkıya 

arama 

 c. ü cū itdüm 86a/derkenar yan 

cüz’: Ar. kısım, parça, bölük krş. cüzv 

 c. 85b/derkenar alt 

 c.+ i 77a/derkenar üst 

 c.+ üŋ 169b/9 

 c. ve ḳur’ān oḳıyup 17b/4 

cüẕām: Ar. cüzzam  

 c. 173a/12 

cüzv: Ar. kısım, parça krş. cüz’ 

 c.+ in 172b/17 

 c.+ ine 172b/19 

cüzvì: Far. az miktarda 

 c. 77b/derkenar alt 

cüzviyāt: Far. küçüklükler  

 c.-ı ʿavālim-i mülki 143a/2 

 

Ç 

 

çādır: çadır, otağ 

 ç. 34b/10, 77b/derkenar yan 

 ç.+ larda 60a/11 

çaġır -: çağırmak 

 ç.- up 82b/derkenar yan, 

82b/derkenar alt, 105a/10 

 ç.- ur 188b/1 

çaġırt(d)-: çağırtmak  

 ç.- up 37a/9, 85a/derkenar yan, 

129a/6 

çāk: Far. yarık, yırtık  

 ç. 10b/16 

çāḳ: bir şeyin özü, aynısı; tam; işte; 

aynı; doğru olarak; tamamıyla 

 ç. 116b/4 

çāker: Far. kul, köle, câriye, yanaşma 

 server-i cemşìd-i ç. 5a/5 

çaḳıl:  çakıl taşı 

 ç. 35a/10 

çal -: vurmak; darbe indirmek  

 ṭaşa ç.- dılar 54b/16 

 ç.- up 40b/4, 143a/17 

 çengāl ç.- up 174a/11 

çalın -: vurarak ses çıkartmak  

 ç.- dı 54a/12 

 ç.- ması 83a/14 

 ç.- sun 59b/17 

çalış -: çalışmak 
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 ç.- maya idi 165b/12 

 ç.- up 8a/1, 54a/7, 114a/9, 

174b/17 

 ç.- ur 114a/8 

 ç.- urlar 146a/8 

 ç.+ urum 84b/derkenar alt 

çaŋ: içinden sarkan tokmağının 

kenarlara vurmasıyla sesçıkaran 

madenden araç, kampana 

ç.+ larına ot ṭıḳılup 7b/18 

çanaḳ: toprak, metal vb. bir maddeden 

yapılmış yayvan, çukurca kap 

 ç. 161a/16 

 ç.+ dan 129a/16 

çāre: Far. çare, yol, tedbir  

 ç. 58a/13, 77a/9, 83b/derkenar 

yan, 107b/5, 123b/15 

 ç. olmasa 114a/15 

 ç. olmaya 190b/3 

çarḫ: Far. talih, felek 

 ç. 57a/19 

 ç.-ı bìmürüvvet 2b/12 

çārsū: Far. dükkanların bulunduğu 

alışveriş yeri 

 ç.+ larda 34b/6 

çāryār: Far. Hz. Muhammed’den sonra 

halîfe olan Hz. Ebûbekir, Ömer, 

Osman ve Ali’ye verilen ortak 

isim, dört halîfe, hulefâ-i râşidin 

krş. çehāryār 

 cānişìn-i ç. 3a/3 

çehār-yār: Far. Hz. Muhammed’den 

sonra halîfe olan Hz. Ebûbekir, 

Ömer, Osman ve Ali’ye verilen 

ortak isim, dört halîfe, hulefâ-i 

râşidin krş. çāryār  

 ç.-ı güzìnden 29a/4 

çehre: yüz  

 ç. 148a/8 

 ç.-i kemāllerine 145a/12 

 ḫāl-i ç.-i ṭuġyān idi 57a/4 

 ç.+ leri 89b/16 

 ç.+ sin 158b/5 

çek-: bir şeyi tutup kendine veya başka 

bir yöne doğru yürütmek, 

çekmek çekmek; örtmek; güç 

durumlara katlanmak  

 ç. 128a/5 

 ç.- di 64b/17, 90b/7, 106b/18 

 ʿizzet ç.- di 103b/11 

 ah ç.- di 86b/derkenar üst 

 ç.- diler 82b/derkenar yan, 

90b/9, 107a/5, 130a/5 

 ḳılıç ç.- diler 133b/12 

 ṣaf ç.- diler 76b/derkenar üst 

 ç.- e 114a/12, 192b/17, 195a/6 

 el ç.- e 159a/6 

 perde-i setr ç.- e 196a/10 

 ç.- eler 157b/16, 179a/12, 195a/7 

 cān ç.- eler 149a/6 

 ḫavf ç.- eler 84a/derkenar yan 

 s̲ıḳlet ç.- eler 161a/3 

 ç.- elüm 143b/14 

 ç.- emedüŋ 87b/derkenar yan 

 ç.- emez 106b/2 

 elem ç.- enlere 110a/15 

 ç.- er idi 173a/8, 190a/18, 

190b/10 

 ç.- er 84b/12, 108b/3, 120b/17, 

122b/19, 123b/8, 135b/5, 

159a/11, 159a/13, 171b/18, 

172a/12, 172b/7, 192b/2 

 ç.- erem 131a/4 

 ç.- erler idi 13a/1 

 ç.- ersin 179a/7 

 zaḥmet ç.- ersin 80b/derkenar 

yan 

 cefā ç.- eüz 88a/derkenar yan 

 ç.- ince 76a/12 

 ç.- mege 117a/7 

 ḫārlıḳ ve rüsvāylıḳ ç.- mege 

108b/10 

 endüh ve ḥayret ç.- megile 

180a/8 

 ç.- mek 102b/17 

 elem ç.- meŋüz 82b/derkenar alt 

 aḥvāl-i es̲ḳāl ve selāsil ve aġlāl 

ç.- meye idi 199b/11 

 ç.- meye idüm 200a/7 

 ç.- meye 196a/14 

 maʿṣiyete ç.- meye 157a/16 

ç.- meyüp 190a/13 

 ḳılıç ç.- mezem 40a/4 

 ç.- mezler 102b/7 

 ç.- miş idi 78b/derkenar alt 
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 envāʿ-ı ṭaʿn ve ihānet ç.- 

mişlerdür 10b/10 

 ç.- se gerek 167a/14 

 ç.- se gerekdür 94a/16 

 ʿaẕāb ve pişmānlige ç.- se 

gerekdür 167a/18 

 zaḥmet ç.- se 78b/derkenar yan 

 ç.- seler 12a/14 

 ç.- üp 33a/6, 57b/9, 59a/1, 

76a/derkenar alt, 78a/derkenar 

alt, 88b/derkenar yan, 103a/11, 

112a/1, 155a/16, 156a/18, 

157a/4, 173a/5, 179a/8, 190a/15 

 baş ç.- üp 79a/derkenar üst 

 elem ç.- üp 85a/derkenar yan, 

132a/18 

 muḳaddem ve mu’aḫḫir ç.- üp 

181a/9 

 sitem ç.- üp 186b/2 

çekil -: gitmek, çekilmek, katlanmak 

 ç.- mış ola 134b/8 

 ç.- üp 44a/18, 58b/1, 174b/7 

 el ç.- üp 59a/19 

çekin -: saygı, korku, utanma vb. 

duygularla bir şeyi yapmak 

istememek 

 ç.- üp 126a/6 

çekiş -: münakaşa etmek, tartışmak 

 ç.- ürler 38a/4 

çekişdür -: uçlarından tutarak ayrı 

yönlere doğru çekmek 

 ç.- üp 122a/10 

çeŋe: Far. çene  

 ç.+ si 134a/14 

çengāl: Far. pençe  

 ç. çalup 174a/11 

çerāġ: Far. mum, kandil  

 ç. 190b/11 

 münìr-i ç.-ı dìn 3a/17 

 ç.-ı meclis-i ġılmān 2a/5 

 ç.-ı mülk 51a/17 

 ç.-ı saʿādetin 187a/13 

 ç.-ı şām-ı ebed 2a/1 

 ç.+ dur 124a/6 

 ç.+ ı 190b/11, 190b/13, 190b/14 

 ç.+ ın 60b/8 

çeşm: Far. göz  

 vaḳār-ı ç. 60b/5 

 ç.-i himmeti 194b/12 

 ç.-i ser 15a/7 

 ç.-i zaḫm-ı zamāna 52b/12 

çeşme: Far. pınar; su kaynağı  

 ç. 84b/derkenar yan 

çetin: çetin, zor 

 ç. 137b/14 

 ç. ve güç gelüp 80b/4 

çevgān: Far. ucu eğri değnek, baston 

 ç.+ ı 176a/17 

çevir -: çevirmek 

 ç.- üp 90b/derkenar üst, 195b/8 

 yüz ç.- ür 121a/6 

çevür -: çevirmek 

 ç.- üp 80a/derkenar üst 

çıḳ -: çıkmak  

 ç. 86a/derkenar yan  

ç.- a 61b/4, 64b/1, 64b/2, 64b/3, 

64b/5, 66b/17 

 ẓuhūra ç.- a 198a/18 

 ç.- anlardan 107b/16 

 ṭaşra ç.- ar idi 26a/7 

 ç.- ar 64a/19, 66b/16 

 ḫilāf ç.- ar 136b/16 

 başa ç.- ardum 117b/12 

 ç.- dı 71a/11, 82a/derkenar üst, 

103b/5, 154b/4 

 ṭaşra ç.- dı 120a/7 

 ç.- dılar 56b/13 

 ṭaşra ç.- dılar 103a/7 

 ṭaşra ç.- duġında 11b/6, 130b/5 

 ç.- duḳda 8a/15, 8a/19, 42b/12, 

73a/9 

 ç.- dum 89b/derkenar yan 

 ç.- ma 82a/derkenar üst 

 ç.- madı 71a/10 

 ç.- maġa 33b/1 

 ç.- maġı 33b/2 

 ṭaşra ç.- maġın 37a/13 

 ç.- maḳdan 7b/16, 14b/5 

 ç.- masıyla 169a/10 

 ṭaşra ç.- maya 115b/7 

 ç.- mayup 43b/12, 63a/5 

 ṭaşra ç.- mayup 114b/5 

 ḫilāf ç.- maz idi 136b/19 

 ṭaşra ç.- mışdur 103b/2 

 ç.- uḳ 134b/12 
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 ç.- up 9b/16, 30b/9, 33a/8, 

44b/15, 53b/13, 54a/11, 56a/16, 

56b/12, 57b/4,  

 057b/11, 58a/3, 58a/6, 59a/16, 

76a/derkenar alt, 76b/derkenar 

üst, 79b/derkenar alt, 

81a/derkenar üst, 85a/derkenar 

üst, 86a/derkenar yan,  

 120a/11, 129a/10, 153b/17, 

174a/6 

 ṭaşra ç.- up 59b/1, 59b/11, 

85b/derkenar yan, 89b/derkenar 

yan, 129a/17 

çıḳar -: çıkarmak  

 ç. 84b/9, 124a/6, 130b/6 

 ç.- asın 188a/10 

 ç.- asız 182b/17 

 ç.- auz 84a/5 

 ç.- ayım 84b/9 

 ç.- dılar 87a/derkenar alt, 

185a/16 

 yoldan ç.- dılar 105b/17 

 ç.- duḳlarında 22b/12 

 ẓuhūra ç.- mamaḳdur 

78a/derkenar alt 

 ç.- masun 40b/10 

 ç.- maya 125a/1 

 ç.- mayalar 140a/4 

 çiçek ç.- mışidi 190a/17 

 ç.- sunlar 184b/16 

 ç.- uŋuz 22b/11 

 ç.- up 8b/2, 42b/12, 46b/6, 

76a/derkenar yan, 78a/derkenar 

üst, 85a/derkenar yan, 

86a/derkenar alt, 86b/derkenar 

yan, 90b/4, 90b/7, 90b/8,  

 113b/3, 129b/16, 130b/6, 146b/2 

 ġalaṭ ç.- up 90a/derkenar yan 

 şìrpençe ç.- up 39a/18 

 ṭaşra ç.- up 40b/9, 158b/11 

 baş ç.- urlar ise 85b/derkenar üst 

çıḳart(d) -: çıkartmak  

 ç.- maḳ 158b/7, 158b/8 

çıplaḳ: çıplak, üryan 

 ç. 138b/6, 146b/3 

 ç. idi 94b/11 

 ç. iken 199a/5 

 ç. olmaġın 146b/4 

çıplaḳlıḳ: çıplaklık  

 ç.+ dan 120a/13 

çiçek: bir bitkinin, üreme organlarını 

taşıyan çoğu güzel kokulu, 

renkli bölümü 

 ç. 85a/derkenar alt 

 ç. çıḳarmışidi 190a/17 

 ç.+ leri 85a/derkenar alt 

çift: Far. birbirini tamamlayan iki tekten 

oluşan 

 ç. 77a/10 

çìn: Çin devleti  

 ç. 77b/derkenar üst, 

81b/derkenar yan 

çirk: Far. kir  

 ç. 65a/14 

çirklü: Far.+T. kirli  

 ç. olur 191a/17 

çoġal -: çoğalmak, artmak  

 ç.- duḳda 35a/7 

çoḳ: çok, az olmayan 

 ç. 5b/3, 25b/13, 26a/11, 29a/14, 

34b/18, 36b/14, 37b/10, 45b/12, 

48b/9,  

 049b/3, 49b/9, 52b/4, 58b/5, 

58b/17, 60a/8, 61a/11, 62a/6, 

67b/15, 77a/derkenar alt,  

 077b/derkenar yan, 78b/7, 

80a/derkenar alt, 82a/derkenar 

alt, 83b/derkenar yan, 

84a/derkenar alt, 87b/derkenar 

üst, 89a/derkenar üst, 93a/3, 

102b/5, 105a/1, 108b/12, 

116b/7, 116b/8, 116b/9, 117a/1, 

126a/17, 129b/17, 130b/12, 

132a/14, 134a/18, 134a/19, 

134b/17, 135a/8, 135a/13, 

149b/19, 155a/10 

 ç.+ dan 31a/13, 77b/19 

 ç.+ dur 16a/1, 17a/17, 

47b/derkenar üst, 76b/derkenar 

yan, 78b/6, 87b/derkenar yan, 

89a/derkenar üst, 92b/19, 

115a/11, 148a/9, 149a/2, 159b/1, 

189a/9 

 ç.+ durlar 175a/11 

 ç.+ ına 153a/3 

 ç. idi 48a/derkenar üst 
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 ç. ola 134a/15, 134b/7 

 ç. olanlarile 73b/19 

 ç. oldı 48a/derkenar yan 

 ç. olup 37b/8, 90b/derkenar yan 

 ç. olur ise 164a/1 

 ç. ve ṣıḳ olup 32b/9 

çoḳluḳ: çoğul, fazlalık 

 ç.+ ından 31b/12, 193a/2 

çorbacı: acemi oğlanları ile yeniçeri 

bölüklerinin komutanlarına 

verilen san 

 ç.+ larından 55a/14 

çorlı: Çorlu ilçesi 

 ç. 52a/15 

çök -: çökmek  

 ç.- er idi 10b/18 

 diz ç.- üp 11b/3 

çöp: Far. çöp, saman inceliğinde sap, 

dal veya tahta parçası  

 ç.+ i 83a/19 

çöz -: çözmek  

 ç.- meyüp 37b/10 

çözil -: çözülmek 

 ç.- üp 46b/19 

çūbānlıḳ: Far. çoban olma durumu  

 ç.+ ına 76a/7 

çuḳur: çevresine göre aşağı çökmüş 

olan yer 

 ç. 29b/11 

 ç. olup 78b/derkenar yan 

çuḳurcuḳ: küçük çukur  

 ç.+ dan 8b/1 

çün: Far. gibi; mademki; nasıl; için; 

çünkü  

 ç. 32b/3, 48b/derkenar yan, 

50a/12, 75b/derkenar alt, 78b/3, 

82b/derkenar yan, 83a/derkenar 

yan, 84a/18, 89a/3, 89b/7, 

94b/18, 96b/9, 98a/9, 100a/18, 

100b/7, 103b/3, 104a/5, 107b/4, 

112a/12, 117a/13, 119a/9, 

120a/4, 121a/13, 123a/1, 131a/7, 

142b/5, 142b/7, 143a/3, 144a/5,  

 144a/18, 145a/13, 149b/12, 

157b/15, 166b/13, 187b/17, 

188b/7, 197b/4, 200b/19 

çünki: Far. şundan dolayı ki, şu 

sebepten ki, çünkü  

 ç. 76b/14, 78a/18, 78b/5, 79a/16, 

80a/17, 83b/derkenar yan, 96a/3, 

112b/17, 120b/3 

çürü -: çürümek  

 ç.- mez 77a/derkenar yan 

 ç.- yüp 187b/13 

çürütdür -: çürümesini sağlamak 

 ç.- medi 77b/derkenar üst 

 

D 

 

da: da bağlacı  

 d. 7b/2 

dāb: Far. şan ve şeref  

 ādāb-ı d.+ ıdur 102a/10 

dabşur -: emanet etmek  

 d.- up 78b/derkenar alt 

dad: bazı maddelerin tat alma organı 

üzerinde bırakmış olduğu etki 

 d.+ ı 78a/derkenar yan, 

86a/derkenar üst 

dad -: tatmak  

 d.- alar 186b/2 

 d.- madılar 138a/11 

dād-res: Far. yardıma yetişen, yardımcı 

 d. olup 201a/12 

dadsız: tatsız  

 d. 167a/1 

dāfiʿ: Ar. savuşturan, zararsız hale 

getiren 

ìmān-ı d.-i ḳıyām 5a/13 

dāfiʿa: Ar. defetme 

 ḳuvvet-i d. 172a/10, 173a/9 

daġ: yer kabuğunun çıkıntılı, yüksek, 

eğimli yamaçlarıyla çevresine 

hâkim ve oldukça geniş bir alana 

yayılan bölümü  

 d. 6b/9, 106b/7, 136a/19 

 d.-ı meẕemmet-i ḫüsrān 143b/14 

 d.+ a 33b/11 

 d.+ dan 10a/13 

 d.+ ına 17a/15 

 d.+ ında 9b/3, 9b/6 

 d.+ ını 124a/5 

 d.+ lar 175a/3 

 d.+ larda 56a/8 

 d.+ ların 56b/19, 149a/12 

daġdaġa: Ar. gürültü patırtı  
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 d. ve cezaʿ-ı fezaʿ düşüp 

76a/derkenar üst 

daġıd -: toplu durumda bulunanları 

birbirinden uzaklaştırmak veya 

ayırmak 

 d.- ur 172a/5 

daġıl -: dağılmak  

 d.- an 6a/14 

 d.- up 6a/14 

daġınıḳ: düzeni bozuk, düzensiz, 

karışık 

 d. 103a/15 

daġla -: kızgın demirle deriye damga 

vurmak, dağlamak 

 d.- yalar 91b/13 

daḫı: başka, diğer; dahi, de; hem; hâlâ; 

bundan sonra; böylece; daha 

 d. 3b/15, 3b/18, 4a/2, 5b/15, 

5b/19, 7a/3, 7a/4, 7a/9, 8a/4,  

 008b/8, 8b/9, 8b/17, 9a/10, 

9b/17, 10b/5, 10b/6, 10b/13, 

11a/3, 11a/18, 11b/2, 11b/5, 

11b/8, 11b/13, 11b/17, 12a/1, 

12a/2, 12a/5, 12a/7, 12a/8, 

12a/10, 12a/11, 12a/15, 12a/16, 

12a/18, 12b/1, 12b/2, 12b/3, 

12b/4, 12b/5, 12b/8, 12b/11, 

12b/14, 12b/15, 12b/19, 13a/1, 

13a/2, 13a/3, 13a/4, 13a/5, 

13a/8, 13a/9, 13a/10, 13a/11, 

13a/13, 14b/2, 14b/3, 14b/6, 

14b/7, 14b/8, 14b/9, 14b/10, 

14b/11, 14b/12, 14b/13, 14b/15, 

14b/19, 15a/2, 15a/9, 15a/12,  

 015a/13, 15a/15, 15a/16, 15a/18, 

15a/19, 15b/1, 15b/19, 16a/12, 

16a/13, 16b/1, 16b/7, 16b/11, 

16b/19, 17a/8, 17a/9, 17a/17, 

17a/19, 17b/3, 17b/7, 18a/7, 

18a/8, 18a/18, 18b/10, 18b/11, 

18b/15, 19a/2, 19a/4, 19b/3, 

19b/7, 19b/11, 19b/12, 19b/14, 

19b/16, 20a/2, 20a/4, 20a/13, 

20a/14, 20b/6, 21a/5, 22b/2, 

22b/16, 23a/2, 23a/5, 23a/7, 

23a/9, 23a/10, 23a/11, 23a/12, 

23b/3, 23b/7, 23b/8, 23b/9, 

24a/3, 24a/5, 24a/6, 24a/8, 

24a/12, 24b/3, 24b/6, 24b/13,  

 024b/16, 25a/4, 25a/9, 25a/14, 

25b/7, 25b/9, 25b/10, 26a/19, 

28b/2, 28b/5, 28b/6, 28b/9, 

28b/10, 28b/11, 28b/14, 28b/16, 

29a/3, 29a/13, 29a/16, 29a/17, 

29b/19, 30a/7, 30b/1, 30b/4, 

30b/15, 31a/5, 31b/17, 32b/13, 

32b/15, 33b/1, 33b/6, 33b/14, 

33b/15, 33b/16, 34a/2, 34a/8, 

34b/17, 34b/19, 35a/5, 35b/15, 

36a/2, 36a/18, 36b/15, 37a/6, 

37a/7, 37b/2, 37b/15, 38a/19, 

38b/3, 39a/8, 39a/11, 39a/12, 

39b/15, 39b/19, 40a/4, 40a/7, 

40a/19, 40b/16, 40b/18, 40b/19,  

 041a/1, 41a/3, 42a/6, 42a/7, 

42a/12, 42a/13, 43a/7, 43b/7, 

43b/8, 43b/12, 43b/16, 44a/9, 

44a/16, 44a/18, 44b/14, 45b/4, 

45b/10, 45b/14, 46a/5, 46a/6, 

46a/7, 46b/10, 46b/12, 46b/16, 

47a/4, 47b/2, 47b/derkenar yan, 

48a/derkenar üst, 48b/derkenar 

üst, 49a/12, 49b/2, 49b/5, 49b/8, 

49b/10, 49b/12, 51a/3, 51a/12, 

52a/8, 52a/9, 52b/8, 53b/2, 

53b/4, 53b/16, 54a/3, 54a/8, 

55a/12, 55a/19, 55b/2, 55b/5, 

55b/6, 55b/8, 55b/14, 56a/14, 

56b/9, 56b/15, 57a/8, 57a/12, 

58a/2, 58a/6, 58a/12,  

 058b/4, 58b/16, 59b/14, 59b/19, 

60a/2, 60a/3, 60a/8, 60a/16, 

60a/18, 60b/1, 60b/2, 61a/5, 

61a/9, 61b/5, 62b/6, 63a/11, 

63a/12, 63a/13, 63a/18, 63a/19, 

64b/15, 64b/16, 64b/18, 65a/14, 

65b/16, 65b/18, 66a/8, 66a/17, 

66b/5, 68a/11, 69a/12, 69b/16, 

70b/19, 71a/12, 71a/14, 71b/15, 

71b/16, 72a/16, 73a/1, 74a/11, 

74a/12, 74a/19, 75b/derkenar 

yan, 75b/derkenar alt, 76a/3, 

76a/6, 76a/16, 76a/derkenar yan, 

76a/derkenar alt, 76b/derkenar 

üst, 76b/derkenar yan, 
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76b/derkenar alt, 77a/8, 

77a/derkenar yan, 77a/derkenar 

alt, 77b/derkenar üst, 

77b/derkenar alt, 78a/derkenar 

üst, 78a/derkenar yan, 78b/5,  

 078b/8, 78b/16, 78b/derkenar 

üst, 79a/8, 79a/17, 79a/derkenar 

alt, 79b/derkenar üst, 

79b/derkenar yan, 80a/derkenar 

üst, 80b/11, 80b/13, 80b/14, 

80b/16, 80b/17, 80b/derkenar 

yan, 80b/derkenar alt, 81a/2, 

81a/7, 81a/derkenar üst, 

81a/derkenar yan,  

 81b/4, 81b/derkenar üst, 

81b/derkenar yan, 81b/derkenar 

alt, 82a/derkenar üst, 

82a/derkenar yan, 82b/derkenar 

üst, 83a/10, 83a/derkenar üst, 

83a/derkenar alt,  

 083b/derkenar üst, 84a/4, 84a/6, 

84a/derkenar üst, 84a/derkenar 

yan, 84a/derkenar alt, 84b/17, 

85a/derkenar yan, 85a/derkenar 

alt, 85b/derkenar üst, 

85b/derkenar yan, 85b/derkenar 

alt, 86a/17, 86a/derkenar üst, 

86a/derkenar yan, 86b/derkenar 

üst, 86b/derkenar yan, 

87a/derkenar üst, 87a/derkenar 

alt, 87b/12, 87b/derkenar yan, 

88a/derkenar yan, 89a/derkenar 

üst, 89a/derkenar yan, 

89b/derkenar üst, 89b/derkenar 

alt, 90a/14, 90a/derkenar üst, 

90a/derkenar yan, 90b/derkenar 

üst, 90b/derkenar yan, 91a/3, 

94a/19, 94b/12, 95a/9, 95b/15, 

96a/14, 96a/18, 97b/4, 98a/3, 

100b/19, 101a/11, 101b/7, 

102a/2, 102b/8, 102b/10, 

102b/15, 103b/11, 104a/7, 

104b/16, 105a/14, 105a/16, 

105b/7, 105b/11, 105b/12, 

106a/6, 107a/16, 109b/14, 

110a/6, 110a/9, 111a/7, 111a/19, 

111b/7, 112b/16, 114a/8, 

114a/12, 114a/19, 114b/5, 

115a/2, 115a/3, 115a/12, 115b/4, 

115b/15, 116a/18, 116a/19, 

117a/6, 118a/4, 118a/19, 118b/8, 

119a/10, 120a/2, 120a/4, 121b/2, 

121b/3, 121b/9, 122a/3, 122a/4, 

122a/14, 123a/1, 123a/8, 

123a/11, 124b/12, 124b/17, 

124b/18, 126a/2, 126a/9, 

126a/19, 127b/4, 128a/2, 128a/9, 

128a/10, 129a/18, 130a/18, 

130b/6, 131a/1, 132a/1, 132a/7, 

132a/8, 132b/6, 132b/7,  

 132b/10, 133a/16, 133a/17, 

135b/8, 135b/18, 136a/4, 136a/8, 

136b/11, 137a/9, 137b/2, 

137b/10, 137b/11, 138a/15, 

138b/7, 139a/6, 140b/11, 141a/7, 

141b/2, 141b/3, 141b/12, 

142b/12, 144b/1, 144b/4, 

146a/10, 146b/7, 147a/1, 147a/6, 

148b/8, 149a/7, 149b/17, 

150a/11, 151a/13, 151b/3, 

152a/8, 152a/11, 152a/12, 

152a/13, 152b/19, 153a/2, 

153a/14, 153b/16, 153b/18, 

154a/1, 154a/10, 154b/3, 

155b/18, 156b/19, 157a/4, 

157a/18, 158a/3, 159a/6, 159a/8, 

159a/11, 159b/13, 159b/15, 

160a/3, 160a/5, 160a/9, 160a/11, 

160b/5, 160b/7, 160b/9, 

160b/13, 161a/19, 162b/14, 

162b/15, 163a/1, 163b/10, 

164a/19, 166a/2, 167a/3, 

167a/12, 168b/17, 170a/3, 

171b/9, 171b/14, 173a/17, 

173b/3, 174a/9, 174a/10, 

174a/14, 174a/15, 175a/5, 

175b/11, 176a/2, 176a/13, 

178b/3, 180b/1, 180b/10, 

181a/19, 181b/12, 181b/13, 

181b/19, 182a/1, 182b/17, 

183a/1, 183a/2, 184a/17, 

185a/18, 187b/12, 190a/13, 

190b/12, 192a/8, 192a/17, 

195b/4, 195b/5, 196b/14, 

197a/15, 198a/2, 198a/3, 200a/3, 

200b/9 
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 d. idi 23a/3 

dāḫil: Ar. iç, içeri, içinde  

 d. 67b/14 

 d. itseler idi 130b/9 

 d. ola 73a/2, 74b/7 

 d. olanlar 73b/11 

 d. oldılar 18a/13 

 d. olınca 18a/14 

 d. olmaḳdur 94b/15 

 d. olsalar gerekdür 17a/8 

 d. olup 102b/1, 150b/15 

daḫl: Ar. etki, katkı; müdahale etme, 

karışma 

 d.+ i 166a/10 

 d. itdügi 68a/18 

dāʿì: Ar. davet eden, davet edilen 

 d. 165b/8 

 icābet-i daʿvet-i d.-i ḫayrdur 

94b/17 

 d.+ dür 165b/7 

dā’imā: Ar. devamlı olarak, sürekli 

 d. 79a/derkenar alt, 80a/derkenar 

yan, 88b/derkenar yan, 175b/4 

dāʿiye: Ar. İçten gelen bir duyguyu 

teşvik edici hâl, arzu  

 d.-i cünd-i şeyṭānìdür 147a/18 

 iḥsān-ı tasalluṭ-ı d.-i ḥaḳḳānì 

165b/9 

 tasalluṭ-ı d.-i ḫayrı 98a/7 

 d.-i muʿāleceye 107a/11 

 d.-i ümerāyla 181b/6 

 d.+ lerile 2b/5 

 d. ola 189b/17 

 d.+ siyle 171b/11 

daḳ -: takmak  

 ip d.- dılar 86b/derkenar alt 

 d.- up 57b/14, 176a/1 

daḳāyıḳ: Ar. ince ve anlaşılması güç ve 

dikkate muhtaç olan şeyler 

 müṭālaʿa-i d.-ı şerʿden 156a/2 

 d.-ı vücūb-ı taṣadduḳ 93a/4 

 d.-i esbāb-ı cismānì 168b/10 

 d.-i esrārına 198b/5 

 d.-i kelām 170b/7 

 d.-i neṣāyiḥde 162a/9 

 ās̲ār-ı d.+ de 159b/16 

 ʿilm-i sülūk-ı d.+ dür 164b/13 

 ās̲ār-ı d.+ i 162b/19 

 d.+ in 194a/16 

daḳın -: takmak  

 d.- mayalar 139b/19 

dıḳ: Ar. verem hastalığı 

d. 173a/11, 199a/14 

dal -: dalmak  

 d.- mışidi 2b/11 

ḍalāl: Ar. doğru yoldan sapma krş. 

ḍalālet 

 ḍ. 124a/2 

 ehl-i ḍ. 178b/8 

 ḍ.-i ġāyetinden 189a/6 

 ḍ.-i vücūdları 175a/2 

ḍalālet: Ar. doğru yoldan sapma krş. 

ḍalāl 

 ḍ. 147b/3, 198b/18 

 tìh-i ḍ. 174a/18 

 ḍ.-i es̲er 58a/8 

 ḍ.+ de iken 199a/5 

 tìh-i ḍ.+ de 105b/16 

 ḍ.+ den 71b/15 

 ḍ.+ dür 24a/16 

 ḍ.+ e 52a/8 

 ḥarìf-i ḍ.+ü’l-baḳì 40b/4 

dāll: Ar. delâlet eden, gösteren, işaret 

eden 

d.+ dur 155b/11, 180b/14 

dam: dam, çatı   

 d.+ lar 161b/7 

 d.+ larda 40a/12 

 d.+ lardan 161a/3 

dām: Far. tuzak 

d.+ a düşürilür 79a/derkenar alt 

niʿmet-i d. 166a/3 

 d.-ı aġrāż 182b/2 

dāmād: Far. güveyi, damat  

 d.+ ı 39b/11, 40b/13 

 d.+ ları 37b/12 

dāmān: Far. etek krş. dāmen 

 d.-ı gülşen 4a/8 

dām-āvìz: Far. tuzağa asılı 

 d. olmaġın 3b/13 

dāmen: Far. etek krş. dāmān  

 d.-i himmeti 143b/2 

 d.-i himmetinden 184a/1 

 ġayret-i d.+ in 59a/1 

damla -: damlamak 

 d.- yup 40a/18 
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dānā: Far. bilen, bilici  

 d. 1b/8, 78a/3 

 şehr-i d.+ lar 77a/derkenar yan 

dāne: Far. tane  

 d. 86a/derkenar alt 

 d.+ lerine 106a/13 

 d.+ si 13a/15 

 d.+ sine 166a/3 

d.+ yi 186a/10 

danış -: danışmak  

 d.- duḳda 33b/1, 33b/3 

dāniş: Far. ilim  

 d.+ de 3b/3 

dār: Ar. yer 

 d.-ı āḫiretde 150a/7 

 d.-ı āḫireti 20b/2 

 ṣıfat-ı ġālibe-i d.-ı beḳāda 

149b/12 

 d.-ı beḳāya 201a/5 

 d.-ı dünyādan 49b/4 

 d.-ı fenāda 93b/5 

 d.-ı fenādan 52a/16 

 d.-ı ġurūrdan 54b/5, 60b/6 

 meʿāṭıb-ı d.-ı hevāna 126a/9 

d.-ı kerāmet-i cenneti 165b/17 

 d.-ı maraż 175b/7 

 d.-ı maraża 175b/8 

 d.-ü’l-ḥayātdan 148a/15 

 aṣl-ı saʿādet-i d.+ ındur 163a/5 

 d.+ü’l-ʿuḳbāya 18a/16, 44a/7, 

50a/19 

 d.+ü’l-beḳā 52b/13 

 d.+ü’l-beḳāya 44a/13 

 d.+ü’l-cihāduŋ 3a/15 

 d.+ü’l-ġurūrdan 51a/4 

 d.+ü’l-i slām 163b/5 

 naʿìm-i d.+ü’l-ḳarārı 177a/19 

 d.+ü’l-mülk 147a/19 

 d.+ü’l-mülk-i beḳāya 

78b/derkenar alt 

 d.+ü’l-mülküŋe 147b/77 

 d.+’s-servere 53a/11 

 d.+’ş-şifā 51b/11 

 d.+’ż-żiyāfe 51b/12 

 d.+’ż-żuyūf 51b/10 

servere 53a/11 

 d. żiyāfe 51b/12 

 d. żuyūf 51b/10 

dar: dar 

 d. 161a/6 

 d. eyleye 161a/2 

 d. ola 66b/18 

daracıḳ: çok dar 

 d. 164a/12 

daraḳ: tarak 

 d. 13a/1 

dārā-ṣalābet: Far.+Ar. Dara’nın 

katılığı, sertliği 

 d. 55a/5 

ḍarb: Ar. vurma, vuruş  

 ḍ. 56a/2, 59a/13, 59a/19, 

83b/derkenar yan, 85b/derkenar 

yan, 155a/17, 157a/2, 157b/4, 

159a/5, 174b/16 

 mübāşeret-i ḍ. 155a/17, 156b/5 

 ḍ.-ı ḥadden 159a/5 

 ḍ.-ı istiḫfāf 158b/18 

 ḍ.+ a 47a/12 

 ḍ.+ dan 47a/2, 47a/3 

 ḍ.+ dur 156a/17, 159a/2 

 ḍ. eyleye 159a/6 

 ḍ.+ ı 177b/15 

 ḍ. olmaġın 57a/11 

 ḍ. ve ḥarb olmazdan 

76b/derkenar üst 

darende: Malatya iline bağlı ilçelerden 

biri 

 d. 52a/11 

darıl -: darılmak, gücenmek  

d.- ma127a/4 

darlıḳ: geçim zorluğu 

 d. 131a/9, 163b/2 

 d.+ dan 103a/13, 103a/18 

dārū: Far.iİlaç 

 d.+ dur 91a/19 

 d.+ nuŋ 91a/19 

 luṭf-ı d.+ sı 148a/11 

dārū-ḫāne: Far. eczane  

 luṭf-ı d.+ nesine 147b/12 

dāsitān: Far. destan 

 rüstem-i d. 48a/derkenar alt 

daş: taş 

 d. 14b/17, 29a/15, 36a/12, 

43a/15, 76b/derkenar üst, 

76b/derkenar yan, 160b/11, 

175a/3, 200b/18 
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 d.+ a 14b/18, 76b/derkenar yan 

 d.+ dan 127a/14 

 d.+ ı 29a/17, 76b/derkenar yan, 

184b/18 

 d.+ ım 29a/16 

 d.+ lar 19a/1, 161b/1 

 d.+ lara 31a/19 

 d.+ uŋı 29a/16, 29a/17 

daş -: taşmak  

 d.- maz 33b/14 

 d.- up 33b/19 

daşı -: taşımak  

 d.- yup 34b/16 

daşla -: taş atmak 

 d.- yup 39a/16 

daşlı: taşlı 

 d. 139b/19 

daşra: dışarı  

 d.+ dan 39b/18 

dat -: tatmak  

 d.- masa idi 199b/12 

datdur -: tattırmak 

 d.- up 187b/5 

 d.- ur 177a/15, 187b/1 

datdurıl -: tattırılmak  

 d.- ur 185a/17 

datlu: tatlı krş. ṭaṭlu, ṭatlu  

 d. 90b/derkenar üst 

 d. ider idi 14b/9 

dāü’l-fìl: kol ve bacaklardaki derilerin 

fil derisi gibi sert ve çizgili 

bulunmasından meydana gelen 

bir hastalık 

 d. 199a/18 

daʿvā:  Ar. ileri sürülerek savunulan 

düşünce 

 d.-yı ḥaḳḳ iderler 93a/16 

 d.+ da 33a/5 

 d. itdiler 133b/10 

 d.+ sın 33a/9, 121b/10 

davar: binek hayvanı 

 d. 10b/17 

 d.+ ına 11b/11 

 d.+ ları 28a/6 

 d.+ larına 11b/19 

 d.+ uŋ 10b/18, 11b/4 

daʿve: Ar. çağrı 

 müstecābü’d d. olup 25a/10 

dāver: Far. insaflı olan hükümdar  

d.-i devrān 3a/2 

daʿvet: Ar. çağırma, çağrı  

 müstecābü’d d. 80b/11 

 icābet-i d.-i dāʿì-i ḫayrdur 

94b/17 

 d.-i dìn 6b/15 

 d.+ e 10a/17 

 d. eyleye 187b/16 

 d. eyleyüp 79a/derkenar yan 

 d.+ i 10a/19 

 d. ider 147b/12 

 d. idüp 10b/9, 83a/derkenar üst, 

83a/derkenar alt, 130a/3, 

131b/16, 162a/15 

 d.+ iyle 153a/12 

 d. ḳıldı 48b/derkenar üst 

 risālet ve d. olduḳdanṣoŋra 

10a/11 

 d. olunmışlardan 88a/16 

 d. olunur 163b/2 

dayan -: dayanmak 

 d.- up 11b/6, 58b/19 

dayı: annenin erkek kardeşi, dayı 

 d.+ m idi 117a/18 

dāyim: Ar. Sürekli, devamlı 

 d. 4a/9, 144a/5, 171a/1 

 d.+ dür 184a/17 

dāyimā: Ar. her vakit, devamlı  

 d. 6a/9, 6b/1, 7b/18, 11b/3, 

12a/1, 12b/4, 14b/11, 14b/16, 

17a/11, 17a/13, 17b/3, 41a/9, 

61a/11, 62a/7, 68b/14, 77b/10, 

83a/9, 83b/8, 108b/1, 108b/3, 

110a/12, 116b/4, 119b/13, 

123b/6, 132a/12, 132b/2, 141a/5, 

144a/12, 147a/11, 147b/9, 

149a/6, 151a/19, 162b/12, 

164b/8, 175a/2, 181a/8, 188b/16, 

189b/6, 192b/2 

dāyire: Ar. çember; sınır içi; saygın bir 

yer 

 merkez-i d.-i erbāb-ı maʿrifet 

2a/9 

 bidāyet-i d.-i üç 88b/19 

 d.+ si 60a/4 

 d.+ sinden 77a/14 

 beyān-ı d.+ sinden 162b/19 
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de: de bağlacı  

 d. 8a/4, 63a/14, 112a/14, 

158a/13 

debdebe: Far. haşmet, büyük bir 

gösteriş d. 58a/19, 

77b/derkenar üst 

 d.-i eyālet 82b/derkenar yan 

debìr: Far. müsteşar 

 d. 140b/10 

deccāl: Ar. yalancı Mesih 

 d. 132b/19 

 d.+ üŋ 131a/17 

defʿ: Ar. öteye itme, savma, savulma; 

verme; ortadan kaldırma; 

giderme  

 hücūm idenleri d. 40a/12 

 d.-i ārzū idüp 77a/derkenar üst 

 d.-i iştiġāli 105b/15 

 d.-i mażarrat 76a/derkenar yan, 

196b/2 

 d.-i meʿāṣì 159a/16 

 d.-i meʿāṣìdür 157a/10 

 d.-i mekrūhda 171b/12 

 d.-i münkire 157a/1 

 d.-i ṣadedi 84b/derkenar üst 

 d.-i sevret 197a/15 

 d.-i żarre 199b/1 

 d.-i ẓulm 84a/derkenar üst 

 d.+ de 171a/2 

 d.+ i 157b/2, 159a/5, 191b/14 

 esbāb-ı helāk-ı d.+ i 106a/5 

 rütbet-i d.+i 137b/4 

d.+ içün 75b/derkenar yan 

 d. idebilmez 192b/16 

 d. idecek 193a/13 

 d. ider 77b/derkenar yan, 82b/8 

 d. idinceye 197a/14 

 d.+in idüp 171a/11 

d.+inde 183a/5 

d.+ inden 192b/16 

 d.+ ine 82b/derkenar üst, 

192b/19 

 d.+ inedür 157a/4 

 d. itdiler 57a/19, 76b/derkenar 

üst 

 d. itmedüŋ 76a/derkenar yan 

 d. itmege 153a/12 

 d. itmek 39a/17, 157a/6 

 d. itmeye 192b/11 

 d. olundı 177a/4 

 d. ve hażm olmaya idi 172a/1 

defʿ ü ref’: Ar. savma, kaldırma   

 d.+çün 53a/18, 55a/11, 55a/17, 

56a/3, 56/8 

 d.+ine 55a/7, 85b/derkenar yan 

 d.+ine 55a/7 

defʿa: Ar. kere, kez, yol  

 d. 9b/9, 10a/12, 18b/14, 31b/3, 

45a/17, 52b/7, 53b/7, 54b/3, 

56a/2, 65a/14, 65b/17, 68a/10, 

75b/derkenar alt, 78a/derkenar 

üst, 78b/derkenar üst, 

82b/derkenar yan, 85b/19, 

89a/derkenar yan, 95a/12,  

 105a/10, 115a/3, 136a/11, 

136a/15, 136a/16, 153b/2, 

157a/4, 173a/15, 174a/15 

 d.+ da 19a/4, 173a/19 

defìne: Ar. yere gömülmüş altın vb. 

gibi değerli eşya 

 d. 37b/1 

 d.-i müşerraḥlarına 5a/8 

 d.+ lere 131a/9 

defn: Ar. gömme, gömülme 

 d. 31a/5, 148b/10 

 d. idenlerüŋ 40b/10 

 d. idüp 30b/8 

 keyfiyyet-i d.+ inde 40b/7 

 d.+ inden 31a/14 

 d. itdiler 31a/11, 37b/3, 40b/9, 

115b/1 

 d. itmege 13a/3 

 d. olduḳda 38a/5 

 d. olmışdur 46b/9 

 d. olunup 37a/19, 43a/10 

defter: Ar. defter 

 d.-i aʿmāline 177b/9 

 d.-i kāyinātda 148b/13 

 d.+ e 34a/15 

defter-dār: Ar.+Far. bir ilin para 

işlerini idare eden kimse 

 d.+ ı 141b/10 

deg -: değmek  

 d.- megin 53a/19 

 d.- mez 16b/1 

 d.- mişken 58b/16  
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degin: kadar, dek, denli  

 d. 2a/14, 2b/14, 5b/3, 5b/9, 6a/5, 

7b/1, 8a/5, 8a/6, 8b/1, 8b/7, 

10a/12, 10a/19, 11a/19, 16a/19, 

18a/10, 18a/11, 18a/15, 18a/16, 

18b/1, 18b/2, 26a/14, 31b/1, 

37a/16, 39a/4, 39a/11, 39b/8, 

43a/14, 45b/5, 46a/6, 47a/7, 

47b/derkenar üst, 48a/4, 56a/7, 

58b/15, 59a/12, 61b/3, 62b/2, 

63a/6, 63b/13, 64b/1, 64b/4, 

64b/16, 64b/17, 66a/2, 66a/9, 

70a/6, 70a/7, 70b/6, 70b/9, 

70b/16, 71a/13, 71b/13, 

76a/derkenar alt, 77a/derkenar 

yan, 78b/derkenar alt, 81b/6, 

81b/derkenar yan, 82a/derkenar 

yan, 86b/2, 89a/derkenar alt, 

91b/15, 92a/5, 101b/16, 

107b/11, 107b/13, 115a/16, 

116b/5, 117b/12, 120a/7, 

126a/16, 128a/17, 128b/19, 

129b/7, 129b/8, 141b/7, 142a/7, 

142a/9, 147a/11, 154b/1,  

 167b/17, 167b/18, 169a/8, 

187a/13, 190b/10, 191a/17, 

192a/15 

degirmen: değirmen, içinde öğütme işi 

yapılan yer  

 d. 36b/16, 125a/10, 190b/9 

 d.+ i 36b/15 

degiş -: değişmek 

 d.- ürler 77b/derkenar alt 

degnek: değnek, değnekle atılan dayak 

 d. 34b/19, 36b/2, 46b/18 

 d.+ den 82b/derkenar yan 

 d. urmaḳ 36b/1 

degül: değil  

 d. 1b/7, 75b/derkenar yan, 76a/3, 

81a/2, 106a/10, 106a/12, 

113b/11, 126a/17, 136b/8, 

155b/4, 160b/3, 166a/9, 185b/3, 

188a/14, 190b/12, 197b/13, 

201a/11 

 d.+ dür 17a/19, 19a/9, 20a/14, 

20a/16, 24a/2, 24a/15, 26a/12, 

28b/6, 29a/1, 35b/18, 36b/14, 

41a/12, 44a/11, 44b/12, 47a/5, 

75a/7, 76a/3, 77a/12, 77a/19,  

d.+ dür 77b/11, 78a/2, 78a/9, 

78b/derkenar yan, 80b/derkenar 

yan, 84a/derkenar üst, 

84b/derkenar üst,  

 084a/derkenar yan, 84b/derkenar 

alt, 85a/derkenar yan, 87a/9, 

87b/derkenar alt, 88a/derkenar 

üst, 88b/6, 88b/derkenar yan, 

93a/10, 96b/11, 98a/5, 101b/17, 

105b/14, 105b/15, 107b/4, 

107b/17, 111b/18, 112b/12, 

114b/16, 120a/10, 122b/3,  

 128b/10, 131a/2, 131a/6, 

131b/17, 132b/3, 132b/4, 

135a/15, 140b/12, 141a/6, 

141b/7, 141b/14, 142b/15, 

143a/2, 144b/8, 145a/15, 

145b/15, 146a/7, 149a/17, 

152a/18, 154a/10, 154a/11, 

154b/6, 155a/11, 155b/13, 

156a/6, 156b/6, 156b/11, 

156b/13, 156b/19, 157a/4,  

 157a/10, 159a/2, 159a/10, 

159a/13, 159b/2, 166a/1, 

166a/10, 166b/16, 167b/4, 

168a/1, 168b/18, 169a/6, 169b/1, 

169b/10, 169b/15, 170a/15, 

171b/13, 172a/3, 174b/5, 176a/6, 

181b/18, 181b/19, 182b/10, 

182b/11, 183a/13, 186b/14, 

188a/11, 192a/9, 193a/15, 

194b/18, 196a/3, 196b/15, 

197b/4 

 d.+ em 9b/8, 36b/13, 44a/16 

 d. idi 28b/10, 44b/8, 

80a/derkenar yan, 81b/derkenar 

yan, 86a/derkenar üst 

 d. iken 34a/13 

 d. ise 24a/11, 138b/11, 139a/13, 

154a/1 

 d.+ ler idiler 131a/11 

 d.+ lerdür 125a/15, 144a/19 

 d.+ miş 145a/7, 145a/10 

 d.+ sin 78a/derkenar yan, 

90a/derkenar yan 

 d.+ siz 82b/12 
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 d.+ üm 76a/derkenar yan 

dehāḳìn: Ar. köylüler 

 d. 193a/2 

dehlìz: Ar. üstü kapalı uzun koridor, 

geçit 

 d.-i merìden 172a/6 

 d.+ inüŋ 141b/15, 141b/17 

dehr: Ar. dünya, âlem  

 ʿalāyiḳ-i d.+ den 2b/8 

 nūr-ı ferìdü’d d.+ i 6a/5 

 d.+ üŋ 126b/2 

dehşet: Ar. dehşet, korku, ürkme 

 kemāl-i d.+ le 10b/3 

dek: kadar  

 d. 9a/15, 13a/5, 17a/16, 17b/10, 

17b/11, 19a/5, 29a/6, 37a/18, 

42b/7, 43a/13, 44b/4, 55a/12, 

67a/13, 69a/9, 70a/2, 

84b/derkenar alt, 134b/8, 

197a/15 

dekke: Ar. tekke, dergâh  

 d.+ nüŋ 34b/13 

del -: delmek  

 d.- mek 106b/7 

 d.- üp 40a/3 

delālāt: Ar. kılavuzluklar, yol 

göstermeler 

 d. 7a/16 

delālet: Ar. kılavuzluk, yol gösterme 

 d.-i emr-i āḥād 157a/12 

 d.+ dür 134a/14 

 d. eyle 196a/12 

 d. ideyim 102b/3 

 d. itmez 145b/3 

 d.+i yle 10a/7 

delāletlik: Ar.+T. kılavuzluk  

 d. 125a/5 

delāyil: Ar. deliller 

 d. 180b/2 

 d.-i ʿaḳlı 105b/19 

 d.-i āyāt 154a/2 

 d.-i şerʿì 110b/17 

deli: akıl ve bilinci yerinde olmayan, 

deli 

d. 148a/9 

delìl: Ar. rehber; iz; kanıt 

 d. 30a/9, 76a/derkenar üst, 

89a/derkenar yan, 95a/5, 156a/6 

 d.-i ṣariḥdür 155b/10 

 d.-i ẕillet-i ʿiṣyāndur 89b/2 

 d.+ dür 84a/derkenar yan, 85a/1, 

155a/11, 155b/4, 175a/1, 175b/1, 

181a/18 

 d.+ e 154a/15 

 d. ise 78a/derkenar alt 

 d.+ leri idi 19a/8 

 nişān ve d. ve bürhān olan 7a/16 

dellāk: Ar. tellak 

 d.+ lar 161a/14 

delük: delik, oyuk 

 d.+ i 134b/16, 160a/18 

demādem: Far. her an   

 d. olmasa 51a/9 

dem-beste: Far. sesi soluğu kesilmiş, 

susmuş  

 d. 2b/9 

demür: demir  

 d. 106b/7, 155a/1 

 d.+ den 79a/derkenar yan 

demürci: demir satan, demir eşya 

yapan veya onaran kimse  

 d. 36b/10 

denā’et: Ar. alçaklık, adilik 

 d. 166a/15 

dendekle -: gagalamak  

 d.- yüp 38b/13 

denes: Ar. kir, pas  

 d.+ lerinden 95b/5 

 zeḫārif-i d.+ leriyle 82a/11 

deng: Far. şaşkın, sersem 

 serāsìme ve d. ve ḥayrān olup 

58b/11 

denì: Ar. alçak, zelil  

 d. 94a/9 

 saʿādet-i d.+ sin 99b/6 

denil -: söylenmek, sözü edilmek krş. 

deŋil-d.- di 48a/6 

 d.- mek gerekdür 163b/10 

 d.- mış olur 89a/15 

 d.- mişdür 83b/derkenar yan  

d.-ür 87b/11 

deŋlü: kadar  
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 d. 10b/17, 31b/1, 44b/3, 44b/9, 

45a/15, 61b/18, 74b/13, 75b/19, 

75b/derkenar yan,  

 077b/5, 77b/15, 77b/derkenar 

yan, 78b/6, 78b/13, 80a/10, 

80a/derkenar alt, 81b/derkenar 

üst, 83a/4, 83a/10, 83a/derkenar 

yan, 83b/derkenar üst, 

84a/derkenar üst, 86a/derkenar 

yan, 88b/derkenar yan, 

89a/derkenar yan, 91b/1, 93b/15, 

96a/17, 96a/18, 104a/12, 

107a/18, 107b/14, 119b/3, 

121b/10, 127a/10, 130a/13, 

131a/9, 135b/3, 143b/15, 144a/7, 

149b/3, 151a/10, 153a/14, 

153b/15, 154b/9, 161a/1, 161a/2, 

171b/4, 171b/5, 173b/16,  

 175b/19, 180a/1, 192b/19, 

193a/5, 193b/5 

depme: tekme 

 d.+ ler urup 92a/3 

depred - harekete geçirmek, 

kımıldatmak  

 d.- e 149a/11 

der: Far. kapı 

 d.-i devletde 57a/13 

 d.-i devletden 56a/16, 57b/3 

 d.-i devlete 53b/18, 56a/14, 

56b/13, 56b/15, 57a/14 

der-aḫlāḳ: Far.+Ar. ahlakta, ahlak 

içinde 

 d. 11a/3 

der-ʿarṣa: Far.+Ar. yerde, meydanda 

d.-i ʿaraṣāt 5a/6 

derbend: Far. dar geçit, boğaz  

 d.+ ler 84b/derkenar üst 

derd: Far. dert, keder, tasa 

 d. 175b/14, 179b/8 

 d.-i cāngüdāzuŋ 194b/12 

 ṣaḥrā-yı d.-i hicr 82a/14 

 muṣìbet ve d.+ e uġraduġın 

81a/9 

 d.+ e 192b/15 

 d.+ i 36a/1 

 d.+ ine 76b/derkenar üst, 

76b/derkenar yan, 187a/12 

 zevāl-i d.+ ine 176a/7 

 d.+ inüŋ 117a/5 

 d.+ üŋ 76b/derkenar yan, 117a/5 

derecāt: Ar. dereceler 

 d. 76a/13, 89b/8 

 erbāb-ı d. 114a/10 

 d.-ı ʿālì 175b/17 

 d.-ı ʿāliyyāt 179b/19, 180a/1 

 d.-ı aʿlāya 196b/1 

 d.-ı cennāt 47b/derkenar üst 

 d.-ı cennet 76b/2, 78a/14 

 vuṣūl-ı d.-ı fevz 150b/17 

 d.-ı ḫazìnelerinden 179b/1 

 d.-ı ḥüsn-i ḫulḳ 195b/4 

 d.-ı nebātì 170a/9 

 d.-ı nìrān-ı sükkānları 186b/16 

 d.-ı taṣarrufāt 170a/1 

 d.-ı tecelliyāt-ı ilahiyeye 16a/9 

 ʿizz-i d.+ a 143a/6 

 fevz-i d.+ a 145b/14 

 eḳall-i d.+ dan 167b/18 

 ednā-yı d.+ dur 101b/13 

 erfaʿ-yı d.+ dur 183b/5 

 miṣbāḥ-ı ṭarìḳ-i d.+ dur 182b/14 

 rāfiʿ-i d.+ dur 166b/11 

 d.+ ı 87a/5 

 evāyil-i d.+ ı 159a/13 

 d.+ ları 136a/17, 176a/10 

 südde-i d.+ ları 94a/6 

derece: Ar. derece  

 d. 106b/3, 159a/7, 165a/5, 

165a/8, 179b/19, 183b/7, 183b/8 

 d.-i fāsıḳuŋ 158b/15 

 d.-i ʿālìnüŋ 134a/6 

 d.-i dìn-i noḳṣānı 197b/11 

 d.-i etḳıyā 101b/17 

 d.-i evvel 157b/5 

 d.-i hidāyete 199a/5 

 d.-i mübāşeret 159a/2 

 d.-i mülāḥaẓa 165a/1 

 d.-i münkerdür 158b/6 

 d.-i refìʿ 177b/12 

 d.-i s̲ālis̲ 102b/14, 158a/14 

 d.-i sellem 126a/4 

 d.-i şehādet idi 47a/3 

 d.-i taʿrìfdür 157b/12 

 d.+ de 157b/13, 158a/15, 159a/3, 

159a/9 
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 d.+ deki 159a/14 

 d.+ den 171a/3 

 d.+ lere 104b/12 

 d.+ lerin 105a/5 

 d.+ lerinüŋ 93a/16, 181b/10 

 d.+ nüŋ 157b/5, 158b/8, 158b/17 

 d.+ si 78a/18, 101b/14, 157b/3, 

164b/18, 176b/4, 183b/7 

 d.+ sin 197b/19 

 d.+ sine 106a/15, 112a/19, 

194b/16 

 d.+ ye 45a/9, 101b/13, 172a/12, 

176b/18, 177b/15 

derekāt: Ar. en aşağı katlar 

 d.-ı cehennem 78a/15 

 hevl-i d.-ı cehennemde 148b/2 

 d.-ı ḳahrda 187a/14 

 d.-ı saḳarı 47b/derkenar üst 

 ẕüll-i d.+ dan 143a/5 

dereke: Ar. en aşağı kat 

 d.-i noḳṣāndan 112a/19 

derfeżāyil: Far.+Ar. fazilerde  

 d.-i cülūs 73b/11 

dergāh: Far. kapı, büyüklerin makamı; 

tekke krş dergeh 

 d.-ı ʿizzetde 186a/5 

 d.+ da 83b/11, 181a/4 

 d.+ ından 110b/8 

 d. idi 148a/5 

 d.+ umuza 148a/5 

 d.+ umuzuŋ 143a/17, 144a/11 

dergeh: Far. kapı, büyüklerin makamı; 

tekke krş dergāh 

 d.-i ḳadrine 3a/5 

der-gümān: Far.+Ar. düşünceli, şüpheli 

 d.-ı esrār 87b/derkenar üst 

der-güzìn: İran’da bulunan diğer adı 

Sultaniye olan bir şehir   

 d. 56b/5 

derḥāl: Far.+Ar. hemen, vakit 

kaybetmeksizin 

 d. 103b/4, 120a/17 

der-hem: Far. birbirinin içinde, 

birbirine girmiş 

 d. 3b/9 

der-ḫilāfet: Far.+Ar. hilafette  

 d. 3a/3 

deri: deri, post  

 d. 12a/14, 31a/19, 122a/11, 

198b/13 

 d.+ si 12a/13, 190a/18 

 d.+ sin 122a/10 

 d.+ sinden 128b/6 

 d.+ yi 12a/14 

derk: Ar. anlama, kavrama 

 d.-i ihtidāları 171a/11 

 d.-i mülāmesesizin 170a/14 

 d. eyleyüp 133b/7, 170b/5 

der-maḫzen: Ar. devlete ait kıymetli 

şeylerin saklandığı yerin içi  

 d. iderler 141b/17 

dermān: Far. çare 

 d. 76b/derkenar yan 

 d.+ a irmeye 82a/14 

 d.+ da 88a/derkenar alt 

dermānde: Far. biçare, aciz, zavallı 

 d. olurlar 119a/17 

dermāndelik: Far. biçarelik, acizlik, 

zavallılık 

 d. 96a/10, 124b/12 

derteng: Bağdat’ta Derne’ye bağlı bir 

nahiye 

 d. 60a/16 

derūn: Far. iç, dahil; gönül 

 d.-ı kerāmet-i ḳurūnı 51b/7 

 d.+ ında 57b/9 

dervìş: Far. derviş, tarikata bağlı 

bulunan kimse 

 d. 76b/derkenar alt, 77a/derkenar 

üst, 77a/derkenar yan, 

78b/derkenar alt, 80a/derkenar 

yan, 88a/derkenar yan, 

88a/derkenar alt, 112b/16, 

124b/18, 127a/19, 128a/13, 

130a/6, 130a/7 

 d.+ den 148a/4 

 d.+ e 88b/derkenar yan 

 d.+ i 120a/13 

 d.+ ler 79b/derkenar yan, 130b/3 

 d.+ lere 80a/derkenar yan, 

128b/6, 130b/7 

 d.+ lerüŋ 98b/11 

 fużūl-ı d.+ sin 154b/13 

 d.+ üŋ 77a/derkenar üst, 

84b/derkenar yan, 88a/derkenar 

üst, 88a/derkenar yan, 
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88b/derkenar üst, 120a/17, 

185b/9  

dervìşāne: Far. dervişlere yakışır bir 

biçimde 

d. 200b/2 

dervìşlik: Far.+T. derviş olma durumu 

 d. 79b/derkenar üst 

 d.+ i 95b/15 

 d.+ inden 112b/16 

 d.+ üŋde 154b/12 

deryā: Far. deniz 

 d. 57a/7, 61b/18 

 d.-yı ʿaṭā-yı bìkerāna 181a/12 

 d.-yı ʿummān 76b/19 

 d.-yı bìkerān-ı cenbinde 149a/17 

 d.-yı bìkerāna 149b/2 

 d.-yı bìkerāndan 151b/5 

 temevvüc-i d.-yı cūd 168b/6 

 mülkārā-yı d.-yı dil 51a/8 

 d.-yı ġażab-ı cebbārìye 186a/1 

 meftūn-ı d.-yı ḫaclet 

olacaḳdurlar 175b/14 

 d.-yı ḳademdür 194b/10 

 d.-yı keremden 60b/12 

 d.-yı raḥmetümüz 174a/18 

 d.-yı vaḥdet-i lüccesinden 98a/9 

 d.+ dan 100a/11, 151b/6, 162b/6 

 d. imiş 54a/12 

 d.+ lar 59a/1 

 d.+ lara 200a/2 

 d.+ sı 51b/2, 82a/1 

 vücūd-ı d.+ sı 149b/4 

 tevḥìd-i d.+ sına 88b/19 

 ḳadem-i d.+ sında 145a/5 

 d.+ sınuŋ 81b/16 

 vaḥdet-i d.+ sınuŋ 81b/19 

 d.+ ya 100a/11 

 d.+ yı 147b/11 

 nesìm-i d.+ yı 174b/1 

der-ẕikr: Far.+Ar. zikredilmesinde 

 d. 23b/16,  

d.-i feżāyil-i aʿmāl-i sāyire 

72b/17 

 d.-i ṣavm 70a/3 

 d.-i zekāt 72a/5  

der-ẕ.-i ṣalātü’l-mektūbāt 65a/6 

der-ẓuhūr: Far.+Ar. meydana 

çıkmasında, zahir olmasında 

 d.-ı nübüvvet 9b/1 

dest: Far. el 

 d. 50a/8 

 d.-i ḥaḳḳperest 9a/19 

 d.-i ḥaḳḳperestine 24b/16 

 d.-i tażarruʿların 59b/12 

 d.-i temennāsı 134a/6 

dest-būs: Far. el öpme 

 d. idüp 90a/derkenar üst 

dest-dırāzlıḳ: Far.+T. sarkıntılık, 

zalimlik 

d. itmege 55a/10 

d.+ lar 56b/17, 57a/5 

deste: Far. Elde tutulabilecek şekilde 

bir araya getirilmiş şeylerden 

meydana gelen bağ, demet, 

tutam 

 d. 85a/derkenar alt 

dest-gìr: Far. yardımcı 

 d.+ i 199b/14 

 d.+ im 176a/3 

 d.+ iŋüz 144a/16 

dest-kār: Far. el işi  

 d.+ ı 169b/12 

destūr: Far. izin  

 d. 2a/4 

d.+ü’l-ʿamel idüp 84b/derkenar 

yan 

destūrsuz: Far.+T. izinsiz  

 d. 85a/derkenar alt 

devā: Ar. ilaç, çare, derman 

 d. 107a/4, 117a/5, 121a/11 

 d.+ dur 117a/4 

 d.+ sı 117a/5 

 d.+ sıdur 117a/5 

devāʿì: Ar. içten gelen bir duyguyu 

teşvik edici haller 

 āyine-i āḫṭār-ı d. 89a/7 

d.-i fütūrdan 182a/10 

 eġlāl-i d.-i hevā 89a/12 

 d.-i leẕẕet-i cismānìden 102b/16 

 d.-i nefs 181b/1 

 maḥsūs-ı d.-i nüfūs 144a/3 

 d.-i riyā 182a/17 

 tevālì-i d.-i şehevāt-ı nefsānì 

200a/15 
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 hevā-yı d.+ sin 83b/15 

devām: Ar. sürme, sürüp gitme, daim 

olma 

 d. 199a/8 

 d.-ı leẕẕāt-ı naʿìm-i sermediye 

75a/13 

 d.-ı niʿam 148a/15 

 d.-ı rūḥ 168b/2 

 d.-ı ẕikr 166b/8 

 iẓhār-ı meḥāmid-i d.+ ına 166b/2 

 d.+ ında 146b/11 

deve: deve  

 d. 25a/6, 25a/8, 127a/15 

 d.+ nüŋ 160a/16, 160a/18 

 d.+ si 92a/2 

 d.+ ye 190b/8 

 d.+ yi 11b/19, 160a/15, 160a/16, 

160a/17 

devlet: devlet krş. devle 

 d. 3a/17, 48a/14, 50a/4, 52a/2, 

57b/5, 58a/2, 60a/4, 60a/13, 

77a/derkenar yan,  

 089a/derkenar yan, 132b/11, 

146b/11, 176b/7, 187b/10 

 āfitāb-ı d. 168a/6 

 cemʿ-i ehl-i d. 57b/1 

 erbāb-ı d. 176a/11 

 ḳātilü’l-aʿdāü’d d. 2b/18 

 maʿṣiyet-i d. 78a/1 

 muḥaṣṣıl-ı esbāb-ı d. 141b/4 

 niʿmet-i fānì-i d. 117a/12 

 sermāye-i d. 83b/derkenar yan 

 taġayyür-i d. 78a/derkenar üst 

 taḫt-ı d. 50b/1 

 vükelā-yı d. 60a/18 

 d.-i ʿalì-i ʿos̲mānìde 53b/5 

 d.-i beḳāyı 54b/7 

 d.-i bizevāldür 164b/9 

 d.-i dünyevìsi 132b/13 

 d.-i islāmile 81a/derkenar üst 

 cülūs-ı d.-i me’nūs-ı 

hümāyūnları 52a/derkenar alt 

 cülūs-ı d.-i me’nūsları 53a/4 

 d.-i muḥammediyeden 

48a/derkenar yan 

 d.-i naẓarı 145a/17 

 d.-i pādişāhìde 55b/12 

 bādevām-ı d.-i pāyende-i sulṭān-ı 

dìn 3a/5 

 ṣāḥib-i d.-i refìʿ-i menzilinüŋ 

3b/12 

 d.-i ṣabr 180a/11 

 erkān-ı d.-i sāmāniye 

82a/derkenar yan 

 d.-i şehriyārile 56b/18 

 d.-i uḫrevìyi 159a/17 

 der-i d.+ de 57a/13 

 d.+ den 166b/17 

 der-i d.+ den 56a/16, 57b/3 

 d.+ e 50a/10 

 der-i d.+ e 53b/18, 56a/14, 

56b/13, 56b/15, 57a/14 

 zevālü’d d.+ e 89a/derkenar yan 

 d.+ i 3b/12, 50a/2, 117a/9, 

120a/15, 140b/10, 146b/10, 

166a/14, 180a/7 

 erbāb-ı d.+ i 133b/2 

 kūy-ı d.+ i 159a/17 

 şükūfe-i baġ-ı d.+ i 60b/5 

 ümerā-yı d.+ i 84b/derkenar alt 

 vükelā-yı d.+ i 76b/derkenar 

yan, 81a/derkenar yan 

 d.+ in 180a/14 

 vükelā-yı d.+ in 77b/derkenar 

üst 

 ibtidā-yı d.+ leri 48a/4 

 nihān-ı d.+ lerinde 53a/15 

 zamān-ı d.+ lerinde 50b/14, 

51b/5, 52a/5, 54a/19 

 maḳarr-ı d.+ lerinden 57b/6, 

58a/19 

 zamān-ı d.+ lerindeydi 52b/9 

 maḳarr-ı d.+ lerine 52a/10, 58a/3 

 d.+ lü 51a/19 

 vükelā-yı d.+ üm 77a/derkenar 

üst 

 d.+ üŋ 82a/19, 140a/15 

 d.+ üŋden 80a/derkenar alt 

devlet-ḫāne: Ar.+ Far. ev, konak 

muḥabbet-i d.+ müzüŋ 143a/17 

devr: Ar. zaman, çağ, devir; dönüp 

dolaşma  

 d.-i ādemde 47b/derkenar yan 

 d.-i ādemden 5b/5, 34b/17, 

37b/14 
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 d.-i gerdūn 3b/11 

 d.-i gerdūndur 3b/1 

 d.-i ḫālidbinsinān 47b/derkenar 

alt 

 d.-i ḳıyāmet 186a/14 

 d.+ de idi 47b/derkenar yan 

 d.+ de 47b/derkenar yan 

 d.+ i 60b/9 

 d. ider 119a/19 

 d.+ inde idiler 48b/derkenar üst 

 d.+ inde 48b/derkenar üst 

 d.+ üŋ 169a/6 

devrān: Ar. dünya, felek; devir, zaman 

 dāver-i d. 3a/2 

 yegāne-i d.-ı güzìde-i āl-i 

ʿos̲mān idi 52b/1 

 şöhre-i d. idi 57a/3 

devrāne: Ar.+T. ey felek 

 d. eyledüm 2b/11 

deyn: Ar. borç  

 d. 128b/6 

dımışḳ: Suriye’nin başkenti Şam’ın 

eski adı  

 d. 35a/19 

 ezfetḥ-i d. 35b/16 

 d.+ a 40a/3, 129b/6, 129b/8 

dırnaḳ: tırnak 

 d. 13a/3, 106b/6 

dırra: Ar. kırbaç. krş. tāziyāne 

 d. 34b/6 

ḍıyḳ: Ar. daralma, darlık   

 ḍ.-ı maʿìşete 98b/16 

 ḍ. olup 35a/12 

di -: demek, söylemek  

 d.- deyi 81a/derkenar üst 

 d.- di 18b/19, 19a/3, 21a/6, 

33a/4, 33a/18, 41a/6, 44a/16, 

44b/5, 44b/9, 45a/4, 45b/13, 

45b/14, 45b/15, 45b/18, 45b/19, 

46a/1, 46b/3, 46b/14, 47a/4, 

47a/5, 47b/3, 47b/4, 61a/7, 

61a/19, 63b/6, 63b/7, 63b/8, 

63b/9, 64a/4, 64a/15, 65b/18, 

72a/9, 74b/19, 75b/14, 75b/15, 

75b/17, 75b/derkenar yan, 76a/2, 

76a/derkenar üst,  

 076a/derkenar yan, 76a/derkenar 

alt, 76b/derkenar üst, 

76b/derkenar yan, 76b/derkenar 

alt, 77a/derkenar üst, 

77a/derkenar yan, 77b/derkenar 

üst, 77b/derkenar alt, 

78a/derkenar üst, 78a/derkenar 

yan, 78b/derkenar üst, 

78b/derkenar alt, 79a/derkenar 

yan, 79b/derkenar üst, 

79b/derkenar yan, 79b/derkenar 

alt, 80a/derkenar üst, 

80a/derkenar yan, 80a/derkenar 

alt, 80b/derkenar üst, 

80b/derkenar yan, 80b/derkenar 

alt, 81a/derkenar üst, 

81a/derkenar yan, 81a/derkenar 

alt, 81b/derkenar üst, 

81b/derkenar yan, 82a/derkenar 

yan, 82a/derkenar alt,  

 082b/18, 82b/derkenar üst, 

82b/derkenar alt, 83a/6, 83a/7, 

83a/15, 83a/derkenar üst, 

83a/derkenar yan, 83b/derkenar 

üst, 83b/derkenar yan,  

 083b/derkenar alt, 84a/derkenar 

üst, 84b/13, 84b/derkenar alt, 

85a/derkenar üst, 85a/derkenar 

yan, 85a/derkenar alt, 

85b/derkenar üst, 86a/15, 

86a/derkenar üst,  

 086a/derkenar yan, 86a/derkenar 

alt, 86b/derkenar üst, 

86b/derkenar yan, 86b/derkenar 

alt, 87a/derkenar üst, 

87a/derkenar yan, 87a/derkenar 

alt, 87b/derkenar üst, 

87b/derkenar yan,  

 087b/derkenar alt, 88a/derkenar 

yan, 88a/derkenar alt, 

88b/derkenar üst, 88b/derkenar 

yan, 89a/derkenar üst, 

89a/derkenar yan, 89b/13, 

89b/derkenar üst, 89b/derkenar 

yan, 89b/derkenar alt, 

90a/derkenar üst, 90a/derkenar 

yan, 90a/derkenar alt, 

90b/derkenar üst, 90b/derkenar 

yan, 90b/derkenar alt, 93b/8, 

93b/14, 97b/13, 97b/16, 98a/14, 
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99a/16, 103a/9, 103a/13, 

103a/16, 103a/17, 103a/18, 

103b/1, 103b/6, 103b/8, 103b/9, 

104a/6, 104a/7, 105a/11, 

105a/12, 105a/18, 105a/19, 

105b/1, 105b/2, 107b/15, 

108b/14, 108b/15, 110a/9, 

113a/12, 113a/17, 113b/10, 

115a/7, 115b/14, 117a/17, 

118a/13, 118b/3, 118b/4, 

118b/5, 120a/8, 120a/9, 120a/17, 

121b/6, 127a/3, 127b/19, 128a/1, 

128a/2, 128a/7, 128a/8, 128a/11, 

130a/6, 130b/18, 130b/19, 

131b/16, 131b/17, 131b/18, 

133a/4, 135b/14, 138b/16, 

146a/19, 146b/1, 152b/18, 

154b/4, 154b/6, 154b/7, 

154b/12, 154b/15, 155a/1, 

155a/2, 155a/3, 155a/4, 155a/5, 

155a/6, 155a/9, 160a/17, 

160a/18, 160b/1, 164a/11, 

165b/16, 174a/13, 174b/5, 

175b/8, 177a/9, 179a/2, 179b/6, 

179b/7, 183a/12, 184a/4, 184a/9, 

184a/14, 189a/14, 189b/2, 

189b/3, 189b/18, 190a/2, 

190b/12, 190b/13, 190b/14, 

191a/7, 191a/18, 192a/16, 

194a/13, 194b/8, 195a/18, 

195a/19, 195b/2, 196a/6, 

196a/17, 197a/9 

 d.- dikim 121b/5 

 d.- diler 18b/19, 24a/17, 36a/10, 

42b/6, 44a/8, 44b/6, 46b/12, 

70b/9, 76b/derkenar yan,  

 076b/derkenar alt, 78a/derkenar 

yan, 79a/derkenar yan, 79b/2, 

79b/10, 79b/16, 79b/derkenar 

yan, 80a/17, 80b/derkenar yan, 

83a/2, 83b/derkenar yan, 

83b/derkenar alt, 84b/2, 

84b/derkenar alt, 85b/derkenar 

yan, 87a/derkenar üst, 

90b/derkenar yan, 104a/17, 

105a/15, 109b/17, 111a/11, 

111b/13, 119a/4, 123a/15, 

123b/4, 125a/19, 127a/8, 127a/9, 

127a/10, 128b/10, 130b/14, 

137a/5, 137a/17, 137b/18, 

138a/12, 139a/19, 142b/4, 

142b/5, 142b/6, 142b/9, 

151b/10, 151b/11, 152a/9, 

152a/10, 152a/11, 152a/12, 

152a/13, 152b/12, 153a/18, 

153b/2, 185a/13, 190a/3 

 d.- diŋüz idi 79a/derkenar yan 

 d.- dügi 15b/6, 37a/4, 146b/2 

 d.- düginde 18b/19, 37b/10, 

43a/5, 44b/13, 45b/8, 63a/18, 

63a/19, 90a/derkenar üst 

 d.- düginden 37b/2 

 d.- dügümüz 68a/15 

 d.- dük 71a/12, 178b/9 

 d.- dükde 16b/9, 20b/2, 24b/18, 

30b/6, 33a/9, 33b/6, 36b/13, 

37a/5, 39a/15, 44a/16, 44b/14, 

80b/derkenar alt, 87a/derkenar 

alt, 90a/derkenar alt 

 d.- dükden 59b/2 

 d.- dükleri 9a/7, 35b/15, 43a/19 

 d.- düklerinde 30b/4, 32b/19, 

33a/19, 33b/14, 35b/18, 36b/18, 

37a/14, 37a/15, 39b/12 

 d.- düklerüŋden 110a/5 

 d.- düm 46b/3, 74b/5, 74b/18, 

79a/derkenar yan, 85b/16, 

85b/17, 86a/16, 92b/17, 102b/4, 

102b/6, 117a/19, 117b/2, 

117b/5, 118b/1, 130a/18, 

130b/9, 191a/5, 191a/6, 191b/1,  

 196a/11 

 d.- düŋ 190a/3, 196a/2 

 d.- medügin 47a/12 

 d.- medüŋ 83b/derkenar yan 

 d.- megin 21a/17, 21b/3, 36b/14, 

39b/9 

 d.- mek olmaz 138b/17 

 d.- mek 25b/10, 28b/10, 38b/8, 

43b/4 

 d.- mekden 117a/1 

 d.- mekdür 15a/11, 47b/derkenar 

yan, 48a/16, 85a/derkenar yan, 

90a/derkenar yan  

 d.- mekle 26a/12 

 d.- memişlerdür 11b/16 
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 d.- meyeler 184b/16 

 d.- meyüp 11b/16, 12a/15 

 d.- mez 47a/7 

 d.- mezler 87b/6 

 d.- miş 86b/5 

 d.- mişdür 7a/10, 14b/2, 15a/8, 

18b/5, 21a/10, 21a/11, 28a/2, 

31a/15, 34a/12, 40b/16, 43b/19, 

54a/10, 135b/9, 163b/19 

 d.- mişler 20a/2, 28b/6, 31a/12, 

32a/4, 41a/14, 47b/derkenar yan, 

52a/derkenar alt, 75b/derkenar 

yan, 79b/derkenar üst,  

 082b/derkenar yan, 82b/derkenar 

alt, 86b/4, 167a/8, 180a/19, 

180b/2 

 d.- mişlerdür 15b/13, 16a/1, 

18a/6, 18b/9, 23a/14, 29a/4, 

29a/8, 40b/12, 49a/14, 

78a/derkenar üst, 78b/derkenar 

yan, 83a/derkenar yan, 

87b/derkenar üst, 89a/derkenar 

yan, 93a/14, 95b/14, 96a/17, 

111b/15, 120b/7, 121b/7, 

134a/13, 134a/15, 135b/7, 

159a/9, 159a/11, 159b/12, 

188b/19 

 d.- nüp 24a/11 

 d.- r idi ise 190a/13 

 d.- r idi 47a/4, 63b/17, 72b/9, 

77b/derkenar üst, 83b/derkenar 

yan, 85a/12, 88a/derkenar yan, 

118b/7, 127b/11, 155b/12, 

183a/19, 191a/16 

 d.- r ise 155b/7 

 d.- r 6b/18, 15a/3, 25b/15, 47a/6, 

61a/18, 63a/4, 63b/16, 73a/13, 

73b/11, 113b/16, 120a/14, 

123a/11, 123a/12, 130a/17, 

139b/10, 142a/8, 147b/15, 

151a/8, 152a/14, 155b/7, 171a/9, 

185b/18, 191a/3, 192a/11, 

195a/1 

 d. idi 44a/19, 44b/2, 46a/15, 

79a/11, 83a/19, 83b/2, 83b/5, 

85b/derkenar yan, 103a/3, 

109a/6, 121a/8, 121b/15, 

138a/15, 174b/3, 176a/2, 176a/3, 

189a/17, 192a/14 

 d. ise 163b/10 

 d.- rler idi 12b/2, 13a/8, 13a/12, 

34a/6, 47a/10, 86b/derkenar yan, 

86b/derkenar alt, 87a/derkenar 

yan, 89b/17, 91a/11, 109b/10, 

111b/10, 183a/15 

 d.- rler imiş 49b/1 

 d.- rler ise 12a/4, 98a/13 

 d.- rler 11a/3, 24b/6, 29b/5, 

29b/19, 42a/5, 42a/7, 42a/8, 

42b/1, 43b/9, 47b/derkenar alt, 

48a/derkenar üst, 48a/derkenar 

yan, 48b/10, 48b/18, 

48b/derkenar yan, 51b/8, 

77a/derkenar alt, 78b/12, 

79a/derkenar alt, 81b/2, 

84b/derkenar alt, 87b/8, 90b/17, 

92a/8, 98b/5, 105b/5, 105b/7, 

105b/11, 108b/18, 116a/16, 

120b/9, 120b/10, 120b/14, 

130a/16, 133a/5, 140b/1, 141a/1, 

141b/3, 141b/5, 142a/14, 

142a/19, 142b/1, 142b/2, 

142b/7, 146a/10, 147a/2, 147a/3, 

147a/4, 147a/5, 147a/6, 147a/7, 

147a/8, 147a/9, 148a/19, 154a/4, 

154a/5, 154a/6, 156b/6, 170b/15, 

172a/11, 172b/14, 172b/16, 

172b/17, 173a/16, 173a/17, 

175b/4, 184b/2, 184b/3, 184b/4, 

184b/5, 184b/6, 184b/7, 184b/8, 

184b/9, 188a/2, 195b/6, 

196b/11, 196b/12 

 d.- rlerdi 129b/17 

 d.- rse 63a/18, 90a/derkenar yan 

 d.- rseŋüz 114a/5 

 d.- rsin 83a/derkenar yan, 

86b/derkenar yan, 89a/derkenar 

yan, 93b/8, 97a/11, 113a/14 

 d.- rsiŋ 89a/derkenar üst 

 d.- rsiz 78b/derkenar yan, 86a/4, 

88a/3 

 d.- rsüŋ 138b/16 

 d.- se gerekdür 98a/19 

 d.- se 73a/19, 89a/derkenar üst, 

158b/17 
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 d. 91a/4 

d.- seler gerekdürler 131b/13 

 d.- sün 12a/5 

 d.- ye 46b/13, 62a/3, 63b/1, 

80b/13, 82b/11, 84b/9, 116a/4, 

120b/4, 138b/5, 152b/5, 157a/8, 

158b/16, 160a/12, 160b/7, 

160b/8, 174b/13, 181a/2, 

194b/17 

 d.- yeler 116b/10, 193a/4, 

194a/6, 195a/7 

 d.- yemezüz 76b/derkenar yan 

 d.- yen 7a/12 

 d.- yesiz 44a/12 

 d.- yüp 7a/8, 8a/14, 8b/2, 9a/19, 

9b/8, 9b/10, 9b/15, 9b/16, 9b/18, 

12a/3, 13a/12, 17a/19, 20a/2, 

29a/16, 29a/17, 30b/6, 30b/14, 

31a/1, 32b/15, 32b/19, 33a/1, 

33a/6, 33b/4, 34b/8, 36a/18, 

36b/2, 36b/3, 36b/15, 36b/17,  

 036b/19, 37a/11, 37a/15, 37a/17, 

37b/11, 37b/13, 38a/3, 39a/2, 

39a/15, 39b/17, 40a/7, 40a/8, 

40b/16, 40b/19, 41a/1, 41a/2, 

41a/5, 42b/4, 42b/10, 42b/13, 

44a/17, 44b/10, 44b/13, 58b/17, 

62a/4, 65b/15, 76a/derkenar yan, 

79b/derkenar alt, 80a/derkenar 

üst, 80b/derkenar üst,  

 080b/derkenar yan, 80b/derkenar 

alt, 86a/derkenar yan, 

86b/derkenar üst, 87b/3, 

90a/derkenar yan, 90a/derkenar 

alt, 133b/14 

 d.-yüvirdükde 36b/13 

 d.- yüvirüp 44a/12 

d.- yüvirdükdenṣoŋra 10b/12 

dib: kök, temel, dip 

 d.+ inde 8b/1 

 d.+ inden 164b/9 

 d.+ ine 64a/5, 124b/5 

dìbā: Far. ipek saten veya ipek kadife 

üzerine altın ve gümüş işlemeli 

ağır kumaş 

 d. 116b/10 

dibāc: Ar. ipekli kumaş 

 siḥr-i d.+ ı 99b/7 

dibāce: Ar. başlangıç, önsöz  

 d.+ sinden 2a/14 

dicle: dicle nehri  

 d. 154b/10 

dìdār: Far. yüz, çehre  

 d.-ı cenāb-ı kibriyāyı 70b/19 

 d.+ ı 83a/6, 91a/14 

dìde: Far. göz  

 d.-i baṣāyiri 156a/1 

 d.-i baṣìret 192b/6 

 d.-i bāṭınları 102b/18 

dik -: biçilmiş veya yırtılmış kumaş, 

deri, yara vb.ni iğneye geçirilmiş 

iplikle tutturmak 

 d.- e 69b/11, 194b/13 

 d.- eler 61a/12, 161a/1, 200a/13 

 d.- er iken 80b/derkenar yan 

 d.- mış ola 82a/5 

 gözlerin d.- üp 79b/derkenar yan 

dikel-: sert konuşmak, karşı gelmek 

 d. 135b/4 

diken: bazı bitkilerin dal, yaprak, 

meyve kabuğu vb. bölümlerinde 

ve bazı hayvanların derisinde 

bulunan sert, ucu sivri ve batıcı 

çıkıntılardan her biri  

d. 161a/5 

 d.+ i 147b/3 

 d.+ lerinden 78b/15 

dikici: dikişçi 

 d.+ sinden 130a/13 

dikil -: dik duruma gelmek; yapılmak 

 d.-di 201a/6 

d.- düklerinde 59a/5 

 d.- miş 126a/3 

 d.- üp 156a/2 

 ḥākim d.- üp 39b/3 

diḳḳat: Ar. dikkat, önem verme, 

titizlikle çalışma 

d.-i vaḥdeti 107b/3 

 kemāl-i d.+ le 89b/derkenar yan 

dil: Far. gönül, yürek 

 d. 3a/19, 5a/1, 9a/9, 

84a/derkenar yan, 200b/9,  

 200b/10 

 ʿādil-i d. 51a/10 

 ḫūn-ı d. 196b/5 

 mülkārā-yı deryā-yı d. 51a/8 
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 ehl-i d.-i ḳulūbı 157a/1 

 d.-i ṣaḥābe-i kirām 38a/5 

 cevf-i d.+ de 196b/10 

 d.+ i 187a/4 

 d. idi 83b/derkenar yan 

 esrār-ı d.+ in 200b/5 

 d.+ inden 122a/4 

dil: dil, tat alma organı 

d. 81b/4, 87b/10, 87b/17, 

171b/19, 

dil-āver: Far. yiğit, cesur, kahraman 

 d. 53b/11, 54a/3, 81b/derkenar 

üst 

 d.+ ler 54a/12 

dilber: Far. gönlü alıp götüren, güzel 

 d. 58a/5 

dilberlik: dilber olma durumu  

 d. 134b/11, 196a/2 

dile -: dilemek, istemek  

 d.- dügini 38a/6 

 d.- düklerinde 33b/11 

 şefāʿat d.- düklerinde 16b/16 

 tems̲ìl d.- mişlerdür 106b/8 

 d.- rseŋüz 20b/1 

dil-güşā: Far. gönülde ferahlık veren, iç 

açıcı 

 d. 80b/derkenar yan 

dilìr: Far. cesur, yiğit, yürekli  

 d. idüp 159b/18 

dilki: tilki  

 d.+ ye 149b/18 

dilnevāzlıḳ: Far. gönül okşayan, hoş, 

latif 

 istimālet ve d. eyle 83b/derkenar 

alt 

dil-peẕìr: Far. gönlün kabul ettiği, 

güzel  

 vezìr-i d. 30a/2 

dilsizlik: konuşma engelli olma durumu 

d.+ i 198b/18 

dilsiz: konuşma engelli, konuşamayan, 

ahraz 

 d. 78a/4 

dimā: Ar. kanlar  

 d. 139b/9 

dimāġ: Ar. bellek, zihin; akıl, bilinç 

 d. 87b/8, 87b/15, 141b/5, 

141b/8, 141b/15, 141b/17, 

172b/4, 173a/15 

 d.-ı rūḥ-ı revānı 5a/2 

d.-ı ṣıḥḥat 134a/17 

 d.+ da 173a/19, 192b/10 

 ḫizāne-i ḫayāl-i d.+ da 141b/17 

 vasaṭ-ı d.+ da 171a/4 

 d.+ dan 173a/18 

 d.+ ına 53a/19 

 d.+ larına 161a/8 

 d.+ uŋ 170b/10 

dìn: Ar. Tanrı’ya inanma ve 

bağlanma,iman, inanç 

 d. 3a/8, 50a/10, 51a/10, 51b/1, 

51b/17, 83a/derkenar yan, 95b/4, 

99b/12, 105a/18, 107a/5, 

109b/11, 112b/15, 116a/15, 

119a/9, 119a/17, 119b/7, 119b/8, 

119b/11, 120b/4, 120b/18, 

121a/16, 121a/18, 121b/14, 

121b/16, 122a/8, 123a/10, 

123a/15, 123b/13, 124a/3, 

125a/5, 135b/16, 139a/7, 

139a/18, 153b/2, 153b/4, 157a/2, 

159a/18, 174b/5, 181b/5, 

181b/8, 194a/5, 195b/3 

 ʿulemā-yı d. 76b/17, 78a/15, 

96a/17, 107a/1, 119b/19, 153b/5, 

154a/14, 195b/8 

 ʿulūm-ı d. 194a/15 

 bādevām-ı devlet-i pāyende-i 

sulṭān-ı d. 3a/5 

 daʿvet-i d. 6b/15 

 ekābir-i d. 83b/7, 120b/7 

 ḫaṭar-ı d. 96a/4 

 imām-ı d. 46b/11 

 münìr-i çerāġ-ı d. 3a/17 

 naṣìḥat-ı d. 122a/14 

 ṭaleb-i d. 84a/derkenar üst 

 tecdìd-i d. 48a/derkenar üst 

 umūr-ı d. 124a/2, 132a/1, 162a/8 

 ve’d d. 2b/18 

 yevmü’d d. 89a/1 

 d.-i ʿaḳdi 121a/13 

 d.-i ʿavām 200b/6 

 d.-i ʿìsā 10a/4 



641 

 

 d.-i ʿizzeti 153a/5 

 d.-i ʿulūmuŋ 107a/5 

 d.-i āfetleri 79a/16 

 d.-i bābı 119a/10 

 d.-i bābın 76a/11, 114b/5 

 d.-i ḥaḳḳ 32b/19 

 d.-i ḥaḳḳdan 178b/14 

 nāṣır-ı d.-i islām 5a/13 

 d.-i islāmda 33b/14 

 d.-i ḳavim-i ḥażretiibrāhìmi 

5b/18 

 d.-i lāzımedür 136b/14 

 d.-i maḳṣūdı 85a/8 

 d.-i maṣlaḥatı 83a/13 

 d.-i mecūsa 48b/derkenar üst 

 d.-i muḥammedì 109a/9 

 d.-i mübìne 10b/9 

 derece-i d.-i noḳṣānı 197b/12 

 d.-i noḳṣānından 118b/15 

 aḥkām-ı d.-i nüfūẕında 131a/13 

 d.-i sulṭānmeḥmed 51a/10 

 d.-i ṭarìḳin 74a/8 

 d.-i ṭarìḳüŋ 107a/2 

 ṭılsım-ı d.-i ṭuġyān 51a/9 

 d.-i umūrında 115a/4 

 d.+ de 83a/derkenar yan 

 istıṣlāḥ-ı umūr-ı d.+ de 2b/4 

 rāh-ı d.+ de 53b/6 

 umūr-ı d.+ de 113b/5, 114b/1 

 ʿilm-i d.+ den 188b/10 

 umūr-ı d.+ den 120b/15, 

150b/12, 154b/8 

 d.+ desin 83a/derkenar yan 

 d.+ dür 158a/13 

 d.+ e 10a/19 

 ʿulemā-yı d.+ e 180b/10 

 d.+ i 90b/17, 104a/10, 105a/18, 

119a/10, 121b/2, 123a/2, 123a/4, 

133a/3, 146a/1, 181b/5 

 ʿayb-ı d.+ i 109a/14 

 ʿulemā-yı d.+ i 193b/7 

 ḥilye-i muṣāḥabet-ı d.+ i 

123b/12 

 itmām-ı umūr-ı d.+ i 110a/10 

 mürāʿì-i ġıybet-i d.+ i 122a/6 

 temettüʿ-ı ḥuḳūḳ-ı d.+ i 186b/18 

 tesāhül-i umūr-ı d.+ i 122b/3 

 d.+ idür 90b/17 

 d.+ imi 46b/1 

 d.+ in 121b/2 

 d.+ inde 122b/1 

 d.+ ine 37b/10, 121b/2, 122b/1 

 d.+ ini 112b/7 

 d.+ iŋüzi 8b/12 

 d.+ leri 110a/3, 112b/9 

 d.+ lerin 107a/9, 132b/12 

 d.+ lerinde 41a/10 

 d.+ lerinüŋ 82b/9, 110a/2 

 ekābir-i d. olan 190a/5 

 ehl-i d.+ ü’l-feyż 124a/7 

 ḥāmì-i d.+ ü’l-i slām 2b/17 

d.+ ümi 37b/11 

 d.+ üŋ 85a/1, 132b/16, 138a/4 

 ʿulemā-yı d.+ üŋ 108a/5 

 umūr-ı d.+ üŋ 112b/18 

 d.+ üŋden dön 25b/1 

dinār: Ar. eski zamanın çeyrek lirası 

değerinde bulunan bir nevî altın 

parası 

 d. 99a/15, 123a/14 

 d.-ı bāṭında 131b/9 

 d.+ a 89b/14, 161b/19 

 mālik-i d.+ a 110a/9 

 d.+ da 77a/derkenar üst 

 d.+ ı 161b/18, 161b/19 

dindār: Ar.+Far. dinin emir ve 

yasaklarına hakkıyle uyan, 

dînine kuvvetle bağlı olup 

gereğini yerine getiren 

 d. 83a/derkenar yan 

diŋel -: ayakta durmak 

d.- eyim 45b/16 

dìnì: Ar. dinle ilgili olan krş. dìniyye 

 d. 191b/13, 191b/14 

 envāʿ-ı d. 188a/12 

 envāʿ-ı füyūżāt-ı d. 2a/15 

ʿalāmet-i ṣoḥbet-i d. 122a/5 

dìniyye: Ar. dinî kelimesinin 

tamlamalarda ortaya çıkan aynı 

mânâdaki müennes şekli krş. 

dìnì 

 mümehhed-i ḳavāʿid-i d. 5a/12 

diŋle -: dinlemek 

 d. 175a/14 

 d.- mekden 102b/10 
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 d.- mekdür 68b/13 

d.- mesün 32b/19 

 d.- mesi 102b/10 

d.- r idi 31b/2, 34b/16, 190a/14 

 d.- ye 73a/9 

 d.- yenüŋ 102b/12 

 d.- yüp 63a/18, 77b/derkenar üst 

dìnsiz: Ar.+T. dinî inancı olmayan 

 d. 88a/11  

diraḫşān: Far. parlak, parlayan  

 āfitāb-ı d. 149a/16 

 d. idi 5b/11 

 d. ola 150a/13 

 d. olup 150a/14 

diraḫt: Far. ağaç 

 d.+ ı 147b/11 

dirāyet: Ar. zekâ, bilgi, kavrayış 

 d.-i gencin 176b/6 

 d.-i nūr-ı baṣìret 87b/13 

direfş-i kāviyān: Far.+Ar. Dahhâk’in 

zulmüne karşı ayaklanan Gâve 

adındaki demircinin önlüğünden 

yaptığı ve İranlılar’ca kutsal 

sayılan meşin bayrak   

 d. 35b/15 

direk(g): ağaçtan veya demirden 

yapılan uzun ve kalın destek

 d.+ idür 85a/1 

 d.+ ler 161a/1 

direm: Far. eskiden kullanılan ve beş 

kuruş değerindeki gümüş para 

krş: dirhem 

 d. 121b/1, 128b/6, 129a/4, 

129a/8, 129a/18, 129b/4, 130b/6, 

130b/15  

 d.+ i 129a/5, 129a/7, 129a/8 

diremlik: Far. eskiden kullanılan ve beş 

kuruş değerindeki gümüş para 

değerinde olan krş. dirhemlik 

 d. 129a/18 

direng: Far. bekleme, durma  

 d. 55b/10 

 d. idüp 57b/4 

dirhem: Ar. eskiden kullanılan ve beş 

kuruş değerindeki gümüş para 

krş. direm 

 d. 20b/4, 44a/10, 72b/14, 93b/9, 

98b/14, 128b/14, 160a/11, 

160a/12, 160a/19 

 d.+ den 72b/15, 93b/9 

 d.+ e 160a/12, 160a/16 

 d.+ in 130b/9 

dirhemlik: Ar.+T. eskiden kullanılan 

ve beş kuruş değerindeki gümüş 

para değerinde olan krş. diremlik 

 d. 117b/11 

diri: yaşayan, canlı, diri 

 d. 168a/11 

 d.+ dür 168a/12 

 d.+ lerden 168a/13 

 d. olduḳça 3b/8 

dirìġ: Far. esirgemek  

 d. 86b/derkenar üst 

 d. idebilürem 123a/17 

 d. iderler 92a/16 

 d. itmeyeler 93a/1, 139a/8 

 d. itmeyesin 120b/3 

 d. itmeyüp 80a/derkenar yan 

dirlik: Osmanlı Devleti'nde bir hizmete 

karşılık olmak üzere bir kimseye 

devletçe verilen aylık veya bir 

yere bağlı gelir 

 d. eyleye 104b/6 

 d. iderler idi 131a/8 

 d. idiŋüz 113a/5 

dirnek: dernek, topluluk  

 d. 58a/15 

dirsek: dirsek 

 d.+ lerine 64b/1, 64b/16 

diş: çiğnemeye yarayan sert, beyaz 

organlardan her biri  

 d. 135a/1, 135a/2 

 d.+ i 11a/16 

 d.+ ler 171b/19 

 d.+ leri 12a/8, 32a/17, 83a/5 

 d.+ lerin 47b/1 

dişle -: bir şeyin bir parçasını ısırmak 

veya koparmak 

 d.- düginde 90b/derkenar üst 

 d.- yeler 175b/15 

 d.- yüp 45b/3, 90b/derkenar üst 

ditre -: titremek  

 d.- yüp 10b/3, 90a/6, 120a/13 

dìv: Far. dev 



643 

 

 d. 5b/7, 146b/17 

 d.+ ler 99b/10, 127a/14, 127b/1 

dìvān: Far. büyük meclis 

 d. 34a/13, 35b/12 

 d.-ı cezāda 150a/7 

 d.-ı ḳażādan 83b/derkenar yan  

d.-ı kerem-i ilahìden 

78b/derkenar alt 

 ʿunvān-ı d.-ı nübüvvet 5a/5 

 d.-ı saʿādet-i ebedì 104a/13 

 d.+ da 82a/derkenar yan, 

128b/19 

 d.+ ı 95a/11 

 ʿadl-i d.+ ı 52b/3 

 ṣāḥib-i d.+ ıdur 142a/1 

 d.+ ına 87a/derkenar alt, 

87b/derkenar üst, 95a/12, 

117a/16, 137b/7, 137b/8, 

137b/12 

 d.+ ında 81b/derkenar yan, 

95a/9, 127b/13, 198a/1 

 d.+ ından 95a/10, 142b/7 

 d.+ larından 95a/12 

dìvāne: Far. deli, kaçık, budala  

 d. 154a/11 

 d.+ ler 160a/8 

dìvār: Far. duvar  

 d. 72b/11, 80b/derkenar yan 

 nuḳūş-ı d. 162a/1 

 d.+ a 80a/derkenar üst 

 d.+ ı 35a/11, 40a/3, 40a/11 

 d.+ ından 156a/19 

 d. itdürüp 35a/14 

 d.+ larda 161b/5 

divrigi: Sivas iline bağlı ilçelerden biri 

 d. 52a/10 

diyānet: Ar. din, dindarlık duygusu 

 d. 48a/derkenar üst, 

80b/derkenar alt, 134b/9, 

134b/14 

 d.+ de 11a/6 

 d.+ in 112b/16 

 d.+ üŋ 80b/derkenar üst, 

80b/derkenar alt 

diyānetsizlik: Ar.+T. dinsizlik  

 d. 80b/derkenar üst 

 d.+ lerinden 76a/7 

diyār: Ar. memleket, ülke 

 d.-ı ʿırāḳ 35b/4 

 d.-ı ġurbet idüp 49a/12 

 d.-ı nìki 176a/5 

 d.-ı yemende 26b/15 

 d.-ı yemene 27a/17 

 d.+ ına 44a/14, 52b/19 

 d.+ ında 52a/6 

 d.+ ınuŋ 139b/14 

diyār-ı bekir: Diyarbakır ili  

 d. 35b/6, 55a/17, 56b/8, 57a/15, 

58a/19, 60a/13, 60b/1 

 d.+ de iken 58a/8 

 d.+ de 55b/10, 57b/4, 60b/2 

 d.+ den 55b/19, 56b/15 

 d.+ e 55b/18 

diyü: diye, deyü 

 d. 5b/4, 5b/15, 6a/10, 6b/11, 

7a/13, 8a/12, 8a/18, 8b/13, 

10a/1, 10a/12, 10a/13, 10b/1, 

11a/17, 11b/3, 11b/8, 12b/1, 

12b/15, 14b/17, 15a/16, 15b/4, 

15b/9, 16a/1, 16a/13, 16b/5, 

16b/6, 16b/10, 17a/3, 17a/7, 

17b/1, 17b/12, 17b/18, 19b/3, 

19b/13, 19b/16, 20a/3, 20a/6, 

20b/15, 21a/7, 22a/3, 22a/7, 

22b/12, 24a/12, 24a/16, 24a/19, 

24b/3, 24b/4, 24b/10, 25b/1, 

25b/10, 26a/2, 26a/5, 27a/15, 

28a/16, 28a/19, 28b/5, 28b/18, 

29a/4, 29a/18, 29b/6, 30a/17, 

30a/19, 30b/1, 31a/1, 31a/7, 

31a/8, 32a/15, 32b/15, 33a/3, 

33a/8, 33a/9, 33a/10, 33a/19, 

33b/9, 33b/11, 33b/12, 33b/15, 

33b/18, 34a/9, 34b/10, 35b/18, 

36b/1, 36b/2, 36b/8, 36b/16, 

36b/18, 37a/8, 37a/9, 37b/15, 

37b/16, 37b/17, 37b/19, 38b/11, 

39b/11, 39b/13, 39b/15, 39b/19, 

40a/1, 40a/2, 40b/6, 40b/10, 

40b/11, 41a/3, 42b/5, 42b/6, 

42b/7, 42b/9, 42b/11, 43a/7, 

43a/8, 43b/13, 44a/12, 45b/9, 

47b/2, 47b/5, 47b/derkenar yan, 

47b/derkenar alt, 48b/derkenar 

üst, 53b/18, 54a/8, 54b/12, 
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55a/8, 55b/3, 55b/4, 56a/19, 

58b/2, 58b/15, 60a/8, 62a/2, 

62a/6, 63a/19, 66a/4, 73b/1, 

73b/3, 76b/derkenar yan, 

77a/derkenar yan, 78b/derkenar 

yan, 79a/8, 81a/derkenar alt, 

81b/derkenar yan, 83a/derkenar 

yan, 84a/6, 85a/derkenar yan, 

85a/derkenar alt, 85b/derkenar 

yan, 86a/derkenar yan, 

86b/derkenar yan, 87b/2, 88a/1, 

88a/derkenar alt,  

 088b/derkenar yan, 89a/derkenar 

alt, 89b/derkenar üst, 

89b/derkenar alt, 90a/derkenar 

alt, 90b/14, 90b/derkenar alt, 

92a/12, 94b/9, 95a/12, 103b/3, 

103b/11, 109a/9, 112a/8, 112b/9, 

113a/13, 118a/18, 121a/1, 

174a/8, 197b/7, 197b/9, 201a/5 

diz: kaval, baldır ve uyluk kemiğinin 

birleştiği yer 

 d. çöküp 11b/3 

 d.+ e 103b/5 

 d.+ i 19b/2, 39a/18, 189a/14 

 d.+ ine 39a/18 

 d.+ leri 10b/18, 69b/2 

 d.+ lerin 75b/11 

 d.+ lerine 66a/4, 75b/11 

dizgin: binek hayvanlarının gemine 

bağlanan ve hayvanı yönetmeye 

ve yöneltmeye yarayan kayış 

 d.+ in 77b/derkenar yan 

dizil -: dizilmek  

 d.- dükde 37a/3 

doġ -: doğmak 

 d.- alar 76a/5 

 d.- dı 76a/derkenar üst 

 d.- duġına 41b/3 

 d.- maġın 19a/15 

 anasından yeŋi d.- mış gibi olur 

64b/7 

 d.- mış 98b/4 

 d.- mışdur 43b/10 

 d.- uncaya 89a/derkenar alt 

 d.- up 19a/14, 20b/19, 32a/7 

doġan: kartalgillerden, sırtı kül rengi ve 

enine çizgili, yırtıcı bir kuş 

 d. 37b/8 

 d.+ ı 89b/10 

doġrı: doğru, doğruca 

 d. 66a/6, 66a/8, 69b/2, 

86b/derkenar üst 

 d. dura 66a/4 

 d. duruŋ 68a/1 

 d. olup 66a/5 

 d. söyledüŋ 75b/15 

 d. söylemiş iseŋ 135b/12 

 d. söyler idi 136b/19 

doġrılıḳ: doğru ve dürüst olma durumu, 

doğru olana yakışır davranış, 

dürüstlük, adalet 

 d. 81a/derkenar üst, 134b/7, 

134b/14 

 d.+ dan 90b/derkenar yan 

doġrul -: eğik veya eğri bir şeyin düz 

bir duruma gelmesi  

 d.- dı 77b/derkenar yan 

doġurıld -: doğrultmak  

 d.- alum 114a/5 

doḳu -: dokumak  

 d.- r idi 127a/17 

doḳun -: dokuma işi yapılmak 

 d.- dı 90b/8, 90b/9 

 d.- duġı 76b/derkenar üst 

 d.- maz 85b/derkenar yan 

 d.- mış 12b/4, 34b/5 

d.- up 35b/13, 36a/12, 40a/10, 

78a/derkenar alt 

doḳuz: dokuz sayısı  

 d. 22b/19 

dol -: dolmak  

 d.- analar 125a/10 

 d.- mış 12b/16 

 d.- up 127a/16 

dolan -: bir şeyin çevresinde dönmek, 

gezmek, dolaşma  

 d.- ur 89b/11 

dolaş -: dolaşmak 

 d.- a 92a/11 

 d.- up 92a/18, 174b/2 

 d.- uruz 179b/9 

doldur -: doldurmak  

 d.- a 45a/15 

 d.- dılar 26b/18 

 d.- dım 181a/12 
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 d.- maḳ 75b/derkenar yan 

 d.- up 8b/4 

 d.- ur idi 38a/1 

 d.- urlar idi 17b/2 

 d.- urlar 75b/derkenar yan 

dolu: dolu 

 d. 81b/2, 81b/4, 131b/17, 

131b/18 

 d. olup 175a/4 

donuḳ: canlılığı olmayan 

 d. 134b/11 

dost: Far. dost, arkadaş  

 d. 77a/derkenar alt, 83a/16, 

83b/derkenar alt, 88b/derkenar 

yan, 89a/derkenar yan, 93b/6, 

109b/7, 119a/18, 119b/4,  

 119b/11, 122b/16, 145a/8, 

145a/9, 171a/4, 171a/6, 178b/14 

 d.+ dan 83a/16, 167a/9 

 d. dutaram 80a/derkenar üst 

 d. dutasın 122b/6 

 d. dutup 136b/3 

 d.+ ı 44b/14, 44b/16, 

81a/derkenar üst, 84a/derkenar 

üst 

 d.+ ıdurlar 167a/10 

 d.+ ına 11a/18, 121b/8 

 d. idiŋüz 123b/2 

 d.+ lar 94a/13, 137a/12 

 d.+ lara 75b/derkenar yan, 

83b/derkenar alt, 200b/2 

 d.+ ları 109b/11, 119a/17 

 d.+ larıdurlar 167a/9 

 d.+ larımuza 127a/5 

 d.+ ların 111a/8 

 d.+ larına 123a/15 

 d.+ larından 105b/3, 163a/13 

 d.+ larınuŋ 108a/13 

 d.+ laruma 123a/16 

 d.+ larumı 81b/derkenar yan 

 d.+ larumuz 97b/18, 174b/12 

 d.+ larumuza 98a/1, 164a/10 

 d.+ larumuzuŋ 97b/18 

 d.+ laruŋ 75b/derkenar yan, 

189b/12 

 d.+ laruŋı 164a/11 

 d.+ umuzuŋ 127a/4 

 d.+ uŋ 81a/derkenar üst, 110a/1, 

110a/11 

dostāne: Far. dostça  

 d.+ dendür 201a/11 

dost-kām: Far. dost meramlı  

 d. geçinmek 83b/derkenar yan 

dostluḳ: Far.+T. dostluk krş. dostlük 

 d. 80a/derkenar üst, 83a/17, 

112a/7, 119a/5, 121a/5, 134b/16, 

143b/5, 164a/11, 171a/5 

 d.+ da 81a/6 

 d.+ dan 84a/derkenar üst 

 d.+ ına 112b/9 

 d.+ ınuŋ 89b/derkenar üst 

 d. itmegi 119a/8 

 d. itmekdür 136a/8 

dostlük: Far.+T. dostluk krş. dostluḳ 

 d.+ üŋ 122b/8 

dostrek: Far.+T. dostça  

 d.+ dür 121b/16 

doy -: açlığı kalmamak; bir 

gereksinimini yeteri kadar 

karşılamak  

 d.- ınca 126a/3, 128a/16, 

130a/15 

 d.- mayup 30b/16 

doyur -: doyurmak 

 d.- ayım 127a/10 

 d.- dı 199a/5 

 d.- madum 127a/10 

dög -: döğmek; vurmak, çarpmak 

 d.-erem 197a/10 

d.- iŋüz 116a/3 

 d.- mek 11b/12, 106b/7 

 d.- üp 39a/11 

dögüş -: dövüşmek, kavga etmek 

 d.- düginde 55a/12 

 d.- dükde 58b/5 

 d.- erek 56b/12 

 d.- meyüp 174b/14 

 d.- üp 126b/10 

 d.- ür iken 24b/15 

dögüş: kavga, döğüş 

 d. olup 57a/18 

d.+ ler 83b/derkenar üst 

dögüşil -: dövüşülmek, vuruşulmak 

 d.- dükden 56b/11 

 d.- üp 52a/8 
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dök -: akıtmak, boşaltmak, dökmek 

 d.- di 200a/16 

 d.- diler 92b/4 

 d.- dükden 158b/12 

 d.- eler 81b/6, 161a/18 

 d.- er idi 83b/derkenar üst 

 d.- er 47a/6 

 d.- erler 174b/18 

 d.- erüz 64a/5 

 d.- ince 76a/derkenar yan 

 d.- mek 155a/17, 156a/18, 

158b/7, 161a/17 

 d.- mezler 98b/13 

 d.- üp 10b/17, 17a/19, 57b/15, 

83b/11, 112a/1, 131b/12, 179a/5, 

184a/1, 186b/4 

dökil -: dökülmek, saçılmak; çıkmak, 

ortaya konulmak 

 d.- di 78a/derkenar alt 

 d.- e 61a/12, 178b/2 

 d.- en 64a/19 

 d.- memişdür 32a/17 

 d.- mış olur 156a/8 

 d.- üp 64b/6, 70b/8, 184a/9 

 d.- ür 61a/13, 161a/4 

dön -: geri gelmek, geri gitmek  

 d. 37b/10 

 dìnüŋden d. 25b/1 

 girü d.- e 140a/16, 164a/17 

 d.- er 105b/10, 117a/17, 

137b/12, 157a/19, 185b/12 

 girü d.- er 157a/11 

 d.- medüm 79a/derkenar yan 

 d.- meye 89a/derkenar üst 

 d.- mez 141b/2 

 d.- mişler 83b/15 

 d.- üp 12a/3, 13a/2, 39b/10, 

44b/10, 56b/5, 60b/9, 60b/12, 

77b/derkenar üst, 80b/derkenar 

üst, 84a/derkenar alt,  

 088a/derkenar yan, 89b/derkenar 

yan, 122b/7, 136a/12, 155a/6, 

174a/14 

 girü d.- üp 92a/4, 160a/19, 

174a/12 

 münḥarif d.- üp 52b/13  

d.+ üşde 22a/12 

döndür -: döndürmek, çevirmek  

 d. 19a/3, 90b/5, 160b/8 

 d.- di 198b/11 

 yolından d.- e 187b/17 

 yüz d.- eler 90b/derkenar yan, 

112a/9 

 d.- eüz 185a/8 

 d.- mek 88b/9 

 yüzlerin d.- mezler idi 178b/15 

 d.- mış olalar 160b/19 

 d.- mişlerdür 126b/4 

 yüzüŋüzi d.- üŋ 67b/19 

 d.- üp 44a/5, 88b/derkenar yan, 

144a/8, 154b/2, 158b/5 

 girü d.- üp 19a/4 

 yüz d.- üp 158b/5 

yüzini d.- üp 57b/2, 

79b/derkenar alt 

 d.- ür ise 79a/derkenar yan 

 yüz d.- ür 112b/11 

 d.- ürler 149b/12  

dörder: dört sayısının üleştirme sayı 

sıfatı 

 d. 20b/4, 35a/3, 51b/15 

dördünci: dört sayısının sıra sıfatı  

 d. 21b/11, 40b/13, 43a/2, 43b/1, 

61a/12, 70b/7, 72a/19, 76a/14, 

78b/derkenar yan, 81a/18, 

84a/derkenar yan, 85b/derkenar 

yan, 86b/10, 90b/derkenar yan, 

99a/16, 111b/17, 113a/3, 115b/6, 

120b/8, 121a/6, 122a/4, 131b/2, 

132a/17, 136a/2, 141b/19, 

156a/15, 156a/17, 160b/6, 

161a/12, 165a/8, 172b/8, 

173a/19 

dört(d): dört sayısı  

 d. 8a/5, 10b/19, 11a/3, 16a/5, 

17b/6, 18b/11, 19a/9, 20b/18, 

23a/2, 23b/7, 25a/19, 26a/12, 

34a/13, 36a/4, 37b/9, 40b/8, 

42a/10, 42b/1, 48a/derkenar yan, 

51b/13, 53a/13, 54b/3, 59b/18, 

66a/8, 76b/3, 86a/6, 

86a/derkenar yan,  

 086a/derkenar alt, 86b/9, 86b/11, 

88a/17, 90b/derkenar yan, 

105b/1, 130b/14, 130b/15, 

142b/6, 144a/19, 145a/13, 



647 

 

145a/14, 154a/6, 156b/14, 

164b/18, 169a/7, 169b/18, 

172a/7, 172a/9, 172a/16,  

 193a/10, 201a/5 

 d.+ den 76b/6, 90b/derkenar yan, 

144b/8 

 d.+ dür 18b/10, 86b/4 

d.+ i 22b/15, 24b/6, 86b/7, 

172b/9 

dört biŋ: dört bin sayısı 

 d. 25a/7 

dört biŋ üç yüz ḳırḳ: dört bin üç yüz 

kırk sayısı  

 d. 47b/derkenar üst 

dört yüz: dört yüz sayısı 

 d. 11a/1, 49b/5, 60a/3 

dört yüz otuz dört: dört yüz otuz dört 

sayısı  

 d. 47b/derkenar alt 

döşe -: sermek 

 d.- miş 144a/1 

döşek: döşek, yatak  

 d. 12b/17, 83b/derkenar yan 

 d.+ den 115a/1 

 d.+ e 17b/10 

 d.+ iŋüzden 116a/2 

 d.+ ler 161b/3 

 d.+ leri 12b/16 

döşet -: döşeme işini yaptırmak 

 d.- di 35a/10 

duʿā: Ar. dua, yalvarma  

 d. 25a/11, 47a/5, 63a/4, 

76a/derkenar üst, 103a/12, 

103a/18, 123a/6, 123a/7, 151b/3 

 d.-yı ḫayr 84a/derkenar yan 

 d.+ da 105a/8, 183b/12, 188a/7 

 d.+ dan 63a/6 

 d. eyle 77b/derkenar alt, 

88a/derkenar üst 

 d. eyledi 47b/2 

 d. eyleye 69b/12, 74b/12, 

87a/19, 123a/10 

 d. eyleyesiz 151a/10 

 d. ider idi 12a/6, 76a/derkenar 

alt, 96a/14 

 d. ider iseŋ 123a/11 

 d. idersen 63a/4 

 d. ideyim 89b/derkenar alt 

 müstecābü’d d. idi 6b/9 

 d. idüp 36b/8, 78b/derkenar alt 

 d. itdi 47b/5 

 d. itdiler 103a/7 

 d. itdügi 74b/13 

 d. itdükde 22a/3 

 d. itdüm 79b/derkenar yan 

 d. itmek 111a/7 

 d. itmiş ola 74b/14 

 d. itsün 44a/12 

 d.+ lar 89b/derkenar alt, 123a/13 

 d.+ ların 1b/6 

 d.+ nuŋ 79b/derkenar yan 

 d.+ sı 47b/6, 62b/2, 74b/7, 

79a/derkenar üst, 87b/16, 

111a/10, 111a/14 

 d.+ sın 103a/9, 103a/10 

 d.+ sına 89a/9 

 d.+ sından 111a/11 

 d. ve s̲enā iderler 133a/2 

 d.+ ya 123a/8 

 d.+ yı 72b/1 

dūd: Far. duman 

 d.-ı āteşbārı 57b/10 

dudaḳ: ağzın üst ve alt kenarı  

 d. 105b/6, 134b/19, 171b/19 

 d.+ uŋ 134b/19 

duḫūl: Ar. içeri girme, içine girme 

 d. 24b/1, 56b/7 

 ḳable’d d. 19b/10, 19b/12, 23a/7, 

23a/8, 23a/9, 23a/11 

 d.-ı cennetle 24b/5 

 d.-ı küll-i medḫal iderler 158a/1 

 d.+ ı 7b/14 

 d.+ i 160a/9 

 d.+ in 84a/derkenar yan, 113b/19 

 d. ve ḫurūc itmek 53b/8 

dūn: Ar. aşağılık, alt  

 d.+ lardan 201a/2 

 d.+ larıdur 93b/16 

dur -: durmak  

 d. 63b/10 

 d.- a 69a/4, 69b/3, 69b/7, 88b/7, 

195b/9 

 doġrı d.- a 66a/4 

 ḳarşu d.- a 68b/17 

 d.- alar 189b/6, 189b/10 

 d.- amayup 49a/17 
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d.- an 85a/derkenar yan 

 d.- andan 71a/19 

 d.- anlara 80a/11 

 d.- anlaruŋ 86b/derkenar alt 

 d.- dı 71a/9, 71a/15, 

76b/derkenar yan, 88a/derkenar 

yan 

 d.- duġında 87a/10 

 d.- duḳda 12a/13, 68b/17, 69a/3 

d. itmeye 122b/11 

 d.- maḳ 90a/9, 117a/2 

 ḥesāba d.- maḳ 90a/12 

 d.- maḳda 28b/15 

 d.- maḳdur 68b/18 

 d.- mayup 80a/4, 80b/derkenar 

yan, 92a/11, 161b/1, 174a/8 

 d.- mışdur 47a/6 

 muntaẓır d.- mışuz 85b/derkenar 

üst 

 d.- sam gerekdür 89b/17 

 d.- sun 174b/12 

 doġrı d.- uŋ 68a/1 

 d.- uŋuz 33a/7, 68a/5 

 d.- up 8a/16, 16b/8, 16b/13, 

21a/1, 44a/3, 76a/derkenar yan, 

79b/derkenar yan, 84b/2, 89b/12,  

 103b/1, 119a/6, 127b/6, 157a/19 

 ḳarşu d.- up 65b/14 

d.- ur idi 30a/7, 45b/5, 46b/13, 

154b/15 

 uyanuḳ d.- ur idi 14b/11 

 d.- ur iken 39a/7, 62a/14, 

86b/derkenar yan, 160a/15 

 d.- ur 69a/3, 117b/10 

 muʿavvaḳ d.- ur 63a/5 

 d.- urlar idi 127b/7 

dūr: Far. uzak 

d. idüp 55a/15 

ḍurūb: Ar. döğmeler, vurmalar, 

çarpmalar 

 ḍ. 88a/3 

 ṣavlet-i ḍ.-ı esḳām 177a/9 

durūzì: Ar. dürzilere ait 

 d. 56b/19 

dut -: tutmak 

 düşmen d. 122b/8 

 pinhān d. 90a/7 

 rencìde d. 144a/12 

 uzaḳ d. 90a/8 

 d.- a idi 174a/19 

 d.- a 66a/8, 69b/3, 81b/5, 

118b/11 

 ʿāmm d.- a 151a/5 

 büyük ve muḥterem d.- a 

77a/derkenar alt 

 düşmen d.- a 154a/2 

 fāżıl d.- a 200a/3 

 ḫār d.- a 80b/15 

 ısıtma d.- a 192b/18 

 ḳarār d.- a 66a/4, 66a/7 

 maḥẓūẓ ve meslūk d.- a 125b/14 

 orūc d.- a 101a/6 

 penāh d.- a 88b/14 

 vās̲ıḳa d.- a 194b/16 

 yüz d.- a 84a/derkenar üst 

 d.- adura 66a/5 

 d.- alar 116b/14, 136b/6, 

139b/15 

 ġanìmet d.- alar 93b/1 

 ḥaḳìr d.- alar 186b/15 

 ḥelāl d.- alar 79b/4 

 ḫoş d.- alar 113a/17 

 ḥüccet d.- alar 93b/8 

 maʿẕūr d.- alar 136b/1 

 örtülü d.- alar 137b/1 

 yüz d.- alar 89a/derkenar üst 

 d.- ar idi 11b/1, 155a/1 

 düşmen d.- ar idüm 

81b/derkenar yan 

 küçük d.- ar iseŋ 96a/17 

 d.- ar 172a/15, 189a/19, 189b/3 

ʿārì d.- ar 145b/2 

 ārām d.- ar 103b/10 

 düşmen d.- ar 135a/18 

 evlā d.- ar 197b/14 

 pāyende d.- ar 163a/18 

 tāze d.- ar 172b/3 

 yüz d.- ar 155a/18 

 d.- araḳ 189a/19 

 dost d.- aram 80a/derkenar üst 

 düşmen d.- aram 119a/16, 

122b/16, 135b/13 

 sırr d.- ardur 172b/1 

 ḳarār d.- arlar idi 11b/6 

 taʿaccüb d.- arlar idi 

86b/derkenar yan 
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 d.- arlar 171a/11 

 gizlü d.- arlar 137b/5 

 maʿmūr d.- arlar 83b/9 

 orūc d.- arlar 194b/9 

 ṣaḳlu d.- arlar 98b/6 

 yüz d.- arlar 167b/11 

 d.- arsın 122b/16 

 büyük d.- arsın 96a/18 

 d.- arsız 96b/19 

 düşmen d.- arsız 151a/14 

 dost d.- asın 122b/7 

 d.- dı 86b/derkenar yan, 170b/16 

 düşmen d.- dı 80a/derkenar üst 

 ḳarār d.- dı 142b/5 

 yüz d.- dı 76a/derkenar üst, 

83a/derkenar üst 

 d.- ar ise 101a/11 

d.- ma 114b/17 

 baġlu d.- ma 146b/7 

 ġażab d.- ma 196a/7 

 d.- madılar 107a/4 

 ṣaf d.- madın 83a/derkenar üst 

 d.- maġa 37a/5 

 maḫfì d.- maḳ gerekdür 

87b/derkenar yan 

 ṣaḳlu d.- maḳ gerekdür 

87b/derkenar yan 

 d.- maḳ 71b/4, 200b/11 

 ʿazìz d.- mak 111a/8 

 ḫār d.- maḳ 85b/derkenar yan 

 orūc d.- maḳ 71a/18, 75b/16 

 ṣaḳlu d.- maḳ 89a/derkenar yan 

 meşġūl d.- maḳdur 166b/3 

 baġlu d.- mamaġa 34a/19 

 d.- maŋuz 112a/7 

 orūc d.- maŋuz 71b/8 

 orūc d.- masına 101b/4 

 d.- maya 69b/2, 87a/9, 115b/6, 

174a/19 

 fāriġ ve ḫālì d.- maya 163b/3 

 noḳṣān d.- mayalar 114a/11 

 d.- mayup 117a/14, 120b/2 

 ḳulaḳ d.- mayup 157b/6 

 maḳṣūd d.- mayup 149a/4 

 el d.- maz 97a/12 

 niẓām d.- maz 132a/1 

 ʿazìz d.- mış ola 80b/16 

 d.- mışdur 195a/6 

 d.- mışlar idi 93b/7 

 iḥtisāb d.- mışlardur 155b/1 

 uzaḳ d.- uŋuz 115a/2 

 d.- up 11b/10, 16b/13, 32b/10, 

34b/6, 37a/6, 37b/9, 58b/5, 

66a/6, 68b/17,  

 069b/2, 77b/derkenar yan, 

80b/derkenar yan, 85a/derkenar 

yan, 86a/derkenar üst, 

86b/derkenar yan, 101a/10, 

103b/1, 126a/3, 129b/11,  

 131a/9, 154b/17, 158b/10, 

174b/7 

 ʿārif ve ʿālim d.- up 167b/16 

 ʿazìz d.- up 80b/14, 

82b/derkenar alt, 85b/derkenar 

yan 

 bol d.- up 179a/6 

 dost d.- up 136b/3 

 güşāde d.- up 137a/2 

 ḫafì ve muḥkem d.- up 

87b/derkenar yan 

 ḫār d.- up 153a/18 

 ḳarār d.- up 55a/1, 193b/12, 

193b/18 

 maḳām d.- up 126b/18 

 mevḳūf d.- up 82b/derkenar yan 

 muʿazzez d.- up 81b/derkenar 

yan 

 orūc d.- up 81a/15, 127a/17 

 ṣaf d.- up 127b/7, 127b/8 

 ṣavm d.- up 164b/5 

 sekbān d.- up 57a/10 

 uzaḳ d.- up 179a/4 

 yay d.- up 8a/11 

 yüz d.- up 33b/16, 58b/13, 

112a/8, 164b/3, 193a/11 

dutıl -: Ay ve Güneş, tutulma olayına 

uğramak; tutma işi yapılmak 

veya tutma işine konu olmak 

 d.- dı 37b/3 

 d.- mış ola 159a/12 

 d.- mışlardur 154a/12 

 d.- up 22b/2, 39b/4, 40b/1, 

43a/13 

 ḳarār d.- up 56b/11 

duy -: duymak  

 d.- ar olup 9b/5 
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 d.- dılar 52a/17 

duz: tuz 

d.+ ı 82b/derkenar üst, 

84b/derkenar yan 

 d.+ ıdur 78a/derkenar yan 

dūzaḫ: Far. tamu, cehennem 

 d.-ı-ı zebāniyyesinüŋ 199b/11 

 d.+ a 107b/15, 124b/19, 148b/4 

 d.+ da 79b/15 

 d.+ dadur 192a/17 

 d.+ dan 187a/3 

 ehl-i d.+ dan 189b/8 

duzaḳ: tuzak 

 d. 79a/derkenar alt 

duzsuz: tuzsuz 

 d. 78a/derkenar yan, 

82b/derkenar üst 

dü: Far. iki  

 d. 5b/10, 200b/12 

dügün: düğün  

 d. 54a/13 

dühūr: Ar. dünyâlar; zamanlar; devirler 

 d. 148b/11, 198b/6, 199b/6 

 ehl-i d. 175a/19 

 meddü’d d. 4a/6 

 muḳtedā-yı ehl-i d. 108a/8 

 d.+ da 126a/15 

 ṭabìʿat-ı d.+ da 174b/1 

dükkān: Ar. dükkan 

 d.+ lar 161a/2 

dülbend: Far. tülbent  

 d. 12b/9 

dülük: Gaziantep’in batısında bir antik 

kent 

 d. 35b/3 

dün: bir önceki gün, dün  

 d. 59a/17, 76a/derkenar yan, 

86b/derkenar yan, 200b/12 

dünyā: Ar. dünya krş. dünya 

 d. 15b/14, 71b/11, 77a/derkenar 

üst, 78a/12, 79b/17, 79b/18, 

84a/16, 90a/14, 91b/15, 92a/18, 

99a/5, 102a/13, 103a/4, 107a/10, 

108b/9, 116b/1, 117a/8, 120a/5, 

120b/18, 121b/9, 121b/17, 

124a/3, 125a/5, 128a/9, 129b/5, 

130a/14, 131a/10, 131b/4,  

 131b/8, 131b/12, 133a/2, 

135b/16, 137b/2, 138a/7, 

143b/13, 143b/15, 144a/11, 

146b/10, 147b/18, 149a/19, 

149b/3, 159a/17, 165b/11, 

166b/16, 167b/18, 179a/10, 

179b/18, 181a/11, 183b/14, 

186b/7, 197b/9, 197b/11, 

200a/19 

 ʿuḳūd-ı silsile-i kārḫāne-i d. 1b/9 

 cìfe-i d. 77a/7 

 ehl-i d. 138a/1, 138a/3 

 kelām-ı d.068/3 

mis̲āl-i ḥaḳḳāret-i d. 149b/1, 

149b/2 

 s̲ervet-i d. 176a/17 

 şeh-i d. 51a/10 

 şeḳāvet-i d. 131b/3 

 d.-yı fānì 179a/8 

 d.-yı fānìnüŋ 83b/14 

 d.+ da 28b/13, 62b/8, 66b/14, 

74b/12, 77b/15, 80a/19, 80b/1, 

81b/4, 81b/7, 84b/11, 88a/15, 

92a/12, 94b/8, 94b/10, 95a/14, 

101a/1, 107b/1, 108b/10, 116a/5, 

119b/8, 119b/11, 120a/18, 

123a/12, 125a/14, 132a/1, 

137b/10, 138b/4, 149b/11, 

149b/14, 150a/18, 178b/2, 

179a/11, 181a/8, 182b/2, 182b/4, 

186a/15, 188b/16 

 cemìʿ-i d.+ da 7b/8, 28a/13 

 ʿizz-i d.+ da 189a/2 

 d.+ da.dur 66b/5 

 d.+ dan gitdi 82b/16 

 d.+ dan 18a/15, 20b/2, 67a/5, 

83b/derkenar üst, 86a/1, 

117a/11, 120a/9, 131b/7 

 dār-ı d.+ dan 49b/4 

 d.+ dur 93b/9 

 feżā-yı d.+ dur 131b/2 

 d.+ durlar 175a/14 

 ehl-i d.+ durlar 175a/13 

 tārik-i d. idi 26a/6 

 d. ise 117a/8 

 d.+ muzile 184b/19 

 d.+ nuŋ 82a/11, 82b/10, 116a/10, 

116a/12, 148a/17, 182b/18 
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 ehl-i d.+ nuŋ 97b/3 

 ehl-i d. olanlara 97b/19 

 meşhūr-ı d. oldılar 19a/12 

 cìfe-i d.+ sı 120a/3 

 ehl-i d.+ sı 119b/13 

 d.+ sın 51a/10 

 d.+ ya geldi 8b/10, 8b/16, 46a/9 

 d.+ ya geldüginden 131a/19 

 d.+ ya geldüklerinde 18b/3 

 d.+ ya gelmişdür 50b/18 

 d.+ ya gelüp 9a/14, 19a/17, 

29b/4, 41a/16 

 d.+ ya 14b/4, 74a/1, 81b/6, 

102b/16, 143b/2, 144a/11, 

175b/11, 176a/3, 186b/18 

 d.+ yı 20b/1, 179a/6 

dünya: Ar. dünya krş. dünyā 

 d. 71b/12, 77a/derkenar üst 

dünyāca: Ar.+T. dünya kadar  

 d. 188b/8 

dünyālik: Ar.+T. mal, mülk, servet, 

para   

 d. 130b/3 

 d.+ de 97b/12 

 d.+ i 123a/17 

dünyevì: Ar. dünyâya âit, dünyâ ile 

ilgili d. 4b/8, 28b/7, 35b/10, 

99a/8, 108a/13, 123a/3, 146b/18, 

158a/14, 163a/5, 167a/12, 

179a/4, 185b/11, 188a/12, 

190a/6, 191b/13 

 emāret-i d. 176a/14 

 ḫıṭṭa-i mülk-i d. 1b/2 

 ḥuẓūẓ-ı d. 197a/12 

 ḳısm-ı d. 166b/19 

 mevāṭın-ı d. 166b/17 

 umūr-ı d. 176b/12 

 umūr-ı d.+ de 11a/14, 54b/19 

 efkār-ı d.+ den 69a/5 

 helāk-ı d.+ den 84a/17 

 d. olan 191b/13 

 tecemmül-i d. olanlar 193a/15 

 devlet-i d.+ si 132b/13 

 mūris̲-i menāfiʿ-i d.+ ye 13a/15 

dürlü: türlü, çeşitli 

 d. 31b/12, 83b/16 

 d. olur 84a/derkenar alt 

dürr: Ar. inci  

 d.+ ler 10b/17 

 d. olan 2a/5 

 d.-i sedef 50a/12 

dürrāce: Ar. Azerbaycan taraflarında 

bir yer  

 d. 51b/6 

dürr-efşān: Ar.+Far. inci serpen; inci 

gibi söz söyliyen ağız  

 ebr-i d.+ dan 4a/8 

dürūd: Far. övgü, selam 

 d. 5a/11 

dürüst: Far. doğru, düzgün  

 d. 59a/2, 87a/9, 96b/7 

dürüst: Far. doğru, düzgün  

 d. 59a/2, 87a/9, 96b/7 

dürüşt: Far. kaba, sert  

 d. 104b/16, 135a/3, 158a/14, 

158a/17 

 d. söyleme 85a/derkenar yan 

dürüştlik: Far.+T. kabalık, sertlik 

 d.+ i 158b/3 

düsūmet: Ar. yağlı olma  

 d. 170a/13 

düş: düş, rüya  

 d. görmiş 12a/4 

düş -: düşmek  

 d.- di 45b/16, 89a/derkenar alt 

 müşkil d.- di 117b/8 

 ḳış d.- dügi 58a/7 

 d.- düklerinden 132b/11 

 d.- e 124b/5, 187a/3 

 aşaġa d.- e 45b/8 

 d.- ecek olsa 81b/7 

 d.- en 141b/5 

 d.- er ise 84b/derkenar alt 

 d.- er 44b/17, 66b/16, 96a/3 

 iḫtilāl d.- er 79a/derkenar yan 

 iḥtiyāc d.- er 121a/11 

 uzaḳ d.- er 111b/3, 120b/11 

 d.- erdi 58a/10, 83a/14 

 d.- megin 80a/derkenar yan 

 iḫtilāf d.- memek 31b/18 

 iḥtiyāc d.- mez 121a/12 

 d.- mış olalar 77a/derkenar yan 

 d.- miş ola 114b/12 

 d.- miş olalar 186a/15 

 d.- miş olanlar 186b/2 

 d.- miş 105a/11 
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 d.- mişdür 57b/17 

 işümüz d.- mişdür 164a/4 

 mütefāvit d.- mişdür 125b/9 

 d.- mişsin 119a/15 

 d.- se 79b/17 

 d.- üp 22a/11, 32a/13, 38b/10, 

56b/13, 60a/6, 75b/derkenar yan, 

77a/derkenar üst, 87a/derkenar 

alt, 160a/17 

 ayru d.- üp 77b/derkenar yan 

 birbirine d.- üp 38b/7 

 cezaʿ-ı fezaʿ d.- üp 76a/derkenar 

üst 

 efsürde d.- üp 52b/12 

 feryād d.- üp 87a/derkenar alt 

 ḫaste d.- üp 20a/9 

 ḫavfa d.- üp 83a/17, 

88b/derkenar alt, 89a/derkenar 

üst 

 maẓhar d.- üp 47b/derkenar üst 

 ṭamaʿa d.- üp 89a/derkenar yan, 

90b/derkenar üst 

 ṭamaʿa d.- üp 160b/5 

 vehme d.- üp 193a/12 

düşil -: düşülmek 

 iḫtilāf ve nizāʿa d.- megin 

31b/12 

düşkün: yaşlılık, hastalık vb. sebeplerle 

çalışma gücünü yitirmiş  

 d.+ lere 133a/13 

 d.+ lerüŋ 138a/16 

düşmān: Far. düşman krş. düşmen 

 elsine-i d.+ ı 110a/1 

düşmen: Far. düşman krş. düşmān 

 d. 60a/8, 77a/derkenar alt, 

79a/derkenar üst, 83a/derkenar 

üst, 83b/derkenar alt, 

84a/derkenar üst, 84a/derkenar 

yan, 84b/derkenar üst, 

87b/derkenar yan, 105a/1, 

122b/16, 163a/15, 164b/16, 

171a/5, 174b/14, 189b/3 

 d.-i ʿāḳıl 167a/9 

 d.+ a 78a/derkenar yan, 

83b/derkenar yan, 85a/derkenar 

üst 

 d.+ dan 89a/derkenar yan 

 d.+ de 171a/6 

 d.+ den 146b/19 

 d. dut 122b/7 

 d. duta 154a/2 

 d. dutar idüm 81b/derkenar yan 

 d. dutar 135a/18 

 d. dutaram 119a/16, 122b/16, 

135b/13 

 d. dutarsız 151a/13 

 d. dutdı 80a/derkenar üst 

 d.+ e 121a/7 

 d.+ ı 76a/derkenar alt, 

76b/derkenar yan, 84b/derkenar 

alt 

 d.+ ına 78a/derkenar yan 

 d.+ i olanlaruŋ 131a/4 

 d.+ i olup 147a/1, 164b/15 

 d.+ i olurlar 131a/3 

 d.+ i 131a/16 

 d.+ idür 99b/12 

 d.+ ine 11a/18 

 d.+ le 84a/derkenar üst 

 d.+ ler 83b/derkenar alt 

 d.+ lerümdür 88b/derkenar yan 

 d.+ lere 200b/3 

 d.+ lerümi 81b/derkenar yan 

 d.+ lerümüz 174b/13 

 d.+ lerüŋ 143b/4 

 d. olmaya 139a/15 

 d.+ um idi 87a/derkenar üst 

 d.+ uŋ 76a/derkenar yan, 

81b/derkenar üst 

 d.+ ümüz 110a/13 

 d.+ üŋ 53b/12, 56b/3, 57b/16, 

110a/1, 164b/16, 178b/14 

düşmen-engìzlik: Far.+T. düşmenlık 

çıkarmak   

 d. itmeyesin 83b/derkenar alt 

düşmenlik Far.+T. düşmanlık 

 d. 80a/derkenar üst, 

84b/derkenar üst, 119b/4, 171a/5 

 d.+ i 123b/3 

 d. iderler 108b/2 

 d.+ üŋ 122b/8 

düşmenrek: Far.T. düşmanca  

 d. 129a/7 

düşnām: Far. sövüp sayma 

 d. 200b/7 

 d.+ da 158a/17 
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 d. itdi 110a/7 

düşük: yaşayabilecek duruma 

gelmeden doğan yavru 

 d. olmaġıyla 20a/8, 42a/7  

düşün -: düşünmek 

 d.- üp 192a/4 

düşür -: düşürmek 

 d.- ebile 85a/derkenar alt 

 d.- üp 38a/2, 45a/6, 

80b/derkenar yan, 107a/5 

düşüril -: düşürülmek  

 dāma d.- ür 79a/derkenar alt 

düşvār: Far. çetin, güç, zor  

 d.+ ı 57b/2 

düşvārlik: Far.+T. güçlük, zorluk  

 d.+ indendür 91b/1 

düvāl: Far. üzengi kayışı, tasma  

 d. 90b/7, 90b/11 

 d.+ e 90b/8, 90b/9 

 d.+ i 90b/6, 90b/7, 90b/8 

düz -: hazırlamak, düzenlemek  

 d.- mişler idi 127b/1, 127b/4 

 d.- mişlerdür 147a/16 

 d.- üp 37a/1, 126b/4, 127a/14, 

142a/5, 147b/2 

düz: düz, doğru  

 d. 69b/2, 87a/9, 135a/2 

düzed -: yapmak, inşa etmek  

 d.- ür idi 129a/2 

 d.- ür 173a/9 

 

E 

 

eʿālì: Ar. pek yüksek olanlar, şeref 

sahibi olan büyük kimseler 

 e. 5b/10 

eʿamm: Ar. genelde 

 e. 167b/19, 168b/8 

 e.+ dur 167b/5 

ebā: Ar. peder, baba, ata krş. ebū 

 e. 118a/18 

ebdān: Ar. cisimler, vücutlar, gövdeler, 

tenler 

 e.-ı müdellinede 126a/15 

 e.-ı rākibe 185b/3 

 e.-ı ṭāhirelerinde 126a/12 

 e.-ı zākiyye 83b/9 

 ʿilm-i e.+ dan 168a/1 

ebe: doğum işini yaptıran kadın 

 e.+ si 43a/4 

ebed: Ar. sonsuz gelecek zaman  

 e. 77a/11, 89a/1 

 çerāġ-ı şām-ı e. 2a/1 

 nekāl-ı ʿaẕāb-ı e. 179a/11 

 ḫüsrān-ı e.+ e 168a/6 

e.+ü’l-ābād 77b/10, 110a/18 

 es̲ḳāl-i e.+ü’l-ābād 96b/3 

ebedāllahümme: Ar. “Allah onu daim 

eylesin” anlamında iyi dilek 

sözü  

 e. 3a/4 

ebeden: Ar. asla, hiçbir zaman 

 e. 168a/5 

ebedì: Ar. sonsuz krş. ebedi 

 e. 89b/4, 106b/17, 117a/8, 

132b/10 

 ʿaẕāb-ı e. 199b/15 

 dìvān-ı saʿādet-i e. 104a/13 

 ebvāb-ı saʿādāt-ı e. 188b/11 

 giriftār-ı e. 138a/5 

 saʿādet-i e. 78a/12, 98a/2, 

108b/4, 123b/13, 140b/12, 

145a/17, 145b/2, 147b/3, 149a/4, 

162b/13 

 şeḳāvet-i e. 140b/12 

 taḥṣìl-i saʿādet-i e. 150a/5 

 ʿaẕāb-ı e.+ den 4a/17, 75a/13 

 naʿìm-i saʿādet-i e.+ den 168a/7 

 re’y-i ṣavāb-ı e.+ den 

79a/derkenar üst 

 e.+ dür 167b/19 

 sermāye-i saʿādet-i e.+ dür 

79a/15 

 e.+ ler 99b/10 

ebedi: Ar. sonsuz krş. ebedì  

 e.+ ye 119b/10 

 ʿaẕāb-ı e.+ ye 138a/6 

 helāk-ı e.+ ye 94a/16, 167a/11 

 saʿādet-i e.+ ye 127a/5, 182b/17 

 şeḳāvet-i e.+ ye 80b/6, 117a/16, 

145a/19 

ebeveyn: Ar. ana baba  

 risāle-i e. 7a/9 
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ebì: Ar. Arapça isimlerden “... in 

babası” anlamında birleşik 

kelimeler yapan isim. 

 e. 47a/4 

ebkār: Ar. kızoğlan kızlar 

 ʿarāyis-i e. 148a/9 

ebnā: Ar. oğullar 

 e.-yı zamān 2b/3 

 e.-yı zamānuŋ 2a/18 

ebniye: Ar. binalar, yapılar 

 aṣrāf-ı e. 161b/15 

ebr: Far. bulut 

 e.-i dürrefşāndan 4a/8 

 e.-i ṣāʿiḳavār 57b/10 

ebrār: Ar. iyi insanlar, dürüst insanlar 

 e. 101b/18, 174a/16 

 āl-i e. 5a/12 

 melāyike-i e. 195a/5 

 ṭahāret-i e.+ dur 88a/19 

 e.+ larıdur 107a/9 

ebraṣ: Ar. baras (miskin illeti) 

hastalığına tutulan, yânî 

vücûdünde yer yer beyaz lekeler 

bulunan adam 

 e.+ ı 190b/2 

ebvāb: Ar. kapılar, bölümler 

 ġāfilān-ı maġrūr-ı e. 148a/1 

 küşāyiş-i e.-ı rūḥ 180a/3 

 ḳufl-ı e.-ı saʿādāt 198a/12 

 e.-ı saʿādāt-ı ebedì 188b/11 

 miftāḥ-ı e.-ı saʿādet 182b/14 

 e.+ ın 143b/11 

ebyāt: Ar. beyitler 

 ìrād-ı e. 159b/17 

ebẕeu’llah: Ar. Allah başladı  

 e. 48b/15 

ecdād: Ar. dedeler, atalar 

 e. 6b/19, 20a/13, 48b/18  

 e.-ı ʿiẓām 5a/16 

 e.-ı ʿiẓāmı 3a/13, 4b/11 

 e.-ı ʿiẓāmları 4a/11 

 e.-ı fiḫāmı 5b/9 

 e.-ı resūl 6a/13 

 e.-ı resūlden 6a/14 

 e.-ı şerìfi 192a/1 

 e.+ ı 191b/19 

 ṭarìḳ-i e.+ ın 52a/6 

 e.+ ındandur 20b/6, 20b/18 

 e.+ ların 5b/5 

 e.+ uŋ 37b/10 

ecel: Ar. ölüm anı, hayatın sonu, ölüm  

 e. 53b/9, 117a/10 

 keşf-i esrār-ı e. 106b/18 

 e.-i sāḳìleri 54b/15 

 e.+ de 201a/5 

 e.+ den 58a/11, 60b/6, 

80b/derkenar alt, 83b/derkenar 

yan, 111b/13, 120b/11, 129b/10 

 ʿārif-i evvel-i e.+ den 109a/17 

 e.+ i 83b/derkenar yan, 117a/11 

 e.+ in 78b/derkenar alt, 152a/19 

 e.+ lerden 78a/14 

 e. olup 53a/11 

 e.+ üŋ 129b/7 

eclāf: Ar. kaba ve ahmak adamlar 

 e. 136a/18, 157a/19 

 e.-ı aḥmaḳ 159b/18 

 e.-ı berārì 194a/10 

ecmaʿìn: Ar. hepsi, cümlesi  

 e. 4a/1, 4b/13, 23b/16, 29a/2, 

78a/17, 78b/2, 126a/19, 131a/8, 

155a/10,  

 155b/11, 183a/15 

 e. olalar 77a/2 

 e.+ üŋ 4a/12 

ecnās̲: Ar. cinsler, soylar 

 e. 88a/18 

e.-ı ṭuyūr-ı ḫoş 80b/derkenar yan 

ecnebì: Ar. yabancı 

 e. 157b/1 

ecr: Ar. bir iş karşılığında verilen şey, 

ücret 

e. 62b/1, 178a/19 

 müstaḥaḳḳ-ı e. 181a/5 

 şerìk-i e.-i aṣḥāb-ı güzìn 3a/8 

 e.-i bìmüntehāsın 100a/2 

 e.-i cezìl 42b/14 

 e.+ i 61b/8, 61b/9 

 e.+ in 182b/4 

 e.+ ine 70b/10 

 e.+ lerine 95b/9 

ecsām: Ar. cisimler  

 ʿālem-i e. 143b/16 

 temzìc-i e.-ı maʿdenì 169a/19 
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 e.-ı maḥsūsāne 169b/4 

 e.-ı nebātı 169a/12 

 es̲mār-ı e.-ı nebātìden 

münḳaṭıʿolur 169a/13 

 e.-ı nebātìyi 169a/13 

 e.-ı semāvì 169b/12 

 e.-ı ṭāhirelerinde 185b/3 

 e.-ı zākiyye 126a/12 

 e.+ ı 169a/11 

 e.+ ında 169b/7 

 mużırr-ı e.+ ları 170b/3 

ecved: Ar. daha, pek, en iyi olan 

 e. 93a/8, 96b/15 

eczā: Ar. parçalar 

 müteşābihü’l-e. 172a/9 

 tesḫìn-i e.-yı ʿālem 169b/1 

 taġdiye-i e.-yı bedenìdür 

172a/19 

 e.-yı felekìden 169b/9 

 e.-yı maʿānì 180b/4 

 e.-yı menìden 172b/19 

 e.-yı müteşābih-i eczāsı 172a/15 

 e.+ ların 199a/14 

 münferiḳ-i e.+ ların 199b/12 

 e.+ larında 193b/13 

 e.+ larından 172b/17 

 e.+ sı 172b/1, 172b/9 

 cemìʿ-i e.+ sı 192b/9 

 eczā-yı müteşābih-i e.+ sı 

172a/15 

 e.+ sın 198b/12 

 e.+ sına 169a/2 

edā: Ar. yerine getirme; tarz; borç 

ödeme mānend-i e.-i farż 5a/8 

 e.-yı ferāyiże-i ṣabr 183b/6 

 e.-yı ḥuḳūḳ 188a/17 

 e.-yı ḥuḳūḳ-ı civār-ı s̲evābı 

99a/4 

 e.-yı maḫṭūr 182b/5 

 lisān-ı e.-yı meḫāricden 159b/10 

 e.-yı namāz 76a/derkenar yan 

 e.-yı şükr-i niʿmet itmiş olur 

164a/1 

 e.-yı zekāt 95a/1 

 e. eyleye 67a/11, 67a/12, 67a/13, 

67a/14, 85b/8 

 e. eyleyegördi 130a/1 

e. eyleyeler 109b/12 

 e. eyleyüp 130a/3 

 e. ider idi 89a/derkenar alt, 

128b/19 

 e. itdi 121b/4, 128b/7 

 e. itdikim 121b/3 

 e. itdügi 99a/2 

 e. itdükden 118b/13 

 e. itmek 4a/18 

 e. itmekdedür 84b/19 

 e. itmişdür 163b/18 

 e. itmişler idi 130a/1 

 e.+ larına 98a/16 

 e. oluna 85b/15 

 e. olunmaduḳça 132a/2 

 e.+ sı 80b/4, 93a/9, 95a/18, 

97a/14, 99a/16, 112a/4, 132a/13, 

163a/18 

 ḥuḳūḳ-ı e.+ sı 112a/11, 121a/14, 

123a/2 

 e.+ sına 93a/5, 93b/4, 94b/13, 

111b/6, 113a/8, 166b/13, 183b/9 

 ḥuḳūḳ-ı e.+ sına 119b/19, 

125b/19 

 şükr-i ḥuḳūḳ-ı e.+ sına 164a/16, 

164b/4 

 e.+ sında 94b/13, 96a/19, 

99a/17, 126b/1, 128b/11, 

128b/12 

 ḥuḳūḳ-ı e.+ sında 111b/8, 

124a/13 

 ḳarż-ı e.+ sından 121b/4 

 şükr-i e.+ sından 112b/2 

 taḳṣìrāt-ı e.+ ya 128b/11 

edeb: Ar. iyi terbiye, zariflik; utanma, 

haya 

 e. 158a/15, 158b/2 

 ḥüsn-i e.-i ẓāhirde 189a/17 

 e.+ de 113b/4 

 e.+ dür 158b/8 

 şerāyiṭ-i e.+ e 189a/12 

 te’dìb-i e. eyleyeler 162a/11 

 e.+ i 84b/derkenar yan, 109b/17, 

158b/17 

 nişān-ı ḥüsn-i e. idebilmez 

189a/17 

 e. idiŋüz 116a/2 

 e. idüp 133a/9 
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 e.+ iyle 117a/2 

 ʿiffet ve e. olmaġın 20b/9 

 e. ve taʿlìm itdüm 116a/4 

edeb-dār: Ar.+Far. edepli 

 e.+ ına 82a/7 

edebsiz: Ar.+T. edepsiz, utanmaz 

 e. 118b/7 

edevāt: Ar. avadanlık, araçlar, aletler 

 e.+ ı 150a/6 

edḫine: Ar. dumanlar, sisler 

 e.-i taḳlìd-i rüsūm 138a/9 

edìb: Ar. edepli  

 e. 6b/6 

 e.+ e 106b/8 

edille: Ar. deliller  

 e.-i ḳaṭʿiyyen 24a/10 

 e.+ lerin 134a/9 

edirne: Edirne ili  

 nefs-i e.+ de 51b/10 

 e.+ ye 52a/15 

 e.+ yi 50b/3 

ednā: Ar. en aşağı 

 e. 89a/derkenar yan, 94a/3, 

101b/16, 170a/7 

 e.-i derecātdur 101b/13 

 iḥtisāb-ı e.-yı aʿlāya 156a/13 

 e.-yı merātib 171a/17 

 e.-yı merātib-i şükre 166a/10 

 e.-yı reʿāyānuŋ 130b/2 

 mertebe-i e.+ dan 94a/5 

 e. göre 194b/16 

 e. ola 183a/9, 196b/7 

 e.+ sı 78b/14 

 e.+ sından 176b/19 

 e.+ ya 156a/11 

ednās: Ar. pislikler, murdarlıklar, kirler 

 mecmūʿ-ı e.-ı ās̲āmı 181b/6 

 e.-ı ās̲āmların 187b/4 

 e.-ı bidʿat 160a/1 

 e.-ı cerāyim 88a/19 

 ās̲ār-ı e.-ı kibr 186b/6 

edvār: Ar. devirler, çağlar 

 e.+ dan 169a/6 

edviye: Ar. ilaçlar, devalar 

 e. 160a/6, 169a/7 

 e.-i cismānì ola 168b/7 

 e.+ ler 117a/4 

edyān: Ar. dinler 

 e.-ı enbiyā 6b/16 

efʿāl: Ar. işler, eylemler 

 e. 109b/8, 114a/6, 125b/10, 

179b/14, 192a/1 

 ḳabāyiḥ-i e. 124a/12 

 e.-i ḥażret-i ṣamediyet 167b/10 

 muḥāṭara-i e.-i irtikābı 79a/15 

 e.-i ḳabāyiḥin 148a/4 

 e.-i ḳabìḥadan 122a/16 

 e.-i ḳabìḥalarından 174a/4 

 e.-i marżiyesine 175a/18 

 e.-i merdūde 142a/4 

 e.-i meşūbınuŋ 181a/4 

 ḫiffet-i e.-i nāḳıṣalarına 113a/10 

 e.-i nāmaḥmūd 123b/19 

 e.-i reddiyye 148b/15 

 ḳabāyiḥ-i e.-i ẓāhir 89b/6 

 fażāyiḥ-i münkerāt-i e.+ den 

124a/12 

 e.+ e 116b/1 

 e.+ i 110a/2 

 maḳām-ı tevḥìd-i e.+ idür 

165b/6 

 ḳabāyiḥ-i e.+ in 177b/9 

 e.+ inüŋ 199b/13 

 mis̲āl-i e.+ lerden 156a/5 

 e.+ lerinde 181b/11 

 e.+ lerine 151a/3 

efḍāl: Ar. daha faziletli, daha lâyık, 

daha iyi 

 e. 162a/19, 164b/17, 165a/2, 

174a/3 

 envāʿ-ı e. 162b/4 

 e.-ı bihāre-i imtinān 199a/1 

 e.-i ās̲ārın 163a/17 

 e.-i bìnihāyesinde 162b/4 

 e.+ i 164a/19 

 e.+ leri 4b/7 

efḍal: Ar. ihsanlar, ikramlar, iyilikler, 

meziyetler, hünerler  

 e. 15a/18, 24a/15, 41a/6, 

145b/10, 193b/2 

 şükr-i e. 180a/19 

 e.-ı nisvān-ı zümre-i insān 20a/5 

 e.-i ʿibādet 132a/9 

 e.-i cemìʿ-i bilād-ı memālik-i 

ʿālem olup 15a/19 
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 e.-i eyyām ve şühūr ola 95a/1 

 e.-i maḫlūḳāt olup 23b/18 

 e.-i nisā-yı ʿālemìn olup 15a/17 

e.-i saḫāveti 145b/15 

 e.-i ṭāʿātdür 112a/10 

 e.-i ümem-i ʿālem olup 28b/17 

 e.+ dür 23b/19, 72b/14, 98b/14, 

99a/15, 180a/19, 183a/8 

 e. göre 194b/15 

 e.+ i 73a/13, 78a/16, 78b/14, 

144b/3, 145b/10, 154a/14 

 e. idügin 62b/17 

 e.+ idür 29b/2, 84b/19, 153a/13, 

172a/18 

 e.+ idürler 155b/9 

 āʿlem ve e. itdügine 30a/9 

 e. ola 137a/17 

 e. olmış olur 62b/19 

efḍaliyyet: Ar. fazîletlilik, meziyetlilik, 

üstünlük 

 e. 24a/1 

 e.+ i 16b/17 

 e.+ ine 155b/3 

efḍalrek: Ar.+T. daha faziletli 

 e.+ dür 153a/11 

efendi: Yun. efendi 

 e. 54a/10, 83a/derkenar yan 

 e.+ m 36b/12 

 e.+ müzden 118b/8 

 e.+ si 124b/18 

 e.+ sin 76a/4 

 e.+ sinde 118b/11 

 e.+ sine 75b/derkenar yan, 

118b/8 

 e.+ sinüŋ 89a/derkenar yan 

efhām: Ar. anlayışlar; idrakler 

 s̲emere-i e.+ ına 2b/3 

efḥaş: Ar. kötü şeyler, ahlaka uygun 

olmayanlar  

 e. 157a/15 

 e.ı münkerātı 159b/6 

 aḳbeḥ ve e. olur 157a/5 

efʿì: Ar. engerek yılanı  

 e. 134a/16 

efʿiyye: Ar. yılan gibi, kötü huylu 

 e.+ si 99b/12 

efḳah: Ar. bilgililer 

e. 25b/16 

efkār: Ar. düşünceler  

 e.-ı dünyevìden 69a/5 

 e.+ ı 32b/9 

 berzaḫ-ı e.+ ında 148b/10 

eflāc: Ar. felçler  

 e. 199a/16 

eflāk: Romanya'nın tarihî ve coğrafî 

bölgelerinden biri  

 e. 165b/5 

efrād: Ar. fertler, bireyler 

 e.-ı āferìdeden 77a/1 

 e.-ı merātib-i vücūd 168b/5 

 e.-ı vücūd-ı mecārìsinde 169b/3 

 e.+ ın 88b/15 

 vücūd-ı e.+ ından 149b/10 

efridūn-nişān: Far. Efridun’dan kalan 

 dārā-yı e. 3a/6 

efsāne: Far. efsane  

 e.+ sine 143b/4 

efser: Far. hükümdarların başlarına 

taktıkları değerli madenden 

yapılmış, mücevherlerle süslü 

başlık; taç.  

 e.-i şehādet 43a/9 

efsūn: Far. büyü 

 e. 143b/4, 147a/7 

efsürde: Far. donmuş, donuk 

 e. düşüp 52b/12 

efvāh: Ar. ağızlar 

 e. 80a/derkenar yan 

efzūn: Far. fazla, çok 

 e. 200b/10 

 e.+ dur 3a/19 

 birūn-ı ṣadāḳat-i e.+ ı 51b/7 

 ḥadd-i e.+ ı 80a/derkenar yan 

 e. olmaġın 7a/17 

eger: Far. şart edatı, eğer, şayet  

 e. 3b/8, 44b/6, 61b/18, 62a/6, 

62a/15, 66a/17, 66a/18, 71a/12, 

71b/9, 75b/derkenar alt, 

76b/derkenar yan, 76b/derkenar 

alt, 77b/13, 77b/14, 

77b/derkenar üst, 78a/derkenar 

üst, 78a/derkenar yan, 

79a/derkenar yan, 79b/17,  

 080a/derkenar alt, 80b/derkenar 

üst, 80b/derkenar alt, 

81a/derkenar yan, 81b/6, 
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81b/derkenar üst, 82a/derkenar 

yan, 83a/derkenar üst, 

83b/derkenar üst, 83b/derkenar 

yan, 83b/derkenar alt, 84a/5, 

84a/6, 84a/15, 84a/derkenar üst, 

84a/derkenar yan, 84a/derkenar 

alt, 84b/derkenar üst, 

84b/derkenar alt, 85a/derkenar 

yan, 85b/derkenar yan, 88a/10, 

88a/derkenar üst, 88b/derkenar 

üst, 89a/18, 89a/derkenar yan, 

89b/3, 89b/derkenar üst, 

90a/derkenar yan, 90b/derkenar 

yan, 91b/3, 91b/15, 91b/16, 

93b/9, 95a/1, 95a/10, 95a/11, 

95b/10, 96b/7, 96b/14, 97a/2, 

97a/8, 97b/9, 97b/10, 98a/2, 

99a/5, 99b/9, 103a/4, 103a/5, 

103a/12, 105a/17, 105a/18, 

105a/19, 105b/1, 105b/2, 106a/1, 

106a/4, 106a/5, 110a/6, 110b/1,  

 110b/12, 111a/19, 112b/16, 

112b/17, 114a/5, 114a/14, 

114b/4, 114b/16, 115a/1, 115a/4, 

116a/8, 116a/10, 116a/16, 

116a/17, 116a/18, 116b/6, 

117a/14, 117b/14, 117b/15, 

118b/2, 120a/14, 120b/18, 

121a/5, 122b/11, 122b/13, 

124b/3, 124b/4, 126a/9, 127a/8, 

128a/4, 128a/10, 131a/2, 131a/3, 

131a/12, 132b/18, 133a/10, 

133a/11, 133b/6, 133b/7, 

134a/14, 135b/12, 135b/13, 

135b/16, 136a/11, 136a/12, 

137a/9, 137b/7, 138b/11, 

138b/16, 139a/13, 139b/12, 

139b/14, 143b/10, 143b/11, 

144a/3, 144a/15, 144a/16, 

146b/14, 148b/13, 148b/15,  

 149a/8, 149a/12, 150a/6, 150a/8, 

150a/10, 150a/11, 150b/14, 

151b/3, 153a/14, 154a/1, 

154a/10, 154a/17, 155b/7, 

155b/12, 157a/5, 157a/7, 157b/7, 

157b/8, 158b/4, 158b/5, 

158b/15, 158b/18, 158b/19, 

159b/10, 159b/11, 160a/3, 

160a/4, 160a/14, 161b/5, 

161b/10, 161b/12, 162a/15, 

162b/5, 164b/15, 165a/19, 

165b/9, 165b/10, 166a/8, 

167b/15, 168b/12, 168b/18, 

170a/17, 170b/18, 171a/9, 

171a/19, 171b/7, 171b/9, 

171b/19, 173a/5, 173a/9, 

173a/11, 173a/12, 173b/18, 

174a/16, 174a/17, 174a/18, 

174a/19, 174b/1, 175a/14, 

177a/5, 177a/11, 179b/12, 

180a/14, 180b/14, 183b/19, 

184a/1, 184b/2, 184b/3, 184b/4, 

184b/5, 184b/6, 184b/7, 184b/8, 

185b/14, 192b/11, 192b/17, 

193b/13, 193b/14, 193b/15, 

196b/9, 196b/12, 197a/16, 

197b/4, 198a/1, 198a/6, 199a/9, 

199a/13, 199a/14, 199b/14, 

199b/18, 199b/19, 200a/1, 

200b/7, 200b/8, 200b/14, 201a/8 

egerçi:  Far. her ne kadar, olsa da, ise 

de, gerçi 

 e. 23b/19, 81a/15, 88b/derkenar 

yan, 104b/13, 106a/3, 107a/4, 

132b/17, 140b/6, 149a/4, 

150a/16, 156b/7, 156b/19, 

157a/8, 160b/9, 165b/7, 167a/2, 

167b/13, 168a/11, 168a/13,  

 175a/10, 175a/11, 175b/1, 

188a/14, 191b/16 

eġlāl: Ar. boyna geçirilen zincirler; 

prangalar 

 e.-i devāʿì-i hevā 89a/12 

eglen -: eğlenmek 

 e.- di 89a/derkenar alt 

 e.- dükleri 77b/derkenar yan 

 e.- emem 44b/9 

 e.- erek 81a/derkenar üst 

egri: eğrilik 

 e. 134b/10, 134b/15, 135a/1, 

201a/4 

egri: Macaristan'ın kuzeyinde yer alan 

Eger kentinde bulunan bir 

Osmanlı kalesinin adı 

e. 54a/9 

eḥabb:  Ar. en sevgili 
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 e. 96b/15 

 iḫrāc-ı e. 93a/8 

eḥad: Ar. tek olma  

 e. 37a/18 

tercìḥ-i e.+ü’l-cānibìn 107a/17 

eḥādìs̲: Ar. hadisler 

 e. 99a/17, 116b/15, 180b/14 

 e.-i kes̲ìre 24a/2 

 e.-i ḳudsiyyede 144a/9 

 e.-i mās̲ūrede 86b/18 

 e.-i nebevì 165a/15 

 e.-i nebevìden 79a/17 

 e.-i şerìf 21a/8, 21b/5, 45b/10 

 e.-i şerìfe 2a/14, 4a/3, 4a/15, 

15a/16, 16a/15, 29b/8, 60b/14 

 e.-i şerìfi 26a/11, 86b/6 

 e.-i şerìflerdür 91b/6 

 e.+ den 78b/9 

 e. idi 46b/11 

eḥadiyyet: Ar. Tanrı’nın birliği 

 e. 82a/10, 142b/9 

 şühūd-ı kibriyā-yı e. 88b/11 

 feżā-yı e.+ de 150a/19 

eḫaṣṣ: Ar. başlıca 

 e.+ ı 110b/18 

eḫass: Ar. en bayağı, en adi 

 e. 171a/17, 198b/10 

 ʿaceb-i e.-ı aḫissā 199a/8 

 e.-ı evṣāf 198b/14 

ehemm: Ar. en önemlisi 

 terk-i e. 155b/3 

 e.-i ʿillet 156a/6 

 e.+ i 168b/8 

eḥibbā: Ar. dostlar  

 e. 2b/3 

ehl: Ar. sahip; becerikli; bir yerde 

oturan 

e. 54a/8, 71a/15, 76b/derkenar 

yan, 123a/15, 163b/9 

 e.-i ʿafv idi 41a/11 

 e.-i ʿāleme 199b/19 

 e.-i ʿālemi 125b/13 

 e.-i ʿamelden 114b/5 

 e.-i ʿirfān 46a/1, 89b/8 

 e.-i ʿulūm 194a/8 

 e.-i allah 123b/7, 138a/2 

 e.-i allaha 77a/derkenar üst 

 e.-i allahdur 97a/18 

 e.-i allahuŋ 123b/11 

 kūy-ı e.-i aṣḥāb-ı şimāldürler 

145a/3 

 e.-i baṣìretleri 125b/6 

 e.-i bāzār 160b/10 

 e.-i bedr 24b/2 

 e.-i belā 178a/18, 181a/1, 

181a/17, 190a/16 

 e.-i beyt 4a/11, 4b/12 

 taʿziyet-i e.-i beyt 12a/1 

 e.-i beyt-i resūlden 43b/15 

 e.-i beyti idiler 78b/1 

 e.-i beytime 80b/17 

 e.-i bìʿat-ı şecere 24b/3 

 e.-i bìʿat-ı şecereye 35a/3 

 e.-i bìniş 105b/18 

 e.-i buḥrānı 35a/10 

 e.-i cehennemüŋ 200a/1 

 e.-i cennet itdüklerine 24b/4 

 cemìʿ-i e.-i cennetüŋ 15a/16 

 e.-i ḍalāl 178b/8 

 cemʿ-i e.-i devlet 57b/1 

 e.-i dil-i ḳulūbı 157a/1 

 e.-i dìnü’l-feyż 124a/7 

 e.-i dūzaḫdan 189b/8 

 e.-i dühūr 175a/19 

 muḳtedā-yı e.-i dühūr 108a/8 

 e.-i dünyā olanlara 97b/19 

 e.-i dünyā 138a/1, 138a/3 

 e.-i dünyādurlar 175a/13 

 e.-i dünyānuŋ 97b/3 

 e.-i dünyāsı 119b/13 

 e.-i fısḳ 124a/2 

 e.-i fücūr 167a/16 

 e.-i ġaflet 167a/2 

 e.-i ġazā-yı bedr olan 35b/14 

 e.-i ġazā-yı bedr olanlaruŋ 35a/2 

 e.-i ḫaber 116a/8, 117a/13 

 murād-ı e.-i ḥadìs̲ 79a/6 

 e.-i ḫayr idi 36a/13 

 e.-i hevā 162a/11 

 e.-i idrāka 2a/17 

 e.-i ìmān 93b/3 

 e.-i ìmānuŋ 179a/5 

 e.-i islām 83a/derkenar yan, 

119b/18, 140a/2, 158a/9 
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 ʿavām-ı e.-i islām 94a/1 

 e.-i islāmuŋ 76a/derkenar yan, 

126b/3, 162a/11 

 cemìʿ-i e.-i islāmuŋ 112b/19 

ṭaleb-i e.-i istiḥḳāḳ 93a/8 

 ṭaleb-i e.-i istiḥḳāḳdur 97a/13 

 e.-i kaʿbe 46a/1 

 e.-i ḳalem 75b/derkenar yan 

 e.-i ḳalemden 75b/derkenar yan 

 e.-i ḳalemi 75b/derkenar yan 

 e.-i kebāyir olmayanlara 75a/6 

 e.-i kebāyirinedür 75a/5 

 e.-i kemālüŋ 192a/1 

 e.-i keşf 147a/9 

 e.-i kitāb 139b/7 

 e.-i ḳubūrdan 84a/derkenar yan 

 e.-i ḳuvvet 36a/14 

 e.-i kūy-ı rūḥānì 145a/3 

 e.-i küfr 175a/2 

 e.-i maʿārif idesin 2b/13 

 e.-i maḥalle 162a/14 

 e.-i meʿāṣì 151a/9 

 e.-i medìne 31a/9 

 e.-i mekke 8a/7 

 e.-i mekkenüŋ 6b/1 

 e.-i mekr ve āşūb olan 8a/1 

 e.-i mekr 40a/11 

 e.-i mıṣr 33b/12, 33b/15, 39b/14 

 e.-i mıṣrdan 40b/1 

 e.-i muʿayyenden 192a/9 

 e.-i mevḳıf 17a/3 

 e.-i noḳṣānuŋ 192a/2 

 e.-i rüzgār 83a/derkenar yan 

 e.-i rüzgār-ı bāṭınlarında 91a/16 

 e.-i rüzgāra 162a/4 

 e.-i ṣafā 178b/11 

 e.-i ṣafānuŋ 121a/14 

 e.-i ṣalāḥa 99a/8 

 e.-i ṣalāḥuŋ 102a/10 

 e.-i sìmāsı 160a/1 

 e.-i siyerde 23a/13 

 e.-i ṣuffe 98a/12 

 e.-i sūḳda 160b/15 

 e.-i sülūka 2a/17 

 meẕheb-i e.-i sünnet 24a/16 

 e.-i sünnetüŋ 114b/1 

 e.-i sürūrı 151a/4 

 e.-i şaʿbda 160a/5 

 e.-i şehre 76a/derkenar üst 

 e.-i şehrine 162a/14 

 e.-i şer 117a/14 

 e.-i şerʿ 87b/12 

 e.-i şirk 7b/7 

 e.-i taḥḳìḳ olanlar 176a/18 

 e.-i taḥḳìḳ 106b/9, 108a/12, 

142a/15, 196a/3 

 e.-i taḳvādan 192a/9 

 e.-i ṭamaʿ 87b/derkenar yan 

 e.-i tāriḫ 48a/derkenar yan 

 e.-i taṣavvufdan 99a/9 

 e.-i tedbìr 75b/derkenar üst 

 e.-i tefsìrüŋ 194b/5 

 etḳıyā-yı e.-i temkìn 183b/11 

 e.-i terk 148b/3 

 e.-i ticāret 114a/10 

 e.-i vaʿẓ 180b/5 

 e.-i vefā 121a/14, 178a/18 

 meşāyiḫ-i e.-i yaḳìndürler 

107a/1 

 e.-i zemìn ve āsmān-ı şād-mān 

olmalarına 7a/15 

 küffār-ı e.-i ẕimmet-i reʿāyānuŋ 

139b/5 

 e.-i ẕimmete 139b/7 

 e.-i ẕimmetin 139b/8 

 e.-i ẓulm ve cevr olur 29a/8 

 e.+ i 21b/12, 28b/1, 

48a/derkenar üst, 93a/11, 

113a/18, 121b/19, 123a/12, 

136a/3, 152b/5, 156b/6 

e.+ ileriŋüzüŋ 114a/19 

 e.+ imden 121b/17 

 e.+ in 162a/15 

 e.+ ine 114b/1, 123a/7, 175a/1 

 e.+ inüŋ 51a/18, 138a/15 

 e.+ iyle 113a/16 

 e.+ leri 78a/derkenar üst, 

153a/18 

 e.+ lerile 152b/6 

 e.+ lerin 145b/2 

 e.+ leriŋüz 113a/9 

ehlì: Ar. alışık olan, alışmış, alışkın 

 e.+ dür 171b/9 

ehliyyet: Ar. beceri sahipliği, yeterlilik 
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 e.-i iḥtisāb 154a/9 

 manṣıb-ı e.-i muḳaddesüŋi 

143b/1 

ehlu’llah: Ar. Allah'ın sevgisine 

mazhar olan evliya 

 ḫānḳāh-ı e. 51b/12 

ehviye: Ar. hevesler, istekler  

 e. 173b/14 

ek -: bir bitkiyi üretmek için toprağa 

tohum atmak veya gömmek  

 e.- diler 80b/derkenar yan 

 e.- ersin 80b/derkenar yan 

 e.- erüz 80b/derkenar yan 

 e.- üp 61a/12 

ekābir: Ar. rütbece, görgü ve faziletçe 

büyük olanlar   

 e. 85a/derkenar alt, 89a/derkenar 

yan, 117a/2, 122b/4 

 muvāfaḳat-ı e. 84a/derkenar yan 

 e.-i ʿulemā 125b/6 

 e.-i dìn olan 190a/5 

 e.-i dìn 83b/7, 120b/7 

 e.-i evliyā 77a/1, 90a/16, 149a/6 

 e.-i müteḳaddimìn 95a/15 

 e.-i selef 87b/derkenar yan 

 e.-i tābiʿìnden 121a/19, 180a/18 

 e.-i tābiʿìndendür 175b/19 

 e.+ den 82b/derkenar üst 

 e.+ dür 190b/17 

 e.+ i 78b/derkenar yan 

 e.+ inden idi 155b/12 

 e.+ indendür 108b/8 

 e.+ leri 121b/18, 158a/7 

 e.+ lerinden idi 107b/10, 189b/1 

 e.+ lerinüŋ 95b/4 

ekābirìn: Ar. rütbece, görgü ve 

faziletçe büyük olanlar  

 e.+ den 126a/17 

eḳālim: Ar. memleketler, diyarlar 

 e.-i zemìn-i rüknlerin 149a/9 

eḳall: Ar. en az, en aşağı  

 e. 66a/17 

 e.+ i 76b/10 

e.-i derecātdan 167b/18 

 e.-i mevcūdātdur 167b/14 

eḳārib: Ar. yakınlar, akrabalar 

 e. 110b/6, 193a/6 

 e.+ inden 157a/3 

ekbād: Ar. kebetler, karaciğerler 

 cerāḥat-ı e. 177b/7 

ekber: Ar. en büyük 

 e. 32a/4, 42b/2 

 fezaʿ-ı e. 123b/9 

 fezāʿ-ı e. 88a/16 

 ḥacc-ı e. 95a/3 

 mecmaʿ-ı ʿarż-ı e. 150b/15 

 rūḥ-ı e. 142a/5 

 mevḳıf-ı fezaʿ-yı e.+ de 177b/8, 

199b/13 

ekl: Ar. yiyecek, yeme, yenilme  

e.-i māl-ı ribā 86b/14 

 e.-i māl-ı yetìm 86b/13 

 e.-i meyyite 122a/12 

 e. eyleye 79b/14 

 e. iderler idi 11b/10 

 e. iderler 88a/derkenar yan 

 e. idersiz 118a/4 

 e. ideyim 130a/15 

 e. idiyor 130a/6 

 e. idüp 167a/13 

 e. itdürmesinde 180b/9 

 e. itdürüp 118a/4 

 e. itmeye 171a/12 

eklen -: ekleme işi yapılmak 

 e.- dügine 53b/16 

ekmek(g): tahıl unundan yapılmış 

hamurun fırında, sacda veya 

tandırda pişirilmesiyle yapılan 

yiyecek 

 e. 88b/derkenar yan, 127a/18, 

190b/16 

 e.+ i 34a/18 

 e. idüp 129b/16 

 e.+ inden 128a/16 

 e.+ iyle 127a/10 

ekmel: Ar. mükemmel, tam 

 iştibāh-ı e. māsivā’llah olup 

11a/9 

 ḥākim-i e. 34b/18 

 e.+ dürler 15a/18 

 e.+ idür 145a/16 

eknāf: Ar. yerler, yöreler, taraflar 

 e.+ a 3a/11 

ekrem: Ar. çok şeref sahibi; çok cömert 

 ʿindallahi’l-melikü’l-e. 28b/17 
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 hümām-ı e. 58b/7 

 vāẓıʿ-ı şerʿ-i e. 1b/12 

 resūl-i e.+ üŋ 16a/1 

eks̲er: Ar. en çok, daha ziyade 

 e. 5b/16, 9b/2, 10b/11, 11b/18, 

17a/18, 29a/7, 36b/8, 48b/2, 

83a/derkenar üst, 84a/18, 91b/1, 

106b/16, 109a/16, 116b/12, 

131a/10, 134b/6, 138a/1, 148b/6, 

149b/12, 153b/5, 157b/14, 

157b/18, 168a/3, 176a/17, 

184b/10, 191b/17, 192b/3, 

192b/4, 193a/6, 193a/19, 

198a/12 

 ḳavl-i e. 32a/13 

 e.-i evḳātde 12a/9, 126a/5 

 e.-i niʿmet 168b/7 

 e.-i rüsūm 193a/16 

 e.-i rüzgāruŋ 132b/10 

 e.+ i 25b/12, 54a/3, 103a/6, 

122b/9, 146a/5, 159b/11, 162a/5, 

174b/16, 182b/14 

 e.+ in 12b/3, 16b/2, 57a/1 

 e.+ inüŋ 20b/4 

eks̲erì: Ar. çoğunlukla, çok defa 

 e. 2b/1, 26a/3, 55b/1, 56b/13, 

76b/10, 79a/derkenar yan, 

193b/2 

eks̲eriyyā: Ar. genellikle 

 e. 12b/5, 12b/9, 13a/8, 17b/4 

eksik: eksik, noksan 

 e. 82b/derkenar yan, 

89b/derkenar yan 

 e.+ dür 82b/derkenar üst, 150b/6 

 e. idi 38b/19 

 e.+ leri 82b/9 

 e. olmadı 190b/15 

 e. olmaya 101b/8 

 e. olmayup 13a/2 

eksiklik: eksiklik, noksanlık 

 e.+ i 87b/10 

ekşi: sirke veya limon tadında olan  

 e. 78a/derkenar yan 

 e. eyleye 158b/6 

ekvān: Ar. âlemler, dünyâlar 

 ẓılāl-ı merātib-i e.+ ı 144a/1 

el: kolun bilekten parmak uçlarına 

kadar olan, tutmaya ve iş 

yapmaya yarayan bölümü; 

sahiplik; yönetim, baskı, etki 

 e. 47a/1, 53b/13, 56a/7, 79b/10, 

83a/derkenar üst, 86a/derkenar 

yan, 87b/10, 87b/17, 96a/12,  

 101b/18, 101b/19, 105b/7, 

121a/18, 135a/7, 135a/12, 

139a/15, 151a/12, 154a/1, 

158b/6, 158b/11, 158b/15, 

161a/16, 174b/12, 193a/11 

 e. altında olanlaruŋ 117b/16 

 e. çeke 159a/6 

 e. çekilüp 59a/19 

 e.+ de 83b/derkenar yan, 86b/8 

 e.+ dedür 132b/13 

 e.+ den 82a/derkenar üst 

 e. dutmaz 97a/12 

 e. 86b/14 

 e.+ e getüregör 200b/12 

 e.+ e getüresin 89b/4 

 e. getüresiz 83b/derkenar yan  

e.+ e virmeyüp 39b/13 

 e.+ e 56b/18, 83a/derkenar yan, 

200b/13 

 e.+ i 24b/16, 32b/10, 74a/15, 

83a/derkenar üst, 88a/1, 95a/15, 

96a/13, 145a/9, 168a/2, 193a/13 

 e.+ im 58b/16 

 e.+ in 18b/17, 32b/10, 47b/1, 

64b/15, 75b/11, 85a/derkenar alt, 

124b/1, 145a/6, 158b/10, 

161a/15, 187a/12, 189a/18, 

189a/19, 190a/13 

 e.+ inde 39a/16, 80b/derkenar 

yan, 85a/derkenar üst, 

85a/derkenar yan, 129a/5, 

130a/10, 139b/10, 155a/1, 

165b/6,  

 165b/10 

 e.+ indedür 76a/derkenar alt, 

96b/12 

 e.+ inden alup 47b/8 

 e.+ inden 6a/13, 51a/14, 60b/6, 

63a/17, 79a/3, 96a/13, 166a/4, 

181a/10 

 hevā e.+ ine virüp 153b/6 

 e.+ ine 13a/9, 18b/17, 30a/18, 

37a/8, 59b/4, 64b/14, 66b/5, 
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80b/derkenar yan, 82a/derkenar 

üst, 88b/derkenar üst,  

 089b/derkenar yan, 90b/derkenar 

üst, 96a/2, 116a/4, 176b/6, 

190a/13, 196a/14, 199a/11 

 e.+ ini 13a/7, 183b/2 

 e.+ iŋüz 151a/12 

e.+ iyle 8a/14, 13a/4, 24b/15, 

32b/10, 47a/4, 95a/15, 139a/12, 

139a/13, 158b/9, 159a/2, 

165b/16, 200b/14 

 e.+ leri 46b/19, 124b/1 

 e.+ lerin 64b/1, 66a/1, 66a/3, 

69a/8, 69b/2, 69b/6, 93b/18, 

103a/11, 174a/18 

 e.+ lerinde 16b/13, 64b/2, 93b/6 

 e.+ lerinden 6a/15, 112a/1 

 e.+ lerine 9a/18, 19a/19, 42b/5 

 e.+ leriŋüzde 113a/8 

 e.+ leriyle 11b/1, 24b/17, 

29a/15, 30a/18, 35a/18 

 e. urdı 113a/15 

 e. urmayasın 84a/derkenar üst 

 e. urmaz 80b/derkenar üst 

 e. ursam 80b/derkenar üst 

 e. urudı 128a/1 

 e. ururum 80b/derkenar üst 

 e.+ üme 87a/derkenar üst 

 e.+ üŋ 200b/18 

 e.+ üŋden 90b/derkenar üst, 

90b/derkenar yan 

 e.+ üŋe 86a/derkenar yan 

 e. virdi oldı 59a/17 

 e. virdi 91a/12 

 e. vire 89a/derkenar yan 

 e. virecegin 58b/16 

 e. virmeye 84b/derkenar üst 

 e. virmez 91b/4 

 e. yitmez olmaġıyla 2b/3 

 e. yuyup 76a/derkenar üst 

el-āmān: Ar. aman dileme, imdat, 

yardım 

 ìmān-ı e. 59a/16 

el-’ān: Ar. şu anda; şimdi; şimdiki 

durumda; daha; henüz 

 e. 16a/8, 16a/12, 48b/9 

el-bāb: Ar. bölüm 

 e.+ü’r-rābiʿ 84b/18 

elbetde: Ar. mutlaka, eninde sonunda 

 e. 3b/9, 39b/15, 60b/3, 174a/8 

elbise: Ar. giysi  

 eşref-i e. 16b/11 

elçi: bir devleti başka bir devlet katında 

temsil eden kimse; bir uzlaşma 

sağlamak veya iş bitirmek için 

birinin yanına gönderilen kimse

 e.+ ler 12b/6 

elem: Ar. dert, keder, acı, elem 

 e. 81a/7, 100a/17, 109a/5, 

156b/3, 158a/11, 178a/4 

 e.-i ḳuvvet-i bāṣıra 100a/13 

 ḥırṣ-ı āteş-i e.-i mecārì 143b/13 

 e. çekenlere 110a/15 

 e. çekmeŋüz 82b/derkenar alt 

 e. çeküp 85a/derkenar yan, 

132a/18 

 e.+ i 100a/14 

 e.+ in 81a/9 

 e.+ lerine 112a/4 

elemlü: Ar.+T. elemli, kederli 

 e.+ dür 166b/18 

elf: Ar. bin sayısı  

 e. 53a/11 

 e.-i evvelde 47b/derkenar yan 

 e.-i ḫāmisede 47b/derkenar yan 

 e.-i rābiʿada 47b/derkenar yan 

 e.-i sābiʿde 48a/derkenar üst 

 e.-i sādisede 47b/derkenar alt 

 e.-i s̲ālis̲ede 47b/derkenar yan 

 e.-i s̲āniyede 47b/derkenar yan 

 e.+ de 54b/11 

 e.+ inde 54a/15, 54b/5, 54b/18, 

55a/14, 55b/9, 56a/3, 56a/8, 

56a/16, 56b/16,  

 057b/3, 58a/6 

 e.+ inüŋ 53b/3, 54b/9, 55a/1, 

58a/16, 60b/4 

 e.+ üŋ 57b/4 

el-fārūḳ: Ar. Hz. Ömer'in lâkabı, 

haklıyı haksızdan ayırdederek 

adaleti tam yerine getirmekte ün 

kazandığı için faruk kelimesiyle 

adlandırılmıştır 

 e. 33a/10 

elfāẓ: Ar. kelimeler, sözler 

 e. 135a/7 



664 

 

 e.-ı belìġa 10b/9 

 e.-ı müseccaʿ 159b/17 

 e.-ı şerìfleri 164b/9 

 e.-ı yesìrede 13a/13 

 ʿarāyis-i e.+ ı 2a/12 

 eṣdāf-ı e.+ ından 2a/19 

el-ġıdā: Ar. besin, gıda  

 e.-i tenāvüli 171b/16 

el-ḥāḳ: Ar. gerçeği, doğrusu 

 ḫayāl-i ḥ. 170b/16 

el-ḥamdülillah: Ar. Tanrı’ya şükürler 

olsun 

 e. 62a/2 

 maʿnā-yı e.+ dur 165a/5 

el-ḥamdülillah rabbü’l-ʿālemìn: Ar. 

hamd , âlemlerin rabbi Allah'a 

mahsustur  

 e. 163b/19 

 e.+ de 88b/17 

elḥān: Ar. nağmeler; ezgiler  

 e.-ı naġmede 80b/derkenar yan 

el-ḥücceti’t-tevāriḫ: Ar. bir tarih kitabı 

 e.+ de 47b/derkenar üst 

elif: Ar. düz çizgi  

 cebin-i e.+ler 134b/3 

elìm: Ar. acı, acıklı  

 ʿaẕāb-ı e. 187b/5 

el-ʿiyāẕen billahi: Ar. Allah'a sığınır, 

Allah'a iltica ederiz. Allah 

korusun, Allah saklasın  

 e. 199b/14 

el-ḳıṣṣa : Ar. sözün kısası, hülâsa 

 e. 89a/derkenar üst 

el-ḳıyāmet: Ar. hesap günü, kıyamet 

 e.+ e 149a/13 

elli: elli sayısı  

 e. 11a/1, 18a/8, 62a/16, 123a/14 

 e.+ si 42b/16 

 e.+ sinde 22a/13, 22b/5 

elli altı: elli altı sayısı  

 e. 43a/11 

elli beş: elli beş sayısı  

 e. 18b/1, 173b/6 

 e.+ inde 25a/11 

elli biŋ: elli bin sayısı 

 e. 91b/14 

elli bir: elli bir sayısı 

 e.+ i 42b/16 

 e.+ inde 22b/10, 25a/16 

elli dörd: elli dört sayısı  

 e.+ inde 21a/17 

elli dördünci: elli dört sayısının sıra 

sıfatı  

e. 18a/13 

elli dört: elli dört sayısı 

 e. 46b/7, 52a/13 

elli sekiz: elli sekiz sayısı 

 e. 24b/11, 42b/1 

elli sekizinci: elli sekiz sayısının sıra 

sıfatı 

e. 21a/3 

elli ṭokuz: elli dokuz sayısı 

 e.+ ında 21b/14 

elli üç: elli üç sayısı  

 e. 22a/6 

 e.+ inde 22b/11, 32a/5 

elli üçünci: elli üç sayısının sıra sıfatı 

e. 18a/12 

elli yidi: elli yedi sayısı  

 e. 21a/3, 42b/1 

 e.+ sinde 21b/15 

el-minnetü lillah: Ar. Minnet ancak 

Allah’adır, sâdece Allah’a 

minnet edilir  

 e. 58a/4 

el-selçuḳiyān: Ar. Selçuklular 

ẕikr-i ṭabaḳa-i e. 48a/2 

elsen: Ar. fasîh, düzgün kınuşan 

 e.-i feṣāḥdan 4a/3 

elsine: Ar. diller, lisanlar 

 e.-i düşmānı 110a/1 

 e.+ ye 80a/derkenar yan 

elsiz: eli olmayan  

 e. 83a/derkenar üst 

elṭāf: Ar. lütuflar, iyilikler, güzellikler 

 e. 98a/7 

 ʿumūm-ı emṭār-ı e. 88b/16 

 ḫiṭāb-ı e. 181a/6 

 e.-ı bìpāyānları 3b/13 

 e.-ı ḫālikü’n-nüfūs 5b/5 

 āyāt-ı nefeḥāt-ı e.-ı rabbānìden 

185a/9 

 tevālì-i e.-ı raḥmānìden 168b/1 

 e.+ ı 147b/18 

elṭaf: Ar. daha latif, daha güzel  
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 e. 122b/17 

 e.-ı luṭfi 95a/13 

elvāḥ: Ar. üzerine yazı yazılan ve resim 

yapılan levhalar; 

 ifhām-ı e.+ ına 81b/19 

elvān: Ar. renkler, çeşitler 

 e. 100a/14, 130a/5, 169a/14, 

191a/8 

 ʿālem-i e. 170b/9 

 e.-ı ḥarìr 116b/10 

 e.+ a 103a/2 

 e.+ dan 170a/18 

 e.+ dur 170a/17 

 ʿacāyib-i ʿālem-i eşkāl ve e. 

idebile 170b/2 

el-veche: Ar. yön  

 e. 11a/10 

em -: emmek, soğurmak 

 e.- er 180b/8 

 e.- erken 19a/15 

emān: Ar. eminlik, korkusuzluk  

 e.+ dadur 179b/10 

emānet: Ar. emanet 

 e. 5b/14, 45b/5, 80a/derkenar 

yan, 91a/12, 96b/12, 116a/6, 

134b/1, 135a/2, 199b/4 

 e.-i behiyye-i ilahiyeyi 5b/14 

 e.-i yidi 93b/18 

 e.+ de 11a/6 

 e.+ i 79a/8, 96b/13 

 e.+ idür 116a/6 

 e.+ imi 45b/3 

 e.+ in 46a/3 

 e.+ ine 112b/15 

 e. ḳodı 45b/5 

 e. ḳoyup 39b/10 

 e.+ lerüŋ 116a/6 

 e.+ ümi 45b/9 

emāre: Ar. işaret, belirti  

 nefs-i e. 188a/1 

 e.+ sinde 187b/1 

 nefs-i e.+ yi 89b/7 

emāret: Ar. beylik, emirlik 

 e. 4b/3, 124a/8, 126b/4, 132b/8, 

193a/7 

 nefs-i e. 95b/4 

 e.-ı eyyāmında 191a/4 

 e.-i dünyevì 176a/13 

 e.+ i 130b/12, 189b/2 

 e. idüp 130b/12 

emʿā: Ar. bağırsaklar  

 e.+ ya 172a/10 

emcād: Ar. şeref, onur ve haysiyet 

sahibi olanlar 

 evlād-ı e. 5b/15 

emek(g): çalışma  

 e.+ ine 184a/19 

emel: Ar. arzu  

e. 124a/5, 147a/8, 148b/10 

 e.-i aḥvāl-i pìr 148b/1 

 e.+ i 100a/9 

emìn: Ar. korkusuz, emniyetli  

 e. 53a/5, 83a/derkenar yan, 

85b/derkenar yan, 131a/11 

 ʿameldār-ı e. 86b/derkenar üst 

 e. eyleye 102a/14 

 pāk ve e. eyleyüp 138b/9 

 e.+ i 141b/18 

 e. ideler 81a/17, 136b/16 

 e.+ leridürler 195a/5 

 e.+ lerüŋ 89a/derkenar yan 

 e. ola 48b/derkenar yan, 79a/3, 

88a/16 

 e. olalar 95a/16, 169a/16 

 e. olasız 96b/3 

 e. olmadı 82b/19 

 e. olmaḳdan 130b/11 

 e. olmaḳdur 86b/11 

 e. olmaz 148b/8 

 e. olup 146b/19 

 e. olur 94a/18, 169a/15 

 e. ve ġāfil olmaya 132b/8 

 e. ve rāḥat olmaġiçün 138b/13 

 e. ve selìm olalar 79a/3 

emìn: Ar. kendisine güvenilebilir; 

emniyet edilebilecek olan  

 e.+ i 51b/1 

emìr: Ar. bey, reis 

 e. 30b/3, 57a/9, 57a/10, 

81b/derkenar üst, 83b/derkenar 

yan, 130a/16, 133a/5, 190b/13, 

195a/18 

 aḫirü’l-e. 83a/derkenar yan 

 e.-i hevānuŋ 147a/6 

 e.-i şām idi 191a/2 
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 e. itdi 127b/16 

 e. ola 127b/17 

 e. olsun 30b/3  

 e.+ü’l-ḥacc 27b/5 

emìre’l-mü’minìn: Ar. müminlerin 

emîri, İslâm devlet başkanları 

için kullanılan ifade krş. emìrü’l-

mü’minìn 

e. 75b/derkenar yan, 91a/11, 

105a/15, 129b/18, 130a/18, 

130b/9, 130b/18, 135b/14, 

191b/1 

emìrü’l-mü’minìn: Ar. müminlerin 

emîri, İslâm devlet başkanları 

için kullanılan ifade krş. emìre’l-

mü’minìn 

e. 34a/7, 78a/derkenar alt, 

83a/18, 83b/derkenar yan, 

109b/9, 130b/7, 191a/6,  

 ḫalìfe-i vaḳt-i emìrü’l-m.+ dür 

130a/8 

emmāre: Ar. çok zorlayan, emreden 

 nefs-i e. 99b/12, 153b/5 

 nefs-i e.+ lerin 179a/9 

 nefs-i e.+ nüŋ 82a/derkenar yan, 

178a/1 

emn: Ar. eminlik, korkusuzluk, rahatlık 

 e. 28b/10, 47a/7, 77b/17, 198a/7 

 e.-i ḳadr 175b/10 

 e. olmayup 76a/19  

e.+ü’l-müslimìn 3a/4 

emniyyet: Ar. eminlik, korkusuzluk; 

inanma, güvenme 

 e. 51a/17, 53a/5 

e.-i ṭarìḳdür 76b/derkenar yan 

emr: Ar. iş buyurma, buyruk 

 e. 77a/17, 78a/7, 126a/2, 

166b/11, 174b/9 

 āḫirü’l-e. 53b/7, 54b/4, 58b/5 

 e.-i ʿos̲mān 39b/1 

 delālet-i e.-i āḥād 157a/12 

 e.-i bāṭın 188a/2 

 e.-i ḥaḳḳ 43a/4, 87b/13, 155a/8 

 ḥażret-i e.-i ḥaḳḳla 20b/19 

 nihāyet-i e. 164b/12 

e.-i ḫaṭìrdur 131a/12 

 e.-i ilahì 7b/9 

 e.-i maʿrūf idiŋüz 151a/9 

 e.-i maʿrūf idüp 151b/12 

 e.-i maʿrūf itmeyüp 152b/13 

 e.-i maʿrūf 4b/5, 139a/7, 150b/8, 

151b/6, 151b/15, 153a/4, 154a/3, 

159a/12, 166b/8 

 e.-i maʿrūfa 155a/11 

 e.-i maʿrūfda 154a/15 

 e.-i maʿrūfı 152a/11, 152a/13 

 e.-i maʿrūfuŋ 150b/13, 154a/6, 

159a/14 

 e.-i mecāzìdür 196a/3 

 e.-i meşkūkdur 157a/17 

 e.-i muḥāl 59b/6 

 e.-i muḫālefeti 194a/10 

 e.-i nüfūẕı 153b/3 

 e.-i refìḳüŋ 125b/19 

 e.-i şerìfi 3b/6 

 e.-i şerìfin 55b/4 

 e.-i şerìfüŋ 150b/17, 154a/3 

 e.-i taḥrìm 33b/6 

 e.-i żarūrìdür 133b/18 

 e. buyurmaz idi 185b/15 

e.+ de 150b/14 

 e.+ e 159a/10 

 e. eylesem 82b/derkenar yan 

 e. eyleye 84a/5, 88a/1 

 e. eyleyem 76b/derkenar üst 

 e. eyleyüp 139a/8, 139b/4 

 e.+ i 64a/19, 64b/1, 64b/3, 

64b/4, 86a/derkenar yan, 106b/2, 

108b/4, 112b/6, 112b/17, 

153b/15, 155a/2 

 e. ide 87b/19 

 e. ideyim 128a/12 

 e. idiŋüz 76b/derkenar yan 

 e. idüp 6b/11, 31b/13, 36b/1, 

46b/18, 151b/1 

 e.+ idür 197b/12 

 e.+ ile 85a/derkenar üst 

 e.+ inde 38a/5 

 e.+ ine 62b/18, 79b/derkenar alt, 

81b/5, 84a/17, 88a/2, 94b/14, 

174b/14 

 e.+ iŋüz 89b/derkenar yan 

 e. itdi ise 84a/16 

 e. itdi 31b/19, 66a/10 
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 e. itdüginde 31b/5 

 e. itmemiş idi 29a/19 

 e. itmişdür 13a/3, 63a/1, 73a/8, 

84a/9 

 e. itmişidi 109a/3 

 e. itmişlerdür 13a/4 

 e.+ iyle 155a/3 

 e. ola 149a/10 

 e. olunsa idi 115a/15 

 e. olunur idi 115a/15 

 e. ve fermān eyleyüŋ 

82a/derkenar üst 

e.+ üŋ 150b/13, 159a/10 

 mis̲āl-i e.+ üŋ 155a/19 

 e.+ üŋden 79a/derkenar üst 

emrāż: Ar. hastalıklar  

 e. 98b/16, 175b/8, 183a/4 

 ḳalb-i e. 167b/11 

 müzìl-i e. 167a/4 

 e.-ı ʿuḳūldandur 168a/8 

 e.-ı esḳām-ı mühlike 199a/13 

 muʿālece-i e.-ı rūḥānì 177a/11 

 e.+ da 192b/14 

 e.+ ı 173a/10 

 e. ḳılup 107a/1 

ems̲āl: Ar. benzerler, örnekler  

 e. 189a/12 

 aḳrān-ı e. 195b/11 

 e.-i iḥtisāblara 156b/2 

 e.-i ṣuver-i menāfiʿ 170b/16  

e.-i şekvā 166b/9 

e.+ i olan 26b/13 

ems̲ālen: Ar. temsili olarak  

 e. 94b/14 

emṣār: Ar. büyük şehirler, 

memleketler, beldeler, kasabalar 

 e. 8a/3 

 e.+ a 50a/7 

ems̲ele: Ar. numuneler, örnekler 

 e.-i maḥbūsda 165a/19 

emşāc: Ar. karışık, dağınık  

e.-ı bedenden 172b/19 

emṭār: Ar. yağmurlar 

 e. 199a/1 

 ʿumūm-ı e.-ı elṭāf 88b/16 

 neyyir-i e.-ı leṭāyif-i mevāhib 

185a/1 

 istiḥṭār-ı e.-ı mevāhib-i fażl 

165a/3 

 rişāş-ı e.-ı vücūdı 144a/1 

 nüzūl-ı e.-ı zühre 169b/5 

 e.+ ın 174a/19 

emtiʿa: Ar. ticaret malları 

 iḥrāḳ-ı e. 161b/16 

emvāc: Ar. dalgalar 

 e.-ı biḥār 88b/18 

 telāṭum-ı e.-ı tevfìḳ 82a/1 

 e.+ ınuŋ 98a/9 

emvāl: Ar. mallar, para ile alınan şeyler 

 e. 79a/3 

 beẕl-i e. 84b/derkenar üst 

 helāk-ı e. 183b/4 

 e.-i ʿaẓìmeler 39a/5 

 e.+ i 96a/8 

 e.+ ine 141b/11 

 aʿmāl-i maḳbūle-i e.+ inüŋ 

142a/3 

 e.+ lerin 83a/derkenar üst, 

139b/9 

emzice: Ar. mizaçlar, karakterler  

 e.-i insāniye 192b/15 

emzür -: kadın veya dişi hayvan, 

memesindeki sütü yavruya 

vermek  

 e.- mege 8a/8 

 e.- meyeler 116b/3 

 e.- üp 8a/6 

enʿām: Ar. deve, sığır, koyun gibi evcil 

sürü hayvanları 

e.-ı ḫāṣṣ 125b/18 

enām: Ar. bütün mahlukat 

 seyyidü’l-e. 5a/13 

 etḳıyā-yı e.-ı tecessüs 34b/15 

 sìret-i ḫıyār-ı e.+ dur 179b/15 

 ḥükkām-ı mülūk-ı e.+ uŋ 

103b/14 

 vücūd-ı e.+ uŋ 112b/18 

enbiyā: Ar. nebiler 

 e. 12b/3, 16a/14, 16b/13, 17a/1, 

18b/5, 28b/1, 70a/13, 76a/14, 

76b/17, 78a/15, 82b/12, 83b/6, 

87a/3, 108a/4, 119a/3, 127b/5, 

131a/7, 149b/15, 197b/10, 

200a/4 

 ʿuẓemā-yı e. 77a/2 
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 cümle-i e. 1b/13 

 edyān-ı e. 6b/16 

 farìḳ-i e. 180a/4 

 ḳısm-ı e. 167a/2 

 şìme-i e. 145b/11 

 e.-yı aḥvālinden 126b/6 

 e.-yı cemāʿati 155b/11 

 e.-yı kirāmdan 76a/derkenar yan 

 e.-yı ḳubūr-ı şerìflerinde 16a/11 

 e.-yı ve 15a/3 

 e.+ dan 15a/14, 15a/18, 34b/17, 

48b/derkenar üst 

 şerāyìʿ-i e.+ dan 17a/10 

 e.+ lar 14b/11, 78a/13, 152b/11 

 e.+ larda 18b/5 

 e.+ larından 179a/2 

 e.+ laruŋ 78a/18, 126a/12 

 cemìʿ-i e.+ laruŋ 15a/15 

 e.+ nuŋ 78a/16, 126a/17 

 seyyid-i e.+ nuŋ 90b/11 

 e. olmayalar 119a/3 

 sünen-i e. 166b/7 

 e.+ ya 25b/8, 25b/10, 76a/13, 

78a/7, 188b/19 

 āḫir-i e.+ ya 29b/1 

 seyyid-i e.+ ya 143b/18 

 ḫātemü’l-e.- ı ve’l-mürselìn 5a/2 

encām: Far. nihayet, son 

 e.+ ları 53a/5 

encüm: Ar. yıldızlar  

 şeh-en-şāh-ı e.-i sipāh 60b/2 

endāze: Far. 60 cm.lik uzunluk ölçüsü 

 vaʿìd-i e. olduḳda 10b/15 

endìşe: Far. düşünce, keder, şüphe, 

merak 

 ġavvāṣ-ı e. 2b/10 

 e. eyle 78a/derkenar üst, 143b/6 

 e. eyleŋ 88b/5 

 e. eyleye 132b/5, 197b/3 

 e. itmeye 153a/6 

 e. itmeyüp 157a/2 

 e. itmezler 171a/13 

 e. itmişsin 148a/7 

 e.+ si 90a/11 

 ʿanḳā-yı e.+ ye 3b/13 

endūrūn: Far. Osmanlı sarayının, 

pâdişâhın devlet işlerini 

yürütmesiyle ilgili hizmetlerini 

görmekle vazifeli, hazîne, kiler, 

seferli koğuşu ve has oda 

dâirelerinden ibâret olan, aynı 

zamanda ileride devlet işlerinde 

yer alacak kimselerin 

yetişmesini sağlayan bölümü 

 e.+ da 80a/derkenar yan 

endüh: Far. keder, üzüntü, sıkıntı 

 e. 77b/15, 109a/5 

 e.+ inde 146b/8 

 e.+ ler 178a/4 

 e. ve ḥayret çekmegile 180a/8 

endülüs: İspanya'nın güneyinde özerk 

bölge 

 e. 38a/19 

enfaʿ: Ar. daha faydalı 

 e.-ı ṭarìḳlerindendür 122b/17 

enfās: Ar. nefesler, soluklar  

 murāḳebe-i e. 83b/8 

 e.-ı müteberrikelerinden 153a/1 

 e.-ı raḥmānì 175a/13 

 e.-ı şerìfinüŋ 175a/17 

 e.+ ın 103a/12 

enfes: Ar. çok nefis 

 e.+ de 7a/15 

engüriye: Ankara ilinin eski adı 

 e. 49b/7 

 e.+ de 49b/2 

enìn: Ar. inleme, inilti 

 e.+ üŋ 177a/1 

enḳaṣ: Ar. daha noksan, en eksik 

 e. 170a/7 

en-naḫşa: Adana’da bir kale  

 e. 51b/5 

en-niyyet: Ar. niyet  

 e. 68a/1 

enṣāb: Ar. nesepler, soylar  

 e. 193a/5 

enṣār: Far. yardımcılar  

 e. 30b/6, 30b/7, 140b/15, 159a/8, 

179b/5 

 ṭāyife-i e. 30b/3 

 e.+ a 159a/8 

enṣārì: Ar. hicretten sonra. Hz. 

Muhammed'e din uğrunda 

yardımcı olan kimseler  
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 e.+ lerüŋ 128b/1 

eŋtari: basma ve kumaş gibi ince bir 

şeyden dikilen uzun elbise 

 e. 12b/7 

envāʿ: Ar. çeşitler, türler 

 e. 81a/derkenar yan, 

84a/derkenar yan, 174b/18 

 cemìʿ-i e. 168b/5 

e.-ı ʿaẕāb 77b/15 

 e.-ı ʿaẕāb-ı aṣḥāb 175b/9 

 e.-ı ʿaẕāblar 66b/17 

 e.-ı ʿilel 192b/14 

 ḳabāyiḥ-i e.-ı iḳẕārı 192b/9 

 e.-ı belā 175b/8 

 e.-ı berekāt 9a/9 

 e.-ı cevr 78b/derkenar yan 

e.-ı dìnì 188a/12 

 e.-ı efḍāl 162b/4 

 e.-ı inʿām 162a/19 

 me’vā-yı e.-ı eṣnāf-ı ikrām 

162b/5 

e.-ı feżā’il 82a/derkenar alt 

e.-ı füyūżāt-ı dìnì 2a/15 

e.-i ḥìle 84a/derkenar yan 

e.-ı ìʿṭā 3a/14 

 e.-ı kemāl 5b/10 

 e.-ı leẕìẕ-i eṭʿime 132a/16 

 e.-ı meʿāṣìden 87a/3 

 e.-ı me’kūlāt 180b/8 

 e.-ı mevʿiẓe 10b/9 

e.-ı meyveler 80b/derkenar yan  

e.-ı müberrāt 166a/19 

 e.-ı mücāhedāt 193b/10 

 e.-ı naʿìm 199b/6 

 e.-ı şehevātı 101a/1 

e.-ı ṭaʿāmlar 88a/derkenar yan 

e.-ı ṭāʿāt 83b/9, 97a/19 

 e.-ı ṭaʿn ve ihānet çekmişlerdür 

10b/10 

e.-ı tedābìrden 84b/derkenar üst  

e.-ı zecr 125b/16 

e.+ı 17a/17 

eşerr-i e.+ ı 188b/10 

envār: Ar. ışıklar  

 ẓuhūr-ı e.-ı ʿaḳlìdür 167b/7 

 e.-ı ferdāniyyet-i saṭvetinde 

165a/7 

 e.-ı ḥaḳḳāyıḳ 167b/9 

 e.-ı ilahìde 89a/4 

 e.-ı ìmān 82a/13 

 saṭvet-i e.-ı ḳademde 198b/7 

 ḫuṣūṣ-ı ās̲ār-ı e.-ı kemāli 88b/16 

 e.-ı melekūtìden 192b/8 

 nesemāt-ı e.-ı rūḥānì 141a/10 

 istifāża-i e.-ı rūḥānìden 141a/14 

 nesemāt-ı e.-ı rūḥānìden 185a/10 

 e.-ı rūḥāniyān 148a/9 

 meşʿal-i e.-ı ṣafā 145b/10 

 işrāḳ-ı e.-ı ṣıfātı 77b/11 

 menār-ı e.-ı vilāyet 2a/6 

 cevāhir-i e.-ı yaḳìn 179a/17 

 celāl-i e.+ ı 125b/8 

 irşād-ı e.+ ı 107a/6 

 e.+ ını 173b/1 

 vilāyet-i e.+ ınuŋ 82a/3 

enyāb: Ar. köpek dişleri denilen uçları 

sivri dört diş  

 e. ve ṭavāḥin ve sütūn ḳılmaḳ idi 

173b/8 

er: erkek, mert; koca krş. ir, ner 

 e. 4b/1, 32b/13, 42a/9, 86b/12, 

112b/3, 115b/4, 126a/5, 160b/18 

 e.+ e 86b/12 

 e.+ i 115b/8, 117a/15 

 e.+ inden 115b/6 

 e.+ ine 115a/10, 115a/12, 

115a/15, 115b/3, 115b/8, 115b/9 

 e.+ inüŋ 114b/5, 115a/18, 

115b/1, 115b/5, 115b/6, 115b/7 

 e.+ leri 53b/4, 53b/11, 63a/11 

 e.+ lerine 63a/11, 114b/19 

 e.+ üŋ 112b/3 

erāmil: Ar. dullar 

 e. 138a/16 

 aḥvāl-i e. 34b/15 

erāẕil: Ar. reziller, aşağılıklar  

 e.-i ḫasāsetdür 195b/11 

erbaʿa: Ar. dört 

 e. 37a/2, 46b/9, 55b/8, 57b/4 

 fuṣūl-ı e.+ dan 169a/17 

 aḫlāṭ-ı e.+ nuŋ 172a/18 

erbāb: Ar. ehil, layık, muktedir  

 ʿazìz e. 108a/12 
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 e.-ı ʿāhāt-ı mücālesetinden 

190a/14 

 e.-ı aʿmāl-i ṣāliḥa 178a/16 

 e.-ı baṣìret 167a/2, 167a/17 

 e.-ı baṣìrete 90b/17 

 e.-ı derecāt 114a/10 

 e.-ı devlet 176a/11 

 e.-ı devleti 133b/2 

 ḫavāṭır-ı e.-ı fehhām olup 4a/6 

 e.-ı ġaraż 79a/derkenar üst 

 e.-ı ḥācāt 190a/8 

 e.-ı ḥācāta 34a/18 

 e.-ı ḥācet 93b/19 

 e.-ı ḥācete 12a/15 

 e.-ı ḳalem 75b/derkenar yan 

 e.-ı kemālüŋ 175a/2 

 e.-ı ḳulūb 119b/13 

 e.-ı ḳulūbdurlar 121a/9 

 e.-ı ḳulūbuŋ 102a/10 

 merkez-i dāyire-i e.-ı maʿrifet 

2a/9 

 e.-ı meṣāliḥüŋ 132a/12 

 e.-ı nüfūs 157b/19, 167a/2 

 e.-ı seyfüŋ 75b/derkenar yan 

 e.-ı süyūfuŋ 75b/derkenar yan 

 e.-ı şecāʿat 5b/9 

 e.-ı ṭarìḳat-i esāṭìnì 175b/4 

 e.-ı yaḳìn 83b/7, 90b/17, 

183b/10, 195b/3 

 e. ḳılup 93a/12, 97a/18, 99a/7, 

150a/18, 164b/13, 190a/5 

 e.+ larıdurlar 145a/4 

erbaʿìn: Ar. kırk sayısı 

 e. 56b/16, 57b/3, 57b/4, 58a/6, 

58a/16, 60b/4 

 sinn-i e. olduġında 48a/derkenar 

üst 

ercümend: Far. şerefli, haysiyetli, 

îtibarlı, muhterem 

 maṭmaḥ-ı naẓar-ı himmet-i e.+ i 

84b/derkenar yan 

erdebìl: Far. İran eyaletlerinden birinin 

adı 

 e. 52a/6 

erdelān: Far. İran’da kurulmuş bir 

beyliğin adı 

 e. 56a/18 

erfaʿ: Ar. çok yüce, çok yüksek  

 e.-i derecātdur 183b/5 

eriḥā: Filistin Ulusal Yönetimi'nin Batı 

Şeria bölümünde Ürdün Nehri 

yanında yer alan eski bir 

yerleşim yeri 

 e. 126b/10 

erikli: Artvin ili, Meydancık bucağına 

bağlı bir yerleşim birimi 

 e. 51a/3 

 e.+ ye 49b/13  

erit(d): eritmek  

 e.- ür 104b/9 

erḳām: Ar. yazılar 

 kilk-i belāġat-ı e. 4a/4 

 bāʿis̲-i tasṭìr-i e. olup 3b/14 

erkān: Ar. ileri gelenler  

 e. 69b/18, 87b/17, 140b/10, 

159a/18 

 muḥāfaẓat-ı e. 182a/8 

 e.-ı devlet-i sāmāniye 

82a/derkenar yan 

 iḳāmet-i e.-ı istiḥkāmına 

150b/17 

 e.-ı ḳalb 87b/15 

 e.+ larına 88a/10, 99b/15 

 e.+ larınuŋ 85a/14, 88a/13 

 e.+ laruŋ 154a/7 

 e.+ uŋ 154a/8 

erkek: erkek  

 e. 19a/10 

ermen: Bilecik civarında dağlık bir 

bölge 

 e. 49b/11 

ermeniye: Far. Ermenistan  

 e. 35b/6 

 ḥudūd-ı e. 49a/12 

er-raḥmanü’r-raḥìm: Ar. esirgeyen ve 

bağışlayan 

 e.+ de 88b/15, 88b/18 

er-rāşidìn: Ar. hak dinini kabul etmiş 

olan kimseler  

 ẕikr-i aḥvāl-i ḫulefā-yı e. 29a/1 

erre: Far. testere 

 e.-i belā 178b/13 

erşed: Ar. daha (en, pek) reşîd, ergin 

olan 

e. 51a/5 
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ervāḥ: Ar. ruhlar, cinler, ruhani 

varlıklar  

 e. 143b/16 

 ferec-i e. 167b/12 

 nis̲ār-ı e. 5a/11 

erzāḳ: Ar. rızıklar  

 tetābuʿ-ı e.-ı rūḥānì 168b/1 

 e.+ dan 78a/14 

 e.+ ından 67a/4, 79a/4 

erzānì: Far. lâyık görülme, liyâkat  

e. 44a/9, 50a/6, 59a/11 

 fażìlet-i e. 61a/10 

 ṭufeyl ve e. itdügümüz 143a/19 

 ʿināyet ve e. olunup 60b/1 

erzel: Ar. en rezil, en aşağılık  

e. 144b/4 

erzincan: Erzincan ili  

 e.+ a 49a/16 

eṣaḥḥ: Ar. daha sahih, en doğru 

 e. 47b/derkenar üst, 81b/14, 

112a/3, 157a/8 

 ḳavl-i e. 6b/15, 7b/9, 7b/11, 

8b/14, 19a/13, 19a/15, 19b/17, 

20b/9, 23a/14, 23a/16, 42b/3, 

43a/1, 43a/9 

 e.+ ı 10a/2, 17a/9, 40b/7 

esāmì: Ar. isimler  

 e.+ leri 176a/9, 198a/1 

 e.+ si 184a/19 

esās: Ar. temel, esas  

 e.-ı aʿmāl 182a/5 

 e.-ı şeref-i mesāsına 9a/15 

 e. aldı 52b/3 

 e.+ ın 76b/4 

 e.+ ında 53b/10 

 e.+ ından 60a/7 

esāsen: Ar. aslında  

 e. 105b/1 

esāṭìnì: Ar. ileri gelenlere ait 

 erbāb-ı ṭarìḳat-i e. 175b/4 

esbāb: Ar. sebepler; mali varlık 

 e. 87b/4, 91a/14, 98a/8, 98b/16, 

120a/17, 126a/3, 140b/12, 

159b/13, 176b/12, 191b/13 

 kes̲ret-i e. 90b/14 

 tekālìf-i e. 100b/9 

 e.-ı ʿıyşımuzı 178b/9 

 daḳāyıḳ-i e.-ı cismānì 168b/11 

 muḥaṣṣıl-ı e.-ı devlet 141b/3 

 e.-ı esrārınuŋ 169b/15 

 e.-ı ġaflet 87a/derkenar yan 

 e.-ı ġafletüŋ 87a/derkenar yan 

 e.-ı helāk-ı defʿi 106a/5 

 e.-ı kibrdür 193a/16 

 e.-ı maʿìşetlerin 1b/2, 139a/3 

 e.-ı necātı 123b/14 

 e.-ı niʿmet-i ḫaṭìr 168b/12 

 tesḫìrāt-ı e.-ı semāvì 168b/10 

 e.-ı s̲ervet olanlar 193a/14 

 e.-ı teheyyüc 195b/13 

 tehiyye-i e.-ı zinā 157a/16 

 e.-ı ẓuhūr 185a/5, 189a/10, 

191b/10 

 e.-ı ẓuhūrı 189a/9 

 e.+ dan 191a/9 

 e.+ ı 88a/18, 110a/16, 147b/3 

 iḫtilāṭ-ı e.+ ı 97b/1 

 tehiyye-i e.+ ı 140b/10 

 e.+ ın 76a/derkenar alt, 174b/6, 

179a/4, 191a/3 

 e.+ ından 140a/14 

 e.+ lar 116b/11 

 e.+ ları 119a/3 

 e.+ ların 162b/18, 173b/14 

 istiʿẓām-ı nefs-i e.+ larınuŋ 

191b/12 

 e.+ uŋ 190b/16, 191b/14 

esbaḳ: Ar. kendinden önce, bir önceki 

 e. olurlar 28b/16 

eṣdāf: Ar. daha sâdık, çok candan 

 e.-ı elfāẓından 2a/19 

es̲er: Ar. iz, işaret, nişan 

 e. 84a/15, 100b/8, 199b/7 

 ḍalālet-i e. 58a/8 

 ẓuhūr-ı e. 86a/10 

 ẓuhūr-ı e.-i rıżā 86a/10 

 ʿaẓìm-i e.+ dür 99a/8 

 e.+ i 75b/9, 77b/5, 100b/8, 

120b/16, 144a/7, 148b/13, 

158a/13, 169b/9, 194a/5,  

 196b/6, 196b/8, 196b/9 

 iʿvicāc-ı e.+ i 141a/15 

 nesìm-i e.+ i 3b/4 

 e. ider 157a/2 
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 e. idüp 169a/3 

 e.+ inden 196b/10, 196b/12 

 e.+ indendür 197a/2 

 e. itmedi 118b/4 

 e. itmeye 117a/15 

 e. itmeyüp 158b/4 

 e. itmez 156a/7 

 e. ḳalmayup 15a/2 

 e.+ leri 43a/9, 52b/8, 169a/17 

 e.+ lerinden 5b/6 

 e.+ üŋ 196b/7 

es̲erì: Ar. bir davranış, fikir veya olayın 

doğurduğu sonuç, etki, iz 

 e.+ de 169b/1 

esfardi: İran’da bir yerleşim yeri  

 i. 83a/derkenar yan 

esfelü’s -sāfilìn: Ar. cehennemin dibi 

 e.+ de 126a/9 

esḥār: Ar. sabahlar, sabah vakitleri 

nesemāt-ı e.-ı revāyiḥün 148a/15 

eshel: Ar. çok kolay 

 e.-i vechile 57b/2 

esìr: Ar. tutsak; kul, köle 

 e. 54a/4, 113a/8, 147b/1, 

148b/12 

 e.+ i 201a/1 

 e. itdi 78a/derkenar yan 

 ḳatl-i e. itdi 38a/12 

 e.+ leri 17b/7, 33b/3 

 e. olduḳda 22b/1 

 e. olup 23a/4, 55b/1, 55b/17 

 e.+ üŋ 81b/derkenar üst  

es̲ìre: Ar. eskiden uzayı doldurduğu, 

yıldız ve felekleri oluşturduğu 

sanılan havadan hafif, saydam 

ve esnek madde. 

 felek-i e.+ dür 142b/12 

es̲ḳāl: Ar. ağır şeyler, ağırlık 

 e. 90b/14 

 e.-i ebedü’l-ābād 96b/3 

 e.-i fażìḥatında 177b/9 

 e.+ i 7b/14 

 aḥvāl-i e. ve selāsil ve aġlāl 

çekmeye idi 199b/11 

esḳām: Ar. hastalıklar, illetler, dertler 

e. 98b/16, 167a/4, 177b/6, 

183b/4, 192b/14 

 ṣavlet-i ḍurūb-ı e. 177a/10 

 e.-ı bāride 199a/17 

 emrāż-ı e.-ı mühlike 199a/13 

eski: eski  

 e. 90b/7, 90b/8, 103a/14, 120a/6, 

130a/9, 160b/18, 191a/8 

 e. olmış idi 90b/6 

eskişehir: Eskişehir ili  

 e. 58b/2 

eṣlaḥ: Ar. daha sâlih, en iyi 

 e.-ı mevcūdìn olmaḳ 29a/11 

 e.-ı nāfiʿ 35b/11 

es̲mār: Ar. meyveler  

 ṣıfāt-ı beḳā-yı e. 169a/15 

 e.-ı ecsām-ı nebātìden 

münḳaṭıʿolur 169a/13 

 ṭuʿūm-ı e.+ da 169a/14 

 e.+ ından 150a/4 

es̲nā: Ar. bir işin, bir hareketin 

yapıldığı, bir olayın gerçekleştiği 

veya bir durumun sürdüğü 

zaman; an; ara; aralık; sıra; vakit 

 e.-yı ḥarbde 84a/derkenar alt 

 e.-yı kelāmda 83b/derkenar üst 

e.-yı muṣāhebede 77a/derkenar 

üst e.+ da 77b/derkenar üst, 

78a/derkenar yan 

eṣnāf: Ar. çeşitler, cinsler, zümreler, 

kategoriler; bir sanatla veya 

dükkâncılıkla geçinen kimseye 

verilen ad 

 e.-ı ʿibādāt 83b/9 

 e.-ı fevāyid 2a/16 

 e.-ı ḫalḳ 136a/17 

 e.-ı ḫaṭarāt 77a/16 

 ıżmār-ı e.-ı ḫayrāt 166a/19 

 me’vā-yı envāʿ-ı e.-ı ikrām 

162b/5 

 e.-ı menāḳıb-ı āmāde idi 

82a/derkenar alt 

 e.-ı mevcūdātdan 149b/9 

 e.-ı niʿmeti 174b/18 

 e.-ı riyāżāt 193b/10 

 e.-ı ṭayyibāt 180b/9 

 e.+ ınuŋ 93a/15, 140b/15 

eṣnām: Ar. putlar 

 e. 7b/7 

 ʿibādet-i e. 6a/13, 41a/18 
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esrār: Ar. sırlar  

 e. 17a/13, 83b/derkenar üst, 

89b/3, 142b/9 

 dergümān-ı e. 87b/derkenar üst 

 mażārr-ı e. 170b/16 

 müşāhede-i e. 171a/18 

 nuḳūd-ı e. 184b/17 

 zülāl-i e. 185a/2 

 e.-ı ʿirfāndan 82a/13 

 künh-i e.-ı buṭūnına 77a/12 

 e.-ı cenāb 99b/7 

 e.-ı dilin 200b/4 

 keşf-i e.-ı ecel 106b/18 

 e.-ı ḥaḳḳāyıḳine 198a/17 

 e.-ı ḥaḳḳìḳate 109b/4 

 ḳudsiyyet-i e.-ı hemmleri 93b/7 

 e.-ı ḫilāfet 140a/10 

 ḫizāne-i e.-ı ilahìden 77a/5 

 leṭāyif-i e.-ı ìmān 82b/1 

 e.-ı iẓhārında 162b/3 

 nefāyis-i e.-ı kerrūbiyān 148a/9 

 ġarāyib-i e.-ı lāhūtì 15a/6 

 e.-ı mecārì 165b/4 

 e.-ı melekūtların 99b/10 

 e.-ı mülk 141a/8 

 nefeḥāt-ı e.-ı rabbānì 141a/10 

 e.-ı rubūbiyyet 17a/13 

lāl-i e.-ı ṣabrdur 179a/17 

 e.-ı telaṭṭufa 122a/17 

 ʿilm-i e.-ı ẕāt 143a/4 

 leẕẕet-i e.-ı ẕāt 167b/10 

 e.-i rabbānìden 140b/18 

 müşāhede-i e. 170b/1 

 idrāk-i e.+ da 170b/12 

 irādāt-ı e.+ da 147b/17 

 istikşāf-ı e.+ da 150b/1 

 şühūd-ı e.+ dan 165a/14 

 e.+ ı 90b/derkenar üst, 140b/7, 

158a/16 

 cāmiʿ-i e.+ ı 170b/12 

 ḫilāfet-i e.+ ı 140a/9 

 kelime-i e.+ ı 77a/18 

 maḥrem-i e.+ ı 30a/1, 40b/14 

 e.+ ın 120b/5 

 e.+ ına 99a/17, 141b/9 

 daḳāyıḳ-i e.+ ına 198b/5 

 e.+ ınuŋ 91b/6, 140b/5, 167b/18, 

175a/1 

 esbāb-ı e.+ ınuŋ 169b/15 

 hüviyet-i e.+ ınuŋ 81b/17 

 ḫilāfet-i e.+ ları 4b/5 

 e.+ larına 77b/derkenar yan 

 e.+ larından 100a/16 

 ḫāzin-i e. olabilmezdi 170b/15 

 e.+ uŋ 77a/5 

es̲-s̲ānì: Ar. ikinci 

 e. 74a/1 

eṣ-ṣalāt ve’l-beşer fi’ṣ-ṣalāt ʿalā 

seyyidi’l-beşer: Ar. 

Hz.Muhammed’i anlatan bir eser 

 e. 16a/14 

es-selāmu ʿaleyke: Ar. sana selâm 

olsun  

 e. 45a/4 

esturġon: Maceristan’da bir il 

 e.+ a 52b/7 

esvāḳ: Ar. sokaklar 

 münkerāt-ı e. 159b/2 

 e.+ dur 160a/10 

eṣvāt: Ar. sesler, sadâlar  

 ʿālem-i e. 170b/9 

esved: Ar. kara, siyah 

 e.-i mübāreki 9a/16 

eşʿār: Ar. şiirler  

 e.-ı menhì 159b/17 

 e. idüp 7a/9 

 inşā ve ḳaṣāyid ve e. oḳur 

160a/7 

eşcaʿ: Ar. en cesur, daha yiğit  

 e.+ ından 32b/7 

eşcār: Ar. ağaçlar  

 e. 150a/4 

 e.-ı ʿibārātınuŋ 2b/3 

 nedāmet-i e.+ ın 108b/7 

e.+ uŋ 193b/13 

eşedd: Ar. daha şiddetli, en sert  

 e. 188b/10 

 e.-i ʿaẕāba 125b/5 

 e.-i münkerātdandur 161b/8 

eşerr: Ar. daha şerir, en şerli  

 e.-i envāʿı 188b/10 

eşfāḳ: Ar. daha şefkatli, çok merhametli 

krş. eşfaḳ  

e.+ da 11a/8 
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eşfaḳ: Ar. daha şefkatli, çok merhametli 

krş. eşfāḳ  

 nāṣiḥ ve e. olup 36a/6 

eşḫāṣ: Ar. şahıslar, kişiler 

 e. 88b/15 

 ifhām-ı e.-ı insānì 193b/18 

 e.-ı süflì 170a/4 

eşheb:  Ar. kır at 

 e.-i süvārān 2a/7 

eşhedü enlā ilahe illallah ve eşhedü  

enne muḥammeden resūlu’llah: Ar. 

şahitlik ederim ki Allah'tan 

başka ilah yoktur ve yine şahitlik 

ederim ki Muhammed onun kulu 

ve elçisidir 

 kelime-i e. 75b/16 

eşher: Ar. en şöhretli, pek meşhur, çok 

iyi tanınmış 

 ḳavl-i e. 15a/7 

eşḳa: Ar. sert  

 e.-i feḥāvìsi 2b/2 

eşiʿa: Ar. ışıklar  

e.-i āfitāb-ı vaḥdet 165a/6 

 e.+ ya 89a/4 

eşḳāl: Ar. ağır yükler, ağır şeyler  

 e.+ den 77b/4 

eşkāl: Ar. biçimler, suretler  

 e. 170a/17 

 ʿālem-i e. 170a/18 

 ʿacāyib-i ʿālem-i e. ve elvān 

idebile 170b/1 

eşkālāt: Ar. şekiller 

 e.-ı ḥayvānāt-ı muṣavveredür 

160b/16 

eşḳıyā: Ar. şakiler, haydutlar  

 e. 34b/15, 39a/16, 40a/10, 

53a/18, 54a/19, 55a/6, 126a/16, 

174a/17, 188b/12 

 e.-yı mezbūr 39b/1 

 e.-yı meẕkūr 39b/1 

 ḳāliʿ-i ās̲ārü’l-e.-yı ve’l-müfsidìn 

2b/19 

 e.+ sın 53a/16 

eşrāf: Ar. şeref ve itibar sahibi 

kimseler,ileri gelenler  

 e. 79b/derkenar yan, 128b/19, 

129b/13 

 istìlā-yı e. 165a/6 

 e.-ı ādābın 136a/19 

 e.+ uŋ 89a/derkenar yan 

eşrār: Ar. azılılar, fesat karıştıranlar, 

kötülük edenler  

 muṣāḥabet-i e. 123b/9 

 muḫālaṭat-ı e.-i şūmligi 124a/3 

eşref: Ar. en şerefli, onurlu 

 e. 175a/5 

 e.-i elbise 16b/11 

 celāl-i e.-i maʿnā 175b/2 

 e.-i meşāhìr-i ṣaḥābe 39a/7 

 e.-i ṣaḥābeye 35b/14 

eşyā: Ar. yaratılmış olan şeyler, 

 e. 10a/15, 68b/3, 68b/7, 68b/12, 

69a/15  

 cemìʿ-i e. 116a/7 

eẕell-i e.+ da 198b/13 

 e.+ sı 143a/14 

 idrāk-i e.+ sı 170a/15 

et: canlıların bedeninde kemik ile deri 

arasındaki madde  

 e. 122a/11, 141a/6, 141a/18, 

191a/6, 198b/13 

 e.+ i 172a/8 

 e.+ im 83b/2 

 e.+ in 122a/9 

 e.+ inden 88b/derkenar üst 

 e.+ ine 12a/18 

 e.+ ümi 200a/8 

etbāʿ: Ar. Birinin sözüne uyanlar; onun 

yolunu izleyenler; onun 

mesleğinin izleyicileri; 

taraftarlar  

 e. 193a/5 

 e.+ ı 40a/3 

 e.+ ile 55b/13, 55b/15 

 e.+ larını 71a/15 

etek(g): belden aşağı inen kıyafetin 

aşağı sarkan kısmı  

 e.+ i 157b/7 

 e.+ in 107a/5, 189a/19 

 e.+ ine 181a/11 

 e.+ lerin 38a/2 

etemm: Ar. tam, mükemmel, eksiksiz 

 e.-i muʿcizāt-ı muṣṭafā 3a/7 

eṭfāl: Ar. çocuklar  

 e. 88b/derkenar üst 
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 e.-i mü’minìne 25b/9 

 e.+ e 136b/6, 154a/10 

 e.+ ine 136b/8 

 e.+ üŋ 116b/12, 116b/17 

eṭıbbā: Ar. doktorlar, hekimler  

 e.+ sı 107a/1 

 e.-yı teraḳḳiye 160a/5 

eṭʿime: Ar. taamlar, yemekler  

 e. 160a/7, 161a/4, 171a/16 

 envāʿ-ı leẕìẕ-i e. 132a/16 

 e.-i meyl ve raġbet olmaya 

171a/19 

 e.-i meyl 171b/2 

 e.+ si 169b/18 

etḳıyā: Ar. Allah korkusıyla günah 

işlemekten çekinenler  

e. 97a/13, 119a/5, 126b/6, 

138a/2, 174a/16 

 derece-i e. 101b/17 

 me’men-i e. 3a/15 

 e.-yı ehl-i temkìn 183b/11 

 e.-yı enām-ı tecessüs 34b/15 

 āmāl-i e.+ dur 90a/16 

 ṣuleḥā ve e. olanlar 162a/9 

etlü: dolgun, kalın  

 e. ve şişik ola 135a/2 

eṭrāf: Ar. etraf, çevre, yanlar, taraflar 

 inṣāf-ı e. 3a/11 

 e.-ı cevābına 55a/10, 57b/10 

 e.+ a 6a/14 

 e.+ dan 129b/13 

 e.+ ı 35a/13, 35b/10, 

82b/derkenar yan 

 e.+ ına 174b/2 

 e.+ ında 35a/12, 60a/7, 119a/2, 

134b/12, 144b/13 

 e.+ ından 35a/8, 35a/13, 193a/10 

 e.+ ınuŋ 147b/2 

et-tekbìr: Ar.“Allahuekber” sözü ile 

başlayan dua 

 e.+ dür 68a/2 

eṭvār: Ar. tavırlar, davranışlar  

 e.-ı münìfelerinden 7b/2 

eʿūẕü billahi: Ar. Allah'a sığınırım 

 e.+ de 88b/12 

ev: ev, hane 

 e. 11b/10, 85a/derkenar yan, 

86a/derkenar yan, 96b/1, 96b/2, 

139a/6, 140a/3 

 e.+ de 67a/4, 113b/11, 115a/17, 

117b/7, 193a/9  

 e.+ den 114b/5, 115a/16, 120a/7 

 e.+ dür 117a/9, 151b/11, 

191a/13 

 e.+ e 10a/1, 36a/18, 

88a/derkenar yan, 96b/2, 

115a/16, 130b/8, 168b/18, 

190b/8, 190b/18 

 e.+ i 40a/11, 81a/derkenar üst, 

128a/1, 186a/11 

 e.+ imüz 86a/6 

 e.+ imüze 86a/5 

 e.+ in 177b/6 

 e.+ inde idi 115a/6 

 e.+ inde 18a/6, 99a/6, 129a/16, 

130b/17, 138a/9, 157b/9, 

175b/19 

 e.+ inden 115b/5, 130a/4, 

158b/7, 158b/10, 198a/2 

 e.+ ine 76a/derkenar yan, 

80a/derkenar yan, 85a/derkenar 

yan, 88a/derkenar yan, 

88b/derkenar üst, 121b/19, 

127b/19, 136a/11, 191a/2 

 e.+ ini 72a/4, 157b/9 

 e.+ inüŋ 81a/derkenar üst, 

129a/19, 190b/15, 191a/1 

 e.+ ler 35a/8, 35a/12, 35a/13 

 e.+ leri 76a/derkenar üst 

 e.+ lerin 54b/14 

 e.+ lerinde 34a/10, 190b/7 

 e.+ lerinden 76a/derkenar üst, 

128b/1 

 e.+ lerine 139b/13 

 e.+ üŋ 86a/derkenar yan, 117a/9, 

159a/18 

 e.+ üŋe 88a/derkenar yan 

evāḫir: Ar. son günler veya zamanlar 

 e.+ lerinde 54b/10, 55a/1 

evāmir: Ar. emirler, buyruklar  

 e. 47b/derkenar üst, 105b/16 

 aḥkām-ı e. 133a/10 

 iblāġ-ı e. 149b/16 

 imtis̲āl-ı e. 80b/4 
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 imtis̲āl-i e. 166a/18 

 vürūd-ı e. 141a/1 

 teblìġ-i e.-i ilahiye itdüklerine 

28b/2 

 e.-i ḳabūlinden 156a/2 

 e.-i muḫālefeti 174b/16 

 cemìʿ-i e.-i şerʿiye 108b/18 

 aʿmāl-i imtis̲āl-i e.-i vācibātdan 

78b/8 

evānì: Ar. kapkacaKlar, kaplar 

 e. 161b/4 

e.+ si 96b/1 

e.+ leri 158b/14  

evāsıṭ: Ar. ortadakiler, ayın ortasındaki 

gün 

e.+ ında 42b/3, 53b/3 

evāyil: Ar. evveller, ilk zamanlar  

 e.-i derecātı 159a/13 

 e.-i nübüvvet-i resūlde 24b/8 

e.-i nübüvvetde 32a/16 

 e.+ inde 58a/16 

evbāş: Ar. ayak takımı, terbiyesiz, 

aşağılık kimse  

e. 157a/19 

evc: Ar. yüksek, doruk, bir şeyin en 

yüksek noktası  

 maḥall-i e.-i ḳabūle 1b/6 

 e.-i raḥmet-i māh 51a/18 

 e.+ ine 176b/5 

evcāʿ: Ar. ağrılar, sancılar, acılar, sızılar 

e. 192b/15 

evcān: İran’da bir yerleşim yeri 

 e. 38a/16 

evdād: Ar. hakiki dostlar  

 e.+ ın 11a/13 

evhām: Ar. vehimler, kuruntular 

 e.-ı fāside 89a/7 

 e.-ı müdelleh 77b/7 

evʿiye: Ar. mahfazalar, kaplar, 

gizlemeye veya saklamaya 

yarayan şeyler 

 ifhām-ı e.+ lerinüŋ 193b/18 

evḳāt: Ar. vakitler, zamanlar krş. evḳat 

 e. 83b/8, 85a/14 

 e.-ı müsteḥabbelerde 85b/8 

 e.-ı müteferriḳada 10b/8, 33a/10 

 e.-ı müteferriḳalarda 23a/6 

 e.-i riyā 95a/4 

 e.+ da 34a/9, 192b/4 

 aġleb-i e.+ da 189a/11 

 e.+ de 131a/10, 139a/3 

 eks̲er-i e.+ de 12a/9, 126a/5 

 istiġrāḳ-ı e. eyleyüp 3b/16 

 e.+ ın 94b/1 

 e.+ ları 97a/19 

 e.+ uŋ 68b/13 

evḳat: Ar. vakitler, zamanlar krş. evḳāt 

 e. 157a/3 

evlād: Ar. çocuk, oğul; soy 

 e. 3b/19, 4b/1, 18b/4, 19a/9, 

22b/18, 29b/18, 54a/4, 82a/18, 

83a/derkenar yan, 88a/derkenar 

yan, 91a/13, 91a/18, 110b/6, 

115b/10, 115b/15, 116a/5, 

116a/15, 126a/1, 183b/4, 190b/3 

 firāḳ-ı e. 177b/6 

 nesl-i e. 171b/15 

 tekebbür-i kes̲ret-i e. 193a/5 

 e.-ı ʿālì-nihād 4a/11, 4b/12, 

42a/3 

 e.-ı ʿarabuŋ 83b/derkenar yan 

 e.-ı ādemi 125b/13 

 e.-ı benì 34a/2 

 e.-ı emcād 5b/15 

 e.-ı ḫayr-nihād 36a/3 

 e.-ı ḫayr-nihādınuŋ 52b/19 

 e.-ı ḫayr-nihādları 51a/12, 

52a/13 

 e.-ı ḥażretiimām 43a/16 

 e.-ı kirāmınuŋ 42a/16 

 e.-ı kirāmları 9a/12 

 e.-ı medyene 48a/derkenar alt 

e.-ı nūḥdur 48a/derkenar yan 

 e.-ı rażıya’llahu 38b/11 

 e.-ı rażıya’llahuʿanhu 32a/1 

 e.-ı resūlden 43b/14 

 e.+ ı 19a/14, 19b/11, 20a/8, 

27b/19, 29b/18, 32a/4, 42a/7, 

42a/18, 42a/19,  

 042b/3, 50b/8, 50b/14, 50b/18, 

51a/5, 127b/5, 129a/5, 130b/17 

 e.+ ıdur 32a/2, 48a/derkenar alt 

 e.+ ın 116a/17 

 e.+ ına 2a/6, 6b/10, 123a/7 

 e.+ ından 52a/6, 129a/5, 129a/7 

 e.+ ınuŋ 43b/2, 121b/19, 126a/5 
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 e.+ ıŋuz 182b/13 

 e.+ ıŋuzı 116a/1 

 e.+ lar 63a/12, 76a/5, 121b/17, 

163b/9 

 e.+ ları 7b/9, 19b/3, 23b/4, 

126a/7 

 e.+ larıma 131a/1 

 e.+ larımdan 121b/17 

 e.+ larımuŋ 131a/1, 131a/2 

 e.+ ların 162a/11 

 e.+ larından 20a/9 

 e.+ larını 130b/19 

 e.+ laruŋ 87a/derkenar yan 

 e.+ uŋ 115b/15, 116a/12, 

123a/12, 192a/2 

evlārek: Ar.+T. en iyi, en uygun 

 e. 200a/11 

evlendür -: evlendirmek  

 e.- düm 116a/4 

 e.- üp 116a/3 

evleviyyet: Ar. öncelik  

 e. 198b/5, 198b/6 

 e.-i ısḳāṭ-ı vücūb 155b/4 

evli: evli  

 e. ola 80b/derkenar alt 

evliyā: Ar. erenler  

 e. 59b/5, 76b/17, 82b/13, 98a/19, 

108a/5, 116b/16, 167a/2,  

 190a/5, 200a/4 

 burç-ı e. 3a/15 

 ekābir-i e. 77a/1, 90a/16, 149a/6 

 muḳtedā-yı zümre-i e. 1b/13 

 e.-yı ʿiẓām 4a/1 

 e.-yı ḥaḳḳ 99a/16 

 e.-yı şefāʿati 78a/15 

 e.-yı ümmet-i muvānesetinden 

189a/6 

 e.-yı vaḳtden 117b/14 

 burç-ı e.+ dan 59b/5 

 e.+ dur 145b/11 

 ṭarìḳ-i e.+ dur 180a/4 

 e.+ lar 179a/9 

 e.+ ya 149b/16 

evliyāu’llah: Ar. evliyâ, ehlu’llah  

 e. 44b/12, 44b/16, 164b/10 

evrād: Ar. dualar 

 e. 97a/19 

 e.+ dan 89a/derkenar alt 

 e.+ ı 89a/derkenar alt 

 e. oḳur idi 89a/derkenar alt 

evrāk: Ar. yapraklar, sayfalar 

 e.-ı vücūd 145a/8 

evreng: Far. taht 

 mesned-ārā-yı e. 54b/10 

 mesned-nìşin-i e. 55a/3 

evṣāf: Ar. vasıflar 

 eḫass-ı e. 198b/14 

 ḳabāyiḥ-i e.-ı behìmì 192b/7 

 e.-ı beşerì 176b/18, 194a/18 

 e.-ı ḫabìs̲e 148b/15 

 e.-ı ḥamìdesi 41a/11 

 meḥāmid-i e.-ı istiḥkāmı 1b/4 

 ẓuhūr-ı e.-ı kemālinden 199a/2 

 e.-ı ümmehātı 108a/2 

 e.-ı ẕemìme 109b/1, 110a/17 

 āfāt-ı e.-ı ẕemìme 109b/8 

 e.+ ına 198b/16 

 e.+ uŋ 36b/19 

evsāḫ: Ar. kirler, pislikler, murdarlıklar 

 e.-ı ās̲āmların 174a/18 

evs̲aḫ: Ar. kirler, pislikler 

 e. 183b/19 

evs̲ār?:  

 e. 173b/12 

evsaṭ: Ar. ortada bulunan 

 e. 198b/4 

 e.+ ı 200a/2 

 e.+ ına 195b/6 

evsaṭiyyet: Ar. orta zaman 

 e. 198b/5 

evtār: Ar. kasların kalın ve gergin 

kirişleri  

 e. 157a/14, 173b/10, 173b/16 

evvel: Ar. önce, ilk, başlangıç 

 e. 16b/18, 28b/15, 31b/19, 

37b/2, 45b/1, 46a/18, 

47b/derkenar üst, 48b/2, 

48b/derkenar yan,  

 063a/11, 63b/8, 67b/14, 72a/17, 

72b/10, 73a/13, 74a/12, 76a/12, 

76a/17, 76b/derkenar üst,  

 078b/9, 78b/derkenar yan, 

79a/derkenar üst, 80a/17, 

81a/16, 81b/derkenar yan, 

83a/10, 84a/derkenar üst, 
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84a/derkenar yan, 85b/derkenar 

üst, 86a/4, 86a/16, 86b/derkenar 

üst, 87a/16, 87b/derkenar üst, 

87b/derkenar yan, 88a/17, 

88b/derkenar alt, 90b/7,  

 092a/3, 93a/1, 93a/4, 94b/13, 

95a/9, 96a/2, 97a/15, 101b/14, 

104a/13, 104a/18, 104b/4, 

106a/16, 108b/1, 108b/3, 

108b/4, 111b/16, 112a/13, 

113a/2, 115a/1, 116b/2, 116b/5, 

118a/19, 118b/11, 119b/13, 

120b/7, 121a/2, 122b/11, 

124b/2, 126b/16, 129b/10,  

 130a/7, 130a/8, 130b/9, 131a/14, 

131b/1, 132a/4, 133a/11, 134a/8, 

138b/5, 141b/6, 145a/15, 

147a/13, 150b/13, 152a/9, 

152a/14, 154a/6, 154a/8, 

154b/18, 155a/13, 156a/9, 

156a/16, 156b/14, 156b/15, 

157a/6, 157a/11, 157b/3, 157b/5, 

158a/5, 158a/16, 158b/8,  

 159b/2, 159b/5, 160a/11, 161a/1, 

161a/3, 161a/12, 161b/3, 

161b/14, 161b/15, 163a/6, 

163b/1, 164b/9, 164b/18, 

166a/1, 166b/15, 167a/12, 

172a/17, 172b/2, 172b/10, 

173b/2, 173b/3, 180b/4, 182b/6, 

183a/1, 183a/2, 183a/3, 183b/9, 

188a/16, 196b/7, 197a/15,  

 200a/2, 200b/1, 200b/13, 

200b/15 

 aṣl-ı e. 164b/14, 180b/3, 198a/15 

 bāb-ı e. 4a/10, 4b/10 

 derece-i e. 157b/5 

 ḥaḳḳ-ı e. 135a/17 

 ḥālet-i e. 182a/1 

 ḫātime-i e. 78a/derkenar üst 

 ḥuḳūḳ-ı e. 121a/15 

 keʿl e. 8b/4 

 ḳısm-ı e. 85a/5, 93b/3, 121a/8, 

166b/14, 166b/18, 182b/19, 

183a/4 

 merātib-i e. 198b/4 

 murād-ı e. 141a/6 

 mülāzım-ı e. 146b/9 

 rükn-i e. 76b/5 

 ṣabr-ı e. 183b/3 

 sebeb-i e. 191b/15 

 ṣıfat-ı e. 97a/16 

 şarṭ-ı e. 93a/8, 139b/10 

 taḥiyyāt-ı e. 87b/17 

 vech-i e. 95b/19, 96a/19 

 yār-ı e. 200b/15 

 cidd-i e.-i aʿyān-ı vücūdda 

88b/17 

 ʿārif-i e.-i ecelden 109a/17 

 e.-i ḫulḳında 125b/7 

 e.-i maʿrifetu’llahdur 76b/14 

 ṭıfl-ı e.-i nişāda 117a/12, 

117b/13 

 e.-i nüzūlında 10a/17 

 e.-i nüzūlından 10a/17 

 e.+ de 8b/5, 166a/10 

 bāb-ı e.+ de 156b/12 

 elf-i e.+ de 47b/derkenar yan 

 ṣaf-ı e.+ de 63b/10 

 secde-i e.+ den 87a/10 

 e.+ i 18b/5, 18b/13, 66b/4, 

69b/16, 77a/10, 84b/derkenar 

üst, 166a/17, 192b/13 

 zevc-i e.+ i 21b/10 

 e. idi 29b/1 

 e.+ inde 62b/3 

 e.+ inden 18b/1 

 zevc-i e.+ inden 21b/13, 23b/5 

 e. ise 159b/6 

 ke’l-e. ola 124b/3 

 e.+ üŋ 189b/4 

 ruḳʿa-i e.+ üŋ 82a/derkenar yan 

evvelā: Ar. birinci olarak, her şeyden 

önce,ilk önce  

 e. 5a/10, 7a/10, 11a/12, 16b/15, 

20a/5, 31a/17, 35a/16, 41b/7, 

43b/14, 61b/19, 71b/9, 80a/17, 

87a/19, 98a/9, 107b/9, 145a/15, 

153a/17, 161a/17, 181b/15, 

197b/6 

evvelìn: Ar. evvelkiler, öncekiler 

 ʿulūm-ı e. 28b/14 

 ʿulemā-yı e. 47a/15 

seyyidü’l-e. 5a/2 

evveliyāt: Ar. bir olayın, durumun veya 

kişinin geçmişteki hâlleri  
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 e.+ ı 145a/12 

evvelki: Ar.+T. önceki 

 e. 16a/9, 19a/12, 20b/15, 22b/8, 

44b/12, 72a/9, 82a/derkenar yan, 

112a/13, 112a/14, 113a/3, 

122b/4, 146b/13, 150a/16, 

168a/3, 168a/4, 170b/5, 193b/10, 

196b/11, 199b/5 

 e.+ den 89b/derkenar yan, 

106b/3, 157a/5 

evẓāʿ: Ar. durumlar, vaziyetler  

 muḫālif-i e. idiyor 139a/12 

ey: ünlem, nida sözü 

 e. 2b/12, 46b/3, 47a/6, 59b/3, 

59b/4, 60b/7, 64a/5, 71a/17, 

75b/derkenar yan, 76a/derkenar 

yan, 77a/derkenar üst, 

77a/derkenar yan, 77b/derkenar 

üst, 77b/derkenar alt, 

78a/derkenar üst, 79b/derkenar 

üst, 79b/derkenar yan, 

80a/derkenar alt, 80b/derkenar 

üst, 80b/derkenar yan, 

81a/derkenar üst, 81a/derkenar 

yan, 81b/14, 81b/derkenar üst, 

81b/derkenar yan, 82a/14, 83a/6, 

83a/8, 83a/derkenar yan, 83b/5, 

83b/derkenar alt, 84b/2, 84b/8, 

85a/derkenar üst, 85a/derkenar 

yan, 85b/derkenar üst, 86a/15, 

86a/derkenar yan, 86a/derkenar 

alt, 86b/derkenar üst, 

86b/derkenar alt, 87a/derkenar 

alt, 87b/4, 87b/derkenar üst, 

87b/derkenar yan, 87b/derkenar 

alt, 88a/12, 88a/derkenar yan, 

88a/derkenar alt,  

 088b/derkenar üst, 89a/derkenar 

üst, 89b/3, 89b/derkenar üst, 

90a/derkenar üst, 90b/4, 

90b/derkenar üst, 90b/derkenar 

alt, 93a/3, 95b/12, 97a/8, 97b/18, 

99b/2, 100a/4, 100b/19, 103a/16, 

103a/17, 103a/19, 105b/3, 

106b/9, 107b/12, 108a/12, 

108b/14, 110a/4, 110a/9, 112a/6, 

114a/18, 116a/4, 116a/5, 

117a/19, 119b/7, 120b/3, 

123b/7, 125a/13, 125b/6, 126a/8, 

127b/13, 128a/7, 129a/10, 

129b/4, 131a/7, 133a/5, 134a/12, 

135b/11, 138b/4, 138b/16, 

140a/19, 140b/17, 142a/8, 

143a/14, 143b/10, 144a/11, 

144a/12, 145a/13, 146b/9, 

148a/1, 148a/6, 148a/14, 149a/1, 

149b/8, 154a/2, 155a/14, 

158a/18, 159a/17, 167a/19, 

168b/5, 174a/15, 174b/5, 

174b/7, 175a/9, 176a/4, 177b/11, 

179a/2, 181a/2, 181a/19, 188a/1, 

189b/2, 194b/8, 194b/10, 

195b/3, 196b/1, 198a/11, 201a/2 

eyā: Ar.+Far. "ey, hey!" mânâsına 

gelen ve Arapça kelime ve 

terkiplere giren nida edatıdır. 

 e. 2a/4, 77a/derkenar yan 

eyālet: Ar. bir valinin yönetiminde 

bulunan yerleşim birimi  

 debdebe-i e. 82b/derkenar yan 

 ṭanṭana-i e.+ i 82b/derkenar yan 

 e.+ in 56a/15, 58a/4, 60a/19 

 e.+ inde 55b/9 

 e.+ üŋ 55b/4 

ey(i)d (t)-: söylemek, anlatmak, 

nakletmek  

 e.- di 76a/10, 83a/17, 107b/12, 

119a/15, 127b/12 

 e.- diler 40b/10 

e.- iler 180a/19 

e.- ür 6b/8, 8a/11, 10b/14, 

11b/14, 34b/14, 47b/derkenar alt 

 e.- ürler idi 57b/12 

 e.- ürler 90a/derkenar yan, 94a/9 

eyerlü: eyer vurulmuş, sırtına eyer 

konulmuş 

 e. 139b/18 

eyle -: yapmak, işlemek, yerine 

getirmek  

 e. 98a/17 

 e. 64a/6, 104a/7 

ʿamel e. 82a/derkenar yan 

 ʿaṭā e. 88a/derkenar üst 

 ārām e. 85a/derkenar üst 

 cehd e. 89b/5, 89b/9 

 ceng e. 174b/13 
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 delālet e. 196a/12 

 duʿā e. 77b/derkenar alt, 

88a/derkenar üst 

 endìşe e. 78a/derkenar üst, 

143b/6 

 eyü e. 80a/derkenar üst 

 eyülik e. 88a/derkenar üst 

 ferāġat e. 39b/15 

 fikr e. 83a/derkenar yan 

 ḥıfẓ e. 98a/13, 102b/6, 201a/6 

 hìbe e. 77a/derkenar yan 

 ḥükm e. 33a/6 

ḥürmet-i ḥavāṣṣ e. 84a/derkenar 

üst 

 ictināb e. 74b/7 

 iḥrāz e. 88b/derkenar alt 

 iḥsān e. 88a/derkenar üst 

 istimālet ve dilnevāzlıḳ e. 

83b/derkenar alt 

 ḳatl e. 33b/4 

 tevbe ve nedāmet ve ḫavf ve 

ḥayā ve ḫacālet ve şikestelik e. 

88b/7 

maġfiret e. 73b/1 

 maḫṣūṣ e. 84a/derkenar üst 

 mütābaʿat e. 80b/derkenar yan 

 muttaṣıf e. 180a/15 

 müheyyā e. 76a/derkenar alt 

 müşāhede e. 44b/15 

 müyesser e. 201a/13 

 pāk e. 64a/5 

 perhìz e. 78a/derkenar üst 

 pest e. 195a/7 

 raḥm e. 82a/derkenar yan 

 riʿāyet e. 136b/5 

 ṣabr e. 86b/derkenar alt, 

146a/19, 180a/16 

 s̲enā e. 88a/derkenar üst 

 sifāriş e. 80a/derkenar alt 

 sū’āl e. 45b/8 

 şād e. 183b/2 

 taʿlìm e. 65b/19 

 tafṣìl e. 90b/derkenar yan 

 ṭaleb e. 201a/1 

 te’emmül e. 82a/derkenar yan 

 yād e. 88a/derkenar üst 

 yüksek e. 195a/8 

 ẓahìr e. 75b/derkenar üst 

 ziyāde e. 84a/derkenar üst 

 e.- di 47a/11, 58a/6 

 āsān e.- di 57b/2 

 duʿā e.- di 47b/2 

 fetḥ e.- di 48a/16 

 ḥabs e.- di 46a/11 

 ḫarāb e.- di 48a/18 

 ḫayrāt e.- di 78b/derkenar yan 

 imāmet e.- di 30b/19 

 ḳatl e.- di 40b/4 

 kör e.- di 43a/16 

 mesìḥì e.- di 1b/11 

 murdār e.- di 198b/11 

 muẓaffer e.- di 85a/derkenar üst 

 mürācaʿat e.- di 44b/10 

 müteʿarrıż e.- di 85a/19 

 naḳl e.- di 98a/18 

 niyet e.- di 76b/derkenar yan 

 pāk e.- di 107b/19 

 perişān e.- di 57b/1 

 seyrān e.- di 57b/1 

 ṣulḥ e.- di 38a/14 

 şād e.- di 58a/5 

 şaḳḳ-ı ṣadr e.- di 9b/11 

 taʿyìn ve taḳdìr e.- di 78a/12 

 teslìm e.- di 8b/14 

 vefāt e.- di 20b/13 

 żabṭ e.- di 48a/8, 50a/1 

 ziyāde e.- di 76a/derkenar yan 

 ẓuhūr e.- di 19a/2 

 muḥāṣara e.- diler 55b/6 

 ihmāl e.- diŋüz 40b/6 

 ziyāfet-i ḫavāṣṣ e.- dügi 

80a/derkenar yan 

 gümān e.- dügin 157b/11 

 ḥarām e.- dügin 80b/17 

 e.- dük 25b/9 

 şikāyet e.- dük 178b/9 

 murād e.- dükde 79b/derkenar 

yan 

 iḳtidā e.- düklerinde 130b/3 

 murād e.- düklerinde 21a/15 

 şehìd e.- düklerinde 47b/1 

 te’kìd e.- düklerinde 39b/15 

 e.- düm 130b/19 

 devrāne e.- düm 2b/11 
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 baḫìllik e.- düŋ 92a/12 

 ḳatl e.- me 33b/4 

 muʿāmele e.- me 82a/derkenar 

yan 

 zişt e.- me 79b/derkenar alt 

 te’ḫìr e.- megi 137a/14 

 iṭāʿat e.- megin 81a/derkenar yan 

 me’mūr e.- megin 57a/17 

 muḥāṣara e.- megin 56a/11 

 e.- mek gerek 76a/derkenar alt 

 cehd e.- mek gerekdür 132b/13 

 iḥtirāz e.- mek gerekdür 133a/3 

 iḥsān e.- mek 4b/4 

 ḳabūl e.- mek 78b/derkenar yan 

 menʿ e.- mek 159b/19 

 ṣabr e.- mek 179b/1 

 secde e.- mek 115a/14 

 taḥammül e.- mek 108b/4 

 tecāvüz e.- mek 113b/13 

 terġìb e.- mek 93a/6 

 ṭāhir e.- mekdür 68b/3, 68b/4 

 mecmaʿ e.- meleri 161b/7 

 taḥḳìḳ e.- melerile 54a/4 

 ʿibādet e.- menüŋ 84b/17 

 taṣadduḳ e.- mesi 72b/14 

 ʿamel e.- mesin 74a/9 

 te’ḫìr e.- mesin 74a/6 

 tekẕìb e.- mesine 15b/8 

 e.- meye 132b/14 

 ḥükm e.- meye 87a/derkenar üst 

 muḫālefet e.- meyi 78b/18 

 küfrān-ı niʿmet e.- meyüp 

199a/7 

 müşāvere e.- mez 83a/derkenar 

yan 

 suʿūd e.- mez 63a/6 

 ḥacc e.- mişdür 42b/15 

 iḳtidā e.- mleri 93a/7 

 endìşe e.- ŋ 88b/5 

 ṭaleb e.- ŋ 84b/derkenar alt 

 tamām e.- ŋ 66b/1 

 ʿafv e.- ŋüz 118a/14 

 ʿarż e.- ŋüz 82b/derkenar yan 

 ʿibādet e.- ŋüz 63a/1 

 iḫtiyār e.- ŋüz 20b/2 

 naẓar ve fikr e.- ŋüz 62b/17 

 rükūʿ e.- ŋüz 68a/7 

 secde e.- ŋüz 68a/7 

 taʿyin e.- ŋüz 37a/14 

 ṭaleb e.- ŋüz 123b/4 

 tekbìr-i iftitāḥ e.- ŋüz 68a/3 

 e.- r 1b/10, 59b/8, 108a/16 

 āşiyān e.- r 60b/4 

 baġ u būstān e.- r 60b/3 

 ḥarām e.- r 124b/8 

 ḥükümrān e.- r 60b/3 

 temennā e.- r 76a/derkenar yan 

 vefāt e.- r 21b/16 

 ẓāhir e.- rdi 57a/3 

 mahcūr e.- se 115a/4 

 murād e.- se 62a/3 

 saʿy e.- se 153a/13 

 sū’āl e.- se 90a/derkenar yan 

 taʿyìn e.- se 84a/7 

 tenbìh e.- se 84a/6 

 terk e.- se 74a/15 

 ziyāde e.- se 71b/7 

 emr e.- sem 82b/derkenar yan 

 temāşā e.- seŋ 54a/14 

 menʿ e.- sün 139a/12, 139a/13 

 müheyyā e.- sün 108b/10 

 şād e.- sün 59a/9 

 helāk e.- ye ise 83a/derkenar yan 

 e.- ye 77a/derkenar alt, 

85a/derkenar alt, 85b/16, 

86b/derkenar üst, 88a/18, 

90b/derkenar yan , 146b/10, 

150a/5, 162a/15, 177b/19,  

 188b/19 

 ʿadd e.- ye 132a/9, 158a/9 

 ʿadl e.- ye 77a/derkenar alt 

 ʿafv e.- ye 118b/15, 135b/18 

 ʿamel e.- ye 69a/17 

 ʿāmm e.- ye 136a/3 

 ʿār e.- ye 191a/9 

 ʿarż e.- ye 87a/18 

 ʿaṭā e.- ye 163b/13 

 ʿavdet e.- ye 181b/7 

 ʿayān ve aşkārā e.- ye 95a/10 

 ʿaẕāb e.- ye 85b/11 

 ʿibādet e.- ye 105a/5 

 ʿiṣyān e.- ye 86b/17 

 ʿizzet e.- ye 80b/15 

 āgāh e.- ye 109b/9, 110a/12, 

110a/19, 114a/9, 114b/3, 158a/8 
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 aḳçe e.- ye 85b/derkenar alt 

 ālūde e.- ye 144b/6 

 āsān e.- ye 67a/11, 67a/12, 

139a/1 

 bāḳì e.- ye 117a/12 

 berbād e.- ye 80a/10 

 beyān e.- ye 45a/15 

 binā e.- ye 139a/1, 139a/6, 

161a/8 

 cehd e.- ye 66a/12 

 cehd ve saʿy e.- ye 139b/4 

 cināyet e.- ye 183a/5 

 daʿvet e.- ye 187b/17 

 dar e.- ye 161a/2 

 ḍarb e.- ye 159a/6 

 dirlik e.- ye 104b/6 

 duʿā e.- ye 69b/12, 74b/12, 

87a/19, 123a/10 

 edā e.- ye 67a/11, 67a/12, 

67a/13, 67a/14, 85b/8 

edā e.- yegördi 130a/1 

 ekl e.- ye 79b/14 

 ekşi e.- ye 158b/6 

 emìn e.- ye 102a/14 

 emr e.- ye 84a/5, 88a/1 

 endìşe e.- ye 132b/5, 197b/3 

 faṣl e.- ye 133b/7 

 ferāmūş e.- ye 98a/8 

 fiʿl e.- ye 113b/16 

 ġaflat e.- ye 90b/derkenar yan 

 ġarḳ e.- ye 88b/19 

 ġazā e.- ye 79a/4, 153b/19 

 ġażab e.- ye 66b/19, 135b/15 

 giriftār ve mübtelā e.- ye 

183b/17 

 ġusl e.- ye 73a/7 

 ġuṣn ve setr e.- ye 166b/6 

 güdāz e.- ye 177b/6 

 gümān e.- ye 149b/3 

 ḫalāṣ e.- ye 103a/18, 110a/14 

 ḥamd e.- ye 73b/9 

 ḥamd ve s̲enā e.- ye 64b/5 

 ḫār e.- ye 80b/15 

 ḫarāb e.- ye 177b/7 

 ḥarām e.- ye 125a/6 

 ḥareket e.- ye 137a/12 

 ḥaẕer e.- ye 197b/9 

 ḥıfẓ e.- ye 69b/18, 102a/2, 

102a/12, 102b/9, 102b/10, 

105b/3 

 ḫıyānet e.- ye 81a/17 

 ḥikāyet e.- ye 95a/12, 95b/17 

 ḫilāf e.- ye 81a/17 

 envāʿ-i ḥìle ve ḫudʿa e.- ye 

84a/derkenar yan 

 ḫuḍūʿ ve ḫuşūʿ e.- ye 87a/18 

 ḫuṣūmet e.- ye 81a/18 

 ḥükm e.- ye 124b/19 

 ıṣlāḥ e.- ye 160b/14 

 ihānet e.- ye 120b/19 

 iḥsān e.- ye 78a/derkenar yan, 

85b/derkenar alt 

 iḥtirāz e.- ye 150a/4, 158a/18 

 iḥtisāb e.- ye 157a/4 

 iḫtiyār e.- ye 84a/derkenar yan 

 iktifā e.- ye 158b/10 

 iḳtiṣār e.- ye 159b/11 

 iḳtizā e.- ye 82a/derkenar üst 

 iḳtiżā e.- ye 82a/derkenar yan 

 iltifāt e.- ye 141a/12 

 inkār e.- ye 151a/17, 155b/14 

 inṣāf e.- ye 137a/9 

 is̲bāt e.- ye 80b/14 

 istimāʿ e.- ye 62b/1, 166b/6 

 istinkāf e.- ye 188a/18, 191a/9 

 istişrāf e.- ye 141b/9 

 iẕā e.- ye 154a/1 

 iẓhār e.- ye 80b/18 

 ḳahr e.- ye 153a/3 

 ḳaṣd e.- ye 182b/6, 196b/5 

 ḳaṭʿ e.- ye 125b/17, 157a/7 

 ḳatl e.- ye 153a/13, 154a/1, 

156b/7 

 kerāmet e.- ye 180a/1, 181a/1 

 kūşiş e.- ye 131a/14 

 lāzım e.- ye 158b/5 

 maʿlūm e.- ye 131b/1 

 maġfiret e.- ye 65a/2 

 maḫṣūṣ e.- ye 123a/9 

 maḥv e.- ye 89a/4 

 maṣraf e.- ye 114a/16 

 menʿ e.- ye 114a/2, 155b/14, 

155b/16 

 merḥamet ve iḥsān e.- ye 73b/4 
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 merḥamet ve iḥsān ve ʿizzet e.- 

ye 79b/derkenar üst 

 mest ve serḫō ş e.- ye 79b/15 

 meşġūl e.- ye 182b/13 

 minnet e.- ye 95b/18 

 muʿālece e.- ye 107a/13 

 muʿāmele e.- ye 137a/9, 195b/12 

 muḥabbet e.- ye 133a/16 

 muḳarrer e.- ye 85b/derkenar alt 

 muṣāfaha e.- ye 80a/9 

 muṣallaṭ e.- ye 80a/4 

 mübālaġa e.- ye 171b/4, 191a/8 

 müdāvemet e.- ye 66b/4 

 mülevves̲ e.- ye 150b/5 

 münevver e.- ye 198a/7 

 münevver ve muʿaṭṭar e.- ye 

141a/10 

 münsedd e.- ye 94b/2 

 müstaġraḳ e.- ye 98a/8 

 müşāhede e.- ye 88b/12, 

90b/derkenar yan, 163a/18, 

198b/6 

 mütābaʿat e.- ye 131a/16 

 naẓar e.- ye 61a/13, 61a/14, 

69a/12, 192b/13 

 nüfūẕ e.- ye 169a/2 

 pāk e.- ye 126b/11 

 peyvend e.- ye 89a/1 

 rāġıb e.- ye 123b/7 

 raḥm e.- ye 82a/derkenar yan 

 raḥmet e.- ye 183a/14 

 rāżī e.- ye 132b/6 

 rencìde e.- ye 187a/8 

 riʿāyet e.- ye 99a/2, 122a/17, 

136b/11 

 rūşen e.- ye 190b/11 

 rükūʿ e.- ye 66a/3 

 saʿy e.- ye 81a/10, 152b/19 

 saʿy ve himmet e.- ye 138b/13 

 ṣabr e.- ye 182b/7, 182b/9, 

184a/16 

 ṣarf e.- ye 97a/7 

 secde e.- ye 66a/5, 66a/7 

 sertlik e.- ye 81a/18 

 sevḳ e.- ye 197b/6 

 sū’āl e.- ye 88b/derkenar üst, 

114b/6 

 sükūt e.- ye 78a/derkenar alt 

 şefāʿat e.- ye 129b/12 

 şikest e.- ye 88b/11 

 şükr e.- ye 199a/1 

 taʿlìm e.- ye 76a/11, 118b/13 

 taʿyìn e.- ye 85b/derkenar yan, 

136b/11 

 taʿẓìm e.- ye 63a/18 

 taḥakküm e.- ye 196a/5 

 taḥammül ve ṣabr e.- ye 163a/8 

 taḥkìr e.- ye 191b/16 

 taḳarrüb e.- ye 64a/17 

 taḳayyüd e.- ye 162a/13 

 taḳdìm e.- ye 99a/4 

 taḳṣìrāt e.- ye 111b/8, 138b/14 

 ṭaleb e.- ye 97a/14, 138b/14, 

153a/2 

 ṭaleb-i nikāḥ e.- ye 112b/15 

 taṣdìḳ e.- ye 72b/10 

 te’emmül e.- ye 90b/11, 192a/4, 

192b/6, 192b/15, 197b/16 

 te’ḫìr e.- ye 135b/15 

 tecessüs e.- ye 84a/7 

 tedbìr e.- ye 120b/15 

 teġāfül e.- ye 114a/7 

 tekbìr ve taḥmìd e.- ye 66a/2 

 telḳìn e.- ye 62a/9 

 temennā e.- ye 148a/2 

 temeyyüz e.- ye 136a/3, 154a/10 

 terk e.- ye 62b/11, 66b/13, 

81b/14, 188b/18 

 terk-i zìnet e.- ye 191b/6 

 teslìm e.- ye 97a/16 

 tevāżuʿ e.- ye 195b/2 

 tevāżuʿpìşe e.- ye 79b/derkenar 

üst 

 teveccüh e.- ye 68b/17, 141a/10 

 tezevvüd-i āḫiret e.- ye 90a/15 

 tezeyyün e.- ye 191b/8 

 tìre e.- ye 150a/16 

 uzaḳ e.- ye 101a/7 

 vaʿde e.- ye 81a/16 

 vāsiʿ e.- ye 67a/13 

 vefā e.- ye 84a/derkenar yan 

 yād e.- ye 197b/2 

 yol e.- ye 150a/6 

 ẕikr e.- ye 62a/4, 62a/7, 82b/11 
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 ziyāde e.- ye 80b/12 

 ẓuhūr e.- ye 117a/13 

 hevā e.- yebil-mez 3b/9 

 e.- yeler 138a/2, 151b/16 

 ʿaḳıbetendìşlik e.- yeler 

82a/derkenar üst 

 ʿibret e.- yeler 133b/1, 138b/10 

 ʿizzet ve ḥürmet e.- yeler 

136b/10 

 berdār e.- yeler 86b/derkenar alt 

 binā e.- yeler 139a/2 

 075b/derkenar alt 

 cānnis̲ār e.- yeler 84a/derkenar 

alt 

 edā e.- yeler 109b/12 

 fedā e.- yeler 121b/11 

 ferāġat e.- yeler 85b/derkenar 

yan 

 günāh e.- yeler 151a/16 

 ḫalāṣ e.- yeler 171a/12 

 ḥamd e.- yeler 73b/11 

 ḫavf e.- yeler 138a/17 

 ḥaẕer e.- yeler 87a/1 

 ḥıfẓ e.- yeler 105a/19 

 iʿlām e.- yeler 160b/13 

 iʿtimād e.- yeler 75b/derkenar 

üst 

 ihmāl e.- yeler 150b/15 

 ihmāl ve taḳṣìrāt e.- yeler 114b/4 

 iḥtirāz e.- yeler 87a/3, 114a/13, 

180b/7 

 iḳtidā e.- yeler 113a/16 

 ḳaṣd e.- yeler 193a/10 

 maġlūb e.- yeler 113b/5 

 menʿ e.- yeler 117a/1, 139b/12 

 meyl e.- yeler 84a/derkenar alt 

 muʿaẕẕeb e.- yeler 133b/3 

 muḥāfaẓat e.- yeler 116b/5 

 mücellā e.- yeler 138a/3 

 müheyyā e.- yeler 139a/3 

 münhezim e.- yeler 162a/12 

 müşaḫḫaṣ e.- yeler 133b/5 

 nafaḳa e.- yeler 174b/12 

 perhìz e.- yeler 87a/derkenar yan 

 riʿāyet e.- yeler 137a/8 

 ṣabr e.- yeler 164b/5 

 şürūʿ e.- yeler 76a/derkenar alt 

 taʿlìm e.- yeler 114b/4 

 taʿlìm ve te’kìd e.- yeler 117a/3 

 taʿyin e.- yeler 138b/11 

 taḥrìr e.- yeler 195b/3 

 ṭaleb e.- yeler 84b/derkenar üst, 

166a/15 

 te’dìb e.- yeler 75b/derkenar alt, 

116b/9 

 te’dìb-i edeb e.- yeler 162a/11 

 tedārik e.- yeler 136a/16 

 uzaḳ e.- yeler 116b/11 

 vezn e.- yeler 178a/18 

 ẓulm ve sitem e.- yeler 

89a/derkenar yan 

 ḳalʿ e.- yelim 87a/derkenar alt 

 iḫtilāṭ e.- yelüm 123b/5 

 emr e.- yem 76b/derkenar üst 

 hìbe e.- yem 77a/derkenar yan 

 ḥükm e.- yem 82a/derkenar yan, 

82b/derkenar üst 

 ḳaṭʿ e.- yem 76a/derkenar yan 

 müttehem e.- yem 81a/derkenar 

yan 

 ferāġat e.- yen 40a/7 

 ḥırāset e.- yen 57a/2 

 ḥükūmet ve ḫilāfet e.- yen 

47b/11 

 ibtidā-yı ḫilāfet e.- yen 47b/7 

 salṭanat e.- yen 48a/8, 48b/2 

 sernigūn e.- yen 79b/2 

 sū’āl e.- yen 76a/10 

 ẓuhūr e.- yen 55a/6 

 sebb e.- e 24a/13 

terk e.- yenler 157a/15 

 ẕikr e.- yenler 61a/11 

 yolına cān fedā e.- yenlerdendür 

24b/10 

 ʿamel e.- yenlere 87a/4 

 sebb e.- yenlere 15b/7 

 vefāt e.- yenlere 63a/13 

 e.- yenleri 160b/13 

 ʿubūr e.- yenlerüŋ 161a/4 

 mürūr ve ʿubūr e.- yenlerüŋ 

161a/7 

 tevessül e.- yenlerüŋ 16b/2 

 ḳırāt e.- yenüŋ 159b/10 

 e.- yesin 90a/derkenar alt 

 ʿadl e.- yesin 77a/derkenar yan 
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 ʿamel e.- yesin 133a/11 

 ārām e.- yesin 90a/7 

 aydınlıḳ e.- yesin 84b/15 

 fehm e.- yesin 149a/8 

 ḫaberdār e.- yesin 90a/derkenar 

alt 

 ḥabs e.- yesin 39b/8 

 iḳbāl e.- yesin 39b/7 

 ḳasd e.- yesin 84a/derkenar üst 

 ḳıyās e.- yesin 75b/19 

 maḥrūm e.- yesin 103b/19 

 recā e.- yesin 178b/9 

 saʿy e.- yesin 143a/18 

 sedd-i fāḳa e.- yesin 133a/8 

 şerm e.- yesin 89b/7 

 şìrìn e.- yesin 84b/17 

 şükr e.- yesin 78a/derkenar yan 

 taḥḳìḳ e.- yesin 84a/18 

 ṭaleb e.- yesin 143b/13 

 tevbe e.- yesin 135b/13 

 yād e.- yesin 90a/5 

 buġż ve ʿadāvet e.- yesiz 

133a/18 

 duʿā e.- yesiz 151a/10 

 iḳāmet e.- yesiz 113a/7 

 menʿ e.- yesiz 151a/12 

 muḥabbet e.- yesiz 133a/17 

 riʿāyet e.- yesiz 113a/8 

 şefāʿat e.- yesiz 82b/derkenar 

yan 

 ʿaṭā e.- yesün 76b/derkenar yan 

 ḥarb ve ceng e.- yeüz 

88b/derkenar yan 

 ḥürmet e.- yin 136b/12 

 menʿ e.- yiŋüz 151b/1, 151b/13 

 muḥāfaẓat ve ḫiẕmet e.- yiŋüz 

110b/13 

 nehy e.- yiŋüz 151b/1 

 saʿy e.- yiŋüz 137a/18 

 emir ve fermān e.- yüŋ 

82a/derkenar üst 

 e.- yüp 79a/derkenar yan, 

87b/derkenar yan, 88b/10, 

150a/6, 157b/13 

 ʿad e.- yüp 76b/derkenar üst 

 ʿadāvet e.- yüp 154a/2 

 ʿafv e.- yüp 137b/1 

 ʿarż e.- yüp 87a/derkenar üst 

 ʿavdet e.- yüp 84a/derkenar alt 

 ʿiṣyān ve ṭuġyān e.- yüp 

81a/derkenar yan 

 aḫẕ e.- yüp 87a/derkenar üst 

 buġż ve ʿadāvet e.- yüp 133a/17 

 daʿvet e.- yüp 79a/derkenar yan 

 derk e.- yüp 133b/7, 170b/5 

 edā e.- yüp 130a/3 

 emr e.- yüp 139a/8, 139b/4 

 fehm e.- yüp 55b/3 

 ferāġat e.- yüp 55a/3, 

82b/derkenar üst 

 ferāmūş e.- yüp 81a/derkenar 

yan 

 fetḥ e.- yüp 48a/15, 49b/16, 

54a/10 

 fikr e.- yüp 148b/4 

 giriftār e.- yüp 151a/5 

 güşāde e.- yüp 178b/10 

 ḫaberdār e.- yüp 160a/14 

 ḫalāṣ e.- yüp 76b/derkenar yan 

 hedef e.- yüp 177a/14 

 hediyye e.- yüp 177a/19 

 ḥıfẓ e.- yüp 61b/17 

 ḥürmet e.- yüp 166b/5 

 iʿtibār e.- yüp 83a/derkenar yan 

 iḥāṭa e.- yüp 8a/15 

 ihmāl e.- yüp 39b/19 

 iḫrāc e.- yüp 69a/5 

 iḥtirāz e.- yüp 137b/4 

 iḫtiṣāṣ e.- yüp 81a/derkenar alt 

 iḥtiyāṭ e.- yüp 85b/7 

 iḳtidā e.- yüp 132a/16 

 iktifā e.- yüp 137b/13 

 iḳtiṣār e.- yüp 158b/3 

 inābet e.- yüp 50a/6 

 ìrād e.- yüp 158a/7 

 istiġrāḳ-ı evḳāt e.- yüp 3b/17 

 istinkāf e.- yüp 190a/6 

 küşād e.- yüp 50a/8 

 menʿ e.- yüp 85b/derkenar yan, 

122a/7, 158a/17 

 meslūl e.- yüp 53b/6 

 meşġūl e.- yüp 182b/16 

 meyl e.- yüp 80b/derkenar yan 

 muḥabbet e.- yüp 164a/10 

 mübāderet e.- yüp 93a/5 

 mükedder e.- yüp 116b/4 
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 mülāḥaẓa e.- yüp 81a/10 

 müstaḥkem e.- yüp 75b/derkenar 

üst 

 müşāvere e.- yüp 79a/derkenar 

yan, 82a/derkenar üst 

 naḳl e.- yüp 49a/12 

 naẓar e.- yüp 133b/4, 166b/5 

 nūş e.- yüp 60b/6 

 pāk ve emìn e.- yüp 138b/9 

 pāre e.- yüp 39a/18 

 riʿāyet e.- yüp 158a/8 

 rūşen e.- yüp 195a/16 

 saʿy e.- yüp 140a/15 

 ṣabr e.- yüp 76a/derkenar yan 

 sefer e.- yüp 19a/5 

 ṣulḥ e.- yüp 48a/6 

 sūz u güdāz e.- yüp 58b/18 

 sükūt e.- yüp 73a/9 

 şefḳat ve merḥamet e.- yüp 

113a/7 

 şerìk e.- yüp 123a/8 

 şiʿār e.- yüp 183b/18 

 şürūʿ e.- yüp 66a/3 

 ṭāʿat e.- yüp 139a/19 

 taʿlìm e.- yüp 114b/1, 116b/1, 

116b/8, 162a/14 

 taʿẓìm ve iḥtirām e.- yüp 

79b/derkenar üst 

 taʿzìr e.- yüp 160b/13 

 taḥammül e.- yüp 113a/10 

 taḥsìn e.- yüp 79a/derkenar yan 

 taḳlìd e.- yüp 39a/4 

 ṭarìḳ e.- yüp 201a/12 

 taṣavvur e.- yüp 132a/6, 141a/15 

 te’emmül e.- yüp 131a/18, 

198b/5 

 tebdìl e.- yüp 77b/derkenar alt 

 tedārik e.- yüp 131b/10 

 tefaḥḥuṣ e.- yüp 86a/derkenar 

yan, 160b/12 

 tekbìr e.- yüp 66a/5 

 teklìf e.- yüp 136b/1, 139b/9 

 tercìḥ e.- yüp 138a/1 

 terk e.- yüp 159b/11 

 teslìm e.- yüp 44a/17 

 teşrìf e.- yüp 147b/19 

 teveccüh e.- yüp 77b/derkenar 

yan 

 vefā e.- yüp 136b/13 

 vefāt e.- yüp 50a/1 

 yād e.- yüp 123a/6 

 yoldaşlıḳ e.- yüp 49b/10 

 żabṭ e.- yüp 57a/1 

eylen -: yapılmak, edilmek 

 e.- dükde 142a/9 

eylet -: ettirmek  

 gümān e.- me 168a/16 

eylül: eylül ayı 

 e.+ üŋ 18a/14 

eymen: en meymenetli, en uğurlu 

 e. ola 124a/1 

 e. olmaya 94b/19, 145b/9 

eymen: Hz. Musa'nın tecelliye mazhar 

olduğu Tûr Dağı'ndaki vadi 

 ḳuds-ı e. 82a/3 

eyri: eğri 

 e. 134b/12 

eytām: Ar. yetìmler, öksüzler  

 e. 34b/15, 130b/13 

 e.-ı aḥvālinüŋ 138a/17 

eyü: güzel, iyi  

 e. 36b/15, 55a/6, 56a/15, 70a/2, 

73a/7, 76a/10, 78b/derkenar yan, 

79a/derkenar yan, 79b/derkenar 

yan,  

 080a/derkenar üst, 82b/derkenar 

üst, 83a/derkenar yan, 

83b/derkenar yan, 84a/derkenar 

yan, 85a/derkenar yan, 

87a/derkenar yan, 88a/derkenar 

üst, 88b/derkenar alt, 

89b/derkenar üst,  

 090a/derkenar üst, 90a/derkenar 

yan, 90b/derkenar yan, 97a/7, 

103b/9, 104a/18, 104b/5, 

104b/8, 105a/1, 105a/9, 105b/2, 

106b/5, 111b/7, 113a/5, 

130b/11, 136a/5, 136a/8, 136b/5, 

137b/10, 146a/2, 149a/15, 

151a/19, 153b/18, 164a/15, 

168a/13, 171a/12, 171b/15, 

183b/19, 187a/11, 191b/6,  
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 194a/6, 194a/7, 194b/15, 

195a/19, 199b/17, 200b/6, 

200b/7, 200b/15 

 e.+ dür 70b/6, 78a/derkenar yan, 

83a/derkenar üst, 92a/16, 

94b/15, 167a/9, 182a/15, 

188a/15 

 e.+ dürler 85b/derkenar üst, 

85b/derkenar yan 

 e. eyle 80a/derkenar üst 

 e. ide 117a/6 

 e. idiŋüz 106a/2 

 e. idügi 75b/derkenar yan 

 e. itmiş ola 124b/17 

 e.+ leri 78a/16, 78b/1, 152a/15 

 e.+ lerin 151a/4 

 e.+ leriŋüz 151b/2 

 e. ola 100b/12, 186b/12 

 ḫūy-ı ḥüsn ve e. olanlara 63a/13 

 e. olduġın 119a/8 

 e. olmaḳ gereksin 46b/16 

 e. olmaḳ 116a/19 

 e. olmaz 175b/11 

 e. olur 123a/12 

 e.+ si 78b/derkenar yan, 

100a/14, 106b/1, 133a/16, 

134a/17, 169a/10, 191b/3, 

191b/4, 197a/4, 200b/13 

 e.+ sin 79b/derkenar alt, 97a/9, 

160b/8 

 e. ve yaramaz olduġı 116a/16 

 e.+ yi 106a/16 

eyüce: iyice  

 e. 44a/16 

eyülük: iyilik 

 e. 85b/16, 99b/18, 110b/9, 

113a/5, 115b/14, 162b/14, 

177a/13 

 e.+ e 78a/derkenar üst 

 e. eyle 88a/derkenar üst 

 e.+ i 85b/derkenar yan 

e. ideyim 110b/15 

 e.+ ile 78b/derkenar yan  

e. itmek 109a/13 

 e. itmekdür 136a/8 

 e. itmişdür 95b/16 

 e.+ le 110a/6 

 e.+ leri 85b/derkenar üst 

eyvān: Ar. köşk, salon  

 seyr-i e.-ı ʿaẓìmü’l-bünyānı 

7b/17 

 sulṭān-ı e.-ı fütüvvet 5a/5 

 e.+ da 77a/derkenar yan 

eyyām: Ar. günler 

 e. 71b/2, 82b/derkenar yan 

 muḥāsebe-i e. 83b/8 

 mürūr-ı e. 9a/12, 79a/derkenar 

yan 

 e.-ı ʿadālet 53a/5 

 e.-ı ḥayvānda 148b/13 

 e.-ı ḫilāfetinde 191a/11 

 e.-ı maʿdūdāt 95a/3 

 e.-ı maʿlūmāt 95a/2 

 e.-ı salṭanatlarında 52b/4 

 e.-ı şitāda 6b/2 

 e.+ dan 87b/derkenar yan 

 e.+ ında 189b/2 

 emāret-ı e.+ ında 191a/4 

 e.+ larda 34b/4, 49a/13, 49b/7, 

50a/1, 53a/17, 81a/derkenar yan, 

85b/derkenar üst 

 e.+ laruŋ 44a/2 

 e.+ uŋ 89a/16 

 efḍal-i e. ve şühūr ola 95a/1 

eyyedu’llah: Ar. Allah teyit etti 

 e. 48b/15 

eyyühe: Ar. “ey, yâ” anlamında hitap 

sözü 

 e.+’l-mülk 86b/derkenar yan 

eẕā: Ar. incinme, incitme, can yakma, 

eziyet e. 183a/6 

 terk-i e. 179b/14 

eżʿāf: Ar. bir şeyi iki misli yapan 

fazlalıklar, katlar  

 e.-ı mużāʿaf 11a/11 

 e.+ ı 44b/3, 100a/15 

 e.+ ın 181a/11 

 e.+ ile 177a/5 

eẕān: Ar. Müslümanlıkta namaz vaktini 

bildirmek için müezzinin yüksek 

sesle yaptığı çağrı; bildiriş, çağrı 

e. 16a/10, 42b/5, 43a/3, 63a/6 

 ablaḳ-ı e. 2a/7 

e.-ı muḥammedi 63a/17 

 e.+ a 68b/13 

 e. ve iḳāmet oḳıduḳda 146b/3 
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 e. virenlere 63a/14 

 e. virür idi 27b/16 

ezber: Far. bir metni veya bir sözü 

eksiksiz tekrarlayabilecek 

biçimde akılda tutma  

 e.+ den 31b/2 

 e. ider 47b/derkenar yan 

eżdād: Ar. zıtlar 

 e.-ı aḥkāmı 108a/9 

 e.+ ı 107a/16 

ez-dil: Far. gönülden  

 mütekebbirān-ı e. 186a/14 

ezel: Ar. başlangıcı olmayan geçmiş 

zaman, öncesizlik  

 e. 77b/9 

 e.-i āzālde 52a/3 

 e.+ de 77b/9, 80b/2 

 ḥikmet-i e.+ i 144a/4 

 e.+ in 89a/1 

ezelì: Ar. öncesiz, başlangıçsız  

 cereyān-ı meşiyet-i e. 165b/4 

 ḥikmet-i e. 171b/10 

 sābıḳ-ı meydān-ı ʿināyet-i e. 

91a/10 

 e.+ dür 77a/11 

 taḳdìr-i e.+ nüŋ 80a/19 

eẕell: Ar. daha zelîl, en aşağılık  

 e.-i eşyāda 198b/13 

ez-fetḥ: Ar. fethinden  

 e.-i dımışḳ 35b/16 

eżḥāl?:  

 e.+ den 170b/17 

eẓhār: Ar. Arka, sırt 

ʿacz-i e. idüp 16b/derkenar yan 

eẕkār: Ar. zikirler, anmalar  

 e. 97a/19 

ezmān: Ar. zamanlar  

 ṣarf-ı e. olunup 3b/18 

ezmine: Ar. zamanlar 

 aḥvāl-i aḥkām-ı teʿāḳub-ı e. 

184a/19 

 manṣıb-ı aġleb-i e. 126a/15 

ezvāc: Ar. kocalar ve eşler 

 e.+ ı 15a/17 

e.-ı resūle 15b/5 

 e.-ı resūlüŋ 21b/15 

 e.-ı ṭāhirāt 19a/9 

 e.-ı ṭāhirātların 114b/12 

e.ü’ṭ-ṭāhirāt 20a/10 

 

F 

 

faʿāl: Ar. çok çalışan, gayretli 

 f. olup 5b/10 

fācir: Ar. günah işleyen  

 f. 90b/15, 126b/3 

faġfūr: Far. Çin imparatoru  

f. 3a/6 

fāḫir: Ar. mükemmel, değerli, ihtişamlı 

 f. 90b/15, 132a/17 

fāḥiş: Ar. aşırı  

 ġayr-ı f. 158a/15 

 maʿṣiyet-i f. 159b/9 

 f.+ dür 194a/11 

faḫr: Ar. övünme, ululuk, şan 

 f. 68b/9, 161b/19, 187a/7 

 nūr-ı mevfūr-ı f. 5b/10 

 f.-ı ʿālemüŋ 5b/5 

 f.-i ʿālem 7a/14, 11a/4, 16b/7, 

28b/17, 40a/13 

 f. ideler 192b/1 

 f. iden 192a/16 

 f. idüp 192a/14 

 f. itmesinler 135b/2 

fāʿil: Ar. yapan  

 f.-i ḫayr 165b/9 

 f.-i muḫtār olup 165b/7 

 f.-i mübāşeret 165b/8 

 ḳuvvet-i f.+ e 173b/3 

 f.+ i 160b/6 

fāḳa: Ar. yoksulluk 

 f. 99a/13, 99a/14, 130b/3, 

138a/15, 146b/8 

 şiddet-i f.+ dan 178b/10 

 sedd-i f. eyleyesin 133a/8 

 sedd-i f.+ ları 164b/1 

 f.+ ların 98b/7 

 sedd-i f.+ larında 138a/16 

 faḳr-i f.+ sını 94b/2 

faḳaṭ: Ar. ama, yalnız, ancak  

 f. 156a/8, 165b/1, 166a/5 

faḳd: Ar. yokluk, yoksunluk  

 f. 143b/13, 171b/5 

 f.-ı ḥāletde 172b/2 

faḳìh: Ar. İslam hukukçusu, fakih  
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 f. 63a/16, 65a/11, 72b/19, 73b/7, 

73b/18, 74a/10, 97b/4, 162a/12 

 f.-i baṣra 26b/4 

 f.-i ḫorāsān 26b/4 

 f.-i kūfe 26b/4 

 f.-ı şām 26b/4 

f.-i yemāme 26b/3 

 f.-i yemen 26b/3 

 maḳṣūd-ı sedd-i f.+ e 97a/18 

 f.+ ler 162a/8 

 f.+ lerüŋ 101b/13 

 f.+ üŋ 101b/17 

faḳìr: Ar. yoksul, dilenci, kimsesiz krş. 

faḳìre 

 f. 1b/10, 6b/4, 60b/10 

 f.+ üŋ 96a/14 

faḳìre:  Ar. yoksul kimse krş. faḳìr 

 f.+ lere 34b/16 

faḳr: Ar. yoksulluk, fakirlik  

 f. 74a/1, 95b/15, 98b/7, 98b/13, 

130b/3, 181a/19, 198b/18 

 müteʿalliḳ-i f. 181a/19 

 f.-i fāḳasını 94b/2 

 ḥāl-i f.+ da 123a/2 

 f. iken 199a/5 

 f.+ uŋ 181a/17 

falān: Ar. söylenmesi istenmeyen veya 

gerekli görülmeyen bir özel adın 

yerini tutan kelime krş. filān 

 f. 39b/6, 81b/derkenar üst, 84a/5, 

86b/derkenar alt, 94b/10, 

152b/5, 192a/14 

 f.+ a 92b/11 

 f.+ uŋ 157b/9 

fānì: Ar. ölümlü, geçici  

 f. 71b/9, 96b/6, 111b/14, 

117a/10, 120a/15, 121b/11, 

123a/17, 124a/6, 132b/11,  

 182b/18 

 ʿavārıż-ı umūr-ı f. 185b/8 

 biżāʿat-ı müzcāt-ı f. 143b/1 

 dünyā-yı f. 179a/8 

 maḥdūd-ı müteʿarrıż-i f. 140b/9 

 māl-ı muḳadder-i f. 93a/19 

 umūr-ı f. 179b/1 

 zeḫārif-i umūr-ı f. 153b/7 

 niʿmet-i f.-i devlet 117a/12 

 misāk-ı umūr-ı f.+ de 149a/3 

 f. idi 10a/4 

 f.+ nüŋ 102b/16 

 dünyā-yı f.+ nüŋ 83b/14 

 f. olan 93a/18 

 f. olup 130a/14 

 mülk-i f. olup 127b/14 

 f. ve nāçìz olsa gerekdür 96a/6 

 f.+ ye 54b/8 

 naḳż-ı mużırr-ı ḫasìs-i f.+ ye 

168a/6 

farāş: Ar. süprüntü küreği 

 f.+ a 78a/derkenar alt 

fāriġ: Ar. vazgeçmiş, el çekmiş, rahat 

 f. 79b/derkenar yan, 120a/9 

 f. ola 69a/5 

 f. oldılar 142a/18 

 f. olduġı 90b/4 

 f. olduġından 167a/15 

 f. olduḳda 130a/3 

 f. olınca 66a/9 

 f. olmayınca 89b/derkenar üst 

 f. olup 86b/derkenar üst, 

89a/derkenar alt, 162a/13 

 f. ve ḫālì dutmaya 163b/3 

farìḳ: Ar. fark eden, ayıran  

f.-i enbiyā 180a/4 

fārisì: Ar. Farsça  

 f. idi 27a/18 

farìża: Ar. Allah’ın emri, farz  

 ṣalāt-ı f. 118b/14 

 ṣalāt-ı f.+ laruŋ 65a/6 

farḳ: Ar. fark  

 f. 79b/10, 85a/13, 85a/17, 

120b/9, 170a/14 

 f.-ı mellāḥda 3b/1 

 f.+ ı 178b/2 

 f. itdi 33a/9 

 f. itdügiçün 33a/2 

 f. itmiş ola 106a/16 

 f. olmaz 166a/4 

 f. oluna 170b/6 

 f. olunalar 140a/1 

fārs: Ar. İran  

 f. 35b/8 

 f.+ dan 38b/2 

fārsì: Ar. İran’a özgü, Farsça 

 lisān-ı f.+ de 2a/12 



690 

 

 zebān-ı f.+ den 2b/7 

fārsìn: Ar. Farslar  

 ḫayrü’l-f. 48b/17 

fārūḳ: Ar. Hz. Ömer'in lâkabı 

 f. 32b/3, 32b/16, 33a/3, 33a/5 

fāryāb: Afganistan’da bir şehir 

 f. 38b/1 

farż: Ar. İslam’da zorunlu ibadet 

 f. 67b/18, 68a/17, 181b/13, 

181b/17, 183b/9 

 mānend-i edā-yı f. 5a/8 

 f.-ı ʿayn olanları 162a/14 

 f.-ı ʿayndur 198a/14 

 f.-ı ʿaynından 162a/13 

 f.-ı kifāye itdügi 150b/13 

 f.+ dur 181b/14 

 f.+ ı 26a/5, 68a/16, 118b/15, 

201a/4 

 f.+ ın 130a/1 

 f.+ ında 17b/5 

 f.+ ını 66b/1 

 f. itmişdür 85b/7 

 f.+ ların 130a/1 

 f. ola 183b/9 

 f. olan 17b/5 

 f. oldı 71a/17 

 f. olduġın 9b/12 

 f. olmasun 34a/9 

 f. olundı idi 71a/18 

fāsıḳ: Ar. kötülük düşünen  

 f. 117b/15, 119b/4, 120b/6, 

121a/7, 124b/4, 131a/2, 134a/14, 

155b/14, 158a/18,  

 159a/4, 159a/7, 159a/8 

 f.-ı muṣırr 120b/8 

 f.-ı muṣırruŋ 120b/17 

 f.-ı mübāşeret 158b/19 

 f.-ı mütelevvin 147b/9 

 f.-ı vālideyne 156a/15 

 f.+ dan 156a/7 

 f.+ dur 76b/9, 160a/13, 160b/12 

 f.+ ı 155b/14 

 f.+ lar 74a/6, 126b/3, 133a/1, 

135b/5 

 f.+ lara 152b/7 

 f.+ ları 133a/9 

 f. olur ise 131a/3 

 f.+ uŋ 156a/7, 157a/1, 158a/15, 

161b/9 

 derece-i f.+ uŋ 158b/16 

 f. ve ġāfil ve cāhil olalar 116a/11 

fāsid: Ar. kötü, fena, yanlış krş. fāside 

 re’y-i f. 106b/4 

 f.+ dür 154a/13 

fāside: Ar. kötü, fena, yanlış krş. fāsid 

 evhām-ı f. 89a/7 

 ġubār-ı ārā-yı f. 106a/17 

 ḫayālāt-ı f. 156a/1 

 şürūṭ-ı f. 160b/14 

faṣìḥa: Ar. açık, doğru ve düzgün 

biçimde konuşan, konuşması 

düzgün 

 f. 10b/9 

faṣl: Ar. bölüm, kısım  

 f. 26b/19, 27a/15, 169a/7 

 f.-ı bahārda 148a/18 

 f.-ı ḫarìf 148b/5 

 f.-ı ḫuṣūmāt 193b/4 

 f.-ı ṣayf 148a/19 

 f.+ da 148a/19, 148b/6, 148b/10 

 f. eyleye 133b/7 

 f.+ ında 137a/14 

 f. iderem 33a/9 

 f.+ uŋ 169a/17 

fāş: Ar. meydana çıkma, açığa vurma, 

duyulma  

 f. itdi 87b/derkenar yan 

 f. itmekden ise 157b/12 

 f. olup 87b/derkenar yan 

fāṭır: Ar. yaratan, yaratıcı  

 f.-ı kāyinātuŋ 88b/13 

fātiḥa: Ar. Kur'an'ın ilk suresi  

 sūre-i f.+ da 107a/18 

 kelimāt-ı f.+ nuŋ 89a/15 

 taṣḥìḥ-i f.+ ya 159b/11 

faṭìn: Ar. zeki, kavrayışlı  

 ʿāḳıl-ı f. 198b/4 

 ʿaḳl-ı f. 134a/11 

 ṭālib-i f. 168b/11 

fāyide: Ar. fayda, kazanç, yararlık  

f. 5b/8, 6b/12, 10a/2, 10b/18, 

25b/8, 25b/10, 26b/1, 41b/5, 

94b/13, 121a/4, 172b/7, 191a/13 

 ḥırmān-ı f. 77b/19 

 nefʿ-i f. 190a/6 
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 f.-i aʿlā 171a/17 

 f. itdüŋ 72a/11 

 f. itmez olur 157b/16 

 f. itmez 156b/18 

 f.+ leri 151b/15 

f. olmaya 82a/derkenar üst 

 f.+ si 83a/11, 83b/derkenar yan, 

86b/derkenar üst, 89b/derkenar 

üst, 172a/19, 172b/2, 172b/10, 

192a/2 

 f.+ sinüŋ 76b/derkenar yan 

 f.-i ḥikmetden 76a/derkenar yan 

 f. virmez 119b/5 

fāyideli: Ar.+T. faydalı, kazançlı, 

yararlı  

 f. olmayup 171a/19 

fāyiz: Ar. faiz, paradan elde edilen 

kazanç 

 f. olup 193a/8 

 ḳādir-i f. cūda 1b/2 

fażalāt: Ar. pislikler, murdarlıklar. 

 f. 88a/18 

 f.+ dan 161a/7 

fażāyiḥ: Ar. ayıplar, rezaletler 

 f. 88b/6 

 teşvìr-i f.-i aʿmāldan 148a/3 

 f.-i aʿmālin 199b/10 

 f.-i aḥvāl-i bāṭınuŋ 89b/6 

 f.-i ḫafìleri 88b/5 

 f.-i münkerāt-i efʿālden 124a/12 

 f.+ in 88b/3 

 f.+ inden 122a/17 

fāżıl: Ar. faziletli, erdemli  

 f. 36a/13, 51b/17 

 f. duta 200a/3 

 ṣarf-ı f.+ ı 93b/19  

fāżılrek: Ar.+T. daha faziletli, daha 

erdemli 

f. 178a/9 

 f.+ i 136a/8 

fażìḥat: Ar. rezillik 

 f. 158a/2, 188b/15, 199b/16 

 f.-ı bìġāyetdür 197a/17 

 f.+ a 120b/17 

 f.+ ı 197b/9 

 f.+ ın 197b/8 

 es̲ḳāl-i f.+ ında 177b/9 

 f.+ ından 197b/9 

fażìlet: Ar. iyi huy, erdem, güzel ahlak 

 f. 4b/6, 13a/13, 23b/16, 176a/8, 

183a/7 

 f.-i ʿafv 195b/13 

 f.-i erzānì 61a/10 

 f.-i ṣabra 181a/18 

 rücḥān-ı f.-i ṣabra 180b/15 

 f.-i şükr 162a/18 

 f.+ i 60b/17, 67b/11, 70a/11, 

70a/12, 70a/13, 70a/14 

 şükr-i f.+ i 164b/10 

 f.+ im 70a/13 

 f.+ in 61a/11 

 f.+ inde 63a/7, 180b/14, 

181a/18, 197b/15 

 ṣalavāt-ı şerìf-i f.+ inde 62b/3 

 f.+ indeki 185a/4 

 f.+ leri 25b/13, 183b/8 

 muʿādil-i f. olmamaḳ 24a/2 

f.+ üŋden 87b/derkenar alt 

fażìletlü: Ar.+T. faziletli  

 f. 137b/17 

 f.+ dür 77a/derkenar yan, 

85b/15, 112a/12 

 f. ve aḥsen ola 102b/4 

fażl: Ar. iyilik, lütuf, erdem 

 f. 48a/derkenar üst, 87b/derkenar 

alt, 138b/7, 192a/8 

 feyż-i f. 163a/12 

 istiḥṭār-ı emṭār-ı mevāhib-i f. 

165a/3 

 muʿaḳḳib-i teʿāḳub-ı f. 175a/6 

 f.-ı ḥaḳḳ 25a/10 

 f.-ı ḫudā 5a/9 

 f.-ı ḳażā 28b/15 

 f.-ı ḳażāya 16b/16 

 feyż-i f.-ı şefāʿat 120b/3 

 taḳviye-i f.-i ḫiṭāb 125b/14 

 beẕl-i f.+ dur 146a/9 

 f.+ ı 85b/11, 91b/16, 95a/3 

 f.+ ımuzdan 163b/17 

 f.+ ına 176a/12, 179b/7 

 f.+ ınuŋ 77b/18 

 kesb-i s̲evāb-ı bìhesāb ve f. 

itmişdür 20b/12 

 f.+ ların 199a/6 
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fażla: Ar. gereğinden, alışılmıştan çok, 

aşırı olan, ziyade  

 f.+ sından 94b/1 

fecere: Ar. fena huylular, reziller  

 kefere-i f.+ den 10b/10 

fedā: Ar. uğruna verme, kurban  

 f. eyleyeler 121b/11 

 yolına cān f. eyleyenlerdendür 

24b/9 

 f. ideler 93a/19 

 f. olsun 92b/18 

fe-emmā: Ar. kaldı ki, ona gelince  

 f. 131a/17 

feḥāvì: Ar. mânâlar, anlamlar, 

mefhumlar, kavramlar 

 eşḳa-i f.+ si 2b/2 

fehhām: Ar. çok anlayışlı, pek zeki, en 

çok anlayan 

 ḫavāṭır-ı erbāb-ı f. olup 4a/7 

fehm: Ar. anlama, anlayış 

 f. 3b/3, 5b/17, 11a/4, 55a/5, 

86a/derkenar üst, 133b/5, 

134b/5, 134b/9, 134b/14, 

134b/18, 145a/1, 165a/10 

 netìce-i f. 133b/16 

 ṣafā-yı f. 89b/3 

 ṭāhire-i f. 93a/12 

 viʿā-yı f. 193b/11 

 f.-i maʿānì 93a/8 

 f. eyleyesin 149a/8 

 f. eyleyüp 55b/3 

 f.+ i 134a/11 

 f. ider ise 158b/5 

 f. ider 82a/4 

 f. idüp 106b/5 

 f.+ ine 100b/3 

 f. itdiler 76b/18 

 f. itmediler 105b/12 

 f. itmegin 60a/18 

 f. itmekçün 12a/11 

 f. itmekdür 93a/5 

 f. itmeleriyle 54a/5 

 f. itmemiş olur 165b/3 

 f. itmeyeler 164b/13 

 f.+ leri 180b/5, 180b/6, 180b/11 

 f. olduġından 60a/9 

 f.+ üŋize 89a/16 

fehmli: Ar.+T. anlayışlı  

 ḥıfẓ ve f. olup 134b/6 

fehmsizlik: Ar.+T. anlayışsızlık  

 f. 134a/19, 135a/6 

fehmsiz: Ar.+T. anlayışsız 

 yüreksizlik ve f. olmaḳ 134a/17 

fehvā:  Ar. anlam, kavram 

 f.-yı şerìfi 62b/19 

 f.-yı şerìfince 52a/4, 57b/9, 

57b/13 

 muḳteżā-yı f.+ yı 6a/15 

felāḥ: Ar. kurtuluş 

 f. 5b/16 

 f.-ı miḥnet ve 180a/8 

 f.-ı saʿādetile 107b/9 

 f.+ a 150b/17 

 f.+ ı 150a/8 

 sermāye-i fevz ve f. ola 142a/8 

felek: Ar. gök; kader; evren 

 f.-i es̲ìredür 142b/12 

 f.-i saʿādetde 168b/1 

 f.-i serìr-i mülk 5a/3 

 nüfūs-ı f.+ i 169b/12 

 f.+ ine 83b/17 

felekì: Ar. feleğe, gökbilgisine mensup 

 eczā-yı f.+ den 169b/9 

fenā: Ar. yok olma; fena şey  

 f. 83b/derkenar yan, 145a/7, 

166b/16 

 ḥavādis̲-i f. 96b/3 

 ḥavādis̲-i seyl-i f. 96b/1 

 ḳabūl-i f. 1b/7 

 merāret-i f. 185a/17 

 münekkes-i f. 82a/10 

 seyl-i f. 96a/9, 117a/10 

 dār-ı f.+ da 93b/6 

 dār-ı f.+ dan 52a/16 

 mefāze-i f.+ dan 89a/4 

 merḥale-i f.+ dan 78b/derkenar 

alt 

 seyl-i f.+ dan 148a/17 

 f.+ ya viren 82b/derkenar üst 

 maḳām-ı f.+ ya 185a/15 

fenk?: tüyü fazla olan bir hayvanın 

sıfatı 

 f. 149b/17 

ferāġ: Ar. bırakma, terk etme, 

vazgeçme 
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baʿde’l-f. 42b/19 

ferāġat: Ar. vazgeçme, el çekme 

 f. 55b/15, 75b/derkenar alt, 

77b/17, 81b/derkenar yan, 

158b/16 

 ṭāʿat-ı f. 93b/17 

 taḥṣìl-i f. 97a/18 

 f.-ı bāl 97b/3 

 f.-ı ḫāṭırile 97b/5 

 f.-i ḫāṭır-ı müyesser 

81b/derkenar yan 

 f.+ a 39b/17 

 f. eyle 39b/15 

 f. eyleyeler 85b/derkenar yan 

 f. eyleyen 40a/7 

 f. eyleyüp 55a/2, 82b/derkenar 

üst 

 f. idüp 39b/1 

 f. itdiler 21a/17, 54b/9 

 f. itdükden 182a/15 

 f. itdükten 78b/derkenar alt 

 f. itdüre 122a/16 

 f.+ la 128b/13 

 f.+ le 146b/8 

 f. olsam 75b/derkenar alt 

feraḥ: Ar. gönül açıklığı, sevinç  

 f. 18b/4, 70b/19, 82b/10, 90b/9, 

166a/8, 200a/3 

 f.-ı münʿim-i ḥamìd 165a/18 

 f.-ı vācid 166a/1, 166a/11 

 ḥuṣūl-ı f.+ dur 166a/1 

 f.+ ı 70b/19, 91a/14, 165b/1, 

166a/6 

 ḥuṣūl-ı f.+ ı 188a/14 

 ḳuvvet-i meyl-i f.+ ı 166a/7 

 f.+ ına 98a/19 

feraḥlandur -: ferahlandırmak  

 f. 109a/6 

ferāmūş: Far. unutma, hatırdan çıkma 

 f. eyleye 98a/8 

 f. eyleyüp 81a/derkenar yan 

 f. itdiler 107a/7 

 f. itmeye 90b/derkenar alt 

 f. itmez 98a/15 

 f. itmezler 98a/17 

 f. itmezsin 98a/17 

ferāset: Ar. sezgi 

 f. 55a/5, 133b/3, 133b/19, 

134a/8, 135a/13, 150a/18 

 ḥükm-i f. 134a/1 

 f.+ dür 133b/3 

 nūr-ı f.+ dür 133b/16 

 f.+ i 86a/derkenar üst 

 f.+ inde 3b/3 

 f.+ le 36b/16, 133b/7 

ferāset-nāme: Ar.+Far. Firdevsi’nin 

destan türünde yazdığı bir eser 

 f.+ de 87b/derkenar üst 

ferāyiż: Ar. Allah’ın emirleri, farzlar 

krş. ferāyiże  

 f.-i şerʿi 162a/8 

 ṣabr-ı itmām-ı f.+ de 181b/13 

 ʿilm-i f.+ üŋ 26a/5 

ferāyiże: ferāyiż: Ar. Allah’ın emirleri, 

farzlar krş. ferāyiż  

 edā-yı f.-i ṣabr 183b/6 

ferc: Ar. vajina  

 f. 101b/18, 171b/15 

 f.-i şehvetden 101b/15 

 f.+ de 86b/8 

 f.+ e 86b/14 

 f. ola 184b/3 

fercām-vārì: Ar.+Far. yararlı, faydalı 

 f. 59a/12 

ferd: Ar. kişi, kimse 

 f. 2b/15, 3a/2, 3b/14, 28a/13, 

28a/16, 53b/8, 77a/1, 82a/14 

 f.-i kemāl 149b/10 

 f. itmege 13a/4 

ferdāniyyet: Ar. birlik, tekil, eşsizlik 

 envār-ı f.-i saṭvetinde 165a/7 

 f.+ e 93a/13 

ferec: Ar. zafer  

 f. 179b/8 

 f.-i ervāḥ 167b/12 

 f. vireüz 103a/13 

ferìd: Ar. benzersiz, tek, çok üstün  

 nūr-ı f.+ü’d-dehri 6a/5 

ferìdūn-saṭvet: Far.+Ar. Feridun’un 

karşı konulmaz derecede zorlu 

ve ezici kuvveti 

 f. 55a/4 

ferişte: Far. melek 

 f. 123a/10, 195a/6 

 f.+ ler 86b/derkenar yan 
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 f.+ lerim 100b/19 

 f.+ lerini 75b/13 

fermān: Far. emir, buyruk 

 f. 106a/8 

 f.-ı ʿālì 56b/17 

 f.-ı berdārānu’llah 3a/1 

 f.-ı bìdermān 7a/2 

 ḫilāf-ı f.-ı ḥaḳḳdur 146a/6 

 f.-ı ḥaḳḳa 112a/9 

 f.-ı heybet 55a/4 

f.-ı imtis̲āline 84a/9 

 f.+ da 58a/18 

 emir ve f. eyleyüŋ 82a/derkenar 

üst 

 f.+ ı 81b/12, 112a/4, 151b/1 

 f.+ ımdan 122b/13 

 f.+ ımuza 101a/3 

 f.+ ın 126a/2, 186b/14, 188b/18 

 f.+ ına 81b/12 

 zebān-ı f.+ ında 89b/6 

 f.+ ından 82a/derkenar üst, 

112a/8 

 f.+ ını 80b/16 

 f.+ ıŋuzda 152a/8 

 imtis̲āl-ı f. ider 84a/9 

 f.+ larına 188b/11 

 müşāvere-i f. olundı 

82b/derkenar yan 

 ḳatl-i f. olunmaġın 60a/12 

 f.+ umuzuŋ 162b/11 

 f.+ uŋ 155a/8, 187b/12 

fermān-berdār: Far. fermana uyan 

 f. olup 139b/1 

ferr: Far. aydınlık; parlaklık; ışık; parıltı; 
nur 

 f.-i ʿināyet-i ümerā 75b/derkenar 

üst 

 civān-merdlerüŋ f.-i aḫlāḳı 

179b/13 

 f.-i hümā-yı luṭfın 144b/7 

 f.-i ḳudūm-ı bi-hüccet 3a/9 

fersaḫ: Ar. üç millik bir mesafe krş. 

fersaḳ 

 f. 131b/6 

 f.+ dan 8a/2 

fersaḳ: Ar. üç millik bir mesafe krş. 

fersaḫ 

 f. 58b/11 

 f. idi 127b/2 

ferş: Ar. yeryüzü; halı, kilim, yaygı 

 f. 140b/3, 143a/16 

 f.+ lerde 161b/5 

feraʿ: Ar. devenin ilk doğurduğu yavru? 

 ġayr-ı f.+uŋ 155b/6 

feryād: Far. haykırış, inleyip sızlama, 

feryat  

 f. 181a/3, 199b/15 

 f.-ı vāveylā itseler gerekdürler 

131b/12 

 f.+ a 138a/18 

 f. düşüp 87a/derkenar alt 

 f.+ ı 148b/11 

 f.+ ına 96a/10 

 f.+ ından 123b/10 

 f. ider idi 25b/1 

 f. iderek 47a/9 

 f. idüp 77b/derkenar alt 

 f. itdi 87b/derkenar üst, 133b/13 

feryād-res: Far. imdada koşan  

 f.+ i 123b/11 

ferzend: Far. oğul, çocuk 

 f. 83a/6, 111b/17, 112a/3, 

128a/7, 156a/14 

 f.-i āfātından 182b/12 

 f.-i kebìri 52a/16 

 f.+ den 111b/18, 111b/19 

 f.+ e 156b/1, 156a/11 

 f.+ lerine 112b/2 

 f.+ üŋ 112a/13, 156a/15, 156b/2, 

156b/4, 156b/7 

fesād: Ar. bozukluk, kötülük, fenalık, 

arabozanlık 

 f. 84a/derkenar üst, 85b/derkenar 

alt, 106b/3, 112b/17, 113b/13, 

117a/14, 137b/7, 160a/2, 170b/5 

 teheyyüc-i f. 159a/11 

 f.-ı fürūż-ı ʿayān 162a/5 

 f.-ı ıṭṭılāʿı 140a/10 

 f.-ı taḫmìn 116b/18 

 f.+ a 137a/15, 141a/16, 141a/19, 

141b/1 

 bedʿ-i f.+ dan 162a/11 

 f.+ ı 106a/6, 116b/12, 140b/13, 

160b/14 

 f.+ ına 137b/6 

 f.+ lara 54b/13 
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 menbaʿ-ı fitne ve f. olmaġın 

55a/17 

 bāʿis̲-i f. olup 113b/3 

feṣāḥ: Ar. güzel, açık dil 

 elsen-i f.+ dan 4a/4 

feṣāḥat: Ar. güzel ve açık konuşma, iyi 

söz söyleme kabiliyeti 

 f. 136a/18 

 meydān-ı f. 2a/7 

 f.+ de 11a/7 

 f.+ ın 87b/derkenar alt 

 f.+ la 8a/10 

feşe?: kötlükler  

 f.+ ler 89a/derkenar yan 

fetāvā-yı bezzāzì: İbnü’l-Bezzazî’ye ait 

bir kitap 

 f.+ de 16a/12 

feterāt: Ar. fetretler 

 f. 79a/derkenar yan 

fetḥ: Ar. açma, girme, başlama  

 f. 22b/1, 38a/12, 38b/3, 59b/6, 

59b/16, 84b/derkenar yan 

 baʿde’l-f. 59b/18 

 f.-i baġdād 52b/derkenar yan 

bāʿis̲-i f.-i ʿırāḳ 59a/8 

 f.-i bilād 50a/7 

 f.-i ḫayberden 22b/7 

 f.-i ḳalʿa 56a/2 

 f. eyledi 48a/16 

 f. eyleyüp 48a/15, 49b/16, 

54a/10 

 f. idüp 49b/19, 52a/10 

 f.+ in 59b/6 

 f.+ inde 12b/13, 22a/16, 27b/3, 

29b/16, 31a/14 

 f.+ ine 22a/19, 57b/16 

 f. itdi 38a/9, 38a/18, 50a/15, 

50a/16, 50a/17, 50a/18, 50b/3, 

50b/5, 50b/10, 50b/11, 51a/1 

 f. itmesi 7b/14 

 f. itmişdür 49b/3, 52b/19 

 f. itse gerekdür 35b/18 

 f. olacaġı 41a/4 

 f. olan 35a/18 

 f. oldı 38a/19, 41a/9 

 f. olduḳda 33b/12 

 f. olmışdur 51a/2, 51b/7, 52a/12 

 f. olunup 51a/3, 52b/6 

 f. olup 51a/7, 51a/12, 52b/15 

 f. olur 75b/derkenar yan 

 f. ve musaḫḫar olur 

75b/derkenar yan 

fetret: Ar. Hz. İsa’dan sonra geçen süre 

 f. 47b/derkenar alt 

 f.+ inde 47b/derkenar alt 

fettāḥ: Ar. fetheden 

 mìr-i f.+ ile 57b/18 

fetvā: Ar. müftü tarafından verilen şerî 

hüküm veya karar  

 f. virmişdür 7a/13 

 f. virür idi 26a/9, 46a/15 

 f. virürler idi 26a/14 

fevāyid: Ar. yararlar, faydalar, 

kazançlar  

 f. 22b/13, 171a/17 

 eṣnāf-ı f. 2a/16 

 f.-i taʿbiye olmışdur 173b/16 

fevā’iḥ: Ar. çiçek ve meyva kokuları 

 f.-i ʿıṭrı 100b/6 

fevā’iḥ: Ar. Ar. Abdurrahman 

Bistamî’nin yazdığı ansiklopedik 

bir eser krş. fevā’iḥ-i miskiyye 

f.+ de 26a/14 

fevā’iḥ-i miskiyye: Ar. Abdurrahman 

Bistamî’nin yazdığı ansiklopedik 

bir eser krş. fevā’iḥ  

 f.+ de 28a/10, 42b/15 

 kitāb-ı f.+ de 25b/10 

fevc: Ar. bölük  

 f.+ i 126b/12 

 f. oldı 126b/12 

fevk: Ar. üst, üstü  

 mertebe-i nefs-i f.+ den 188a/4 

fevt: Ar. bir daha ele geçmemek üzere 

kaybetme, elden çıkarma, 

kaçırma  

 f. 52a/17 

 ḥükm-i f. 83b/derkenar yan 

 tamām-ı f.+ e 182a/11 

f.+ inden 20b/14, 179a/18 

 f. oldı 20b/16 

 f. olduġında 46a/9 

 f. olduḳda 44a/2 

 f. olmaġıyla 58a/12 

 f. olmış olur 88a/11 

 f. olup 48a/12 
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 f. olur 87b/10, 103b/2 

fevz: Ar. zafer, üstünlük   

 f. 150a/7 

 vuṣūl-ı derecāt-ı f. 150b/17 

 f.-i derecāta 145b/14 

 sermāye-i f. ve felāḥ ola 142a/8 

 f. ve felāḥ-ı 180a/7 

feyeżān: Ar. taşkın 

 f. 88b/17 

feyyāż: Ar. feyiz veren, çok cömert 

 f.-ı muṭlaḳdan 58a/13 

feyż: Ar. bereket, verimlilik  

 f. 59b/5, 165a/4 

 ehl-i dìnü’l-f. 124a/7 

 iḥsān-ı f. 136a/2 

 f.-i ʿaṭā 163b/18 

 f.-i aḳdes 165a/3 

 f.-i ās̲ārındandur 144a/14 

 ḫiẕmet-i şerìf-i f.-i baḫşlariçün 

27b/18 

 f.-i fażl 163a/12 

 f.-i fażl-ı şefāʿat 120b/2 

 f.-i irem 3b/4 

 ḳuvvet-i f.-i ḳayyūmı 88b/15 

 f.-i niʿmet 168b/5 

 f.-i niʿmeti 163a/18 

 f.-i nuṣret 3b/9 

 f.-i raḥmetüŋ 77a/13 

 kerem-i f.+ i 144a/15 

 f.+ idür 81b/16 

 f.+ inden 142b/1 

 f.+ leri 125b/8 

feyż-yāb: Ar.+Far. feyz bulan, feyz 

bulucu f. olup 77a/5 

fezaʿ: Ar. inleyip sızlanma 

 cezaʿ-ı f. düşüp 76a/derkenar üst 

 f.+a saʿy itmeyüp 177b/7 

fezaʿ-ı ekber: Ar.+Far. uzay krş. fezaʿ-ı 

ekber 

 f. 123b/9 

fezāʿ-ı ekber: Ar.+Far. uzay krş. fezāʿ-ı 

ekber 

 f. 88a/16  

mevḳıf-ı f.de 177b/8, 199b/13 

feżā: Ar. geniş düzlük; uzay 

 f.-yı ʿālem-i melekūtìde 198b/1 

 f.-yı dünyādur 131b/2 

 f.-yı eḥadiyyetde 150a/19 

 f.-yı vaḥdet-i ṭuyūrları 89a/18 

feżāyil: Ar. erdemler 

 f. 18a/1, 150b/9 

 f.-i aʿmāl 7a/6 

 derẕikr-i f.-i aʿmāl-i sāyire 

72b/17 

 envāʿ-i f. 82a/derkenar alt  

f.-i kes̲retinden 165a/15 

 aʿẓam-ı f.-i resūl-i hidāyet 15a/2 

 f.+ in 102b/3 

 f.+ inde 4a/14 

 f.+ inden 108a/9 

 f.+ ine 193a/17 

 f.+ ini 16b/11 

 f.+ lerinden 60b/13 

fıḳh: Ar. İslam hukuku, fıkıh  

 f. 26b/1, 46a/18, 81b/13 

 ʿulūm-ı f. 26b/2 

 f.-ı naḳl olunan 26a/14 

fırāt: Ar. Fırat nehri 

 f. 138b/16 

 f.+ dan 49a/18 

fırḳa: Ar. insan topluluğu, grup  

 f.+ sına 7b/2 

fırṣat: Ar. uygun an, fırsat  

 f. 58b/16, 94b/18, 176a/5 

 āvāz-ı f. 78a/12 

 maḥal-i f.+ da 79a/derkenar yan 

 f.+ dan 87a/derkenar üst 

 f.+ dur 56a/19 

 f.+ ı ġanìmet ʿad idüp 

89a/derkenar alt 

 f.+ ı ġanìmet ʿadd idüp 54b/1, 

58a/7 

 f.+ ı ġanìmet bilüp 53a/17, 55b/5 

 f.+ ı 103b/2 

 f.+ ın 176a/4 

fısḳ: Ar. hak yolundan veya hak yoldan 

çıkma, Allah'a karşı isyan etme 

 f. 72a/2, 86a/derkenar üst, 

116a/11, 116a/12, 117a/16, 

126b/5, 137b/7, 152a/8 

 ehl-i f. 124a/2 

 mübāşeret-i f. 161b/9 

 f.-ı bìdìnüŋ 59a/15 

 f.+ da 158b/19, 160a/14 

 f.+ dan 155b/14, 159a/1, 159a/5 

 f.+ dur 24a/11 
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 f.+ ları 157b/8 

fıṭnat: Ar. zihin açıklığı 

 kemāl-i f. 142a/3 

 f.+ da 11a/5 

fıṭrat: Ar. yaratılış 

 f.+ da 193b/9 

 ibtidā-yı f.+ da 125b/7 

 f.+ ı 198b/15 

fi’l-āfāḳì: Ar. ufuklarda 

f. 3a/4 

fi’l-ʿaraṣāt: Ar. mahşerde 

f.-ı sürūr 1b/13 

fi’l-ārżeyn: Ar. yeryüzündeki 

 ḫalìfe-i f. 2b/17 

fi’l-bilād: Ar. beldelerde 

f.+i’l-meşārıḳ 26b/17 

fi’l-cennet: Ar. cennette 

f. 111b/3 

fì’l-cümle: Ar. sonuçta, velhasıl, 

nihayette  

f. 107b/18, 118b/10, 149a/3, 

159a/19, 159b/2, 163a/1 

fi’l-gār: Ar. mağarada  

 f. 29b/2 

fì’l-ḥāl: Ar. o anda, hemen şimdi 

 f. 7a/4, 20a/19, 24b/18, 33a/8, 

79a/derkenar üst, 81a/derkenar 

üst, 83b/derkenar üst, 

87a/derkenar alt 

fi’l-ʿilm: Ar. ilimle ilgilenen 

rāsiḫìn-i f.+ den 26a/5 

fì’llah: Ar. Allah için 

 f. 121b/10 

ḥubb-ı f. 120b/5 

fidye: Ar. can kurtarma karşılığı verilen 

akçe vesaire   

 f.+ si 71b/6 

 f. virmekden 71b/8 

 f. virse 71b/7 

fiḫām: Ar. çok kuvvetli, nufûz ve îtibar 

sahibi olan kimseler 

 ecdād-ı f.+ ı 5b/9 

fikr: Ar. düşünce, fikir  

 f. 12a/9, 17a/12, 69a/16, 147a/4, 

149a/11 

 lā-evvel f.-i ġalaṭdur 90a/16 

 f.-i mūris̲ü’l-ʿiber iderler idi 

17a/14 

 f.+ e varurlar idi 13a/9 

 f. eyle 83a/derkenar yan 

 naẓar ve f. eyleŋüz 62b/17 

 f. eyleyüp 148b/4 

 f. ider 84a/7 

 f. idüp 83b/derkenar üst, 92b/10 

 f.+ in 121b/17, 131a/4 

 f.+ inde iken 78a/derkenar yan 

 f.+ inde 87a/derkenar yan 

 f.+ inden 163a/7 

 f.+ ine 83a/14, 121b/17 

 f. itdüm 79a/derkenar yan 

 f.+ ler 76a/1 

 f.+ lerin 76a/derkenar üst 

 f.+ ümüz 195a/16 

 f.+ üŋde 123a/13 

 f. ve ẕikr olundı 13a/15 

fìl: Ar. Hint ve Avrupa gibi sıcak 

coğrafyada yaşayan yabanî ve iri 

kıyım hayvan  

 aṣḥāb-ı f.-i helāk 7b/11 

fiʿl: Ar. iş, davranış, amel 

 f. 123a/18, 181b/11, 183a/6, 

197b/14 

 bi’l-f. 59b/19 

 menʿ-i f. 111b/16 

 menʿ-i mübāşeret-i f. 155a/15 

 f.-i meẕmūmda 122b/19 

 f.-i mübāşirleri 157a/13 

 f.-i ẓuhūrda 165b/9 

 f.+ de 113a/9, 160b/9, 165b/8 

 f.+ dür 165b/8 

 f.+ e 79a/derkenar üst, 111b/18 

 nevʿ-i f.+ e 156b/2 

 f. eyleye 113b/16 

 f.+ i 169b/9 

 f.+ in 109b/15, 122b/16 

 f.+ ine 182b/7 

 f. ise 160b/6 

 f.+ lerile 112a/3 

 f.+ leriyle 96b/14 

 f.+ üŋ 106b/10 

filān: Ar. söylenmesi istenmeyen veya 

gerekli görülmeyen bir özel adın 

yerini tutan kelime krş. falān 
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 f. 39b/6, 84a/6, 88b/derkenar üst, 

94b/10, 122b/15 

 f.+ a 92b/11 

 f.+ am 192a/15 

filisṭìn: Filistin  

 f. 35b/1 

fì-nefs: Ar. kişiliğine, öz varlığına 

 f.+ e 167b/1 

firāḳ:  Ar. ayrılık, ayrılma 

 f.-ı evlād 177b/6 

 ḥadd-i f.+ a 182a/10 

 f.+ ına 30b/16 

firār: Ar. kaçma, kaçış  

f.+ a 76b/derkenar üst 

 f.+ dur 86b/15 

 f. idiciler 164a/7 

firāş: Ar. yatak, döşek   

 inṣāf-ı f.+ ları 77a/derkenar yan 

firāvān: Far. çok, bol, fazla, aşırı 

 ḥamd-ı f. 59a/6 

 şükr-i f. oldılar 7b/6 

firìb: Far. oyun, hile 

 f. virüp 116b/2, 118a/9 

firìfte: Far. Aldatılmış, aldanmış  

 f. ola 160b/6 

fìrūz: Far. mutlu; sevinçli; kutlu; uğurlu 

rūz-ı f.+ da 57b/9 

fìrūze: Far. turkuaz, firuze taşı  

 f. 36b/14, 37a/1 

 f.-ı laʿìn 36b/14 

  

fì-sebìli’llah: Ar. Tanrı rızası için, 

Tanrı yolunda 

 f. 3a/18, 25a/6, 151b/5, 151b/6, 

168a/16 

fi’ṣ-ṣādır: Ar. görünürde 

f. olsa gerek 111b/19 

fi’ş-şükr: Ar. şükür içinde 

 f. 73b/4 

fiten: Ar. fitneler, aycrtmalar, 

azdırmalar, ara bozmalar 

 f.-i aʿdādan 140b/14 

fitìllü: Ar.+T. kumaşın altına kaytan 

biçiminde bükülmüş bir şey 

koyup üstten dikerek yapılan 

kabartma yola sahip olma 

durumu, şerit 

 f. 12b/11 

fitne: Ar. bela, sıkıntı, kargaşa  

 f. 39a/2, 116a/12, 135b/5 

 sedd-i f. 155a/19 

 taḥrìk-i f. 159a/10 

 vuḳūʿ-ı f. 151a/13 

 f.+ ŋden 116a/5 

 f. ola 155a/12 

 menbaʿ-ı f. ve fesād olmaġın 

55a/17 

 f. ve şer bıraḳıcı ola 134b/12 

 f.+ ye 155a/18 

fitne-engiz: Ar.+Far. fesat koparan, 

fesat çıkaran 

f. 49a/11 

fì-zemāninā: Ar. zamanımızda, bu 

günde  

 f.+ ına 162a/4 

fì-ẕāt: Ar. zatında, kişiliğinde 

 f.+ a 167b/1 

flori: İt. italya kökenli altın para  

 f.+ ye 35b/15 

frengistān: Far. Avrupa, garb âlemi, 

batı 

f. 52b/17 

fuḥş: Ar. kötüşük, edepsizlik, sınırı 

aşma 

 f. 81b/derkenar üst, 102a/9, 

117a/1, 161b/11, 166b/8, 183a/6 

 f.+ dan 158a/17 

 kiẕb ve f. olmaya 161b/12 

 f. söylemekden 81b/derkenar üst 

nāsezā ve f. söyler idiŋüz 

188b/17 

fuḥşiyyāt: Ar. edeb, terbiye ve ahlâka 

aykırı olan işler, zina ile ilgili 

hareketler  

 f. 68b/3 

fuhūl: Ar. akıllı ve zeki kimseler 

 f.-ı ʿulemā 149a/6 

fuḳahā: Ar. fıkıhçılar, islam 

hukukçuları 

 f. 162a/16 

 f.-i ʿuẓemādan idi 24b/13 

 f.-yı ʿiżāmdan 25a/4, 25a/9 

 f. idiler 25b/12 

 f.+ sı 26b/5 
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fuḳarā: Ar. fakirler, yoksullar krş. 

fuḳarān 

f. 6b/3, 34b/4, 76a/18, 94b/15, 

133a/7, 138a/2 

 aḥsen-i aḥvāl-i f.+ dur 185b/9 

 f.+ na 166b/5 

 f.+ sına 88a/derkenar üst 

 f.+ sından 98a/12 

 f.+ ya 17b/7, 21b/6, 

76b/derkenar yan, 121b/1 

furḳānì: Ar. Kur'ân-ı Kerîm'le ilgili 

 tenzìl-i f. 185b/8 

fussāḳ: Ar. Allah'ın emirlerini 

tanımıyanlar, sapkınlar 

 f. 162a/10, 192a/7 

 f.-ıʿāmme-i meʿāṣìye 159b/17 

fuṣūl: Ar. fasıllar, bölümler; mevsim 

f.-ı erbaʿadan 169a/17 

 f.-ı muaʿrrif-i uṣūl olur 170b/17 

fūṭa: Far. peştemal   

 f. 161a/14 

 f.+ nuŋ 9a/17 

 f.+ ya 9a/17 

fuṭūbìlik?:  

 f. 89a/18 

fużalā: Ar. erdemli kimseler 

 maḳarr-ı f.+ dur 162a/5 

fużūl: Ar. fazla; gereksiz 

 ṣabr-ı f. 184b/8 

 f.-ı dervìşsin 154b/13 

 f.+ uŋ 83b/derkenar yan 

fuẓūlluk: Ar.+T. lüzumsuzluk 

 f. 82a/6 

füccār: Ar. günahkârlar  

 f. 162a/10, 174a/17, 192a/7 

 küffār-ı f. 47a/19 

 mücāleset-i f. 123b/9 

fücʿeten: Ar. birdenbire, ansızın olarak 

 f. 8a/3 

fücūr: Ar. günahkarlık  

 f. 86a/derkenar üst, 124a/2 

 ehl-i f. 167a/16 

 f.+ a 86a/derkenar üst, 117a/16, 

137b/7, 152a/8 

 f.+ dan 162a/10 

 f.+ ı 126b/5 

fünūn: Ar. fenler 

 f.-ı kes̲ìrede 26b/17 

fürs: Ar. Fars halkı; Farslılar 

 mülūk-ı f. 48a/derkenar yan 

fürūʿ:  Ar. kısımlar 

 f. 188a/2 

 f.-ı s̲emerāt 198a/13 

fürūġ: Far. ışık, parlaklık 

 f.-ı kibr 191a/9 

fürūḫt: Far. satma, satış 

 f. idüp 89b/14 

fürūn: bir yerleşim yeri? 

 f. 51b/6 

fürūr: Ar. yakıcı olan 

 f.-ı sitem-i ṣalābet 3a/16 

fürūż: Far. parlatan, aydınlatan 

 fesād-ı f.-ı ʿayān 162a/6 

 f.-ı kifāyāta 162a/13 

fütūḥāt: Ar. zaferler, fethedilen, 

zaptedilen memleketler 

 f. 35a/15, 38a/8, 52b/4 

 ẕikr-i f.-ı ḥażret-i ʿömer 35a/14 

 f. olmışdur 38b/3 

 ġazālar ve f. olmışdur 50b/15 

 f. olup 39a/5 

fütūr: Ar. zayıflık, gevşeklik, bezginlik, 

usanma, usanç, bıkma; keder, 

ümitsizlik  

 devāʿì-i f.+ dan 182a/10 

fütüvvet: Ar. eskiden Anadolu’da 

kurulup gelişen esnaf teşkilatı 

 sulṭān-ı eyvān-ı f. 5a/5 

füyūż: Ar. feyizler, bolluklar, bereketler 

krş. füyūż  

f.-ı rabbānì 175a/13 

füyūżāt: Ar. feyizler, bolluklar, 

bereketler krş. füyūżāt  

 envāʿ-ı f.-ı dìnì 2a/15 

 

G 

 

ġabāvet: Ar. bönlük, dangalaklık, 

kalınkafalılık 

 ġ.+ den 105b/13 

ġādir: Ar. hiyânet eden, fenalık eden 

 münāfıḳ-ı ġ. 147b/4 

ġādiyye: Ar. sabahın erken vakti  

 ḳuvvet-i ġ.+ si 173a/8 

ġadr: Ar. hainlik, vefasızlık 
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 ġ. 147a/8 

 ġ.+ e 89b/7 

 ġ. olmış olur 89a/derkenar yan 

ġāfil: Ar. gaflette bulunan, dikkatsiz 

 ġ. 80b/derkenar üst, 86a/15, 

120a/14, 146b/11, 162b/3, 

168a/11 

 ġ.-i aḥmaḳ 187a/19 

 ġ.+ dürler 120a/15 

 ġ. itmeye 88a/17 

 ġ.+ ler 97b/19 

 ġ.+ lere 123a/18 

 ġ.+ leri 146b/17 

 mütekebbirān-ı ġ.+ leri 185b/13 

 ġ.+ lerüŋ 83b/18, 121a/10, 

138a/7, 164a/12 

 ġ. olasın 138b/17 

 ġ. olma 84a/derkenar üst 

 ġ. olmalarına 87a/derkenar üst 

  ġ. olmaya 88a/13, 90b/derkenar 

alt, 107a/15, 148b/5, 163a/7 

 emìn ve ġ. olmaya 132b/8 

 ġ. olmayalar 77a/derkenar alt 

 ġ. olmayup 78a/derkenar üst, 

133a/18, 138a/16 

 ġ. olmışlardur 184b/14 

 ġ. olup 89a/derkenar yan, 

90b/derkenar yan, 138b/14 

 fāsıḳ ve ġ. ve cāhil olalar 

116a/11 

 ġ. ve meşġūl itmek 90b/5 

ġāfilān: Ar. gaflette bulunanlar, 

dikkatsizler 

 ġ.-ı maġrūr-ı ebvāb 148a/1 

ġaflet: Ar. dalgınlık, dikkatsizlik 

 ġ. 83b/derkenar üst, 88a/6, 

90a/8, 91a/4, 91a/5, 109b/5, 

116a/11, 138a/7, 140a/15, 

145a/2, 147b/12, 168a/10, 

174a/19, 188b/2 

 bādiye-i ġ. 145a/11 

 ehl-i ġ. 167a/2 

 esbāb-ı ġ. 87a/derkenar yan 

 nefs-i ġ. 181b/7 

 perde-i ġ. 200a/13 

 sedd-i ġ. 90a/13 

 şiddet-i ġ. 200a/13 

 ġ.-i idbārına 168a/7 

 ʿamā-yı ġ.-i ḳalbi 184b/15 

 tìh-i ġ.-i mehāvìsinde 143b/5 

 ġ.-i mevt-i ḳalbdür 168a/10 

 ḫiẕlān-ı ġ.-i taḳṣìrinden 145b/8 

 tìh-i ġ.+ de 153b/5 

 ġ.+ den 82b/9, 84a/derkenar alt, 

167b/11 

 ḫāb-ı ġ.+ den 80b/derkenar üst, 

149a/10 

 ḥicāb-ı ġ.+ den 134a/2 

ġ.+ dür 168a/9 

 ġ. eyleye 90b/derkenar yan 

ġ.+ ile 187b/12 

 ġ.+ in 164a/14 

 lemeʿān-ı ġ.+ inden 77a/6 

 ġ. olunduġı 84a/derkenar alt 

 esbāb-ı ġ.+ üŋ 87a/derkenar yan 

ġafleten: Ar. dalgınlıkla  

 ġ. 55b/16, 56b/1, 60a/6 

ġafūr: Ar. bağışlayıcı  

 ḥabìb-i müretteb-i ġ. 2a/1 

gāh: Far. zaman bildiren edat  

 g. 12b/18, 13a/7, 17a/12, 17b/6, 

29a/7, 44a/5, 121a/12, 128a/13, 

128a/17, 129b/16, 144b/13, 

171b/12, 178a/3, 178a/4, 183a/7, 

188b/18, 188b/19, 189a/18, 

189a/19, 196b/13, 199a/14, 

199a/15, 199a/16, 199a/17, 

199b/7 

gāhì: Far. bazen  

 g. 10b/12, 10b/13, 12b/12 

ġā’ib: Ar. bulunmayan, ortada 

görünmeyen, kayıp  

 ġ.+ dürler 88a/derkenar üst 

ġalaṭ: Ar. yanlış, yanılma 

 ġ. çıḳarup 90a/derkenar yan 

 lā-evvel fikr-i ġ.+ dur 90a/16 

ġalebe: Ar. galip gelme, üstünlük 

 ġ.-i bāʿis̲ 181b/4 

 ġ.-i ḥaṣım 84b/derkenar alt 

 ġ.-i ḫavf 200a/12 

 ġ.-i küffār-ı ẓevì’ṭ-ṭuġyān 6b/17 

 ġ.-i żaʿf 148b/1 

 ġ. ide 173b/19 

 ġ. ider 199a/15 
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 ġ. idüp 77b/derkenar yan, 

85a/derkenar üst, 120b/16 

 ġ. itdükde 174a/2 

 ġ. itmegin 127a/2 

 ġ.+ si 94a/3, 106b/1, 125b/1, 

200a/12 

ġaleyān: Ar. coşma  

 teskìn-i ġ.-ı taʿaṣṣubāt-ı 

ʿammedür 155a/19 

ġālib: Ar. üstün gelen, yenen krş. ġālibe 

 ġ. 84a/derkenar alt, 147a/13, 

157b/15 

 ġ.+ dür 83a/derkenar yan, 

149b/15, 149b/16, 149b/17, 

160a/9, 193b/15 

 buḫl-ı ġ.+ dür 94a/15 

 mertebe-i ġ.+ dür 162a/5 

 ṣıfat-ı ġ.+ dür 149b/9 

 ġ. gele 150a/10, 150a/11, 

150a/12 

 ġ. iken 87a/derkenar yan 

 ġ. ola 107a/12, 120b/14, 150a/8, 

167b/10, 198a/18 

 vaḳār-ı ġ. ola 160a/1 

 ġ. olduḳ 33b/12 

 ġ. olmışdur 172b/5, 188a/14 

 ġ. olup 48a/18, 77b/derkenar 

yan, 199a/16 

 ġ. olur 199a/14 

ġālibā: Ar. görünüşe göre, sanılır ki, 

anlaşılan  

 ġ. 44b/12 

ġālibe: Ar. üstün gelen, yenen krş. ġālib 

 ṣıfat-ı ġ.-i dār-ı beḳāda 149b/12 

 ḫulḳ-ı ṣıfat-ı ġ.+ lerinden 

149b/12 

ġāliben: Ar. ekseriya, çok zaman 

 ġ. 122b/18, 136b/12, 156a/13, 

158a/3 

ġāliblik: Ar.+T. üstünlük 

 ġ.+ ine 147b/9 

ġalìẓ: Ar. kaba, nezaket dışı, terbiye 

dışı 

 ġ. olur idi 173a/6 

ġam: Ar. keder, tasa, kaygı  

 ġ. 31a/9, 178a/4 

 ḫaber-i ġ. 13a/12 

ġāmıża: Ar. anlaşılması güç durum 

 ẕikr-i ḥaḳḳāyıḳ-ı ġ.+ dan 180b/6 

ġammāzlik: Ar. söz taşıyıcılık  

 ġ.+ den 88b/derkenar alt 

ġam-nāk: Ar.+Far. gamlı, tasalı, kaygılı 

 ġ. 32b/9 

 ġ. oldılar 38b/11 

 ġ. olduḳda 13a/8 

 ġ. olup 10a/12 

ġams: Ar. dalmak  

 ġ.-ı leẕẕāt 109a/17 

ġamze: Ar. süzgün bakış 

 ġ.+ de 184a/4 

ġanāyim: Ar. ganimetler  

 māl-ı ġ. alup 49b/17 

 ġ.+ inde 22a/10 

ġanì: Ar. zengin 

 ġ. 76a/19, 98b/14, 135a/6, 

201a/7 

 ġ. itdi 199a/5 

 ġ.+ ler 98b/11 

 ġ.+ nüŋ 84b/derkenar yan 

ġanìmet: Ar. düşmandan alınan mal, 

emeksiz kazanç  

 ġ. 76b/derkenar üst, 183a/11 

 ġ.-i bìnihāyet 99a/6 

 fırṣatı ġ. ʿad idüp 89a/derkenar 

alt 

 ġ. ʿadd ideler 132b/14, 137b/15 

 fırṣatı ġ. ʿadd idüp 54b/1, 58a/7 

 ġ. bilesiz 112b/16 

 ġ. bilmek gerek 200b/13 

 ġ. bilmeye 164b/2 

 ġ. bilüp 116b/6, 176a/4 

 fırṣatı ġ. bilüp 53a/17, 55b/5 

 maḥall-i ġ.+ de 93b/19 

 ġ. dutalar 93b/1 

 ġ.+ dür 94b/19 

 ġ.+ in 89b/4 

 ġ. ṣaya idi 96b/8 

 ġ. ṣaydılar 109b/19 

ġarāyib: Ar. gariplikler   

 ġ. 141b/14 

 ġ.-i esrār-ı lāhūtì 15a/6 

 ġ.-i ḥikmet-i rabbānì 173a/3 

 ġ.+ ler 43a/12 

 āyāt-ı ġ. idebile 170b/1 

ġaraż: Ar. hedef, gaye, maksat, istek 
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 ġ. 84a/derkenar üst, 117b/12, 

196b/5 

 erbāb-ı ġ. 79a/derkenar üst 

 şāyibe-i ġ. 109b/12 

 ġ.+ ı 157a/9, 166a/9 

 ġ.+ ın 68a/18 

 ġ.+ lar 135b/5  

ġ.+ umuz 140b/8 

ġarazsız: Ar.+T. hedefsiz, gayesiz  

 ġ. 132b/4 

ġarb: Ar. güneşin battığı taraf, batı  

 ġ. 36b/16 

 ġ.+ a 86a/derkenar yan 

ġāret: Ar. yağma, çalıp alma, talan  

 ġ. itdiler 83a/derkenar üst 

 ġ. itdüklerinden 54b/14 

 ġ. oldı 59b/19 

ġarġara: Ar. suyu, içilen ilâcı veya her 

hangi bir mayii boğazda oynatıp 

çalkalama  

 ġ. 92b/10 

ġarìb: Ar. gurbet elde bulunan; yabancı 

 ġ.+ i 88b/derkenar yan 

ġaribe: Ar. evvelce görülmemiş tuhaf 

şey, şaşılacak şey  

 ġ. idiler 22b/15 

ġarìḳ: Ar. batmış, boğulmuş  

 ġ.-i raḥmet-i ḥaḳḳ oldı 47a/13 

 ġ.-i raḥmet-i raḥmān oldı 47a/17 

 ġ.-i raḥmet-i yezdān olup 46b/8 

ġarḳ: Ar. batma, boğulma 

 ġ.-ı muḫālifden 174b/2 

 ġ. eyleye 88b/19 

 ġavvāṣ-ı ġ. oldı 60b/11 

 ġ. olmışdur 49a/19 

 ġ. olmışları 174b/1 

ġarḳa: Ar. suya batmış 

 g. olmışdur 145a/5 

ġars: Ar. ağaç dikme  

 ġ. 161a/1 

 ġ. ider 108b/7 

ġaṣb: Ar. zorla almak 

 ġ. 112a/2, 155a/16, 156a/18 

 ġ.+ ile 156a/3 

ġāṣıb: Ar. gasp edici  

 ġ. 158b/8 

 ġ.-ı maġṣūb 158b/7 

 ġ.+ uŋ 158b/10 

ġaşy: Ar. bayılma, kendinden geçme 

 ġ. olup 39a/16 

ġavāyil: Ar. dertler, sıkıntılar, 

musibetler  

 ʿişve-i ġ.-i sükkeri 82a/12 

ġavġā: Far. kavga, savaş 

 ġ. 39a/19, 155a/18 

 āfāt-ı ġ. 140b/14 

 ġ.+ larından 79b/derkenar yan 

ġavvāṣ: Ar. dalgıç 

 ġ.-ı endìşe 2b/10 

 ġ.-ı ġarḳ oldı 60b/11 

ġayb: Ar. gizli olan, göze görünmeyen 

şey  

 ġ. 142b/3 

 ʿālem-i ʿavām-ı ġ. 142a/9 

 ʿālem-i ġ. 9b/5 

 ḥāṣıl-ı iḫbār-ı ġ. 141a/8 

 ḫazìne-i ġ.-ı ḫazìnedārları 142a/6 

 ġ.-ı mechūldür 142a/7 

 perde-i ġ.+ dadurlar 89a/18 

 cānib-i ġ.+ dan 47a/1 

 muʿallim-i ġ.+ dan 194b/13 

 ġ.+ de 142b/9 

 perde-i ġ.+ den 167b/9 

 ġ.+ ı 99b/14 

ġaybì: Ar. göze görünmiyen şeylere âit, 

görünmezlik dünyâsına mensup 

 vārid-i ġ. 165b/8 

 ẓılāl-i ḥaḳḳāyıḳ-i ġ.+ dürler 

144a/6 

ġāye: Ar. amaç  

 ġ.+ dür 24b/2 

ġāyet: Ar. nihayet, uç, son; çok, fazla, 

son derece 

 ġ. 6b/6, 10a/12, 11a/13, 11b/2, 

19b/8, 22b/2, 25a/10, 25a/17, 

26a/9, 32b/8, 38a/11, 43a/13, 

78b/derkenar alt, 90a/16, 

105b/12, 113a/15, 116a/19, 

126a/4, 189a/1, 195b/9 

 ġ.+ de 22a/1, 48a/4, 189a/4 

 ġ.+ dedür 89a/derkenar alt 

 ġ.+ e 78a/derkenar alt 

 ġ.+ ile 121a/19 

 ġ.+ inde 112a/15 

 ġ.+ inden 92a/8, 149a/5 

 ḍalāl-i ġ.+ inden 189a/6 
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 ġ.+ iyle 51a/16 

 ġ.+ le 8b/18, 53a/5, 81a/derkenar 

yan, 81b/2, 88b/derkenar yan, 

89a/derkenar üst, 89b/derkenar 

üst, 89b/derkenar yan, 

90b/derkenar üst,  

 129a/10, 154b/18, 173a/19 

 ġ.+ lerin 15a/1 

ġ.+ ü’l-i mkān 125b/14 

ġā’ib: Ar. bulunmayan, ortada 

görünmeyen, kayıp  

 ġ. 78a/6 

 ʿavālim-i ġ. 144a/5 

 ḫizāne-i ġ.+ de 76a/4, 144a/3 

 ġ. iken 30a/6 

 ġ. olup 151a/17 

ġā’ibāne: Ar. görmeyerek 

 ġ. 29b/9 

ġayr: Ar. başka, diğer, başkası  

 ġ. 188a/11 

 ġ.-ı ʿārif-i muḫālefetinden 

194a/11 

 ġ.-ı cāyizdür 161a/13 

 ġ.-ı fāḥiş 158a/15 

 ġ.-ı ferʿüŋ 155b/6 

 ġ.-ı maḥż olan 36a/19 

 ġ.-ı merātibüŋ 156a/9 

 ġ.-ı münkirlige 157a/4 

 ġ.-ı mütenāhì 133b/9 

 ġ.-ı mütenāhìdür 133b/8 

 maḥfūẓ-ı ġ.-ı maḫlūḳdur 78a/10 

 kelām-ı ġ.-ı müfìdi 12a/10 

 ġ.+ a 138b/10, 150a/1 

 ġ.+ uŋ 155b/17, 161a/13 

ġayret: Ar. çalışma, çabalama 

 ġ. 11a/6, 113a/3, 145a/7, 145a/9, 

187a/12, 196b/19 

 ḳuvvet-i ġ. 196b/15 

 şıḥne-i ġ. 199a/11, 199b/9 

 ġ.-i cebbārì 186a/6 

 ġ.-i dāmenin 59a/1 

 ṣademāt-ı ʿavāṣıf-ı ġ.-i iḳdām 

89a/12 

 vüfūr-ı ġ.-i islāmiyeleri 53b/4 

 ġ.-i ḳuvvet 106a/5 

 mevāḳıf-ı ġ.-i meslūblarıdurlar 

145a/4 

 ġ.-i niḳābın 107a/5 

 ġ.-i pāymāli 147a/18 

 āteş-i ġ.-i zebāneler 57b/9, 

58b/19 

 ġubār-ı ġ.-i ẓulmetinden 143b/1 

 meydān-ı ġ.+ de 82a/6 

 ġ.+ dür 113b/14 

 ġ.+ i 113b/16, 113b/18, 113b/19 

 ġ. ider 113b/15 

 ġ. idüp 115a/7 

 ġ.+ in 115b/9 

 ġ.+ inden 90b/10, 103b/5 

 ġ. virmeye 115b/9 

ġayretsizlik: Ar.+T. gayretsiz olma 

durumu 

 ġ. 196b/15 

ġayrı: Ar. başka, diğer; başkası, diğeri 

 ġ. 6b/5, 7a/6, 11b/12, 15a/18, 

18b/10, 20a/9, 21a/6, 22b/19, 

23a/12, 25a/4, 25a/15, 28b/9, 

29b/18, 29b/19, 31b/17, 34a/15, 

36a/2, 39a/3, 39a/7, 65a/6, 

65a/15, 70a/7, 71b/4, 73a/13, 

76a/1, 76b/derkenar yan, 

77a/derkenar yan, 79b/4, 

81b/derkenar alt,  

 083a/derkenar yan, 83b/derkenar 

üst, 84a/derkenar alt, 

85b/derkenar yan, 86a/derkenar 

üst, 88a/7, 88a/derkenar üst, 

89a/6, 91a/18, 91b/2, 94a/19, 

99a/10, 99a/11, 99a/12, 110a/9, 

113b/11, 118b/15, 120b/6, 

126b/13, 128a/3, 128a/6, 

129a/16, 130b/18, 132a/7, 

137b/11, 141a/2, 142a/17, 

143a/3, 15a/derkenar yan, 

156b/11, 157b/7, 158a/3, 163a/1, 

163b/10, 164a/6, 164a/7, 

164b/13, 167a/16, 167b/14, 

170a/7, 171a/9, 173b/13, 174a/2, 

184a/12, 184b/1, 188a/4, 

189b/13, 193a/15, 197a/9 

 vesìle-i ġ. 89a/derkenar üst 

 ġ.+ da 89a/5, 160a/6 

 ġ.+ dan 55b/11, 58a/13, 132a/6, 

166b/8, 166b/9, 169b/10, 

170a/13, 184b/3, 200a/3 
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 ġ.+ dur 76b/derkenar alt, 

200a/17 

 ġ. idebilmez 171a/14 

 ġ.+ lar 34a/5, 80b/derkenar yan, 

84a/derkenar alt, 87b/derkenar 

yan, 107b/8, 117a/14, 144b/16, 

158b/7, 173a/12 

 ġ.+ lara 99a/4, 107a/2, 133b/1, 

137b/19, 156a/7, 157a/3, 164a/5 

 ġ.+ lardan 109b/10, 188a/15 

 ġ.+ ları 170a/3, 188a/16 

 ġ.+ larıdur 160b/15 

 ġ.+ ların 53b/6 

 ġ.+ larında 169b/1 

 ġ.+ laruŋ 88b/5, 89b/derkenar 

üst, 109a/16, 135b/8, 153b/8, 

192b/5 

 ġ.+ nuŋ 59b/10, 142b/10, 

142b/11, 170a/3, 188a/6, 

188a/11 

 ġ. ol 145a/11, 166a/2 

 ġ. olmasa gerekdür 123b/10 

 ġ. olmaya 84a/derkenar üst 

 ġ. olmayup 165b/12 

 ġ. olmaz 184a/18 

 ġ.+ sın 132a/6, 145a/8 

 ġ.+ sından 22b/18 

 ġ.+ ya 19a/2, 34a/14, 37b/14, 

76b/derkenar yan, 77a/12, 

77a/derkenar alt, 77b/derkenar 

yan, 87b/derkenar yan, 

88a/derkenar alt,  

 099a/13, 99a/15, 103a/2, 108a/4, 

110b/8, 143a/1, 164b/8, 

164b/15, 171a/16, 192a/9, 

198a/2, 199a/8, 199a/18 

 ġ.+ yla 159a/3 

ġayūr:  Ar. gayretli, çok çalışkan 

 ġ. 113b/1, 154b/18, 161a/10 

 ġ.+ am 113b/18 

 ġ.+ dur 196b/17 

ġayūrrek: Ar.+T. daha gayretli 

 ġ.+ em 196b/17 

ġayż: Ar. öfke  

 keẓm-ı ġ. 197b/15 

ġazā: Ar. din uğruna savaş 

 ġ. 25a/7, 102b/2, 151b/5, 151b/6 

 ehl-i ġ.-yı bedr olan 35b/14 

 ehl-i ġ.-yı bedr olanlaruŋ 35a/2 

 ġ.+ da 23a/5, 27b/2, 32a/2, 

36a/5, 36a/12 

 ġ.+ dan 22a/12 

 ġ. eyleye 79a/4, 153b/19 

 ġ. itmekden 112a/12 

 ġ. itmekdür 85b/17 

 ġ.+ lar 49b/16 

ġ.+ lar ve fütūḥāt olmışdur 

50b/15 

 ġ.+ larda 25a/15 

 ġ.+ ları 49b/3 

 ġ.+ nuŋ 154a/13 

 ġ.+ sı 

ġ.+ sında 11a/15, 21b/1, 24b/15, 

47a/19 

 ġ.+ yı 152a/8 

ġażab: Ar. kızgınlık, hiddet, öfke 

 ġ. 4b/10, 58b/14, 82a/derkenar 

yan, 89a/derkenar alt, 106a/3, 

153a/2, 158b/4, 185a/3, 191b/3, 

195b/18, 196b/2, 196b/7, 

196b/12, 198a/12 

 ḫışm-ı vaḥdet-i ġ. 82a/derkenar 

üst 

 ṣudūr-ı ġ. 196b/9 

 ġ.-ı cebbārì ola 197a/17 

 sezāvār-ı ġ.-ı cebbārì olur 

197b/14 

 deryā-yı ġ.-ı cebbārìye 186a/2 

 ġ.-ı ġūlına 196a/4 

 ġ.-ı ḥāletde 197a/9 

 ġ.-ı iştiġāl-i nìrānın 148b/2 

 ġ.-ı müstevlì ola 158a/1 

 silsile-i ġ.-ı pādişāhı 59b/13 

 ġ.-ı ṣıfātı 105b/13 

 ġ.+ a 82b/17 

 istìlā-yı ġ.+ da 82b/derkenar üst 

 ġ.+ dan 183a/13 

 mādde-i ġ.+ dur 188b/7 

 ġ. dutma 196a/7 

 ġ. eyleye 66b/19, 135b/15 

 ġ.+ ı 78a/derkenar alt, 153a/3, 

180a/12, 196a/9, 196a/12, 

197b/12 

 ḥamiyyet-i ġ.+ ı 153a/5 
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 ḳuvvet-i ġ.+ ı 173b/4, 197a/5, 

197b/6 

nār-ı ġ.+ ı 197b/16 

 ġ.+ ın 102a/13, 198a/5 

 ġ.+ ına 197a/14 

 ġ.+ ından 113a/12, 188b/5, 

197a/16 

 ġ.+ ını 99b/12, 195b/17 

 ġ. ider idi 197a/13 

 ġ. iderler 40a/10 

 ḳuvvet-i ġ. ise 188b/7 

 ġ. itdi 197a/8 

 ġ. itdüklerinde 197a/4 

 ḫışm ve ġ. itmekdür 

78a/derkenar alt 

 ġ. itmemegile 196a/18 

 ġ. itmez idi 197a/13 

 ġ.+ ları 197a/4 

 ḳarìn-i ġ. ola 196b/10 

 ḳuvvet-i ġ. olmasa 106a/5 

 ġ. olunduḳda 6a/13 

 ġ.+ uŋ 107a/14, 197b/2, 200a/10 

 ġ. ve istiḥḳār itmeden 158b/5 

ġażabì: Ar.+Far. öfkeye ait 

 şerḥ-i ḳuvvet-i ġ. 195b/13 

ġażablu: Ar.+T. öfkeli  

 ġ. 33a/18 

ġażab-nāk: Ar.+Far. gazaplı; öfkeli 

 ġ. itdiler 89a/derkenar alt 

ġazalān: Ar. ceylanlar  

 mücìrü’l-ġ. 85a/derkenar yan 

ġażārìf: Ar. kıkırdaklar   

 ġ. 173b/15 

 ġ.+ den 173b/13 

ġazavāt: Ar. savaşlar, harpler 

 ġ. 35a/15, 52b/4 

 ġ.+ da 24b/9, 24b/13 

ġazel: Ar. divan şiirinin en mühim ve 

en çok kullanılmış olan nazım 

şekli  

 ġ.+ lerdeki 116b/17 

ġāzì: Ar. gaza eden, ordunun başına 

geçen, savaşan  

 ġ. 79a/4 

 ġ.+ ler 74b/2 

 ġ.+ leri 54a/7 

 ġ.+ lerine 54a/1 

ġażūb: Ar. kızgın, öfkeli, hiddetli 

 ġ.-ı mütekebbirlerüŋ 198a/1 

ġazve: Ar. savaş, din savaşı 

 ġ.-i ḥudeybiyeden 19b/6 

ġazze: Ar. Filistin’de bir şehir  

 ġ. 52a/12 

ġ.+ dür 35b/1 

geç: kararlaştırılan, beklenen veya 

alışılan zamandan 

sonra, erken karşıtı   

 g. 89a/derkenar alt, 127a/2, 

149a/6 

geçin -: birlikte yaşanılan kişilerle veya 

çevre ile uyum içinde olmak; 

anlaşmak 

 dostkām g.- mek 83b/derkenar 

yan 

 g.- üp 20b/3 

 g.- ür 85b/derkenar yan 

geçür -: yaşamak; bir yerden bir yere 

geçmesini sağlamak; 

yerleştirmek, koymak 

 g. 17a/3 

 g.- di 46b/6, 174a/7 

 ḫilāfete g.- diler 119b/15 

 taḫta g.- diler 82a/derkenar yan 

 g.- düm 148a/6 

 g.- düŋ 107b/14 

 g.- e 179b/19, 195a/16, 195a/17 

 g.- mege 84b/derkenar üst 

 g.- mek 161a/6 

 g.- meye 68b/14, 158b/3 

 g.- meyüp 159a/6 

 g.- üp 187b/12 

 ḫalvet g.- üp 17a/16 

 g.- ür 94b/1, 108b/1 

geçürd -: geçmesini sağlama  

 g.- e 67a/14 

gedā: Far. dilenci, yoksul 

 g. 3a/5 

 bìdìn-i g.+ lara 98b/15 

gedāyılıḳ: Far.+T. dilencilik  

 g. 108b/13 

gedik: bir düzey üstündeki yıkık, çatlak 

veya aralık 

 g.+ ler 56a/12, 56b/6, 58b/13 

gel -: gelmek  

 g. 46b/4, 127b/18, 146a/19 
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 girü g. 76b/derkenar yan 

 g.- di 16b/7, 16b/10, 31a/9, 

31b/3, 44b/4, 44b/8, 45a/13, 

46a/6, 63b/6, 65b/14, 65b/17, 

65b/18, 74b/19, 76a/derkenar 

yan, 76a/derkenar alt, 

77b/derkenar yan, 77b/derkenar 

alt, 78b/derkenar alt, 

79b/derkenar yan,  

 080a/derkenar üst, 80a/derkenar 

yan, 81a/derkenar yan, 

81a/derkenar alt, 82b/17, 

83a/derkenar yan, 83a/derkenar 

alt, 85a/derkenar yan, 

86a/derkenar yan, 87b/derkenar 

alt, 88a/derkenar üst, 

88a/derkenar yan, 89a/derkenar 

alt, 89b/derkenar yan, 91a/12, 

100a/16, 103a/14, 110b/19, 

111a/6, 119a/16, 149a/3, 

165b/18, 174a/12, 174a/14, 

189a/13, 190b/11 

 cevāb g.- di 45a/4 

 dünyāya g.- di 8b/10, 8b/16, 

46a/10 

 girü g.- di 86a/derkenar yan 

 ìmāna g.- di 19b/6, 32b/14 

 vücūda g.- di 19b/5 

 g.- diler 53b/3, 55b/12, 

76a/derkenar üst, 79b/derkenar 

yan, 81a/derkenar üst, 119b/16, 

127b/19, 192a/10 

 ìmāna g.- diler 10a/10 

 islāma g.- diler 47a/9 

 g.- dügi 10a/1, 80a/derkenar üst, 

91a/11 

 islāma g.- dügi 19a/8 

 muḳaddem g.- dügiçün 29b/7 

 g.- dügimizde 76b/derkenar yan 

 g.- düginde 10b/10, 38a/2, 

83a/derkenar yan, 111b/12 

 dünyāya g.- düginden 131a/19 

 rāst g.- dügine 12a/7 

 g.- düginüŋ 32b/12 

 g.- dügüŋüz 44b/6 

 g.- dük 127b/19, 178b/7 

 g.- dükde 9a/19, 10b/11, 10b/13, 

12b/6, 17a/16, 22a/19, 33b/10, 

34b/8, 39a/10, 39a/12, 

 039b/7, 41b/3, 76a/derkenar yan, 

79a/derkenar yan, 88b/derkenar 

yan, 89b/derkenar üst, 92b/10, 

99b/2, 113a/19, 114b/11, 153a/3, 

189b/13 

 ìmāna g.- dükde 10a/7, 32b/18, 

33a/4 

 vücūda g.- dükde 5b/13, 42b/4 

 g.- dükden 76a/derkenar yan 

 g.- düklerinde 9a/3, 9a/9, 11b/5, 

16b/derkenar yan, 22b/4, 27b/17, 

56b/2 

 dünyāya g.- düklerinde 18b/3 

 ìmāna g.- düklerinde 23b/4 

 g.- düm 59b/2, 79b/derkenar alt, 

86b/derkenar yan 

 girü g.- düm 117b/11, 190b/14 

 g.- düŋ 89a/derkenar alt 

 g.- e 61b/5, 73a/7, 76b/derkenar 

yan, 84b/9, 88a/derkenar yan, 

91b/14, 94b/10, 96b/14,  

 108a/16, 132b/15, 141a/19, 

141b/1, 161a/8, 171a/12, 174a/1, 

181a/3, 190a/4, 191b/8 

aġır g. 67a/15,  

ġālib g.- e 150a/10, 150a/11, 

150a/12 

 ḥuṣūle g.- e 84a/derkenar üst 

 ẓuhūra g.- e 141a/11 

 g.- ecegin 6a/10 

 g.- ecek 40a/14, 43b/14, 56b/10, 

101a/15, 117b/11 

 g.- ecekde 62a/3 

 g.- ecekler 54a/2 

 g.- eler 70b/9, 141a/16 

 g.- en 17a/15, 22b/5, 23b/19, 

40a/9, 70b/4, 161a/3 

 ìmāna g.- en 37b/9 

 muḳaddem g.- en 28b/1 

 muḳaddem g.- enler 92b/3 

 g.- enlere 16b/1 

 g.- enleri 39b/8 

 g.- esin 201a/8 

 g.- eyim 33a/7 
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 g.- ince 52a/17, 76a/derkenar 

yan, 81a/derkenar üst, 115a/16 

 g.- iŋüz 44b/16, 70a/1, 

87a/derkenar alt 

 g.- ipdi 128b/1 

 g.- iyor 44a/6, 55b/3, 

79b/derkenar yan 

 g.- me 89a/derkenar yan 

 g.- medi 90a/derkenar yan 

 ẓuhūra g.- medi 23a/13 

 g.- mediler 79b/derkenar yan 

 g.- medüm 81a/derkenar yan 

 g.- medüŋ 105a/12 

 g.- megin 77b/derkenar alt 

 ḫaber g.- megin 55b/3, 58a/9 

 ìmāna g.- megin 22b/3, 27a/19 

 g.- mek 90b/9 

 ḫışma g.- mek 134b/1 

 g.- mekden 129a/17 

 g.- mem 89b/derkenar üst 

 g.- memiş ola 79b/derkenar yan 

 g.- memişdür 19b/4, 34b/19 

 g.- mese gerekdür 111b/15 

 g.- meseŋ 81a/derkenar yan 

 g.- meye 79a/derkenar üst, 82b/3 

 vāz g.- meyeler 159a/5 

 g.- meyüp 10a/12 

 ḫoş g.- meyüp 128b/10 

 ìmāna g.- meyüp 23b/1, 41a/19 

 g.- mez idi 78a/derkenar üst 

 g.- mez ise 12a/17, 96b/15 

 ḥaḳḳından g.- mez isek 39b/15 

 g.- mez iseŋ 201a/8 

 g.- mez 89a/derkenar alt, 191a/1, 

200b/12 

 girü g.- mez 82a/derkenar üst 

 ḫalel g.- mez 77b/derkenar alt 

 lāzım g.- mez 115a/5, 155b/18, 

191a/13 

 g.- mış olayım 80b/derkenar alt 

 g.- miş idi 76a/11 

 g.- miş 71b/16 

 ìmāna g.- miş 29b/18, 29b/19 

 ìmāna g.- mişdi 31a/14 

 g.- mişdür 7a/19, 8a/17, 11a/3, 

18b/3, 18b/5, 18b/8, 19a/5, 

48a/derkenar alt, 48b/16, 50b/8, 

50b/14, 52b/18, 79a/derkenar alt, 

81b/derkenar yan, 83a/4, 83a/12, 

84a/derkenar yan, 88a/derkenar 

yan, 89b/derkenar alt,  

 090a/2, 90b/18, 95a/5, 96b/16, 

97b/11, 98b/18, 100a/9, 103a/5, 

105a/17, 109b/16, 111b/9, 

113a/14, 113b/6, 115a/5, 

115a/15, 119a/14, 120a/10, 

123a/19, 125b/19, 126b/8, 

127a/1, 127a/14, 127b/15, 

131a/18, 132b/15, 133b/9, 

135b/2, 135b/19, 136b/2, 

136b/9, 136b/17, 138a/13, 

138b/11, 138b/19, 139b/2, 

143a/13, 145b/19, 154a/13, 

154a/19, 157b/10, 161a/14, 

164a/9, 165b/13, 184b/14, 

189a/13, 190a/16, 190b/10, 

191a/11, 192a/10, 194b/2,  

 195a/12, 195b/10, 197a/6, 

197a/17, 197b/15, 199b/18, 

200a/9 

 dünyāya g.- mişdür 50b/18 

 ìmāna g.- mişdür 41a/19 

 vücūda g.- mişdür 41a/17 

 g.- mişem 81b/10, 120b/1 

 ìmāna g.- mişidi 29b/15 

 ìmāna g.- mişler idi 32b/13 

 g.- mişlerdür 49a/9, 52a/10 

 ìmāna g.- mişlerdür 10a/6, 

23b/16 

 g.- se gerekdür 45a/19 

 g.- se idi 88b/derkenar yan 

 lāzım g.- se 139b/13 

 rāst g.- se 85b/derkenar yan 

 g.- seler 84b/derkenar üst, 

127b/17 

 g.- sün 59b/17, 83a/derkenar alt, 

128a/2 

 g.- üp 8a/15, 8a/19, 9b/7, 9b/11, 

9b/14, 10a/13, 10a/16, 10b/3, 

10b/4, 10b/15, 12a/12, 18b/17, 

21b/2, 25a/6, 29a/15, 30a/18, 

33a/9, 33a/17, 33b/5, 33b/13, 

33b/18, 34b/1, 36a/1, 36a/16, 

36b/12, 36b/18, 39a/5, 39a/13, 

39b/10, 40b/11, 42b/4, 43a/3, 

44b/5, 44b/11, 45b/13, 47a/8, 
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49a/18, 49b/13, 50a/5, 52a/18, 

53a/17, 55a/12, 55b/5, 55b/6, 

55b/14, 56a/2, 56a/16, 56b/11, 

57a/14, 57b/4, 57b/14, 58a/8, 

58b/8, 58b/17, 59b/10, 65b/14, 

75b/10, 76b/derkenar üst, 

76b/derkenar yan,  

 077b/derkenar yan, 78a/derkenar 

alt, 78b/derkenar alt, 

79a/derkenar yan, 79b/derkenar 

üst, 80a/derkenar üst, 

81a/derkenar yan, 84b/derkenar 

alt, 87a/derkenar yan, 

87a/derkenar alt,  

 087b/derkenar üst, 88a/derkenar 

yan, 88b/derkenar yan, 

89b/derkenar yan, 89b/derkenar 

alt, 90a/derkenar üst, 

90b/derkenar alt, 92a/4, 94b/10, 

98a/18, 103b/4, 112b/15, 115a/3, 

115b/13, 118a/12, 121b/5, 

121b/19, 126a/5, 129a/2, 129b/8, 

129b/19, 132a/13, 133b/10, 

142a/11, 146a/19, 146b/1, 

174a/12, 174a/14, 177a/8, 

179b/5, 190a/17, 195a/18 

 çetin ve güç g.- üp 80b/4 

 dünyāya g.- üp 9a/14, 19a/17, 

29b/4, 41a/16 

 ḫāṭırına g.- üp 45b/17 

 ḫışma g.- üp 82a/derkenar alt, 

115a/8, 118b/7 

 ḫoş g.- üp 83a/derkenar yan, 

85a/derkenar yan 

 ḫō ş g.- üp 78a/derkenar yan 

 ìmāna g.- üp 10a/2, 10a/3, 

21a/14, 21a/19, 22a/16, 23b/3, 

24b/9, 25a/19, 29b/16, 31a/4, 

32a/5, 32a/16, 36a/5, 41a/17, 

56a/13, 57b/13 

 ḳatına g.- üp 61a/7, 89b/12 

lāzım g.- üp 34b/13 

 rāst g.- üp 79b/derkenar alt, 

86b/derkenar yan 

 vāz g.- üp 159a/6 

 vücūda g.- üp 19a/13, 19b/8, 

19b/18, 38b/13, 43a/2 

 g.- ür idi 10b/11, 15a/2, 44b/2, 

46a/17, 76b/derkenar yan, 

138a/14 

 lāzım g.- ür idi 172a/1 

 g.- ür iken 9b/19, 18b/19, 

81a/derkenar üst 

 g.- ür ise 66a/18 

 aġır g. ise 110a/5, 110a/6 

ḫoş g.- ür ise 12a/17 

 g.- ür 53b/15, 82a/derkenar üst, 

84a/derkenar üst, 97a/2, 115b/9, 

128a/3, 141a/12, 150a/11, 

172b/5,  

 174a/6, 174a/10 

ḳabìḥ g.- ür 199a/9 

 kesilmiş g.- ür 74a/15 

 lāzım g.- ür 96a/4, 159a/5 

 rāst g.- ür 120b/5 

 ẓuhūra g.- ür 82a/2, 112a/15, 

150a/10, 170a/6, 170a/10, 

170a/13, 185b/3 

 g.- ürler idi 17a/17 

 ìmāna g.- ürler idi 10a/11 

 g.- ürsin 90a/derkenar üst 

gelibolı: Çanakkale iline bağlı 

ilçelerden biri 

 g. 50a/18 

gemi: gemi, sefine  

 g.+ ler 8a/3 

 g.+ lerle 38a/15 

gemici: gemide çalışanlar 

 g.+ ler 138b/11 

gemlü: zaptetmek veya istenilen tarafa 

çevirmek için atın ağzına takılan 

demir âlet  

g. 139b/18 

genc: Far. hazine 

 g.-i ḥaḳḳìḳì 150a/6 

 g.-i iltifātından 89b/1 

 g.+ dür 179b/1 

 dirāyet-i g.+ in 176b/6 

 g.+ inüŋ 89b/4 

 g.+ üŋ idüm 92a/12 

gence: Azerbaycan'ın ikinci büyük şehri 

 g. 52b/5, 54b/2, 55b/7 

genç: genç, yiğit 

 g. 136b/10 

 g.-i cemìʿne 87a/derkenar yan 
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 g.+ dür 168a/1 

ger: Far. “eğer” kelimesinin 

kısaltılmısıdır, nazımda 

kullanılır  

 g. 3b/7, 160a/3, 200b/16 

gerçek: gerçek  

 g. 81a/derkenar yan 

 g.+ dür 75b/17 

 g. söyledüŋ 77b/derkenar alt 

gerçi: Far. her ne kadar, ise de  

 g. 57a/3, 112a/2 

gerdān: Far. vücudun omuzlarla baş 

arasında kalan ön bölümü 

 g. 41b/1 

gerdenkeş: Far. başkaldıran, asi, 

dikbaşlı  

 ṭāġì ve g. olur 146b/15 

gerdenkeşlik: Far.+T. asilik, dikbaşlılık 

 g.+ in 187b/11 

gerdūn: Far. felek, dünyâ 

 g. 60b/9 

 devr-i g. 3b/11 

 sāḳì-i g. 51a/14 

 sāḳì-i g. 60b/6 

 şehriyār-ı g. 60b/5 

 vāṣıf-ı g. 3a/16 

 şehriyār-ı g.-ı vaḳār 59b/8 

 şehriyār-ı g.-ı vaḳāruŋ 51b/2, 

54a/18 

 devr-i g.+ dur 3b/1 

gerek: lazım, yarar; yakışır; ister; 

mutlaka 

 g. 58a/13, 58a/14, 79a/derkenar 

yan, 86a/derkenar üst, 

86a/derkenar yan, 88a/derkenar 

yan, 200b/19, 201a/1, 201a/8 

 ʿibādet itmek g. 75b/18 

 almasa g. 111b/2 

 bāḳì olsa g. 96a/8 

 ceng olsa g. 76a/derkenar alt 

 çekse g. 167a/14 

 eylemek g. 76a/derkenar alt 

 fiʿṣ ṣādır olsa g. 111b/19 

 ġanìmet bilmek g. 200b/13 

 gitmek g. 84a/derkenar alt 

 göndürmemek g. 84a/derkenar 

alt 

 ḫamr içmek olsa g. 79b/2 

 ḥaẕer itmek g. 85b/derkenar yan 

 ḥıfẓ itmek g. 67b/18 

 ibā’ itmemek g. 84b/derkenar üst 

 ḳıyās itmek g. 159b/5 

 ḳollanmaḳ g. 84b/derkenar üst 

 ḳoysaḳ g. 84a/2 

 maḥbūs olsa g. 148b/12 

 müdārā itmek g. 77a/derkenar alt 

 mübālaġa itmek g. 84a/derkenar 

alt 

 mübāşeret-i ḥarb itmemek g. 

84a/derkenar yan 

 olmaḳ g. 68a/13 

 olsa g. 77b/19, 182a/6 

 riʿāyet itmek g. 84b/derkenar üst 

 saʿy itmek g. 84b/derkenar üst 

 taḥrìṣ itmek g. 85b/derkenar yan 

 taḳṣìrāt itmek g. 84b/derkenar 

üst 

 uzaḳ olmaḳ g. 84a/derkenar alt 

 ziyāde itmek g. 84a/derkenar alt 

 g.+ dür 76b/derkenar yan, 

78a/derkenar üst, 82b/derkenar 

üst, 85b/derkenar yan, 

87a/derkenar yan, 88b/derkenar 

alt, 90a/derkenar yan, 90b/10, 

90b/derkenar yan, 95a/1, 96b/9, 

97a/16, 99a/1, 102b/8, 113a/16, 

113a/18, 113b/1, 116b/5, 

116b/8, 120a/1, 120a/5, 120b/7, 

123a/6, 130b/2, 133a/7, 139a/19, 

149b/14, 151a/12, 153a/4, 

157a/2, 158a/6, 159a/15, 

159b/12, 169a/1, 197b/8, 198b/4 

 ʿad itse g.+ dür 81b/derkenar yan 

 ʿadl-i sürʿat ve istiʿcāl itmek g.+ 

dür 82a/derkenar üst 

 ʿamel-i ḥasene itmek g.+ dür 

70a/2 

 ʿayān itse g.+ dür 45b/2 

 ʿaẕāb ve pişmānlige çekse g.+ 

dür 167a/18 

 ʿazìz olmaḳ g.+ dür 97a/4 

 ʿişret itse g.+ dür 154b/14 

 bāḳì ḳalmasa g.+ dür 130a/15 

 bilmek g.+ dür 68a/12, 68a/16 

 bulınmasa g.+ dür 28a/16 
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 buyursam g.+ dür 100a/2 

 cehd eylemek g.+ dür 132b/13 

 çekse g.+ dür 94a/16 

 dāḫil olsalar g.+ dür 17a/9 

 denilmek g.+ dür 163b/10 

 dise g.+ dür 98a/19 

 dursam g.+ dür 89b/17 

 fānì ve nāçìz olsa g.+ dür 96a/7 

 fetḥ itse g.+ dür 35b/18 

 ġayrı olmasa g.+ dür 123b/10 

 geçse g.+ dür 148b/12 

 gelmese g.+ dür 111b/15 

 gelse g.+ dür 45a/19 

 girseŋüz g.+ dür 107b/16 

 görseŋ g.+ dür 45b/2 

 ḫaberdār olmaḳ g.+ dür 

86a/derkenar alt 

 ḥareket itmek g.+ dür 

83b/derkenar alt 

 ḥareket olunmaḳ g.+ dür 

84a/derkenar üst 

 ḥāṣıl olsa g.+ dür 92b/12 

 ḫaṭar-ı ʿiḳāb olsa g.+ dür 145b/4 

 ḥāżır itsek g.+ dür 107b/8 

 hemcivār olsaŋ g.+ dür 

88b/derkenar yan 

 iʿtiḳād itmek g.+ dür 16a/13 

 icāzet istemek g.+ dür 136a/15 

 iḥtirāz eylemek g.+ dür 133a/3 

 işāret olsa g.+ dür 132a/4 

 işāret olunsa g.+ dür 140b/17 

 itmek g.+ dür 70a/2, 

83a/derkenar yan 

 itseler g.+ dür 82b/17, 110a/19 

 ḳalʿ itmek g.+ dür 106b/3 

 ḳatl itmemek g.+ dür 

87a/derkenar üst 

 keşf itmemek g.+ dür 

87b/derkenar yan 

 maḫfì dutmaḳ g.+ dür 

87b/derkenar yan 

 mālik olmasa g.+ dür 127b/12 

 muḳayyed olmaḳ g.+ dür 

79a/derkenar üst 

 mükāfāt virsem g.+ dür 99b/19 

 müte’eẕẕì ve müte’ellim olsa g.+ 

dür 156b/1 

 niyyet itmek g.+ dür 

84a/derkenar yan 

 olmaḳ g.+ dür 82b/derkenar üst, 

113a/7 

 olsa g.+ dür 18b/5, 45a/14, 

82b/derkenar üst, 89a/19, 99a/7, 

151a/8, 153b/19, 194b/7 

 riʿāyet itmek g.+ dür 

84a/derkenar üst 

 riʿāyet olunmaḳ g.+ dür 67b/13 

 saʿy itmek g.+ dür 138a/19 

 ṣaḳınmaḳ g.+ dür 134a/16 

 ṣaḳlu dutmaḳ g.+ dür 

87b/derkenar yan 

 sū’āl itsem g.+ dür 164a/6 

 sū’āl olunsa g.+ dür 118b/11, 

140a/19 

 şāmil olmaḳ g.+ dür 136a/5 

 şecāʿat olsa g.+ dür 

83b/derkenar yan 

 ṭaleb itmek g.+ dür 94b/18 

 ṭaleb itseler g.+ dür 138a/18 

 teklìf olunmaḳ g.+ dür 46b/12 

 teveccüh itmek g.+ dür 

84a/derkenar üst, 84a/derkenar 

yan 

 virmek g.+ dür 84a/derkenar yan 

 virmemek g.+ dür 82a/derkenar 

üst 

 virsem g.+ dür 100a/1 

 yegāne itseler g.+ dür 82b/18 

 yoḳ olsa g.+ dür 117a/10 

 ẓāhir olsa g.+ dür 94a/16, 95b/2 

 diseler g.+ dürler 131b/13 

 feryād-ı vāveylā itseler g.+ 

dürler 131b/12 

 olsalar g.+ dürler 76b/13, 

119a/2, 194a/7 

 g.+ i 126b/1 

 g. idi 96b/8, 182b/17 

 cān virmek g. idi 83b/derkenar 

yan 

 urmaḳ g. idi 75b/derkenar alt 

 virsem g. idi 89a/derkenar üst 

 itmek g. idilür 84a/16 

 gitmeŋ g. idüŋ 81a/derkenar yan 

 eyü olmaḳ g.+ sin 46b/16 
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gerek -: gerek olmak, lazım olmak, icap 

etmek 

 getürmek g.- en 86a/derkenar üst 

g.- mezi 102a/1 

gerger:  Adıyaman ilinin bir ilçesi 

 g. 52a/11 

germiyan: Küyahya ili  

 g. 50b/4 

getür -: getirmek 

 g. 86a/derkenar alt, 87a/derkenar 

yan, 87b/19 

 yirine g. 78a/derkenar yan 

 g.- di 52b/2, 57a/10, 

79a/derkenar yan, 81a/derkenar 

yan, 83a/derkenar yan, 

85a/derkenar yan, 85a/derkenar 

alt, 86b/derkenar yan, 90b/3, 

93b/13, 128a/11, 146b/5 

 ʿacz g.- di 90b/derkenar alt 

 ḥāżır g.- di 86a/derkenar alt 

 imān g.- di 87a/derkenar alt 

 g.- diler 21b/13, 25a/12, 115a/6, 

130b/9, 154b/19 

 ìmān g.- diler 28b/4, 28b/5 

 yirine g.- diler 45b/11 

 ìmān g.- diŋüz 71a/17, 114a/18 

 g.- dügi 8b/3 

 g.- dükde 46b/17 

 tekbìr g.- dükde 69a/8 

g.- düm 85a/derkenar alt, 

88b/derkenar üst 

 g.- düŋ 85a/derkenar alt, 

90a/derkenar yan, 148a/6, 

160b/1 

 g.- e 69a/8, 109b/11, 122a/19, 

148a/18, 149a/12, 191a/2, 

195a/15, 200a/3, 201a/9 

 g.- egör 200b/8 

cūşa g.- e 196b/6 

 ele g.- egör 200b/12 

 ḫāṭırına g.- e 95b/16 

 ṭāḳat g.- e 200a/10 

 tekbìr g.- e 69a/10 

 yirine g.- e 85b/9, 87a/17, 

157b/14 

 g.- ebildükçe 77a/2 

g.- eler 61b/1, 92a/2, 93b/19, 

106a/9, 125a/9 

 yirine g.- eler 162a/15 

 ẓuhūra g.- eler 185b/1 

 g.- elim 82b/derkenar alt 

 g.- emediler 83a/derkenar yan 

 yirine g.- en 34a/16 

 ele g.- esin 89b/4 

 imān g.- esin 87a/derkenar yan 

 ele g.- esiz 83b/derkenar yan 

 g.- mege 97a/9 

 g.- mek gereken 86a/derkenar 

üst 

 yirine g.- mek 111a/8 

 g.- mekde 180a/12 

 g.- mekden 39b/18 

 g.- meye idiler 200a/8 

 g.- meye 122a/3, 195b/18 

 ìmān g.- meye 188b/19 

 g.- meyeler 94a/1 

 g.- meyesin 84a/derkenar üst 

 taḥammül g.- mez iken 200a/10 

 ḫāṭıra g.- mez 187b/13 

 naẓara g.- mez 187b/12 

 g.- miş idi 83b/derkenar üst 

 g.- mişdür 200a/19 

 g.- mişlerdür 75b/derkenar yan, 

76a/derkenar üst, 76b/derkenar 

yan, 77a/derkenar yan, 

78b/derkenar yan, 79b/derkenar 

üst, 81a/derkenar yan, 

82b/derkenar yan, 83b/derkenar 

üst,  

 083b/derkenar alt, 84b/derkenar 

yan 

 ìmān g.- mişsiz 95b/12, 112a/7 

 g.- se 88a/2 

 g.- sin 115b/1 

yirine g.- sin 115a/18 

 g.- üp 12b/17, 21a/5, 25b/2, 

27b/18, 36a/17, 36a/19, 57a/12, 

77b/derkenar yan, 80b/5,  

 080b/derkenar yan, 80b/derkenar 

alt, 82a/derkenar yan, 

82b/derkenar üst, 83a/derkenar 

alt, 87b/derkenar üst, 

88a/derkenar yan, 103b/8, 

173a/5 

 ḫāṭırına g.- üp 90a/10 

 ḫātıra g.- üp 197b/8 
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 ìmān g.- üp 6a/10, 7a/4 

 penāh g.- üp 153a/1 

 yirine g.- üp 85b/16 

 g.- ür idi 127b/9, 190b/18 

 g.- ür iken 78a/derkenar alt 

 g.- ür 146b/17, 172b/10 

 g.- ürler 200b/10 

 ḫāṭırına g.- ürler 119a/9 

 g.- ürüz 201a/4 

getürd -: getirme işini yaptırmak  

 g.- di 83a/14 

 g.- üp 31b/13, 81a/derkenar yan, 

90a/derkenar alt 

getüril -: gelmesi sağlanmak 

 g.- üp 4a/5, 35b/13, 37a/13 

gevher: Far. bir şeyin aslı; değerli taş 

 g.-i cūd 144a/13 

 g.-i ìmān 79a/15 

 g.+ i 175a/17 

 g.+ idür 81b/19 

geyve: Sakarya iline bağlı ilçe  

 g.+ de 51b/13 

gez -: gezmek  

 g.- en 35a/6 

 g.- er idi 191a/4 

 g.- er iken 85a/derkenar üst, 

90b/derkenar üst, 103a/15 

 g.- er 80b/derkenar yan, 193b/13 

 g.- erdi 48a/13 

 g.-er iken 120a/13 

g.- mek 85b/derkenar yan 

 g.- üp 34b/15, 85b/derkenar yan, 

120a/12, 127a/19 

gezdür -: gezdirmek  

 g.- mek 101b/12 

gezend: Far. zarar 

 g. 8b/13, 19a/3 

 g. virüp 53b/7 

gezin -: gezinmek 

 g.- üp 34b/6 

ġıdā: Ar. gıda, besin, yiyecek; ruhu ve 

zihni geliştirmeye yarayan her 

şey 

 ġ. 121a/9, 171b/15, 171b/17, 

172b/2  

 ceẕb-i ġ. 106a/4 

 ġ.-yı maḫṣūṣa 168b/18 

 ġ. idebilür 168b/16 

 ġ. idemez 168b/16 

 ġ. idüp 177b/9 

 ġ.+ nuŋ 172a/16, 172b/15 

 ġ. olur 172b/2 

 rūḥ-ı ġ.+ sı 148a/18 

 ġ.+ sına 169b/12 

 ġ.+ ya 173a/9 

ġılaẓ: Ar. kaba, kalın 

 ġ. 135a/13 

ġılāẓ: Ar. sert  

 melāyike-i ġ. 199b/10 

ġıll: Ar. gizli kin ve garez, düşmanlık 

 ġ. 68b/3 

ġılmān: Ar. cennette hizmet gören 

delikanlılar 

 çerāġ-ı meclis-i ġ. 2a/5 

ġılẓet: Ar. galizlik, kalınlık, kabalık, 

sertlik  

ġ.-i ḥamiyyet 196b/18 

ġınā: Ar. zenginlik; bıkkınlık  

 ġ. 1b/10, 176a/17 

 müteʿalliḳ-i ġ.+ dur 181a/19 

 ġ.+ ya 195a/11, 198b/18 

ġışş: Ar. hile, kötülük  

ġ.+ dan 68b/3 

ġıṭā: Ar. örtü  

 keşf-i ġ. 106b/17, 155a/12 

 ġ.-yı cehālet 134a/2 

ġıybet: Ar. arkasından söyleme, 

çekiştirme, dedikodu yapma 

 ġ. 101b/11, 102a/9, 102b/12, 

103a/11, 122b/1, 166b/8, 

166b/9, 188b/5 

 mürāʿì-i ġ.-i dìni 122a/6 

 ġ.+ de 122a/2, 123a/10 

 ġ.+ i 101b/3, 122a/12, 161b/13, 

181b/10 

 ġ. idüp 95b/15 

 ġ.+ imi 122a/19 

 ġ.+ inde 34a/5, 122a/6 

 ġ.+ inüŋ 122a/8 

 mūris̲-i tenfìż ve ḥased ve ġ. olur 

192b/4 

 kiẕb ve ġ. ve nehy olunmış 

102b/9 

 ġ. ve yalan söylemekden 102a/1 

ġıżāb: Ar. kızgın olanlar 

 ġ. 168a/2 
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gibi: “gibi” edatı  

 g. 6a/6, 8a/15, 10a/1, 10b/16, 

16a/9, 16b/1, 24a/10, 28a/4, 

31a/9, 31b/1, 32a/9, 32b/10, 

37b/11, 41b/2, 42b/8, 43a/14, 

44b/12, 52a/2, 53b/9, 53b/12, 

54a/9, 54b/1, 55b/5, 56a/12, 

57b/11, 58a/7, 58b/10, 59a/1, 

59b/11, 61a/13, 64b/18, 65a/15, 

66b/6, 70a/12, 70b/7, 

76b/derkenar üst, 80a/derkenar 

üst, 80a/derkenar yan, 81a/7,  

 082b/derkenar alt, 83a/derkenar 

üst, 83b/derkenar yan, 

84a/derkenar üst, 84a/derkenar 

alt, 87b/4, 88b/8, 90a/1, 90b/4, 

91a/11, 92b/17, 94a/19, 95a/2, 

100a/6, 100a/7, 101a/11, 101b/8, 

105b/7, 105b/9, 107b/2, 

110a/13, 113a/19, 117a/5, 

120a/6, 123a/11, 125a/10, 

125b/11, 126a/5, 126b/1, 

130b/2, 131a/6, 134b/10, 

139b/16, 140a/8, 140b/9, 

142a/14, 144b/10, 145a/2, 

146b/2, 147b/17, 150a/10, 

150a/11, 150a/13, 150a/14, 

151a/17, 152b/19, 153a/3, 

154b/16, 155a/14, 156a/19, 

157a/11, 157a/14, 157a/17, 

158b/7, 159b/18, 161a/9, 

161b/17, 163b/9, 165b/6, 

166b/15, 167b/3, 167b/5, 

167b/6, 167b/15, 170a/2, 170a/8, 

171b/5, 171b/17, 172a/10, 

173a/10, 173b/3, 174b/6, 176a/6, 

178b/3, 181b/12, 183a/1, 183a/4, 

183b/4, 186b/2, 186b/3, 

189a/16, 191b/14, 191b/17, 

192b/9, 193b/3, 193b/4, 

193b/12, 199a/14, 199b/5 

 g.+ dür 76b/derkenar alt, 

78a/derkenar üst, 82a/derkenar 

üst, 84b/derkenar yan, 87b/17, 

90a/9, 90a/17, 106b/14, 114a/5, 

131b/5, 131b/6, 145a/1, 151b/6, 

155a/16, 191b/14, 192a/3 

 g.+ dürler 113a/8, 121a/18, 

158a/11 

 g. idi 152b/11 

 g.+ ler 110a/18, 173a/13 

 g.+ lerden 189a/7 

 g.+ lerüŋ 188b/3 

 anasından yeŋi doġmış g. olur 

64b/7 

gice: genellikle saat 22'den itibaren gün 

ağarıncaya kadar geçen süre, tün 

 g. 8a/11, 12b/19, 14b/9, 17b/11, 

31a/11, 33b/19, 34a/9, 34a/10, 

34b/14, 37b/19, 40a/13, 40a/14, 

41a/4, 45a/5, 46b/2, 53b/9, 

56a/12, 56b/12, 58b/9, 70b/10, 

71a/12, 71a/13, 75b/derkenar 

yan, 75b/derkenar alt, 

76a/derkenar üst, 76a/derkenar 

alt, 77b/derkenar yan, 81a/8, 

86b/derkenar yan,  

 088b/derkenar üst, 88b/derkenar 

yan, 105a/5, 107b/11, 114b/12, 

117b/2, 118b/13, 120a/12, 

127b/9, 147b/15, 148a/5, 

190b/11, 197b/19 

 g.+ de 72b/10, 117b/1, 117b/2, 

123a/13 

 g.+ den 126b/17 

 g.+ ler 13a/5, 53b/12, 62a/6, 

75b/derkenar yan, 85b/derkenar 

yan, 117a/18, 120a/11, 137a/7, 

158a/12 

 g.+ lerde 59b/15, 61a/11, 

114b/15 

 g.+ lerinde 120a/12 

 g.+ nüŋ 70b/9, 71a/10, 71a/11 

 g. olduġı 120a/6 

 g. olduḳda 88b/derkenar yan 

 g.+ si 18a/7, 18a/8, 18a/9, 

18a/19, 22b/1, 37a/2, 40b/8, 

58b/8, 59a/14, 60b/5, 71a/9, 

71a/10, 71a/11, 71a/14, 

79b/derkenar yan, 87a/1 

 g.+ sinde 18a/6, 71a/14, 71b/14, 

71b/15 

 g.+ sine 17b/13 

giç -: bir yerden başka bir yere gitmek; 

yerini bırakıp başka yer almak; 
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bitmek, sona ermek; vuku 

bulmak, olmak 

 g.- di 44b/7, 71a/10, 71a/11, 

71a/16, 131a/7 

 g.- diler 71a/19, 89a/derkenar alt 

 g.- düginde 78b/derkenar yan 

 g.- dükçe 126a/6 

 g.- dükde 21b/8 

 g.- dükden 174a/7 

 g.- düm 54a/8 

 g.- e 103a/4 

g.- eler 179a/18 

 g.- en 158a/7 

g.-er 199b/7 

g.- er idi 76b/derkenar yan 

 g.- er iken 76b/derkenar üst, 

86b/derkenar yan 

 g.- er 107b/2, 142a/10 

 g.- erdi 35a/12 

 g.- erüz 76b/derkenar yan 

 g.- me 82a/derkenar yan 

 g.- megi 139a/1 

 g.- mek 17a/2, 73a/8, 139a/1 

 g.- meyeler 84a/derkenar üst 

 g.- meyüp 5b/4, 11b/5, 30a/6 

 g.- miş ola 157a/11 

 g.- miş 65a/1, 66a/12, 101a/14, 

101a/15 

 g.- mişdür 6a/12, 18b/1, 198b/7 

 g.- se gerekdür 148b/11 

 g.- se 103a/5 

 g.- ti 77b/derkenar yan 

 g.- üp 8a/3, 16b/19, 

86a/derkenar yan, 150a/19, 

157a/12, 169b/13, 170a/9, 

174a/9 

g.- ürdi 174a/13 

g.- ürür 66b/6 

gider -: ortadan kaldırmak, yok etmek 

g.- e 173b/18 

gir -: girmek 

 g. 86a/derkenar alt 

 içerü g. 86a/derkenar yan 

 g.- di 59b/3, 80b/derkenar yan 

 içerü g.- di 79b/derkenar yan 

 g.- düginde 116a/3 

 g.- dükde 8a/18, 9a/5, 9b/6, 

18b/16, 32a/13, 41a/17 

 g.- düklerinde 12b/13, 33a/2 

 g.- düm 117b/7 

 içerü g.- düŋ 81a/derkenar üst 

 g.- e 92a/10, 131a/18 

 g.- ecekdür 17a/4 

 g.- eli 59b/4 

 g.- emezler 145b/14 

 g.- enler 181a/17 

 içerü g.- eyim 81a/derkenar üst 

 g.- mege 36b/11 

 g.- mekden 6a/17 

 g.- meyeler 136a/10 

 g.- mez 104b/16, 118a/9, 

200b/13 

 g.- mezler 24b/3 

 g.- miş 54a/2 

 g.- mişdür 22a/5 

 g.- se 192b/17 

 g.- seŋüz gerekdür 107b/16 

 g.- üp 17a/1, 30a/19, 37a/3, 

40b/2, 43b/11, 65a/14, 

76a/derkenar üst, 76a/derkenar 

yan, 85a/derkenar yan,  

 085a/derkenar alt, 87a/derkenar 

üst, 117b/7, 136a/12 

 içerü g.- üp 81a/derkenar üst, 

128a/5, 146b/2 

 g.- ür 124b/17 

 g.- ür idi 127a/15, 176a/1 

 g.- ür 62a/9, 124b/19 

girdāb: Far. burgaç, anafor 

 g.+ a 60b/12 

girdür -: girdirmek, girmesini sağlamak 

 g.- diler 58b/9 

 g.- ür 66b/6 

giriftār: Far. tutulmuş, tutkun, müptela 

 g. 54a/5, 132b/10 

 g.-ı ebedì 138a/5 

 g.-ı sermediye 167a/11 

 g.+ dur 106b/16 

 g. eyleye 127a/13 

g. eyleyüp 151a/4 

 g. ideyim 152a/15 

 g. ola 117a/16 

 g. olanları 125b/5 

 g. olasız 79a/16 

 g. olmışlardur 138a/6 

 g. olmışsız 119b/10 
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 g. olur 80b/6, 145a/19 

 g. ve mübtelā eyleye 183b/17 

giriftārlıḳ: Far.+T. tutkunluk, 

müptelalık krş. giriftārlik  

 g. 108b/7 

giriftārlik: Far.+T. tutkunluk, 

müptelalık krş. giriftārlıḳ  

 g. 77b/16, 110b/2, 148b/8, 

175b/17, 175b/18, 176a/7, 

186b/2 

 muʿṭì-i g. 95b/19 

 g.+ dür 188b/16 

 g.+ e 150b/15 

 g.+ im 197a/17 

 g.+ inde 114a/8, 199b/15 

 g.+ inden 83b/3, 110a/14, 

114b/2, 155a/6 

 g.+ inüŋ 132b/13 

 g.+ iŋüzde 197b/1 

 g.+ lerine 92a/17 

girizān: Ar. kaçıcı, kaçan 

 g.-ı ʿadl 3b/2 

girü: yine, tekrar, sonra, artık, başka, 

geri  

 g. 44b/7, 46b/11, 60a/19, 63b/9, 

63b/10, 65b/16, 65b/17, 66a/7, 

75a/6, 78a/derkenar üst, 

84a/derkenar alt,  

 086a/derkenar yan, 89b/5, 

102b/17, 105b/16, 106a/9, 

115a/19, 120b/2, 128b/16, 

129a/8, 130a/18, 130b/8, 171a/1, 

172a/5, 176a/2, 176a/5, 201a/12 

 g. aldı 160a/19 

 g. alındı 82b/19 

 g. almayavuz 184a/7 

 g. alurlar 199b/4 

 g. döndürüp 19a/4 

 g. döne 140a/16, 164a/17 

 g. döner 157a/11 

 g. dönüp 92a/4, 160a/19, 

174a/12 

 g. gel 76b/derkenar yan 

 g. geldi 86a/derkenar yan 

 g. geldüm 117b/11, 190b/14 

 g. gelmez 82a/derkenar üst 

 g. ḳala 106b/13 

g. ḳalmışdur 97a/10 

 g. ḳalmışlardur 184b/13 

 g. ḳapanup 15a/1 

 g. ḳomaya 123a/3 

giryān: Far. ağlayıcı, ağlayan 

 g. 88a/derkenar yan 

 g. ola 83a/9 

 g. olup 31a/9 

giryānlıḳ: Far.+T. ağlayıcılık  

 g. 107b/15 

girye: Far. ağlama, ağlayış 

 g. 79b/18 

 g.-i yaʿḳūb 201a/1 

gìsū: Far. omuza dökülen saç  

 g.-yı mübārekleri 12b/14 

 g.-yı müşkbūy idüp 12b/13 

git(d) -: gitmek 

 g. 40a/4, 46b/5, 85a/derkenar 

yan, 118b/6 

 g.- di 46a/9, 46b/8, 49b/15, 

54a/12, 60b/11, 60b/12, 76a/9, 

76b/derkenar yan, 77b/derkenar 

yan,  

 080b/derkenar yan, 81a/derkenar 

üst, 82b/derkenar yan, 

85a/derkenar yan, 88b/derkenar 

yan, 160a/16, 174a/8, 174a/9, 

200b/12 

 dünyādan g.- di 82b/16 

 g.- diler 44a/14, 83b/derkenar 

üst, 92b/5, 181a/9 

 g.- dügin 76b/derkenar üst 

 g.- düginde 9a/4, 191a/2 

 g.- dügüm 77a/derkenar üst 

 g.- dük 86a/5 

 g.- dükçe 11b/4, 30b/16 

 g.- dükçe 57a/4 

 g.- dükde 22b/8, 34b/10, 36b/16, 

76b/derkenar alt, 79b/derkenar 

üst, 154b/10, 189a/18 

 g.- dükdenṣoŋra 10b/12 

 g.- düklerinde 18b/16 

 g.- düm 88a/derkenar yan, 

92b/16 

 g.- düŋ 79b/derkenar yan 

 g.- e 87b/3, 165a/14 

g.- ecek olur isek 76b/derkenar 

yan 

 g.- ecek 81b/derkenar yan 
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 g.- ecekdür 131a/19 

 g.- eler 128a/12, 190a/4 

 g.- elüm 127b/19 

 g.- emem 53b/18 

g.- emeyüp 146b/4 

 g.- emez 160a/19 

 g.- en 9a/8, 39b/4 

g.- enler 161a/3 

 g.- enleri 84a/derkenar alt 

 g.- er 67a/5, 84a/derkenar yan, 

187a/13, 187a/14, 200b/15  

g.- erem 44b/10,175b/8, 175b/10 

g.- er idi 8a/15, 8a/16, 12a/2, 

34b/11, 129a/3, 136a/12, 190b/8 

 g.- er idiŋüz 188b/17 

 g.- er idüm 190a/2 

g.- er iken 8b/9, 9a/1, 56b/15, 

58b/1, 79b/derkenar alt, 

80b/derkenar üst, 80b/derkenar 

yan, 81a/derkenar üst 

 g.- er ise 128a/12 

g.- er isek 76b/derkenar alt 

 g.- erken 34b/7 

g.- ersin 84a/derkenar üst 

 g.- erüm 80a/derkenar alt 

 g.- esin 133a/12 

g.- icek 60b/9 

 g.- iŋüz 190a/3 

g.- mege 77a/derkenar üst 

 g.- mek gerek 84a/derkenar alt 

 g.- mek 52a/15, 75b/17, 200b/11 

 g.- mekden 189b/14 

 g.- mekle 5b/12 

 g.- meŋ gerek idüŋ 81a/derkenar 

yan 

 g.- mesinden 90b/derkenar alt 

 g.- meyince 85a/derkenar üst 

 g.- meyüp 62a/6 

 g.- mez 200a/17 

 g.- mezem 40a/5, 40a/7 

 g.- miş idüm 89b/derkenar alt 

 g.- miş ise 12a/6 

 g.- miş ola 68b/9 

 g.- miş 54a/3 

 g.- mişdür 83b/7, 176a/16 

 g.- se 80a/derkenar yan, 119a/9 

 g.- seler 14b/16 

 g.- üp 8a/8, 9a/8, 23a/11, 25b/4, 

44a/18, 53a/18, 58b/11, 115a/16, 

129a/17,  

 146b/1, 174b/7, 178b/12 

giy -: giymek   

 g. 44b/2 

 g.- dügi 68b/8 

 g.- dükleri 12b/4 

g.- düŋ 201a/6  

g.- e 159b/13, 177b/8 

 g.- ecek 12b/6 

 g.- egelmişlerdür 140a/1 

 g.- er idi 129b/17 

 g.- er 44b/2, 161b/19 

 g.- erdi 34b/5 

 g.- eridi 129b/17 

 g.- erler idi 12b/11 

 g.- ersiz 118a/4 

 g.- iŋüz 67b/17 

 g.- mege 191a/7 

 g.- megi 132a/17 

 g.- mek vāḳiʿolmışdur 12b/5 

 g.- mek 191a/11 

 g.- mem 44a/19 

 g.- memege 34a/18 

 g.- meyüp 126a/3 

 g.- mezdüm 44b/6 

 g.- miş idi 191a/19 

 g.- miş 116b/11 

 g.- mişem 76a/derkenar alt 

 g.- seŋ 191b/2 

 g.- seŋüz 130a/18 

 g.- üp 12b/9, 40a/15, 

85b/derkenar yan, 90b/3, 90b/7, 

120a/6, 126b/17, 126b/18, 

130a/9,  

 174b/12, 174b/14, 176a/1, 

177a/18, 189b/2 

giydür -: giydirmek krş. giyür-  

 g.- esiz 118a/5 

 g.- üp 184a/7 

 g.- ürüz 183b/19 

giydüril -: giydirilmek  

 g.- üp 16b/12 

 g.- ür 185a/18 

giyecek(g): giyecek, elbise  

 g. 120a/19 

 g.+ idür 116b/11 
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giymek: giyim, kuşam  

 g.+ mekde 118b/11, 132a/16 

giyür -: giydirmek krş. giydür-  

 g.- üp 177a/15 

gizle -: gizlemek, saklamak 

 g.- mek 88b/6 

gizlen -: gizlenmek, saklanmak 

 g.- düginde 44a/1 

 g.- üp 37a/3 

 g.- ürüz 32b/19 

gizlü: gizli 

 g. 73b/11, 77b/19, 98b/13, 

114a/2 

 g.+ de 59b/15 

 g. dutarlar 137b/5 

göç -: yurt değiştirmek, hicret etmek 

 g.- üp 43b/8, 55b/5, 56b/10, 

60a/13, 60a/15 

göç: göç, hicret 

 g. idüp 60a/4 

gögercinlik: Bodrum ilçesine bağlı bir 

yerleşim yeri  

 g. 51a/11 

gögüs: göğüs, sine 

 g.+ de 134a/18 

 g.+ inden 42b/7 

 g.+ ine 113a/15 

 g.+ ini 8b/4 

 g.+ üŋ 135a/10 

gök(g): gökyüzü  

 g. 43a/14, 77a/7, 77b/14, 103b/1, 

103b/4, 119b/3, 134a/13, 

134b/9, 170a/2,  

 175a/17, 180a/1 

 g.+ de 140b/3, 189a/4 

 g.+ dedür 184b/16 

 g.+ den 10b/1, 43a/16, 

47b/derkenar yan 

 g.+ e 7b/16, 9b/18, 14b/5, 63a/5, 

83b/4, 140b/5  

g.+ inden 71b/11 

 g.+ ine 71b/12, 147b/18 

 g.+ ini 124a/6 

 g.+ lerde 76a/derkenar üst 

 g.+ lere 57b/11 

 g.+ lerüŋ 99b/10 

 g.+ üŋ 47b/derkenar yan, 91a/12 

gökçek: güzel, sevimli 

 g.+ i 121b/14 

gölge: gölge  

 g. iderler idi 14b/15, 127b/8 

 g.+ si 14b/14, 34b/10 

 g.+ sidür 136a/4 

 g.+ sin 89a/4 

 g.+ sinde 92b/16, 144b/7, 

174a/10, 178b/8, 187a/9 

 g.+ sine 174a/9 

gölgelen -: gölge altına girmek  

 g.- üp 78b/derkenar alt 

göm -: gömmek 

 g.- üp 19a/19 

gömlek: gömlek 

 g. 146a/19, 191a/19 

 g.+ i 76a/derkenar yan, 128b/5, 

146b/1 

 g.+ lerin 146b/2 

göndür -: göndermek, ulaştırmak  

 g. 103b/4, 176a/3 

 g.- di 32a/11, 47b/derkenar üst, 

49b/15, 49b/17, 55b/18, 56b/18, 

78a/14, 81a/derkenar yan, 

82b/derkenar alt,  

 083a/derkenar yan, 89a/derkenar 

alt, 98a/12, 115a/6, 127b/15, 

129b/1 

 g.- diler 40a/2, 55b/12, 57a/12, 

78b/derkenar yan, 81a/derkenar 

yan, 81b/12, 117b/8 

 ḫaber g.- diler 82b/derkenar alt 

 g.- dügi 19a/16 

 g.- düginde 34a/18, 

48b/derkenar üst, 55b/14 

 g.- düŋ 72a/11 

 g.- dükde 33b/18 

 g.- düklerinde 55a/16 

 g.- e 87b/19, 123a/14, 172a/10 

 g.- ecek olunur 88b/derkenar yan 

 g.- eler 175b/12 

 g.- elüm 130a/7 

 g.- eyim 80a/derkenar alt 

 g.- ildükde 54b/4, 55a/12 

 g.- ilmek 39b/2 

 ḫaber g.- ilüp 54a/5 

 g.- medi 153b/14 

 g.- medüŋ 81a/derkenar yan 
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 g.- memek gerek 84a/derkenar 

alt 

 g.- mezler 96b/4 

 g.- miş idi 21b/19, 23a/3 

 g.- mişdi 27a/17 

 g.- mişdür 78a/7 

 g.- seŋüz 80a/derkenar alt 

 g.- üŋ 96b/2 

 g.- üp 26a/1, 31b/17, 32a/12, 

33b/7, 38a/17, 39b/3, 49b/1, 

52b/19, 55a/19, 55b/4, 55b/7, 

56b/1, 60a/18, 82b/derkenar yan, 

83a/derkenar üst, 85b/derkenar 

üst, 89b/derkenar üst, 115a/17, 

115a/19, 129a/15 

 ḫaber g.- üp 39a/10, 

83a/derkenar yan 

 g.- ür idi 48b/derkenar üst, 

88b/derkenar yan 

 g.- ür 88b/derkenar yan, 91b/16, 

96b/13, 172b/12, 173a/5, 173a/9 

 g.- ürler idi 129b/14 

göndüril -: gönderilmek, ulaştırılmak 

 g.- üp 43a/9 

göŋ(ü)l: gönül, yürek, iç 

 g. 82a/8, 83b/13, 94a/11, 95b/5, 

99b/13, 102b/15, 106a/17, 

114b/16, 164b/8,  

 168a/19, 185a/2, 193b/8, 200b/8, 

200b/12, 201a/2 

 g. baġlamaya 131b/9 

 g.+ de 84a/14, 86b/7, 94b/18, 

103b/11, 184a/12, 191a/16 

 g.+ deki 76a/1 

 g.+ den 77b/6 

 g.+ i 82a/4, 84b/14, 106a/19, 

117a/15, 164b/8, 184a/6, 

191a/14, 192b/7, 194b/1 

 g.+ in 198a/6 

 g.+ inden 146b/18 

 g.+ ine 80b/5, 81b/derkenar yan 

 g. ḳalduralar 93b/3 

 g.+ lerde 78a/9 

 g.+ lerdür 148a/9 

 g.+ leri ḫoş olsun 113b/7 

 g.+ leri ḳan olmışdur 82b/13 

 g.+ leri 194b/7 

 g.+ lerinde 104a/15, 116b/18 

 g.+ lerini 135b/2 

 g.+ leriŋüzi 184b/17 

 g.+ lerüŋ 121b/13 

 g.+ ümde 117b/3, 191a/17 

 g.+ üme 77a/derkenar üst 

 g.+ ümden 103a/5 

g.+ ümüz 200a/13 

 g.+ üŋ 88a/6, 90a/11, 106b/9, 

119a/18 

 g.+ üŋde 91b/2, 117b/1 

 g.+ üŋüŋ 184a/4 

göŋülli: istekli 

 g. 147b/16 

gör -: görmek  

 g. 11a/18 

 g.- di 45a/11, 45b/11, 45b/16, 

76b/derkenar üst, 77a/derkenar 

yan, 77b/derkenar yan, 

80b/derkenar yan, 81a/derkenar 

üst, 83a/1,  

 086b/derkenar yan, 88a/9, 

88a/derkenar yan, 89b/10, 

90b/derkenar üst, 105a/11, 

120a/13, 128a/6, 130a/1, 

154b/10, 174a/6, 174a/9, 174b/5, 

189a/13, 189b/2 

 g.- dikde 78b/derkenar alt 

 g.- diler 28b/4, 76b/18, 84b/2 

 revā g.- diler 105b/16 

 g.- dügi 58a/10, 92b/17 

 g.- düginde 18b/4 

 g.- düginden 10b/3 

 g.- dügiŋüzde 151a/12 

 g.- dügüŋ 130a/7 

 g.- dügüŋde 45b/2 

 g.- dükçe 17a/14 

 g.- dükde 34a/11, 34b/7, 37a/11, 

39b/9, 47a/2, 47a/8, 71a/1, 

81a/9, 86a/derkenar alt,  

 088b/derkenar yan, 113b/4, 

129a/6, 153a/4, 154b/9, 154b/19, 

160a/17 

 g.- düklerinde 36a/1 

 g.- düm 45b/15, 46b/3, 46b/6, 

64b/13, 64b/18, 64b/19, 74b/18, 

79b/derkenar alt, 83b/derkenar 

yan, 92b/17, 118a/18, 130a/9, 

148a/5, 191a/4, 191a/18 
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 g.- e 88b/15, 89a/12, 122a/9, 

132a/6, 133b/6, 139a/11, 

158a/13, 158a/16, 192b/9,  

 199a/1 

 cārì g.- e 88b/18 

 cāyiz g.- e 131a/16, 162a/16 

 ednā g.- e 194b/16 

 efḍal g.- e 194b/15 

 revā g.- e 80b/17 

 g.- eler 157a/17 

 g.- elüm 154b/15 

 iş g.- emeyüp 56a/6 

 g.- emez 142a/17, 144b/7 

 iş g.- emez 142a/15 

 g.- en 23b/19, 41a/15, 44b/16 

 g.- enler 38a/4 

 g.- esin 82a/derkenar yan 

 g.- esiz 44a/11 

 g.- eydi 197a/13 

 g.- eydüm 45b/14 

 g.- eyim 77a/derkenar yan 

 g.- inür idi 83a/derkenar alt 

 g.- iŋüz 185b/13 

 g.- medi 10b/1 

 revā g.- mediler 94a/3 

 g.- medüm 81a/derkenar yan, 

83a/derkenar yan 

 revā g.- medüm 81a/derkenar 

yan 

 g.- mege 12a/2, 90a/derkenar 

üst, 111b/12, 198b/17 

 g.- megiçün 77b/derkenar yan 

 g.- mek 15a/7, 78b/derkenar yan, 

79b/derkenar alt, 109a/5, 123b/5, 

161b/6 

 g.- mekden 77b/7, 102a/1, 

102b/9, 106b/11 

 g.- memegi 132a/15 

 revā g.- memiş idüŋ 155a/5 

 g.- memiş 3b/1, 151a/17 

 g.- memişsiz 126a/8 

 revā g.- meŋüz 97a/2 

 g.- meye idi 199b/10 

 g.- meye 85b/1, 109a/15, 

132a/8,132b/18, 145a/12, 

163b/10 

 cāyiz g.- meye 88a/13, 132a/7, 

132a/15, 138b/18 

 lāyıḳ g.- meye 188a/19 

 revā g.- meye 78b/18, 96b/10, 

113b/19, 122a/7, 123a/5, 

123b/14, 132a/6, 195a/16 

 g.- meyeceksin 80b/derkenar yan 

 g.- meyedüm 200a/7 

 g.- meyeler 89a/5, 136b/2 

 cāyiz g.- meyeler 132b/2, 

136b/13, 137b/13 

 yüz g.- meyeler 136b/2 

cā’iz g.- meyesin 83b/derkenar 

alt 

 revā g.- meyesin 120a/4 

 g.- meyince 6b/11, 132a/14 

 g.- meyüp 28b/5, 132a/7, 

132b/1, 187a/9 

 revā g.- meyüp 113b/4, 137a/14 

 vecaʿ ve cefā g.- meyüp 8b/5 

yüz g.- meyüp 132b/1 

 g.- mez 119b/9, 120b/6, 

143b/19, 167a/5 

 g.- mez iken 199a/4 

g.- mezsin 75b/19 

 g.- mış ola 200a/19 

 g.- miş idüm 19a/2 

 g.- miş 90a/2 

 düş g.- miş 12a/5 

 g.- mişdür 8a/5, 31a/1, 44b/14, 

44b/16 

 g.- mişem 126a/8 

 g.- mişemdür 36b/19 

 münāsib g.- miyorlar 

77a/derkenar üst 

 cefā g.- seler 11a/13 

 g.- seŋ gerekdür 45b/2 

 g.- seŋ 54a/14 

 g.- üp 9a/6, 10b/12, 12b/16, 

13a/4, 15a/6, 18b/17, 32b/18, 

33a/2, 33b/2, 40a/14, 44b/9, 

45a/7, 47a/10, 59a/6, 60a/15, 

75a/11, 77b/derkenar yan, 

79b/derkenar yan, 80b/derkenar 

yan, 81a/derkenar üst, 

83a/derkenar alt, 86b/derkenar 

yan, 88b/derkenar üst, 

88b/derkenar yan, 90a/6, 

90a/derkenar üst, 90b/derkenar 

üst, 90b/derkenar yan, 98a/14,  
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 103a/16, 120a/8, 122b/1, 129a/5, 

136a/15, 138b/6, 146b/15, 

151b/19, 163b/11, 174a/13 

 yüz g. -üp 120a/8 

revā g.- üp 107a/8, 151a/2 

 g.- ür idi 14b/8, 14b/9, 28a/4, 

83a/19 

 g.- ür idüm 19a/1, 117a/18 

 g.- ür iseŋ 155a/7 

 cāyiz g.- ür iseŋüz 129a/11 

 g.- ür 45a/5, 69a/3, 75b/19, 

76b/10, 84a/8, 88a/10, 94a/19, 

117b/1, 153b/19, 187a/4 

 g.- ürem 175b/10 

 g.- ürler 149a/7, 168a/12, 

193a/19 

 g.- ürse 14b/8 

 g.- ürsen 75b/19, 82a/derkenar 

alt, 162b/15 

 g.- ürsin 78a/derkenar yan 

 revā g.- ürsin 75b/derkenar yan 

 g.- ürüz 119a/14, 163b/12 

göre: bir şey uyarınca, gereğince, göre 

 g. 34a/14, 35a/2, 78a/derkenar 

yan, 79b/4, 111a/19, 115a/18, 

119b/4, 136b/1, 158b/8, 

177b/19, 189b/8, 193a/7, 193a/9 

 revā g. 158a/19 

 g.+ dür 15b/2 

göri: Gürcistan’daki Gori şehri  

 k. 54b/2 

görici: gören 

 g. 78a/4 

 muṭṭaliʿ ve g. ider 109a/14 

göril -: görülmek 

 g.- e 66b/19 

 g.- megin 83a/derkenar alt 

 g.- memişdür 83a/16 

 iş g.- meyüp 54b/4 

görin -: görünmek krş. görük-, görün – 

 g.- ceye 61b/2 

 g.- di 109b/18 

 g.- e 187a/3, 187b/19 

 g.- ecek 12a/8 

 g.- mese 12a/5 

 g.+ mesi 78a/5 

g.- meyüp 10b/13 

 g.- mez idi 10b/13, 14b/18 

 g.- üp 33b/9, 40b/10, 133a/3 

 g.- ür 80a/derkenar alt 

g.- ür idi 43a/15, 80a/derkenar 

yan, 83a/5 

 g.- ür 110a/15, 121a/3, 137a/5, 

167a/16, 187a/11, 188a/6 

 g.- ürler idi 14b/13 

 g.- ürler 150a/16 

görmeklik: görme duyusu  

 g. 199a/4 

görük -: görünmek, gözükmek krş. 

görin-, görün-  

g.- en 126b/17 

görün -: görünmek 

 g.- di 87a/derkenar alt 

 g.- meye 157b/7 

göstür -: göstermek 

 g.- di 9b/12, 198b/14 

 ʿacz yüzin g.- di 86a/derkenar 

yan 

 ḳıyām g.- di 125b/19, 165b/18 

 g.- diler 45a/11, 54a/11 

 ḳıyām g.- diler 126b/1 

 vefā g.- diler 93b/4 

 g.- düklerinde 39b/10 

 g.- e 122a/19, 150a/6 

 iḳdām g.- e 108a/15 

 ḳıyām g.- e 150b/14 

 müsāraʿat g.- e 88a/15 

 saʿy g.- e 125b/15 

 g.- eler 116b/8 

 ictihād g.- eler 87a/2 

 maḥbūb g.- eler 133a/14 

 ḳıyām g.- eyim 119b/19 

 g.- me 200a/16 

 g.- mek 78b/derkenar yan 

ḫoş yüz g.- mek 78b/derkenar 

yan 

vefā g.- mekdür 163b/6 

 acı yüz g.- meye 113a/10 

 mübāhāt g.- miş ola 106b/6 

 yol g.- sünler 107a/3 

 g.- üŋ 42b/4 

 ḳıyām g.- üŋ 164a/16 

 g.- üp 39b/9, 85b/9, 

85b/derkenar yan 

 iḳdām g.- üp 171a/12 

 ḳıyām g.- üp 111b/6, 166a/12 
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 ḳıyām g.- ür 159a/15 

 g.- ürler 83b/8, 133a/2, 167b/17 

 ḳıyām g.- ürler 98a/16, 164b/5 

 g.- ürsin 162b/16 

 g.- üş 169b/16 

göstüril - gösterilmek  

 g.- mesi 162a/19 

göstürüci: gösteren  

 g. 167b/15 

götür - götürmek 

 g. 89b/derkenar alt 

 g.- di 3b/15, 54a/9 

 g.- diler 45a/10, 46b/13, 47a/8, 

76b/18, 127a/14, 154b/18 

 g.- düklerinde 37a/9, 58b/6 

 g.- e 88a/14, 159b/13, 174b/2, 

187a/8, 196a/12 

 g.- eler 78a/13, 80a/derkenar alt, 

119a/10, 124b/1, 124b/2 

 g.- emedi 77a/7 

 g.- emez 76b/derkenar yan, 

77a/8 

 g.- ene 98a/12 

 g.- esin 84b/16, 89b/7 

 g.- eydüŋ 45b/14 

 g.- eyim 191a/6 

 g.- mege 159a/7 

 g.- megin 127a/2 

 g.- mek 30b/19, 190b/19 

 g.- mesinden 190b/16 

 g.- meye 174b/2 

 g.- meyeler 139b/18 

 g.- meyesin 120a/6 

 g.- meyüp 34b/10, 122a/10, 

156a/3 

 g.- mezler 71b/5 

 g.- mişdür 87a/16 

 g.- mişken 53b/17 

 g.- se 157b/7 

 g.- sünler 9a/18, 184b/16 

 g.- üp 8b/11, 8b/14, 8b/19, 9a/4, 

10b/5, 17a/15, 18b/16, 45b/11, 

54b/15, 56a/14, 56b/18, 59a/12, 

76b/derkenar üst, 88b/derkenar 

üst, 111b/8, 126b/10, 127b/9, 

160a/16, 190a/13, 190b/18, 

191a/2, 191a/4 

 g.- ür idi 8b/12, 126b/19, 191a/3 

 g.- ür 172a/6, 187a/12 

 g.- ürler idi 13a/2, 137a/1 

 g.- ürler 200b/14 

 g.- ürsen 84b/17 

götüril -: götürülmek   

 g.- megin 56a/6 

 g.- mişdür 154b/14 

gövde: gövde  

 g.+ sin 24b/17 

göz: göz 

 g. 61b/2, 87b/10, 87b/17, 

101b/18, 101b/19, 102a/4, 

105b/6, 106b/11, 134b/13,  

 142a/17, 151b/12, 166b/4, 

170b/19 

 g. açdurmayup 58b/10 

 g.+ de 184a/12 

 g.+ den 170b/19 

 g.+ dür 84b/derkenar yan 

 g.+ e 77b/6 

 g.+ i 67a/13, 68b/12, 96b/7, 

110a/1, 134a/13, 134b/9, 

151b/12, 175a/15, 193a/19 

 g.+ in 48b/derkenar üst, 82a/4, 

101b/19, 102b/8, 120b/16, 

145a/7, 177b/1 

 g.+ inde 187b/19, 196b/9 

 g.+ inden 83b/derkenar üst, 

120b/6 

 g.+ ine 61b/3, 61b/5, 

76b/derkenar yan, 90a/12, 

116b/8, 187b/19 

 g.+ ini 38b/13 

 g.+ inüŋ 83a/4, 91a/13, 177a/17 

 g.+ iyle 163b/11 

 g.+ lerden 170b/18 

 g.+ leri 14b/11, 29b/11, 32b/8, 

44b/16, 53b/16, 59a/18, 

76b/derkenar üst, 187a/4 

 g.+ lerile 44b/14 

 g.+ lerin diküp 79b/derkenar yan 

 g.+ lerin 43a/16, 109a/17, 

138a/9, 145a/9, 200a/13 

 g.+ lerinden 19b/2, 83b/11, 

91a/7, 175b/16, 184a/9 

 g.+ leriŋüzi 17a/3 

 g.+ lerüŋ 134b/9 

 g.+ üm 83a/6, 90b/9 
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 g.+ üme 44b/16, 83a/7 

 g.+ ümüze 54a/4 

 g.+ üŋ 44b/14, 134b/11, 

134b/12, 200b/4 

 g.+ üŋe 84b/16, 143b/11 

 g.+ üni 11b/1 

 rūḥ ve g. ve ādem olana 87b/6 

gözci: gözetleyen  

 g.+ ler 84b/derkenar üst 

gözet(d) -: gözetmek  

 g.- e 115b/9 

 g.- meyüp 84b/11 

g.- üp 87a/derkenar üst, 99a/2 

 g.- ür 102a/3 

gözlü: gözü olan  

 g. 41b/1 

gözsüz: gözü olmayan 

 g. 78a/4, 88a/1 

 g. kör ḳopara 80a/6 

ġubār: Ar. toz 

 ġ. 3b/15 

 ġ.-ı ārā-yı fāside 106a/17 

 ġ.-ı ās̲āmı 183b/19 

 ġ.-ı ġayret-i ẓulmetinden 143b/1 

 ġ.-ı ḥıḳd 153b/6 

 memleket-i ġ.-ı semm 3a/10 

 ġ.-ı ṭārì idüp 58a/14 

 ġ.+ ı 138a/7, 145a/12 

 ġ.+ ından 88b/9, 102b/15 

 meyl-i ġ.+ ından 107b/8 

 ās̲ām-ı ġ.+ larından 2b/5 

ġufrān: Ar. bağışlama  

 ve’l-ġ. 50b/17 

 müstaḥaḳḳ-ı ġ. ḳılup 181b/3 

ġūl: Ar. hortlak, şeytan 

 ġażab-ı ġ.+ ına 196a/5 

 ġ.+ inüŋ 196a/14 

ġulām: Ar. köle 

 ġ.+ ı 118b/6 

 ġ.+ ları 90b/16 

 ġ.+ larıyla 120a/11 

ġunūde: Far. uyumuş, uyuklamış 

 ġ. 199b/17 

ġurbet: Ar. yabancı diyar 

 diyār-ı ġ. idüp 49a/12 

ġurre: Ar. bir ayın ilk yirmi dört saati 

ġ.-i ramażān olduḳda 17b/7 

ġurūb: Ar. bir gök cisminin batıda 

görünmez olması, batması  

 ġ.-ı āfitāba 101b/16 

ġurufāt: Ar. köşkler 

 ġ.-ı cennātdan 179b/19 

 ġ.+ uŋ 180a/1 

ġurūr:  Ar. gurur, kibir 

 ġ. 194b/1 

 ġ.-ı salṭanatdan 82a/derkenar alt 

 ġ.-ı terdāmenleri 82a/10 

 dār-ı ġ.+ dan 54b/5, 60b/6 

 dārü’l-ġ.+ dan 51a/4 

 sarāy-ı ġ.+ dan 53a/11 

ġusl: Ar. yıkanma, abdest  

 ġ. 103a/5, 114b/3 

 ġ.+ e 64a/4 

 ġ. eyleye 73a/7 

 ġ.+ i 64a/3 

 ġ. idüp 30b/18 

 ġ.+ idür 172b/8 

 ġ.+ inde 64a/3 

 ġ. itdügüŋ 64a/6 

ġuṣn: Ar. ağaç dalı? 

 ġ. ve setr eyleye 166b/6 

ġuṣṣalu: Ar.+T. kederli, kaygılı, tasalı 

 ġ. ola 115b/8 

 ġ. olur ise 115b/8 

ġuṣūnluḳ: Ar. dallar; çizgiler  

 ġ. ola 134b/4 

gūşe: Far. köşe, bucak 

 g. 59b/16, 59b/17 

gūşzed: Far. kulağa ilişen, kulağa gelen, 

işitilen 

 g.-i ʿām ve ḫavāṣṣ olduḳda 

53b/19 

gūyā: Far. sanki, diyelim ki  

 g. 3b/6, 40a/18, 54a/13, 59b/5, 

98a/9, 201a/8 

 g. olur 89a/9 

ġuzāt: Ar. gaziler  

 ġ.-ı müctehidìn 58b/18 

 ġ.-ı müslimìnüŋ 57b/8 

ġ.+ a 54a/13 

güç: güç, kuvvet, takat  

 g. 108b/1 

 g.+ dür 122a/11 

 çetin ve g. gelüp 80b/4 

güçlü: güçlü, kuvvetli  
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 g. idi 48b/derkenar üst 

güdāḫte: Far. erimiş 

 g. itmişlerdür 95b/4 

güdāz: Far. söz, lakırdı  

 g. eyleye 177b/6 

 sūz u g. eyleyüp 58b/18 

güftār: Far. söz  

 ṭūṭì-i g. 2b/9 

güher: Far. mücevher  

 g. 5b/12 

güher-bār: Far. cevher yağdıran  

 baḥr-i żamìr-i g. 2a/8 

gül -: gülmek, tebessüm etmek 

 g. 3b/4, 52a/3, 60b/9, 200b/15 

 şāḫ-ı g. 52a/2 

 g.-i nevbahār 60b/5 

 g.- er 41b/1 

g.+ i 84b/derkenar yan 

 g.+ leridür 99b/13 

 g.- medi 83b/4 

 g.- mekden 117a/1 

 g.- mesin 74a/5 

 g.- meyüp 12a/8 

 yüzine g.- meyüp 82b/derkenar 

yan 

 g.- üp 12a/9, 78a/derkenar yan 

gülbün: Far. güllük krş. gülzār 

 g.+ i 60b/9 

güldür -: güldürmek 

 g.- diler 26b/19 

 g.- e 161b/11 

gülek:  Mersin ilinin Tarsus ilçesine 

bağlı bir yerleşim yeri 

 g. 51b/5 

gülşen: Far. gül bahçesi  

 dāmān-ı g. 4a/8 

 nihāl-i g. 52a/2 

 g.+ i 4a/9 

gülzār: Far. güllük, gül bahçesi krş. 

gülbün 

 g.-ı vezāretde 3b/3 

 g.-ı vücūd olmış 3b/4 

gümān: Far. zan, sanma, sezme  

 g. 87a/derkenar üst 

 g. eyledügin 157b/11 

 g. eyletme 168a/16 

 g. eyleye 149b/3 

 g. ider 84a/2 

 g. itdiler 105b/13 

 g. itmeye 92a/14 

güm-rāh: Far. yolunu şaşırmış, yoldan 

ayrılmış 

 g. 99b/9, 149a/5 

 g. oldılar 105b/16 

 g. olmışlardur 107a/2 

gümürş -: mırıldanmak  

 g.- üp 53b/12 

gümüş: gümüş madeni 

 g. 38b/9, 127b/5, 131b/13, 

156a/19, 159b/14, 160b/17, 

161b/4 

 g.+ den 36a/2, 127b/1, 127b/3 

 g.+ i 91b/12 

 g. idi 20b/4 

gün: gün 

 g. 8a/14, 8a/19, 9b/11, 10a/19, 

11b/6, 12a/5, 16a/19, 16b/1, 

17b/14, 18a/8, 18a/10, 18b/1, 

19b/1, 20a/17, 20b/14, 22b/9, 

25b/3, 29a/10, 30a/17, 30b/18, 

34b/7, 34b/12, 36a/16, 36b/19, 

38a/1, 38b/19, 39a/1, 39b/16, 

40a/8, 42b/9, 42b/11, 42b/17, 

42b/18, 46a/9, 47b/2, 52a/17, 

53a/18, 53b/7, 55b/6, 56a/5, 

56b/4, 56b/6, 56b/11, 57a/11, 

57a/18, 57b/12, 58b/12, 59a/3,  

 059a/13, 59b/18, 60b/2, 61a/6, 

62b/7, 63b/6, 65b/13, 70b/7, 

71b/7, 74b/7, 74b/17, 75b/7, 

75b/derkenar üst, 75b/derkenar 

yan, 76a/derkenar üst, 

76a/derkenar yan, 76b/derkenar 

üst, 76b/derkenar yan, 

77a/derkenar yan, 77b/derkenar 

yan, 77b/derkenar alt, 

78a/derkenar üst, 78a/derkenar 

yan, 78a/derkenar alt, 

79a/derkenar üst, 79a/derkenar 

yan, 79b/derkenar üst, 

80a/derkenar yan, 80b/derkenar 

üst, 81a/derkenar üst,  

 81b/derkenar yan, 82a/derkenar 

alt, 83a/5, 83b/derkenar yan, 

85a/derkenar üst, 85a/derkenar 

yan, 85b/derkenar üst, 
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86a/derkenar üst, 86a/derkenar 

yan, 87a/derkenar yan,  

 087a/derkenar alt, 87b/derkenar 

üst, 88a/derkenar üst, 

88b/derkenar üst, 88b/derkenar 

yan, 89a/derkenar üst, 

89a/derkenar alt, 89b/derkenar 

yan, 90b/derkenar üst, 97b/12,  

 097b/13, 101a/6, 101a/7, 

101a/11, 101a/19, 103a/15, 

105a/9, 105a/13, 107b/2, 

107b/12, 109a/7, 111a/17, 

113a/14, 113b/13, 115a/4, 

117a/19, 118a/18, 118b/3, 

119b/11, 119b/16, 120a/19, 

120b/11, 122b/11, 127a/1, 

127a/6, 127a/7, 127a/16, 

127b/11, 128a/16, 128a/18,  

 128b/4, 128b/14, 129a/4, 

129a/10, 129a/17, 129b/19, 

130b/17, 131b/5, 132b/13, 

135b/15, 138a/19, 143b/17, 

154b/10, 168b/10, 169a/2, 

172b/12, 174a/5, 175b/6, 176a/2, 

178a/18, 179a/10, 179b/5, 

181a/10, 182b/4, 188b/15, 

190a/2, 192a/10, 192b/11, 

192b/18, 194a/19 

 g.+ de 6a/11, 12a/17, 13a/3, 

25a/5, 30b/18, 33b/13, 40b/6, 

54a/14, 62b/7, 65a/13, 67a/5, 

78b/derkenar alt, 81b/derkenar 

yan, 103b/4, 107b/3, 116b/18, 

117a/10, 117b/6, 118a/13,  

 127a/17, 130b/14, 138a/2, 

138a/18, 164a/6 

 g.+ deki 119a/17 

 g.+ den 8b/11, 39b/1, 60b/3, 

78b/derkenar alt, 81a/derkenar 

üst, 83a/10, 117b/3, 126b/17, 

139b/13, 149a/6 

 g.+ dür 18a/12, 43a/11, 71b/2, 

128a/8, 128a/9, 181a/10 

 g.+ e 8a/5, 37a/16, 38a/5, 

43a/13, 71b/5, 78b/derkenar alt, 

83b/derkenar alt, 84a/derkenar 

üst, 87b/derkenar yan, 

88a/derkenar yan, 142a/7 

 g.+ i idi 18a/9, 18a/14, 18a/17, 

38b/19, 59a/19 

 g.+ i 7b/12, 18a/7, 18a/8, 18a/9, 

18a/13, 19a/18, 19b/19, 31a/3, 

33b/8, 37a/2, 37a/18, 38b/4, 

38b/19, 39a/14, 40b/8, 43a/2, 

46a/8, 58b/7, 58b/8, 60a/3, 

60a/12, 60a/15, 73a/7, 74a/15, 

79b/derkenar alt, 81b/derkenar 

yan, 83b/derkenar yan, 91b/14, 

130a/9, 130b/4, 131b/5, 175b/13 

 g. idi 31a/12, 37b/5, 

88b/derkenar üst 

 g.+ idür 71b/19 

 g.+ in 132b/15, 195a/16 

 g.+ inde 12b/5, 39a/19, 66a/16, 

67a/14, 75b/derkenar alt, 

76a/derkenar yan, 84a/derkenar 

alt, 84b/8, 88a/15, 96a/10, 

102b/10, 104b/19, 108b/8, 

110a/5, 116a/1, 119a/2, 124b/13, 

131b/12, 178a/16, 182b/1, 

186a/14, 186b/1, 187a/2, 198a/6 

 g.+ inden 76a/2 

 g.+ ine 69b/18 

 g.+ inüŋ 6a/8, 138a/17, 155a/6 

 g.+ ler 9b/4, 10b/17, 70b/7, 

71b/3, 110a/12 

 g.+ lerde 6a/9, 53b/16, 58a/8, 

71b/4 

 g.+ lerdeki 91b/14 

 g.+ leri 101a/18 

 g.+ lerinde 7b/15, 12b/6, 

130a/17, 130b/12, 160a/6, 

160b/16 

 g.+ üŋ 101a/14, 145a/9, 176a/4, 

176a/5 

 g.+ üŋe 120a/19 

günāh: Far. hata, günah 

 g. 74b/13, 107b/13, 116b/4, 

122b/10, 151b/15, 200b/5 

 g.-ı kebāyir 17b/13 

 g.+ a 86b/9 

 g.+ da 102b/12 

 g.+ dan 83a/3 

 g. eyleyeler 151a/16 

 g.+ ı 61b/18, 73b/2, 125b/1, 

151b/18 



725 

 

 g.+ ım 83a/17 

 g.+ ın 101a/15, 135b/18 

 g. ider 151b/19 

 g. işledi 73b/2 

 g. işledüm 73b/1 

 g. işlese 73a/19 

 g. itdi ise 122b/11 

 g.+ lar 64a/18 

 g.+ lara 74a/6 

 g.+ lardan 68b/4, 73a/19 

 g.+ ları 61a/12, 61b/18, 64b/1, 

64b/2, 64b/3, 64b/4, 64b/6, 

70b/8, 72b/17, 104b/9, 137b/8, 

179a/8 

 g.+ larımuza 83a/2 

 g.+ ların 73a/10, 101a/14, 

135b/18, 137a/18, 137b/3, 

143a/10 

 g.+ larına 74b/13 

 g.+ larından 73a/19 

 g.+ larını 65a/1 

 g.+ laruŋ 88b/derkenar yan 

 g.+ uŋ 201a/9 

 g.+ uŋdan 78b/derkenar yan 

 g.+ uŋı 80a/derkenar üst 

 g. ve cürm idicilerdür 72a/10 

günāh-kār: Far. günah işleyen krş. 

güneh-kār  

 g. 88b/8 

 g.+ am 59b/2 

günāhlı: Far.+T. hatalı, günah sahibi 

 g. 73b/1 

günāhsız: Far.+T. hatasız, günahı 

olmayan 

 g. 82b/16 

gün-be-gün: günden güne 

 b. 53b/10, 55a/10, 53b/14 

gündüz: günün sabahtan akşama kadar 

süren aydınlık bölümü 

 g. 14b/8, 53b/9, 56a/12, 58b/10, 

75b/derkenar yan, 75b/derkenar 

alt, 105a/5, 118b/13, 197b/19 

 g.+ de 123a/13 

 g.+ inde 71b/1 

 g.+ ler 62a/6, 179a/18 

 g.+ lerde 61a/11, 72b/10   

güneh-kār: Far. günah işleyen krş. 

günāh-kār 

g.+ larına 91a/1 

 g.+ uŋ 199b/18 

güneş: güneş krş. āfitāb, ḫūrşìd, mihr, 

şems 

g. 8a/15, 37b/3, 43a/13, 86a/5, 

86a/6, 104b/9, 150a/14, 150a/15, 

169b/2 

 g.+ de 68b/12 

 g.+ den 162b/6 

 g.+ in 140a/15 

 g.+ inüŋ 200a/10 

 g.+ üŋ 43a/13 

günlük: üzerinden gün geçecek 

 g. 94a/19 

gürcistān: Gürcistan  

 g. 52b/17, 55b/14 

 g.+ a 55b/14 

güreş -: güreşmek  

 g.- dükde 12a/12 

güreşçi: güreş yapan, güreşen kimse, 

pehlivan 

 g.+ ler 12a/12 

gürìzān: Far. kaçan, kaçıcı 

 g.+ sın 120a/9 

gürūh: Far. topluluk, zümre, bölük 

 g. 163b/1, 184b/12 

 g.-ı meʿānda 3b/2 

 g.-ı peyember-i mürsel 2a/4 

 g.+ a 178b/12, 187a/5 

 g.+ uŋ 150a/13, 170a/2, 191b/16 

gürz: Far. büyük demir topuz  

 g. 155a/1 

güstāḥ: Far. saygısız, kaba, terbiyesiz 

 g. iderler 159b/18 

güşād: Far. açma, açılma  

 g.+ ı 57a/3 

güşāde: Far. açılmış, açık, şen, ferah 

 g. dutup 137a/2 

 g. eyleyüp 178b/10 

güşūde: Ar. açılmış 

 g. itmedükleri 59b/12 

güyān: Far. söyleyen 

 g. olduġın 6a/7 

güzel: güzel 

 g. 33b/13, 79b/derkenar alt 

güzelḥiṣār: Aydın ili  

 g. 51a/11 

güzer: Far. geçme, geçiş  
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 g. 109a/7, 109a/8 

güzer-gāh: Far. geçit  

 g.+ ı 78a/11 

güzìde: Far. seçkin, seçilmiş, saygın 

 g. 56b/1, 57a/13, 60a/2 

 yegāne-i devrān-ı g.-i āl-i 

ʿos̲mān idi 52b/1 

 g.-i āl-i ʿos̲mān es-sulṭān ibnü’s-

sulṭān 3a/2 

 g.+ lerin 53b/13 

güzìn: Far. seçkin, seçilmiş  

 aṣḥāb-ı g. 4b/13 

 şerìk-i ecr-i aṣḥāb-ı g. 3a/8 

 çehāryār-i g.+ den 29a/5 

 

H 

 

ḫāb: Far. uyku 

 ḫ. 193a/15 

 ḫ.-ı ġafletden 80b/derkenar üst, 

149a/10 

 ḫ.+ dan 117a/19 

ḥabāb: Ar. hava kabarcığı 

 ḥ.-ı rızḳını 1b/9 

ḫabāl: Ar. düzensizlik, bozulma 

 ṭıynet-i ḫ. 79b/16 

 ṭıynet-i ḫ.+ den 79b/15 

ḫabās̲et: Ar. kötülük, alçaklık 

 bāṭın-ı ḫ. 135a/4 

 ḫ.-i buḫl 187a/8 

 ḫ.-i buḫlden 94a/11 

 ḫ.-i rütbe 19b/9 

 ḫ.-i sirişteleri 59b/11 

 serāy-ı ḫ.-i şehevātdan 100a/19 

 ḫ.+ i 91a/5, 116b/3 

 uṣūl-i ḫ.+ i 193b/6 

 ḫ.+ ile 150b/5 

 ḫ.+ inde 109b/1 

 ḫ.+ inden 107b/19 

 ās̲ār-ı ḫ.+ inden 109b/16 

ḫabāyis̲: Ar. kötülükler  

 ʿāciz-i ḫ.-i cehl 188b/2 

 viʿā-yı ḫ.+ de 193b/19 

ḥabbe: Ar. tane, zerre  

 ḥ. 201a/7 

ḫaber: Ar. haber, bilgi  

 ḫ. 39b/8, 53b/19, 56b/13, 

58a/14, 59a/9, 76a/derkenar yan, 

78b/derkenar yan, 83a/derkenar 

alt, 85b/derkenar yan, 

89b/derkenar yan, 111a/7, 

120a/1, 149a/8, 158a/13 

 ehl-i ḫ. 116a/8, 117a/13 

 ḫ.-i ʿadlin 3b/7 

 ḫ.-i ġam 13a/12 

 ḫ.-i meserret 13a/11 

 ḫ.-i şehādet 40b/4 

 ḫ.-i ẓafer 33b/10 

 ḫ.+ dar ve agāh ideler 

47b/derkenar yan 

 ḫ.+ de 48b/16, 81b/derkenar yan, 

83a/3, 83a/12, 84a/derkenar yan, 

90a/2, 90b/18, 95a/5, 95a/13,  

 098b/18, 103a/5, 105a/17, 

109b/16, 113a/14, 113b/6, 

115a/5, 115a/15, 120a/10, 

123a/18, 125b/19, 126b/8, 

127a/1, 127a/13, 132b/14, 

133b/9, 135b/2, 136b/2, 136b/9, 

136b/17, 138a/13, 138b/11, 

138b/19, 139b/1, 161a/14, 

184b/14, 189a/12, 190a/16, 

190b/10, 191a/11, 192a/10, 

194b/2, 195a/12, 200a/9 

 ḫ.+ den 79a/derkenar üst 

 ḫ. gelmegin 55b/3, 58a/9 

 ḫ. göndürdiler 82b/derkenar alt 

 ḫ. göndürilüp 54a/5 

 ḫ. göndürüp 39a/10, 

83a/derkenar yan 

 ḫ.+ i ola 86a/derkenar alt 

 ḫ.+ i olmadı 121b/3, 121b/4 

 ḫ.+ i 17a/15, 35b/19, 57a/14, 

80b/derkenar üst, 82a/13, 

87a/derkenar üst, 106b/17, 

110a/16, 128b/1,  

 131b/5, 148b/13, 170a/18 

 ḫ.+ im 39b/11 

 ḫ.+ in 52a/17, 53b/17, 157b/8 

 ḫ.+ iŋüz 149b/15 

 ḫ.+ ler 49b/17, 78a/6, 

86b/derkenar yan 

 ḫ.+ leri 106b/19, 110a/11 

 ḫ. alup 59a/5 

 ḫ.+ üm 78b/derkenar yan 

 ḫ.+ üŋ 39b/12, 94b/18 
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 ḫ. vir 63b/7, 64a/16, 75b/12, 

75b/15, 75b/17, 76a/2, 102b/1, 

164a/13 

 ḫ. virdi 66a/11 

 ḫ. virdiler 129a/6 

 ḫ. virdüginde 90a/derkenar alt 

 ḫ. virdükde 39a/2, 174b/6 

 ḫ. vireler 77a/5 

 ḫ. vireyim 137a/17 

 ḫ. virmegin 8b/13 

 ḫ. virmişdür 22b/12, 83a/8, 

107b/15 

 ḫ. virse 110a/17 

 ḫ. virsün 131a/5 

 ḫ. virüp 6a/10, 9a/3, 37a/9, 

44b/11 

 ḫ. virür 127a/15, 140a/12, 

143b/18, 150b/13 

 ḫ. virürler 86b/derkenar yan 

ḫaber-dār: Ar.+Far. haberli krş. 

 ḫaberlü 

 ḫ. eyleyesin 90a/derkenar alt 

 ḫ. eyleyüp 160a/14 

 ḫ. ola 86b/derkenar üst 

 ḫ. oldılar 106b/19 

 ḫ. olmaduŋ 127a/13 

 ḫ. olmaḳ gerekdür 86a/derkenar 

alt 

 ḫ. olmasınuŋ 86b/derkenar üst 

 ḫ. olup 113b/9 

 ḫ.+ sın 86a/derkenar yan 

ḫaberlü: Ar.+T. haberli krş. ḫaber-dār 

 ḫ. 106b/1 

ḥabeş: Ar. Etiyopya, Habeşistan  

 ḥ.+ den 22b/5 

ḥabeşì: Ar. Habeşistan halkından olan 

kimse  

 cāriye-i ḥ. 28a/9 

ḥabìb: Ar. sevgili, dost  

 ḥ. 47b/derkenar alt 

 ḥ.-i müretteb-i ġafūr 2a/1 

 ḥ.+ i 82b/derkenar yan 

 ḥ.+ ine 183a/10 

 ḥ.+ üŋ 44b/1 

ḥabìbe’llah: Ar. Allah’ın sevgilisi, Hz. 

Muhammed krş. ḥabìbu’llah 

ḥ. 63b/9, 102b/4, 152a/11 

ḥabìbu’llah: Ar. Allah’ın sevgilisi, Hz. 

Muhammed krş. ḥabìbe’llah 

 ḥ. 7a/1,  

 ḥażret-i ḥ. 62b/16 

 ḥ.+ dur 74b/1 

ḫabìs̲: Ar. kötü, pis krş. ḫabìs̲e 

 ḫ. 39a/17 

 nefs-i ḫ.-ı bende 187b/17 

 ḫ.+ in 186a/1 

 cism-i ḫ.+ in 186a/6 

 vücūd-ı ḫ.+ in 108a/9 

ḫabìs̲e: Ar. kötü, pis krş. ḫabìs̲ 

 aḫlāḳ-ı ḫ. 125b/10, 198a/12 

 evṣāf-ı ḫ. 148b/15 

 nüfūs-ı ḫ. 188b/12 

 şecere-i ḫ. 187b/10 

 nüfūs-ı ḫ.+ leri 84b/12 

 nüfūs-ı ḫ.+ lerin 186b/4 

ḥabl: Ar. ip 

 ḥ.+ i 146b/6 

ḥabs: Ar. hapis, tutma 

 ḥ. 85b/derkenar yan, 88a/4 

 hevā-yı ḥ.-i nefsānì 82a/12 

 ḥ.-i nefsdür 176b/11 

 ḥ.-i ṭabìʿat 175a/17 

 ḥ. eyledi 46a/11 

 ḥ. eyleyesin 39b/8 

 ḥ.+ i 99b/19, 176a/10 

 ḥ. itmiş olmaġın 39a/12 

 ḥ. oluna 79a/derkenar yan 

 ḥ. olur 70b/7 

ḫābūr: Osmanlı’da bir sancak, 

Şırnak’ta bir yerleşim yeri 

 ḫ. 35b/6 

ḫacālet: Ar. utanma, utanç 

 ḫ. 95b/10, 96b/14, 122b/18, 

130b/11 

 ḫ.+ le 174b/5 

 tevbe ve nedāmet ve ḫavf ve 

ḥayā ve ḫ. ve şikestelik eyle 

88b/7 

ḥacāmat: Ar. kan alma  

 ḥ. 167a/8 

 ḥ.+ dan 167a/7 

ḥācāt: Ar. ihtiyaçlar  

 erbāb-ı ḥ. 190a/8 

 erbāb-ı ḥ.+ a 34a/18 
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 ʿarż-ı ḥ. idüp 17a/13 

ḥacc: Ar. İslam’ın beş şartından biri, 

hac 

 ḥ. 4a/14, 16a/12, 17a/11, 36a/7, 

60b/13, 71b/16, 76a/17, 76a/19, 

76b/derkenar alt, 77a/derkenar 

üst, 102b/2, 112a/12 

 emìrü’l-ḥ. 27b/5 

 ḥ.-ı ekber 95a/3 

ḥ.-ı şerìf 6a/6, 54b/12, 

77a/derkenar üst 

 ḥ.-ı şerìfe 89b/derkenar alt 

 ḥ.-ı şerìfin 71b/18 

ḥ.+ a varmaḳ 38a/11 

 ḥ.+ a varup 34b/1 

 ḥ.+ a 43b/12, 70a/6, 75b/17, 

76b/derkenar yan, 200b/11 

ḥ.+ da 72a/2 

 menāsik-i ḥ.+ da 26a/9 

 mevsim-i ḥ.+ da 26a/9 

 zamān-ı ḥ.+ da 34b/2 

 ḥ.+ dan 70a/6, 178a/17 

 ḥ.+ dur 76a/18 

 menāsik-i ḥ.+ dur 72a/4 

 ḥ. eylemişdür 42b/15 

 ḥ.+ ı 45b/11, 72a/1, 

76b/derkenar alt, 77a/derkenar 

üst, 77a/derkenar yan 

 menāsik-i ḥ.+ ı 72a/5 

 ḥ.+ ın 76b/derkenar alt 

ḥ. itdüm 89b/derkenar alt 

 ḥ.+ larımuŋ 77a/derkenar yan 

ḥ.+ uŋ 76b/derkenar yan, 

77a/derkenar üst, 77a/derkenar 

yan 

ḥaceb: Ar. gırtlak 

 taġayyür-i ḥ. 141a/13 

 ḥ.-i nefsānì 170b/4 

ḥacer: Ar. taş  

 ḥ. 9b/19 

 ḥ.-i mübāreki 9a/17, 9a/19 

ḥ.+ü’l-esved-i mübāreki 9a/16 

ḥācet: Ar. ihtiyaç, lüzum; arzu, istek 

 ḥ. 148a/2, 158b/3, 158b/10, 

159a/6, 164b/9, 170a/15, 171b/4, 

187b/6 

 erbāb-ı ḥ. 93b/19 

 tekellüme-i ḥ. 12a/10 

 ḳażā-yı ḥ.+ de 121b/12 

 ḳader-i ḥ.+ den 131b/10, 171b/6 

 ḳadr-i ḥ.+ den 90a/15, 161a/17 

 erbāb-ı ḥ.+ e 12a/15 

ḳażā-yı ḥ.+ e varsalar 15a/1 

 ḳażā-yı ḥ.+ e varup 192b/11 

 ḥ.+ i 81b/derkenar yan, 132a/12, 

187b/6  

ḳażā-yı ḥ.+ i 137b/12 

 ḥ.+ im 131b/17 

 ḥ.+ in 62b/8, 78b/derkenar yan, 

80a/4, 80a/11, 123a/3, 132a/9, 

132a/14, 132a/15, 148a/2 

 müstaḥaḳḳ-ı ḥ.+ ine 146a/9 

 ḥ.+ ini 81b/derkenar alt 

 ḥ.+ leri 98b/17 

 ḳażā-yı ḥ.+ lerin 164b/2 

 ḥ.+ leriŋüz 182b/3 

 ḥ. olduḳça 113b/11 

 ḥ. olmayup 168a/1 

 ḥ.+ üŋ 103a/17, 174b/12 

ḥācı: Ar. hac ibadetini yerine getirmiş 

Müslüman  

 ḥ. 90a/derkenar üst 

 ḥ.+ ları 177b/12 

 ḥ.+ larıdurlar 142b/8 

ḥācib: Ar. vezirler veya âmirler 

 ḥ.+ i 147a/3, 147a/7 

 kerem-i ḥ.+ leri 147b/12 

 ḥ.+ leridür 100b/7 

ḥāciz: Ar. ayıran, bölen 

 ḥ.-i maḥbūbāt-ı nefsi 109a/18 

ḫacil: Ar. utanmıış 

 ḫ. olup 90a/derkenar yan 

ḫaclet: Ar. utanma, şaşırma 

 meftūn-ı deryā-yı ḫ. olacaḳdurlar 

175b/14 

ḥacm:  Ar. hacim 

 mānend-i ḥ. olan 7b/19 

ḥacr: Ar. birine bir şeyi yasak etme 

 ḥ.+ ı 162a/2 

ḥadās̲et: Ar. tazelik; gençlik 

 ḥ. 82a/derkenar alt 

ḥadd: Ar. sınır, hudut; insanın değeri 

 ḥ. 15b/8, 34b/19, 76b/derkenar 

yan, 156b/7, 158b/19 

 ʿuḳūbet-i ḥ. 157a/12 
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 ḥ.-ı ʿind-allah delāyil-i ʿaḳlı 

105b/19 

 ḥ.-ı tebẕìrde 114a/12 

 ḥ.-ı zānì 36a/19 

 ḥ.-ı ẕātında 53a/15, 56a/10 

 ḥ.-i bulūġa 82a/derkenar yan 

 ḥ.-i bülūġa 117a/13 

 ḥ.-i efzūnı 80a/derkenar yan 

 ḥ.-i firāḳa 182a/10 

 ḥ.-i iʿtidāl 117a/4, 146b/9 

 nafaḳa-i ḥ.-i iʿtidālde 114a/11 

 ḥ.-i iʿtidāldedür 106a/7 

 ḥ.-i iʿtidāldür 195b/10 

 ḥ.-i iʿtidāle 169a/11 

 ḥ.-i iʿtidālidür 146a/4 

 ḥ.-i iʿtidālin 150a/3 

 ḥ.-i iʿtidālinden 113b/13 

 ḥ.-i laḥde 147a/11 

 ḥ.-i riʿāyetinden 107a/15 

 ḥ.-i saʿde 173a/4 

 ḥ.-i taʿlìme 116b/13 

 ḥ.-i temìze 116b/5 

 ḥ.-i teşkìl 169b/14 

 ḥ.-i tısʿìnden 49b/3 

 ḥ.-i vaʿd olunmaz 15a/5 

 ḥ.-i vasaṭ-ı maḥmūddur 195b/7 

 ḥ.-i vasaṭdur 146a/11 

 ḥ.-i vuṣūla 142a/9 

 ḥ.+ e 48a/4 

 iʿtidāl-i ḥ.+ ında 106a/12 

 ḥ.+ inden 105b/9, 169b/13 

 ḥ.+ ine 34b/19, 69a/9, 105b/10 

 istiḳāmet-i ḥ.+ ine 108a/1 

 ḥ. olunması 87a/5 

 ḥ. urmaḳ 34b/13 

 taʿrìz veyā ḥ. ururum 158b/17 

ḥadden: Ar. değer olarak, sınır olarak 

 ḥ. 7a/17, 14b/12, 26a/6, 114a/2, 

187b/11 

ḍarb-ı ḥ.+ den 159a/5 

ḫadem: Ar. hizmetçiler 

 ḫ. 75b/derkenar yan, 76a/9, 

79a/derkenar alt, 91a/13, 

155b/16, 193a/7 

 serāy-ı ḫ. 90b/14 

ḥades̲ān: Ar. talihsizlik  

 ḥ. 77b/3 

 şevāyib-i ḥ.+ dan 143a/4 

ḥādì ʿaşer: Ar. on birinci 

 ḥ. 68a/7, 139b/18 

 bāb-ı ḥ. 4b/8 

hādì: Ar. kılavuz, rehber  

 meḳāmiʿ-i cefā-yı pìr-i h. 

194a/18 

 h.-i rāh-ı hidāyet 91a/10 

ḫādim: Ar. hizmet eden, hizmetçi 

 ḫ. 78a/derkenar alt, 78b/derkenar 

üst, 190b/9, 190b/10 

 ḫ.+ i 144a/11, 173b/2, 173b/3 

 ḫ.+ü’l-ḥarameyni’ş şerìfeyn 

2b/16 

ḫ.+ üŋ 78a/derkenar alt, 

87a/derkenar alt 

ḥadìs̲: Ar. Hz. Muhammet’in söz ve 

davranışlar ḥ. 21a/9, 78b/7 

 murād-ı ehl-i ḥ. 79a/6 

 ḥ.-i ḥaḳḳāyıḳından 159b/16 

 ḥ.-i ḳudsìde 197a/17 

 ḥ.-i mevḳūf 189b/7 

 ḥ.-i nebevì 46a/19 

 lafẓ-ı ḥ.-i nebevì 85a/1 

 ḥ.-i nebevìde 100a/9, 156b/13 

 ḥ.-i rabbānìde 144b/4 

 ḥ.-i ṣaḥìḥ olup 24b/3 

 ḥ.-i ṣaḥìḥ 25b/18, 43b/16 

 ḥ.-i şerìf olup 13a/14 

 ḥ.-i şerìf 8b/9, 17b/3, 17b/19, 

21b/16, 22a/9, 22a/13, 24b/4, 

27b/19, 29a/4, 36a/9, 45b/13, 

46a/17, 76a/12, 76b/11, 78b/7, 

85a/6, 136b/11 

 ḥ.-i şerìf-i nebevì 94b/16 

 ḥ.-i şerìf-i nebevìde 154a/13 

 ḥ.-i şerìfde 28b/2, 77a/derkenar 

yan, 96b/16 

 ḥ.-i şerìfdür 20a/4 

 ḥ.-i şerìfi 14b/10, 24a/6, 45b/17 

 ḥ.-i şerìfinde 29a/5 

 ḥ.-i şerìfle 16a/6 

 ḥ.-i żaʿìf 7a/5 

 ḥ.-i żaʿìfle 7a/7 

 ʿilm-i ḥ.+ de 26b/14 
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 kütüb-i ḥ.+ de 20a/3, 21b/5, 

21b/16, 22a/18, 25b/17, 41a/14 

ḥ.+ dür 22a/18 

 ḥ.+ i 15b/10, 16a/16, 16a/17, 

24a/8, 24a/14, 30a/9 

 ḥ.+ ile 7a/10, 15b/3, 29a/12 

 ḥ.+ ini 30b/4 

 ḥ.+ le 159b/7 

 ḥ.+ ler 79a/16 

 lafẓ-ı ḥ.+ lerde 79a/16 

ḥ.+ lerden 41a/13 

 ḥ.+ ümi 45b/7 

 ḥ.+ üŋ 87a/derkenar yan 

ḥādis̲: Ar. meydana gelen 

 ḥ. olan 102b/19 

ḥādis̲e: Ar. olay  

 ḥ. 153a/1 

 ḥ.+ de 121a/6 

hādiyen: Ar. doğru yol göstererek  

 h. 176b/6 

ḫaḍramūt: Yemen’de bir şehir  

 ḫ. 27b/1 

ḫafā: Ar. gizli olma, gizlilik, kapalılık 

ās̲ār-ı bürūzāt-ı ḫ.+ yı 181b/2 

ḫafìyyeten: Ar. gizli, saklı olarak; 

gizlice  

 ḫ. 6b/17 

ḥāfıẓ: Ar. Kur’an-ı Kerim’i ezberleyen 

kimse  

 ḥ. 87a/19 

 ḥ.-ı ḫāzin olalar 171a/4 

 ḥ.-ı ḳur’ān olanlardan 31b/4 

 ḥ.+ ın 171a/3 

 ḥ.+ uŋ 171a/6 

ḥāfıẓa:  Ar. bellek 

 ḳuvvet-i ḥ. 141b/17, 141b/19, 

142b/3, 171a/8 

 ḳuvvet-i ḥ.+ sı 170b/15 

ḫafì: Ar. gizli, sır, saklı 

 fażāyiḥ-i ḫ.+ leri 88b/5 

 ḫ. ve nihān olmaya 2a/8 

 ḫ. ve muḥkem dutup 

87b/derkenar yan 

ḫafìf: Ar. hafif  

 ḫ. 29b/11, 60b/17, 172b/6 

 ḫ. olmasına 134a/14 

ḫafiye: Ar. gizli; casus  

 ḫ. 34b/15 

 ìʿṭā-yı ḫ.+ de 95b/3 

 mafṣalāt-ı ḫ.+ dür 133b/7 

ḫafiyeten: Ar. gizli olarak, gizlice  

 ḫ. 40a/11, 40b/8, 81a/derkenar 

yan 

hafta: Far. hafta  

 h.+ da 77b/derkenar yan, 

129b/14 

 h.+ dan 79b/derkenar yan 

ḫāh: Far. steyen, ister anlamlarında bir 

 ḫ. 1b/10 

ḫāk: Far. toprak  

 ṭabaḳāt-ı ḫ.+ da 148b/12 

 beden-i ḫ.+ i 140b/19 

ḫ.+ iyle 199b/5 

ḫāḳān: Türk, Moğol ve Tatar hanları 

için “hükümdarlar hükümdarı” 

anlamında kullanılan bir unvan 

 ḫ. 3a/6 

 ḫ.+ ı 51b/1 

ḥaḳḳānì: Ar. hak ve adâlete uygun 

ārāyende-i serìr-i ḫ. olup 53a/13 

 serìr-i ḫilāfet-i ḫ. olup 54b/10 

ḫ.+ü’l-bahreyn 2b/16 

ḥaḳāret: Ar. saygısızca davranma, 

hürmetsizlik etme  

 ḥ. 76a/6, 89a/2, 118b/14, 197b/7, 

198a/15, 199a/9 

 mis̲āl-i ḥ.-i dünyā 149b/1 

 ḥ.+ le 198b/19 

ḥaḳāyıḳ: Ar. hakikatler, gerçekler 

 ḥ. 89a/18, 91b/6, 165a/15 

 ās̲ār-ı ḥ. 100a/7 

 cevāhir-i ḥ. 145b/6 

 envār-ı ḥ. 167b/9 

 istinbāṭ-ı ḥ. 133b/16 

 raḥmet-i ḥ.-ı ʿulviyyāt 88b/19 

 ẕikr-i ḥ.-ı ġāmıżadan 180b/6 

 ḫazāyin-i cevāhir-i ḥ.-ı melekūtì 

ḳılmışuz 184b/17 

 ḥ.-ı tedbìri 176a/10 

 ḥ.-i aʿmāl 142a/13 

 ẓılāl-i ḥ.-i ġaybìdürler 144a/6 

 ḥ.-i rūḥānìnüŋ 171b/12 

 ḥ.+ ı 99a/17, 165a/14 

 ḥadìs̲-i ḥ.+ ından 159b/16 

 ās̲ār-ı ḥ.+ i 150a/7 
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 ṣıfāt-ı ḥ.+ i 142b/16 

 ās̲ār-ı ḥ.+ in 150a/5 

 esrār-ı ḥ.+ ine 198a/17 

 ḥ.+ uŋ 108a/5, 165a/4, 165a/13, 

165a/17 

ḥaḳìḳat: Ar. bir şeyin aslı, esas, gerçek 

 ḥ. 2a/9, 77a/4, 93a/19, 98b/3, 

119a/17, 132a/3, 140b/4, 140b/6, 

142b/18, 162a/18, 167b/11, 

180b/1, 195b/14, 196b/3, 

201a/7, 201a/11 

 cemāl-i ḥ. 165a/7 

 ḥ.-ı cāmı 60b/11 

 ḥ.-ı ìmān 76b/14 

 ḥ.-ı ìmānuŋ 81b/10 

 ḥ.-ı ṣāyimi 100b/10 

 ḥ.-i cenābı 145a/10 

 ḥ.-i ìmāndan 78b/3 

 ḥ.-i istiḳāmet 107b/17 

 ḥ.-i nişānı 179b/7 

 ḥ.-i seḫā 146a/9 

 ḥ.-i ẕemìme 126a/13 

 ḥ.+ a 149a/5 

 ḥ.+ de 15a/4, 95b/13, 96a/8, 

96b/11, 96b/15, 100b/11, 

105b/5, 106a/12, 107a/10, 

108b/7, 110a/17, 115a/11, 

121a/3, 131b/7, 141b/14, 

143a/11, 146b/16, 147a/10, 

150a/17, 156b/4, 165b/12, 

165b/19, 167a/3, 175a/13, 

175b/2, 182b/18, 184b/12, 

192a/8, 196a/4, 196b/5 

 ʿālem-i ḥ.+ de 175b/3 

 istiftāḥ-ı şer-i ḥ.+ de 102b/13 

 ḳuvvet-i ḥ.+ de 170a/1 

 rü’yet-i ḥ.+ de 188a/5 

 ḥ.+ den 105b/4 

 ḥ.+ e 192b/12, 201a/7 

 esrār-ı ḥ.+ e 109b/4 

 cemāl-i ḥ.+ ın 100b/13 

 ḥ.+ i 76a/16, 81b/15, 98a/4, 

107a/6, 107a/19, 123b/7, 

126a/12, 146a/4, 150a/17,  

 179b/12, 185a/5, 188a/4, 

195b/13 

 maʿrifet-i ḥ.+ i 158a/1 

 ṣınıf-ı ḥ.+ i 140b/15 

 ḥ.+ idür 163a/2 

 ḥ.+ in 133b/5, 140b/13, 141a/10, 

146a/5, 163a/1, 163b/11 

 cevher-i ḥ.+ in 116a/7 

 ḥ.+ inde 4b/10, 93a/14, 176a/8, 

180b/3 

 ḥ.+ indedür 85a/7, 107a/19 

 ḥ.+ inden 76b/18, 89b/4 

 ḥ.+ ine 157b/15 

 kemāl-i ḥ.+ ine 108a/7 

 ḥ.+ le 145b/16, 157b/14 

 ḥ.+ üŋ 171b/12 

 ʿilm-i ḥ.+ üŋ 165b/12 

ḥaḳìḳì: Ar. gerçek,hakiki 

 ḥ. 86b/derkenar üst, 184b/2 

 genc-i ḥ. 150a/6 

 meveddet-i ḥ. 122a/5 

 muḥabbet-i ḥ. 123b/7 

 muḥsin-i ḥ. 165b/12 

 mü’min-i ḥ. 134a/3 

 müselmān-ı ḥ. 83b/16 

 niʿmet-i ḥ. 166b/19 

 ḥ.+ dür 166b/15 

 niʿmet-i ḥ.+ dür 167a/2 

 ʿilm-i ḥ.+ nüŋ 167b/12 

 aṣl-ı neseb-i ḥ.+ sin 192a/4 

ḥākim: Ar. hükmeden, hakim, yargıç 

 ḥ. 4a/19, 27b/3, 32a/11, 33b/14, 

34a/18, 76a/19, 80b/14, 84a/5, 

86b/derkenar yan, 98b/17, 

103b/12, 123b/16, 124b/7, 

126b/13, 131a/12, 132a/5, 

132a/6, 132b/3, 133b/3, 

133b/18, 138b/12, 139a/7, 

139b/8, 140b/19, 142a/10, 

144b/1, 147a/16, 153a/11, 

154a/17, 155a/11, 155a/18, 

156b/11, 159a/10, 160b/13, 

168a/2 

 ḫalḳ-ı ḥ. 137b/5 

 ḥ.-i ʿādil 125b/12 

 ḥ.-i cedìd 39b/2 

 ḥ.-i cedìde 33b/12 

 ḥ.-i ekmel 34b/18 

 ḥ.-i meşiyet 199b/8 

 ḥ. buyurmışlar idi 27b/3, 27b/4 

 ḥ.+ de 135a/16 
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 ḥ.+ den 132b/3 

 ḥ. dikilüp 39b/3 

 ḥ.+ dür 81b/derkenar alt 

 ḥ.+ e 86b/derkenar yan, 123b/17, 

135a/17, 154a/18, 160b/13, 

162a/1 

 iẕn-i ḥ.+ e 159a/11 

 ḥ.+ i idi 81a/derkenar yan 

 ḥ.+ i 33b/16, 36b/9, 38a/9, 

38a/12, 38a/14, 38a/16, 39a/9, 

137b/6, 139b/10 

 ḥ. idi 27a/18, 27b/1 

 ḥ.+ isüz 140a/18 

 ḥ. itdi 38b/15, 38b/17 

 ḥ. itmedi 125a/4 

 ḥ. itmişdi 26a/1 

 pādişāh ve ḥ. itmişdürler 150a/2 

 ḥ. itmişler idi 27b/1 

 ḥ. ḳılmışdur 141b/16 

 ḥ. ḳılup 147b/4, 147b/7 

 ḥ.+ ler 86a/15, 90a/derkenar yan, 

137b/12 

 ḥ.+ lerden 34a/15, 89a/derkenar 

yan 

 ḥ.+ lerdür 187b/6 

 ḥ.+ lere 125a/13 

 ḥ.+ leri 27a/18 

 ḥ.+ lerinden 39a/11 

 ḥ.+ lerinüŋ 130b/2, 153b/3 

 ḥ.+ lerüŋ 34b/1 

 ḥ. ola 124b/19 

 ḥ. olan 47b/derkenar yan  

pādişāh ve ḥ. olandan 

81b/derkenar yan 

 ḥ. oldı 126b/16 

 ḥ. olmaya 124a/19 

 ḥ. olmışdur 26a/10 

 ḥ. olup 139b/3 

 ḥ. olur 124b/11 

 ḥ.+ sin 81b/derkenar alt 

 ḥ.+ üŋ 84a/8, 84a/13, 

86b/derkenar yan, 132b/4, 

132b/15, 136a/4, 137b/7, 

137b/8, 154a/12,  

 154a/15, 154a/18, 155a/19 

ḥākimlik: Ar.+T. hükümranlık  

 büyüklük ve ḥ. idüp 76a/8 

ḥaḳìr: Ar. kişinin kendisi için 

kullandığı tevazu sözü, değersiz 

 ḥ. 3b/15, 3b/18, 123a/17, 

175a/11, 179a/2, 179a/16, 

181a/3, 187b/19, 188a/6,  

 196a/6, 198b/8 

 ʿabd-ı ḥ. 5a/9 

 ḥ. dutalar 186b/15 

 ḥ.+ dür 200b/5 

 ḥ.+ e 2b/8 

 ḥ.+ ler 193a/3 

 ḥ.+ lerin 77b/14 

 ḥ.+ üŋ 188a/16 

ḥaḳìr-güzìn: Ar.+Far. hakirliği seçmiş, 

tevazuluğu seçmiş  

 ḥ. 2b/6 

ḥaḳìrlik: Ar.+T. tevazuluk, mütevazilik 

 ḥ. ide 195a/7 

 ḥ. ider 195a/9 

 ḥ. itdi 195a/3 

ḫākiyān: Ar. dünyâ halkı, insanlar 

 ḫ.-ı mehcūr 148a/1 

ḥaḳḳ: Ar. Allah; doğru ve gerçek olan 

şey; adalet; pay, hisse, alacak; 

görev  

 ḥ. 7a/3, 15a/13, 15b/18, 20a/2, 

28b/13, 29a/19, 30b/6, 33a/9, 

34a/3, 44b/3, 46b/15, 47a/11, 

47b/derkenar üst, 48a/13, 

48a/derkenar üst, 51b/8, 59a/9, 

61a/10, 61a/13, 61b/7, 62b/1, 

64a/19, 64b/1, 64b/2, 64b/4, 

65a/1, 66a/1, 66a/2, 66b/4, 

66b/13, 66b/19, 67a/4, 67a/10, 

67a/11, 67a/12, 67a/13, 67b/16, 

67b/17, 67b/19, 68a/5,  

 068a/6, 68a/7, 68b/17, 69a/3, 

69a/4, 69a/13, 69b/16, 69b/17, 

70a/1, 70b/7, 70b/17, 72a/5, 

72a/10, 72a/16, 72a/17, 72a/18, 

72a/19, 72b/1, 73a/8, 73b/8, 

73b/11, 73b/18, 74a/1, 74a/2, 

74a/3, 74a/4, 74a/5, 74a/6, 

74a/7, 74a/8, 74a/11, 74b/6, 

75a/1, 75a/10, 75a/11, 75b/13, 

75b/14, 75b/18, 75b/derkenar 

üst, 75b/derkenar yan, 76a/15, 

76a/derkenar alt, 77a/derkenar 
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alt, 77b/derkenar üst, 

77b/derkenar yan, 77b/derkenar 

alt, 78a/6, 78a/derkenar yan, 

78b/derkenar alt, 78b/4, 78b/17, 

79b/3, 79b/15, 79b/derkenar üst, 

79b/derkenar yan, 79b/derkenar 

alt, 80a/3, 80a/5, 80a/9, 

80a/derkenar yan, 80b/10, 

80b/11, 80b/12, 80b/13, 80b/15, 

80b/16, 81a/derkenar yan, 81b/5, 

81b/11, 82b/8, 82b/derkenar yan, 

83a/6, 83a/9, 83a/11, 

83a/derkenar yan, 83b/4, 83b/17, 

84a/13, 84a/15, 84a/17, 

84a/derkenar üst, 84b/8, 84b/17, 

84b/18, 85a/3, 85a/derkenar üst, 

85b/6, 85b/9, 85b/10, 85b/15, 

86b/10, 87a/2, 87a/19, 87b/3, 

88a/6, 88a/derkenar üst,  

088b/5, 88b/6, 88b/derkenar yan, 

89b/13, 89b/derkenar üst, 

 090b/9, 90b/derkenar alt, 91a/1, 

92a/9, 92a/14, 93a/1, 94b/2, 

94b/11, 94b/14, 95a/9, 95a/13,  

 096a/4, 96a/5, 96a/8, 96a/9, 

96b/1, 96b/6, 96b/11, 96b/12, 

96b/17, 97a/3, 97a/6, 97a/7, 

97a/8, 97a/10, 97a/11, 97b/17, 

99a/2, 99a/12, 99a/13, 100a/7, 

100a/16, 100b/19, 101a/6, 

101b/4, 102a/7, 102a/13, 

102a/14, 103a/9, 103a/18, 

103b/8, 104a/6, 104a/7, 104a/11, 

105a/1, 105a/5, 105a/13, 105b/3, 

105b/4, 106a/8, 106a/10, 107b/5, 

107b/14, 107b/15, 108b/4, 

109a/7, 109a/13, 109b/10, 

110b/7, 110b/8, 111b/3, 

111b/13, 111b/14, 112a/4, 

112a/5, 112a/8, 112a/12, 

112a/14, 112b/1, 112b/6, 113a/1,  

 113a/7, 113a/13, 113a/14, 

113b/15, 113b/16, 114b/2, 

115a/8, 115b/4, 116a/4, 117a/6, 

118a/3, 118a/6, 118a/19, 119a/8, 

119a/14, 119b/2, 119b/9, 

119b/17, 120b/12, 121b/9, 

121b/14, 122a/12, 122b/8, 

122b/11, 123a/16, 123b/3, 

123b/5, 124a/11, 124b/4, 

124b/8, 124b/12, 124b/17, 

125a/4, 125a/5, 125b/4, 125b/5, 

125b/12, 126a/2, 126b/9, 

126b/14, 127a/3, 127b/11, 

127b/13, 128a/10, 128a/11, 

128a/12, 130b/1, 131a/3, 132b/1, 

132b/3, 132b/5, 135a/18, 

135b/18, 136a/1, 136a/4, 136b/3, 

136b/10, 137b/2, 139a/1, 139a/6, 

139a/8, 139a/19, 139b/3, 

140a/12, 140b/18, 141b/4, 

142b/10, 143b/9, 143b/15,  

 144a/18, 144b/16, 146a/6, 

146a/7, 146b/9, 149a/9, 151a/2, 

151a/9, 151b/1, 152a/14, 

152a/18, 152a/19, 152b/10, 

153a/5, 153a/6, 153a/11, 

153a/13, 153a/17, 153b/3, 

153b/14, 153b/15, 155a/3, 

155b/13, 156b/8, 158b/2, 

158b/3, 159a/15, 162b/18, 

163a/7, 163a/13, 163a/17, 

163b/2, 163b/6, 163b/8, 

163b/12, 164a/9, 164a/16, 

164a/19, 166a/12, 168a/11, 

177a/17, 178a/3, 178a/9, 

178b/14, 181a/1, 183a/12, 

183a/13, 184a/6, 187a/16, 

188b/18, 189b/3, 190b/1, 

191b/6, 191b/7, 192b/1, 

194a/12, 194b/6, 195a/2, 

195a/10, 195b/1, 195b/2, 196a/9, 

196b/1, 196b/17, 198a/3, 

200b/1, 200b/4, 200b/9, 201a/8 

 ʿamme-i ḥ. 153b/4 

 ʿavn-i ḥ. 57b/1 

 bāṭıl-ı ḥ. 106b/5 

 bergüzìde-i ḥ. 131a/14 

 bi’l-ḥ. 36a/6 

dìn-i ḥ. 32b/19 

 emr-i ḥ. 43a/4, 87b/13, 155a/8 

 evliyā-yı ḥ. 99a/16 

 fażl-ı ḥ. 25a/11 

 ḥāmì-i ḥ. 32b/3 

ḥażret-i ḥ. 14b/1 

 ḫudā-yı ḥ. 81a/1 
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 iżāʿat-ı ḥ. 194a/14 

 kelām-ı ḥ. 117a/15 

 ḳudret-i ḥ. 33b/8 

 lafẓ-ı biġayrü’l-ḥ. 185a/11 

luṭf-ı ḥ. 5a/10 

 maḥż-ı luṭf-ı ḥ. 28b/16 

 muḫālif-i ḥ. 197a/13 

 rāyet-i ḥ. 78a/14 

 s̲enā-yı ḥ. 98a/9 

 tevfìḳ-i ḥ. 57b/16 

 ḥ.-ı allahdan 97b/4, 98b/17 

 ḥ.-ı bāṭıldan 106a/16 

 ḥ.-ı evvel 135a/17 

 ḥ.-ı illahi 97a/16 

 ṭarìḳ-i ḥ.-ı muḳtedāsın 189a/2 

 ḥ.-ı niʿmetin 81a/derkenar yan 

 ḥ.-ı s̲ābiti 157b/10 

 ḥ.-ı sergeştelerin 147b/19 

 ḥ.-ı şefḳat 157b/14 

 ḥ.-ı ṭāʿat 98b/12 

 ḥ.-ı vefādur 123a/6 

 ḥ.-ı vekìldür 96b/13 

 ḥ.+ a 96a/3, 97b/5, 99a/14, 

109b/12, 114a/7, 123b/3,  

 162a/15 

 cenāb-ı ḥ.+ a 16b/16, 30b/9, 

58b/19 

 fermān-ı ḥ.+ a 112a/9 

 ḥażret-i ḥ.+ a 11a/17 

 muḫālefet-i ḥ.+ a 122b/7 

raḥmet-i ḥ.+ a 31a/4, 44b/18, 

50a/12 

 civār-ı raḥmet-i .ḥ.+ a 46a/8 

ḥużūr-ı ḥ.+ da 77b/derkenar yan 

ṣūret-i ḥ.+ da 133a/3 

 ḥ.+ dan 32b/3, 90b/5, 90b/12, 

97a/11, 120a/19, 120b/11, 

120b/17, 120b/18, 180b/3 

 cenāb-ı ḥ.+ dan 9a/6, 29b/10 

 dìn-i ḥ.+ dan 178b/14 

 ḥażret-i ḥ.+ dan 17b/8, 58a/13 

 ḳabūl-i ḥ.+ dan 188b/11 

 murād-ı ḥ.+ dan 197b/14 

 raḥmet-i ḥ.+ dan 84b/derkenar 

alt 

ḥ.+ dandur 174a/13 

 ḥ.+ dur 78a/7, 78a/15, 184a/11, 

191b/8 

biġayrü’l-ḥ.+ dur 185b/8 

 ḫilāf-ı fermān-ı ḥ.+ dur 146a/6 

 ibṭāl-i ḥ.+ dur 158a/1 

 kelime-i ḥ.+ dur 154a/14 

 manẓūr-ı naẓar-ı ḥ.+ dur 88a/17 

ḥ.+ ı 33a/2, 71b/16, 

80b/derkenar üst, 82b/17, 

115b/15, 118b/11, 120a/16, 

121b/11, 122a/1, 122a/5, 

122a/13, 122b/2, 135b/4, 

135b/14, 136a/2, 136a/9, 

136a/16, 136b/5, 136b/12, 

137a/2, 137a/7, 137a/13, 

137a/18, 137b/3, 137b/12, 

137b/19, 138a/15, 138b/8, 

138b/17, 139a/7, 142b/10, 

144b/16, 151b/11 

 nuḳūd-ı ḥ.+ ı 142a/3 

 ḥ.+ ıçün 138b/7 

 ḥ.+ ıdur 98b/11 

 ḥ.+ ın 4a/18, 77b/derkenar yan, 

86b/derkenar üst, 112a/8, 

125a/1, 142b/5 

 ḥ.+ ına 111a/2 

 ḥ.+ ında 7a/7, 13a/9, 17b/3, 

24a/2, 24b/14, 25b/17, 26a/2, 

28a/1, 29b/17, 30a/8, 30a/12, 

32b/14, 34a/3, 40b/15, 40b/17, 

43b/14, 44a/4, 47b/derkenar yan, 

47b/derkenar alt, 54a/10, 63b/14, 

65a/7, 71b/9, 71b/16, 

79a/derkenar yan, 94a/4, 98b/14, 

110b/3, 110b/9, 115b/3, 118a/3, 

122b/3, 134b/2, 134b/5, 135b/4, 

135b/11, 144b/1, 144b/2, 

144b/3, 145b/8, 150b/15, 

164a/19, 164b/15, 164b/16, 

166a/7, 168a/14, 171a/19 

 ḥ.+ ındadur 28a/17, 91a/4, 

110b/6, 118b/16 

 ḥ.+ ındaki 91a/5 

 ḥ.+ ından gelmez isek 39b/14 

 ḥ.+ ından 55b/12, 121a/4 

 ḥ.+ ını viriŋüz 151b/11 

 ḥ.+ ını 77a/derkenar yan 

 ḥ.+ ıyla 61b/5 

 ḥ.+ içün 152a/15 

 daʿvā-yı ḥ. iderler 93a/16 
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 iḥḳāḳ-ı ḥ. itdiler 87b/derkenar 

üst 

ḥ.+ la 79b/derkenar yan  

ḥażret-i emr-i ḥ.+ la 20b/19 

 ḥ.+ larından 81a/derkenar alt 

ḥ.+ lara 90b/10 

 ḥ.+ ları 111a/7, 132a/2, 135a/16 

 ḥ.+ larında 20a/11, 60b/14, 

96b/4, 114a/2 

 ḥ.+ larındadur 117b/16 

 ġarìḳ-i raḥmet-i ḥ. oldı 47a/13 

 ṭālib-i rıżā-yı ḥ. olduġından 

15a/13 

 saḫṭ-ı ḥ. olur 94b/3 

 ḥ.+ um 81b/derkenar üst 

 ḥ.+ umda 138b/16 

 ḥ.+ uŋ 46b/5, 74a/2, 

76a/derkenar alt, 81b/11, 

81b/derkenar üst, 84a/9, 97a/3, 

98a/7, 106b/12,  

 116a/5, 118a/6, 122a/18, 131a/3, 

131a/15, 136a/4, 137a/15, 

153a/12, 158a/19, 186b/14, 

199a/7 

 nefs-i ḥ.+ uŋ 197a/16 

 ḥ.+ uŋda 81b/derkenar üst, 

155a/5 

ḥaḳḳā: Ar. gerçekten 

 ḥ. 2a/17, 50a/8, 51b/7, 54a/12, 

55a/5, 79b/2, 84a/3, 85a/18, 

94b/2, 104b/12, 104b/19, 

105a/1, 105a/4, 108b/16, 118a/6,  

 122a/11, 141a/4, 143a/9, 

146b/15, 163b/18, 164a/1, 

164a/4, 182a/5, 197b/19 

ḥaḳḳānì: Ar. hak ve adâlete uygun 

 iḥsān-ı tasalluṭ-ı dāʿiye-i ḥ. 

165b/9 

 vezìr-i ḥ. 5a/4 

ḥaḳḳ celletʿ aẓametihi: Ar. azameti 

yüce olan Tanrı   

 ḥ. 151a/9 

ḥaḳḳ celle ve ʿalā: Ar. azametli ve yüce 

olan Tanrı  

 ḥ. 45a/17, 46a/18, 61b/7, 65a/5, 

70b/5, 73a/9, 73b/1, 76a/12, 

84a/9, 90a/3, 95b/6, 99b/14, 

100a/4, 100b/18, 101a/18, 

104a/5, 108a/13, 109a/2, 111b/5, 

112b/9, 113a/4, 114a/17, 133a/5, 

133b/15, 135b/1, 138a/5, 

140b/2, 140b/4, 141a/4, 

142b/13, 144a/10, 146a/1, 

146b/14, 150b/12, 151a/4, 

151b/1, 151b/18, 152b/4, 

152b/18, 164a/9, 171a/15, 

172a/3, 176b/2, 176b/17, 

178b/9, 179b/19, 180a/14, 

182a/6, 182b/11, 183b/17, 

185a/7, 185b/18, 191b/1, 192a/5, 

192a/15, 194b/16, 195a/3, 

195a/12, 195a/19, 196b/2, 

196b/17, 198a/6, 199b/2 

 ḥ.+ ya 72b/5, 72b/6 

ḥaḳḳ sübḥānehu ve teʿālā: Ar. hakkın 

ta kendisi, her türlü kusur ve 

eksiklikten uzak ve yüce olan 

Allah krş. allah sübḥānehu ve 

teʿālā 

 ḥ. 47b/derkenar üst, 

48a/derkenar üst, 61a/13, 62b/1, 

65a/1, 72a/16, 73b/8, 75a/10, 

78b/17, 78b/derkenar alt, 

81a/derkenar yan, 82b/derkenar 

yan, 83b/17, 84b/18, 

88a/derkenar üst, 104a/6,  

 110b/7, 143b/9, 146b/9 

ḥaḳḳ teʿālā: Ar. yüce Allah 

 ḥ. 7a/3, 15a/13, 15b/18, 20a/2, 

28b/13, 29a/19, 34a/3, 44b/3, 

47a/11, 48a/13, 64a/19, 64b/1, 

64b/2, 64b/4, 66a/1, 66b/4, 

66b/13, 66b/19, 67a/4, 67a/10, 

67a/11, 67a/12, 67a/13, 67b/16, 

67b/17, 67b/19, 68a/5, 68a/6, 

68a/7, 69a/3, 69a/4, 69a/13, 

70a/1, 70b/7, 70b/17, 72a/5, 

72a/10, 72a/17, 72a/18,  

 72a/19, 72b/1, 73a/8, 73b/18, 

74a/1, 74a/2, 74a/3, 74a/4, 

74a/5, 74a/6, 74a/7, 74a/8, 

74a/11, 75b/13, 76a/15, 78b/4, 

79b/3, 79b/15, 80a/3, 80a/5, 

80a/9, 80b/10, 80b/12, 80b/13, 

80b/16, 81b/11, 82b/8, 83a/9, 

83a/11, 84a/15, 84b/8, 85a/3, 



736 

 

85b/6, 85b/9, 85b/10, 85b/15, 

87b/3, 91a/1, 92a/9, 94b/2, 

95a/9, 96a/5, 96b/1, 96b/12, 

96b/17, 97a/6, 97a/7, 97a/10, 

97b/17, 99a/13, 100b/19, 101a/6, 

102a/7, 102a/14, 103a/9, 

103a/18, 103b/8, 104a/7, 

104a/11, 105a/1, 106a/10, 

107b/5, 107b/14, 107b/15, 

109a/13, 109b/10, 111b/13, 

112a/5, 112a/12, 112b/6, 

113b/15, 113b/16, 115a/8, 

115b/4, 118a/6, 118a/19, 119a/8, 

119a/14, 119b/2, 119b/9, 

119b/17, 121b/9, 121b/14, 

122a/12, 122b/11, 123a/16, 

123b/3, 124a/11, 124b/8, 

124b/12, 125a/4, 125a/5, 125b/4, 

126b/9, 126b/14, 127a/3, 

127b/11, 128a/10, 128a/11, 

128a/12, 130b/1, 132b/5, 134a/3, 

135a/18, 135b/18, 136a/1, 

136b/3, 136b/10, 137b/2, 

139a/1, 139a/6, 139b/3, 140a/12, 

140b/18, 141b/4, 146a/6, 149a/9, 

151b/1, 152a/14, 152a/19,  

 152b/10, 153a/11, 153a/13, 

153a/17, 153b/14, 155a/3, 

162b/18, 163a/17, 163b/2, 

163b/8, 164a/19, 177a/17, 

178a/9, 183a/13, 184b/15, 

187a/16, 188b/18, 189b/3, 

190b/1, 191b/6, 192b/1, 194b/6, 

195a/2, 195a/10, 195b/2, 196a/9, 

196b/1, 198a/3, 200b/1 

 ḥ.+ dan idügin 75b/14 

 ḥ.+ dan 69b/17, 83a/6, 88a/6, 

88b/6, 96b/6, 99a/12, 113a/7, 

118a/3, 158b/2 

 ḥ.+ nuŋ 69b/16, 75a/11, 80b/11, 

80b/13, 80b/15, 80b/16, 81b/5, 

84a/13, 84a/17, 84b/17, 86b/10, 

87a/2, 88b/5, 90b/9, 93a/1, 

94b/14, 95a/13, 96a/9, 100a/16, 

101b/4, 105b/3, 106a/8, 108b/4, 

112a/4, 112a/14, 112b/1, 114b/2, 

117a/6, 123b/5, 124b/17, 

125b/5, 125b/12, 126a/2, 

132b/5, 136a/4, 151a/2, 153a/5, 

153b/3, 153b/15, 163a/7, 

163b/6, 164a/16, 164a/19, 

183a/12 

 ḥ.+ sınuŋ 87a/19 

 ḥ.+ ya 61a/10, 66a/2, 68b/17, 

73b/11, 74b/6, 75a/1, 75b/18, 

105a/5, 116a/4, 120b/12, 139a/8,  

 139a/19 

 ḥ.+ yam 110b/8 

ḥaḳḳ-cūyān: Ar.+Far. hak arayanlar 

rıżā-yı ḥ. olup 6a/7 

ḥaḳḳ-perest: Ar.+Far. doğruluktan 

ayrılmayan, doğruluğu ciddi ve 

samimi seven  

 dest-i ḥ. 9a/19 

 dest-i ḥ.+ ine 24b/16 

ḥāl: Ar. oluş, bulunuş; şimdiki zaman, 

geçmiş ile gelecek arası; güç, 

kuvvet; sıkıntı  

 ḥ. 7b/6, 44b/5, 48b/derkenar yan, 

59b/7, 65a/1, 88a/11, 90a/2, 

90a/16, 97a/2,  

 128b/10, 141b/13, 153a/13, 

163b/11, 164b/11, 165b/19, 

166a/10, 166b/14, 174a/8, 

181b/5, 182b/9, 192b/1 

 şāhid-i ḥ. 110a/2 

 taʿarruż-ı ḥ. 89b/2 

 zebān-ı ḥ. 148a/1 

 ḥ.-i ʿālem 60b/8 

 cemìʿ-i ḥ.-i beşer 1b/10 

 ḥ.-i faḳrda 123a/2 

 ḥ.-i ḥayātında 25a/5, 199a/9 

 ḥ.-i ḥāżır-ı iḥsāsından 171a/14 

 ḥ.-i ıṣlāḥıdur 180b/7 

 ḥ.-i insānı 54a/14 

 ḥ.-i muḫtelif olur 184b/1 

 ḥ.-i ṣıḥḥatde 92b/9 

 ḥ.-i ṣıḥḥatinde 72b/14 

 ḥ.-i temìzde 116b/6 

 ḥ.+ de 15a/15, 16a/13, 47a/4, 

76a/derkenar yan, 95b/10, 

132a/6, 146b/6, 166b/18, 168a/3,  

 168a/4, 181b/11, 182a/8, 

182a/11, 182a/15, 182b/9, 

182b/11, 189b/4, 196b/8 

 bidāyet-i ḥ.+ de 193b/3 
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 ḥ.+ de iken 46b/19 

ḥ.+ den 20a/9, 89b/12, 97b/13, 

122b/2, 122b/7, 123a/5, 127a/7, 

128b/1, 131a/2, 142b/15, 

144a/19, 145a/15, 145a/18, 

166a/1, 196b/15 

 ḥ.+ dür 47a/4, 89b/17 

 ḥ.+ e 108b/12, 126b/2, 184b/1, 

196b/11 

cemìʿ-i ḥ.+ e 89b/2 

ḥ.+ i 60a/16, 76b/8, 

76b/derkenar alt, 77b/derkenar 

üst, 89b/16, 98b/1, 110a/17, 

131a/2, 155a/13, 167a/16, 

174a/13, 177a/12, 188a/16, 

195b/12, 199b/1 

 ḥ.+i olup 50a/5 

müreffehü’l-ḥ. idilür 51a/17 

 ḥ.+ ile 59a/14 

 ḥ.+ im 128a/7 

 ḥ.+ in 199b/17 

 ḥ.+ inde 72b/14, 79a/12, 

122a/17, 161b/9, 171a/16, 

171b/5, 179b/8, 181b/18, 

184a/18, 184b/3, 184b/4, 195a/1, 

197a/1, 197b/1 

 ḳudret-i ḥ.+ inde 164b/2 

 ḥ.+ inden 119b/9, 127a/13, 

177a/8 

 ḥ.+ ine 48a/13, 53b/12, 136a/19, 

181a/2, 181a/8, 181b/7, 200b/5 

 cemāl-i ḥ.+ ine 179a/18 

 ḥ.+ ini 80a/12 

 ḥ.+ inüŋ 157a/11 

 ḥ. ise 122b/4 

 ḥ.+ iyle 30a/18, 120a/19, 

166a/16 

 ḥ.+ leri 17a/11, 181a/10 

 ḥ.+ leridür 133b/19 

 ḥ.+ lerin 98b/6 

 cemāl-i ḥ.+ lerin 145a/12 

 ḥ.+ lerinden 98b/8 

 ḥ.+ lerine 98b/6, 160a/9 

 ḥ.+ lerini 34b/1 

 ḥ. olup 48a/13 

 ḥ.+ ümüz ise 194b/17 

 ḥ.+ ümüz 178b/8 

 ḥ.+ ümüzden 120b/2 

 ḥ.+ ümüze 200a/12 

 ḥ.+ üŋ 86a/15, 86b/derkenar yan, 

164b/12, 165a/11, 182a/7, 

196b/10, 196b/12 

ḫalʿ: Ar. indirme, iktidarına son verme 

 ḫ.-i ḫüsrevānile 59b/1 

ḫ. olunup 56b/14 

 ḫ. ve refʿ itmek 39a/13 

ḫāl: Far. genellikle yüzde oluşan siyah 

nokta 

 ḫ. 116b/17 

 ḫ.-i çehre-i ṭuġyān idi 57a/4 

ḥālā: Ar. henüz, şimdilik  

 ḥ. 19a/2, 28a/15, 31b/19, 39a/12, 

43b/9, 45a/12, 59a/10, 

78a/derkenar yan, 80a/derkenar 

alt,  

 083a/7, 83b/derkenar yan, 

87a/derkenar üst, 88a/derkenar 

yan, 90b/derkenar üst, 109b/11, 

126b/2 

ḫalāṣ: Ar. kurtulma, kurtuluş 

 ḥuṣūl-ı saʿādet-i ḫ. 150b/16 

 ḫ.-ı cān 57b/18 

 ḫ. buyura 178b/10 

 ḫ. eyleye 103a/18, 110a/14 

 ḫ. eyleyeler 171a/12 

 ḫ. eyleyüp 76b/derkenar yan 

 ḫ.+ ı 114a/8 

 ḫ.+ ına 81a/10, 122a/11, 

138a/19, 182b/7 

 ḫ. ider 144b/16 

 menʿ ve ḫ. ider 95b/19 

 ḫ. itme 116a/19 

 ḫ. itmege 155a/6 

 ḫ. itmek 121a/6 

 ḫ. ola 124b/4 

 ḫ. olalar 91b/15, 92a/5 

 ḫ. olasın 86b/derkenar yan 

 ḫ. olaydı 83b/1, 83b/6 

 ḫ. olaydum 83b/3 

 ḫ. oldum 46b/15 

 ḫ. olmaḳ idi 118b/5 

 ḫ. olmaz 70b/7, 83a/9 

 ḫ. olup 56b/13, 59b/15, 137a/12 

ḫalāṣlıḳ: Ar.+T. kurtuluş krş. ḫalāṣlık 

 ḫ. olaydı 119b/12 
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ḫalāṣlik: Ar.+T. kurtuluş krş. ḫalāṣlıḳ

 ḫ.+ i 114a/8 

 ḫ.+ in 123a/5 

 ḫ.+ ine 119a/16 

ḫālāt: Ar. haller 

 ḫ.+ ları 20a/14 

ḥalāvet: Ar. tatlılık, şirinlik 

 ḥ. 117b/4, 170a/12, 193b/14, 

193b/15 

 ḥ.+ i 193b/16 

 ḥ.+ in 61b/19 

ḫalāyıḳ: Ar. halayık, satın alınan kadın 

hizmetçi 

 ḫ. 85b/derkenar üst 

 aġrāż-ı ḫ. 125b/9 

 vehm-i ḫ. 93a/15 

 ḫ.-ı ḥesābdan 91b/15 

 ḫ.-ı ilḥāmları 148b/3 

 ḫ.-ı mevḳıf-ı cezāda 178a/16 

 ḫ.+ uŋ 186a/16 

ḥaleb: Suriye’de bir şehir 

 ḥ. 35b/2, 49a/17, 52a/11, 57a/6, 

58a/4, 58a/19 

 ḥ.+ e 57b/4 

ḫalef: Ar. halef, yerine geçen, arkadan 

gelen 

ḫ. 23b/17 

 veled-i ḫ. 50a/12 

 ḫ.+ den 7a/10 

ḫalel: Ar. bozukluk, eksiklik  

 ḫ. 24b/16, 122a/3 

 ḫ.-i ẓulm 125b/17 

 ḫ. bula 168b/14 

 ḫ. gelmez 77b/derkenar alt 

ḫalel-pezìr: Ar.+Far. bozulan, halel 

bulan 

ḫ. olur 124a/3 

ḥālet: Ar. keyfiyet, durum, konum 

 ḥ. 91a/12, 156b/14, 156b/18, 

166a/11, 181b/19, 197a/15 

 taḫayyür-i ḥ. 156b/15 

 ḥ.-i evvel 182a/1 

 ḥ.-i ḥāmil-i iḳẕār 192b/13 

 ḫışm-ı ḥ.-i ḳahrda 178a/10 

 ḥ.-i naḳlde 186b/7 

 ḥ.-i nezʿinde 19b/19 

 ḥ.-i ṣalbda 184a/13 

 ḥ.-i s̲ālis̲ 156b/18, 182a/15 

 ḥ.-i s̲ānì 156b/17, 182a/8 

 muṭìʿ-i ḥ.-i ṭāʿatda 181b/18 

 ḥ.-i taʿrìf 155a/13 

 ḥ.+ de 82b/10, 121a/11, 182a/1, 

187a/11 

 faḳd-ı ḥ.+ de 172b/2 

 ġażab-ı ḥ.+ de 197a/10 

 ḥ.+ den 188a/15 

 ḥ.+ e 195b/10 

 ḥ.+ inde 82b/19, 116b/4, 181b/5 

 vuṣūl-i ḥ.+ inde 170b/17 

 ẓuhūr-ı ḥ.+ inde 184b/6 

ḫālì: Ar. boş, açık yer; sahipsiz, tenha 

ḫ. 30a/7, 48b/derkenar yan, 

84a/derkenar üst, 84b/derkenar 

üst, 84b/derkenar alt, 107b/4, 

122b/3, 131a/2, 142b/15, 143a/2, 

144a/19, 144b/8, 145a/15, 

166a/10, 182b/10 

 fāriġ ve ḫ. dutmaya 163b/3 

 ḫ. ider 90a/11 

 ḫ. iderler 75b/derkenar yan 

ḫ. ola 96b/18, 147a/1, 162a/3 

 ḫ. olduġıçün 29b/7 

 ḫ. olmadılar 59a/13 

 ḫ. olmaġın 53a/18 

 ḫ. olmamışdur 91a/8 

 ḫ. olmaya 123a/7 

 ḫ. olmayup 43a/14 

ḫalìfe: Ar. birinin yerine geçen kimse; 

Hz. Muhammed’in vefatından 

sonra ümmet idaresinin başına 

geçen kimse; padişah  

 ḫ. 34a/2, 34a/4, 34a/5, 37a/14, 

37a/17, 43b/7, 46b/9, 46b/13, 

46b/17, 47a/2, 47b/9, 

75b/derkenar alt, 77a/derkenar 

yan, 79b/derkenar üst, 

86b/derkenar üst, 89b/derkenar 

üst, 89b/derkenar yan, 

89b/derkenar alt, 90a/derkenar 

üst, 138b/16, 138b/17, 140b/7, 

144a/18, 144b/10, 145a/14, 

145b/3, 154b/14, 154b/19, 

155a/1, 155a/2, 155a/4 

 ḫ.-i fì’l- ārżeyn 2b/16 

 ḫ.-i maʿnevìnüŋ 148a/18 
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 ḫ.-i memālik 143b/2 

 ḫ.-i raḥmāndur 131a/14 

 ḫ.-i rūḥ 145a/14 

 ḫ.-i rūḥ-ı insānı 143a/11 

 ḫ.-i rūḥı 107b/19 

 ḫ.-i rūḥuŋ 147a/6 

 ḫ.-i vaḳt-i emìrü’l-mü’minìndür 

130a/7 

 ḫ.+ den 78a/derkenar üst 

 ḫ.+ dür 144b/9 

 ḫ. idüp 40b/7 

 ḫ. iken 21a/3, 34b/5, 34b/14 

 ḫ. ise 145b/7, 154b/18 

 ḫ. itdi 155a/3 

 ḫ. itdüŋ 33a/18 

 ḫ. itmişdür 140a/13 

 ḫ.+ lerindendür 121a/8 

 ḫ.+ nüŋ 47b/9, 89b/derkenar üst, 

89b/derkenar yan, 90a/derkenar 

üst, 145b/10, 145b/14 

 ḫ. olacaġı 29a/13 

 ḫ. olacaġını 29a/19 

 ḫ. olduḳda 34a/2, 38b/15, 38b/16 

 ḫ. olmışdur 25b/8 

 ḫ. olsun 37a/17 

 ḫ.+ si 40b/13, 131a/17 

 rūḥ-ı ḳuds-i ḫ.+ si 142b/7 

 ḫ.+ sinüŋ 147a/1, 147a/2 

 naẓar-ı ḫ.+ sinüŋ 141a/6 

 ḫ.+ ye 48a/7, 78b/derkenar yan, 

89b/derkenar üst, 89b/derkenar 

alt, 90a/derkenar üst, 

90a/derkenar yan, 144b/8, 

154b/17 

 ḫ.+ yi 190a/10 

ḫāliḳ: Ar. yaratıcı; yaratan; yoktan var 

eden 

 ḫ. 82a/derkenar yan 

 ḫ.+ uŋ 89b/derkenar üst 

 elṭāf-ı ḫ.+ün-nüfūs 5b/5 

ḫāliḳlik: Ar.+T. yaratıcılık 

 ḫ.+ im 162b/6 

ḫalìle’llah: Ar. İbrahim aleyhisselâmın 

lakabı  

ḫ. 152a/12 

ḥalìm: Ar. yavaş, yumuşak huylu, uslu 

 ṣāḥib-i saḫāvet-i ḥ. 41a/11 

 ḥamūl ve ḥ. ve kerìm olmaġın 

11a/13 

ḥ.+ü’n-nefs 39a/5 

ḫāliṣ: Ar. hilesiz, katkısız 

 ḫ.+ dür 173a/14 

 ḫ.+ idür 172b/14, 173a/15 

 ḫ.+ lerin 172a/11 

ḥāliyā: Ar. şimdilik, şimdiki durumda 

 ḥ. 77a/derkenar üst, 144a/9 

ḫalḳ: Ar. insan topluluğu, halk; yaratma 

 ḫ. 6a/9, 9b/1, 38b/7, 39a/8, 

60a/5, 69b/16, 70a/14, 75a/10, 

76a/8, 76a/derkenar üst, 

78a/derkenar üst, 78b/derkenar 

yan, 79a/3, 80b/derkenar üst, 

81b/derkenar üst, 83b/5, 84a/2, 

87a/1, 88a/derkenar üst, 

88b/derkenar alt, 95b/7, 104b/6, 

105b/5, 106a/15, 107a/6, 

109a/16, 113a/5, 117b/4, 121a/8, 

121b/10, 122a/4, 129b/13, 

130a/1, 130a/17, 131a/6, 

133b/18, 136a/8, 136b/3, 

136b/5, 137a/9, 137a/10, 

137a/12, 138a/3, 150b/10, 

154a/3, 154b/7, 154b/8, 160a/2, 

161a/8, 161a/10, 162a/4, 167a/9, 

167a/13, 187a/3, 189a/17, 

197b/7, 197b/10, 199b/19 

 ʿāmme-i ḫ. 87a/2, 101b/15, 

160b/15 

 ʿavām-ı ḫ. 180b/13 

 biḥaseb-i merātib-i iḳdār-ı ḫ. 

195b/12 

 eṣnāf-ı ḫ. 136a/17 

 meżālim-i ḫ. 4b/3 

 sū’-yı ḫ. 108a/12 

 ṭahāret-i ʿāmme-i ḫ. 88a/18 

 teferrüs-i aḥvāl-i ḫ. 133b/19 

 ʿāmme-i ḫ.-ı ʿāleme 150a/17 

 ʿāmme-i ḫ.-ı ʿāṣım olurlar 

162a/16 

 ḫ.-ı ḥākim 137b/5 

 ḫ.+ a 26a/9, 26a/14, 39a/5, 

46b/1, 71b/15, 72b/5, 72b/6, 

78a/14, 78b/14,  

 078b/derkenar yan, 81b/12, 

83b/4, 85b/derkenar üst, 
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85b/derkenar yan, 93a/6, 93a/18, 

104a/18, 127a/16, 127b/8, 

131a/10, 133a/1, 133a/11, 

137a/9, 160a/6, 167b/17, 

188b/18, 198b/14, 200b/1 

 ʿāmme-i ḫ.+ a 77a/8, 139b/1, 

162a/8, 194a/9 

 cümle-i ḫ.+ a 102a/9 

 ṭāyife-i ḫ.+ a 133a/3 

 ḫ.+ asıdur 159b/15 

 ḫ.+ da 77b/18 

 ḫ.+ dan 82b/derkenar yan, 

97a/11, 97a/12, 137a/8, 137b/5, 

165b/16, 182b/3, 194a/9, 196a/9, 

198a/3 

 ṭabaḳāt-ı ḫ.+ dan 85b/derkenar 

üst 

 ḫ.+ dur 105a/1 

 manẓūr-ı naẓar-ı ḫ.+ dur 147b/5 

 ḫ.+ ı 22b/1, 33b/19, 34a/13, 

34b/6, 38a/8, 38a/12, 39a/11, 

48b/derkenar üst, 52a/7, 63a/13, 

80b/13, 83a/derkenar üst, 

103a/18, 104a/14, 118a/9, 

119a/16, 132b/6, 133a/6, 

133a/12, 135b/6, 137b/3, 

151a/19, 151b/12, 151b/13, 

152a/11, 152b/13, 154b/19, 

157b/15, 161b/11, 191b/17, 

192a/19, 194b/15, 199b/19 

 ʿāmme-i ḫ.+ ı 193a/19 

 cemìʿ-i ḫ.+ ı 10a/17 

 ḫ.+ ın 38a/12, 38a/16, 48b/2, 

54b/3, 144a/13 

 ḫ.+ ına 181a/11, 185a/18 

 ḫ.+ ından 63b/5 

 āḥād-ı ḫ.+ ından 156a/4 

 ḫ.+ ını 38a/15 

 ḫ.+ ınuŋ 190a/12 

 ḫ.+ ile 60a/4 

 ḫ. ise 147a/12 

 ḫ.+ ları 150b/3 

 ḫ.+ larınca 119b/3 

 ḫ.+ uŋ 54a/14, 66b/16, 

76b/derkenar alt, 77b/13, 78a/16, 

78a/19, 78b/derkenar yan, 

78b/derkenar yan, 79b/2, 79b/16, 

79b/derkenar yan, 80b/derkenar 

üst, 81b/derkenar yan, 

82a/derkenar üst, 84a/18, 88b/4, 

89b/derkenar üst, 90b/derkenar 

alt, 95b/5, 95b/8, 103a/6, 

104a/14, 106b/16, 109a/17, 

109b/15, 121b/9, 125b/4, 

125b/12, 126a/14, 132a/19, 

132b/2, 132b/4, 135a/14, 

136b/4, 137a/19, 150a/16, 

153a/3, 157b/6, 157b/18, 

159a/19, 162a/5, 164b/2, 

167a/10, 174b/16, 180b/6, 

180b/7, 182b/14, 183a/16, 

185b/4, 187b/6, 187b/19 

 ʿāmme-i ḫ.+ uŋ 109b/14, 156a/1, 

156a/5 

 ʿamme-i ḫ.+ uŋ 157b/14 

 āḥād-ı ḫ.+ uŋ 156b/10 

 uṣūl-i ḫ.+ uŋ 91a/17 

ḥalḳa: Ar. dâire biçiminde olan şey 

ḥ. 38a/10 

 ḥ. olup 30a/5, 92a/11 

ḥāllü: Ar.+T. halde olan, keyfiyette 

bulunan 

ḥ. 82a/derkenar yan, 191a/9 

ḫallü: Ar.+T. sirkeli  

 ḫ. 85b/derkenar yan 

ḫalvet: Ar. Ar. yalnız kalma, tenhaya 

çekilme 

 ḫ. 117b/4, 117b/7 

 ḫ.-i cinān 2a/5 

 ḫ.+ de 157b/1 

 ḫ. geçürüp 17a/16 

 ḫ.+ ini 138b/16 

ḫalvet-ḫāne: Ar. yalnız kalma yeri, 

tenhaya çekilme yeri 

 ḫ.+ sine 76a/derkenar üst 

ḫām: Ar. güneş doğmamış, gün 

ağarmamış zaman dilimi  

 ḫ. 126b/17 

ḥamā: Ar. Suriye'nin orta-batı 

kesiminde, Asi nehri üzerinde 

yer alan bir şehir  

 ḥ. 35a/19, 52a/11, 57a/5 

ḥamāḳ: Ar. ahmaklık 

 ḥ.+ ıyla 168a/6 

ḥamāḳat: Ar. budalalık, ahmaklık  
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 ḥ. 134a/18, 134b/1, 134b/19, 

135a/6, 135a/8, 155b/3, 157b/17, 

192b/19 

 ḥ.+ dur 190b/4 

 ḥ.+ ına 158a/2 

ḥamd: Ar. şükür, övme 

 ḥ. 1b/1, 12b/1, 17a/12, 30b/9, 

64b/5, 98a/8, 98a/15, 163b/3, 

163b/6, 163b/19, 166b/9 

 mülāzemet-i ḥ. 166b/2 

 ḥ.-ı firāvān 59a/6 

 ḥ. eyleye 73b/9 

 ḥ. eyleyeler 73b/11 

 mesʿūd-ı ḥ. ü şükr-i firāvān 

oldılar 7b/6 

 ḥ. ve s̲enā eyleye 64b/5 

ḫāme: Far. kalem 

 ḫ. 18a/1 

 ḫ.-i ḫoşḫırām 4a/4 

hamedān: Far. İran’da bir şehir krş. 

ḥamedān 

 h. 8a/2, 35b/10 

ḥamedān: Far. İran’da bir şehir krş. 

hamedān  

 ḥ. 56b/5 

ḥāmì: Ar. gözeten, himaye eden 

 ḥ.-i dìnü’l-i slām 2b/17 

 ḥ.-i ḥaḳḳ 32b/3 

ḥamìd: Ar. övülmeye değer krş. ḥamìde 

 feraḥ-ı münʿim-i ḥ. 165a/18 

ḥamìde: Ar. övülmeye değer krş. ḥamìd 

 mecmūʿ-ı ṣıfāt-ı ḥ. 108a/2 

 ṣıfāt-ı ḥ. 168a/5 

 ṣıfāt-ı ḥ.-i ḥuleli 107b/19 

 ṣıfāt-ı ḥ.+ müz 180a/15 

 evṣāf-ı ḥ.+ si 41a/12 

 ṣıfāt-ı ḥ.+ ye 108b/17 

ḥāmil: Ar. taşıyan, yüklenen 

 ḥālet-i ḥ.-i iḳẕār 192b/13 

 ḥ. olan 7b/8 

ḥāmile: Ar. gebe, hamile  

 ḥ. iken 32a/19 

 ḥ. olduḳda 5b/11 

ḫāmis: Ar. beşinci krş. ḫamìs, ḫamìse 

 ḫ. 67b/18, 76a/17, 93a/7, 97a/16, 

108b/3, 111b/17, 118b/13, 

139b/13, 139b/19, 147a/14, 

155a/17, 157b/4, 158b/15, 

159b/3, 161a/5, 161a/16, 161b/6, 

161b/18, 197b/15, 200b/2 

 ʿalāmāt-ı ḫ. 190a/5 

 bāb-ı ḫ. 4a/19, 103b/12 

 ḳısm-ı ḫ. 118b/16 

 sebeb-i ḫ. 193a/5 

 ṣıfat-ı ḫ. 99a/1 

 şarṭ-ı ḫ. 95b/11, 114a/17 

ḫamìs: Ar. beşinci krş. ḫāmis, ḫamìse 

 ḫ. 101a/18 

ḫāmise: Ar. beşinci krş. ḫāmis, ḫamìs 

 elf-i ḫ.+ de 47b/derkenar yan 

 mi’e-i ḫ.+ de 48a/derkenar yan 

ḫāmisen: Ar. Ar. beşincisi, beşinci 

olarak 

ḫ. 62a/4, 74a/4 

ḥamiyyet: Ar. millî onur ve haysiyet  

 ḥ. 113b/5, 149b/9, 196b/15 

 ʿadem-i ḥ. 196b/19 

 ġılẓet-i ḥ. 196b/19 

 iʿtidāl-i ṣıfāt-ı ḥ. 105b/8 

 ṣıfat-ı ḥ. 194b/17 

 ḥ.-i ġażabı 153a/5 

 ḥ.+ de 11a/6 

ḥamiyyetsizlik: Ar.+T. haysiyetsizlik 

 ḥ. 196b/15 

ḥaml: Ar. yüklemek, isnat 

 ḥ.+ i 7b/3 

 meşaḳḳat-i ḥ.+ i 111a/1 

 ḥ. olunur 197b/7 

ḥamle:  Ar. saldırma, atılma, hücum 

 ḥ. 73b/4, 82b/1 

 ḥ. ider idi 84b/derkenar alt 

ḥammāl: Ar. yük taşıyan, hamal  

 ḥ. 76b/derkenar üst, 

76b/derkenar yan 

 ḥ.+ a 76b/derkenar üst 

 ḥ.+ ısın 189b/5 

ḥammām: Ar. banyo, hamam 

 ḥ. 51b/10, 51b/11, 191a/3 

 ḥ.+ a 161b/1, 191a/2 

 ḥ.+ da 161a/18 

 ḥ.+ ı 157a/19, 161a/19 

 ḥ.+ lar 161a/13 

ḥammāmāt: Ar. hamamlar  

 münkerāt-ı ḥ. 159b/3, 161a/12 

ḥammāmcı: Ar. hamam işleten kimse 
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 ḥ. 161a/19 

 ḥ.+ ya 161a/19 

ḫamr: Ar. şarap  

 ḫ. 28b/12, 33b/6, 139b/19, 

154b/14, 155a/15, 157a/11, 

157a/14, 157a/17, 158b/7, 

158b/12, 158b/13, 158b/14, 

158b/15, 161b/16 

 ḥürmet-i ḫ. 33b/6 

 şārib-i ḫ. 155b/14, 155b/15 

 şürb-ı ḫ. 86b/13 

 şürb-i ḫ. 34b/19, 155b/15, 

157a/16, 167a/16 

 ḫ.+ a 86a/derkenar üst 

 şārib-i ḫ.+ a 155b/16 

 şürb-i ḫ.+ dan 155b/16 

 ḫ.+ ı 79b/3, 181b/9 

 ḫ.+ ın 156a/18, 158b/12 

 ḫ. içenlerüŋ 80a/12 

 ḫ. içmek olsa gerek 79b/2 

 ḫ. içmiş imiş 174a/14 

 ḫ. içüp 194b/8 

 ḫ. iderler 157b/9 

 şürb-i ḫ. itmeyüp 29b/13 

 ḫ.+ lar 79b/6 

 ḫ.+ ların 112a/1 

 ḫ.+ uŋ 157b/6, 174a/14 

ḫams: Ar. beş sayısı 

 ḫ. 52b/11, 58a/6 

ḫamse: Ar. beş mesnevîlik eser 

 ḥavās-ı ḫ. 142a/13 

 mertebe-i ḫ.+ de 156a/12 

 ḥavās-ı ḫ.+ nüŋ 170b/7 

ḫamsìn: Ar. elli sayısı  

 ḫ. 46a/8 

ḥamūl:  Ar. dayanıklı 

 ḥ. ve ḥalìm ve kerìm olmaġın 

11a/13 

ḫāmūş: Far. suskun, sessiz  

 ḫ. olup 179b/6 

ḫān: han, hükümdar  

 ḫ. 55b/3, 80a/derkenar yan, 

88b/derkenar yan 

 cedd-i ḫ. 49a/9 

ḫ.-ı ḥükmi 82a/derkenar alt 

 ḫ.-ı keremden 179a/16 

 ḫ.-ı keremümüzden 181a/2 

 ḫ.-ı özbek 52b/17 

ḫ.+ dan 49a/8 

 ḫ.+ ı 56a/19, 57b/13 

 ḫ.+ lar 56a/19, 59b/15, 59b/18, 

159b/15 

 ḫ.+ ları 58b/12 

 ḫ.+ uŋ 82b/derkenar üst 

ḥancer: Ar. hançer, iki yanı keskin 

bıçak 

 ḫ. 37a/1 

 ḥ.+ e 172a/3 

ḫ.+ le 37a/4 

ḫandān: Far. neşe, şen 

 ḫ.+ 89b/derkenar yan 

ḫandeḳ: Ar. hendek 

 ḫ.+ e 59a/5 

ḫande-rūy: Far. güleryüzlü  

 ḫ. 41a/11 

ḫāne: Far. ev; bir bütünü meydana 

getiren bölümlerden her biri 

 ḫ. 49b/5, 157b/9 

 ḫ.-i vücūdların 185a/15 

 ḫ.+ sinde 32b/18, 35b/12 

 ḫ.+ sine 22a/5 

ḫānedān: Far. soylu büyük aile, soylu 

kimse 

ḫ.+ ı 48a/3 

ḥanifì:  Ar. Hanefi mezhebinden olan 

kimse 

 cemìʿ-i ḥ.+ ye ve şāfiʿìye 6b/14 

ḥanìn: Ar. inleme, şiddetli ağlama 

 ḥ.+ dür 184b/5 

ḫānḳāh: Ar. tekke 

 ḫ.-ı ehlu’llah 51b/12 

ḫār: Ar. hor, hakir, aşağı, bayağı  

 ḫ. 82a/19, 186b/14, 192b/13 

 ḥarām-ı ḫ. 116b/2 

 ḫ.-ı nuṭfe 198b/11 

 ḫ. duta 80b/15 

 ḫ. dutmaḳ 85b/derkenar yan 

 ḫ. eyleye 80b/15 

 ḫ.+ ı 147b/3 

 ḫ.+ ıdur 194b/11 

 ḫ. ider 88b/derkenar alt 

 ḫ. itmişsin 97b/16 

 ḫ. ḳılur 195a/10 

 ḫ. olmaz 200b/15 

 ḫ.+ sız 115a/9 
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ḫ. ve bìmiḳdār ve bìmehābet olur 

81b/derkenar üst 

 ḫ. ve cemād ḳorlar 199b/5 

ḫār: Far. diken 

ḫ. 2b/13, 52a/3, 60b/9, 117a/10, 

192a/7 

 ḫ. dutup 153a/18 

 ḫ.+ ı 147b/3 

ḥ.+ uŋ 173b/18 

ḫarāb: Ar. yıkık, harap 

 ḫ. eyledi 48a/18 

 ḫ. eyleye 177b/7 

 ḫ. idüp 58a/3 

 ḫ. olmış ola 139b/11 

 ḫ. ve yebāb iderek 56b/5 

ḫarābe: Ar. yıkıntı, harabe 

 ḫ. 193a/9 

 ḫ.+ de 32a/12, 88b/derkenar üst 

 ḫ.+ lerde 60a/11 

ḫarāblik(g): Ar.+T. harap olma durumu 

 ḫ.+ e 76a/derkenar üst 

ḫarāc: Ar. Müslüman olmayan halktan 

alınan vergi 

 ḫ. virmege 38b/3 

 ḫ. virmek 38a/15 

ḥarām: Ar. dince yasak olan 

 ḥ. 26a/4, 74b/7, 78a/7, 79b/3, 

87a/derkenar yan, 88a/derkenar 

alt, 103a/12, 112a/1, 114a/13, 

114a/14, 116b/3, 156b/3, 

157a/19, 158a/4, 161b/7, 200b/7 

 ḥ.-ı ḫār 116b/2 

 ḥ.-ı iḳtiḥāmı 155b/18 

 ḥ.+ dan 71b/16, 74b/6, 114a/16 

 irtikāb-ı ḥ.+ dan 112b/7 

 ḥ.+ dur 6b/15, 20a/15, 33b/15, 

68a/3, 79b/7, 79b/11, 79b/14, 

80b/derkenar üst, 102b/10,  

 124a/6, 156a/17, 156b/5, 157a/6, 

160a/7, 160b/6, 161b/4, 161b/9, 

161b/10, 161b/11, 161b/13 

 ḥ. eyledügin 80b/16 

 ḥ. eyler 124b/8 

 ḥ. eyleye 125a/6 

 ḥ. idi 88a/derkenar alt 

 ḥ. itmiş ola 113b/16 

 ḥ.+ ları 92b/4 

 ḥ. ola 88a/derkenar alt, 157a/18 

 ḥ. olmaḳ 28b/12 

 ḥ. olmaz 155b/19 

 ḥ. olup 182b/7 

 ḥ.+ uŋ 116b/3 

ḥarām-zāde: Ar.+Far. yasak ilişkiden 

doğmuş  

 ḥ.+ ler 138b/8 

 ḥ.+ lerden 138b/13 

 ḥ.+ lerüŋ 55a/7 

ḥarāret: Ar. sıcaklık, ateş 

 ḥ. 169a/15, 170a/10, 172b/3, 

172b/5 

 ḥ. bulmaġa 58a/10 

 ḥ.+ i 169a/12, 173b/18, 194a/18 

 ḳuvvet-i ḥ.+ i 173a/14 

 ḥ.+ in 173b/18 

 ḥ.+ ine 200a/10 

 ḥ.+ iyle 172a/9 

ḥarāretli: Ar.+T. ateşli, hararetli  

 ḥ. 169a/10 

ḥarās̲et: Ar. ekincilik, çiftçilik 

 ḥ. 169a/1 

ḫarāṭìn: Ar. solucan 

 ḫ. 170a/8 

ḥarb: Ar. savaş, kavga  

 ḥ. 42b/6, 56a/2, 59a/13, 

76a/derkenar alt, 83b/derkenar 

yan, 84a/derkenar alt, 

84b/derkenar üst, 184b/4 

 ḥ.+ dan 59a/19 

 ḥ.+ de 84b/derkenar alt 

 es̲nā-yı ḥ.+ de 84a/derkenar alt 

 ḥ.+ e 84a/derkenar üst 

 ḥ. iden 140a/8 

 mübāşeret-i ḥ. itmemek gerek 

84a/derkenar yan 

 ḥ. itmiş olup 84a/derkenar yan 

 ḍarb ve ḥ. olmazdan 

76b/derkenar üst 

 ḥ. ve ceng eyleyeüz 

88b/derkenar yan 

ḥārbe: Ar. kısa mızrak, süngü  

 ḥ.+yi 36a/8 

ḫarc: Ar. masraf 

 ḫ. idüp 117a/16 

 saʿy ve ḫ. idüp 186b/17 

ḫardal: Ar. hardal 

 ḫ. 186a/10 
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ḥarec: Ar. günah  

 ḥ.+ i 150b/14 

ḥarekāt: Ar. hareket 

 ḥ. 172b/3, 192a/2 

 ḳābil-i ḥ. ḳıla 169a/9 

mūcib-i ḥ. 188a/3 

 ḥ.+ ı 172b/3 

ḥareke: Ar. hareket krş. ḥareket 

 serìʿü’l-ḥ. 134b/11 

 baṭiyü’l-ḥ. olan 134b/10 

ḥareket: Ar. hareket krş. ḥareke 

 ḥ. 53a/17, 75b/derkenar yan, 

106a/8, 112a/16, 126a/8, 126a/9, 

173b/1, 173b/2, 184a/16, 

198b/15, 199b/3 

 ṣabr-ı ḥ. 184a/16 

 ḥ.-i aḥvālinüŋ 184a/18 

 ḥ.-i bìiḫtiyārdur 173b/3 

 ḥ.-i neşveye 169a/11 

 ḥ.-i ẓāhir 184a/17 

 ḥ.+ den 184a/15 

 ḥ.+ dür 88b/derkenar yan 

 ḥ.+ e 83a/derkenar alt, 174a/1, 

184a/16 

 ḥ. eyleye 137a/12 

 ḥ.+ i 77a/17, 83a/14, 135a/7, 

169a/9 

 ḥ. idüp 41a/18, 124b/2 

 ḥ.+ inden 188b/8 

 ḥ. itmege 85b/derkenar alt 

 ḥ. itmek gerekdür 83b/derkenar 

alt 

 ḥ. itmeye 117b/2, 200b/13 

 ḥ. itmez idi 12a/14 

 ḥ.+ iyle 143b/17 

 ḥ.+ lerin 58b/3 

 ḥ. olunmaḳ gerekdür 

84a/derkenar üst 

ḥarem: Ar. harem, herkesin girmesine 

izin verilmeyen yer  

 ḥ. 35a/13, 157a/19 

 ḥ.-i kaʿbeyi 35a/13 

 ḥ.+ de 46a/15 

 ḥ.+ e 33a/2 

 ḥ.+ i 113b/9 

 ḥ.+ in 114a/1 

 ḥ.+ ine 113b/19, 136a/9, 182b/6 

 mescid-i ḥ.+ ini 35a/11 

 mücāvir-i ḥ. olup 76b/derkenar 

alt 

ḥaremeyn: Ar. kâbe ve ravza-i 

mutahhara ile bunların 

bulunduğu Mekke ve Medîne 

şehirleri  

 ḥ. 78b/derkenar yan 

ḥaremeyni’ş-şerìfeyn: Ar. Mekke'deki 

Kabe ile Medine'deki "Ravza-i 

Mutahhara" 

 ḫādimü’l-ḥ. 2b/16 

ḥarf: Ar. harf  

 ḥ.+ ine 62a/15, 62a/16, 62b/1 

ḫāric: Ar. dış, dışarı 

 ḫ.+ dür 162b/19 

 şehādet-i ḫ.+ dür 144b/11 

 ḫ. ola 170b/4 

 ḫ. olsun 64a/6 

ḥarìf: Ar. rakip  

 ḥ.-i ḍalāletü’l-baḳì 40b/4 

ḫarìf: Ar. sonbahar, güz 

 faṣl-ı ḫ. 148b/5 

 havā-yı ḫ.+ üŋ 169a/15 

ḥarìr: Ar. ipekli kumaş  

 ḥ. 21a/4, 35b/13, 157a/14, 

158b/7, 160b/18, 161b/3, 189b/2 

 elvān-ı ḥ. 116b/10 

 ḥ. ola 159b/13 

ḥarìrì: Ar. ipekten yapılmış 

 ḥ. 155b/15 

ḥarìṣ: Ar. hırslı, çok istekli  

ḥ. 193b/19 

 ḥ.-i buḫl 120b/8 

 ḥ.+ dür 157b/19 

 ḥ. ola 87a/derkenar yan 

 ḥ. olalar 132b/18 

 ḥ. oluŋuz 83b/derkenar yan 

 ḥ. olup 89a/derkenar yan, 191a/7 

 ḥ. olur 106b/15 

 ḥ.+ üŋ 87a/derkenar yan 

ḥarìṣān: Ar. hırslılar 

 ḥ.-ı baḫìl olalar 186b/17 

ḫārlıḳ: Ar.+T. hakirlik, aşağılık, 

bayağılık krş. ḫārlik  

 ḫ. 68b/18, 77b/16, 188b/15, 

197b/8 

 ḫ.+ dur 97b/16 
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 ḫ. ve rüsvāylıḳ çekmege 108b/10 

ḫārlik: Ar.+T. hakirlik, aşağılık, 

bayağılık krş. ḫārlıḳ  

 ḫ.+ i 83b/derkenar alt 

ḥārr: Ar. kızgın, yakıcı  

 ḥ. 148a/19, 173b/17 

ḥarrān: Ar. Şanlıurfa ilinin bir ilçesi 

 ḥ. 35b/6 

ḫārrek: Ar.+T. daha hakir, daha aşağı 

 ḫ. ḳılur 192b/2 

ḫārẕem: Far. Orta Asya'da Harezm 

bölgesinde Kutbeddin 

Muhammed Harezmşah 

tarafından kurulan bir Türk-

İslam devleti krş. ḫārzemşāh 

 ḫ.+ de 86a/derkenar üst 

ḫārzemşāh: Far. Orta Asya'da Harezm 

bölgesinde Kutbeddin 

Muhammed Harezmşah 

tarafından kurulan bir Türk-

İslam devleti krş. ḫārzem 

 ḫ. 48a/19 

ḫāṣ: Ar. özgü, özel, saf  

 ḫ. 151b/19, 152b/5, 169a/17 

 maʿlūm-ı ḫ. 24b/6 

 ṣıfat-ı ḫ. 144a/18 

 ḫ.+ ları 170a/3 

 ʿāmm-ı ḫ.+ uŋ 151b/18 

ḫas: Far. çöp 

 ḫ. olasın 200b/8 

ḫasāset: Ar. pintilik; bayağılık 

 ḫ. 134b/4, 192a/1, 199a/9 

 insān-ı ḫ. 198b/19 

 ḫ.-i himmetden 189a/3 

 ḫ.-i himmetlerinden 94a/9 

 ḫ.-i nefs 197a/2 

 erāẕil-i ḫ.+ dür 195b/11 

 ḫ.+ inden 93b/5 

ḫaṣāyiṣ: Ar. nitelikler, özellikler  

 ḫ.+ i 27a/1, 28a/17 

ḫaṣāyiṣü’l-ceyb: bir kitap adı ?  

 ḫ. de 28a/17 

ḫaṣāyiṣü’l-ḥabìb: Ar. Suyutî’nin 

yazdığı bir kitabın adı  

ḫ. de 15b/5 

ḥaseb: Ar. kişisel özellik, nitelik 

 ḥ.-i ʿarabì 5a/3 

 ḥ.+ i 100a/14, 135a/15, 140b/16, 

145a/14, 200a/12 

 aḥvāl-ı ḥ.+ i 180b/1 

 ḥ.+ iyle 100a/8, 142a/12, 181b/5 

ḥased: Ar. kıskançlık, çekememezlik 

 ḥ. 82b/16, 88b/4, 98a/6, 

109b/12, 110a/18, 116b/13, 

125b/11, 148a/17, 153b/6,  

 188b/5, 193b/5 

 ḥ.-i ḫāşākın 82a/5 

 ḥ.+ den 68b/3, 189a/1 

 ḥ. iderler 108b/1 

 ḥ.+ in 68a/18 

 ḥ.+ üŋ 107a/14 

 mūris̲-i tenfìż ve ḥ. ve ġıybet 

olur 192b/4 

ḥasenāt: Ar. iyilikler, hayırlı işler 

 ḥ. 70a/1 

 ḥ.-ı cezāsın 179a/11 

 ḥ.+ a 51b/9 

 ḥ.+ dan 47b/derkenar üst 

 ḥ.+ ı 143a/11, 179a/10 

 ḥ. olup 16b/19 

ḥasene: Ar. iyilik, hayırlı iş 

 ḥ. 62a/15, 62a/16, 62b/1 

 ʿamel-i ḥ. 70a/3 

 aḫlāḳ-ı ḥ. 148b/13 

 sene-i ḥ.+ de 7b/8 

 ʿamel-i ḥ. itmek gerekdür 70a/2 

 ḫaṣlet-i ḥ.+ leri 11a/10 

ḥāṣıl: Ar. olan, ortaya çıkan, görünen 

 ḥ. 51a/10 

 ve’l-ḥ. 34b/17 

 ḥ.-ı iḫbār-ı ġayb 141a/8 

 ḥ.+ ı 123b/9 

 ḥ.+ ın 150a/5 

 ḥ. ider idi 128b/9 

 ḥ. ider 80a/derkenar yan, 

189b/17 

 ḥ. idüp 18b/4 

 ḥ. itmegin 54b/7 

 ḥ. itmek olur 132b/10 

 ḥ. itmiş ola 194a/16 

 ḥ. ola 76a/5, 76a/derkenar yan, 

106b/18, 114a/16, 150b/2 

 ḥ. olan 6b/3, 77b/derkenar yan 

 ḥ. oldı 35b/16, 78a/derkenar üst, 

155a/4 
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 ḥ. olmadı 201a/6 

 ḥ. olmaduġına 80a/derkenar yan 

 ḥ. olmaya 166a/8 

 ḥ. olmaz idi 172a/1 

 ḥ. olmaz 88a/7, 168b/19 

 ḥ. olmış 192a/3 

 ḥ. olsa gerekdür 92b/11 

 ḥ. olup 54a/1, 77b/derkenar yan, 

195a/1 

 ḥ. olur 75b/derkenar üst, 

77b/derkenar alt, 78a/derkenar 

üst, 144a/9, 149b/3, 164b/12, 

170a/11, 172b/11, 188b/8,  

 191a/13, 199a/16 

ḥaṣīr:  Ar. saz, yaprak gibi bir bitki 

maddesiyle örülmüş taban veya 

tavan örtüsü 

 ḥ. 12b/18, 129a/16 

ḥāṣır: Ar. muhasarada bulunan, etrafı 

kuşatan 

 ḥ. ideler 138b/4 

 ḥ.+ a 25a/19 

ḥāsid: Ar. kıskanç; kıskanan; haset 

eden. 

 ḥ.+ ler 89a/derkenar alt 

ḥaṣìn: Ar. düşman  

 ḥıṣn-ı ḥ. 54a/9 

ḫasìs: Ar. pinti 

 ḫ. 77a/7, 89b/1, 98b/7, 107a/3, 

133a/2, 186a/5, 191b/19 

 naḳż-ı mużırr-ı ḫ.-i fānìye 

168a/6 

 ḫ.+ dür 82a/19 

 cism-i ḫ.+ in 186a/2 

 ḫ.+ üŋ 98b/12 

ḫaṣlet: Ar. yaradılıştan gelen özellik, 

huy  

 ḫ. 61a/10, 66b/13, 66b/14, 

67b/12, 68a/9, 70b/4 

 ḫ.-i ḥaseneleri 11a/10 

 ḫ.+ de 67b/12 

 ḫ.+ e 67b/13 

 ḫ.+ i 67b/11 

 ḫ.+ le 68a/11 

 ḫ.+ ler 68a/12 

 ḫ. olup 105b/2 

 ḫ.+ üŋ 67b/13, 200a/19 

ḫaṣm: Ar. düşman  

 ḫ. 76b/derkenar üst 

ġalebe-i ḥ. 84b/derkenar alt 

 tefaḥḥuṣ-ı leşker-i ḫ. 

84a/derkenar yan 

 ḫ.-ı leşkere 84b/derkenar alt 

 ḫ.-ı leşkeri 84a/derkenar alt 

 ḫ.+ ı 33a/6, 132b/3 

 muḳābele-i ḫ.+ dan 197b/3 

ḫ.+ uŋ 59b/8 

ḫāṣr: Ar. tahsis etme, ayırma  

 ḫ.+a 189a/18 

ḥasret: Ar. özlem, özleyiş  

 ḥ. 83b/10, 83b/derkenar üst, 

123b/11, 131b/12, 148b/16, 

175b/16 

 ḥ.+ e 83b/derkenar üst 

 ḥ.+ ile 59b/6 

 ḥ. olacaḳdurlar 175b/14 

ḫāṣṣ: Ar. mahsus, özel, öz 

 ḫ. 60b/7, 76b/derkenar yan, 

125b/15, 139a/8, 141b/10 

 enʿām-ı ḫ. 125b/18 

 manẓūr-ı naẓar-ı ḫ. 4a/6 

 ḫ.+ ı 141b/12 

 niʿmet-i ḫ.+ ı 164b/15 

ḫāṣṣa:  Ar. özellik 

 ḫ. 143a/16, 143a/18, 156a/10, 

161a/16, 176b/18 

 ḫ.-i mülūk 162b/1 

 ḫ.-i resūlu’llahdur 12b/8, 14b/19 

 ḫ.+ ları 13a/13 

 ḫ.+ sıdur 167b/3 

ḫāṣṣaten: Ar. özellikle, hele hele  

 ḫ. 28b/19 

ḥāsse: Ar. duyu; bir şeye mahsus olan 

kuvvey ve hal 

 ḥ. 170a/8, 170a/10, 170a/13, 

170a/14 

 ḳuvvet-i ḥ. 169b/19 

 mühendis-i ḥikmet-i ḥ. 170b/5 

 ḥ.-i lemsdür 170a/6 

 ḥ.-i müdrik 170a/12 

 ḥ.-i ẕevḳ 170a/11 

 ḥ.+ den 170a/7 

 ḥ.+ dür 102a/4 

 ḥ.+ nüŋ 170a/11, 170b/4, 170b/6 

 ḥ.+ siyle 170a/11 

ḫāṣṣiyyet: Ar. kuvvet, te'sir  
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 ḫ. 106b/12 

 ḫ.-i cibilleti 157b/16 

 ḫ.-i ẓıll 144a/6 

 ḫ.+ i 96a/17, 96a/18, 99b/11, 

132b/2, 142a/16, 153a/3, 

158a/11, 169b/5, 169b/7,  

 169b/8, 188b/8, 196b/4 

 ʿilm-i ḫ.+ i 193b/17 

 vücūd-ı ḫ.+ i 100a/8 

 ḫ.+ inden 106b/13 

 ḫ.+ inüŋ 169b/2 

 ḫ.+ lerinüŋ 137b/14 

ḫaste: Far. hasta, rahatsız, çaresiz 

 ḫ. 71b/3, 106b/14 

 ḫ.+ dürler 107a/2 

 ḫ. düşüp 20a/9 

 ḫ. ise 12a/6 

 ḫ.+ leri 148a/10 

 ḫ.+ lerin 12a/2 

 ḫ.+ lerinüŋ 147b/12 

 ḫ.+ lerüŋ 166b/19 

 ḫ.+ nüŋ 171b/2 

 ḫ. olduġına 34b/13 

 ḫ. olduġında 22b/11 

 ḫ. olmış iken 42b/17 

 ḫ. olup 38b/13, 115a/17 

 ḫ. olur idi 34b/12 

 ḫ. olursan 178a/3 

ḫastelik: Far.+T. hastalık 

 ḫ. 106b/17 

 ḫ.+ den 106b/19 

 ḫ.+ e 106b/16 

 ḫ. idi 106b/18 

 ḫ.+ idür 107a/16 

ḥasūd: Ar. kıskanç 

 ḥ. 135b/6 

 ḥ.+ lar 87b/derkenar yan, 135b/5 

ḥasūdluḳ: Ar. kıskançlık krş. ḥasūdlük 

 ḥ. 134b/10 

ḥasūdlük: Ar. kıskançlık krş. ḥasūdluḳ 

ḥ. 134b/16 

ḥāşā: Ar. asla, hiçbir zaman  

 ḥ. 15b/5, 79b/derkenar alt, 

87a/derkenar alt, 88a/derkenar 

yan 

ḫāşāk: Far. çöp, süprüntü 

 ḫ.+ dur 117a/10 

 ḫ.+ ın 185a/16 

 ḥased-i ḫ.+ ın 82a/5 

 işġāl-i ḫ.+ ından 78b/15 

ḥaşem: Ar. büyük bir insanın adamları; 

emrinde ve hizmetinde 

bulunanlar; maiyet 

 ḥ. 90b/14 

 keyḳubād-ı cem-i ḥ. 55a/5, 

58a/17 

 ḥ.-i ʿalem ider idi 84b/derkenar 

yan 

 muvāfaḳat-ı ḥ.-i ʿālì 

84b/derkenar yan 

ḥaşerāt: Ar. haşereler, zararlı böcekler 

 ḥ.+ uŋ 149b/14 

ḫāşiye-i tecrìd:  Ar. Osmanlı 

maarifinde medreselerin ilk 

kısmı 

 ḫ. 51b/16 

ḥaşmet : Ar. büyüklük; ihtişam; 

gösteriş; debdebe; heybet; 

görkem 

 ḥ. 77b/derkenar üst 

ḥaşr: Ar. kıyamet  

 ḥ. 76a/15, 148b/10, 187a/2 

 ḥ.-ı ʿaẓìm 178a/16 

 rūz-ı ḥ.+ a 70a/1 

 nişāhet-i ḥ.+ da 150a/10 

 rūz-ı ḥ.+ da 80a/6, 94b/8, 95a/13 

 ḥ. idiŋüz 89b/derkenar yan 

 ḥ. ola 150a/10 

 ḥ. olup 16b/12 

ḫaşyet: Ar. korkma 

 ḫ. 193b/9, 198a/18 

 ḫavf ve ḫ. ve ṣaf ider 193b/7 

ḫaṭā: Ar. yanlış, kusur 

 ḫ. 64b/2, 64b/3, 66a/12, 178b/12 

 ḫ.+ dur 120b/14, 148a/8 

 ḫ. itdüm 89a/derkenar üst 

 ḫ.+ sı 122a/3 

 ḫ. ve ʿiṣyān ola 61b/3 

 ḫ.+ ya 64b/4 

ḥaṭab: Ar. odun 

 ḥ.+ ı 194a/7 

ḫaṭar: Ar. tehlike  

 ḫ. 47a/5, 76b/derkenar alt 

 ḫ.-ı ʿaẓìm 82b/12 

 ḫ.-ı ʿiḳāb olsa gerekdür 145b/4 
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 ḫ.-ı dìn 96a/4 

 maḥall-i ḫ.-ı meşiyetdedür 

86a/11 

 ḫ.-ı tesāhül-i bendegìden 114b/2 

 maḥall-i ḫ.+ dur 85b/derkenar 

yan 

 ḫ.+ ı 138a/5 

 ʿilm-i ḫ.+ ı 194a/8 

 mülk-i ḫ.+ ı 111b/13 

 ḫ.+ ım 117b/4, 117b/5 

 nefs-i zevāl-i ìmān-ı ḫ.+ ına 

85a/19 

 ḫ.+ ından 91a/6, 94a/18, 95b/19, 

96b/3, 131a/11, 132b/8 

 cehl-i ḫ.+ ından 194a/8 

 ḳurbet-i ḫ.+ ından 145b/8 

 ḫ.+ lar 200a/13 

 ḫ.+ ları 124a/9, 126a/14 

 ḫ.+ larından 114a/9 

 ḫ.+ laruŋ 200a/4 

ḫaṭarāt: Ar. tehlikeler  

 eṣnāf-ı ḫ. 77a/16 

ḫaṭarlı: Ar.+T. tehlikeli  krş. haṭarlu, 

ḫaṭar-nāk, ḫaṭar-vār 

 ḫ. 131b/18 

ḫaṭarlu: Ar.+T. tehlikeli krş. ḫaṭarlı, 

ḫaṭar-nāk, ḫaṭar-vār 

 ḫ.+ dur 78b/3 

 ḫ.+ sıdur 120b/19 

ḫaṭar-nāk: Ar.+Far. tehlikeli krş. 

haṭarlu, ḫaṭarlı, ḫaṭar-vār  

 ḫ. 137b/14 

 ḫ. olup 76b/1 

ḫaṭar-vār: Ar.+Far. tehlikeli krş. 

haṭarlu, ḫaṭarlı, ḫaṭar-nāk  

 ḫ. 47a/7 

ḥātem: Ar. çok cömert  

 ḥ.-i aṣamm 16b/7 

ḫātem: Ar. mühür, üstü mühürlü yüzük 

 ḫ. 139b/19 

 ḫ.-i naḳşı 157b/11 

 ḫ.-i şerìfin 46b/6 

 ḫ.-i şerìfleri 38b/10 

 ḫ.-i şerìflerinden 36a/2 

 ḫ.+ i 77a/derkenar alt 

ḫ.+ü’l-enbiyā-ı ve’l-mürselìn 

5a/2 

ḫāṭıf: Ar. göz kamaştıran 

 berḳ-i ḫ. 107b/2 

ḫāṭır: Ar. zihin, fikir; keyif, hal; gönül 

 taṭyib-i ḫ. 12a/2 

 ṭayyib-i ḫ. 11a/13 

 ferāġat-i ḫ.-ı müyesser 

81b/derkenar yan 

 ḫ.-ı perişānligin 89b/5 

 ḫ.+ a getürmez 187b/13 

 ḫ.+ a getürüp 197b/8 

ḫ.+ a 83a/13 

 ḫ.+ ı 19b/12, 89b/11, 103a/4 

 peder-i sefer-i maḳarr-ı ḫ.+ ı 

19b/10 

 ḫ.+ ıçün 80b/derkenar alt 

ḫ.+ ıma 190a/4 

 ḫ.+ ımda 148a/6 

 ḫ.+ ımdan 148a/6 

 ḫ.+ ın 90b/derkenar yan, 99a/14 

 ḫ.+ ına gelüp 45b/17 

 ḫ.+ ına getüre 95b/16 

 ḫ.+ ına getürüp 90a/10 

 ḫ.+ ına getürürler 119a/9 

 ḫ.+ ına 88a/14, 119a/10, 122a/10 

 ḫ.+ ında 90a/14, 98a/13, 148a/16 

 ḫ.+ ından 55a/14, 77b/derkenar 

yan, 78a/derkenar üst, 119a/9 

 ḫ.+ ıŋuzda 123b/6 

 ferāġat-ı ḫ.+ ile 97b/5 

 cebr-i ḫ. itmekde 81b/derkenar 

alt 

 ḫ.+ ları 99a/13 

 cābir-i kesr-i ḫ.+ ları 181a/7 

 ḫ.+ ların 113a/17 

 ḫ.+ larına 109a/5 

 ḫ.+ larında 153b/17 

 ḫ.+ larından 113b/3 

 ḫ.+ uma 89b/derkenar yan 

ḫāṭıra: Ar. hatıra, akla gelen şey 

 ḫ.+ sı 102b/15 

 ẓulm-i ḫ.+ sın 77b/derkenar alt  

ḫ.+ sını 94b/18 

hātif: Ar. gaipten haber veren melek 

 h.+ den 16b/7, 16b/10, 31a/8, 

44b/2, 46a/5, 80a/derkenar üst 

ḫātime: Ar. son, nihayet 

 ḫ.-i evvel 78a/derkenar üst 

 ḫavf-ı ḫ.+ den 148b/7 
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 ḫ.+ sine 2a/14 

 ḫ.+ ye 68a/10 

ḫaṭìr: Ar. tehlikeli; şan ve şeref sahibi; 

yüce, ulu 

 ḫ. 175a/12, 179a/2 

 ʿilm-i ḫ. 2a/8 

 esbāb-ı niʿmet-i ḫ. 168b/12 

 ḫ.+ dur 134a/7 

 emr-i ḫ.+ dur 131a/12 

ḫatm: Ar. halis; hüküm ve kaza icap 

ettirme; sağlamlaştırma 

 ḫ.-i ṣalāt 68a/10 

 ḫ. idince 62b/2 

 ḫ. itdiler 78a/19 

 ḫ. itmişdür 37b/19 

 ḫ. oldı 3b/6 

ḫaṭṭ: Ar. çizgi, satır, yol, yazı, ferman, 

sıra, saf  

 ḫ. 34b/11 

 ḫ.-ı kūfì 41a/14 

 ḫ.-ı nefs 98b/12 

 ḫ.-ı nefslerine 76a/5 

ḫ.+dan 39b/11 

ḫ.+ ı idügi 39b/12 

 ḫ.+ ından 179a/17 

ḥ. yazarlar idi 89b/derkenar üst 

ḥatta: Ar. bundan başka, bile, hem de, 

üstelik  

 ḥ. 5b/3, 11a/15, 12a/2, 14b/5, 

17b/5, 22a/8, 24b/3, 29b/19, 

34a/6, 38a/11, 39a/16, 39b/7, 

40b/14, 41a/3, 62b/2, 63a/5, 

66a/1, 66a/4, 66a/5, 66a/6, 

66a/9, 71a/10, 71a/11, 71a/13, 

71a/16, 75a/10, 77b/derkenar 

yan, 81b/10, 146a/5 

ḥaṭṭāṭ: Ar. hat sanatkârı, bunu meslek 

olarak seçen kimse 

 ḥ. 89b/derkenar üst 

ḫātūn: Ar. kadın 

 ḫ. 8a/7, 8a/11, 8b/11, 8b/13, 

12b/16, 22a/5, 22a/8, 23a/7, 

23a/12,  

 043a/5, 115a/7 

 ḫ.+ dan 19a/13, 19a/14, 22b/19 

 ḫ.+ dandur 42a/11 

 ḫ.+ dandurlar 42a/12 

 ḫ.+ ı idi 32a/7 

 ḫ.+ ı 5b/11, 10a/1, 10a/8, 

19b/14, 20a/18, 23b/5, 25b/6, 

31a/5, 31b/9,  

 032a/16, 32a/18, 36b/5, 36b/6, 

36b/7, 40a/13, 40b/2 

 ḫ.+ ıdur 36b/6 

 ḫ. idiler 23b/2 

 ḫ.+ lar 21a/16 

 ḫ.+ lardan 23a/6 

 ḫ.+ ları 20b/13 

 ḫ.+ ların 115a/9 

 ḫ.+ larınuŋ 20b/4, 22b/14, 

115a/5 

 ḫ.+ laruŋ 7b/8 

 ḫ.+ uŋ 21b/10 

ḫaṭve: Ar. adım  

 ḫ. ise 142b/12 

havā: Ar. hava  

 h. 103b/2, 127b/8, 168b/10, 

169a/2 

 tebdìl-i h. 8a/8 

 h.-yı ḫarìfüŋ 169a/15 

 h.-yı rebìʿde 169a/13 

 h.+ da 200b/8 

 h.+ dan 47a/8, 160a/1 

 h.+ nuŋ 169a/3, 169b/4 

 h.+ sı 117a/10 

h.+ sınuŋ 169a/8, 169a/10, 

169a/12 

 h.+ sıyla 117a/10 

 h.+ ya 60a/7 

 h.+ yı 10b/2 

ḥavādis̲: Ar. olaylar 

 ḥudūs̲-ı ḥ. 133b/4, 133b/8 

 maḥall-i ḥ. 176a/14 

 mürūr-ı seyl-i ḥ. 177a/9 

 ḥ.-i ās̲ār 98b/4 

 ḥ.-i fenā 96b/3 

 ḥ.-i neng-i idbārından 145a/5 

 ḥ.-i rüzgār 94b/17, 148b/11 

 ḥ.-i rüzgārdan 178a/4 

 ḥ.-i seyl-i fenā 96b/1 

 ḥ.-i umūrdan 182b/19 

 ṣavlet-i ḥ.+ e 180a/16 

 rüzgār-ı ḥ.+ in 143b/12 

 ḥ.+ ine 90b/derkenar yan 

 ḥ.+ inüŋ 179b/1 
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 maḳhūr-ı teṣārìf-i ḥ. ve āfāt ḳıldı 

199a/12 

havāì: Ar. hava ile ilgili 

 h. 169a/4 

ḥavāle: Ar. gönderme 

 ḥ. 53b/11 

 ḥ. itmişdür 44b/1 

 ḥ. itmişlerdür 161a/4 

 ḥ. olmaġa 58b/13 

havāriyyūn: Ar. havariler, İsâ 

Peygamberin oniki kişiden ibaret 

olan yakın dostları, yardımcıları 

 h.+ ları 83a/1 

ḫavāṣṣ: Ar. nitelikler; özellikler 

 ḫ. 75b/derkenar üst, 

88b/derkenar yan, 103a/12 

 ḫ.-ı aṣḥāba 153b/16 

ḫ.-ı ḫiẕmetkārlaruŋ 85a/derkenar 

üst 

ḥürmet-i ḥ. eyle 84a/derkenar üst 

ziyāfet-i ḫ. eyledügi 

80a/derkenar yan 

 ḫ.+ ından 134a/10 

ḫ.-ı ṣaḥābeleri 153b/14 

ḫ.+ lardan 76b/derkenar yan 

 ḫ.+ ları 82b/derkenar alt 

ḫ.+ larından ḫ.+ larından 

78a/derkenar yan, 87b/derkenar 

yan  

 ḫuddām-ı ḫ.+ larından 

82a/derkenar yan 

ḫüsr-i ḫ.+ larile 79a/derkenar 

yan  

gūşzed-i ʿām ve ḫ. olduḳda 

53b/19 

ḫ.+ umdan 87b/derkenar yan 

ḫ.+ uŋ 156a/10 

ḥavās: Ar. duyu alma işi; duyumlar 

 ḥ. 102a/3, 170a/14 

 idrāk-ı ḥ. 171a/18 

 ḥ.-ı bāṭına 173b/4 

 ḥ.-ı ḫamse 142a/13 

 ḥ.-ı ḫamsenüŋ 170b/7 

 ḥ.-ı insānìden 170a/1 

 ḥ.-ı müvekkilleri 142a/18 

 ḥ.-ı şerìkdür 142b/1 

 ḥ.-ı ẓāhire 173b/4 

 ḥ.-ı ẓāhirin 170b/6 

 ḥ.+ uŋ 170a/7, 170b/11 

ḫavāṭıf: Ar. göz kamaştırıcı şeyler 

 mecẕūbān-ı ḫ. 145a/4 

 ṣavlet-i ḫ. 89a/4 

 saṭevāt-ı ḫ.-ı ʿizzet 89a/13 

ḫavāṭır: Ar. hâtıralar, fikirler, 

düşünceler 

ḫ.-ı erbāb-ı fehhām olup 4a/6 

 maḥall-i ḫ.-ı mülkì 99b/6 

ḫavātìn: Ar. hatunlar, kadınlar 

 ḫ.+ den 22a/8 

 ḫ.+ lere 22a/5 

ḥavāyic: Ar. ihtiyaçlar, gereksinimler 

 ḥ.+ inden 190b/15 

ḫavf: Ar. korku, korkma 

 ḫ. 17b/8, 138a/5, 138b/10, 

156b/18, 196b/11, 198a/18 

 ġalebe-i ḫ. 200a/12 

 ṣayḳal-i ḫ. 195a/16 

 ḫ.-ı ḫātimeden 148b/7 

 ḫ.-ı şemşìr-i ʿadū 3b/1 

 ḫ.+ a düşüp 83a/17, 

88b/derkenar alt, 89a/derkenar 

üst 

 ḫ. çekeler 84a/derkenar yan 

 ḫ.+ dan 83a/derkenar üst, 

138b/10 

 hücūm-ı ḫ.+ dan 59a/16 

 ḫ. eyleyeler 138a/17 

 ḫ.+ ı 76b/1, 90a/10 

 ḫ.+ ın 90a/13 

 ḫ.+ ından 40a/10, 55b/2, 58b/4, 

82b/12, 83a/9, 83a/14, 83b/4, 

86a/derkenar üst, 87a/2,  

 088a/16, 102a/7, 138b/8, 

143b/13, 200a/4 

 ḥesāb-ı ḫ.+ ından 83b/1 

 zevāl-i ḫ.+ ından 188a/13 

 ḫ. ider 90b/12 

 ḫ. idiŋüz 118a/2 

 ḫ.+ ile 31b/5 

 ḫ. itdüklerinde 40b/11 

 ḫ. itdüm 90b/9 

 ḫ. itmeyüp 157a/2 

 maḥall-i ḫ. olsa idi 154b/9 

 ḫ.+ uŋ 200a/12 

 ḫ. ve ḫaşyet ve ṣaf ider 193b/7 
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 tevbe ve nedāmet ve ḫ. ve ḥayā 

ve ḫacālet ve şikestelik eyle 

88b/7 

ḫavfen: Ar. korkarak, çekinerek  

 ḫ. 7a/8 

ḥāvì: Ar. içeren, ihtiva eden  

 ḥ.-i aḫbār 170b/12 

hāviye: Ar. cehennemin en şiddetli olan 

yedinci tabakası 

 h.-i hevā-yı cāh 93a/19 

 h.-i hevāda 82a/11 

 h.+ ye 84b/12 

ḥavl: Ar. güç, kuvvet  

 ḥ. 89a/5, 163b/13 

 ḥ.-i ḥimāyetine 134a/8 

ḥavrān: Suriye’de bir yerleşim yeri 

 ḥ. 9a/7, 35a/19 

ḥavṣala: Ar. anlayış, akıl 

 ḥ.+ ları 89a/19 

 ḥ.+ sın 93b/16, 107a/3 

ḥavż: Ar. havuz  krş. ḥavża 

 ḥ.-ı kevs̲ere 148b/3 

ḥavża: Ar. havuz krş. ḥavż  

 ḥ. 161a/16 

ḥavza: Ar. bölge, mıntıka 

 ḥ.-i tesḫìre 83a/derkenar yan 

ḥayā: Ar. utanma, edep, haya  

 ḥ. 78b/16, 105b/1, 108a/3, 

122b/18, 145a/1, 185a/18, 

198a/19 

 ḥ.+ da 11a/8 

 ḥ.+ dur 116b/6 

 ḥ. ider 75a/1 

 ḥ. itdüm 90b/derkenar üst 

 ḥ. itmez 75a/2 

 ḥ.+ sı 84b/derkenar yan 

 ḥ.+ sın 194a/1 

 tevbe ve nedāmet ve ḫavf ve ḥ. 

ve ḫacālet ve şikestelik eyle 

88b/7 

ḫayāl: Ar. hayal, rüya 

 ḫ. 142b/1, 171a/3, 196a/4 

 ḫizāne-i ḫ.-i dimāġda 141b/17 

 ḫ.-i maḥallinde 166a/3 

 ḫ.-i memleketleri 149a/16 

 ḫizāne-i ḫ.+ de 141b/18 

 ḫizāne-i ḫ.+ dedür 142b/3 

 ḫazìne-i ḫ.+ deki 142b/12 

 ḫ.+ den 193a/15 

 ḳuvvet-i ḫ.+ i 170b/16 

 ḫ.-i elḥāḳ 170b/16 

ḫ.+ in 171a/5, 171a/7 

ḫayālāt: Ar. hayaller 

 ḫ.-ı fāside 156a/1 

 ḫ.+ dur 155b/6 

ḥayālu: Ar.+T. edepli 

 ḥ. olur ise 116b/6 

ḥayāsız: Ar.+T. namussuz 

 ḥ. 134a/14 

ḥayāt: Ar. dirilik, canlılık, ömür  

 ḥ. 87b/10, 87b/derkenar alt, 

199a/3 

 ḥ.-ı ʿirfān 168a/12 

 ḥ.-ı aḫlāḳ-ı reddiyyesi 194a/17 

 ḳassām-ı ḥ.-ı beden 173a/18 

 ḥ.-ı bedeni 168a/11 

 ḥ.-ı cāvidānıyla 168a/19 

 āb-ı ḥ.-ı maʿnevìdür 193b/17 

 ḥ.-ı nebātı 85b/1 

 ḥ.-ı ṣuverìde 182b/10 

 ḥ.-ı şerìfleri 44a/8 

 ḥ.-ı ṭabʿı 148a/15 

 mevt-i ḥ.+ a 198b/17 

 ḥ.+ da idiler 53a/6, 153b/15  

 ḥ.+ da 16a/9, 16a/15, 28a/13, 

28a/16, 54b/17, 123a/6 

 dār-ü’l-ḥ.+ dan 148a/15 

 ḥ.+ dur 88a/derkenar üst, 

173a/17 

 ḥ.+ ı 61b/19, 77a/13, 

87b/derkenar alt, 198b/15 

 ʿaynü’l-ḥ.+ ı 89a/5 

 mādde-i ḥ.+ ıdur 106a/4 

 ḥ.+ ına 87a/derkenar üst 

 ḥ.+ ında 22b/17, 23a/18, 42a/17 

 ḥāl-i ḥ.+ ında 25a/5, 199a/9 

 ḥ.+ ından 87b/12 

 ḥ.+ ıyla 142a/18 

 zevāl-i ḥ. idi 110b/2 

 ḥ.+ larındaki 16b/1 

ḫayber: Suudi Arabistan'ın Medine 

Bölgesi'nde bulunan bir şehir 

 ḫ. 22a/19, 22b/1, 41a/3 

meşāhìr-i yehūd-ı ḫ.+ den 

22a/19 

 fetḥ-i ḫ.+ den 22b/7 



752 

 

ḫayır: Ar. “öyle değil, olmaz, yok, 

aslâ” anlamlarına gelen kelime 

 ḫ. 85a/derkenar alt  

ḫāyif: Ar. korkak 

 ḫ. 193a/13 

ḥāyil: Ar. korkunç 

 ḥ. olmış 109a/18 

ḫāyin: Ar. hain, ihanet eden 

 ḫ. 134a/14 

ḫāyinlıḳ: Ar.+T. hainlik  

 ḫ. 134b/10 

hayḳır -: yüksek sesle bağırmak krş. 

ḥayḳır 

 h.- up 113b/9 

ḥayḳır -: yüksek sesle bağırmak krş. 

hayḳır 

 ḥ.- up 155a/1 

ḫayli: Far. çok, birçok  

 ḫ. 59b/7, 76a/derkenar yan 

ḫayme: Ar. çadır 

 ḫ.+ ye 77b/derkenar yan 

ḫayr: Ar. iyilik, faydalı iş; sevap 

 ḫ. 70b/10, 75b/14, 76a/15, 

85b/derkenar yan, 85b/derkenar 

alt, 123a/6, 123a/8, 123a/13, 

136b/12,  

 146a/11, 182a/14 

 duʿā-yı ḫ. 84a/derkenar yan 

 fāʿil-i ḫ. 165b/9 

 kesb-i ḫ. 199b/1 

 ḫ.-ı maḥżdur 84a/derkenar üst 

 ḫ.+ a 85b/derkenar yan 

 ḫ.+ dan 72a/2 

 icābet-i daʿvet-i dāʿì-i ḫ.+ dur 

94b/17 

 ḫ.+ ı 71b/7 

 tasalluṭ-ı dāʿiye-i ḫ.+ ı 98a/7 

 ḫ.+ ından 183b/2 

 ehl-i ḫ. idi 36a/13 

 ḫ. ideyim 78b/derkenar yan 

ḫ. itdüŋ 90a/derkenar alt 

ḫ.+ü’l-fārsìn 48b/17 

 ḫ.+ü’t-tābiʿìn ve 44a/5 

ḥayrān: Ar. Şaşmış, şaşırmış 

 ḥ. 16b/14 

 ḥ. ḳalup 86b/derkenar yan  

ḥ. ola 66b/18 

 ḥ. olalar 152a/15 

 ḥ. oldı 86a/derkenar alt 

 ḥ. oldılar 31a/10 

 ḥ. olup 53b/16 

 serāsìme ve deng ve ḥ. olup 

58b/12 

 ḥ.+ um 60b/4 

ḫayrāt: Ar. sevap için yapılan şeyler 

 ḫ. 51b/9, 78b/derkenar yan, 

95b/7, 96a/7 

 ıżmār-ı eṣnāf-ı ḫ. 166a/19 

 istìfā-yı ḫ.-ı muṣāḥabetinden 

123b/15 

 ḫ. eyledi 78b/derkenar yan 

 ḫ. itmişdür 48b/9 

 ḫ.+ larından 51b/9 

 mevāḳiʿ-yi ḫ. olalar 93b/18 

ḥayret: Ar. şaşırma, şaşakalma 

 ḥ. 91a/7, 108b/7, 200a/12 

 endüh ve ḥ. çekmegile 180a/8 

 ḥ.+ den 77a/12 

 kemāl-i ḥ.+ lerinden 40b/5 

 ḥasret ve ḥ. olacaḳdurlar 

175b/14 

ḫayrlu: Ar.+T. hayırlı  

 ḫ. 54a/5, 55b/3, 60a/18, 95a/9 

 ḫ.+ dur 67b/15, 71b/8, 72a/5 

 ḫ. ḳılur 61b/19 

 ḫ. olalar 85b/derkenar yan 

ḫayr-nihād: Ar.+Far. iyi huylu 

 ḫ. idi 29b/14 

 evlād-ı ḫ. 36a/3 

 evlād-ı ḫ. 52b/19 

 evlād-ı ḫ. 51a/13, 52a/13 

ḥayṭa: Ar. alanlar  

 ḥ.-yı luṭfuŋ 201a/13 

ḥayvān: Ar. hayvan 

 ḥ. 168b/9, 168b/16, 170a/8, 

171a/14, 172a/15 

 cemìʿ-i ḥ. 150b/5 

mertebe-i ḥ. 170a/7 

 nevʿ-i ḥ. 168b/15 

 ḥ.+ da 170a/5, 170a/6, 170b/18 

 eyyām-ı ḥ.+ da 148b/13 

 ḥ.+ ı 92a/3 

 ḥ.+ lar 171a/10 

 rūḥ-ı ḥ.+ uŋ 173a/17 

ḥayvānāt: Ar. hayvanlar  
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 ḥ. 149b/9, 167b/4, 169b/7, 

171a/8, 192a/7 

 ḥ.-ı berrìye 7b/5 

 eşkālāt-ı ḥ.-ı muṣavveredür 

160b/16 

 ḥ.+ dan 149b/17, 167b/5, 

170b/7, 171a/15 

 nevʿ-i ḥ.+ dan 167b/3 

 cümle-i ḥ.+ ında 141a/7 

 ḥ.+ lar 171b/17 

ḥ.+ ların 171a/10 

ḥayvānì: Ar. hayvanla ilgili, canlıya âit 

 ḥ. 169a/17, 169a/19, 169b/15, 

199b/4 

 ʿālem-i ḥ. 170a/9 

 ḳuvā-yı ḥ. 140b/15, 147a/9, 

168b/11 

 ẓulümāt-ı ḳuvā-yı ḥ. 141a/12 

ḥayż: Ar. kadınlarda ay başı 

 ḫ. 114b/3 

ḥaẓ: Ar. sevinç, haz 

 ḥ. 116b/17 

 ḥ. ider 87b/11, 186b/12 

 ḥ. idüp 37b/3 

 ḥ. itmiş ise 148b/14 

ḥażar: Ar. barış ve güven  

 ḥ.+ da 11b/14 

ḫazāyin: Ar. hazineler 

 ḫ. 193a/1, 193a/7 

 cevāhir-i ḫ.-i ʿilm 184b/16 

 ḫ.-i cevāhir-i ḥaḳḳāyıḳ-ı 

melekūtì ḳılmışuz 184b/17 

ḥaẕer: Ar. sakınma  

 ḥ. buyurmışdur 182b/12 

 ḥ. eyleye 197b/9 

 ḥ. eyleyeler 87a/1 

 ḥ. itmek gerek 85b/derkenar yan 

 ḥ. olunup 134a/16 

 ḥ.+ üŋ 83b/derkenar yan 

ḥāẕıḳ: Ar. mahir, usta kimse  

 ḥ. 106b/19 

hāżım: Ar. hazmettiren, sindiren, 

sindirici 

 ḳuvvet-i h.+ a 172a/9 

ḥāżır: Ar. hazır  

 ḥ. 40b/9, 44b/8, 144b/10, 

147a/16 

 raʿiyyet-i ḥ. 144b/19 

 ḥāl-i ḥ.-ı iḥsāsından 171a/14 

 ḥ. baş ola 90b/derkenar yan 

 ḥ.+ dur 88a/derkenar üst, 127a/9 

 ḥ. getürdi 86a/derkenar alt 

 ḥ. ideler 94b/8, 178a/16, 178a/18 

 ḥ. idi 82b/derkenar alt, 

90a/derkenar üst 

 ḥ. idüm 104a/17 

 ḥ. idüŋ 81b/derkenar yan 

 ḥ. idüp 69a/9, 181a/1 

 ḥ. iken 30a/6 

 ḥ. itsek gerekdür 107b/7 

 ḥ. ola 68b/13, 152a/18 

 ḥ. olan 35a/4 

 ḥ. olanlaruŋ 47a/5 

 ḥ. olmaḳ 161b/11 

 ḥ. olmalarıdur 160a/3 

 ḥ. olmayup 30b/8 

 ḥ. olmazdan 157a/17 

 ḥ. olunup 180b/19 

 ḥ. olup 139b/16, 151a/17 

 ḥ. olur idi 175b/7 

 ḥ. oluram 175b/9 

 ḥ. ve āmāde oluŋuz 

83b/derkenar yan 

ḫāżiʿ: Ar. alçak gönüllü  

 veraʿ-ı ḫ.-i ḳanāʿat 194a/1 

ḫāzin: Ar. bekçi 

 ḫ.-i esrār olabilmezdi 170b/15 

 ḫ.+ leri 178a/19 

 ḥāfıẓ-ı ḫ. olalar 171a/4 

ḫazìne: Ar. hazine  

 ḫ. 75b/derkenar yan, 

89a/derkenar yan, 131a/9 

 ḫ.-i ʿāmire-i ḥıfẓ ider 141b/11 

 ḫ.-i ġayb-ı ḫazìnedārları 142a/6 

 ḫ.-i ḫayāldeki 142b/12 

 ḫ.+ lere 128a/12 

 ḫ.+ leri 128a/11, 131b/13 

 derecāt-ı ḫ.+ lerinden 179b/1 

 ḳalb-i ḫ.+ müz 2b/12 

 ḫ.+ müze 96a/7 

 ḫ.+ ŋ 103b/1 

 ḫ.+ si 103a/12 

 ḫ.+ sin 75b/derkenar yan, 129a/4 

 ḫ.+ sinde 142b/2, 142b/9 

 ḫ.+ sindeki 142a/7 



754 

 

 ḫ.+ sinden 79a/derkenar yan, 

131a/18 

 ḫ.+ sine 137a/1 

 ḫ.+ sini 77a/5 

 ḫ.+ ye 77b/derkenar alt 

ḫāzin: Ar. haznedar  

 ḫ.+e 165b/2 

ḫazìne-dār: Ar.+Far. hazinenin 

idaresinden ve korumasından 

görevli kimse 

 ḫazìne-i ġayb-ı ḫ.+ ları 142a/6 

ḥazm: Ar. doğru ve sağlam rey ve karar 

 şerāyiṭ-i ḥ. 84a/derkenar yan 

ḥażm: Ar. sindirim 

 h. itmek 184b/5 

 ḥ. itmekde 180a/12 

defʿ ve h. olmaya idi 172a/1 

ḥażret: Ar. saygı bildirmek üzere 

büyüklere verilen unvan  

 ḥ. 7b/9, 8b/14, 8b/16, 8b/17, 

9a/3, 9a/6, 9b/8, 10a/12, 10b/8,  

 010b/12, 12b/17, 15b/15, 

18b/15, 19b/2, 19b/7, 19b/8, 

19b/17, 20a/1, 20a/18, 21b/2, 

21b/3, 22b/8, 22b/11, 23a/11, 

24b/10, 25a/4, 25b/12, 26a/2, 

27a/19, 27b/17, 32a/5, 32b/14, 

33a/3, 34a/9, 37b/15, 37b/16, 

44a/9, 44b/8, 44b/11, 044b/14, 

44b/16, 45a/18, 45b/3, 45b/6, 

47a/4, 47b/4, 60b/17, 62b/7, 

63b/9, 63b/10, 63b/18, 64a/4, 

65a/5, 65b/17, 68a/2, 71a/9, 

71a/10, 71a/11, 71a/15, 74b/6, 

75a/4, 75a/6, 75b/15, 75b/18, 

76a/2, 76a/9, 76a/10, 78b/6, 

78b/derkenar yan, 79a/19, 79b/3, 

80a/8, 80b/10, 82b/17, 

88b/derkenar üst, 89b/14, 90b/3, 

90b/7, 91a/7, 092a/13, 92b/9, 

92b/18, 96a/2, 98a/18, 99b/1, 

100a/3, 101a/13, 101a/17, 

101b/3, 102b/5, 102b/7, 

104a/10, 104a/18, 109a/3, 

111a/7, 113a/5, 113a/15, 115a/6, 

115a/8, 115a/9, 115a/18, 115b/1, 

115b/14, 118a/12, 118a/13, 

118a/19, 119a/4, 128a/1, 128a/2, 

128a/4, 128a/5, 128a/7, 128a/8, 

128a/9, 137a/16, 142a/1, 

146a/19, 146b/2, 151b/18,  

 152b/17, 154b/1, 162b/10, 

164a/15, 164a/19, 164b/4, 

177a/10, 178b/10, 179a/13, 

179a/19, 179b/6, 179b/9, 

179b/12, 180a/3, 183a/13, 

184a/11, 186b/6, 186b/12, 

187a/16, 189a/15, 189b/12, 

189b/13, 190a/2, 190a/13, 

190a/14, 190a/19, 192a/11, 

194b/3, 196a/6, 196a/9,  

 197a/3 

 ʿādāt-ı ḥ. 11a/4 

 aḳrabā-yı ḥ. 23a/13 

 bergüzìde-i ḥ. 150b/3 

 ḳalb-i şerìf-i ḥ. 10a/11 

 ḥ.-i ʿaliye 20a/6 

 ḥ.-i ʿaleyhi’ṣ-ṣalātü ve’s-selām 

190b/7 

 ḥ.-i ʿizzet 187b/3 

 ḥ.-i bārì 7a/1, 94b/8, 138b/4, 

162b/3, 169a/4, 174b/7, 176a/12, 

191b/8 

 ḥ.-i bārìden 89b/7, 189b/16 

 ḥ.-i bārìnüŋ 108b/19 

 ḥ.-i celle 83b/18 

 ḥ.-i celleşānehu 110b/8 

 ḥ.-i cenāb-ı bārì 83a/15 

 ḥ.-i dārü’l-beḳāya 44a/12 

 ḥ.-i emr-i ḥaḳḳla 20b/19 

 ḥ.-i ḥabìbu’llah 62b/16 

 ḥ.-i ḥaḳḳ 14b/1 

 ḥ.-i ḥaḳḳa 11a/16 

 ḥ.-i ḥaḳḳdan 17b/8, 58a/13 

 ḥ.-i ḫilāfete 142a/4 

 ḥ.-i ḫoca 87a/derkenar yan 

ḫiṭāb-ı ḥ.-i ìzid-i müteʿāl 181a/2 

 ḥ.-i ḳadìmden 147b/19 

 cenāb-ı ḥ.-i kibriyādan 143a/1 

 ḥ.-i mecāmiʿ 183a/18 

 ḥ.-i muvaḥḥidiyyetdür 100b/2 

 ḥ.-i perverdigār 89b/5, 168a/13 

 ḥ.-i perverdigārı 174a/3 

 ḥ.-i rabbānì 181a/6 

 ḥ.-i rabbü’l-ʿazze 45a/13 
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 ḥ.-i rabbü’l-ʿizzet 16b/18, 

100a/4, 100b/12, 193b/16 

 ḳudret-i ḥ.-i rabbü’l-ʿizzet 7b/19 

 ḥ.-i rabbü’l-ʿizzet-i cellet 

ʿaẓametuhunüŋ 147b/17 

 ḥ.-i rabbü’l-ʿizzeti 15a/7 

 ḥ.-i rabbü’l-ʿizzetüŋ 17a/13 

 ḥ.-i rābbü’l-ʿizzetüŋ 188b/11 

 ḥ.-i resūl 8a/9, 9a/11, 9b/18, 

21a/6, 21b/1, 21b/13, 22a/5, 

22b/6, 22b/7, 23b/2, 23b/18, 

25b/11, 27a/16, 29b/6, 29b/15, 

29b/19, 30b/1, 30b/15, 31b/6, 

31b/11, 33b/1, 33b/3, 37b/12, 

37b/13, 40a/5, 42b/7, 43a/3, 

44a/4, 44a/5, 045a/8, 46a/2, 

46b/2, 47b/5, 47b/derkenar alt, 

62a/13, 71b/12, 79a/7, 115a/13, 

133a/14, 182a/13, 183a/11, 

184a/8, 185b/15, 194a/2, 200a/5 

 ḥ.-i resūlden 21a/8, 26a/11, 

32b/6, 36a/9, 37b/7, 41a/13 

 ḥ.-i resūle 21b/12, 22a/11, 

22b/12, 32b/17, 33a/5, 33a/9, 

44b/10, 183a/17 

 ʿāḳıbet-i ḥ.-i resūle 16b/derkaner 

yan 

ḥ.-i resūli 31a/6 

 mescid-i ḥ.-i resūli 35a/8 

 ḥ.-i resūlile 22a/17 

 ḥ.-i resūlu’llah 26a/3, 27a/1, 

29a/18, 36a/1, 47a/19, 47b/1, 

61a/6, 62b/6, 63a/5, 64a/16, 

71a/8, 71a/19, 73a/18, 74a/13, 

74b/5, 75a/3, 75b/8, 75b/10, 

78b/1, 79a/1, 79b/1, 79b/8, 

79b/13, 80a/2, 81a/5, 81a/13, 

81b/3, 81b/9, 82b/15, 88a/4, 

89b/12, 96a/1, 97a/4, 102b/2, 

103b/15, 108a/18, 110b/15, 

113a/11, 114b/12, 115a/5, 

118a/2, 118a/8, 120a/18, 

122b/12, 129b/10, 138a/11, 

141a/16, 145b/11, 160b/1, 

178a/15, 180b/15, 184b/11, 

187a/2 

 ḥ.-i resūlu’llah 87a/derkenar yan 

 ḥ.-i resūlüŋ 20a/17, 20b/4, 

20b/6, 21b/10, 21b/17, 23a/14, 

23a/19, 25b/15, 31a/10, 31b/9, 

36b/5, 37b/1, 44a/17 

 ḥ.-i risālet 3b/19, 4a/10, 4b/10, 

45a/6, 73b/4, 79b/derkenar yan, 

88b/derkenar üst, 109a/12, 

149a/18, 180b/11, 189a/1 

 ḥ.-i risalet 77a/derkenar yan 

 ḥ.-i risāletpenāh 5a/16, 7b/1, 

11a/2, 63b/6, 73b/8, 74b/18, 

86b/19, 178b/7, 189a/13, 

196a/16, 197a/12 

 ḥ.-i risāletpenāhì 3a/12, 44a/7, 

62b/11 

 ḥ.-i rubūbiyyet 168b/14 

 ḥ.-i rubūbiyyet-i cellet 199a/3 

 ḥ.-i ṣalla’llahu 10a/18, 15b/14, 

16a/8, 16a/18, 17a/4, 29a/14, 

44b/7, 47b/2, 64a/16, 70a/10, 

72b/9, 73a/1, 92b/2, 101a/5, 

101b/6, 101b/10, 105a/7, 

110b/11, 111a/14, 115b/19, 

124b/10, 127b/19, 128b/4, 

136b/13, 146a/12, 154a/19, 

162b/17, 177b/3, 186a/13,  

 188b/3 

 ḥ.-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem 

5b/3, 9b/16, 15a/12, 19b/4, 

20a/16, 21b/17, 22a/2, 24a/19, 

24b/17, 025b/19, 27b/2, 27b/14, 

28a/14, 29a/13, 30a/12, 30a/17, 

31a/17, 33a/10, 39a/1, 39b/15, 

40b/18, 42b/9, 42b/12, 43a/4, 

44b/10, 45a/16, 63b/7, 65b/15, 

65b/19, 67b/14, 67b/15, 71a/12, 

75b/12, 78b/13, 79a/11, 79b/6, 

80a/16, 84b/7, 85a/12, 85a/17, 

85b/6, 85b/19, 86a/14, 86b/1, 

87a/16, 88a/9, 90a/1, 90b/6, 

91b/11, 92a/9, 93b/15, 94a/13, 

95a/6, 96b/16, 98b/19, 99b/8, 

100b/17, 101a/10, 102a/5, 

102b/11, 104b/2, 104b/8, 

104b/11, 104b/15, 104b/19, 

105a/3, 106a/2, 111a/10, 111b/1,  

 112a/10, 112b/6, 112b/11, 

112b/14, 113b/18, 114b/10, 
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115b/3, 116a/13, 119a/1, 119a/7, 

124a/18, 124b/7, 124b/16, 

125a/3, 125a/8, 125a/13, 

125a/18, 125b/4, 128a/16, 

132a/10, 135a/19, 135b/17, 

136a/7, 136a/10, 136a/14, 

139a/4, 139a/11, 139a/18, 

140a/18, 146a/18, 146b/3, 

147b/15, 149b/1, 151a/1, 151a/7, 

151b/9, 152a/7, 152a/17, 152b/4, 

152b/10, 153b/2, 153b/13, 

158a/9, 158a/19, 176b/17, 

177a/16, 177b/11, 178a/2, 

178a/7, 179a/15, 179b/5, 

179b/17, 180b/19, 181a/15, 

185b/18, 186a/4, 186a/9, 187b/9, 

188a/6, 190a/2, 190a/8, 191a/14, 

192a/17, 196a/1, 196b/16, 

197a/8, 197b/17 

 ḥ.-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellemden 62a/8, 63b/12, 66a/16, 

74b/11, 85b/14, 86a/9, 87a/8, 

92b/8, 102a/19,  

 153a/10, 153a/16, 162b/10, 

163a/4, 163a/10, 163a/16, 

163b/4, 163b/16, 164a/3, 

176b/11, 180a/6, 186b/11 

 ḥ.-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

sellemdür 118a/18 

 ḥ.-i ṣalla’llahu ʿaleyhi ve 

selleme 32b/11, 65b/13, 93b/12, 

115b/13, 177a/8, 192a/10 

 ḥ.-i ṣalla’llahuʿaleyhi ve sellemi 

45a/10, 64b/18 

 ḥ.-i ṣalla’llahuʿaleyhi ve 

sellemüŋ 5b/8, 6a/5, 6b/19, 

22b/13, 29a/6, 40b/13, 42b/18, 

44a/14, 45a/3,  

 045b/17, 63b/17, 109a/1, 

113a/14, 128a/18, 190a/16 

 ḥ.-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve 

sellem 8a/18, 9a/17, 9b/2, 9b/14, 

10a/1, 10b/3, 14b/3, 15a/9, 

16a/5, 16a/12, 17a/17, 18b/3, 

19a/9, 19b/19, 20a/10, 22b/2, 

31b/14, 38a/2, 41a/15, 42b/4, 

44b/15, 61a/19, 64a/2, 66a/10, 

67a/9, 68a/1, 68a/8, 70b/3, 

86a/4, 92a/1, 92b/16, 94b/7, 

95a/8, 97b/7, 98a/11, 132b/6, 

136b/7, 180a/11, 182a/3, 

183b/12, 186b/1 

 ḥ.-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve 

sellemden 62b/10, 63a/10, 65a/4, 

65a/12, 67a/3, 70b/15, 72b/4, 

73a/5, 163b/1 

 vilādet-i ḥ.-i ṣalla’llahu teʿālā 

ʿaleyhi ve sellemden 29b/3 

 ḥ.-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve 

selleme 10b/16, 18b/14, 90b/3 

 ḥ.-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve 

sellemi 33a/1 

 ḥ.-i ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve 

sellemüŋ 7a/12, 15a/17, 15b/11, 

25a/16, 32a/18 

 ḥ.-i ṣallalahu 78b/derkenar yan 

 ḥ.-i ṣamediyet olamaz 99b/8 

 ḥ.-i ṣamediyet oldı 100a/17 

 ḥ.-i ṣamediyet 94a/12, 94a/18, 

95b/12, 98b/8, 100b/10, 

104b/13, 108a/6, 110b/3, 

112a/18, 112b/1, 121a/16, 

140a/12, 142b/8, 168a/14, 

174b/18, 175a/15, 177a/13, 

183a/9, 188a/19, 193b/7, 

194a/11 

 cenāb-ı ḥ.-i ṣamediyet 84a/1 

 efʿāl-i ḥ.-i ṣamediyet 167b/10 

 maʿrifet-i ḥ.-i ṣamediyet 198a/16 

 ṣıfāt-ı ḥ.-i ṣamediyet 143a/4 

 ḥ.-i ṣamediyet-i ʿazze 162a/19 

 ḥ.-i ṣamediyetden 107a/17, 

165b/12 

 şerer-i āteş-i ḳahr-ı ḥ.-i 

ṣamediyetdür 188b/7 

 ḥ.-i ṣamediyete 87a/18, 90a/11, 

100b/12, 179a/2 

 ḥ.-i ṣamediyeti 88b/9, 91a/16 

 ḥ.-i ṣamediyetüŋ 117a/7, 

174b/16, 175b/2, 199a/5 

 ḥ.-i ṣamediyyet 88b/7 

 ḥ.-i üç 47b/derkenar yan 

 ḥ.-i ümemüŋ 26a/4, 26a/5 

 ḥ.-i vācibü’l-vücūddan 89a/5 

 ʿināyet-i ḥ.-i vahābì 181b/3 

 ḥ.+ de 148a/5, 148a/9 
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 ḥ.+ den 24b/9, 25a/15, 28a/1, 

45b/9, 62b/16, 72b/16, 104a/17, 

145a/11, 163b/8, 195b/16 

 ḥ.+ e 8b/13, 9a/1, 10a/11, 

10b/13, 19b/13, 20b/12, 21a/5, 

65b/15, 65b/16, 65b/18, 71a/11, 

98a/18, 100a/16, 111a/6, 

113a/16, 115a/7, 115a/17, 

115a/19, 141b/16, 196a/11 

 ḥ.+ i 8a/15, 8a/17, 8a/19, 8b/11, 

8b/16, 9a/4, 9b/7, 15a/13, 

18b/17, 019a/4, 22a/6, 24b/15, 

28b/4, 30b/8, 47b/derkenar üst, 

61a/13, 62b/1, 64b/18, 73b/1,  

 080a/3, 80a/9, 84b/8, 85a/3, 

87a/1, 92b/16, 95a/9, 96a/5, 

96b/1, 96b/17, 100b/18, 

100b/19, 109a/2, 113a/4, 

114a/18, 114b/19, 124a/11, 

124b/8, 124b/12, 125b/4, 

135b/1, 137b/2, 138a/5, 139a/1, 

139a/6, 140b/4, 141a/5, 141b/4, 

144a/10, 152a/14, 152b/4, 

153b/14, 163a/17, 176b/2, 

176b/18, 177a/17, 182b/1, 

182b/11, 184a/6, 185a/7, 

185b/18, 186a/5, 195a/12, 

196a/9, 199b/2 

 ḥ.+ imden 165b/19 

 ḥ.+ imüŋ 110b/8, 197b/1 

 ḥ.+ in 76a/12 

 ḥ.+ inden 78b/17, 123a/16, 

128a/13, 178b/9 

 ḥ.+ ine 2a/3, 6a/5, 101a/18, 

142b/4, 142b/7 

 ḥ.+ ini 75b/13 

 ḥ.+ inüŋ 81b/12, 82b/8, 97b/12, 

112b/9 

 ḥ.+ iŋüz 81a/derkenar yan 

 ḥ.+ le 24b/13, 36a/5 

 ḥ.+ leri 28a/1, 45b/10, 45b/11, 

46a/9, 56a/4, 57b/5, 58a/18, 

60a/4, 60a/13, 62a/19, 75a/6, 

75a/9, 88a/9, 89b/16, 91b/11, 

92a/1, 92a/9, 92b/2, 92b/7, 

92b/15, 93b/12, 99b/1, 101a/13, 

101a/17, 115b/13, 118a/1, 

120a/2, 121a/2, 124b/10,  

 128a/15, 128b/4, 129b/7, 

130b/4, 152a/17, 152b/10, 

153a/10, 153b/13, 163a/16, 

163b/1, 163b/4, 176b/17, 

185b/17, 186a/9, 186a/13, 

187a/1, 189b/12, 190b/1, 

190b/7, 196a/11 

 cenāb-ı ḥ.+ leri 90a/5 

 iḳtidār-ı ḥ.+ leri 58b/6 

 ḥ.+ lerin 27b/5, 129b/10 

 ḥ.+ lerinde 152a/7 

 ḥ.+ lerinden 60b/16, 104b/11, 

122b/15, 153b/2 

 ḥ.+ lerine 11a/2, 16a/18, 24a/16, 

26a/3, 76b/3, 119b/16, 121b/5, 

129b/11, 189a/13 

 ḥ.+ lerini 128b/8, 191a/4 

 ḥ.+ lerinüŋ 3a/9, 3b/19, 4a/11, 

4b/7, 4b/11, 5a/7, 5a/16, 7a/14, 

18a/1, 24b/1, 25b/18, 47b/6, 

51a/15, 58b/7, 59b/9 

 ḥ.+ leriyle 119b/14 

 maḳbūlān-ı ḥ. olanlaruŋ 176b/5 

 ḥ.+ ümüz 100a/1, 143a/18 

 ḥ.+ ümüzde 45a/15, 168a/16, 

182a/12, 184b/19 

 imtinān-ı ḥ.+ ümüzde 162b/15 

 ḥ.+ ümüzden 182b/16 

 ḥ.+ ümüze 119b/3, 146a/1, 

164a/10, 194b/7 

 ḥ.+ ümüzi 90a/7 

 ḥ.+ ümüzüŋ 143a/17, 143b/3, 

143b/11, 144b/6, 162b/10 

 ḥ.+ üŋ 6a/6, 6a/12, 7a/2, 7b/13, 

8b/18, 9a/2, 10a/5, 18a/5, 

18a/19, 18b/1, 19a/12, 19b/18, 

20b/7, 20b/14, 20b/18, 22b/17, 

23b/5, 25a/18, 26a/7, 30a/5, 

33a/7, 38b/9, 40a/6, 44a/13, 

45b/13, 46a/3, 47b/1, 75b/11, 

82b/14, 84b/18, 100b/4, 109a/2, 

109a/5, 111a/5, 133a/5, 141b/18, 

145a/9, 163b/2, 164b/9, 165a/11, 

184a/8, 184a/9, 189b/14, 

190a/12, 194a/9, 196a/17 

 ḥ.+ ün 76b/19 

 vuṣūlet-i hevā-yı ḥ.+ üŋ 147a/18 

 ḥ.+ üŋden 183b/13, 184a/5 
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ḥażret-i resūl ṣalla’lllahu ʿaleyhi ve 

sellem: Allah'ın selamı onun 

üzerine olsun, Allah’ın elçisi, 

Hz. Muhammed 

 ḥ.+ üŋ peder 6b/12 

hübūṭ: Ar. aşağı inme 

 h.+ ına 18b/2 

hübūṭ-ı ādem: Ar. Hz. Âdem'in 

cennetten yeryüzüne inmesi 

 h.+ den 47b/derkenar alt 

hedāyā: Ar. armağanlar, hediyeler  

 h. 23a/3, 129b/14 

 h.-yı aʿmāl 142a/5 

 h.+ sı 12b/3 

hedāye: Ar. armağan, hediye 

krş.hedāyā 

 h.+ m 89b/derkenar alt 

hedāyecik: Ar.+T. ufak hediye  

 h. 80a/derkenar alt 

hedde: Ar. yıkılan şeylerin çıkardığı 

gürültü 

h.+ de 58b/15 

hedef: Ar. Amaç, maksat, gaye  

 h.-i icābete 79a/derkenar üst 

 h.-i sihām-ı beliyyāt ḳıldı 

199a/12 

 h. eyleyüp 177a/14 

hediyye: Ar. armağan, hediye 

 h. 19a/16, 90b/3, 109b/11, 

122a/19, 123a/14 

 h. eyleyüp 177a/19 

 h.+ si 148a/8 

hefevāt: Ar. yanılmalar, yanlışlıklar 

 h. 122b/2 

 h.-ı cehl-i resātìḳden 194a/10 

 h.+ ından 137a/19 

heft: Far. yedi sayısı 

 h. 15a/5 

ḥekìm: Ar. doktor, tabip, hekim 

 ḥ. 48b/derkenar üst, 

83a/derkenar üst, 83b/derkenar 

alt, 84a/derkenar üst, 

87b/derkenar yan, 177a/12 

 kemāl-i ḥikmet-i ḥ. 173b/6 

 ḥ.+ den 90a/derkenar yan, 

167b/14 

 ḥ.+ e 1b/3, 83a/derkenar üst 

 ḥ.+ i 87b/derkenar yan 

 ḥ. idi 48b/derkenar üst 

 ḥ.+ ler 135a/13 

 ḥ.+ üŋ 94a/3, 171b/6 

helāk: Ar. mahvolma, ölme; perişan 

olma 

 h. 110b/2 

 aṣḥāb-ı fìl-i h. 7b/11 

 mūcib-i h. 59b/13 

 esbāb-ı h.-ı defʿi 106a/5 

 h.-ı dünyevìden 84a/17 

 h.-ı ebediye 167a/11 

 h.-ı ebediye 94a/16 

 h.-ı emvāl 183b/4 

 h.+ a 167a/14, 173a/8, 174a/1 

 ʿāḳıbet-i h.+ a 122b/19 

 sebeb-i h.+ dur 106b/15 

 h. eyleye ise 83a/derkenar yan 

 sebeb-i h.+ ı 171b/7 

 h.+ ından 126b/8 

 h. ider 30b/17, 153a/17 

 h. idi 84a/17 

 h. idicidür 94a/14 

 h. itdi 48b/derkenar üst, 55b/8, 

152b/10 

 h. itdiler 48a/derkenar yan 

 h. itmege 5b/7 

 h. ola 164b/16 

 h. olalar 79b/18 

 h. oldı 39a/18, 59b/18, 103a/6 

 h. oldılar 152b/12, 152b/14 

 h. olduġından 60a/8 

 h. olup 92b/4, 174a/12 

 h. olurlar 116a/18 

helāklik: Ar. mahvolma durumu; 

perişanlık  

 h.+ e 171a/13, 171b/4, 192b/17 

 h.+ ine 106b/17, 106b/18 

ḥelāl: Ar. Dinin hükümlerine uygun 

olan, aykırı olmayan 

 ḥ. 26a/4, 78a/6, 80b/17, 

87a/derkenar yan, 92b/4, 

105a/18, 114a/14, 160b/2, 

160b/3 

 ḥ. dutalar 79b/4 

 ḥ.+ dür 140a/7 

 ḥ.+ i 71b/16, 114a/15 

 ẕaḫìre-i māl-ı ḥ.+ i 93b/17 

ḥ. idi 88a/derkenar alt 
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 ḥ. olmaḳdur 68b/8 

 ḥ. olup 88a/derkenar alt 

 ḥ. olur 88a/derkenar alt 

hem: iki veya daha fazla unsurun 

birlikte söylenmesi durumunda 

atıf yerinde ikilemeli olarak 

kullanılır; bir de, zaten  

 h. 35a/5, 51a/10, 58a/11, 60b/10, 

75b/derkenar yan, 82a/4, 

82b/derkenar üst, 84a/derkenar 

alt, 085b/derkenar yan, 

89a/derkenar üst, 90a/derkenar 

yan, 128a/8, 132b/9, 133a/10, 

133a/11, 144b/19, 150a/18, 

158a/4, 164b/14, 168a/4, 

170b/18, 171a/8, 200a/17, 

201a/12 

hemān: Far. hemen 

 h. 17a/19, 19a/10, 22b/16, 

29a/10, 34b/4, 72a/2, 

87b/derkenar alt, 88a/13, 200b/9 

hem-civār: Far.+Ar. komşu  

 h.+ ında 83a/derkenar üst 

 h. olsaŋ gerekdür 88b/derkenar 

yan 

hemìşe: Far. her zaman, daima 

 h. 51b/8, 75b/derkenar yan, 

86a/derkenar üst, 200a/16 

hemm: Ar. kaygı 

 noḳṣān-ı h. 94a/3 

 cemʿ-i h.+ leri 97b/3 

 ḳudsiyyet-i esrār-ı h.+ leri 93b/7 

hemşìre: Far. kız kardeş 

 h.+ si 32a/19, 197a/1 

 h.+ sin 112b/8 

hemşìre-zāde: Far. kızkardeş çocuğu, 

yeğen  

 h.+ si 19b/5, 32b/6 

hemz: Ar. dürtme, kakma 

 h. 192b/3 

henk?: güçlü  

 h. 149b/18 

henüz: Far. ancak, daha  

 h. 1b/9, 47b/derkenar alt, 

106a/16, 162b/6 

her: Far. cümle, hep  

 h. 2a/17, 3a/19, 3b/10, 5b/10, 

5b/13, 6b/17, 8a/13, 8a/14, 

9a/18, 9b/19, 11a/13, 12a/3, 

12b/19, 13a/3, 13a/4, 14b/15, 

15b/10, 16a/19, 16b/2, 

16b/derkenar yan, 17a/18, 17b/4, 

17b/6, 17b/11, 17b/14, 30a/4, 

31b/1, 32a/9, 33b/13, 34a/10, 

34b/1, 34b/14, 35a/1, 35b/14, 

36a/5, 38a/13, 40b/14, 41a/10, 

43a/15, 44b/1, 44b/3, 44b/17, 

45a/11, 45b/9, 45b/13, 46a/7, 

46a/19, 47b/derkenar üst, 

47b/derkenar yan, 48a/derkenar 

üst, 48b/13, 48b/derkenar üst, 

48b/derkenar yan, 50a/5, 51b/14, 

53b/11, 54a/1, 59b/8, 61a/13, 

61b/17, 62a/9, 62a/15, 62a/16, 

62b/1, 62b/11, 63a/4, 63b/13, 

64a/4, 64a/17, 64b/19, 66a/16, 

66b/3, 66b/12, 67a/10, 70b/7, 

70b/16, 71b/3, 71b/5, 71b/6, 

71b/7, 71b/19, 72a/2, 72a/4, 

72a/11, 72a/16, 73a/8, 73b/9, 

73b/18, 75b/19, 75b/derkenar 

üst, 76a/15, 76a/derkenar yan, 

76a/derkenar alt, 76b/4, 76b/6, 

76b/7, 76b/9, 76b/11, 

76b/derkenar üst, 76b/derkenar 

yan, 077a/1, 77a/derkenar üst, 

77a/derkenar yan, 77a/derkenar 

alt, 77b/16, 77b/18, 

77b/derkenar yan, 77b/derkenar 

alt, 78a/2, 78a/6, 78a/11, 78a/13, 

78b/3, 78b/4, 78b/7, 78b/17, 

79a/8, 79a/derkenar yan, 79b/14, 

79b/derkenar üst, 80a/3, 80a/4, 

80a/5, 80a/9, 80a/19, 

80a/derkenar yan, 80a/derkenar 

alt, 80b/2, 81a/14, 81b/12,  

 81b/derkenar yan, 81b/derkenar 

alt, 82b/derkenar yan, 83a/11, 

83a/13, 83a/17, 83a/18, 

83a/derkenar yan, 83b/4, 

83b/derkenar yan, 84a/8, 

84a/derkenar üst, 84b/3, 

84b/derkenar üst, 84b/derkenar 

yan, 84b/derkenar alt, 85a/3, 

85a/8, 85a/18, 85a/derkenar üst, 

85b/1, 85b/7, 85b/10, 
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85b/derkenar üst, 85b/derkenar 

yan, 85b/derkenar alt, 87a/16, 

87a/derkenar yan, 87b/1, 

87b/derkenar yan, 88a/5, 88a/14, 

88a/derkenar alt, 88b/derkenar 

yan, 89a/derkenar yan, 

89b/derkenar yan, 90a/11, 91a/2, 

91a/10, 91a/13, 92a/9, 93a/13, 

93a/14, 93b/5, 94a/13, 95b/10, 

96b/2, 96b/8, 96b/10, 96b/11, 

97b/8, 97b/9, 97b/12, 98a/13, 

98b/6, 98b/7, 98b/12, 98b/17, 

98b/19, 99a/6, 99b/3, 99b/18, 

100a/8, 100a/16, 100a/17, 

100b/4, 100b/5, 101a/10, 

101b/3, 101b/7, 101b/19, 

102a/7, 102a/12, 102a/13, 

102b/10, 103b/10, 103b/17, 

103b/18, 103b/19, 104a/10, 

104a/11, 104a/12, 104a/14, 

104b/3, 105b/2, 105b/10, 

106b/10, 106b/15, 107a/12, 

107a/18, 107b/1, 107b/2, 

107b/18, 108a/6, 108a/9, 

108a/15, 108b/3, 108b/6, 

108b/9, 108b/11, 108b/12, 

109a/2, 109a/4, 109a/5, 109a/13, 

109b/2, 109b/15, 109b/18, 

110b/18, 111a/16, 111b/6, 

111b/7, 111b/9, 112b/6, 

112b/11, 112b/12, 113b/13, 

113b/18, 114a/13, 114a/16, 

114a/19, 114b/10, 116a/7, 

116a/15, 116b/3, 117a/5, 

117a/11, 117a/19, 117b/11, 

117b/13, 118a/7, 118b/7, 

118b/10, 118b/15, 119a/8, 

119a/9, 119a/17, 120b/4, 120b/5, 

120b/6, 120b/10, 120b/11, 

120b/15, 120b/17, 121a/16, 

122a/19, 122b/4, 123a/7, 123b/8, 

124b/7, 124b/11, 126b/12, 

126b/13, 126b/18, 127a/6, 

127a/15, 127a/16, 127b/9, 

128a/12, 128b/14, 129a/17, 

131b/1, 131b/3, 131b/5, 131b/6, 

131b/10, 132a/4, 132a/6, 132a/7, 

132b/1, 133a/2, 133b/5, 134a/6, 

134a/10, 134a/11, 135b/3, 

135b/7, 135b/9, 135b/18, 

136a/17, 136b/1, 136b/10, 

136b/12, 137a/1, 137a/11, 

137a/19, 137b/2, 137b/10, 

137b/11, 138b/10, 138b/12, 

138b/14, 138b/18, 138b/19, 

139a/2, 139a/5, 139a/11, 

139a/15, 139b/8, 139b/10, 

140a/14, 140a/15, 140b/1, 

141a/19, 141b/7, 141b/9, 

141b/10, 141b/12, 142a/10, 

142b/11, 142b/16, 142b/17, 

142b/18, 143a/3, 143a/5, 

143a/16, 144a/11, 144a/12, 

144b/6, 145a/12, 145a/16, 

145a/17, 145a/19, 146a/5, 

146b/7, 146b/10, 147b/15, 

148b/14, 148b/16, 149b/9, 

149b/10, 150b/2, 150b/5, 

151a/16, 151a/17, 153b/19, 

154a/3, 154a/7, 154a/16, 154b/9, 

156a/12, 157a/14, 158a/13, 

158a/18, 159a/15, 160a/2, 

160a/13, 160b/10, 160b/12, 

161a/8, 162a/12, 162b/14, 

162b/19, 163a/5, 163a/10, 

163a/13, 163b/10, 163b/12, 

163b/17, 163b/19, 164a/1, 

164a/19, 164b/2, 165b/4, 

166b/3, 168a/3, 168a/10, 

168a/12, 168b/16, 168b/17, 

169a/6, 169a/17, 169a/18, 

169b/9, 169b/16, 170a/3, 170a/9, 

170b/7, 170b/12, 171a/12, 

172b/12, 172b/17, 172b/19, 

175b/2, 175b/6, 176a/1, 176a/6, 

176a/11, 176a/13, 177a/4, 

177a/12, 177a/17, 177b/18, 

179a/2, 179a/3, 179a/17, 

179b/18, 180a/16, 180b/2, 

181a/17, 181b/3, 181b/11, 

182a/5, 182b/9, 182b/10, 

183a/16, 183b/1, 183b/2, 

183b/9, 183b/18, 184a/15, 

184a/16, 184a/18, 184b/1, 

185a/16, 185b/19, 186a/5, 

186a/10, 186b/2, 186b/3, 



761 

 

186b/7, 187a/7, 189b/8, 190a/9, 

190a/13, 190a/18, 191b/6, 

191b/15, 192a/6, 192b/11, 

193b/5, 193b/11, 194a/15, 

194a/19, 195a/2, 195a/5, 195a/9, 

195a/10, 195a/11, 195a/19, 

195b/4, 195b/12, 195b/14, 

196a/9, 196a/19, 196b/15, 

197a/5, 197a/9, 198a/3, 198a/5, 

198a/19, 200a/19, 200b/4, 

201a/1, 201a/3, 201a/10 

herāt: Far. Afganistan’da bir şehir 

 h. 35b/9, 200a/18 

herb: Ar. kaçmak, firar etmek 

 h.-i mehrūb 171b/15 

her bir: her bir 

 h. 11a/10, 61b/2, 62a/16, 

79b/derkenar yan, 91b/14, 

141b/14, 162a/7, 166b/10, 

169b/19, 171b/12, 173b/5, 

187b/15 

 h.+ i 5a/12, 17a/8, 20b/2, 25b/2, 

35b/11, 40a/12, 40b/6, 42a/12, 

53b/13, 59a/1, 92a/3, 100a/16, 

131a/8, 132a/3, 142a/14, 

142a/15, 147a/11, 149b/17, 

168b/12, 170b/8, 179a/7, 

188b/6, 193a/3 

 h.+ in 141b/13, 150a/3 

 h.+ inde 31b/5, 77a/derkenar alt, 

173b/16, 176a/9 

 h.+ inden 41a/9, 52b/18 

 h.+ ine 20a/19, 24a/9, 34a/14, 

35a/3, 133b/12, 173b/13 

 h.+ ini 27a/17 

 h.+ inüŋ 5b/11, 11a/12, 25b/13, 

25b/14, 30a/18, 57b/9, 58b/19, 

77a/2, 105b/5, 108a/13, 140b/13, 

168b/17, 176a/8 

 h.+ iŋüz 140a/18 

 h.+ iŋüzden 140a/19 

 h.+ iŋüzi 140a/13 

 h.+ isi 76b/4, 142a/16 

 h.+ isine 108a/5 

herc ü merc: Far. karışık; dağınık; 

darmadağınık; alt üst 

 h. 76b/derkenar alt 

hergiz: Far. asla, katiyen, hiçbir zaman 

 h. 75b/derkenar yan, 

76b/derkenar üst, 83a/16, 

84a/17, 91a/15, 111b/2, 113b/12, 

119b/17, 121a/12, 126a/12, 

128a/15, 184a/7 

herkes: Far. herkes, her bir kimse 

 h. 34a/9, 55b/15, 79a/7, 

85b/derkenar alt, 134a/7, 

151a/17, 181a/10 

 h.+ üŋ 100b/3, 104a/13, 120a/12, 

136a/19 

herze-kār: Far. saçma sapan konuşan 

 h. 85b/derkenar üst 

ḥesāb: Ar. hesap 

 ḥ. 25b/8, 61b/1, 199b/17 

 ʿilm-i ḥ. 193b/4 

 ḥ.-ı ʿarż 25b/9 

 ḥ.-ı ʿaşer-i ḥubūb 93b/5 

 ḥ.-ı ḫavfından 83b/1 

 ḥ.+ a durmaḳ 90a/12 

 ḥ.+ da 124b/3 

 ḫalāyıḳ-ı ḥ.+ dan 91b/15 

 ḫulḳ-ı ḥ.+ dan 92a/5 

 ḥ.+ ı 66b/19 

 ʿömr-i ḥ.+ ından 81b/derkenar 

yan 

 ḥ. idüp 128b/16 

 ḥ. isteyeler 124b/3 

ḥesābsız: Ar.+T. hesapsız 

 ḥ. 66b/6, 84b/10, 84b/11 

hestlik:  Far.+T. varlık 

 ʿarṣa-i h.+ den 145b/17 

hevā: Ar. istek, arzu 

 h. 80b/5, 82a/7, 82b/12, 83b/12, 

84b/16, 85a/derkenar üst, 

90b/16, 108b/15, 126a/11,  

 131a/15, 132b/11, 143b/3, 

147a/2, 147a/14, 162b/12, 

188b/17, 201a/12 

 eġlāl-i devāʿì-i h. 89a/12 

 ehl-i h. 162a/11 

 h.-yı ʿummāl 147b/4 

 hāviye-i h.-yı cāh 93a/19 

 h.-yı cerr 99b/7 

 h.-yı devāʿìsin 83b/15 

 h.-yı ḥabs-i nefsānì 82a/12 

 vuṣūlet-i h.-yı ḥażretüŋ 147a/18 

 h.-yı nefs 124b/19 
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 mütābaʿat-ı h.-yı nefs 

87a/derkenar yan 

 h.-yı nefsānì 146a/8 

 küdūret-i h.-yı nefsānì 141a/13 

 h.-yı nefse 158a/19 

 h.-yı nefsim 105a/16 

 h.-yı nefsüŋ 125b/1 

 h.-yı taṣarrufātınuŋ 126a/13 

 hāviye-i h.+ da 82a/11 

 taḥt-ı taṣarruf-ı h.+ da 191b/10 

 h.+ dan 88b/13 

 levs̲-i h.+ dan 168a/18 

 h. eline virüp 153b/5 

 h. eyleyebilmez 3b/9 

 h. ise 77b/derkenar yan 

 h.+ nuŋ 147b/1 

 emìr-i h.+ nuŋ 147a/6 

 nefs-i h.+ sı 158b/2 

 nefs-i h.+ sın 81b/11 

 h.+ sına 108b/3, 113b/2, 174a/4 

 nefs-i h.+ sınuŋ 88b/11 

 h.+ ya virdiler 107a/9 

 h.+ ya viresiz 79a/15 

 h.+ ya virmişlerdür 132b/12 

 h.+ ya 120a/14, 126b/4, 147b/7, 

181b/1 

 h.+ yı 120a/3 

hevān: Ar. alçaklık, horluk, hakirlik, 

zillet 

 meʿāṭıb-ı dār-ı h.+ a 126a/9 

hevā-perest: Ar.+Far. nefsinin istekleri 

peşinde koşan  

 h.+ lere 110a/13 

 h.+ leri 107a/7, 107b/9 

 maġrūr-ı h.+ leri 90b/13 

heves: Ar. tutku, arzu, istek, zevk 

 h. 84b/16, 124a/6, 132b/11, 

162b/12, 201a/12 

 h.+ e 83b/12 

h.+ ine 131a/16 

hevl: Ar. korku, korkma, ürkme  

 h.-i derekāt-ı cehennemde 

148b/2 

hey’et: Ar. görünüş, şekil, kıyafet 

 h.-i maʿnevìsi 87b/12 

 h.+ inde 160a/1 

heyhāt: Ar. elden gitmiş bir şeye karşı 

duyulan hasret, üzüntü ve esefi 

bildirir, ne yazık  

 h. 166a/15, 199b/19 

 fermān-ı h. 55a/4 

 h.+ i 85a/derkenar yan, 113b/3 

 h.+ in 200a/7 

 h.+ inden 45a/7, 90a/6 

 ʿiḳāb-ı h.+ inden 199b/18 

 h.+ le 69a/4 

heykel: Ar. mermer, tunç, taş, pişmiş 

toprak vb. şeylerden yapılan 

insan veya hayvan şekli 

 h.+ in 177a/9 

heẕeyān: Ar. saçma sapan konuşma 

 h. 102a/10 

hezìmet: Ar. büyük ve kesin 

mağlûbiyet, bozgun, yenilgi 

 h. 84b/derkenar alt 

 h.+ ini 76b/derkenar üst 

ḥıfẓ: Ar. saklama, koruma; erberleme 

 ḥ. 83b/derkenar yan, 145a/1, 

147a/4, 162b/18 

 ḥ.-ı ḥudūd 125b/15 

 ḥ.-ı nefsüm 75b/derkenar alt 

 ḥ.-ı ṣuver-i maḥsūsāta 171a/2 

 ḥ.-ı vaḳt 68b/12 

 ḥ.-ı ẕehebeke 87b/derkenar yan 

 ḥ. eyle 98a/13, 102b/6, 201a/6 

 ḥ. eyleye 69b/18, 102a/1, 

102a/12, 102b/9, 102b/10, 

105b/3 

 ḥ. eyleyeler 105a/19 

 ḥ. eyleyüp 61b/17 

 ḥ.+ ı 68b/14, 78a/9, 96a/9, 

157a/9 

 ḥ.+ ımuz 174a/16 

 ḥ.+ ında idi 46a/17 

 ḥ.+ ında 3a/7, 45a/9, 

84b/derkenar üst, 93b/18, 

193b/11 

 ḥ.+ ını 72a/17 

 ḫazìne-i ʿāmire-i ḥ. ider 141b/11 

 ḥ. idüp 171a/7 

 ḥ. itmek gerek 67b/18 

 ḥ. itmek 102b/16 

 ḥ. itmesi 101b/16 

 ḥ. itmeye 88a/6 



763 

 

 ḥ. olmaya 72b/10 

 ḥ. olmış 31b/6 

 ḥ. olunması 101b/19 

 ḥ. ve fehmli olup 134b/5 

ḥ.+ü’l-vaḳt 67b/17, 68b/9 

ḥıfẓāt: Ar. korunanlar 

 maḥfūẓāt-ı ḥ.-ı hidāyet 91a/9 

ḥıḳd: Ar. gizli düşmanlık, öc alma 

arzusu, kin  

 ḥ. 110a/3, 110a/18, 125b/11, 

188b/5 

 ġubār-ı ḥ. 153b/6 

ḥımār:  Ar. eşek, merkep 

 ḥ. 32a/12, 150a/11 

 ḥ.+ a 150a/1, 194a/14 

ḫınzīr: Ar. domuz 

 ḫ. 150b/5 

 ḫ.-ı mehd-i nābūdda 199b/17 

 ḫ.+ a 149b/19, 150a/17 

 ḫ.+ dan 187b/19 

 ḫ.+ uŋ 199b/16 

ḫıramān: Far. salına salına yürüyen 

 seylāb-ı ḫ.+ dan 4a/9 

ḥırāset: Ar. çiftçilik, toprağı ekip biçme 

işi, zirâat 

 ḥ. eyleyen 57a/1 

ḫıreb: Ar. kalıntı 

 ḫ. 111b/17 

ḫırḳa: Ar. hırka  

 ḫ. 87a/derkenar yan 

 ḫ.-i irādet 46a/13 

 ḫ.-i mübāreki 44a/13, 44a/18 

 ḫ.-i mübārekiŋüzi 44a/8 

 ḫ.-i niʿmet 46b/10 

 ḫ.-i şerìfi 44a/17, 44a/18, 44b/6 

 ḫ.+ sın 87a/derkenar alt 

 ḫ.+ yı 44a/19, 44b/2 

ḥırmān: Ar. mahrumluk 

 ḥ. 168a/6 

 teşvìr-i ḥ. 145b/8 

 ḥ.-ı fāyide 77b/19 

 raḳam-ı şeḳāvet-i ḥ.-ı rüzgāruŋ 

143b/14 

 āteş-i ḥ.-ı saṭevātı 143b/5 

ḫırmen: Far. harman 

 ḫ.-i luṭfına 3a/6 

ḥırṣ: Ar. öfke, kızgınlık: sonu gelmiyen 

arzu, istek 

 ḥ. 82a/5, 82b/12, 88b/4, 90a/13, 

90b/16, 98a/5, 108b/15, 110a/17, 

116b/13, 146b/6, 147a/8, 

148a/17, 149b/19, 184b/8, 

193b/19 

 mūcib-i ḥ. 193b/5 

 ẓulümāt-ı ḥ. 153b/6 

 ḥ.-ı āteş-i elem-i mecārì 143b/13 

 ḥ. baġlamaŋuz 182b/16 

 ḥ.+ dur 87a/derkenar yan, 

116b/7 

 ḥ.+ ı 166a/5, 197b/16 

 ḥ.+ ları 82b/9 

 ḥ.+ uŋ 107a/13 

ḫırsız: başkasının malını çalan kimse 

 ḫ. 138b/8, 138b/13 

ḫırsızlıḳ: hırsızlık, çalma krş. ḫırsızlik 

 ḫ. 134b/6 

 ḫ. ve zinā iden 194b/8 

ḫırsızlik: hırsızlık, çalma krş. ḫırsızlıḳ 

 ḫ. ider idüm 46b/14 

ḥırz: Ar. sığınak 

 ḥ.-ı cān 28a/4 

ḫıṣāl: Ar. huylar, tabiatlar, ahlâklar 

ḥüsn-i ḫ. 5b/10 

 müstecmiʿ-i ḫ.-i rażıye olalar 

75b/derkenar üst 

 ḫ.-i sübḥān 5a/4 

ḥıṣn: Ar. kale  

 ḥ.-ı ḥaṣìn 54a/9 

 ḥ.-ı ḥimāyetinde 50a/10 

 ḥ.-ı menìʿüŋ 150b/17 

ḫısset: Ar. hasislik, cimrilik, pintilik 

 ḫ. 114a/11, 144b/6, 166a/15 

ḫışm: Far. kızgınlık, öfke 

 ḫ. 75b/derkenar yan, 76a/9, 

82a/derkenar yan, 82b/derkenar 

üst, 91a/13, 102a/13, 193a/8, 

196a/9, 196a/19, 197b/1, 198a/5, 

200b/7 

 ḫ.-ı ḥālet-i ḳahrda 178a/10 

 ḫ.-ı vaḥdet-i ġażab 82a/derkenar 

üst 

 ḫ.+ a gelmek 134b/1 

 ḫ.+ a gelüp 82a/derkenar alt, 

115a/8, 118b/7 

 ḫ.+ dan 82b/derkenar üst 
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 ḫ.+ ı 156b/3, 184b/5, 196a/14, 

196a/17, 197a/16, 198a/6 

 ṣavlet-i ḫ.+ ı 78a/derkenar alt 

 ḫ.+ ıdurlar 79a/derkenar alt 

 ḫ.+ ın 82b/8, 155b/16, 198a/3 

 ḫ.+ ından 90b/10, 132b/5 

 ḫ.+ ınuŋ 89b/derkenar üst 

 ḫ. idem 88b/derkenar alt 

 ḫ. iderem 197a/9 

 ḫ. iderler 197a/9 

 ḫ. idüp 157a/6 

 ḫ. itmegile 123b/4 

 ḫ. itmez oldum 78b/derkenar üst 

 ḫ.+ la 113a/14 

 ḫ.+ ları 112a/4, 174a/3 

 ḫ.+ umdan 88b/derkenar alt 

 ḳabża-i ḫ.+ umuzda 197b/1 

 ḫ. ve ġażab itmekdür 

78a/derkenar alt 

 ḫ. ve saḫṭ-ı ḥaḳḳ olur 94b/3 

ḫıṭā: Çin Halk Cumhuriyeti’nin Sincan 

Uygur Özerk Bölgesi’nin 

güneybatısında bir il  

 ḫ. 48a/14 

ḫıṭṭa: Ar. ülke, diyar  

 ḫ.-i tevfìḳ-i sābıḳlarıdur 93b/4 

 ḫ.-i ʿināyet 175a/10 

 ḫ.+ sında 140b/19 

 ẓulmet-i ābād-ı ḫ.+ ya 147b/19 

mülūk-ı ḫ.-i ìḳān 89b/8 

ḫ.-i mülk-i dünyevì 1b/2 

 ḫ.-i mülki 140b/14 

ḫıyānet: Ar. hainlik, vefasız, güveni 

kötüye kullanma 

 ḫ. 80b/derkenar üst, 133a/19, 

135a/1, 145a/2, 182b/6, 193b/19 

 ḫ.-i mevāniʿ-i ṭarìḳ 186b/7 

 ḫ. eyleye 81a/17 

 ḫ.+ i 80b/17 

 ḫ. ider 136b/16 

 ḫ. idüp 118a/9 

 ḫ.+ inden 94a/13, 133a/18 

 ḫ. itdürmeyüp 141b/11 

 ḫ. itmiş olup 122b/1 

 ḫ. itmiş olurum 80b/derkenar üst 

ḫıyār: Far. salatalık, hıyar 

 ḫ. 90b/derkenar üst 

 ḫ.+ a 12a/19 

 ḫ.+ ı 90b/derkenar üst 

ḫıyār: Ar. iyiliği çok olan; hayrı çok 

olan  

sìret-i ḫ.-ı enāmdur 179b/15 

hìbe: Ar. birine bir şey bağışlama; 

karşılıksız verme; bağış  

 h. eyle 77a/derkenar yan 

 h. eyleyem 77a/derkenar yan 

 h. itdi 78b/derkenar yan 

ḥicāb: Ar. utanma, sıkılma 

 ḥ. 164a/14 

 re’y-i ḥ. 2b/2 

 ḥ.-ı ġafletden 134a/2 

 ḥ.-ı muḥkemrekdür 107a/18 

 ḥ.+ dan 167b/11 

 verā-yı ḥ.+ dur 170b/5 

 mevḳıd-ı nìrān-ı ḥ.+ durlar 89a/8 

 ḥ.+ ı 189a/8 

 meyl-i ḥ.+ ıdur 107a/17 

 ḥ.+ ın 86a/derkenar üst 

 ḥ. ider 97a/9 

ḥ. ider oldum 130a/13 

 ḥ. iderüz 177b/8 

 ḥ. idüp 76a/1, 78b/17 

 ḥ. itmez 97a/11, 97a/12 

 ḥ.+ larından 12a/16 

 muʿāvinsiz ve ḥ. muhāvenetsiz 

ve ʿummāl mütedeyyinsiz ve 

kitāb mütefaṭṭınsız olmazlar 

123b/16 

ḥicāz: Ar. Suudi Arabistan'ının 

batısında bir bölge  

 ḥ. 130a/15 

 vilāyet-i ḥ.+ dan 35a/10 

hicr: Ar. ayrılık  

 ṣaḥrā-yı derd-i h. 82a/14 

hicrān: Ar. ayrılık, ayrılık acısı  

 bādì-i h. 148a/10 

 şeb-i h. 58a/5 

hicret: Ar. göç  

 h. 18a/14 

 h.-i resūlüŋ 47a/12 

 h. buyurdılar 18a/12 

 h.+ i 7b/14 

 h. idüp 18a/14 

 h. itdükde 36a/5 

 h. itdükleri 18a/11 

 h. itmişler idi 21a/19 
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 h. itmişlerdür 19a/6, 19a/7 

 h.+ üŋ 18a/17, 19a/17, 19b/14, 

19b/17, 19b/18, 20a/6, 21a/3, 

21a/15, 21a/17, 21b/1, 21b/4, 

21b/7, 21b/11, 21b/14, 22a/1, 

22a/6, 22a/12, 22a/13, 22a/16, 

22a/17, 22a/19, 22b/5, 22b/10, 

23a/4, 24b/11, 24b/19, 25a/11, 

25a/16, 25b/3, 25b/16, 26b/12, 

27b/5, 28a/12, 28a/15, 31a/3, 

31b/10, 32a/5, 32a/6, 32a/11, 

34a/13, 35a/7, 35b/16, 36a/8, 

36a/13, 37a/2, 38a/8, 38a/13, 

38b/15, 38b/18, 39a/9, 42b/3, 

42b/16, 43a/1, 43b/10, 44b/17, 

48a/15, 48b/3, 48b/10, 49b/4,  

 049b/13, 50a/2, 50a/11, 50a/15, 

52b/11, 53a/10, 53b/3, 54a/15, 

54b/4, 54b/9, 54b/18, 55a/1, 

55a/13, 55b/8, 56a/3, 56a/8, 

56a/15, 56b/16, 57b/2, 58a/16, 

60b/4 

 h.+ üŋden 21a/1 

hìç: Far. yok olan, hiç  

 h. 26b/12, 30b/2, 48a/13, 60b/4, 

75b/9, 77a/12, 79a/derkenar yan, 

80a/6, 81b/derkenar yan,  

 082a/derkenar alt, 82b/18, 

83b/derkenar yan, 84a/13, 

84a/15, 85b/11, 88a/derkenar 

yan, 89b/17, 91a/8, 91b/11,  

 092a/2, 96b/11, 97a/5, 97a/11, 

100b/7, 101b/8, 104b/4, 106a/5, 

107b/4, 110a/6, 111b/15, 

112a/16, 117a/9, 118b/4, 121a/3, 

127a/7, 130b/18, 133b/14, 

136b/1, 144a/15, 144a/16, 

152a/9, 155b/12, 162a/3, 

163b/12, 166a/2, 166a/4, 166a/5, 

166a/8, 168b/19, 179a/18, 

182b/5, 188a/14, 191a/1, 

195b/17, 196a/13, 196a/18, 

197a/14, 197b/11, 198b/8, 

200b/4, 200b/17, 201a/6 

hìç bir: Far.+T. bir isimden önce 

getirilerek o ismin bildirdiği 

varlıktan bir tanesinin bile 

olmadığını anlatan bir söz 

 h. 6b/14, 11a/15, 15a/10, 29a/9, 

68a/2, 77b/1, 78a/2, 78b/16, 

79a/derkenar alt, 82a/14, 

87a/derkenar yan, 88b/derkenar 

üst, 93a/1, 99a/12, 103b/11, 

106a/5, 107b/13, 120a/10, 

124b/1, 125a/9, 125a/15, 

127b/12, 132a/8, 132a/14, 

135a/18, 142b/19, 146b/19, 

151b/15, 156b/12, 163b/8, 

171b/1, 174b/15, 176a/6, 

190b/15 

 h.+ i 142a/15, 167b/3 

 h.+ ine 15a/3 

 h.+ isi 135b/2 

 h.+ isiyle 17a/10 

hidāyet: Ar. doğru yol, hak yolu 

 h. 71b/15, 71b/16, 174a/19, 

176b/6 

 aʿẓam-ı feżāyil-i resūl-i h. 15a/3 

 hādì-i rāh-ı h. 91a/10 

 maḥfūẓāt-ı ḥıfẓāt-ı h. 91a/9 

 seḥāb-ı h. 81b/16 

 mütevassıṭān-ı rāh-ı h.-i irādet 

181b/1 

 h.-i miftāḥın  

 h.-i ṣamedānì ile 3b/17 

 menāhìc-i h.-i sāyirleri 175a/9 

 te’eyyüd-i h.-i yezdānì 107b/18 

 şār-ı ās̲ār-ı h.+ dürler 2a/6 

 h.+ e 198b/18 

 derece-i h.+ e 199a/5 

 h.+ ini 93a/13 

 h.+ üŋ 201a/12 

 h. ve ʿināyet ve iḥsān olunur 

62a/15 

 h. virüp 119a/8 

ḥiddet: Ar. gazap, hışm 

 ḥ. 191b/3 

ḫiḍem: Ar. işler; görevler; hizmetler 

 ḫ. 88b/derkenar alt 

ḫidmet: Ar. iş; görev; hizmet 

 ḫ. 83b/derkenar üst 

 ḫ.+ i 155a/8 

 ḫ. idüp 11b/13 

 ḫ.+ in 76a/derkenar alt, 120a/4, 

144a/11 

 ḫ.+ inde idüm 63b/17 
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 ḫ.+ inde 75b/derkenar yan, 

80a/18, 81a/derkenar yan 

 ḫ.+ ine 75b/derkenar yan, 

166a/12 

 ḫ. itdüm 11b/14 

 ḫ. itdürmek 190b/12 

 ḫ.+ le 200b/2 

 ḫ.+ lerinden 188b/3 

 ḫ.+ üŋ 144a/12 

 ḫ.+ üŋde 82b/derkenar üst 

ḫiffet: Ar. hafiflik, hoppalık  

 ḫ. 155a/17 

 ḫ.-i ʿaḳl 135a/11 

 ḫ.-i efʿāl-i nāḳıṣalarına 113a/10 

 ḫ. bulmış idi 77b/derkenar üst 

 ḫ.+ i 158a/6 

ḥikāyāt: Ar. hikâyeler 

 mis̲āl-i ḥ. 155a/10 

 ḥ.-ı aʿyān 155b/11 

 ḥ.-ı meşāyiḫ-i ṣuleḥā 116b/15 

 ʿāṭıl-ı ḥ.-ı müzaḫref 159b/17 

ḥikāyet: Ar. anlatma; olmuş bir hadise 

 ḥ.-i salṭanat 126b/5 

 ḥ. buyurur 98b/8, 119b/9 

 ḥ. eyleye 95a/12, 95b/17 

 ḥ.+ i 94a/9 

 ḥ. idecek 151b/11 

ḥikmet: Ar. bilgelik; sebep; özlü söz 

 ḥ. 33b/15, 45a/12, 98a/9, 105b/8, 

106a/15, 167b/2, 167b/10, 

173b/16 

 cihād-ı kemāl-i ḥ. 198a/16 

 kemāl-i ḥ. 100a/5, 169a/6, 

171b/3, 172a/13, 184b/17, 

198b/9, 198b/16 

 siyāṭ-ı ḥ. 177b/15 

 ḥ.-i ezeli 144a/4 

 ḥ.-i ezelì 171b/10 

 mühendis-i ḥ.-i ḥāsse 170b/4 

 kemāl-i ḥ.-i ḥekìm 173b/6 

 ḥ.-i ilahì 176a/15 

 ḥ.-i leẕẕetin 167b/14 

 ḥ.-i rabbānì 171b/13 

 ġarāyib-i ḥ.-i rabbānì 173a/3 

 ḥikmet-i bārì 54b/4, 172a/2 

ḥ.-i ẕāt-ı müteʿāliye 141b/8, 

169b/16, 187b/15 

 ḥ.+ de 168b/12 

 fāyide-i ḥ.+ den 76a/derkenar 

yan 

 ḥ.+ dür 103a/9, 179a/3 

 ʿaks-i ḥ.+ e 185b/12 

 ḥ.+ i 93a/17, 94a/3, 97b/2, 

171b/6 

 kemāl-i ḥ.+ i 170a/19 

kemāl-i ḥ.+ ile 168b/14, 176b/3 

 rumūz-ı ḥ.+ in 1b/10 

 ḥ.+ le 171b/18 

 kemāl-i ḥ.+ le 171a/3 

 muḳteżā-yı ḥ.+ le 196b/2 

 muḳteżā-yı kemāl-i ḥ.+ le 

170b/10 

 kemāl-i ḥ.+ ümüz 177a/17 

 muḳteżā-yı ḥ.+ ümüz 177b/4 

ḥikmeten: Ar. hikmetle ilgili olarak 

 ḥ. 22b/12, 47a/1, 58a/12, 60a/6, 

77b/derkenar üst, 83a/derkenar 

yan, 90a/derkenar alt 

ḥikmetu’llah: Ar. Allah’ın hikmeti 

 ḥ. 9b/4 

ḫilāf: Ar. karşı; yalan  

 ḫ.-ı fermān-ı ḥaḳḳdur 146a/6 

 ḫ.-ı sìret-i resūl 190b/16 

 ḫ.-ı şerʿ-i nesne 102a/2 

 ḫ. çıḳar 136b/16 

 ḫ. çıḳmaz idi 136b/19 

 ḫ. eyleye 81a/17 

 ḫ.+ ı 133a/11 

 ḫ.+ ın 76a/derkenar üst, 122b/9, 

136b/13 

 ḫ.+ ına 76b/derkenar üst, 156a/9 

 ḫ. idüp 81b/5 

 ḫ. itmedüm 79a/derkenar yan 

 ḫ. itmegi 81a/derkenar yan 

 ḫ. söyler 87b/derkenar üst 

ḫ.+ü’l-ʿāde 42b/14 

 ḫ.+ü’l-ʿādet 33b/19 

ḫilāfen: Ar. zıt olarak, hilaf olarak 

 ḫ. 113b/8 

ḫilāfet: Ar. birinin yerini tutma; 

halifelik 

ḫ. 38a/5, 42b/19, 46a/14, 46b/10, 

47a/14, 51a/19, 78b/derkenar 

yan, 119b/17, 191b/1, 195a/18 

 esrār-ı ḫ. 140a/10 
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 maʿden-i ḫ. 48b/17 

 mertebe-i ḫ. 144a/17 

 şerāyiṭ-i ḫ. 29a/7 

 tehniye-i ḫ. 119b/15 

 ẕikr-i ḫ. 47a/17 

 serìr-i ḫ.-i ʿos̲māna 54b/6 

 serìr-i ḫ.-i ʿos̲mānì 53a/3 

 ḫ.-i bāġìsidür 147a/18 

 ḫ.-i esrārı 140a/9 

 ḫ.-i esrārları 4b/5 

 serìr-i ḫ.-i ḫāḳānì olup 54b/10 

 serìr-i ḫ.-i ḫüsrevāniye 54a/16 

 serìr-i ḫ.-i pādişāhına 50b/7 

 ḫ.-i rūḥ-ı ḳudsìnüŋ 141b/11 

 serìr-i ḫ.-i sulṭānì 52a/18 

 ḫ.+ de 51a/18 

 umūr-ı ḫ.+ de 39a/4 

 zamān-ı ḫ.+ de 75b/derkenar yan 

 ḫ.+ den 39a/13, 39b/15 

 ḫ.+ e geçürdiler 119b/15 

 ḫ.+ e 48a/7, 128b/8, 128b/17, 

129b/9, 130b/13 

 ḥażret-i ḫ.+ e 142a/5 

 manṣıb-ı ḫ.+ e 128b/10 

 ḥükūmet ve ḫ. eyleyen 47b/11 

 ibtidā-yı ḫ. eyleyen 47b/6 

 ḫ.+ i 29a/9, 30b/2, 45a/2, 48a/2 

 müddet-i ḫ.+ i 31a/12, 37b/4, 

38b/19, 42b/17 

 ḫ.+ ihu 57b/5 

 ḫ.+ ile 29a/5 

 ḫ.+ ince 117a/14 

 ḫ.+ inde 32a/3, 32a/10 

 eyyām-ı ḫ.+ inde 191a/11 

 ḫ.+ inden 119b/12 

 ḫ.+ ine 29a/11 

 müddet-i ḫ.+ ini 42b/1 

 ḫ.+ lerinden 126b/6 

 ḫ. olup 29a/7 

 ḫ. sürdiler 47a/18 

silsile-i ḫ. sürdiler 47b/6 

 ḫ. sürmesi 140b/11 

hilāl: Ar. yeni ay, ilkay  

 h. 21b/6, 22b/6 

 lemʿ-i h.-i cāh 50a/3 

 h.-i mevzūniyyet 2a/11 

ḫilʿat: Ar. eskiden padişah veya vezir 

tarafından takdir edilen kimseye 

giydirilen süslü elbise, kaftan 

 ḫ. 88a/3, 89a/3, 174b/11 

 aġleb-i ḫ. 176a/16 

 ḫ.-ı ʿaṭā-yı bìmüntehāyı 148a/3 

 ḫ.-ı lebbeyk 177a/3 

 ḫ.-ı nevāl-i teşrìfine 181a/3 

 ḫ.-i kemāli 169b/17 

 ḫ.-i kerāmet 176b/5 

 ḫ.-i maʿrifeti 143a/17 

 ḫ.-i nübüvvetle 47b/derkenar yan 

 ḫ.+ ı 108a/16, 184a/7 

 ḫ.+ i 120b/5, 169a/17, 174b/12, 

174b/13 

 ādāb-ı ḫ.+ i 166a/12 

 ḫ.+ in 131a/17, 177a/14 

 vücūd-ı ḫ.+ in 144a/15 

 ḫ.+ iyle 164a/11 

 ḫ.+ larınuŋ 174b/8 

 ḫ. ve iḥsān virüp 87a/derkenar 

üst 

ḥìle: Ar. hile, aldatma, oyun  

 ḥ. 47b/9, 48b/derkenar üst, 

62a/4, 135a/1, 171a/11 

 ḥ.+ nüŋ 171a/11 

 envāʿ-i ḥ. ve ḫudʿa eyleye 

84a/derkenar yan 

 mekr ve ḥ. ve kelbe 149b/18 

 ḫìre ve ḥ. ve sitemkār olurlar 

87b/derkenar üst 

ḥilf: Ar. ittifak  

 ḥ.+ den 188b/6 

ḫilḳat: Ar. yaratılma 

 ṣıfat-ı ḫ. 142a/12 

 ḫ.-i ʿalāmetinden 134a/10 

 nihāyet-i ḫ.-i insānìdür 169b/14 

 aṣl-ı ḫ.+ ine 192a/4 

 cihān-ı ḫ.+ üŋ 175a/18 

ḥille: Ar. Irak'ın merkezinde Fırat Nehri 

üzerinde bir şehir  

 ḥ. 56b/9 

 ḥ.+ de 56b/11 

ḫillet: Ar. içten sevgi; dostluk 

 s̲emere-i şecere-i ḫ. 81a/derkenar 

üst 
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ḥilm: Ar. insanın tabiatında olan 

yumuşaklık 

 ḥ. 11a/5, 78a/derkenar yan, 

82b/derkenar üst, 104a/14, 

105b/8, 107a/14, 108a/3, 

113a/10, 184b/5, 196b/1, 

197b/6, 197b/15, 197b/19, 

198a/19, 200b/3 

 ḳuvvet-i ḥ. 178a/10 

 libās-ı ḥ. 185a/17 

 ḥ.-i tamām-ı taṭvìle 195b/13 

 ḥ.+ i 78a/derkenar yan 

 ḥ. idemezler 193a/19 

 ḥ.+ ümüz 148a/4 

 ḥ.+ üŋ 78a/derkenar yan 

ḥilvān: Şanlıurfa ilinin bir ilçesi 

 ḥ. 35b/8 

ḥilye: Ar. süs, ziynet 

 ḥ.-i istiʿārāt 2a/13 

 ḥ.-i muṣāḥabet-ı dìni 123b/12 

ḥilyetü’l-mülūk: Ar. Muhammed bin 

Hüseyin’in Zâhiretül-Mülûk adlı 

eserden yapmış olduğu 

telif/tercüme eser 

 ḥ. 4a/5 

ḥimā: Ar. yasaklanan yer  

 ḥ.-yı ḥudūdı 146a/2 

ḥimāyet: Ar. koruma, korunma  

 ḥ. 119a/10 

 merhem-i ḥ. 148a/11 

 ḥ.-i şerìʿat 3a/12 

 ḥ.+ de 5b/14 

 ḥ.+ dür 122a/5 

 ḥ.+ i 144b/7 

 ḥ. idici 85a/derkenar yan 

 ḥıṣn-ı ḥ.+ inde 50a/10 

 ḥavl-i ḥ.+ ine 134a/8 

 sāye-i hümā-yı ḥ.+ iŋüzi 120b/2 

 ḥ. itmeŋ 81b/derkenar yan 

 ḥ.+ üŋ 201a/13 

himem: Ar. gayretler, çalışmalar, 

emekler; ermiş olanların etkileri 

  berekāt-ı h. 99a/7 

 ve’l-h. 58a/17 

cemʿ-i h. 97b/5 

 h.-i şerìfi 93b/4 

 riḳāb-ı h.+ lerin 89a/12 

himmet: Ar. gayret, çalışma, emek 

 h. 41a/11, 107a/5, 145a/6, 

148a/18 

 ʿulüvv-i h. 94a/7, 166a/15 

 bülend-i h. 85b/derkenar yan 

 taʿbìḳ-i h. 100b/11 

 maḳṣad-ı h.-i bülend 

84b/derkenar yan 

 maṭmaḥ-ı naẓar-ı h.-i ercümendi 

84b/derkenar yan 

 h.-i imdād 84a/derkenar yan 

 h.-i künhi 102b/19 

 h.-i mürekkebin 162b/12 

 h. alan 146b/6 

 h.+ de 11a/5 

 ḫasāset-i h.+ den 189a/3 

 meyān-ı h.+ e 59a/2 

 saʿy ve h. eyleye 138b/13 

 h.+ i 3b/10 

 çeşm-i h.+ i 194b/12 

 dāmen-i h.+ i 143b/2 

 kemāl-i h.+ i 60b/3 

 reng-i cenāḥ-ı h.+ i 195a/6 

 ṭāyir-i h.+ i 166a/3 

 h.+ in 56a/12, 117a/16 

 ẕeyl-i h.+ in 144b/6 

 ḳabża-i h.+ inde 199a/11 

 binā-ı h.+ inden 52b/3 

 dāmen-i h.+ inden 184a/1 

 ṭāyir-i h.+ inüŋ 198b/1 

 h.+ leri 101b/12, 181a/11 

 h.+ lerin 99a/13 

 ḫasāset-i h.+ lerinden 94a/9 

himmetlü: Ar.+T. Ar. gayretli 

 h. 51a/18 

 h.+ ler 107a/3 

 h.+ lerüŋ 77a/8 

ḥìn: Ar. an, zaman, vakit  

 ḥ.-i ḳıyām-ı ṣalātda 69a/12 

 ḥ.-i mevtde 66b/14, 66b/16 

 ḥ.-i mevte 70a/2 

 ḥ.-i mevtinde 19b/2, 46a/4, 

62a/9 

 ḥ.-i muḥārebe-i kerbelāda 42a/9 

 ḥ.-i rükūʿda 69b/1 

 ḥ.-i ṣabāvetde 116b/3 

 ḥ.-i ṣabāvetden 54b/6, 107b/13 

 ḥ.-i ṣalātda iken 88a/5 

 ḥ.-i ṣalātda 67b/19 
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 ḥ.-i tekbìrde 69a/9 

 ḥ.-i vāḳıʿada 121a/6 

 ḥ.-i vefātda 113a/5 

 ḥ.-i vefātında 131b/15 

hind: Hindistan  

 h. 20b/15 

 selāṭìn-i h. 53a/16 

hindūcìn: Güneydoğu Asya'da, kabaca 

Hindistan'ın doğusu ve Çin'in 

güneyinde kalan bölge  

 selāṭìn-i h. 52b/16 

hindūstān: Hindistan  

serḥadd-ı h. açduŋ 59b/7 

ḥinnā: Ar. kına 

 ḥ. 29b/12 

ḥirā: Ar. Hz. Muhammed’e ilk vahyin 

geldiği dağ 

 ḥ. 9b/3, 9b/6, 17a/15 

 cebel-i ḥ.+ da 6b/7, 10a/19 

ḥirāset: Ar. koruma; savunma 

 ḥ.+ üŋe 83b/derkenar yan 

ḫìre: Far. şaşkın, hayran  

 ḫ.+ den 201a/3 

 ḫ. iderdi 58b/12 

 ḫ. ve ḥìle ve sitemkār olurlar 

87b/derkenar üst 

ḥirmān: Ar. mahrumluk 

 āteş-i ḥ. 148a/11 

 ḥ.-ı sermedì 138a/5 

 ḥ.-ı tehì 89a/13 

 ḥ.+ dan 88a/7 

ḥiṣār: Ar. kale, hisar  

 ḥ.+ dur 95a/4 

 ḥ.+ ı 51a/11 

 ḥ.+ ın 50a/17 

 ʿiṣmet-i ḥ.+ ına 88b/13 

ḥiss: Ar. duygu  

 ḥ. 171b/1, 173b/1, 173b/2, 

199b/3 

 ḥ.-i aḳsāmı 141b/6 

 ḥ.-i idrāk 170b/7 

 ḥ.-i müdrik-i ṣuver 170a/17 

 ḥ.-i müşterek 142a/19, 142b/1, 

170b/14, 171a/4, 171a/6 

 ḳuvvet-i ḥ.-i müşterek 171a/3 

 ḥ.-i müştereki 141b/15 

 ḳuvvet-i ḥ.-i müşterekin 170b/10 

 ḥ.-i müştereküŋ 170b/15 

 ḥ.-i sāmiʿası 77b/derkenar üst 

 ḥ.+ i 109a/18, 125b/17, 143b/17, 

170a/18 

 teṣārìf-i rü’yet-i ḥ.+ i 140a/10 

 ḥ.+ idür 191b/11 

 ḥ.+ inüŋ 170a/15 

 ḥ.+ üŋ 170a/16 

ḥiṣṣe: Ar. bölünen bir bütünden bir 

kimseye düşen kısım, pay 

 ḥ. 201a/8 

 ḥ.+ lerinde 4a/15 

 ḥ.+ mden 133b/13 

 ḥ.+ si 35b/14, 90a/derkenar üst 

 ḥ.+ sinden 133b/15 

 ḥ.+ sine 22a/11 

ḥissì: Ar. hisle, hislerle ilgili, varlığı 

hisle anlaşılan  

ḥ. 112a/13 

 ʿālem-i ḥ. 141b/12 

 ʿālem-i ḥ.+ de 171b/13 

 mekkāre-i ḥ.+ den 170b/4 

 ʿālem-i ḥ.+ nüŋ 142b/17 

ḫissiye: Ar. duygu 

 ḫ.+ sinüŋ 82a/9 

ḫiṭāb: Ar. konuşma, hitap etme  

 ḫ. 76a/derkenar yan, 84b/9, 

88a/derkenar üst, 94b/10, 

103a/14, 119a/16, 136a/17, 

165b/18 

 taḳviye-i fażl-i ḫ. 125b/14 

 ḫ.-ı elṭāf 181a/6 

 ḫ.-ı ḥażret-i ìzid-i müteʿāl 

181a/1 

 ḫ.-ı ḳahr-ı ola 188b/12 

 ḫ.-ı ḳahrın 199b/11 

 ḫ.-ı luṭf 147b/18 

 ḫ.-ı müsteṭāb 45a/13, 179a/7 

 ḫ.-ı rabbānì 143b/18, 155b/9 

 ḫ.-ı rabbānìde 185b/8 

 ḫ. buyura 138b/4 

 ḫ. buyurdı 30b/10 

 ḫ. buyurdılar 33a/10 

 ḫ. buyurur 83b/18, 84a/1, 

100b/19, 122b/12, 144a/11, 

182b/2, 183a/10 

 mażmūn-ı ḫ.+ ı 124a/11 
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 ḫ.+ içün 148a/5 

 ḫ. ide 84b/8 

 ḫ. itse 11b/2 

ḫiṭāben: Ar. birinin yüzüne söyleyerek, 

ona hitab ederek 

 ḫ. 28a/19, 34a/3, 34a/4, 39a/14, 

40b/18 

ḥiyaż: Ar. havuzlar 

 muṣìbet-i ḥ. 5a/1 

ḥiyel: Ar. hileler, aldatmalar  

 istiʿmāl-i ḥ. 84b/derkenar üst 

ḫìz: Far. coşma, coşkunluk 

ḫ.-i żabṭa 82a/derkenar yan, 

ḫizāne: Ar. hazine 

 ḫ.-i beḳādan 177a/5 

 ḫ.-i esrār-ı ilahìden 77a/5 

 ḫ.-i ġāyibde 76a/4, 144a/3 

 ḫ.-i ḫayāl-i dimāġda 141b/16 

 ḫ.-i ḫayālde 141b/18 

 ḫ.-i ḫayāldedür 142b/3 

 ḫ.-i keremümüzden 148a/2 

 muḥaṣṣıl-ı ḫ.-i maʿmūr 

81b/derkenar yan 

 ḫ.+ sinden 89b/3 

 ḫ.+ sine 96a/9 

 ḫ.+ sinüŋ 144a/13 

ḥizbu’llah: Ar. Allah'ın yolu, Allah'ın 

safında yer alanlar  

 ḥ. 147a/16 

ḫiẕlān: Ar. yardımsız kalıp zayıf ve 

zelil olma, düşkünlük, zillet, 

sefâlet 

 ḫ.-ı ġaflet-i taḳṣìrinden 145b/8 

ḫiẕmet: Ar. hizmet 

 ḫ. 11b/15, 90b/derkenar yan, 

142a/16 

 ḫ.-i şerìf-i feyż-i baḫşlariçün 

27b/18 

 ḫ. buyura 95b/14 

 ḫ. buyurmaya 118b/13 

 ḫ.+ de 81a/derkenar alt 

 ḫ.+ den 11b/15, 86a/derkenar 

yan, 90b/derkenar yan 

 ḫ.+ e 82b/derkenar alt, 188a/19 

 muḥāfaẓat ve ḫ. eyleyiŋüz 

110b/13 

 ḫ.+ i 11b/10, 49b/10, 

89b/derkenar üst, 118a/5, 

188a/17 

 ḫ. idene 11b/12 

 ḫ.+ in 118b/3, 118b/13 

 ḫ.+ inde idi 28a/6 

 ḫ.+ inden 89b/derkenar üst, 

90b/derkenar yan, 188a/18 

 ḫ.+ ine 89a/derkenar alt, 

89b/derkenar üst, 89b/derkenar 

yan, 89b/derkenar alt, 130b/16 

 ḫ.+ leri 193b/1 

 ḫ.+ lerin 28a/4, 85b/16, 193b/1 

 ḫ.+ lerinde 51b/18, 117a/2 

 ḫ.+ lerine 88a/2 

 ḫ.+ üŋ 119b/18 

 ḫ. ve riʿāyet itmekde 

80a/derkenar yan 

ḫiẕmet-kār: Ar.+Far. hizmet eden 

kimse, hizmetçi  

 ḫ.+ dan 83b/derkenar üst, 

90b/derkenar yan 

 ḫ.+ ile 9a/8 

 ḫ.+ lar 117b/16 

 ḫ.+ lara 118a/10 

 ḫ.+ ları 27b/17, 85b/derkenar 

yan 

 ḫ.+ ların 38a/1 

 ḫ.+ larından 11b/13, 59b/15 

 ḫ.+ larıŋuza 118a/4 

 ḫavāṣṣ-ı ḫ.+ laruŋ 85a/derkenar 

üst 

 ḫ.+ uŋ 143a/16 

 ḫ.+ uŋum 89b/derkenar üst 

ḫoca: Ar. birine bir şeyler öğreten; usta; 

üstat; din görevlisi  

 ḫ. 80a/derkenar alt, 80b/derkenar 

üst, 87a/derkenar alt, 

88a/derkenar alt, 88b/derkenar 

üst, 90b/derkenar üst, 

90b/derkenar yan 

 ḫażret-i ḫ. 87a/derkenar yan 

 ḫ.+ nuŋ 87a/derkenar alt, 

90b/derkenar üst 

ḫod: Far. kendi, bizzat, -de, dahi  

 ḫ. 15b/2, 30a/9, 41a/8, 46b/15 

 mevt-i ḫ. 12a/1 
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ḫorāsān: Far. İran'ın doğusunda ve 

kuzeydoğusunda yer alan 

bölgeye verilen isim 

 ḫ. 79b/derkenar üst, 

79b/derkenar yan 

 faḳìh-i ḫ. 26b/5 

 vilāyet-i ḫ. 35b/10 

 ḫ.+ a 38b/16 

 ḫ.+ da 48a/5 

 vilāyet-i ḫ.+ ı 48b/1 

ḫorōs: Far. horoz  

 ḫ. 38b/13 

ḫoş: Far. iyi, hoş 

 ḫ. 79b/derkenar yan 

 ecnās-ı ṭuyūr-ı ḫ. 80b/derkenar 

yan 

 ḫ. dutalar 113a/17 

 ḫ. gelmeyüp 128b/10 

 ḫ. gelüp 83a/derkenar yan, 

85a/derkenar yan 

 ḫ. gelür ise 12a/17 

 göŋülleri ḫ. olsun 113b/7 

ḫ. yüz göstürmek 78b/derkenar 

yan 

ḫoşca: Far.+T. hoş bir tarzda, iyice, 

güzelce 

 ḫ. 58a/7, 85b/7 

ḫoş-ḫırām: Far. güzel yürüyen  

 ḫāme-i ḫ. 4a/4 

ḫoşnūd: Far. razı, memnun 

 ḫ.+ lügi 132b/1 

 ḫ. ola 89b/derkenar üst 

 ḫ. olalar 111a/17 

 rāżī ve ḫ. olmayalar 111a/18 

 ḫ. olmaz 132b/3 

ḫoşnūdlik: Far.+T. hoşnut olma 

durumu  

 ḫ.+ üŋ 76a/derkenar yan 

ḫoş-reftār: Far. yürüyüşü, gidişi güzel 

 kilk-i ḫ. 60a/19 

ḫoşrek: Far.+T. daha hoş 

 ḫ.+ dür 165a/19 

ḫotan: Far. Doğu Türkistan'da büyük 

bir şehir olup ahâlîsi 

Müslüman’dır 

 ḫ. 48a/14 

ḫūb: Far. güzel  

 ḫ. 8b/4 

 ṣūret-i ḫ. 9b/13 

ḫūb-āvāz: Far. güzel sesli 

 ḫ. olmaġın 26a/2 

ḥubb: Ar. sevgi  

 ḥ.-ı fì’l-lah 120b/4 

 şecere-i ḥ.-ı māl 91a/18 

ḫūb-rūy: Far. güzel yüzlü 

 ḫ. 42b/7 

ḫubs̲: Ar. kötülük; fenalık 

 ḫ. 135a/7 

 ās̲ār-ı ḫ. 193b/12 

 nişān-ı ḫ.-ı bāṭındur 189b/1 

 ḫ.-ı cevher-i nefs 193b/11 

 ḫ.+ ın 147b/2 

 ḫ.+ ından 191a/14 

kibr-i ḫ.+ ından 186a/10 

ḫūb-ṣūret: Far.+Ar. güzel çehreli  

 ḫ. 37b/7 

ḥubūb: Ar. taneler, tohumlar  

 ḥ. 168b/17, 169a/13 

 cevāhir-i ḥ. 169b/11 

 ḥesāb-ı ʿaşer-i ḥ. 93b/5 

 ḥ.-ı ẕātında 168b/14 

 ḥ.+ da 169a/16 

 terbiyet-i ḥ.+ dan 168b/9 

 ḥ.+ uŋ 169a/8 

hubūb: Ar. rüzgar esmesi  

 h. 169a/2 

 h.-ı riyāḥ 194b/11 

ḥuccāc: Ar. hac yolculuğu yapmış 

olanlar; hacılar 

 ḥ. 6a/6 

ḫudā: Far. Allah 

 ḫ. 48b/11 

 fażl-ı ḫ. 5a/9 

 iṭfā-yı nūr-ı ḫ. 5b/6 

 ḫ.-yı ḥaḳḳ 81a/1 

ḫudʿa: Ar. aldatma; hile; düzen; 

kandırma; dalavere 

 envāʿ-i ḥìle ve ḫ. eyleye 

84a/derkenar yan 

ḫuddām: Ar. hizmetçiler  

 ḫ. 83b/derkenar üst, 188a/17 

 ḫ.-ı ḫavāṣṣlarından 82a/derkenar 

yan 

 ḫ.- ı resūlu’llah 27b/16 

ḫ.+ dan 90b/derkenar yan  

ḫ.+ ımı 118a/13 
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 maḫṣūṣ-ı ḫ.+ ından 25b/15 

ḫ.+ ları 87a/derkenar yan 

ḥudeybiye: Ar. Mekke’nin 17 km. 

batısında ve eski Cidde yolu 

üzerinde bulunan bir yer adı 

 ḥ. 32a/4 

 ġazve-i ḥ.+ den 19b/6 

ḫuḍūʿ: Ar. alçak gönüllülük, tevazu 

 ḫ. 198a/18 

 ḫ.+ ında 85b/8 

 ḫ. ve ḫuşūʿ eyleye 87a/18 

ḥudūd: Ar. hatlar, sınırlar  

 bedʿ-i ḥummā-yı ḥ. 125b/17 

 ḥıfẓ-ı ḥ. 125b/15 

 ḥürmet-i ḥ. 166b/12 

 ḥ.-ı ermeniye 49a/11 

 ḥ.-ı merv 49a/11 

 ḥ.-ı şerʿ-i iḳāmetinde 131a/13 

 ḥ.-ı şerʿ-i iḳāmetine 131a/16 

 ḥ.-ı şerʿi 105b/16 

 ḥ.-ı şerʿìden 117a/3 

 ḥimā-yı ḥ.+ ı 146a/2 

 ḥ.+ ında 118b/12 

ḥudūs̲:  Ar. sonradan peyda oma 

 melekūt-ı şāyibe-i ḥ. 143a/2 

 mükevvenāt-ı ḥ. 1b/7 

 ḥ.-ı ḥavādis̲ 133b/4, 133b/8 

 ḥ.+ ın 89a/2 

ḥuffāẓ: Ar. Kur’ân-ı Kerîm’i bütünüyle 

ezberleyenler ve ezberden 

okuyanlar, hafızlar 

 ḳur’ān-ı inḳirāż-ı ḥ. 31b/5 

ḥuḳūḳ: Ar. hukuk, haklar  

 ḥ. 93b/4, 99b/15, 110b/18, 

132a/2, 166a/12 

 edā-yı ḥ. 188a/17 

 şerāyiṭ-i ḥ. 113a/1 

 ḥ.-ı ʿubūdiyyet 80b/3 

 edā-yı ḥ.-ı civār-ı s̲evābı 99a/4 

 temettüʿ-ı ḥ.-ı dìni 186b/17 

 ḥ.-ı edāsı 112a/11, 121a/14, 

123a/1 

 ḥ.-ı edāsına 119b/19, 125b/19 

 şükr-i ḥ.-ı edāsına 164a/16, 

164b/4 

 ḥ.-ı edāsında 111b/8, 124a/13 

 ḥ.-ı evvel 121a/15 

 ḥ.-ı müslimìn 128b/12 

 ḥ.-ı reʿāyā 145b/3 

 ḥ.-ı ṣoḥbet 121a/14 

 ḥ.-ı şükr-i maʿbūd 166b/12 

 ḥ.-ı şükri 163a/18 

 ḥ.-ı şürūṭında 96b/5 

 ḥ.-ı uḫuvveti 122a/10 

 ḥ.-ı zevc 115a/10 

 ḥ.+ ı olup 86a/derkenar üst 

 ḥ.+ ı 110b/19, 111a/1, 111b/6, 

118b/10, 124a/8, 126b/1, 

135a/14, 176a/13 

 ḥ.+ ıdur 115a/10, 139b/5 

 ḥ.+ ın 111b/7, 113a/2, 120a/1, 

121b/6 

 ḥ.+ ına 142b/11 

 ḥ.+ ında 4b/3, 111b/6, 123a/6, 

156b/5 

 ḥ.+ ındadur 115b/10 

 ḥ.+ ından 112a/5, 113a/9, 

115b/4, 140a/19 

 iżāʿat-ı ḥ.+ ından 162a/17 

 ḥ.+ ınuŋ 121a/14 

 ḥ.+ lar 132a/3 

 ḥ.+ ları 113a/8, 116a/6, 135a/15, 

135a/16 

 ḥ.+ larıdur 85b/16 

 ḥ.+ ların 138a/18 

 ḥ.+ larındadur 4b/2, 112b/4 

 ḥ.+ uŋ 112a/4 

ḥuḳūḳen: Ar. hukuk bakımından 

 ḥ. 84b/19 

ḫulefā: Ar. halifeler 

 ḫ. 126b/6, 144a/19, 144b/3, 

155a/10 

 ḫ.-yı benì 48a/derkenar üst 

 ẕikr-i aḥvāl-i ḫ.-yı er-rāşidìn 

29a/1 

 ḫ.-yı maʿnevìnüŋ 145a/16 

 ḫ.-yı rāşidìn 3b/19, 4a/12, 4a/19, 

4b/12, 103b/13, 131a/7, 132a/16, 

154b/2 

 ḫ.-yı rāşidìnden 126a/18 

 ḫ.-yı rāşidìnüŋ 190a/9 

 tāriḫ-i ḫ.+ da 30b/1, 32b/12 

 ḫ.+ dan idi 48a/derkenar üst 
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 ḫ.+ dan 48a/derkenar üst, 

48a/derkenar yan, 75b/derkenar 

alt 

ḥulel: Ar. elbiseler 

 ṣıfāt-ı ḥamìde-i ḥ.+ i 107b/19 

ḫulḳ: Ar. huy, tabiat  

 ḫ. 78b/derkenar yan, 

82b/derkenar üst, 104b/5, 

105a/9, 105b/2, 105b/5, 188a/2 

 derecāt-ı ḥüsn-i ḫ. 195b/4 

 ḥüsn-i ḫ. 4a/19, 104a/5, 104a/6, 

104b/12, 105a/4, 105b/7, 

105b/13, 106b/9, 108a/12, 

108a/16, 135a/6 

 ḫ.-ı ʿālem 92a/18 

 ḫ.-ı ḥesābdan 92a/5 

 ḫ.-ı mübārekin 109a/1 

 ḫ.-ı ṣıfat-ı ġālibelerinden 

149b/12 

 ḥüsn-i ḫ.+ da 103b/12, 113b/1 

 ādem-i ḫ.+ dan 146b/15 

 mele’-i ḫ.+ dan 122a/18 

 ḥüsn-i ḫ.+ dur 104a/18 

 ḫ.+ ı 109a/2 

 evvel-i ḫ.+ ında 125b/7 

 ḥüsn-i ḫ.+ larına 108a/14 

 ḫ. ve ʿādet idüp 109a/3 

ḫulḳum: Ar. nefes borusu 

 ḫ. 172a/4 

ḫullet: Ar. gerçek dostluk, arkadaşlık 

 ḫ.+ i 83a/18 

ḫullide mülkuhu: Ar. (Allah) mülkünü 

sonsuza kadar korusun!  

 ḫ. 54b/9 

ḫullide ḫilāfetuhu: Ar. (Allah) 

hilafetini sonsuza kadar 

korusun! krş. ḫullidet ḫilāfetuhu 

 ḫ. 54a/15 

ḫullidet ḫilāfetuhu: Ar. (Allah) 

hilafetini sonsuza kadar 

korusun! krş. ḫullide krş. 

ḫullidehu ḫilāfetuhu 

 ḫ. 57b/5 

ḥulūl: Ar. girme, bir şeyin içine geçme 

 ḥ. 77b/2 

ḫulūṣiyyet: Ar. katışıksız dostluk  

 ḫ. 81a/derkenar yan 

ḥumḳ: Ar. ahmaklık  

 ḥ. 135a/9, 145a/2, 150a/1 

ḥummā: Ar. şiddetli ateş yapan bâzı 

hastalıkların ortak adı; şiddetli 

arzu, ihtiras  

 ḥ. 199a/15 

 bedʿ-i ḥ.-yı ḥudūd 125b/17 

ḥumre: Ar. yılancık hastalığı; alazlama 

 ḥ. 173a/12 

ḫumūdet: Ar. zayıf düşme; düşkünlük 

 ḫ. 197a/2 

ḥumuṣ: Ar. Suriye’de bir il 

 ḥ. 35a/19, 52a/11, 129a/14 

ḥumūżāt: Ar. ekşilikler  

 ḥ. 170a/12 

ḫūn: Far. kan  

 ḫ.-ı dil 196b/5 

ḫūn-ābe: Far. kanlı göz yaşı  

 ḫ.-ābe 173a/8 

ḫ.+ sin 59a/19 

ḥūnìlik: Far. zâlimlik, kātillik 

 ḥ.+ inden 79a/3 

ḥūr: Ar. cennet kızı, çok güzel kız veya 

kadın  

 ḥ. 127b/7 

ḫurd: Far. kırık, parça  

 ḫ. itmiş olur 99b/12 

ḫurmā: Far. hurma ağacının tatlı, 

besleyici, etli meyvesi; hurma 

ağacı 

 ḫ. 12a/19, 12b/16, 12b/18, 

106a/13, 129b/17 

 ḫ.+ ya 12a/18 

ḫurmālıḳ: Far.+ T. hurma ağacı 

yetiştirilen yer 

 ḫ.+ uŋ 86a/6 

ḥurrās: Ar. bekçiler, nöbetçiler  

 ḥ.+ a 168a/1 

ḫurrem: Far. mutlu, huzurlu, sevinçli 

 ḫ. 147a/3, 200a/3 

 ḫ.-i nevcivān ola 4a/9 

ḫūrşìd: Far. güneş krş. güneş, āfitāb, 

mihr, şems  

 ḫ. 3b/10, 58a/6, 58a/11 

 mihter-i ḫ.-i manẓar 5a/4 

 ḫ.-i nūrıdur 81b/15 

ḫūrşìd-fer: Far. güneş gibi aydınlık 

 ḫ. 59b/4 

ḫurūc: Ar. çıkma  
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 ḫ. 84a/derkenar yan 

 ḫ. idüp 48b/derkenar yan 

 duḫūl ve ḫ. itmek 53b/8 

ḥurūf: Ar. harfler 

 ḥ. 78a/8 

ḫurūş: Far. coşma, coşku, şamata, telaş 

 ḫ.-ı baḥr-ı ʿummāna 54a/11 

 ḫ.+ a 59b/17 

 ḫ. idüp 59a/1 

 ḫ. itmeye 200b/13 

ḫussād: Ar. hasetçiler, kıskanç kimseler 

 ḫ. 90b/derkenar yan 

ḥuṣūl: Ar. ortaya çıkma, gerçekleşme, 

çıkma  

 ḥ.-ı ʿayn-ı maʿṣiyet olanlar 

157a/17 

 ḥ.-ı feraḥdur 166a/1 

 ḥ.-ı feraḥı 188a/13 

 sebeb-i ḥ.-ı nefʿdür 165b/11 

 ḥ.-ı niʿmet 165b/1, 166a/6 

 ḥ.-ı niʿmetde 166a/1 

 ḥ.-ı niʿmetdür 166a/5 

 ḥ.-ı saʿādet-i ḫalāṣ 150b/16 

 ḥ.-i maʿrifetde 194a/11 

 ḥ.+ e gele 84a/derkenar üst 

 maḳṣūd-ı ḥ.+ e 171b/8 

 ḥ.+ ına 154a/8, 169a/7 

 niʿmet-i ḥ.+ ına 166a/6 

 ḥ.+ i 108a/5, 165a/1, 165b/13, 

169b/19 

 iʿtidāl-i ḥ.+ i 169b/6 

ḥuṣūl-pezìr: Ar.+Far. hasıl olmuş, 

husul bulmuş 

 ḥ. olur 180a/8 

ḫuṣūmāt: Ar. düşmanlar  

 ḫ. 98a/5 

 faṣl-ı ḫ. 193b/4 

ḫuṣūmet: Ar. düşmanlık  

 ḫ. 102a/9, 120b/2, 134b/3 

 ḫ. eyleye 81a/18 

 ḫ.+ leri 137a/14 

ḫuṣūṣ: Ar. iş, konu, husus 

 ḫ. 31b/3, 167a/19 

 iʿtibār-ı ḫ. 166b/14 

 ḫ.-ı ās̲ār-ı envār-ı kemāli 88b/16 

 ḫ.+ çün 36a/7 

 ḫ.+ da 76b/11, 81a/17, 

82a/derkenar yan, 86b/6, 112a/3, 

126a/7, 135b/9, 159b/9 

 ḫ.+ dan 39b/14 

 ḫ.+ ı 87a/derkenar üst 

 ḫ.+ ında 21b/2, 28b/15, 119a/9 

 ḫ.+ içün 25a/1, 32a/14, 

76a/derkenar yan, 79b/derkenar 

üst, 135b/15 

 ḫ.+ lar 115a/10 

 ḫ.+ larda 4a/3, 39a/8, 114b/4 

ḫuṣūṣā: Ar. özellikle 

 ḫ. 2b/1, 3a/15, 7b/4, 9b/2, 

46b/15, 53b/15, 75b/derkenar 

yan, 79a/derkenar yan, 

79a/derkenar alt, 81b/13, 

82a/derkenar yan, 82b/derkenar 

yan, 84a/derkenar yan, 105a/15, 

113b/5, 123b/16, 124a/13,  

 125a/15, 130a/15, 131a/8, 

135b/5, 136b/6, 158a/1  

ḫuṣūṣiyet: Ar. özellik  

 noḳṣān-ı ḫ.+ i 149b/11 

ḫuṣūṣiyyāt: Ar. bîrinin husûsî hayâtına 

âit şeyler 

ḫ. 125b/8 

ḥūş: Far. akıl 

 ḥ. 6b/9, 127b/7 

ḥūşe-çìn: Far. harman sonu tarlada 

kalan kesik, döküntü başakları 

toplayan  

 ḥ. 3a/6 

ḫuşk: Far. kuru 

 ḫ.+ dur 172b/6 

ḫuşk-sār: Far. kuru yer  

 ḫ. 85b/1 

ḫuşūʿ: A r. gönül alçaklığı 

 ḫ. 68a/5, 85a/14, 85b/8 

 ḫ.-ı rūḥı 87b/14 

 ḫ.+ a 87b/2 

 ḫuḍūʿ ve ḫ. eyleye 87a/18 

 ḫ. itmez 87b/18 

ḫuşūnet: Ar. sert davranma, katılık, 

inatçılık 

 ḫ. 170a/10 

 ʿalāmet-i ḫ.+ dür 196b/19 

huş-yār: Far. akıllı  

 h. 119a/16, 147b/16 
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 ḳalb-i şākir ve h. olan 163a/6 

 h. ola 90b/derkenar yan 

huş-yārlıḳ: Far.+T. akıllılık krş. huş-

yārlık  

h. 134b/14 

huş-yārlik: Far.+T. akıllılık krş. huş-

yārlıḳ 

 h. 134b/5 

ḥuṭām:  Ar. kuru ot: parçası, çerçöp 

 cemʿ-i ḥ.+ da 186b/17 

ḫuṭbe: Ar. cuma namazlarından evvel, 

bayram namazlarından sonra 

hatibin minberde halka verdiği 

dînî öğüt  

 ḫ. itmedi 79a/7 

 ḫ.+ nüŋ 154b/6 

 ḫ. oḳıyup 33b/10 

 ḫ. oḳur idi 154b/2, 191a/12 

 ḫ.+ si 33b/8 

 ḫ.+ sin 38b/5 

 ḫ.+ ye 73a/9 

ḫuṭūṭ: Ar. yollar 

 ḫ.+ dan 184b/9 

ḫūy: Far. huy, tabîat, mizaç 

 ḫ. 104b/8 

 ḫ.-ı ḥüsn ve eyü olanlara 63a/13 

ḫ.+ a 78b/derkenar yan 

ḫuylılık: Far.+T. huyluluk 

 ḫ. 135a/3 

ḫuyūl: Ar. atlı askerler 

 ḫ. 193a/1 

ḫuzāʿa: Ar. bir Arap kabilesi 

 ḳabāyil-i ḫ.+ dan 22a/10 

ḥużūr: Ar. hazır olma; ön; rahat 

 ḳalb-i ḥ. 89b/5 

 ḥ.-ı ḥaḳḳda 77b/derkenar yan 

 ḥ.-ı ḳalb 87b/14 

 mülāzemet-i ḥ.-ı ḳalbden 182a/9 

 ḥ.-ı ḳalbi 87b/18 

 ḥ.-ı ḳalble 139a/3 

 ḥ.-ı mesācid 160a/4 

 ḥ.-ı şerìfinde 31b/6, 34a/17 

 ḥ.+ da 122a/2 

 ḥ.+ ı 133b/5 

 ḥ.+ ına 46b/17, 133b/10, 

154b/19 

 ḥ.+ ında 11b/3, 34a/5, 38a/7, 

47b/10, 89b/5, 89b/derkenar alt, 

135b/10, 154a/14, 161b/6 

 ḥ.+ umda 88b/derkenar alt 

ḥuẓūẓ: Ar. hazlar, zevkler  

 mülāzemet-i ḥ. 166b/12 

 tehiyye-i ḥ. 166a/11 

 ḥ.-ı cismānì 184b/13 

 ḥ.-ı dünyevì 197a/12 

 ḥ.-ı nefs 120a/14 

 ḥ.-ı nefsānì 185b/19 

 ḥ.-ı nefsānìden 200a/4 

 ḥ.+ ından 143b/15 

ḥużżār: Ar. hazır olanlar, huzurda 

bulunanlar  

 ḥ.-ı meclis 10b/11, 10b/13 

 ḥ.-ı meclise 87a/derkenar alt 

hübūṭ: Ar. aşağı inme 

 h.+ ına 18b/2 

ḥüccet:  Ar. delil, belge, senet 

 ḥ. dutalar 93b/8 

 ḥ.+ i 80a/6 

 ḥ. idüp 126b/2 

 ḥ. ola 126b/7 

ḥücre: Ar. küçük oda  

 bāb-ı ḥ. 31a/7 

 ḥ.-i mübārekinde 128a/18 

 ḥ.-i şerìfinde 37b/1 

 ḥ.+ lerinde 128a/19 

 ḥ.+ si 26a/7 

 ḥ.+ sine 21b/12 

 ḥ.+ yi 31a/6 

hücūm: Ar. saldırma, hücum 

 h.-ı ālām 183b/4 

 h.-ı ḫavfdan 59a/16 

 h.+ ı 183a/5 

h.+ ından 193a/12 

 h. idenleri defʿ 40a/12 

 h. olunmaz 157b/10 

hüdām: Ar. deniz tutması  

 h.-ı aʿrāżda 197b/3 

ḫüdāvend: Far. hükümdar  

 ḫ.+ e 98a/15 

ḥükemā: Ar. bilginler, hakimler, 

filozoflar 

ḥ. 76b/17, 78b/derkenar yan, 

121b/7, 127a/8, 134a/8, 134a/10, 
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134a/12, 134a/15, 134a/16, 

134b/2, 135b/7 

 ḥ.-yı ʿuẓemā 41a/10 

 ḥ.+ nuŋ 87a/derkenar üst, 

125b/1, 125b/6 

ḥükkām: Ar. hakimler  

 ḥ. 77b/derkenar yan, 

82b/derkenar üst, 86a/derkenar 

alt, 86b/derkenar üst, 139a/12, 

162a/16, 162b/1, 193a/6 

 ḥ.-ı ʿaṣra 162a/7 

 ḥ.-ı kürdistān 52b/16 

 ḥ.-ı mülūk-ı enāmuŋ 103b/14 

 ḥ.+ a 139b/1 

 ḥ.+ ı 34b/2, 124a/13, 132b/11 

 ḥ.+ uŋ 154a/15 

ḥükm: Ar. hüküm, emir, kesin karar 

 ḥ. 3b/2, 82a/derkenar üst, 

84a/14, 158b/14 

 ḥ.-i ʿumūm 162a/2 

 ḥ.-i ferāset 134a/1 

 ḥ.-i fevt 83b/derkenar yan 

 ḥ.-i iḥtisāb-ı āḥād-ı raʿiyyet 

156b/10 

 ḥ.-i iḥtisābda 156b/9 

 ḥ.-i ḳażā 84b/derkenar alt 

 ḥ.-i muḥtesibe 157a/19 

 ḥ.-i resūle 33a/8 

 ḥ.-i tecellì 199b/4 

 ḥ.-i veled 156b/10 

 ḥ.+ de 82a/derkenar yan, 

132a/17, 132b/1, 132b/5 

 ḥ. eyle 33a/6 

 ḥ. eylemeye 87a/derkenar üst 

 ḥ. eyleye 124b/19 

 ḥ. eyleyem 82a/derkenar yan, 

82b/derkenar üst 

 ḥ.+ i 1b/3, 86b/derkenar üst, 

96b/6, 101b/13, 113b/12, 

116a/17, 125b/16, 132a/6, 

132a/7, 132b/4, 136a/10, 139b/5, 

142b/14, 162a/16, 166a/17 

 ḫān-ı ḥ.+ i 82b/1 

 ḥ. ideyim 33a/8 

 ḥ. idüp 82a/derkenar alt 

 ḥ.+ idür 134a/8, 142b/14 

 ḥ.+ inde 84a/15, 137a/14, 162a/6 

 ḥ.+ inden 45a/15, 78a/2, 103b/2 

 ḥ.+ ine 3b/8 

 ḥ. itdiler 48a/4 

 ḥ. itdügini 33a/7 

 ḥ. itdüklerinde 33a/6 

 ḥ. itmeye 87a/derkenar üst 

 ḥ.+ iyle 145a/10 

 ḥ.+ leri 180b/1 

 ḥ. olur 156b/6 

 ḥ.+ üŋ 133b/5 

ḥükūmet: Ar. bir ülkeyi yönetme, idare 

etme; devlet 

 ḥ. 4b/3, 5b/17, 47b/8, 

81b/derkenar yan, 82b/derkenar 

üst, 124a/19, 126a/11, 131a/17, 

132b/8, 133b/15, 135a/18, 

136a/9, 137a/8, 137b/13, 138a/3, 

193a/7 

 levāzım-ı ḥ. 185a/4 

 mesned-i ḥ. 50a/6, 53a/3 

 resm-i ḥ. 3b/6 

 ḥ.-i ās̲ārından 126b/6 

 mesned-i ḥ.-i cihānbānìye 

52a/18 

 ḥ.-i iştiġāli 131a/12 

 ḥ.-i mesnedinüŋ 3a/18 

 ḥ.-i nefs 126a/13 

 ḳażā-yı ḥ.+ e 128b/13 

 ḥ.+ i 6a/13, 38b/2, 141b/2 

 ḥ. ider idi 129a/1 

 ḥ. iderdi 48a/derkenar alt 

 ḥ. iderler idi 82a/derkenar yan 

 ḥ. idüp 82a/derkenar yan, 

129a/15 

 ḥ.+ in 6a/15 

 ḥ.+ inde 27a/19 

 ḥ.+ ine 79b/derkenar yan  

taḥt-ı ḥ.+ inde 34b/2 

 ḥ.+ inden 131a/11 

 şehr-i ḥ.+ ine 129a/15 

 ḥ.+ lerin 39a/6, 126b/3 

 ḥ.+ üŋ 124a/8, 131b/18, 132b/2 

 ḥ. ve ḫilāfet eyleyen 47b/11 

ḥüküm-rān: Ar.+Far. hüküm süren, 

hakim olan  

 ḥ. eyler 60b/3 

ḫülāṣa: Ar. özet  

 ḫ.+ sı 100b/2 

 ḫ.+ sın 142a/4 
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ḫülāṣatü’l-fetāvā: Ar. İftiharuddin 

Tahir b. Ahmed el-Buharî’ye ait 

bir fetva kitabı  

 ḫ.+ da 24a/14 

hülle: Ar. şer’an (talâk-ı selâse ile) 

boşanmış bir kadının, kendisini 

boşayan eski kocasıyle tekrar 

evlenebilmesinin helâl olması 

için bir başka erkekle gerçekten 

nikâhlanması ve daha sonra 

boşanması usûlü  

 h. 16b/12 

hümā: Far. saadet, kutluluk  

 h. 29b/2 

 h.-yı ʿadl 3a/10 

 sāye-i h.-yı ḥimāyetiŋüzi 120b/2 

 fer-i h.-yı luṭfın 144b/7 

hümām: Ar. bir işe iyice sarılıp o işi 

başarmak için çaba gösteren, 

himmeti çok, gayretli kimse 

 h.-ı ekrem 58b/7 

hümāyūn: Far. kutlu, saadetli; padişaha 

özgü  

 cülūs-ı devlet-i me’nūs-ı h.+ ları 

52a/derkenar alt 

 cülūs-ı h. 53b/17 

 mihr-i h. 59a/11 

 ordu-yı h. 58b/7 

 bāb-ı h.+ a 54b/13 

 rikāb-ı h.+ a 56a/14, 57b/14, 

58b/3, 59a/9 

 maḳarr-ı ʿazìmet-i h.+ dan 

79a/derkenar yan 

 ordu-yı h.+ dan 56a/19 

 ordu-yı h.+ la 56b/9, 60a/14 

 cülūs-ı h.+ ları 50b/7, 51a/6, 

52a/1, 52b/14, 54a/16 

 sefer-i h.+ ları 52b/7, 54b/11 

ḥümeyrā: Ar. Hz. Ayşe’nin lakabı  

 ḥ. 21a/7 

hümūm: Ar. kederler, gamlar, tasalar, 

üzüntüler  

 ʿişret-i semūm-ı h. 60b/6 

 h.-ı aḥvālden 124a/1 

 h.+ ile 102b/16 

 cemìʿ-i h.+ ların 90a/10 

hüner: Far. ustalık; ilim 

 h.-i cūd 3b/7 

 h.+ leri 135b/6 

hünerli: Far.+T. becerikli 

 h. 87b/19 

ḫünkār: Far. padişah 

 ḫ.+ a 58b/6 

ḥürmet: Ar. şeref, itibar, ikram  

 ḥ. 7a/3, 34a/1, 90b/13 

 ḥ.-i ḫamr 33b/6 

 ḥ.-i ḥavāṣṣ eyle 84a/derkenar üst 

 ḥ.-i ḥudūd 166b/12 

 ʿizzet ve ḥ. eyleyeler 136b/10 

 ḥ. eyleyin 136b/12 

 ḥ. eyleyüp 166b/5 

 ḥ.+ içün 80a/derkenar üst 

 ḥ.+ in 111b/14, 129b/11, 

139b/15 

 ḥ.+ ine 7a/1 

ḥürmetlü: Ar. şerefli  

 ḥ. 136b/6 

ḥürr: Ar. esir olmayan 

 ḥ.+ leri 26b/5 

ḥüsn: Ar. güzellik, çekicilik, iyilik 

 ḥ. 5b/9, 29b/6, 102b/19, 105b/5, 

135a/10, 150a/9, 162a/11, 

166b/15, 170a/18,  

 170b/2, 198b/15 

 müşāhede-i kemāl-i ḥ. 100a/13 

 ṣāḥib-i ḥ. 10b/11 

 ṭarìḳ-i ḥ. 89b/2 

 ḥ.-i aḫlāḳ 116b/1 

 nişān-ı ḥ.-i edeb idebilmez 

189a/17 

 ḥ.-i edeb-i ẓāhirde 189a/17 

 ḥ.-i ḫıṣāl 5b/10 

 ḥ.-i ḫulḳ 4a/19, 104a/5, 104a/6, 

104b/12, 105a/4, 105b/7, 

105b/13, 106b/9, 108a/12, 

108a/16, 135a/6 

 derecāt-ı ḥ.-i ḫulḳ 195b/4 

 ḥ.-i ḫulḳda 103b/12, 113b/1 

 ḥ.-i ḫulḳdur 104a/18 

 ḥ.-i ḫulḳlarına 108a/14 

 ḥ.-i iḫtiyār 54b/8 

 ḥ.-i iḫtiyārile 55a/1 

 ḥ.-i naṣìḥat 158a/3  

 ḥ.-i rıżālarile 20b/2, 22a/1, 38a/7 

 ḥ.-i riʿāyetiyle 179b/18 

 ḥ.-i ṣalāḥı 106a/7 
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 ḥ.-i sìret 105b/7 

 ḥ.-i sülūk 136b/5 

 ḥ.-i tekellüm 155a/13 

 ḥ.-i ẓann 24a/9 

 ḥ.+ dür 78a/derkenar yan 

 ḥ.+ i 106a/6 

 cemāl-i ḥ.+ i 105b/10 

 ẕevḳ-i ḥ.+ üŋ 170a/14 

 ḫūy-ı ḥ. ve eyü olanlara 63a/13 

ḥüsnā: Ar. güzel, çok güzel 

 ḥ. idi 19b/8 

 ḥ. olmaġın 22a/1, 22b/2 

ḫüsr: Ar. zarar; kayıp  

 ḫ.-i ḫavāṣṣlarile 79a/derkenar 

yan 

ḫüsrān: Ar. beklenilenin elde 

edilmemesi yüzünden duyulan 

acı, yokluk, mahrumiyet acısı 

 ḫ. 186b/14 

 daġ-ı meẕemmet-i ḫ. 143b/14 

 ḫ.-ı ebede 168a/6 

 ḫ.+ ıdur 148b/8 

ḫüsrev: Far. padişah, hükümdar 

ḫ. ü mülk-i ʿarab 55a/4 

ḫüsrevān: Far. pâdişâhlar, 

hükümdarlar, sultanlar 

ḫ. 27a/18, 79a/derkenar yan 

 ḫ.-i ṣāḥib-ḳırān 3a/7 

 ḫ.-i s̲ānì 51a/17 

 ḫ.+ e 79a/derkenar yan 

 ḫalʿ-i ḫ.+ ile 59b/1 

 ḫ.+ uŋ 79a/derkenar üst 

ḫüsrevānì: Far.+Ar. hükümdara 

yaraşır; çok iyi krş. ḫüsrevāniye 

 taḫt-ı ḫ. 51a/16 

ḫüsrevāniye: Far.+Ar. hükümdara 

yaraşır; çok iyi krş. ḫüsrevānì 

 baḫt-ı ḫ. 50a/13, 51a/6 

 serìr-i ḫilāfet-i ḫ. 54a/16 

 taḫt-ı saʿādet-i baḫt-ı ḫ. 52b/14 

hüve: Ar. Arapça’da tekil üçüncü şahıs 

zamiridir. 

 h. 5a/17 

hüveydā: Far. açık, aşikâr, besbelli 

 lāmiʿ ve h. olmaġın 50a/4 

hüviyet: Ar. kimlik 

 h.-i esrārınuŋ 81b/17 

 h.-i ẓuhūrınuŋ 77a/11 

hüzāl: Ar. zayıflık, cılızlık, bitkinlik 

 h.+ den 126a/4 

 h.+ den 126a/4 

ḥüzn: Ar. hüzün, üzüntü 

 ʿāmü’l-ḥ. 20b/15 

 ḥ.+ i 184a/4 

ḫō ş: Far. duyguları okşayan, zevk 

veren, beğenilen, güzel, iyi, latif 

 ḫ. gelüp 78a/derkenar yan 

 

I 

 

ıḍlāl: Ar. dalâlete düşürme, doğru 

yoldan çıkarma 

 ı.+ inden 88b/13 

ʿırāḳ: Ar. Irak ülkesi   

 ʿı. 48a/15, 119b/15 

 bāʿis̲-i fetḥ-i ʿı. 59a/9 

 diyār-ı ʿı. 35b/5 

 ʿı.-ı ʿarabda 48b/13 

ırmaḳ: akarsu  

 ı.+ ınuŋ 33b/13 

ʿıṣābe: Ar. insan topluluğu  

ʿi.-i ṣaḥābe-i ẕevì’l-i ṣābetüŋ 

25b/11 

ıṣfahān: Far. İran’da bir şehir 

 ı.+ dandur 90a/derkenar üst 

 ı.+ uŋ 90a/derkenar üst 

ıṣfahānlı: Far.+T. İran’ın Isfahan 

şehrinden olan  

 ı. 90a/derkenar üst 

 ı.+ yum 90a/derkenar üst 

ısıtma: sıtma hastalığı 

 ı. duta 192b/18 

ısḳāṭ: Ar. düşürme 

 evleviyyet-i ı.-ı vücūb 155b/4 

ıṣlāḥ: Ar. iyileştirme, yeniden 

düzenleme  

 ı. 98a/2, 122b/6, 155b/5, 

168b/13 

 niṣāb-ı ı. 155b/5 

 ı.-ı müstaṣliḥ 156a/12 

 mübāderet-i ı.-ı ẕātü’l-beyni 

137a/13 

 ı.+ a 141a/19, 162a/12 

 ı. eyleye 160b/14 

 ı.+ ı 153b/4 
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 ḥāl-i ı.+ ıdur 180b/7 

 ı.+ ından 106b/7 

 ı. olduḳlarında 115a/3 

ıṣmarla -: ısmarlamak  

 ı.- dı 48b/derkenar yan 

 ı.- mışlar 147b/5 

 ı.- r idi 6a/10 

ıṣrār: Ar. ayak direme, dönmeme, ısrar 

 ı. 88b/4 

 ı.-ı maʿṣiyet 86b/9 

 ı.-ı ẓulmeti 138a/8 

 ı.+ ına 122b/19 

ıṣtaḫar: Ar. İran'da bir şehir adı 

 ı. 35b/8 

ʿışā: Ar. akşam ezanından yatsı ezanına 

kadar geçen zaman 

 ʿı.+ yı 67a/14 

ıṭlāḳ: Ar. denmek, denilmek, 

adlandırılmak 

ı. olmış olur 184b/1 

 ı. olunur 34a/2 

ıṭnāb: Ar. sözü uzatma 

 ı. 2b/2 

ʿıṭr: Ar. güzel koku  

 ʿı.-ı ʿālem-i ʿirfān 82b/2 

 ʿı.+ ı 100b/3 

 fevā’iḥ-i ʿı.+ı 100b/6 

ʿı.+ uŋ 100b/3 

ıṭṭılāʿ: Ar. bilgi sahibi olma  

 ı. 77a/13 

 aṣıl ve ı. bula 198a/17 

 ı. bulmışlardur 182a/2 

 ı. bulup 165b/4 

 fesād-ı ı.+ ı 140a/10 

 ı.+ na 98b/1 

ʿıyādet: Ar. gidip görme, hatır sorma, 

hasta ziyâreti 

 ʿı.-i marażı 12a/1 

 ʿı.+ ine 12a/7 

ʿıyāl: Ar. aile  

 kes̲ret-i ʿı. 98b/16 

 ʿı.-i nafaḳaların 129a/3, 129a/13 

 ʿı.-i taʿahhüdinden 190b/3 

 ʿı.+ ile 88a/derkenar yan 

 ʿı.+ ime 130b/15 

 ʿı.+ imüŋ 129a/12 

 ʿı.+ ine 128b/12 

 ʿı.+ inüŋ 99a/1, 128b/17, 

161b/18, 162a/1 

 ʿı.+ leriyle 54a/8 

 ʿı.+ üm 88b/derkenar üst 

 ʿı.+ ümüz 54a/4 

 ʿı.+ üŋ 123a/15, 128b/9, 128b/10 

 ʿı.+ üŋe 93b/14, 93b/15 

 ṣāḥib-i ʿı. ve perhìzkār ola 

124b/18 

ʿıyd: Ar. bayram 

 ʿı. 130b/7 

 ʿı.+ ında 158b/18 

 ʿı. olduḳda 154b/3 

ʿıyd-ı aḍḥā: Ar. Kurban Bayranı  

 ʿı. 28b/12 

ʿıyş: Ar. yaşama, yaşayış  

ʿı. 59b/16, 80a/derkenar yan 

 ʿı.-ı riyāżından 179a/6 

 esbāb-ı ʿı.+ ımuzı 178b/9 

 nihāl-i ʿı.+ ların 181a/7 

ıżrār: Ar. zarara sokma, zarar verme 

 ı. 126a/14  

ās̲ār-ı ı.-ı tatardan 49a/12 

ıżmār: Ar. gizleme, saklama  

 ı.-ı eṣnāf-ı ḫayrāt 166a/19 

 ʿalāmāt-ı ı.-ı tekebbür 189a/8 

 uṣūl-i ʿalāmāt-ı ı.+ ı 189a/9 

ıżṭırāb: Ar. sıkıntı, büyük acı ve eziyet 

 ı. 76b/derkenar üst 

 baʿde’l-ı. 39b/19 

 ı.+ ında 82a/13 

ıżṭırār: Ar. zorunluluk 

 ı. 133a/8 

 ı.+ ı 112a/15 

 ı.+ ın 176b/19 

 

İ 

 

i -: imek yardımcı fiili  

 dir i.- di ise 190a/13 

 mümkin i.- di ise 80a/derkenar 

yan 

 i.- di 38b/9, 41a/13 

 ʿabdi i.- di 28a/5 

 ʿabes̲ olur i.- di 106a/2 

 ʿahd itmiş i.- di 48a/derkenar 

yan 
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 ʿaleyhi’sselām i.- di 18b/11, 

76a/11, 125b/19 

 ʿālì i.- di 48a/4, 198b/8 

 ʿār iderler i.- di 189a/7 

 ʿārifi i.- di 83a/derkenar yan 

 ʿarż iderler i.- di 96a/12 

 ʿaskeri i.- di 48a/17 

 ʿaṣrında i.- di 46b/9 

 ʿatìḳ i.- di 29b/5 

 ʿazìmet ider i.- di 83b/derkenar 

alt 

 ʿivaż iderler i.- di 12b/4 

 ʿudūl itmez i.- di 79a/derkenar 

üst 

 ʿuhde-i memālik i.- di 

79a/derkenar üst 

 ʿuḳūbet i.- di 28b/14 

 ʿuḳūbet ider i.- di 82a/derkenar 

alt 

 aʿmā i.- di 27b/15 

 ābdest alur i.- di 64b/14 

 ābdest alurlar i.- di 17a/18 

 açılur i.- di 80a/derkenar yan 

 ādem i.- di 126b/12, 155b/10 

 agāh ider i.- di 82b/derkenar yan 

 aġlamış i.- di 83a/4 

 aġlar i.- di 77b/derkenar üst, 

88a/derkenar yan 

 āḫiri i.- di 18b/12 

 aḥvāl-i es̲ḳāl ve selāsil ve aġlāl 

çekmeye i.- di 199b/11 

 almışlar i.- di 23a/6 

 altıyüzinde i.- di 48a/15 

 altıyüzsekseninde i.- di 49b/5, 

49b/13 

 altı yüz ṭoḳsan ṭoḳuzında i.- di 

48b/10 

 alur i.- di 89b/16 

 anda i.- di 88a/derkenar yan 

 ardına alurlar i.- di 11b/5 

 ayrılmaz i.- di 109a/4 

 āzād itmiş i.- di 36a/7 

 baġışlar i.- di 44b/4 

 baġlamış i.- di 119b/14 

 baġlar i.- di 12a/1, 12b/12 

 baġlu i.- di 46a/18 

 bāḳì i.- di 8b/8 

 bāḳì ḳalur i.- di 89a/derkenar 

yan 

 baḳmaz i.- di 13a/11 

 bāṭıl olur i.- di 106a/1 

 bayrām i.- di 54a/13 

 berāber olurlar i.- di 171a/10 

 beyān ider i.- di 45a/12 

 bıraḳurlar i.- di 95a/16 

 bìḥużūr i.- di 127b/18 

 bile i.- di 85a/derkenar üst, 

199b/9 

 billah i.- di 48a/derkenar yan 

 bilmez i.- di 75b/10, 

83a/derkenar üst, 154b/11 

 bilmez olur i.- di 197a/14 

 bilmezler i.- di 10b/12 

 bilseler i.- di 78a/derkenar üst 

 bilür i.- di 160a/17 

 bilürler i.- di 10b/12, 189b/13 

 bindürür i.- di 11b/11 

 biner i.- di 32b/11 

 biri i.- di 23a/9 

 bişürmişler i.- di 130b/8 

 bu i.- di 8a/13, 8b/2, 33a/5, 

36b/9, 63b/18, 86b/derkenar yan, 

89a/15, 113a/5, 157b/11,  

 200a/2 

 bulınmaz i.- di 128a/19 

 bulmaya i.- di 144a/16 

 bulmaz i.- di 194b/19 

 bulur i.- di 109a/7 

 buradan i.- di 93b/11, 103a/3, 

116a/13, 122b/15, 138a/11, 

143a/8, 149a/18, 183a/11, 

185a/13, 200a/5 

 burar i.- di 32b/9 

 burmış i.- di 85a/derkenar üst 

 buyurur i.- di 44a/6, 46a/18, 

60b/17, 62a/9, 63a/10, 66a/16, 

72b/14, 78b/derkenar yan, 

89b/17, 91a/12, 105a/8, 114b/14, 

126a/8, 183b/12, 185b/10, 

188a/7, 191a/15 

 buyururlar i.- di 12a/11, 12b/15, 

13a/5, 14b/17, 17b/1, 70a/11, 

73a/6 

 büyüklük iderler i.- di 186a/16 

 cāmiʿ i.- di 126a/10 
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 cān virmek gerek i.- di 

83b/derkenar yan 

 cārì olur i.- di 188b/16 

 cemād i.- di 198b/15 

 cemāl i.- di 10b/11 

 cevāb virür i.- di 11b/3 

 cihetden i.- di 91a/9, 109a/5, 

145b/11, 183b/12, 184b/10, 

188a/6 

 çalışmaya i.- di 165b/12 

 çeker i.- di 173a/8, 190a/18, 

190b/10 

 çekerler i.- di 13a/1 

 çekmiş i.- di 78b/derkenar alt 

 çıplaḳ i.- di 94b/11 

 çoḳ i.- di 48a/derkenar üst 

 çöker i.- di 10b/18 

 daḫı i.- di 23a/3 

 dāḫil itseler i.- di 130b/10 

 datlu ider i.- di 14b/10 

 datmasa i.- di 199b/12 

 dayım i.- di 117a/18 

 defʿ ve hażm olmaya i.- di 

172a/1 

 degil i.- di 80a/derkenar yan, 

86a/derkenar üst 

 degül i.- di 28b/10, 44b/8, 

81b/derkenar yan 

 delìlleri i.- di 19a/8 

 derece-i şehādet i.- di 47a/3 

 dergāh i.- di 148a/5 

 devrde i.- di 47b/derkenar yan 

 didiŋiz i.- di 79a/derkenar yan 

 dil i.- di 83b/derkenar yan 

 diŋler i.- di 31b/2, 34b/16, 

190a/14 

 dir i.- di 44a/19, 44b/2, 46a/15, 

47a/4, 63b/17, 72b/9, 

77b/derkenar üst, 79a/11, 

83a/19, 83b/2, 83b/5, 

83b/derkenar yan, 85a/12, 

85b/derkenar yan, 88a/derkenar 

yan, 103a/3, 109a/6, 118b/7, 

121a/8, 121b/15, 127b/11, 

138a/15, 155b/12, 174b/3, 

176a/2, 176a/3, 183a/19, 

189a/17, 191a/16, 192a/14 

 diraḫşān i.- di 5b/11 

 dirler i.- di 12b/2, 13a/8, 13a/12, 

34a/6, 47a/10, 86b/derkenar yan, 

86b/derkenar alt, 87a/derkenar 

yan, 89b/17, 091a/11, 109b/10, 

111b/10, 183a/15 

 dirlik iderler i.- di 131a/8 

 doġrı söyler i.- di 136b/19 

 doḳur i.- di 127a/17 

 doldurur i.- di 38a/1 

 doldururlar i.- di 17b/2 

 döker i.- di 83b/derkenar üst 

 duʿā ider i.- di 12a/6, 

76a/derkenar alt, 96a/14 

 durur i.- di 30a/7, 45b/5, 46b/13, 

154b/15 

 dururlar i.- di 127b/7 

 duta i.- di 174a/19 

 dutar i.- di 11b/1, 155a/1 

 dutmışlar i.- di 93b/7 

 düşmenum i.- di 87a/derkenar 

üst 

 düzedür i.- di 129a/2 

 düzmişler i.- di 127b/1, 127b/4 

 edā ider i.- di 89a/derkenar alt, 

128b/19 

 edā itmişler i.- di 130a/1 

 eḥādìs̲ i.- di 46b/11 

 ehl-i ʿafv i.- di 41a/11 

 ehl-i ḫayr i.- di 36a/13 

 ekābirinden i.- di 155b/12 

 ekābirlerinden i.- di 107b/10, 

189b/1 

 ekl iderler i.- di 11b/11 

 eksik i.- di 38b/19 

 emir buyurmaz i.- di 185b/15 

 emìr-i şām i.- di 191a/2 

 emr itmemiş i.- di 29a/19 

 emr olunsa i.- di 115a/15 

 emr olunur i.- di 115a/15 

 enyāb ve ṭavāḥin ve sütūn 

ḳılmaḳ i.- di 173b/8 

 eski olmış i.- di 90b/6 

 eṣnāf-ı menāḳıb-ı āmāde i.- di 

82a/derkenar alt 

 eşʿarì i.- di 48a/derkenar üst 

 evinde i.- di 115a/6 

 evrād oḳur i.- di 89a/derkenar alt 

 evvel i.- di 29b/1 
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 eydürler i.- di 57b/12 

 eẕān virür i.- di 27b/16 

 fānì i.- di 10a/4 

 fārisì i.- di 27a/18 

 farż olundı i.- di 71a/18 

 fersaḳ i.- di 127b/2 

 feryād ider i.- di 25b/1 

 fetvā virür i.- di 26a/9, 46a/15 

 fetvā virürler i.- di 26a/14 

 fikr-i mūris̲ü’l-ʿiber iderler i.- di 

17a/14 

 fikre varurlar i.- di 13a/9 

 fuḳahā-yı ʿuẓemādan i.- di 

24b/13 

 ġalìẓ olur i.- di 173a/6 

 ġanìmet ṣaya i.- di 96b/8 

 ġażab ider i.- di 197a/13 

 ġażab itmez i.- di 197a/13 

 geçer i.- di 76b/derkenar yan 

 gelmez i.- di 78a/derkenar üst 

 gelmiş i.- di 76a/11 

 gelse i.- di 88b/derkenar yan 

 gelür i.- di 10b/11, 15a/2, 44b/2, 

46a/17, 76b/derkenar yan, 

138a/14 

 gelürler i.- di 17a/17 

 gerek i.- di 96b/8, 182b/17 

 getürmiş i.- di 83b/derkenar üst 

 getürür i.- di 127b/9, 190b/18 

 gezer i.- di 191a/4 

 gibi i.- di 152b/12 

 gider i.- di 8a/15, 8a/16, 12a/2, 

34b/11, 129a/3, 136a/12, 190b/8 

 girür i.- di 127a/15, 176a/1 

 giyer i.- di 129b/17 

 giyerler i.- di 12b/11 

 giymiş i.- di 191a/19 

 gölge iderler i.- di 14b/15, 

127b/8 

 göndürmiş i.- di 21b/19, 23a/3 

 göndürür i.- di 48b/derkenar üst, 

88b/derkenar yan 

 göndürürler i.- di 129b/14 

 görinmez i.- di 10b/13, 14b/19 

 görinür i.- di 43a/15, 

80a/derkenar yan, 83a/5, 

83a/derkenar alt 

 görinürler i.- di 14b/13 

 görmeye i.- di 199b/10 

 görür i.- di 14b/8, 14b/9, 28a/4, 

83a/19 

 götürür i.- di 8b/12, 126b/19, 

191a/3 

 götürürler i.- di 13a/2, 137a/1 

 güçlü i.- di 48b/derkenar üst 

 gümüş i.- di 20b/4 

 gün i.- di 31a/12, 37b/5, 

88b/derkenar üst 

 güni i.- di 18a/9, 18a/14, 18a/17, 

38b/19, 59a/19 

 ḥākim buyurmışlar i.- di 27b/3, 

27b/4 

 ḥākim i.- di 27a/18, 27b/1 

 ḥākim itmişler i.- di 27b/2 

 ḥākimi i.- di 81a/derkenar yan 

 ḫāl-i çehre-i ṭuġyān i.- di 57a/4 

 ḫalāṣ olmaḳ i.- di 118b/5 

 ḥamle ider i.- di 84b/derkenar alt 

 ḥarām i.- di 88a/derkenar alt 

 ḥareket itmez i.- di 12a/15 

 ḥāṣıl ider i.- di 128b/9 

 ḥāṣıl olmaz i.- di 172a/1 

 ḫaste olur i.- di 34b/12 

 ḫastelik i.- di 106b/18 

 ḥaşem-i ʿalem ider i.- di 

84b/derkenar yan 

 ḥaṭṭ yazarlar i.- di 89b/derkenar 

üst 

 ḫātūnı i.- di 32a/7 

 ḫayr-nihād i.- di 29b/14 

 ḥāżır i.- di 82b/derkenar alt, 

90a/derkenar üst 

 ḥāżır olur i.- di 175b/7 

 ḥekìm i.- di 48b/derkenar üst 

 helāk i.- di 84a/17 

 ḥelāl i.- di 88a/derkenar alt 

 ḥıfẓında i.- di 46a/17 

 hicret itmişler i.- di 21a/19 

 ḫiffet bulmış i.- di 77b/derkenar 

üst 

 ḫilāf çıḳmaz i.- di 136b/19 

 ḫiẕmetinde i.- di 28a/6 

 ḫulefādan i.- di 48a/derkenar üst 

 ḫuṭbe oḳur i.- di 154b/2, 191a/12 

 ḥükūmet ider i.- di 129a/1 
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 ḥükūmet iderler i.- di 

82a/derkenar yan 

 ḥüsnā i.- di 19b/8 

 ıṣmarlar i.- di 6a/10 

 iʿlāmile i.- di 86b/derkenar yan 

 iʿtimād ider olmış i.- di 

82b/derkenar yan 

 icāzet ister i.- di 136a/11 

 içerler i.- di 181a/10 

 içün i.- di 80a/derkenar yan, 

108a/18 

 ider i.- di 28b/13, 118b/2, 118b/3 

 iderler i.- di 153b/18, 154b/3 

 idrāk idebilmez i.- di 170a/19 

 ifṭār ider i.- di 127b/1, 129b/16 

 iftiḥār ider i.- di 22a/6 

 iḥtirāz ider i.- di 129b/12 

 iḥtirāz iderler i.- di 95a/17 

 iḥtisāb itmez i.- di 155b/13 

 iḫtiyār ider i.- di 45a/7 

 iḫtiyār itmiş i.- di 83a/13, 

108b/13 

 ilḳā ve vaḥy ve ilhām ider i.- di 

10b/14 

 imāmet ider i.- di 191a/19 

 imāmı i.- di 46a/16 

 ìmāna gelmişler i.- di 32b/13 

 ìmāna gelürler i.- di 10a/11 

 inhā iderler i.- di 57b/12 

  inşā iderler i.- di 5b/18 

 intihāsında i.- di 86a/6 

 intiḳām almamışlar i.- di 11a/15 

 irişdürmişler i.- di 86b/derkenar 

yan 

 irişdürürler i.- di 53b/13 

 irişmez olur i.- di 171b/8 

 irişmiş i.- di 51b/8 

 irişür i.- di 83b/5, 109a/5, 

154b/18 

 pādişāh-ı i.- di 48b/8 

 ismi i.- di 45a/12 

 istemez i.- di 109a/5 

 ister i.- di 44b/3, 111b/12, 

195a/1 

 isterler i.- di 93b/7 

 istese i.- di 144a/3 

 istidʿā ve iltimās iderler i.- di 

2b/7 

 istiġfār iderler i.- di 17b/14 

 işāret i.- di 42b/13 

 işidilmez i.- di 12a/9 

 işidilür i.- di 83a/15 

 işidür i.- di 6a/8, 127b/11 

 işitmeye i.- di 199b/11 

 işitmez i.- di 179b/14 

 işitmişler i.- di 83a/derkenar üst 

 izdiyād bulur i.- di 30b/16 

 ḳabūl itmez i.- di 13a/10, 

190b/19 

 ḳaçar i.- di 32b/4 

 ḳaldurmış i.- di 85a/derkenar 

yan 

 ḳalḳamazlar i.- di 189b/13 

 ḳalmış i.- di 2b/10, 129b/5 

 kāmil i.- di 175b/19 

 kāmil olmış i.- di 18a/15 

 ḳarār dutarlar i.- di 11b/6 

 ḳażā olur i.- di 182b/4 

 ḳazmışlar i.- di 178b/13 

 kelāmı i.- di 36a/3 

 kemāl-i ẓāhire i.- di 20b/7 

 kesb ider i.- di 129a/3 

 kesilmez i.- di 83b/derkenar üst 

 ḳılar i.- di 34a/10 

 ḳılarlar i.- di 17b/7 

 ḳıyās iderler i.- di 38a/4 

 ḳızı i.- di 32a/15 

 kim i.- di 76a/10 

 kimesne i.- di 79b/derkenar üst 

 kirlenmez i.- di 12b/8 

 ḳomaz i.- di 13a/10 

 ḳor i.- di 126b/17 

 ḳorlar i.- di 12b/10 

 ḳovar i.- di 85a/derkenar üst 

 ḳoya i.- di 199b/8 

 ḳullanur i.- di 32b/10 

 ḳur’ān i.- di 109a/2 

 ḳurb i.- di 108a/11 

 ḳutnì i.- di 12b/7 

 ḳuṭṭān i.- di 57a/3 

 küçük i.- di 23a/17 

 künyeti i.- di 36a/16 

 laḳab ḳomışlar i.- di 21a/7 

 lāzım gelür i.- di 172a/1 

 lāzım i.- di 87b/derkenar yan 
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 maʿdūm ve nāmaʿlūm olmış i.- 

di 6b/18 

 maʿlūmı i.- di 34a/17 

 maʿzūl iderler i.- di 111b/11 

 maḥall-i ḫavf olsa i.- di 154b/9 

 maḳarr i.- di 170b/19 

 māldār i.- di 25a/5 

 mālik i.- di 99a/7 

 māniʿ olur i.- di 41a/19 

 māyil i.- di 19b/8 

 mażarrat idebilmez ola i.- di 

171b/2 

 menʿ ider i.- di 154b/9 

 menʿ itmez i.- di 126a/7, 190b/2 

 menʿ itmezler i.- di 152b/13 

 merkūz olmaya i.- di 170b/18 

 meşġūl i.- di 75b/derkenar yan, 

86a/derkenar üst 

 meşġūl olurlar i.- di 13a/6 

 meşhūr i.- di 79a/derkenar üst, 

89b/derkenar yan 

 meūnet iderler i.- di 122a/1 

 mevcūd i.- di 77b/10 

 mevṣūf i.- di 80a/derkenar yan, 

83b/derkenar üst 

 meẕemmet ider i.- di 119b/13 

 mıṣriyye i.- di 23a/2 

 minnet buyururlar i.- di 96a/15 

 minnetdār olur i.- di 110b/3 

 mizāḥ ider i.- di 90a/1 

 muʿayyen olur i.- di 

88b/derkenar yan 

 muḫālefet itmezler i.- di 84a/18 

 muḥarreminde i.- di 38a/8 

 muḥsin i.- di 20a/8 

 muḳaddem i.- di 10a/18 

 muḳarrer i.- di 12a/7 

 muḳāvemet idebilmez i.- di 

197a/14 

 muḳtedā-yı ʿaṣr i.- di 194a/12 

 muḳteṣid i.- di 154b/18 

 musallaṭ olmaya i.- di 199b/10 

 müfevveż ola i.- di 199a/10 

 mühr ider i.- di 129b/15 

 mülāḥaẓa itmez i.- di 

83b/derkenar yan 

 mümkin olmaz i.- di 106a/6 

 münācāt ider i.- di 46a/4 

 müstecābü’d duʿā i.- di 6b/9 

 müsteşārı i.- di 30a/1 

 müsteşārlarından i.- di 29b/13 

 müşāhede ideler i.- di 99b/10 

 müşāvere iderler i.- di 

76a/derkenar yan 

 müşerref olmaya i.- di 144a/17 

 müşerref olmış i.- di 29b/10 

 müṭālaʿasından i.- di 197a/3 

 müteġayyir olur i.- di 89b/16, 

90a/2, 91a/11 

 müyesser olmaya i.- di 173a/7 

 nāçìz i.- di 198b/7 

 naḳìb i.- di 126b/13 

 namāz ḳılur i.- di 89b/10 

 nāmdārı i.- di 82a/derkenar yan 

 ne i.- di 78b/derkenar alt, 

79a/derkenar yan 

 nebì i.- di 47b/derkenar alt 

 nevḥa ider i.- di 200a/9 

 nevḥa ve zārìlıḳ ider i.- di 

107b/11 

 nidā iderler i.- di 86b/derkenar 

alt 

 nihāyetde i.- di 32b/11, 

86a/derkenar üst 

 nişān virmiş i.- di 86a/derkenar 

alt 

 nuṭfe i.- di 189b/4, 192b/13 

 nüzūl ider i.- di 10a/16, 10b/16 

 oġlı i.- di 48a/derkenar yan 

 oḳurlar i.- di 17b/5 

 olmasa i.- di 185b/15 

 olmaya i.- di 83b/derkenar üst, 

106a/1, 144a/15, 144a/16, 

170a/18, 170b/15, 171a/9, 

171b/8 

 olmaz i.- di 14b/14 

 olmış i.- di 18b/2, 19b/11 

 olsa i.- di 19b/16 

 olur i.- di 51a/9, 107b/11, 

115a/17, 179b/13 

 olurlar i.- di 5b/16, 153b/16 

 oturur i.- di 81b/derkenar yan 

 otururlar i.- di 126a/6 

 ögülmez i.- di 126a/4 

 öldürdür i.- di 85b/derkenar üst 

 öyle i.- di 190a/17 
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 pādişāh i.- di 85a/derkenar yan 

 pādişāhı i.- di 48a/19, 

79b/derkenar üst 

 pāre itmişler i.- di 178b/13 

 perverde i.- di 199b/6 

 pìr olmış i.- di 83b/derkenar yan 

 raḥmetu’llah i.- di 46a/16 

 rażıya’llahuʿanhu i.- di 41a/7 

 redd itmez i.- di 129b/12 

 rencìde i.- di 129a/17 

 rencìde iderler i.- di 183a/15 

 reyisi i.- di 22a/10 

 riʿāyet ider i.- di 174a/17 

 rivāyet ider i.- di 73b/7 

 rivāyet iderler i.- di 70a/6 

 saʿādet i.- di 82a/19, 131a/17 

 saʿy ider i.- di 85b/derkenar yan 

 ṣabr ider i.- di 183a/15 

 ṣabr iderler i.- di 131a/10 

 ṣaġar i.- di 11b/18 

 ṣaḥābeden i.- di 32a/6 

 saḫì i.- di 121a/19 

 ṣāḥibi i.- di 77b/derkenar üst 

 saḫtiyān i.- di 12b/16 

 ṣaḳlar i.- di 28a/4, 114b/13 

 ṣaḳlaya i.- di 96b/7, 144a/4 

 ṣalınur i.- di 189b/2 

 ṣāliḥlerinden i.- di 131b/15 

 ṣallar i.- di 14b/7 

 ṣarf olunur i.- di 127a/16 

 sebebden i.- di 102a/5, 182a/13 

 sebebi i.- di 122b/6 

 segirdür i.- di 84b/derkenar yan 

 seksenbeş i.- di 47a/16 

 seksenüç i.- di 39a/1 

 selām virür i.- di 12a/8 

 sene i.- di 46a/8 

 senesi i.- di 18a/17, 18a/18 

 serāyda olur i.- di 83a/derkenar 

alt 

 serʿasker ider i.- di 32a/9 

 serʿasker itmişler i.- di 27b/2 

 serdārı i.- di 49a/13 

 sıbṭ-ı lāvide i.- di 127a/1 

 ṣıġmaz i.- di 189a/4 

 silerler i.- di 11b/2 

 sipāriş iderler i.- di 5b/15 

 sìret i.- di 76a/derkenar üst 

 ṣoḳar i.- di 76a/derkenar yan 

 ṣoyulmış i.- di 190a/18 

 söylemez i.- di 12a/10, 29b/13 

 söyler i.- di 12a/10, 108b/12 

 söyleyemez i.- di 86a/derkenar 

üst 

 söz söylemez i.- di 126a/4 

 söz söyleşür i.- di 10b/15 

 sū’āl buyurur i.- di 109b/10, 

183a/19 

 sū’āl buyururlar i.- di 12a/6 

 sū’āl iderler i.- di 104a/17 

 sū’āl itmeye i.- di 199b/9 

 sū’āl itmez i.- di 154b/9 

 ṣubaşısı i.- di 154b/17 

 sükūt iderler i.- di 12a/16, 

12a/17 

 sülūk iderler i.- di 87b/derkenar 

yan 

 sürerler i.- di 47a/8, 178a/19 

 şarṭ ider i.- di 34a/19 

 şecìʿ i.- di 42a/9 

 şehri i.- di 50b/4 

 şemātet iderler i.- di 103a/8 

 māriyeden i.- di 19a/17 

 şiddet i.- di 58a/10 

 şikest olunur i.- di 158b/14 

 şöhre-i devrān i.- di 57a/3 

 şöyle i.- di 12a/13 

 şükr i.- di 17a/12 

 taʿaccüb dutarlar i.- di 

86b/derkenar yan 

 ṭaʿām virür i.- di 97b/13 

 ṭaʿām virürler i.- di 126b/19 

 ṭaʿām yimez i.- di 126a/3 

 ṭaʿām yir i.- di 190a/19, 190b/10 

 ṭaʿām yirler i.- di 12a/17 

 taʿyin buyurmışlar i.- di 27b/4 

 taʿyin itmişler i.- di 27b/5, 

51b/16 

 taʿyìn itmişler i.- di 51b/14 

 taḥḳìḳ bilseler i.- di 84a/17 

 taḥrìṣ ider i.- di 183a/18 

 tārik-i dünyā i.- di 26a/7 

 taṣadduḳ ider i.- di 137a/1 

 taṣarruf iderler i.- di 23a/4 
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 ṭaşra çıḳar i.- di 26a/7 

 ṭāyifesinden i.- di 22b/6 

 ṭayy olur i.- di 14b/19 

 te’dìb ider i.- di 34b/7 

 te’s̲ìr ider i.- di 14b/18 

 tecessüs-i aḥvāl ider i.- di 

85b/derkenar yan 

 tefaḥḥuṣ ider i.- di 120a/12 

 tefāḫur iderler i.- di 192a/11 

 tekye itmiş i.- di 178b/8 

 temeyyüz itmek olmaz i.- di 

190a/10 

 terbiyet ve naṣìḥat ider i.- di 

88b/derkenar alt 

 teskìn iderler i.- di 10a/14 

 teslìm iderler i.- di 95a/17 

 ṭıfl i.- di 45b/10 

 ticāret ider i.- di 34b/14 

 tìrendāz-ı cāngüdāz i.- di 25a/10 

 ṭopuḳlarından i.- di 12b/7 

 tütün tütmez i.- di 128a/19 

 urmaḳ gerek i.- di 75b/derkenar 

alt 

 uyanuḳ durur i.- di 14b/11 

 uyanuḳ i.- di 13a/6 

 üsti i.- di 37a/4 

 üzere i.- di 29b/6, 53a/6 

 vaʿdeli i.- di 81a/derkenar yan 

 vācib bilürler i.- di 122a/1 

 vaḳt i.- di 3b/14 

 var i.- di 12b/14, 20b/16, 23a/2, 

25a/4, 26a/7, 26a/19, 28b/9, 

32a/2, 32a/6, 36a/4, 38b/12, 

40a/7, 42a/5, 42b/8, 43a/17, 

45a/12, 48a/derkenar yan, 

48b/11, 48b/derkenar yan, 

50a/14, 51a/13, 51b/2, 52a/13, 

52b/9, 53a/14, 58a/10, 

77a/derkenar alt, 77b/18, 

77b/derkenar üst,  

 077b/derkenar yan, 79a/derkenar 

üst, 79b/derkenar yan, 

80a/derkenar yan, 81a/derkenar 

üst, 81a/derkenar yan, 

83a/derkenar üst, 83a/derkenar 

yan, 83b/derkenar üst, 86a/6,  

 086a/derkenar üst, 86b/derkenar 

yan, 88a/derkenar üst, 

88a/derkenar yan, 88b/derkenar 

yan, 89a/derkenar üst, 

89a/derkenar alt, 90b/2, 

90b/derkenar üst, 93b/6,  

 099a/9, 111b/9, 118b/3, 118b/6, 

121b/2, 128b/5, 128b/15, 

129b/11, 130b/17, 138a/14, 

138b/6, 152b/11, 152b/13, 

191b/1, 198b/16, 199a/11 

 varsa i.- di 136a/11 

 varurlar i.- di 12a/4 

 vaṣiyyet ider i.- di 81b/derkenar 

alt 

 ve i.- di 23a/16 

 velāyet-i ʿahd itmiş i.- di 

48b/derkenar yan 

 virmez i.- di 99a/10 

 virmiş i.- di 128b/7 

 virsem gerek i.- di 89a/derkenar 

üst 

 virür i.- di 77b/derkenar alt, 

98b/19, 99a/1, 108b/12, 190b/8 

 virürler i.- di 17b/2 

 yaḳar i.- di 34b/17 

 yaḳìn itmeye i.- di 165b/11 

 yamar i.- di 190b/9 

 yapışmaz i.- di 8a/14 

 yār i.- di 37b/9 

 yaratmaya i.- di 200a/6 

 yaş i.- di 42b/1 

 yaşında i.- di 10a/5, 25a/2, 

26a/8, 32b/12, 46b/7, 

82a/derkenar yan 

 yatarlar i.- di 12b/19 

 yazar i.- di 26a/4, 89b/derkenar 

üst 

 yazmış i.- di 81b/derkenar üst, 

82a/derkenar yan 

 yegāne-i devrān-ı güzìde-i āl-i 

ʿos̲mān i.- di 52b/1 

 yem virür i.- di 11b/19 

 yevmü’l-i s̲neynde i.- di 7b/13 

 yoḳ i.- di 6b/4, 29b/18, 

81a/derkenar yan, 97b/12, 

106b/19, 128b/1, 129a/17, 

130b/18, 154b/1, 190a/9 
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 yoḳlar i.- di 34b/3 

 yol i.- di 127b/10 

 yuyar i.- di 29b/12 

 yüksek i.- di 86a/7 

 yüzlerin döndürmezler i.- di 

178b/15 

 żabṭ itmiş i.- di 126a/2 

 ẓafer i.- di 78a/derkenar yan 

 zevāl-i ḥayāt i.- di 110b/2 

 ziyāde i.- di 11b/15 

 ẓuhūr ider i.- di 5b/13 

 yir i.- dik 88a/derkenar alt, 

88b/derkenar üst 

 ʿamel iderler i.- diler 153b/16 

 ʿaṣırda i.- diler 48b/derkenar üst 

 böyle i.- diler 14b/12 

 cāmiʿ i.- diler 11a/10 

 cinsi i.- diler 26b/5 

 degüller i.- diler 131a/11 

 devrinde i.- diler 48b/derkenar 

üst 

 ehl-i beyti i.- diler 78b/1 

 fuḳahā i.- diler 25b/12 

 ġaribe i.- diler 22b/15 

 getürmeye i.- diler 200a/9 

 ḥalìmü’n-nefs i.- diler 39a/5 

 ḫātūn i.- diler 23b/2 

 ḥayātda i.- diler 53a/6, 153b/15 

 ḳureyşiyye i.- diler 22b/14 

 maʿrūflar i.- diler 99a/10 

 miḳrāżlaya i.- diler 178b/3 

 mürsel i.- diler 47b/derkenar yan 

 müşìr-i ʿadìmü’n-naẓìri i.- diler 

30a/2 

 mütemekkin i.- diler 49a/11 

 öper i.- diler 19a/19 

 peyġamber i.- diler 48b/derkenar 

üst 

 secde ider i.- diler 19a/1 

 ṭaʿām yirler i.- diler 

88a/derkenar yan 

 ṭālibān-ı ṣādıḳ i.- diler 109b/19 

 vālid-i mācidleri i.- diler 20a/17 

 ve i.- diler 27a/17 

 yaşında i.- diler 47b/derkenar 

yan 

 yiyeler i.- diler 200a/8 

 zamānda i.- diler 48b/derkenar 

yan 

 ẕevì’ṭ ṭuġyān i.- diler 5a/13 

 yir i.- dil-mişdür 142a/16 

 ʿalā-yı şermende i.- diydüŋ 

130b/11 

 böyle i.- dügi 87b/derkenar üst 

 cibrìl i.- dügi 10b/12 

 eyü i.- dügi 75b/derkenar yan 

 ḫaṭṭı i.- dügi 39b/12 

 melāyike i.- dügi 40b/11 

 ne i.- dügi 76a/derkenar yan 

 re’yi ṣavāb i.- dügi 33b/5 

 ziyāde i.- dügi 11a/11 

 ʿināyeti i.- dügin 165b/2 

 efḍal i.- dügin 62b/17 

 ḳażāsından i.- dügin 76a/16 

 kim i.- dügin 85a/derkenar yan 

 murād-ı bārì i.- dügin 31a/1 

 ne i.- dügin 36b/17, 80a/12 

 teʿālādan i.- dügin 75b/14 

 zehr i.- dügin 167a/14 

 māl i.- dügüŋi 146b/7 

 baġlamış i.- dük 120a/3 

 ister i.- dük 130b/10 

 ḳādir i.- dük 175b/16 

 yanında i.- dük 75b/8 

 ʿaẕābda i.- düm 78b/derkenar alt 

 ʿaẓìm-i siyāset ider i.- düm 

78a/derkenar yan 

 ʿilm olur i.- düm 89a/derkenar 

yan 

 āzād itdi i.- düm 75b/derkenar 

alt 

 baġışladur i.- düm 44b/6 

 baġışlaya i.- düm 89a/derkenar 

yan 

 bekler i.- düm 81a/derkenar yan 

 belì i.- düm 190b/14 

 bì-ḫaber i.- düm 78b/derkenar 

yan 

 çekmeye i.- düm 200a/7 

 düşmen dutar i.- düm 

81b/derkenar yan 

 gencüŋ i.- düm 92a/12 

 gider i.- düm 190a/2 

 gitmiş i.- düm 89b/derkenar alt 
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 görmiş i.- düm 19a/2 

 görür i.- düm 19a/1, 117a/18 

 ḥāżır i.- düm 104a/17 

 ḫırsızlik ider i.- düm 46b/14 

 ḫidmetinde i.- düm 63b/17 

 ider i.- düm 155a/8 

 işitmiş i.- düm 79b/derkenar yan 

 ḳıyās ider i.- düm 90a/2 

 ḳuvvet ider i.- düm 117b/12 

 meşġūl olur i.- düm 117b/7 

 olsa i.- düm 78a/derkenar yan 

 ricā itmiş i.- düm 83a/6 

 urur i.- düm 118a/18 

 üşenmiş i.- düm 79b/derkenar alt 

 üzere i.- düm 46b/15 

 virür i.- düm 19b/16, 37b/16 

 yanında i.- düm 111a/5, 146a/18 

 yapmış i.- düm 78b/derkenar alt 

 yaşında i.- düm 63b/18, 117a/17 

 bile i.- düŋ 86b/derkenar yan 

 gitmeŋ gerek i.- düŋ 

81a/derkenar yan 

 ḥāżır i.- düŋ 81b/derkenar yan 

 itmeye i.- düŋ 118b/2 

 murād ider i.- düŋ 176a/4 

 revā görmemiş i.- düŋ 155a/5 

 ẕaḫìre i.- düŋ 96b/2 

 i.- ken 78a/derkenar alt 

ʿabdü’l-kaʿbe i.- ken 32a/4 

 ʿarūbe i.- ken 6a/9 

 ʿibādet ider i.- ken 117a/18 

 ʿuhdesinde i.- ken 124a/19 

 aç i.- ken 199a/5 

 anda i.- ken 23a/11, 38b/17 

 aylıḳ i.- ken 7b/10, 19a/13 

 baḳar i.- ken 77b/derkenar yan 

 barmaġında i.- ken 38b/10 

 berre i.- ken 22a/12 

 beşikde i.- ken 14b/6, 14b/7 

 beyān itmekde i.- ken 45b/7 

 bilür i.- ken 82b/derkenar yan 

 binā olunur i.- ken 29a/15 

 bìnişān i.- ken 199a/3 

 böyle i.- ken 81a/derkenar yan, 

101a/2, 189b/13 

 cāhil i.- ken 199a/5 

 çıplaḳ i.- ken 199a/5 

 ḍalāletde i.- ken 199a/5 

 degül i.- ken 34a/13 

 diker i.- ken 80b/derkenar yan 

 diyār-ı bekirde i.- ken 58a/9 

 dögüşür i.- ken 24b/15 

 durur i.- ken 39a/7, 62a/14, 

86b/derkenar yan, 160a/15 

 faḳr i.- ken 199a/5 

 fikrinde i.- ken 78a/derkenar yan 

 ġālib i.- ken 87a/derkenar yan 

 ġāyib i.- ken 30a/6 

 geçer i.- ken 76b/derkenar üst, 

86b/derkenar yan 

 gelür i.- ken 9b/19, 18b/19, 

81a/derkenar üst 

 getürür i.- ken 78a/derkenar alt 

 gezer i.- ken 85a/derkenar üst, 

90b/derkenar üst, 103a/15, 

120a/13 

 gider i.- ken 8b/9, 9a/1, 56b/15, 

58b/1, 79b/derkenar alt, 

80b/derkenar üst, 80b/derkenar 

yan, 81a/derkenar üst 

 görmez i.- ken 199a/4 

 ḥālde i.- ken 46b/19 

 ḫalìfe i.- ken 21a/3, 34b/5, 

34b/14 

 ḥāmile i.- ken 32a/19 

 ḫaste olmış i.- ken 42b/17 

 ḥāżır i.- ken 30a/6 

 ḥìn-i ṣalātda i.- ken 88a/5 

 ıssı i.- ken 77b/derkenar yan 

 ismi i.- ken 22b/6 

 ḳalʿada i.- ken 55b/7 

 ḳalìl i.- ken 56b/2 

 ḳısmet ider i.- ken 183a/12 

 ḳonmışlar i.- ken 55b/15 

 küçük i.- ken 36a/4 

 lāyıḳ i.- ken 76a/8 

 lāzım i.- ken 152a/19 

 maʿṣūm i.- ken 17b/14 

 maġlūb olur i.- ken 33b/8 

 mālikler i.- ken 131a/9 

 marìż i.- ken 58a/12 

 mekkede i.- ken 29b/15 

 mestāne i.- ken 36a/17 

 muʿtedil i.- ken 14b/12 

 muḥarrem i.- ken 22b/9 

 muttaṣıl i.- ken 34a/16 
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 müştemil i.- ken 3b/18 

 müteḥayyir ve muʿaccib ider i.- 

ken 86b/derkenar yan 

 namāzda i.- ken 25b/5 

 naẓar ider i.- ken 43b/11 

 nāẓır olmışlar i.- ken 53b/11 

 oḳur i.- ken 33b/8 

 oturur i.- ken 62a/15, 65b/14 

 otururlar i.- ken 56a/19 

 pādişāh i.- ken 111b/11 

 pìr i.- ken 29b/16 

 ruḫṣat virmek i.- ken 59b/9 

 ṣaġır i.- ken 199a/4 

 sālim i.- ken 157a/7 

 s̲emen-i ḳarārında i.- ken 160b/7 

 serdārı i.- ken 25a/1 

 s̲eyyibe i.- ken 20b/10 

 ṣıġmaz i.- ken 140b/5 

 siyāset ider i.- ken 81b/derkenar 

üst 

 söylemez i.- ken 199a/4 

 söyleşür i.- ken 76a/derkenar 

yan 

 sözler söyler i.- ken 

81b/derkenar üst 

 süpürür i.- ken 129a/4 

 taḥammül getürmez i.- ken 

200a/10 

 tekebbür ider i.- ken 191b/19 

 tenāvül ider i.- ken 80b/derkenar 

yan 

 urulur i.- ken 75b/derkenar alt 

 uyumışlar i.- ken 58b/19 

 ümmehātı i.- ken 20a/15 

 üzere i.- ken 44b/5, 53a/16, 

55b/10, 55b/15, 59a/7 

 vaʿẓ söyleşür i.- ken 

87a/derkenar yan 

 vācib i.- ken 76a/derkenar yan 

 var i.- ken 42b/14 

 vużū ider i.- ken 174a/5 

 yabanda i.- ken 41b/3 

 yaşında i.- ken 8b/14, 8b/17, 

8b/19, 9a/3, 9a/13, 9a/14, 19b/4, 

19b/8, 19b/18, 20b/10, 20b/19, 

21a/2, 21b/4, 24b/11, 38b/13, 

41a/16, 43b/11, 46a/15, 48a/12, 

117a/3 

 yirde i.- ken 10a/19 

 yoġ i.- ken 119b/17 

 yürür i.- ken 13a/10 

 żaʿìf i.- ken 46b/18, 199a/5 

 żamm ider i.- ken 43a/16 

 deryā i.- miş 54a/12 

 dirler i.- miş 49b/1 

 ḫamr içmiş i.- miş 174a/14 

 iḥtirāz iderler i.- miş 95a/18 

 ḳażā-yı kemìngāhda i.- miş 

59a/7 

 muḥaḳḳak i.- miş 87b/derkenar 

üst 

 öyle i.- miş 87b/derkenar üst 

 üzere i.- miş 25a/2 

 var i.- miş 82b/derkenar yan 

 intiẓām-ı umūr-ı memleket i.- 

mişler 75b/derkenar üst 

 manẓar i.- mişsen 79b/derkenar 

alt 

 yapar i.- mişsin 36b/15 

 ʿaceb i.- se 188a/11 

 ʿāṣì i.- se 124b/4 

 ʿibādet-i ḳalìl i.- se 104b/13 

 ʿilāc i.- se 91a/19 

 acı i.- se 201a/10 

 ādemüŋ i.- se 110a/16 

 aḥvāl olur i.- se 82b/derkenar 

yan 

 almış i.- se 128b/16 

 anlar i.- se 110a/14 

 arar i.- se 84b/derkenar alt 

 baş çıḳarurlar i.- se 85b/derkenar 

üst 

 beden-i şerìfleri i.- se 43a/10 

 ben i.- se 80b/derkenar üst, 

86a/derkenar yan, 107b/16 

 beẕl ider i.- se 121b/8 

 bu i.- se 86a/derkenar üst, 

86b/derkenar yan, 87b/derkenar 

alt, 90a/17, 94a/3, 101b/16, 

105b/14, 119b/19, 148b/5, 

148b/9, 149a/13, 154a/12, 

159a/3, 159a/14, 170a/6, 171b/9, 

188a/19, 190b/4, 190b/16, 

193a/1, 197b/6 

 buḫl i.- se 95a/19, 146a/9 
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 bulur i.- se 127a/19, 190a/9 

 buŋa i.- se 94b/1 

 bunlar i.- se 19a/1, 96b/4, 139b/5 

 cā’iz i.- se 89b/derkenar alt 

 cāhiliyyetde i.- se 6b/16 

 civān i.- se 174a/14 

 cürm i.- se 200b/6 

 çoḳ olur i.- se 164a/1 

 degül i.- se 24a/11, 138b/11, 

139a/13, 154a/1 

 delìl i.- se 78a/derkenar alt 

 dir i.- se 155b/7, 163b/10 

 dir idi i.- se 190a/13 

 dirler i.- se 12a/4, 98a/13 

 döndürür i.- se 79a/derkenar yan 

 dutar i.- se 101a/11 

 dünyā i.- se 117a/8 

 düşer i.- se 84b/derkenar alt 

 emr itdi i.- se 84a/16 

 evvel i.- se 159b/6 

 fāsıḳ olur i.- se 131a/3 

 fāş itmekden i.- se 157b/12 

 fehm ider i.- se 158b/5 

 fiʿl i.- se 160b/6 

 gelmez i.- se 12a/17, 96b/15 

 gelür i.- se 66a/18, 110a/5, 

110a/6 

 gider i.- se 128a/12 

 gitmiş i.- se 12a/6 

 ġuṣṣalu olur i.- se 115b/8 

 günāh itdi i.- se 122b/11 

 ḥāl i.- se 122b/4 

 ḫalìfe i.- se 145b/7, 154b/18 

 ḫalḳ i.- se 147a/12 

 ḥālümüz i.- se 194b/18 

 ḫaste i.- se 12a/6 

 ḫaṭve i.- se 142b/12 

 ḥayālu olur i.- se 116b/6 

 ḥaẓ itmiş i.- se 148b/14 

 helāk eyleye i.- se 83a/derkenar 

yan 

 hevā i.- se 77b/derkenar yan 

 ḫoş gelür i.- se 12a/17 

 icāzet olur i.- se 130a/6 

 idemez i.- se 154a/1 

 ider i.- se 34a/19, 123a/8 

 incidür i.- se 78a/derkenar yan 

 irāde-i ʿālìleri olmaz i.- se 

77b/14 

 irişdürür i.- se 77b/derkenar üst 

 irişmez i.- se 158b/15 

 irişür i.- se 83b/derkenar yan 

 ìs̲ār itmezler i.- se 93b/10 

 istemez i.- se 91b/16 

 ister i.- se 76a/derkenar alt, 

78a/2, 81a/2, 85b/11, 91b/16, 

95a/1, 118a/7, 137a/11, 171b/18 

 istiḳāmet buldı i.- se 107b/1 

 itmez i.- se 160b/4 

 ḳabìḥ i.- se 78a/derkenar yan 

 ḳaḍı i.- se 83a/derkenar üst 

 kāfir i.- se 156b/7 

 ḳaldılar i.- se 83a/derkenar alt 

 ḳalur i.- se 88b/derkenar yan 

 ḳavl i.- se 159a/12 

 kimesne i.- se 145a/18 

 ḳorḳmaz i.- se 120b/18 

 ḳuṣūrı olur i.- se 118b/15 

 ḳuvvet-i ġażab i.- se 188b/7 

 küfv i.- se 83a/derkenar yan 

 maʿnā i.- se 191a/9 

 maḥrūm itdüŋ i.- se 138b/7 

 maḥẓūẓ ve mesrūr ider i.- se 

163a/12 

 mehcūr ider i.- se 135b/16 

 mektūb i.- se 39b/7 

 mertebe i.- se 139a/12, 139a/14 

 mes’ele i.- se 7a/7 

 muḫālefet idecek olurlar i.- se 

140a/7 

 muḫālif i.- se 24a/11 

 mümkin i.- se 138b/10 

 mümkin idi i.- se 80a/derkenar 

yan 

 mütenebbih olmazlar i.- se 

115a/2 

 naṣìḥatpezìr olmazlar i.- se 

115a/1 

 nāzil olmış i.- se 31b/2 

 ne i.- se 89a/derkenar yan, 

122a/4 

 nemiḳdār i.- se 149b/3 

 o i.- se 146a/5 
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 ol i.- se 46b/1, 94b/14, 139b/9, 

141a/7, 141b/1, 141b/3, 146a/6, 

192b/8, 192b/16, 193a/12 

 olmadan i.- se 197b/10 

 olur i.- se 16b/2, 46a/7, 76a/15, 

78a/derkenar alt, 79a/derkenar 

yan, 81b/derkenar üst, 

86a/derkenar yan, 89b/derkenar 

yan, 89b/derkenar alt,  

 090a/derkenar yan, 105b/2, 

112b/16, 117b/15, 118a/14, 

137b/14, 157a/14, 161b/5, 

161b/13 

 oturur i.- se 73b/18, 74a/1 

 öyle i.- se 151b/11 

 pādişāh i.- se 76a/derkenar üst 

 ṣabr i.- se 184a/17, 184b/8 

 ṣaġ i.- se 111a/19 

 ṣaḥìḥ i.- se 159b/11 

 sipāh i.- se 81b/derkenar yan 

 siyāseti i.- se 84a/8 

 şād olur i.- se 94a/17, 115b/8 

 şehrde i.- se 12a/6 

 şeyḫ i.- se 109b/4 

 tamām olur i.- se 66a/17 

 umūr i.- se 81b/derkenar yan 

 umūrı i.- se 135b/16 

 üzere i.- se 124b/4 

 vāḳıf olur i.- se 85b/derkenar alt 

 vāḳiʿ olmış i.- se 122a/3 

 vāḳiʿ olur i.- se 161b/2 

 var i.- se 11b/6, 12a/4, 31b/6, 

66a/19, 69a/5, 81b/derkenar alt, 

82b/derkenar üst, 90a/11, 

90a/derkenar yan,  

 096b/2, 96b/8, 96b/10, 103b/19, 

108b/12, 121a/16, 146b/7, 

153a/14, 160b/3, 171b/9, 

178a/17, 200b/14 

 vezìr i.- se 89a/derkenar alt 

 vilāyet i.- se 75b/derkenar yan 

 virür i.- se 89b/derkenar yan 

 yād ider i.- se 91a/2 

 yir i.- se 165b/1 

 yoḳ i.- se 198a/2, 200b/15 

 gidecek olur i.- sek 76b/derkenar 

yan 

 gider i.- sek 76b/derkenar alt 

 ḥaḳḳından gelmez i.- sek 39b/15 

 isterler i.- seler 87a/derkenar yan 

 ḳalìl i.- seler 84a/derkenar üst 

 kes̲ìr i.- seler 84a/derkenar üst 

 bend urar i.- sem 79a/derkenar 

yan 

 ider i.- sem 197a/16 

 ḳaçar i.- sem 84b/derkenar alt 

 doġrı söylemiş i.- seŋ 135b/12 

 duʿā ider i.- seŋ 123a/11 

 gelmez i.- seŋ 201a/8 

 görür i.- seŋ 155a/7 

 irişebilmez i.- seŋ 89b/8 

 ister i.- seŋ 118b/6, 180a/15 

 ḳādir i.- seŋ 83a/10 

 kiẕb söylemiş i.- seŋ 135b/13 

 küçük dutar i.- seŋ 96a/17 

 muḫālefet ider i.- seŋ 84a/6, 

müddaʿì ider i.- seŋ 

87b/derkenar yan 

 cāyiz görür i.- seŋüz 129a/11 

 ḳādir olmaz i.- seŋüz 151a/13 

murād ider i.- seŋ 76b/derkenar 

alt 

ìbā’: Ar. kabul etmeme, kaçınma  

 ì. 182a/9 

ʿadem-i i.+ dur 16a/2 

 i. itdügiçün 46b/17 

i. itmemek gerek 84b/derkenar 

üst 

ʿibād: Ar. köleler, kullar  

 ʿi. 142b/11 

 muḳannen-i ʿi. 108a/11 

 cenāb-ı rabbü’l-ʿi.+a 16b/2 

 ʿibādet-i rabbü’l-ʿi.+ a 9b/4 

 ʿi.+ ları 127b/6 

ʿibādāt: Ar. ibadetler, tapınmalar 

 ʿi. 4a/15, 47b/derkenar üst, 

60b/13 

 eṣnāf-ı ʿi. 83b/9 

 aṣḥāb-ı ʿi.-ı marżiyenüŋ 178a/17 

 ʿi.+ a 106b/4 

 ʿi.+ da 63a/1 

 ʿi.+ dan 62b/17, 62b/19, 100b/7 

 ʿi. idüp 16a/11, 97b/1 

 ʿi.+ larınuŋ 97b/6 

 cenāb-ı rabbü’l-ʿi.+a 16b/2 
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ʿibādet: Ar. Allah buyruklarını yerine 

getirme, tapınma, dinî tören 

 ʿi. 41a/9, 80b/3, 100b/8, 107b/13 

 efḍal-i ʿi. 132a/9 

 ìḳān-ı ʿi. 180a/4 

 nevʿ-i ʿi. 90a/10 

 ʿi.-i bedeniyyeden 93a/10 

 ʿi.-i eṣnām 6a/13, 41a/17, 41a/18 

 ʿi.-i ḳalìl ise 104b/13 

  ʿi.-i rabbü’l-ʿibāda 9b/4 

ʿi.-i sübḥānì itdüginden 54b/7 

 ʿi.+ de 11a/6 

 ʿi.+ dür 107a/10, 194a/15 

 ʿi.+ e 13a/6, 47b/derkenar üst, 

74a/7, 124a/13, 131b/15, 

132a/14, 175b/16, 194a/19 

 ʿi. eylemenüŋ 84b/17 

 ʿi. eyleŋüz 63a/1 

 ʿi. eyleye 105a/5 

 ʿi.+ i 76b/derkenar yan 

 ʿi. iden 6b/8 

 ʿi. idenlerüŋ 137a/7 

 ʿi. ider iken 117a/18 

 ʿi. iderüz 74b/6 

 ʿi. idesin 119b/3 

 ʿi. idüp 117a/18 

 ʿi.+ in 124b/17 

 ʿi.+ ine 75b/derkenar yan, 

100b/18, 127b/18, 139b/3 

 ʿi.+ iŋüzüŋ 182b/4 

 ʿi. itdükde 75b/18 

 ʿi. itmegi 139a/8 

 ʿi. itmek gerek 75b/18 

 ʿi.+ ler 15b/1 

 cemìʿ-i ʿi.+ lerden 17b/4 

 ʿi.+ leri 17a/17 

 ʿi.+ lerin 175b/12 

 ʿi.+ lerinde 97b/5 

 ʿi.+ lerine 81b/derkenar yan 

 ʿi. olmaz 68a/11 

 ʿi.+ üŋ 76b/derkenar yan 

ʿibādu’llah: Ar. Allah’ın kulları  

 ʿi. 75b/derkenar yan, 

75b/derkenar alt, 76a/14, 

77a/derkenar yan, 130b/16, 

137a/6 

 ḳul ve ʿi. olanlara 66a/11 

ibāḥat: Ar. helal sayma, mübah görme 

 meydān-ı i.+ da 105b/16 

ʿibārāt: Ar. ibareler 

 ʿi. 2a/13, 2a/17 

 laṭìf-i ʿi. 136a/18 

 eşcār-ı ʿi.+ ınuŋ 2b/3 

ʿibāret: Ar. meydana gelen, oluşan 

 ʿi.+ dür 100b/12, 108a/12, 

134a/1, 149a/19, 169a/4, 

188a/15 

 niʿmet-i ʿi.+ dür 167b/1 

 ʿi.+ e 76b/18 

ibdāl: Ar. değiştirme  

 i.+ inden 168b/13 

ʿiber: Ar. ibretler, alınan kötü dersler 

 fikr-i mūris̲ü’l-ʿi. iderler idi 

17a/14 

ibḥā: Ar. kesilme 

 i.+ sın 99b/7 

ibḳā: Ar. devamlı, sürekli kılma; 

yerinde, evvelki halinde bırakma 

 i.-yı aḳvāt-ı bendeleri 168b/15 

 i.-yı nesl 172b/19 

 i. buyurdılar 27a/19 

 sebeb-i i.+ sı 112b/18 

iblāġ: Ar. bildirme 

 i. 155a/18 

 i.-ı evāmir 149b/16 

iblìs: Ar. şeytan  

 i. 47a/6, 75a/11, 201a/10 

 serìr-i i. 7b/7 

 i.+ e 147b/5 

ibrā: Ar. aklanma 

 i.-yı ẕimmet-i muʿṭìde 96a/4 

ibrām: Ar. birini usandırıncaya kadar 

ısrar etme; üstüne düşme; 

zorlama 

 i. idüp 88a/derkenar alt 

ʿibret: Ar. kötü bir hadiseden alınan 

ders; acayip, tuhaf 

 ʿi. 166b/4 

 ʿi. eyleyeler 133b/1, 138b/10 

ibrìḳ: Ar. su ve sulu maddeler koymaya 

ve saklamaya yarayan kulplu ve 

emzikli kap  

i.+ ı 17b/2 

 i.+ ın 38a/1 
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ibrìşim: Far.kalınca bükülen ipek 

iplikten yapılmış  

 i. 90b/13, 155a/15, 156a/18 

ibṣāla: Edirne’nin bir ilçesi 

 i.+ yı 51a/1 

ibṭāl: Ar. yürürlükten kaldırma, 

geçersiz kılma  

 i.-ı bāṭıl-ı nuṣretinde 153a/7 

 i.-i ḥaḳḳdur 158a/1 

 i.+ i 157a/14 

ibtidā: Ar. başlama, başlangıç  

 i. 8a/13, 8a/17, 10a/1, 10a/3, 

12a/7, 14b/3, 16b/11, 17a/4, 

17a/16, 18b/11, 21a/15, 21b/18, 

26b/14, 27a/19, 30b/7, 32b/13, 

34a/7, 34a/8, 34a/13, 35a/1, 

37b/9, 40a/4, 41a/14, 42b/15, 

42b/16, 47a/16, 47b/11, 

48a/derkenar yan, 48b/8,  

 063a/18, 63b/18, 73b/11, 

78b/derkenar alt, 79b/2, 

87b/derkenar alt, 90a/derkenar 

yan, 181a/16 

 i.-i ẓuhūr 47b/derkenar üst 

 i.-yı devletleri 48a/4 

 i.-yı fıṭratda 125b/7 

 i.-yı ḫilāfet eyleyen 47b/6 

 i.-yı nübüvvetde 8b/9 

 i.-yı nübüvvetinde 25a/18 

 i.-yı ṣalātda 68a/2 

 i.-yı salṭanatlarında 50b/2 

 i.-yı senedür 95a/2 

 i. itdi 38b/4 

 i. itmişdür 34a/8 

 i.+ larında 45a/5, 80a/derkenar 

yan 

 i.+ sı 18a/17, 183a/2 

 i.+ sın 157b/13 

 i.+ sında 62a/1 

 i.+ ya 181b/7 

ibtihāc: Ar. sevinme 

 minhāc-ı miʿrāc-ı mūris̲ü’l-i . 

15a/3 

ibtilā: Ar. mübtalâlık, düşkünlük  

 i. 102a/4 

ìcāb: Ar. gerekme, gerek 

 ì. 160b/14 

icābet: Ar. davete katılma; bir emre 

veya isteğe uyma  

 i.-i daʿvet-i dāʿì-i ḫayrdur 

94b/17 

 hedef-i i.+ e 79a/derkenar üst 

 i.+ i 72b/1 

 i. ideyim 103a/10 

 i.+ ine 88a/15 

 i. olmadı 103a/8 

 i. olmaya 151a/10, 151b/3 

icād: Ar. vücuda getirme, yeni bir şey 

yaratma  

 i.-ı mevcūdātdan 100b/2 

 i. buyurdı 170b/5, 198b/13 

 i. buyurmışdur 168b/15 

 i.+ ı 170b/6 

 i.+ ıdur 35a/6 

 i.+ ından 143a/11 

 i. iden 34a/8, 34a/13 

icāz: Ar. veciz anlatma, özlü söyleme  

 sebìl-i i. 132a/3, 142a/13, 

169b/16 

 i.-ı ṭarìḳiyle 85a/8 

icāzet: Ar. izin, onay, onaylama  

 i. 37b/1, 59b/16, 188a/8 

 i. istemek gerekdür 136a/15 

 i. ister idi 136a/11 

 i. olur ise 130a/6 

 i. vireler 136a/16 

 i. virse 136a/11 

 i. virüp 36b/11 

icāzetsüz: Ar.+T. izinsiz  

 i. 22a/5 

icmāʿ: Ar. toplama, bir araya getirme 

 i.-ı ʿulemā-yı ümmet 76b/1 

 i.-i ümmete 155b/8 

 i.+ ı 154a/15 

icmāl: Ar. özet, kısaltma 

 i.+ i 15a/5, 35a/15 

icmālen: Ar. kısaltarak, kısaca 

 i. 35a/16, 78b/2 

icrā: Ar. yapma, yerine getirme 

 i.-yı ʿadāletde 3b/5 

 i.-yı ḳavānìn 3a/12 

 i. itmek 147a/12 

icrām:  Ar. cürüm işleme, kabahat 

işleme 

 i.-ı s̲evābından 169b/9 
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ictihād: Ar. Kur’an ve sünnette açıkça 

belirtilmemekle birlikte 

karşılaşılan somut durumlar 

karşısında İslam hukuku 

açısından, Kur’an ve sünnetten 

yararlanarak uygulanacak yolu 

bulabilme yetisi 

 i. 28b/6 

 i.+ a 28b/5 

 i. göstüreler 87a/2 

ictilāb: Ar. celbetmek, çekmek 

 i.-ı mārabbda 123b/15 

ictimāʿ: Ar. toplanma, birleşme, 

toplantı 

i.-ı buḫārāt-ı arżı 169a/9 

ictināb: Ar. tereddüt etme, çekinme 

 i. 78b/8 

 i.-ı menāhì 80b/4 

 i. eyle 74b/7 

 i.+ ı 108b/18 

 i.+ ına 183b/10 

 i. ideler 86b/3, 109b/3 

 i. itdüm 109b/18 

 i. olunup 158a/5 

iç: iç, içeri 

 i. 55b/7, 60a/6 

 i.+ inde 5b/17, 8a/7, 11b/10, 

22b/16, 24b/13, 25a/14, 32a/5, 

35a/18, 38b/7, 39b/7, 41a/18, 

42b/15, 53a/19, 54b/1, 55b/6, 

55b/8, 57b/12, 57b/17, 60a/7, 

71b/11, 75a/1, 76b/derkenar yan, 

77a/derkenar yan, 77b/derkenar 

yan, 85a/derkenar yan, 

86a/derkenar yan, 91b/2, 

110a/16, 130a/14, 147a/13, 

195b/1 

 i.+ indedür 67b/14 

 i.+ indeki 8b/3, 35b/17, 130a/2 

 i.+ inden 8b/1 

 i.+ ine 6a/17, 31a/11, 32a/13, 

33b/14, 35a/9, 41a/16, 

76a/derkenar yan, 80a/3 

 i.+ ini 8b/3 

 i.+ lerinde 23a/17 

 i.+ lerinden 12a/13 

 i.+ üne 126a/10, 129b/15 

iç -: içmek  

 i.- di 77b/derkenar yan 

 i.- dükleri 200a/1 

 i.- düklerinde 12b/1 

 i.- düŋ 86b/derkenar yan 

 i.- enlere 80a/9, 80a/10 

 ḫamr i.- enlerüŋ 80a/12 

 i.- erler 79b/3 

 i.- erler idi 181a/10 

i.- erse 73b/9 

i.- esin 85a/derkenar üst 

 i.- ince 11a/19 

 i.- medi 178a/9 

 i.+ mege 101a/1 

ḫamr i.- mek olsa gerek 79b/2 

i.- mek 101a/2 

 i.- mekden 71b/1, 101b/15 

 i.- mekdür 87a/derkenar yan 

 i.- mem 85a/derkenar üst 

 i.- mesün 167a/5, 167a/6 

 i.- meyeler 139b/19 

 i.- mez 79a/12 

 ḫamr i.- miş imiş 174a/14 

 i.- miş olmaġın 54a/3 

 i.- mişüzdür 148a/1 

 i.- üp 12b/2, 87a/derkenar yan, 

181a/8 

 ḫamr i.- üp 194b/8 

içerü: içeri, iç kısım 

 i. 33a/7, 33a/8, 59a/5, 

80b/derkenar yan, 86a/derkenar 

alt, 90a/derkenar üst, 128a/2, 

148b/16 

 i. alup 15a/1 

 i.+ de 40a/12, 59b/10 

 i.+ deki 40a/3 

 i.+ den 53b/8, 128a/1 

 i. gir 86a/derkenar yan 

 i. girdi 79b/derkenar yan 

 i. girdüŋ 81a/derkenar üst 

 i. gireyim 81a/derkenar üst 

 i. girüp 81a/derkenar üst, 128a/5, 

146b/2 

 i.+ si 137a/5 

 i.+ ye 53b/8, 55a/16, 57b/11 

içiril -: içirilmek 

 i.- dükde 37a/13 

içmek: içecek 

 i. 73b/9  
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i.+ ini 70b/18 

içre: içinde, arasında  

 i. 2a/5, 34b/15, 52b/15, 53a/13, 

57a/3, 62a/14, 62a/15, 74b/19, 

76b/derkenar yan,  

 083b/derkenar üst, 90b/5, 

200b/16, 201a/3 

içün: için, dolayı  

 i. 4a/16, 6a/11, 6b/2, 7a/3, 8a/8, 

11a/15, 12a/2, 15b/18, 17a/18,  

 17b/1, 19b/10, 19b/12, 22b/2, 

22b/8, 22b/9, 25a/7, 26a/1, 

31a/5, 31a/6, 31b/3, 31b/18, 

33a/2, 33b/1, 33b/3, 34b/6, 

34b/15, 37b/2, 39a/13, 40a/2, 

40a/9, 40a/12, 42b/14, 43b/10, 

44a/12, 47b/derkenar yan, 

48a/derkenar üst, 49b/1, 57a/6, 

58a/15, 59a/5, 59b/5, 59b/12, 

60a/1, 60a/17, 63a/10, 63b/8, 

63b/19, 68a/5, 68b/9, 68b/14, 

69b/11, 70b/18, 71b/7, 71b/15, 

74b/13, 74b/14, 75b/derkenar 

yan, 75b/derkenar alt,  

 076a/14, 77a/8, 77b/derkenar 

üst, 78b/derkenar yan, 

79b/derkenar üst, 79b/derkenar 

yan, 80a/derkenar üst, 

80a/derkenar yan, 80a/derkenar 

alt, 80b/derkenar yan, 81a/1, 

81b/12, 81b/derkenar yan, 

82b/17, 83a/13, 83a/derkenar alt, 

83b/18, 83b/derkenar alt, 84a/2, 

84b/derkenar üst, 085b/17, 

85b/derkenar alt, 86b/18, 87a/1, 

87a/2, 87b/14, 88b/derkenar yan, 

89a/15, 89b/14, 89b/derkenar alt, 

90b/13, 90b/derkenar üst, 

92a/19, 93a/7, 93b/8, 93b/10, 

93b/17, 94b/11, 95a/1, 95b/2, 

95b/3, 95b/7, 95b/8, 95b/18, 

96a/11, 97b/3, 98b/12, 99b/14, 

100a/1, 101a/2, 101a/6, 101a/7, 

103a/7, 103b/9, 105a/13, 

105a/16, 107b/11, 111b/10, 

111b/12, 111b/14, 112a/15, 

112b/7, 112b/8, 113a/2, 113a/7, 

113a/13, 113a/14, 113b/11, 

114a/8, 116a/3, 116a/7, 116b/14, 

118a/19, 118b/1, 119a/5, 

119a/15, 119b/4, 119b/8, 

119b/15, 120a/16, 120b/15, 

121a/7, 122b/6, 122b/7, 122b/8, 

122b/12, 123a/15, 123b/18, 

125b/15, 126b/3, 127a/14, 

127b/13, 129a/8, 129a/17, 

132a/15, 132a/19, 132b/1, 

132b/12, 133a/2, 134a/1, 

135a/13, 135b/13, 136a/2, 

136a/16, 136b/10, 136b/12, 

137a/1, 137a/19, 139a/1, 139a/4, 

139a/19, 139b/1, 139b/7, 

140b/15, 141a/2, 141a/8, 141a/9, 

141a/10, 141b/5, 142a/16, 

143a/14, 143a/15, 143a/18, 

143b/15, 143b/17, 145b/3, 

146a/7, 147b/2, 149a/3, 149a/11, 

149b/13, 151a/8, 151b/18, 

152a/9, 152a/14, 152b/7, 153a/2, 

153a/5, 153a/13, 153a/19, 

153b/3, 153b/4, 153b/7, 

154b/10, 154b/14, 155a/5, 

156b/19, 157b/2, 159a/5, 160a/9, 

160a/18, 161a/1, 161a/2, 161b/4, 

161b/6, 161b/17, 161b/19, 

165b/1, 166a/8, 166a/11, 

166a/15, 166a/16, 169a/1, 

169b/19, 171b/15, 171b/16, 

171b/17, 172b/15, 172b/19, 

173b/6, 174a/16, 174b/12, 

175a/14, 176b/3, 176b/8, 

180b/6, 180b/10, 181b/5, 

182b/5, 183a/10, 184a/5, 185a/7, 

191b/6, 191b/7, 194a/6, 195a/3, 

195a/17, 196b/2, 197a/13, 

198b/4, 198b/9, 198b/19, 

200a/9, 201a/3 

 iḥāṭa i. 35a/13 

 iḥsān i. 131a/10 

 i.+ dür 5b/8, 47a/12, 70b/17, 

76b/16, 78b/8, 79a/14, 80a/11, 

85a/6, 88a/18, 100a/1,  

 200b/11, 200b/12 

 i. idi 80a/derkenar yan, 108a/17 

idbār: Ar. talihsizlik, bahtsızlık 

 i. 187a/12, 200a/15 
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 cehl-i i.-ı kelìmi 140a/15 

 i.+ ı 82a/9 

 ġaflet-i i.+ ına 168a/7 

 ḥavādis̲-i neng-i i.+ ından 145a/6 

 i.+ ları 149a/5 

 mezìd-i ʿillet-i i. olur 89b/1 

ʿid: Ar. bayram  

 baʿde’l-ʿi.+ de 22a/2 

 ʿaḳìbü’l-ʿi.+ de 21b/11 

idici: eden, yapan  

 i. 99b/9 

 ḥimāyet i. 85a/derkenar yan 

 i.+ dür 94a/15 

 helāk i.+ dür 94a/14 

 maġfiret i.+ dür 72a/11, 73b/3 

 mu’āḫeẕe i.+ dür 73b/3 

 firār i.+ ler 164a/7 

 i.+ lerdür 119b/8, 133a/3 

 günāh ve cürm i.+ lerdür 72a/10 

 muḥkem ve metìn i. ola 102b/4 

 ʿöẕr i. olmaya 125a/9 

 sitem i. olur 87b/derkenar üst 

idil -: etme işine konu olmak, yapılmak 

 i.- ür idi 83a/15 

 maḥrūs i.- ür 5b/6 

māyil i.- ür 12a/19 

 meşhūr i.- ür 26b/1 

 muḳaddem i.- ür 84a/4 

 mü’eyyid i.- ür 16a/5 

 nis̲ār i.- ür 20b/3 

idrāk: Ar. anlama, kavrama; erişme, 

ulaşma  

 i. 100a/5, 100a/6, 100a/7, 

133b/16, 170a/6 

 ḥiss-i i. 170b/8 

 i.-ı ḥavās 171a/18 

 ṣayḳal-ı i.-ı müstaḳìm 3b/14 

 i.-ı ṣuverì 100a/5 

 i.-i esrārda 170b/12 

 i.-i eşyāsı 170a/15 

 i.-i revāyiḥ idebile 170a/16 

 i.-i telaḳḳì 170a/11 

 ehl-i i.+ a 2a/17 

 i.+ dur 169b/19 

 i.+ ı 77a/12 

 ʿamel-i i.+ ında 142b/1 

 i.+ i 170a/15 

 i. idebilmez idi 170a/19 

 i. ider 171a/5 

 i. idüp 171a/6 

 i.+ inden 170b/9 

 vücūd-ı i.+ inden 109b/7 

 i. itmeye 170b/3 

 i.+ lar 171b/1 

 i.+ ları 171b/2 

ifāża: Ar. feyizlendirme, 

bereketlendirme 

i.-yı ās̲ār 175a/13 

 i.+ sıyla 165a/2 

ʿiffet: Ar. temizlik, namus 

 ʿi. 97a/15, 104a/14, 105b/9, 

184b/3 

 hiyye-i ʿi. 5b/14 

 ʿi.+ dür 98b/5 

 ʿi. ve edeb olmaġın 20b/9 

ifhām: Ar. anlatma  

 iʿlām ve i. idüp 47b/derkenar üst 

47b/derkenar üst 

i.-ı elvāḥına 81b/19 

i.-ı eşḫāṣ-ı insānì 193b/18 

 i.-ı evʿiyelerinüŋ 193b/18 

 taḳarrüb-i i.-ı mükeddere 77b/7 

 i.+ ına 193a/18 

ifrāṭ: Ar. aşırıya kaçma 

 i. 106a/7, 150a/3 

 mehleke-i i. 106a/9 

 redd-i i. 105b/19 

 ṭaraf-ı i. 195b/5, 195b/6 

 i.-ı luṭf 1b/11 

 i.-ı seḫā 105b/10 

 i.-ı tefrìṭ 105b/9, 105b/10 

 i.+ dur 146a/10 

 i. iderler 146a/5 

ifşā: Ar. gizli bir şeyi açığa çıkarma 

 i. 5b/18 

 i. itdüŋ 90a/derkenar alt 

 i. itmemesi 87b/derkenar yan 

 i. itmeye 122a/2 

 i. itmişsin 87b/derkenar yan 

 i.+ sına 157b/7 

 i.+ sındandur 182a/17 

ifṭār: Ar. oruç açma  

 i. 101b/7, 129b/15 

 i.+ ı 40a/14, 70b/19 

 i. ider idi 127b/1, 129b/16 
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 i. idince 70b/6 

 i. idiyor 130a/2 

iftiḥār: Ar. övünme, övünç 

 i. ider idi 22a/5 

iftirāḳ: Ar. ayrılma, ayrılık 

 kes̲ret-i i. 200a/16 

iftitāḥ: Ar. başlama 

 i. 87b/16 

 tekbìr-i i. eyleŋüz 68a/3 

iġlāf: Ar. kılıfına, kınına sokma  

 i.-ı seḥāb olmaġın 2b/2 

igne: iğne 

 i. 13a/1 

iġrāḳ: Ar. suda boğma  

 i. 169a/14 

iġtidā: Ar. gıdâlanma, yiyip içme  

 i.+ ya 168b/17 

iġvā: Ar. azdırma, ayartma 

 i. 143b/17, 197b/6 

 i.+ sına 126a/14 

ihānet: Ar. hainlik, kötülük  

 envāʿ-ı ṭaʿn ve i. çekmişlerdür 

10b/10 

 i. eyleye 120b/19 

 i. idebilürsiz 115a/9 

 i. itdi 115a/8 

 i. itmegin 55a/9 

iḥāṭa: Ar. bir şeyin etrafını çevirme, 

sarma, kuşatma, tam kavrayış, 

anlayış  

 i.-i sāʿāt ve istiġrāḳ-ı evḳāt 

eyleyüp 3b/16 

 i. eyleyüp 8a/15 

 i. içün 35a/13 

 i. idecek 180b/8 

 i. ider 35a/11 

 irādet-i şerìf-i i. itmedük 77b/2 

 mertebe-i i. olunmışidi 53b/8 

iḫbār: Ar. bildirme, haber verme 

 i. 141b/16 

 ḥāṣıl-ı i.-ı ġayb 141a/8 

 i.-ı vāride 86b/19 

 i.+ ları 142a/14 

iḥdā: Ar. bir 

 i. 47b/7, 53b/3, 54b/18 

ihdā: Ar. hediye verme, hediye etme 

 i. virüp 176b/6 

iḥdās̲: Ar. meydana getirme, ortaya 

çıkarma 

 i.+ dan 88a/18 

iḫfā: Ar. saklama  

 i. 10a/19, 95b/10 

 küfrān-ı i. 163a/14 

 i.-i ṣadaḳa 95a/4 

 i.-yı ʿayb-ı mebìʿdür 160a/15 

 i.-yı kelāmda 184b/7 

 i.+ da 86a/derkenar üst 

iḥḳāḳ: Ar. hakkı yerine getirme; 

hakkını verme 

 i.-ı ḥaḳḳ itdiler 87b/derkenar üst 

iḫlāṣ: Ar. halis, temiz, samimi; Kur’an-ı 

Kerim’in 112. suresi 

 i. 68a/10, 68a/12, 69b/15, 

87b/14, 89a/8, 99b/19, 107a/14, 

127b/13, 182a/2 

 i.-ı ḳademin 162b/11 

 i.-ı menzilinde 81b/15 

 ṭıbḳ-ı i.+ da 142a/4 

 i.+ dur 68a/10 

 i.+ ı 182a/6 

 i.+ ına 95a/5 

ihmāl: Ar. savsama, önem vermeme 

 i. 66b/13, 88a/13, 138b/18, 

145b/1 

 mürāʿat-i i. 123a/5 

 i.-i iʿlām 123b/14 

 i. eylediŋiz 40b/6 

 i. eyleyeler 150b/15 

 i. eyleyüp 39b/19 

 i.+ i 131a/16, 162a/16 

 i.+ ini 137b/13 

 i. itmeye 157a/3 

 i. ve taḳṣìrāt eyleyeler 114b/4 

iḫrāb: Ar. harap edilme 

 i.+ ile 48b/derkenar yan 

iḫrāc: Ar. dışarıya çıkarma  

 i.-ı eḥabb 93a/8 

 i. eyleyüp 69a/5 

 i.+ ındadur 96b/15 

 i. itmesinde 94a/17 

iḥrāḳ: Ar. yakma, yakılma 

 āfet-i i. 169a/16 

 i.-ı emtiʿa 161b/16 

iḥrām: Ar. beyaz, yünlü çarşaftan giysi 

 i. 71b/19 
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iḥrāz: Ar. elde etme; kazanma  

 i. eyle 88b/derkenar alt 

iḥṣā: Ar. sayılma  

 i.+ sı 159b/1 

iḥsān: Ar. bağışlama, iyilik etme, ihsan 

 i. 3a/14, 3b/10, 58a/13, 66b/4, 

75b/18, 76b/derkenar yan, 

79a/derkenar yan, 79a/derkenar 

alt, 86a/11, 88a/3, 96a/7, 

104a/12, 110b/9, 133a/13, 

144b/9, 147a/19, 162b/13, 

164a/13, 174b/8, 175a/5 

 ve’l-i . 3a/1, 3a/2 

 i.-ı ās̲ārı 144b/3 

 i.-ı ās̲ārın 136a/3 

 i.-ı bìkerān 3b/12 

 i.-ı feyż 136a/2 

 i.-ı iṣāli 165b/11 

 i.-ı iṣāline 165b/11 

 i.-ı maḥẓūẓları 162b/5 

 i.-ı ṭarìḳin 131a/15 

 i.-ı tasalluṭ-ı dāʿiye-i ḥaḳḳānì 

165b/9 

 i.-ı teheccì 131a/13 

 i.+ a 88a/3, 99a/11 

 iṣāl-i i.+ da 165b/10 

 i.+ dan 75b/17, 123a/7 

 i.+ dur 61b/8 

 i. eyle 88a/derkenar üst 

 i. eylemek 4b/4 

 i. eyleye 78a/derkenar yan, 

85b/derkenar alt 

 merḥamet ve i. eyleye 73b/3 

 i.+ ı 1b/11, 84b/derkenar yan, 

88b/derkenar yan, 89b/derkenar 

yan, 90b/derkenar yan, 95b/16, 

104a/12, 124a/7, 136a/5 

 i.+ ıdur 144b/6 

 i.+ ım 163b/18 

 i.+ ın 88b/derkenar yan 

 i. içün 131a/10 

 i. ider 72a/5 

 inʿām ve i. idüp 89b/derkenar 

yan 

 i. ile 124a/12, 195b/1 

 i.+ ile 79a/derkenar alt 

 i. ister 11a/18 

 i. itdi 199a/4 

 inʿām ve i. itdi 85a/derkenar yan 

 i. itdügi 4b/7 

 i.+ lar itdi 90b/derkenar yan 

 i.+ lar olunup 39a/5 

 i.+ lar 79a/derkenar yan 

 i.+ ları 89b/derkenar alt 

 hidāyet ve ʿināyet ve i. olunur 

62a/15 

 i.+ uŋ 61b/8, 124a/9 

 merḥamet ve i. ve ʿizzet eyleye 

79b/derkenar üst 

 i. ve cebr-i ḫāṭır itmekde 

81b/derkenar alt 

 ḫilʿat ve i. virüp 87a/derkenar 

üst 

iḥsās: Ar. hissettirme  

 i.+ dan 196b/5 

 ḥāl-i ḥāżır-ı i.+ ından 171a/14 

i. ide 191b/12 

ihtidā: Ar. hidayete erme 

 derk-i i.+ ları 171a/11 

iḫtilāf: Ar. ayrılık, anlaşmazlık, 

aykırılık 

 i. 23a/10, 23b/4, 38b/7, 

48a/derkenar yan, 95b/13, 

141a/2, 156b/1, 159a/9 

 biḥaseb-i i. 184b/1 

 i.-ı istiʿdād 125b/8 

 i.-ı luġāt 77a/16 

 i.+ dur 156a/15 

 i. düşmemek 31b/18 

 i.+ ı 122b/5 

 i. idüp 34b/19 

 i. itmişdürler 5b/3 

 i. itmişlerdür 42a/4, 86b/3, 

180a/17 

 i. olan 81b/13 

 i. olmışdur 10a/3 

 i. olunup 6b/12 

 i. ve nizāʿa düşilmegin 31b/12 

iḫtilāl: Ar. karışıklık, bozukluk, 

düzensizlik 

 i. düşer 79a/derkenar yan 

iḫtilāṭ:  Ar. karışma; karşılaşıp 

görüşme 

 i. 191b/17 

 i.-ı esbābı 97b/1 

 i. eyleyelüm 123b/5 
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 i.+ ı 138a/3 

 i.+ ından 133a/1 

 i. itmeyüp 154b/8 

 i. itmezsin 119a/15 

iḥtimāl: Ar. olabilirlik, ihtimal 

 i. 80b/derkenar yan, 

80b/derkenar alt, 86b/derkenar 

yan, 113b/1, 184b/3, 194b/17, 

197a/17, 197b/15, 197b/19 

 ʿadem-i i. 180b/9 

 i.-i ẕüll-i aḫşādan 197a/1 

 māl-ı i.+ i 177a/12 

ihtimām: Ar. özen, ihtimam  

 i. 2b/4, 68b/4 

 vech-i i. 34b/3 

 i.-ı tām 31b/13 

 i.+ ı 166a/2 

 zimām-ı i.+ ı 148b/1 

 i.+ ında 176b/12 

 i.+ ından 90a/11 

 binā-ı i.+ ından 51a/9 

iḥtirām: Ar. hürmet, saygı  

 i. 8b/17, 81b/derkenar yan 

 taʿẓìm ve i. eyleyüp 

79b/derkenar üst 

 i.+ ı 111b/10 

iḥtirāz: Ar. sakınma, çekinme  

 i. 95b/11, 122a/18 

 i. eylemek gerekdür 133a/2 

 i. eyleye 150a/4, 158a/18 

 i. eyleyeler 87a/3, 114a/13, 

180b/7 

 i. eyleyüp 137b/4 

 i. ider idi 129b/12 

 i. iderler idi 95a/17 

 i. iderler imiş 95a/18 

 i. itmek 93a/7, 197b/10 

iḥtirāzen: Ar. sakınmak suretiyle, 

sakınarak i. 38b/6 

iḥtisāb: Ar. hesap sorma, sorumluluk; 

yasaklanmış şeyi tenkit etme 

i. 111b/17, 154a/7, 155b/8, 

155b/12, 155b/13, 156a/9, 

156a/10, 156a/14, 156a/16,  

 156b/12, 156b/16, 156b/18, 

156b/19, 157a/18 

 ehliyyet-i i. 154a/9 

 mis̲āl-i i. 157a/6 

 ḥükm-i i.-ı āḥād-ı raʿiyyet 

156b/10 

 i.-ı ednā-yı aʿlāya 156a/13 

 i.-ı nām iderler 154a/4 

 i.-ı nevāḥì 166a/18 

 i.-ı şırāṭından 155b/7 

 i.-ı ṭāʿatdür 156b/2 

 ḥükm-i i.+ da 156b/9 

 şerāyiṭ-i i.+ dan 154a/12 

 müstaḥaḳḳ-ı i.+ dur 154a/5 

 i. dutmışlardur 155b/1 

 i. eyleye 157a/4 

 i.+ ı 156a/10, 156a/13, 156b/4, 

156b/17, 157a/1, 157a/3, 157a/4, 

158b/8, 159b/19, 162a/2 

 nefs-i i.+ ıdur 157b/2 

 i.+ ında 155a/13, 156b/11 

 i.+ ıyla 156b/15 

 i. itmez idi 155b/13 

 ems̲āl-i i.+ lara 156b/2 

 müstaḥaḳḳ-ı i. olmışdur 154a/6 

 i.+ uŋ 111b/15, 156a/7, 156a/11, 

157b/2, 159a/18 

iḫtiṣār: Ar. kısaltma, sadeleştirme 

 i. 195b/14 

 liecli’l-i . 18a/2 

 ṭarìḳü’l-i . 4a/2 

 i. olunmışdur 18a/2 

iḫtiṣāṣ: Ar. uzmanlık 

 i. 167b/2 

 şeref-i i. 99b/15 

 i.+ a 110b/18 

 i. eyleyüp 81a/derkenar alt 

iḥtişām: Ar. görkem 

 i. 68b/9, 86a/derkenar üst 

iḥtiyāc: Ar. gereklilik; yoksulluk 

 i. 80a/derkenar alt, 124b/13, 

159a/11, 164b/3, 168b/8 

 ẕüll-i i.+ da 195a/11 

 i.+ dan 92b/10 

 i. düşer 121a/11 

 i. düşmez 121a/12 

 i.+ ı olmaya 85b/derkenar alt 

 i.+ ı 101b/4, 171a/2 

 i.+ ım 128b/19 

 i.+ ınuŋ 123a/3 

 i.+ ları 150b/1 

 i.+ ların 98b/13 
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 i. ola 138b/18 

 i. olmaġın 26b/14 

 i. olmamaġıyla 26b/11 

 i.+ uŋ olduḳda 121a/5 

iḥtiyāclik: Ar.+T. yoksulluk  

 i. 176a/10 

iḫtiyār: Ar. seçme, iradesine göre 

hareket etme; yaşlı 

 i. 20b/3, 86a/derkenar üst, 

112a/16, 114b/16, 182b/19, 

183b/3 

 ḥüsn-i i. 54b/9 

 zimām-ı i. 132b/13 

 zimām-ı i.-ı nefs 82a/derkenar 

üst 

 ʿayn-ı i.+ da 165b/7 

 i. eyleŋüz 20b/2 

 i. eyleye 84a/derkenar yan 

 i.+ ı olaydı ʿaceb ve kibr ve 

ṭuġyān ve küfrān olsa 199a/10 

 i.+ ı 145b/17, 183a/3, 185b/4 

 zimām-ı i.+ ı 199a/11 

 i.+ ın 86a/derkenar yan 

 i. ideler 112a/8, 123b/18 

 i. ider idi 45a/6 

 i. ider 121a/1 

 i. idersen 83a/derkenar yan 

 i. idüp 12b/5 

 bende-i i.+ ile 183a/2, 183a/5 

 ḥüsn-i i.+ ile 55a/2 

 bende-i i.+ iledür 183a/4 

 i. itmiş idi 83a/13, 108b/13 

 i. itmişdür 130a/8 

 i. itmişler 122b/9 

 i.+ ları 76b/derkenar üst 

 zimām-ı i.+ ların 153b/5 

 i. oluna 105a/18 

 i.+ um 76a/derkenar alt 

iḫtiyārsız: Ar.+T. seçmeden, iradesi 

olmadan hareket etme  

 i. 119b/17 

iḥtiyāṭ: Ar. sakınma, tedbirli olma 

 i. 39b/13 

 i. eyleyüp 85b/7 

 i.+ ı 182a/16 

 i. itmeye 87b/1 

iḥtiẓāẓ: Ar. titreme, titreyiş 

 i.+ ın 163a/11 

iḫvān: Ar. sadık, samimî, candan 

dostlar 

i.+ dan 200b/15 

 i.+ ı 157b/14 

iḫve: Ar. sâdık, samîmi, candan dostlar 

 i. 20a/14 

iḥyā: Ar. canlandırma, diriltme, çok iyi 

duruma getirme 

 i.-yı ʿulūm 87a/15 

 i.-yı āyìn-i muḥammedì 

48a/derkenar üst 

 i. idüp 7a/4 

 i. itdiler 54a/10 

 i. olur 121a/10 

iḥyānen: Ar. ara sıra; zaman zaman 

 i. 83b/derkenar alt, 84b/derkenar 

alt, 90a/derkenar yan 

ʿiḳāb: Ar. azap, eza, eziyet  

ʿi.-ı heybetinden 199b/17 

 ʿi.+ a 89b/derkenar yan 

 ʿi.+ ına 97b/10 

 ʿitāb ve ʿi. iderdi 34a/19 

 ḫaṭar-ı ʿi. olsa gerekdür 145b/4 

iḳāmet: Ar. yerleşme, oturma 

 i. 16a/10 

 i.-i erkān-ı istiḥkāmına 150b/17 

 i.-i şerʿ-i maṭhere 159a/16 

 i. eyleyesiz 113a/7 

 i.+ i 150b/13, 150b/17 

 ḳuvvet-i i.+ i 139a/4 

 i. idüp 43a/3 

 i.+ inde 153b/4, 199a/10 

 ḥudūd-ı şerʿ-i i.+ inde 131a/13 

 i.+ ine 120b/5, 154a/4, 154a/11 

 ḥudūd-ı şerʿ-i i.+ ine 131a/16 

 i. itdi 48a/derkenar üst 

 i. itdiler 42b/19 

 eẕān ve i. oḳıduḳda 146b/3 

 i. olunmasın 87b/14 

 i. virüp 42b/5 

ìḳān: Ar. sağlam biliş, bilme  

 mülūk-ı ḫıṭṭa-i ì. 89b/8 

 ì.-ı ʿibādet 180a/4 

 ì.+ da 11a/4 

 nūr-ı muḥabbet-i ì.+ ı 168a/12 
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iḳbāl: Ar. baht açıklığı veya yüksek bir 

makama, yere erişmiş olma 

durumu  

 i. 50a/4 

 naẓar-ı ḳabūl-i i. 81a/derkenar 

alt 

 tebāşìr-i ṣubḥ-ı i. 50a/3 

 i.-i meymenet-i bendeleri 

108b/16 

 i.-i saʿādet 84b/derkenar yan 

 i.+ e 57b/17 

 tevfìḳ-i ẓafer-i i.+ e 51a/8 

 i. eyleyesin 39b/7 

 i.+ i 187a/14 

 baṣìret-i i.+ i 102b/19 

 i.+ ile 51a/19 

 aḫter-i i.+ ine 59b/4 

 ʿinān-ı tevsen-i i.+ ini 2a/10 

 i.+ iyle 60a/13 

iḳdām: Ar. gayretle çalışma, sürekli 

uğraşma  

 ṣademāt-ı ʿavāṣıf-ı ġayret-i i. 

89a/12 

 i. göstüre 108a/15 

 i. göstürüp 171a/12 

 i.+ ı 179b/9 

 i.+ ın 56a/13 

 i.+ ıyla 175b/4 

 i.+ ları 55a/7 

 ʿillet-i i.+ ları 157b/14 

iḳdār: Ar. geçimini sağlama 

 biḥaseb-i merātib-i i.-ı ḫalḳ 

195b/12 

iki: iki sayısı 

 i. 3b/18, 5b/4, 7b/10, 8a/14, 

8b/6, 8b/8, 9b/17, 12b/13, 

12b/14, 15b/8, 17b/6, 18a/16, 

19a/18, 21b/8, 21b/13, 22a/2, 

22b/15, 23b/9, 29b/3, 31a/12, 

31b/3, 33b/9, 34b/11, 36a/11, 

37a/1, 37b/12, 37b/14, 38b/2, 

39a/18, 40a/11, 40a/19, 43a/16, 

43b/13, 43b/16, 47a/1, 

48b/derkenar üst, 50a/14, 50b/1, 

51b/9, 52a/13, 52b/7, 55b/17, 

56a/5, 56a/19, 56b/10, 58a/11, 

60a/7, 60b/17, 60b/18, 64b/6, 

64b/19, 65b/17, 70b/18, 71b/7, 

73a/2, 73a/10, 75b/11, 

76a/derkenar alt,  

 76b/derkenar üst, 79b/derkenar 

yan, 83a/derkenar alt, 

83b/derkenar yan, 83b/derkenar 

alt, 84a/12, 84a/derkenar üst, 

85b/19, 86b/14, 90b/derkenar 

yan, 91a/5, 91a/8, 91b/1, 93a/11, 

95b/2, 100a/5, 101a/15, 105a/18, 

105b/4, 105b/11, 106a/6, 106a/7, 

108a/13, 111a/17, 111a/18, 

111b/17, 114b/11, 115a/11, 

116a/10, 116a/12, 121a/18, 

122b/2, 124b/1, 126a/10, 

126a/13, 127a/18, 127b/15, 

127b/16, 128a/16, 131a/2,  

 133b/10, 133b/12, 133b/19, 

135a/14, 137a/18, 142b/2, 

144b/1, 144b/3, 144b/8, 

144b/10, 144b/11, 144b/19, 

145a/3, 145a/18, 146a/4, 

146a/10, 147a/10, 147a/11, 

147a/12, 147b/9, 149a/7, 151a/8, 

155b/1, 157b/8, 157b/10, 

158b/8, 159a/3, 160b/11, 

161b/14, 166b/15, 166b/17, 

167a/12, 167b/2, 167b/4, 

170a/14, 170b/18, 173b/2, 

173b/3, 173b/7, 176a/9, 178a/9, 

178b/13, 179a/17, 180b/3, 

181a/16, 181b/5, 181b/12, 

181b/13, 181b/17, 182b/10, 

182b/11, 182b/19, 183a/1, 

184a/16, 186a/1, 187a/3, 187a/4, 

188a/1, 189a/14, 192a/10,  

 192a/14, 193b/2, 195a/6, 195b/4, 

195b/5, 196b/15, 198a/13, 

198a/14, 198a/17, 200b/9, 

201a/2 

 i.+ den 84b/derkenar üst, 

84b/derkenar alt, 86b/15 

 i.+ nüŋ 90b/derkenar yan 

 i.+ si 14b/19, 23a/7, 23a/10, 

30a/2, 76a/17, 79b/derkenar yan, 

86b/8, 105b/4, 133b/11,  

 164b/12, 167a/3, 191b/13, 

196b/14 
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 i.+ sin 75b/derkenar yan, 

81b/derkenar yan 

 i.+ sinde 25b/16 

 i.+ sini 7a/3, 180b/1 

 i.+ sinüŋ 36a/14 

iki biŋ: iki bin sayısı 

 bir i. 59b/14 

iki biŋ altı yüz: iki bin altı yüz sayısı 

 i. 36a/9 

iki biŋ iki yüz on: iki bin iki yüz on 

sayısı  

 i. 21a/8 

iki biŋ iki yüz otuz: iki bin iki yüz otuz 

sayısı  

 i. 27b/19 

iki buçuḳ: iki buçuk sayısı  

 i. 129b/4 

ikinci: iki sayısının sıra sıfatı  

 i. 18a/7, 19a/4, 20a/6, 21a/1, 

22a/17, 34a/4, 58b/8, 59a/14, 

61a/11,  

 068a/17, 68b/3, 68b/8, 68b/13, 

68b/17, 69a/2, 69a/8, 69a/13, 

69a/16, 69b/2, 69b/6, 69b/11, 

69b/17, 70b/6, 72a/10, 72a/18, 

76a/13, 77a/derkenar alt, 

78a/derkenar yan, 78b/derkenar 

yan, 81b/derkenar yan, 

82a/derkenar yan, 84a/derkenar 

üst, 85b/derkenar yan, 86b/9, 

86b/derkenar üst, 87a/derkenar 

yan, 87b/derkenar yan, 

88b/derkenar alt, 89a/derkenar 

yan, 90b/derkenar yan, 100a/6, 

101b/17, 106b/1, 113a/2, 

115a/12, 115b/5, 120b/8, 121a/3, 

121b/11, 122b/4, 131b/2, 

132a/8, 134a/8, 135b/4, 136a/15, 

141b/17, 146b/15, 150b/13, 

156a/7, 156a/16, 157b/2, 158b/2, 

158b/9, 159a/5, 159a/13, 

160a/14, 163a/7, 164b/14, 

165a/1, 165b/19, 166b/1, 

166b/14, 167a/15, 167a/18, 

167b/2, 167b/5, 172a/19, 

172b/7, 172b/11, 173b/3, 

173b/4, 181b/8, 182b/5, 183a/1, 

183a/3, 183b/3, 183b/7, 193b/9 

 niʿmet-i lā-yezāl i. 164b/9 

 i.+ ye 159a/13 

ikincilik: ikinci olma durumu  

 i. 98b/1 

ikişer: iki sayısının üleştirme sayı sıfatı 

 i. 6b/17, 10a/10, 12b/14, 31b/7, 

35a/4, 35a/5, 51b/16, 71b/13 

iki yüz: iki yüz sayısı  

 i. 39a/12, 93b/9 

 i.+ den 96b/9, 96b/13 

iki yüz biŋ: iki yüz bin sayısı  

 i. 89b/14 

iki yüz elli: iki yüz elli sayısı  

 i. 48b/derkenar yan 

iki yüz elli beş: iki yüz elli beş sayısı 

 i.+ inde 43b/10 

iki yüz seksen: iki yüz seksen sayısı 

 i. 173b/10 

iḳlìm: Ar. ülke, diyar  

 i.+ e 48a/4 

 i.+ i 48a/14 

 i.+ üŋ 149a/10, 149a/12 

iḳrā: Ar. oku; Hz. Muhammed’e inen 

ilk vahy  

 sūre-i i. 10a/17 

ikrāhAr. iğrenme, nefret etme; bir işi 

zorla yapma veya yaptırma 

 i.+ ı 189b/14 

 i. idüp 190a/19 

 i. itdüginden 171b/10 

ikrām: Ar. hürmet, saygı gösterme, 

ağırlama, bir şeyi hediye, 

armağan olarak verme  

 i. 8b/17, 81b/derkenar yan 

 me’vā-yı envāʿ-ı eṣnāf-ı i. 

162b/5 

 terādüf-i i. 166b/1 

 i.-ı ās̲ārı 164b/17 

iḳrār: Ar. saklamayıp söyleme; dil ile 

söyleme, bildirme; tasdik, kabul 

 i.-ı lisān 76b/11 

 i.+ ı 76b/9 

 i. ider 76b/7 

 i. itmedüm 46b/15 

 i. itmegin 36a/18 

 i. itmekdür 76b/5 

iḳtidā:  Ar. tabi olma, uyma 

 i. 16a/2, 95b/3 
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 i. eyledüklerinde 130b/3 

 i. eylemleri 93a/7 

 i. eyleyeler 113a/16 

 i. eyleyüp 132a/16 

 i. iderler 191a/14 

 i.+ sı 95b/8 

iḳtidār: Ar. güç, kuvvet  

 i.-ı ḥażretleri 58b/6 

 i.-ı sulṭān 58a/18 

 i.+ a 198b/17 

 ḳabża-i i.+ dan 76b/derkenar üst 

 i.+ ım 129a/11 

iktifā: Ar. yeter bulma, yetinme  

 i. eyleye 158b/10 

 i. eyleyüp 137b/13 

 i. itmediler 109b/19 

 i. olunmışdur 28a/18 

 i. olunup 137b/15 

iḳtiḥām: Ar. göğüs germe, karşı durma, 

dayanma, tahammül etme 

 i. 133a/8 

 ḥarām-ı i.+ ı 155b/18 

iktisāb: Ar. kazanma, çalışarak 

kazanma 

i.-ı meṭālibinde 123b/14 

 i.-ı muḫālefetinden 122a/16 

 i.-ı rifʿat 57b/16 

 i.+ ıdur 143a/12 

 i.+ ına 145b/2 

 i.+ ında 143a/18 

iḳtiṣār: Ar. sözü uzatmama, kısa kesme 

 i. 94a/1 

 i. eyleye 159b/11 

 i. eyleyüp 158b/3 

 i. itdiler 94a/2 

iḳtiżā: Ar. gerekli olma, gerekme  

 rāyiż-i i.-yı iẓhār 2a/10 

 i.-yı muḳābele 159a/14 

 i. eyleye 82a/derkenar üst, 

82a/derkenar yan 

 i. ider 93a/17 

 i. itdi 97b/3, 125b/12, 169b/16 

 i. itdügine 141b/8, 144a/4, 

169a/6 

 i. itmegin 56b/7, 84b/derkenar 

alt 

 i.+ sıyla 165a/3 

iḳẕār: Ar. pislik  

 i.+ dan 193a/11 

 ḥālet-i ḥāmil-i a. 192b/13 

 ḳabāyiḥ-i envāʿ-ı a.+ ı 192b/9 

ilā: Ar. -den, …-e kadar  

 i. 3a/4, 85a/13, 157a/7, 158b/13, 

186a/6 

ʿilāc: Ar. ilaç  

 ʿi. 88b/derkenar üst, 191b/14 

 ʿi.-ı izālet 195b/13 

 ʿi.+ a 127a/8, 197a/15 

 ʿi.+ ı 82b/derkenar üst, 94a/16, 

127a/9, 192b/5, 192b/14, 

194b/12 

 ʿi.+ ın 194a/8 

 ʿi. ise 91a/19 

 ʿi.+ uŋ 91a/19 

ilahā: Ar. ey tanrı, ey ilah  

 i. 46a/4 

ilahì: Ar. Allah’a mensup, tanrı ile 

ilgili, tanrısal krş. ilahiye 

 i. 4a/8, 80a/derkenar üst, 97b/13, 

97b/16, 103a/9, 120a/14, 152b/5, 

164a/11, 165b/13, 176a/2, 

200a/9, 200b/5, 200b/19, 201a/3, 

201a/4, 201a/9, 201a/11 

 aḫbār-i i. 96b/5 

 dìvān-ı kerem-i i.+ den 

78b/derkenar alt 

emr-i i. 7b/9 

 ḥikmet-i i. 176a/16 

 kelām-ı i. 153b/4 

 manẓūr-ı naẓar-ı i. 108a/7, 

150b/3 

meded-i i. 76b/derkenar üst 

müṭālaʿa-i aḫbār-ı i. 171a/18 

 sāye-i i. 131a/14 

 sünnet-i i. 83b/7 

 vaḥy-i i. 10b/14, 19b/10, 

82b/derkenar yan 

 envār-ı i.+ de 89a/4 

 ḫizāne-i esrār-ı i.+ den 77a/5 

ilahiye: Ar. Allah’a mensup, tanrı ile 

ilgili, tanrısal  krş. ilahì 

 teblìġ-i evāmir-i i. itdüklerine 

28b/2 

 derecāt-ı tecelliyāt-ı i.+ ye 

16a/10 

 emānet-i behiyye-i i.+ yi 5b/14 
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iʿlām: Ar. bildirme, anlatma  

 i. 29a/19, 47b/derkenar üst 

 i. ve ifhām idüp 47b/derkenar üst 

ihmāl-i i. 123b/14 

 rāfiʿ-i i. 5a/13 

 i.-ı merātibidür 166a/14 

 i. eyleyeler 160b/13 

 ʿarż ve i. iderler 16a/19 

 i. idüp 78a/6 

 i.+ ile idi 86b/derkenar yan 

 i. itdüklerinde 35b/19 

 i. itmeye 34b/1 

ilan: yılan  

 i. 110a/18, 110b/1, 174a/10, 

174a/12 

 i.+ a 81b/2, 92a/8, 149b/19 

 i.+ dan 200b/16 

 i.+ lar 80a/3, 81b/4, 193a/11 

 i.+ uŋ 174a/11 

ilçi: elçi  

 i. 60a/17 

 i.+ ler 52b/18 

ildarlıḳ: uzaklık 

 i.+ ın 66b/5 

ile: ile  

 i. 1b/3, 1b/4, 1b/10, 2a/13, 

2a/14, 2a/15, 2a/18, 2b/7, 3a/19,  

 003b/10, 4a/4, 4a/7, 5a/9, 5a/10, 

5b/5, 5b/14, 5b/17, 6a/6, 6a/15, 

6a/17, 6a/18, 6b/3, 6b/17, 7a/6, 

7a/17, 7a/19, 7b/5, 7b/9, 7b/11, 

7b/16, 7b/18, 7b/19, 8a/7, 8b/3, 

8b/4, 8b/14, 8b/17, 9a/12, 9a/19, 

9b/4, 9b/13, 10a/2, 10b/4, 10b/9, 

10b/15, 10b/16, 11a/13, 11b/9, 

11b/10, 12a/8, 12a/9, 12a/19, 

12b/1, 12b/16, 14b/6, 14b/7, 

15a/5, 15a/7, 15b/12, 15b/14, 

15b/19, 16a/5, 16a/10, 16a/16, 

16b/12, 17a/8, 17a/13, 18a/1, 

18a/2, 18b/11, 19a/5, 19a/13, 

19b/10, 20b/3, 21a/14, 22a/16, 

22b/3, 22b/5, 23a/3, 23a/4, 

23a/8, 23a/11, 23a/13, 23a/14, 

23a/16, 23a/19, 23b/1, 23b/3, 

24b/1, 24b/2, 24b/15, 24b/18, 

25a/11, 26b/1, 26b/18, 28a/18, 

28b/16, 29a/11, 29b/9, 29b/10, 

29b/12, 29b/17, 30a/2, 30b/8, 

31a/9, 31a/11, 31b/5, 31b/14, 

31b/17, 31b/19, 32a/13, 32a/14, 

32a/15, 32b/18, 33a/1, 33a/9, 

33b/7, 33b/8, 33b/9, 33b/15, 

34a/10, 34b/4, 34b/8, 34b/9, 

34b/11, 35a/17, 35b/10, 35b/11, 

35b/13, 36a/4, 36a/5, 37a/1, 

38a/4, 39a/18, 39b/1, 39b/14, 

39b/18, 40a/11, 40a/13, 40a/14, 

40a/16, 40b/1, 40b/4, 40b/9, 

41a/14, 42b/3, 42b/13, 42b/19, 

43a/1, 43a/4, 43a/13, 43b/3, 

43b/4, 44a/13, 44b/3, 44b/7, 

46a/5, 46a/6, 47a/5, 47b/9, 

47b/derkenar üst, 48a/6, 48b/1, 

48b/derkenar üst, 48b/derkenar 

yan, 49a/11, 49a/17, 49b/5, 

49b/7, 49b/9, 50a/8, 50a/9, 

50a/15, 51a/7, 51a/9, 51b/8, 

52a/5, 52a/7, 52a/8, 52a/15, 

52a/derkenar alt, 52b/8, 52b/18, 

53b/12, 53b/15, 54a/6, 54a/19, 

54b/9, 54b/12, 55a/18, 55b/3, 

56a/3, 56b/6, 56b/10, 56b/12, 

56b/17, 57a/8, 57a/12, 57a/14,  

 57b/3, 58a/8, 58a/19, 58b/1, 

58b/3, 58b/6, 58b/7, 60a/2, 

60a/5, 60a/7, 60a/16, 60b/9, 

62b/19, 64a/19, 64b/1, 64b/2, 

64b/3, 64b/5, 65a/1, 65a/16, 

65b/16, 65b/17, 66b/17, 66b/19, 

67b/15, 67b/16, 68a/2, 68a/5, 

68a/18, 68b/4, 68b/12, 68b/16, 

68b/18, 69a/2, 69a/8, 69a/13, 

69a/16, 69b/4, 69b/7, 69b/10, 

69b/18, 70a/1, 70a/3, 71a/9, 

71a/13, 72b/15, 73a/8, 73b/19, 

74a/1, 74a/3, 74a/4, 74a/5, 

74a/6, 74a/7, 74a/8, 75b/7, 

75b/9, 75b/13, 75b/derkenar üst, 

75b/derkenar yan, 76a/1, 76a/6, 

76a/derkenar üst, 76a/derkenar 

yan, 76a/derkenar alt, 76b/1, 

76b/4, 76b/5, 76b/6, 76b/7, 

76b/9, 76b/12, 76b/19, 

76b/derkenar üst, 76b/derkenar 

yan, 77a/3, 77a/5, 77a/7, 
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77a/derkenar alt, 77b/4, 77b/5, 

77b/7, 77b/8, 77b/9, 77b/11, 

77b/12, 77b/derkenar üst, 

77b/derkenar yan, 78a/4, 78a/14, 

78a/19, 78a/derkenar yan, 

78a/derkenar alt, 78b/12, 78b/15, 

78b/derkenar yan, 78b/derkenar 

yan, 78b/derkenar alt, 79a/15, 

79a/derkenar yan,  

 79a/derkenar alt, 79b/derkenar 

üst, 79b/derkenar alt, 80a/5, 

80a/10, 80a/derkenar yan, 

80b/14, 80b/18, 80b/derkenar 

üst, 80b/derkenar alt,  

 81a/6, 81a/derkenar üst, 

81a/derkenar yan, 81a/derkenar 

alt, 81b/4, 81b/5, 81b/16, 

81b/18, 81b/derkenar yan, 82a/5,  

 82a/6, 82a/8, 82a/12, 82a/14, 

82a/derkenar üst, 82a/derkenar 

yan, 82a/derkenar alt, 82b/1, 

82b/derkenar üst, 82b/derkenar 

yan, 82b/derkenar alt, 83a/7, 

83a/8, 83a/derkenar üst, 

83a/derkenar yan, 83a/derkenar 

alt, 83b/9, 83b/10, 83b/16, 

83b/derkenar üst,  

 83b/derkenar yan, 83b/derkenar 

alt, 84a/14, 84a/derkenar üst, 

84a/derkenar yan, 84b/15, 

84b/derkenar yan, 84b/derkenar 

alt, 85a/7, 85a/12, 85a/13, 

85a/14, 85a/17, 85a/derkenar 

üst, 85a/derkenar yan, 85b/11, 

85b/15, 85b/16, 85b/derkenar 

üst, 85b/derkenar yan,  

 86a/17, 86a/derkenar yan, 

86a/derkenar alt, 86b/derkenar 

yan, 87a/3, 87a/19, 87a/derkenar 

üst, 87b/2, 87b/9, 87b/10,  

 87b/13, 87b/16, 87b/18, 

88a/derkenar üst, 88a/derkenar 

yan, 88b/11, 88b/15, 

88b/derkenar üst, 88b/derkenar 

yan, 89a/12, 89a/13, 89a/14, 

89a/15, 89a/17, 89a/derkenar 

yan, 89b/3, 89b/6, 89b/derkenar 

yan, 90a/1, 90a/7, 90a/9, 90a/10, 

90a/13, 90b/9, 90b/11, 90b/12, 

90b/16, 90b/derkenar üst, 

90b/derkenar yan, 91a/3,  

 91a/5, 91a/6, 91a/14, 91b/16, 

92b/4, 93a/3, 93a/6, 93a/16, 

93a/17, 93a/18, 93b/2, 93b/7, 

94a/4, 94a/9, 94b/1, 95a/9, 

95a/17, 95b/1, 95b/13, 95b/14, 

95b/17, 95b/19, 96a/3, 96a/7, 

96a/8, 96a/12, 96b/3, 96b/6, 

97a/15, 97b/11, 97b/12, 97b/18, 

98a/2, 98a/9, 98b/1, 98b/3, 

98b/16, 99a/2, 99a/10, 99a/13, 

99b/4, 99b/5, 99b/7, 99b/13, 

99b/15, 99b/19, 100a/2, 100a/5, 

100a/10, 100a/11, 100a/12, 

100a/15, 100a/18, 100b/18, 

101b/19, 102b/11, 102b/17, 

102b/19, 103a/7, 103a/11,  

 103a/14, 103a/18, 103a/19, 

103b/18, 103b/19, 104a/1, 

104a/6, 104a/7, 104a/8, 104a/12, 

104a/14, 104b/12, 105a/4, 

105a/15, 105b/1, 105b/8, 

105b/19, 106a/5, 106a/8, 

106a/10, 106a/13, 106a/15, 

106a/17, 106a/19, 106b/1, 

106b/7, 106b/15, 107a/9, 

107a/13, 107a/14, 107a/16, 

107b/3, 107b/14, 107b/18, 

107b/19, 108a/6, 108a/10, 

108a/15, 108b/1, 108b/11, 

109a/6, 109a/19, 109b/19, 

110a/5, 110b/9, 110b/17, 

110b/18, 111a/5, 111b/16, 

112a/2, 112a/7, 112b/7, 113a/4, 

113a/9, 113a/10, 113a/17, 

113b/2, 113b/5, 113b/7, 

113b/12, 114a/7, 114b/15, 

114b/16, 115a/10, 116a/17, 

116b/12, 116b/14, 117a/6, 

117a/12, 117a/14, 117b/10, 

118b/9, 118b/14, 119a/5, 119a/6, 

119a/8, 119a/15, 119a/17, 

119b/3, 119b/12, 119b/13, 

120a/2, 120a/17, 120b/2, 120b/7, 

120b/9, 120b/11, 121a/2, 121a/5, 

121a/6, 121b/1, 121b/5, 
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121b/10, 121b/12, 122a/3, 

122a/7, 122b/3, 122b/10, 

122b/18, 123a/6, 123a/8, 

123a/18, 123b/3, 123b/4, 

123b/5, 123b/13, 124a/2, 124a/3, 

124b/19, 125a/1, 125a/5, 

125b/16, 126a/8, 126a/10, 

126b/10, 126b/19, 127a/5, 

127a/7, 127a/16, 128a/4,  

 128a/12, 129b/16, 130a/2, 

130b/3, 130b/4, 130b/12, 

130b/17, 131a/9, 131a/11, 

131a/13, 132a/17, 132a/19, 

132b/3, 132b/9, 132b/18, 

133a/5, 133a/6, 133a/7, 133a/8, 

133a/9, 133a/11, 133a/12, 

133b/1, 133b/3, 133b/5, 133b/7, 

133b/12, 133b/18, 134a/3, 

134a/8, 134a/14, 134b/1, 

135a/15, 135a/17, 135a/18, 

135b/6, 135b/14, 135b/16, 

136a/8, 136a/9, 136a/10, 

136a/17, 136b/5, 136b/18, 

137a/2, 137a/3, 137a/6, 137a/12, 

137b/4, 137b/10, 138a/2, 

138a/12, 138b/9, 139a/12, 

139a/13, 139a/15, 139b/7, 

139b/9, 139b/16, 139b/17,  

 140a/11, 140a/16, 140b/16, 

141a/8, 141a/9, 141a/16, 

141b/19, 142a/2, 142a/3, 

142b/10, 142b/15, 142b/16, 

142b/17, 143b/2, 144a/7, 

144b/12, 144b/16, 145a/17, 

145b/1, 145b/2, 145b/13, 

145b/14, 146a/2, 146b/6, 

147a/14, 147a/19, 147b/3, 

148a/2, 148a/3, 149a/11,  

 149a/14, 149b/10, 149b/11, 

150b/12, 150b/13, 151a/12, 

151a/13, 151b/2, 151b/10, 

152b/5, 152b/6, 152b/13, 

153b/7, 153b/19, 154a/1, 154a/5, 

154b/8, 154b/16, 155a/2, 155a/8, 

155a/13, 155a/16, 155b/4, 

155b/8, 155b/18, 155b/19, 

156a/3, 156a/12, 156b/1, 

156b/10, 156b/15, 157a/3, 

157a/5, 157a/8, 157b/4, 157b/5, 

157b/8, 157b/13, 158a/3, 158a/6, 

158a/17, 158b/4, 158b/6, 

158b/16, 159a/2, 159a/18, 

159b/7, 159b/8, 159b/9, 

159b/10, 159b/17, 160a/11, 

160a/14, 160a/19, 160b/9, 

160b/11, 161a/19, 161b/17, 

162a/2, 162a/11,  

 163a/12, 163a/14, 164a/4, 

164b/8, 165a/4, 165a/8, 165a/18, 

165b/1, 165b/3, 165b/4, 

166a/14, 166b/5, 166b/12, 

166b/19, 167a/1, 167a/7, 

167a/10, 167a/13, 167a/14, 

167a/16, 167a/17, 167b/2, 

167b/4, 167b/6, 167b/11, 

168a/6, 168a/11, 168a/12, 

168b/1, 168b/6, 169a/1, 169a/3, 

169b/16, 169b/18, 169b/19, 

170a/14, 170b/4, 170b/6, 

171a/10, 171a/11, 171a/14, 

171a/16, 171a/18, 171b/1, 

171b/2, 171b/5, 171b/9, 

171b/14, 172a/11, 172b/3, 

174b/13, 174b/14, 174b/16, 

175a/3, 175a/6, 175a/13, 

175a/15, 175a/16, 175b/14, 

175b/15, 175b/19, 176a/10, 

176a/17, 176b/4, 177a/3, 177a/4, 

177a/10, 177a/12, 177a/17, 

177a/18, 177b/4, 177b/5, 

177b/6, 177b/7, 177b/13, 

178a/5, 178a/10, 178b/3, 

178b/13, 178b/14, 179a/5, 

179a/8, 179a/9, 179a/10, 179b/8, 

179b/9, 180a/15, 180a/16, 

180b/1, 180b/4, 181a/7, 181b/7, 

181b/8, 181b/15, 181b/16, 

182a/17, 182b/3, 182b/6, 

182b/8, 182b/9, 182b/19, 

183a/6, 183b/2, 183b/5, 

183b/14, 184a/5, 184a/13, 

184b/10, 184b/13, 184b/18, 

185a/1, 185a/11, 185b/7, 

185b/11, 186a/1, 186b/5, 187a/3, 

187a/4, 187a/11, 187a/12, 

187a/13, 187a/14, 187a/17, 
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187b/4, 187b/18, 188a/5, 

188a/10, 188a/13, 188b/2, 

188b/16, 188b/18, 189a/2, 

189a/5, 189a/17, 190a/6, 

190a/19, 190b/9, 190b/10, 

190b/11, 191a/12, 191b/12, 

191b/14, 191b/15, 191b/19, 

192a/3, 192b/1, 192b/2, 192b/6, 

192b/8, 192b/14, 192b/16, 

193a/1, 193a/12, 193a/14, 

193a/18, 193a/19, 193b/10, 

193b/11, 193b/12, 193b/19, 

194a/12, 194a/14, 194a/18, 

194a/19, 194b/1, 194b/13, 

194b/14, 194b/18, 195a/16, 

195b/1, 195b/2, 195b/11, 

195b/12, 195b/14, 196a/2, 

196a/12, 196a/17, 196b/1, 

196b/6, 197b/2, 197b/3, 197b/7, 

197b/14, 197b/16, 197b/19, 

198a/7, 198a/19, 198b/4, 

198b/10, 198b/13, 199a/1, 

199a/5, 199a/7, 199a/18, 199b/4, 

199b/6, 200a/11, 200a/13, 

200a/17, 200b/1, 200b/3, 

200b/8, 200b/9, 200b/14, 

200b/15, 200b/17, 201a/2, 

201a/11, 201a/12,  

 ʿamel i. 160b/19 

 hidāyet-i ṣamedānì i. 3b/17 

iḥsān i. 124a/12, 195b/1 

 menʿ i. 155a/7 

 naẓar-ı taḥḳìḳ i. 109b/2 

 yād i. 117a/19 

 i.+ dür 68b/3, 68b/7, 69a/7, 

69a/12, 69a/15, 69b/1, 69b/6, 

69b/16, 75b/derkenar yan,  

 076b/derkenar üst, 77a/17, 

78a/2, 82b/10, 84b/3, 85a/14, 

99b/9, 100a/14, 109b/1, 117b/1, 

122b/3, 138a/7, 144a/10, 

145a/14, 155b/6, 163b/12, 

180a/4, 183b/3, 185b/8, 192b/3,  

 193b/3, 200a/12 

 i. iderler 137a/13 

ʿilel: Ar. illetler, hastalıklar, sakatlıklar 

 envāʿ-ı ʿi. 192b/14 

ilerü: ileri; önce  

 i. 44b/5, 80a/derkenar üst, 

131b/7, 190a/3 

ilet -: iletmek, ulaştırmak, göndermek 

 i.- üp 127b/9, 128b/9 

ilġār: at ile yapılan akın; düşman 

üzerine hücum; atlı saldırı 

 i. 84b/derkenar yan 

ilḥād: Ar. gerçek inançtan dönme, 

cayma   

 i.+ a 52a/7 

ilḥāḥ: Ar. ısrar etme, üsteleme 

 i. 127a/7 

ilhām: Ar. ilham, esin  

 aḳlām-ı i. 81b/18 

 ilḳā ve vaḥy ve i. ider idi 10b/14 

ilḥām: Ar. söverek ve hakaret ederek 

onur kırma 

ḫalāyıḳ-ı i.+ ları 148b/3 

ilhāmāt: Ar. ilhamlar 

 i.-ı rabbānìdür 99b/6 

ilk: herhangi bir şeyin en önde olanı, 

önce geleni 

 i. 47b/derkenar üst 

ilḳā: Ar. kovma, bırakma  

 i.-yı beẕr 169a/7 

 i.+ sı 161b/16 

 i. ve vaḥy ve ilhām ider idi 

10b/14 

illā: Ar. -den başka; ille de, mutlaka; 

yoksa, aksi takdirde 

 i. 4a/12, 4b/12, 66a/11, 67b/16, 

68a/2, 68a/12, 70a/1, 70b/17, 

72b/10, 73a/2, 73a/9, 82b/19, 

84a/18, 87b/6, 88b/derkenar üst, 

89a/18, 90a/derkenar yan, 92a/2, 

95b/17, 98a/4, 101a/6, 106a/12, 

106b/17, 113b/11, 122b/16, 

124a/19, 125a/5, 132b/12, 

139b/4, 142b/19, 151a/4, 151a/9, 

151b/1, 153b/14, 158b/16, 

161b/10, 162a/3, 165b/9,  

 171b/13, 178a/9, 181a/16, 

200a/11, 200a/13 

illahì: Ar. Allah’a ait; Allah’la ilgili 

 ḥaḳḳ-ı i. 97a/16 

ʿillet: Ar. hastalık  

 ehemm-i ʿi. 156a/6 

 mezìd-i ʿi.-i idbār olur 89b/1 
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 ʿi.-i iḳdāmları 157b/14 

 ʿi.-i mühlikdür 94a/12 

 ʿi.+ ini 177a/12 

 ʿi.+ lerden 173a/11 

 sevdā-yı ʿi.+ lerden 173a/12 

 ʿi.+ leri 199a/14 

 ʿi.+ lerin 147b/12 

 ʿi.+ üŋ 107a/12 

ʿilletsiz: Ar.+T. hastalıksız  

 ʿi.+ in 165a/3 

 ʿi. ola 135a/3 

ʿilm: Ar. bilme, bilim, bilgi; özellik, 

nitelik  

 ʿi. 11a/4, 21a/10, 40b/14, 

49b/18, 67b/15, 68a/15, 74b/1, 

77b/1, 78a/3, 87b/derkenar alt, 

97a/15, 102a/8, 104a/14, 105b/8, 

107a/14, 107b/14, 108a/3, 

116a/9, 122b/6, 134b/5, 

142b/15, 144b/8, 144b/9, 

145a/1, 145a/14, 145b/1, 

156b/19, 164b/11, 164b/12,  

 166a/1, 166b/15, 167b/2, 

167b/10, 167b/14, 191b/14, 

191b/16, 193b/5, 193b/8, 

193b/11, 194b/13, 198b/15, 

199a/5, 199b/3 

 ʿizz-i ʿi. 193a/19 

 cemāl-i ʿi. 193a/18 

 cevāhir-i ḫazāyin-i ʿi. 184b/16 

 leẕẕet-i ʿi. 168a/4 

 mecmūʿa-i ʿi. 121a/10 

 mefḫar-ı aṣḥāb-ı ʿi. 2a/9 

 saṭvet-i nūr-ı ʿi. 162a/12 

 şeref-i ʿi. 167b/18 

 ṭalebe-i ʿi. 157b/19 

 ṭālibü’l-ʿi. 74b/1 

 ʿi.-i ās̲ārda 26b/14 

 ʿi.-i aṣldur 164b/11 

 ʿi.-i beyān 45b/1 

 ʿi.-i billah 142b/19 

 ʿarṣa-i ʿi.-i billahi 145b/7 

 ʿi.-i dìnden 188b/10 

 ʿi.-i ebdāndan 168a/1 

 ʿi.-i esrār-ı ẕāt 143a/4 

 ʿi.-i ferāyiżüŋ 26a/5 

 ʿi.-i ḥadìs̲de 26b/14 

 ʿi.-i ḥaḳḳìḳatüŋ 165b/12 

 ʿi.-i ḥaḳḳìḳìnüŋ 167b/12 

 ʿi.-i ḫāṣṣiyyeti 193b/17 

 ʿi.-i ḫaṭarı 194a/8 

 ʿi.-i ḫaṭìr 2a/8 

 ʿi.-i ḥesāb 193b/4 

 ʿi.-i ḳadìm 142a/7 

 ʿi.-i meḫāricde 116b/15 

 ʿi.-i mertebesinde 143a/3 

 ʿi.-i muḳaddesden 143a/2 

 ʿi.-i nebì 46b/7 

 ʿi.-i ṣarf 193b/3 

 ʿi.-i sülūk-ı daḳāyıḳdür 164b/13 

 ʿi.-i tevḥìddür 98a/3 

 ʿi.-i zìverinden 145b/6 

 ʿi.+ den 41a/8, 63b/7, 98a/3 

 kemāl-i ʿi.+ den 26a/6 

 ʿi.+ dür 67b/14, 98a/2, 164b/14, 

193a/16 

 netìce-i ʿi.+ dür 166a/17 

 ʿi.+ e 198b/17 

 taḥṣìl-i ʿi.+ e 193b/11 

 ʿi.+ i 26a/4, 45a/18, 45a/15, 

93b/1, 98a/2, 193b/16 

 ʿi.+ in 74a/8 

 ʿi.+ inde 45a/9 

 ʿi.+ ine 107a/8 

 ʿi.+ inüŋ 77a/14 

 ʿi.+ leri 125a/15 

 ʿi. oḳıyup 98a/5 

 ʿi. olur idüm 89a/derkenar yan 

 ʿi.+ üŋ 84a/14, 142b/18, 143a/11 

iltifāt: Ar. yüzünü çevirip bakma; 

dikkat; hatır sorma, gönül alma; 

sözü, başka bir şahsa çevirme 

 i. eyleye 141a/12 

 i.+ ı 98b/2 

 ʿinān-ı i.+ ı 102b/17 

 genc-i i.+ ından 89b/1 

 i. itmeyüp 85a/derkenar yan, 

153a/7 

 i. itmezdi 48a/13 

iltimās: Ar. kayırma 

 istidʿā ve i. iderler idi 2b/7 

iltizām: Ar. gerektirme 

 i.+ ıdur 93a/13 

imā: Ar. işaret, işaretle anlatma, 

dolayısıyla anlatma  
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 i. olunmışdur 195b/14 

imām: Ar. imam 

 i. 26b/15, 34b/14, 45b/14, 

46b/14, 71a/13, 73a/9, 

83a/derkenar yan, 89b/15, 

89b/17,  

 139a/2, 185a/13 

 i.-ı aʿẓam 24a/16, 45b/10, 

45b/11, 58b/7 

 i.-ı dìn 46b/11 

 i.-ı mücāhid 28b/19 

 i.-ı sünnet 47a/16 

 i.-ı şāfiʿì 46a/9 

 i.+ dur 43b/9 

 i.+ ı idi 46a/16 

 i.+ ı 46b/13, 46b/17, 63b/9, 

103b/13 

 i. idüp 37a/8 

 i. olan 29a/11 

 i. olmaḳ 37a/18 

 i.+ uŋ 46a/3, 46b/19, 47a/1 

i.+e’l-müslimìn 45a/5 

ʿimāme: Ar. din adamlarının giydiği 

sembolik başlık; destar; sarık 

 ʿi.-i şerìfleri 12b/10 

imāmet: Ar. imamlık  

 i. 176b/4 

 i.+ e 29a/11 

 i. eyledi 30b/19 

 i. ider idi 191a/18 

 i. idüp 129a/3 

 i. itmişdür 22a/8 

imām-ı samerra: sürre men re’a 

şehrinin diğer adı 

 i. 43b/9 

ìmān: Ar.inanç, iman 

 ì. 6b/15, 57b/17, 75b/12, 76a/11, 

76b/1, 78b/4, 78b/6, 78b/13, 

82b/3, 82b/19, 84b/3, 84b/12, 

84b/14, 84b/17, 85a/14, 97a/12, 

104a/6, 109a/9, 176b/11, 

183a/17, 184a/6 

 aṣl-ı ì. 78b/2 

 baʿde’l-ì. 29b/9 

ehl-i ì. 93b/3 

 envār-ı ì. 82a/13 

 gevher-i ì. 79a/15 

 ḥaḳìḳat-ı ì. 76b/14 

 ḳable’l-ì. 29b/12, 32b/7 

 kemāl-i ì. 76b/2 

 leṭāyif-i esrār-ı ì. 82b/1 

 niʿmet-i ì. 23b/1 

 ṣıḥḥat-ı ì. 77a/8 

 ṣıḥḥat-i ì. 97a/3 

 ì.-ı ʿaṭā 77b/19 

 ì.-ı beşāreti 198a/7 

 ì.-ı cümleye 78a/15 

 ì.-ı dāfiʿ-i ḳıyām 5a/13 

 ì.-ı elāmān 59a/16 

 nefs-i zevāl-i ì.-ı ḫaṭarına 85a/19 

 ì.-ı kāmil-i rüknlerinüŋ 76b/4 

 nūr-ı ì.-ı kibr 82b/12 

 ì.-ı taṣavvur itmişlerdür 82b/14 

 ì.+ a geldi 19b/6, 32b/14 

 ì.+ a geldiler 10a/10 

 ì.+ a geldükde 10a/6, 32b/18, 

33a/4 

 ì.+ a geldüklerinde 23b/4 

 ì.+ a gelen 37b/9 

 ì.+ a gelmegin 22b/3, 27a/19 

 ì.+ a gelmeyüp 23b/1, 41a/19 

 ì.+ a gelmiş 29b/18, 29b/19 

 ì.+ a gelmişdi 31a/14 

 ì.+ a gelmişdür 41a/19 

 ì.+ a gelmişidi 29b/15 

 ì.+ a gelmişler idi 32b/13 

 ì.+ a gelmişlerdür 10a/6, 23b/16 

 ì.+ a gelüp 10a/2, 10a/3, 21a/14, 

21a/19, 22a/16, 23b/3, 24b/9, 

25a/19, 29b/16, 31a/4, 32a/5, 

32a/16, 36a/4, 41a/17, 56a/13, 

57b/13 

 ì.+ a gelürler idi 10a/10 

 ì.+ a 29b/7, 94a/4, 184b/12 

 ì. buyurmışdur 78b/4 

 ì.+ da 82b/11 

 ì.+ dan 108a/12, 136a/7 

 ḥaḳìḳat-i ì.+ dan 78b/3 

 ì.+ dandur 191a/11 

 ì.+ dur 110a/15 
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 nıṣf-ı ì.+ dur 182b/9 

 ì. getürdi 87a/derkenar alt 

 ì. getürdiler 28b/4, 28b/5 

 ì. getürdiŋiz 71a/17, 114a/18 

 ì. getüresin 87a/derkenar yan  

ì. getürmeye 188b/19 

 ì. getürmişsiz 95b/12, 112a/7 

 ì. getürüp 6a/10, 7a/4 

 ì.+ ı 37b/11, 78b/3, 79a/8, 

84a/18, 94a/15, 97a/5, 104a/6, 

132b/12, 176b/11,  

 184b/11 

 ì.+ ın 96b/7, 183a/17 

 ì.+ ına 82b/19, 97a/11 

 ì.+ ından 75b/12 

 ì.+ ıŋuzuŋ 179b/7 

 ì.+ ları 151a/14 

 taḳlìd-i ì.+ ları 82a/12 

 ì.+ ların 81b/5, 93a/3  

 ì.+ larına 57b/17 

 ì.+ larında 6b/12 

 ì.+ larınuŋ 138a/8 

 ì.+ uŋ 4a/16, 75a/12, 76a/12, 

76b/4, 78b/16, 81a/8, 81b/15, 

85a/19, 94b/14, 158a/12, 

179a/13, 184b/10 

 ehl-i ì.+ uŋ 179a/5 

 ḥaḳìḳat-ı ì.+ uŋ 81b/10 

 yaḳìn-i ì.+ uŋ 179a/14 

ìmānsız: Ar.+T. inançsız 

 ì. 67a/5 

iʿmār: Ar. bir yeri bayındır duruma 

getirme işi, bayındırlık 

 i. 4b/13 

 i.-i şerìfleri 4a/12 

 i.+ ı 54b/16 

ʿimārāt: Ar. imarlar, îmar işleri  

 münkerāt-ı ʿi. 159b/4 

ʿimāret: Ar. bayındır; saray ve benzeri 

yapı  

 ʿi. 51b/10, 51b/12, 138b/11 

 ʿi.-i sebebi 159a/18 

 ʿi.+ den 89a/derkenar yan 

 ʿi.+ e 131b/9 

 ʿi.+ ine 129b/5, 138b/18 

 ʿi.+ ler 76a/8, 129b/5, 138b/10, 

139b/11 

imdād: Ar. yardım 

 i. 47a/5, 55b/2, 58a/13, 59b/5, 

84a/derkenar yan, 119a/10 

 himmet-i i. 84a/derkenar yan 

 i.+ a 54a/2, 58a/11 

 i.+ ına 56a/1, 57a/18 

 i.+ ıyla 146b/11 

 i. olmayup 53b/14 

 i.+ umuza 53b/15 

imdādcı: Ar.+T. yardımcı  

 i.+ larile 89b/derkenar yan 

imdād-nāme: Ar.+Far. imdat mektubu 

 i. 18a/1 

imdi: şimdi, artık, o hâlde, öyleyse 

 i. 25b/12, 39b/12, 62b/17, 

65a/14, 66a/11, 68a/12, 73b/3, 

76a/1, 76a/derkenar üst, 76b/15, 

76b/derkenar alt, 77a/derkenar 

yan, 77b/5, 77b/derkenar yan, 

78a/derkenar üst, 78a/derkenar 

yan, 78b/2, 79b/derkenar yan, 

79b/derkenar alt,  

 80a/10, 80a/derkenar üst, 

80a/derkenar yan, 80b/derkenar 

üst, 80b/derkenar alt, 

81a/derkenar yan, 82a/13, 

82a/derkenar üst, 82b/derkenar 

alt, 83a/derkenar üst, 

83a/derkenar yan, 83b/derkenar 

üst, 84b/derkenar üst, 

85a/derkenar yan, 86a/derkenar 

yan, 86b/derkenar üst, 

87a/derkenar üst, 87b/derkenar 

üst, 87b/derkenar yan, 88a/11,  

 88a/derkenar alt, 89a/derkenar 

yan, 89b/derkenar üst, 

90a/derkenar yan, 90a/derkenar 

alt, 90b/10, 94b/11, 96a/5, 

98b/14, 98b/17, 100a/11, 

102b/13, 103a/12, 112b/19, 

113a/9, 113a/16, 114a/6, 

114a/19, 117b/12, 119b/19, 

120a/19, 120b/4, 120b/10, 

123a/17, 130a/13, 131a/11, 

131b/7, 131b/9, 131b/18, 
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132b/12, 132b/15, 133a/7, 

133b/9, 133b/15, 133b/17, 

133b/18, 138a/19, 138b/6, 

141b/14, 144a/6, 144a/17, 

144b/3, 146b/8, 146b/16, 

147a/5, 148b/5, 149a/11, 

149b/15, 153b/18, 154a/3, 

154a/6, 154a/8, 155a/9, 156a/8, 

157a/18, 159a/8, 159a/15, 

159a/18, 160a/12, 164a/5,  

 164b/10, 165b/3, 165b/19, 

166b/13, 168b/14, 170a/4, 

172b/16, 173a/13, 176a/2, 

176a/4, 176a/18, 180a/17, 

180b/9, 181a/10, 181b/16, 

182b/4, 184a/14, 188a/10, 

188b/8, 193a/14, 197b/8, 

198b/19, 200a/2, 200b/19 

imkān: Ar. imkân, olabilirlik 

 i. 137a/19 

 ġāyetü’l-i . 125b/14 

 i.-ı taḥrìr olup 2b/8 

 bisāṭ-ı ʿarṣa-i ʿālem-i i.+ a 

144a/1 

 i.+ dan 143a/2 

 neḳāyiż-i i.+ dan 143a/4 

 i.+ ı 105b/18, 135b/15 

 i.+ ından 41a/12 

imlā: Ar. yazma bilgisi, yazım; yazma  

 i. itdi 89a/16 

 terḳìm ve i. ve taḥrìr ve inşā 

ḳılmış 2a/12 

imsāk: Ar. bir şeyden el çekme, perhiz 

 i. 105b/11 

 i.-ı kedūret 100a/19 

 i.+ ı 93a/18 

imtidād: Ar. uzama, uzanma, uzayıp 

gitme, uzun sürme 

 i.-ı müvelledātda 169b/8 

imtiḥān: Ar. tecrübe etme, tecrübeden 

geçirme, sınama, 

 i. 80a/derkenar yan, 84a/3 

 meḥekk-i i. 177a/18 

 zamān-ı i.+ da 7a/1 

 i.+ ı 108a/17 

 ṣıdḳ-ı i.+ ı 93a/9 

 i.+ ından 89a/19 

 i. iderüz 84a/4 

 i. itdük 84a/3 

 meḥekk-i i. itmişdür 108a/14 

imtinān: Ar. başa kakma, minnet 

 i. 165a/2, 175a/6 

 efḍāl-ı bihāre-i i. 199a/1 

 i.-ı ḥażretümüzde 162b/15 

 i.+ ımdan 164a/13 

 rişāş-ı i.+ ımdur 163b/18 

 i.+ umuza 162b/5 

imtis̲āl: Ar. gerekeni yapma; bir örneğe 

göre hareket etme; alınan emre 

boyun eğme  

 i. 149b/16 

 i.-ı evāmir 80b/4 

 i.-ı fermān ider 84a/8 

 i.-i evāmir 166a/18 

 aʿmāl-i i.-i evāmir-i vācibātdan 

78b/8 

 fermān-ı i.+ ine 84a/9 

 nehy-i i.+ inüŋ 77a/17 

imtiyāz: Ar. başkalarından ayrılma, 

farklı olma; ayrıcalık 

 şeref-i i. 52a/5 

 i.+ dur 170a/8 

imtizāc: Ar. iyi geçinme, uyuşma 

 i. bulmış ola 169a/1 

in -: inmek  

 i.- di 71b/11, 71b/12, 71b/14, 

71b/15 

 i.- dükde 14b/4, 39a/16 

 i.- erdi 71b/13 

 i.- medi 115b/2 

 i.- meye 194a/5 

 i.- meyesin 115a/16 

 i.- mişidi 86a/5 

 i.- üp 10b/19, 43a/16, 

80b/derkenar yan, 83b/derkenar 

üst, 138a/13, 174a/7 

inābet: Ar. günahlara tövbe edip Hak 

yoluna dönme  

 i. 105b/8 

 ṣābūn-ı i. 181b/7 

 i.+ e 174b/2 

 i. eyleyüp 50a/6 

inʿām: Ar. iyilik etme; bağış ve 

yardımda bulunma; ihsan etme; 

lütufta bulunma 
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 i. 4b/7, 79a/derkenar alt, 

80a/derkenar yan, 163a/17, 

164a/19, 164b/17, 165a/2, 

174a/3, 175a/5,  

 176a/12, 179b/7, 199a/6 

 ʿāmm-ı ke’l-i . 185b/1 

 envāʿ-ı i. 162a/19 

 tetābuʿ-ı i. 166b/1 

 i.-ı bìġāyesi 162b/4 

 i.-ı ṭaʿām itmege 21b/7 

 i.-ı tām 3b/10 

 i. ideyim 89a/derkenar üst 

 i.+ lar 76a/derkenar yan 

 niʿmet-i i. olunup 163b/17 

 i. olup 39a/6 

 i. ve iʿzāz itdükden 79a/derkenar 

yan 

 i. ve iḥsān idüp 89b/derkenar 

yan 

 i. ve iḥsān itdi 85a/derkenar yan 

ʿinād: Ar. ısrar, ayak direme, 

dediğinden vazgeçmeme 

 ʿi. 52a/7, 59b/11, 80b/18, 189a/1 

ʿinān: Ar. dizgin, yular; idare etme 

 ʿi. 76b/derkenar üst 

 ʿi.-ı ʿazìmetin 79a/derkenar yan 

 ʿi.-ı ʿazìmetlerin 52b/13 

 ʿi.-ı iltifātı 102b/17 

 ʿi.-ı irādeti 82a/derkenar yan 

 ʿi.-ı kibr 187b/17 

 ʿi.-ı tevsen-i iḳbālini 2a/10 

 ʿi.+ ın 105b/15, 195a/7, 196a/14 

 şehevāt-ı aʿżā-yı ʿi.+ ın 108b/6 

inan -: inanmak 

 i.- maḳdur 76a/15 

 i.- mayup 80b/13 

 i.- maz 76b/7 

inās: Ar. dişiler; kızlar ve kadınlar 

i. 042a/18 

ʿināyet: Ar. dikkat, gayret, özenme; 

lütuf, ihsan, iyilik 

 ʿi. 61b/5, 107b/18, 163b/12 

 ḫıṭṭa-i ʿi. 175a/10 

 mecẕūbān-ı ceẕbe-i cezebāt-ı ʿi. 

91a/9 

 nişān-ı ʿi. 176b/1 

 sābıḳa-i ʿi. 182b/15 

 şerbet-i ʿi. 148a/10 

 ʿi.-i bārì 56a/2, 56b/18 

 ʿi.-i bedreḳası 147b/11 

 ʿi.-i cihānbānì olup 59a/11 

 sābıḳ-ı meydān-ı ʿi.-i ezelì 91a/9 

 ʿi.-i ḥażret-i vahābì 181b/3 

 ʿi.-i ḳarìni 48a/14 

 bārgāh-ı ʿi.-i maḳbūlleri 175a/7 

 ʿi.-i maşrıḳından 81b/15 

 ʿi.-i münʿime 166a/7 

 ʿi.-i rabbānì 147a/14 

 nūr-ı ʿi.-i rabbānì 168a/19 

 taḫṣìṣ-i ʿi.-i rabbānìden 188a/13 

 ʿi.-i terbiye 106a/14 

 fer-i ʿi.-i ümerā 75b/derkenar üst 

 bi-ʿi.-i yezdānì 3b/17 

 ʿi.+ dedür 200b/18 

 ʿi.+ i idügin 165b/2 

 ʿi.+ i 98a/7, 163b/13, 165a/18, 

166a/3, 166a/9, 178a/18, 181a/8 

 ʿi. ider 66b/4 

 ʿi.+ ine 166a/11 

 ʿi. itdiler 56a/15 

 ʿi.+ iyle 147b/19 

 nefs-i ʿi.+ lerin 187a/5 

 ʿi. olunur 62a/16 

 ʿi.+ ümüz 174b/1, 177a/18 

 ʿi. ve erzānì olunup 60b/1 

 hidāyet ve ʿi. ve iḥsān olunur 

62a/15 

inbā: Ar. haber verme, bildirme  

 i.-yı rüzgār 175a/19 

inbisāṭ: Ar. yayılma, açılma; rahatlama 

 i.+ ı 113b/2 

inc -: incinmek  

 i.- üp 154b/13  

i.- imeyüp 11b/16 

incāḥ: Ar. işi bitirme, işi tamamlama 

 i. 81b/derkenar yan 

 necāḥ ve i. ola 142a/8 

ince: ince, kalın karşıtı  

 i. 34a/18, 107a/19, 134a/15, 

134b/3, 135a/5 

 i.+ dür 146a/5 

 i. ola 134b/15 

 uzun ve i. olursa 135a/8 

incid -: incitmek 

 i.- ür ise 78a/derkenar yan 
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incìl: Ar. Hz. İsa’ya indirilen kutsal 

kitap  

 i. 71b/14 

 naṣṣ-ı i. 47b/derkenar üst 

incin -: incinmek 

 i.- meyüp 78a/derkenar yan, 

136a/12 

 i.- üp 21b/2, 32a/14, 36a/7, 

39b/14 

incit -: incitmek  

 i.- me 87b/derkenar yan 

 i.- meŋüz 151b/12 

 i.- meyeler 132a/18 

inçüp?:  

 a. ve veḳāḥat itmek 149b/18 

ʿind-allah: Ar. Allah yanında  

 ʿi. 194b/19, 197b/9 

 ḥadd-ı ʿi. 105b/19 

ʿi.+ da 193b/2 

 ʿi.+i’l-melikü’l-ekrem 28b/17 

indifāʿ: Ar. püskürme 

 i. buldı 9b/1 

indūrūn: Ar. büyük sarayların, 

konakların iç bölümü 

 i.+ dan 60a/8 

indür -: indirmek 

 i.- emez 83b/derkenar alt 

 i.- meyeler 171b/18 

 i.- üp 77b/derkenar yan 

i.- ür 75a/10 

inebaḫtı: Yunanistan'da Korint 

körfezinde Navpaktos 

kasabasının Osmanlılar 

dönemindeki adı  

 i. 51b/6 

inek: inek  

 i. 77b/derkenar yan, 

77b/derkenar alt 

 i.+ den 77b/derkenar yan 

 i.+ i varup 78a/derkenar üst 

 i.+ i 77b/derkenar yan, 

77b/derkenar alt 

infād: Ar. bitirme, bitirilme, tükenme 

i.-ı ḳavāʿid 3a/13 

infāḳ: Ar. nafaka verip geçindirme, 

besleme  

 i. 168a/2 

 i.+ da 11a/8, 195a/10 

infāẕ: Ar. yerine getirme, icrâ etme 

 i. 84a/15 

inhā: Ar. ulaştırma; yetiştirme 

i. iderler idi 57b/12 

inḥirāf: Ar. değişme, bozulma  

 i.-ı mizāc 171b/2 

inḥiṭāṭ: Ar. düşme, çökme, gerileme, 

alçalma  

 i.+ ından 166a/2 

inhizām: Ar. hezimete uğrama, 

bozulma, alt olma, yenilme; 

bozgunluk 

 i.+ ına 49b/10 

 i. virmekden 112b/18 

inʿiḳād: Ar. akdetme, akdedilme 

 i. olunup 60a/18 

inkār: Ar. gizleme, reddetme, 

tanımama 

 i. 154a/18, 156a/8, 156b/13, 

160a/9, 162a/2 

 i.-ı maʿa’l-ḳadre 161b/13 

 i. eyleye 151a/17, 155b/14 

 i.+ ı 107a/8, 159b/14, 159b/18, 

160b/10, 160b/16, 160b/17, 

161b/10, 161b/11 

 i.+ ıyla 153b/19 

 i. idebilüp 151a/3 

 i. idüp 149a/5 

 i. itmeye 151a/4 

 i. itmişlerdür 155a/10 

 i.+ larına 154a/15 

inḳıṭāʿ: Ar. tükenme, kesilme, son 

bulma 

i. 167b/18 

 tenezzüh-i i. 100a/19 

 i. bulmaz 184a/17 

inḳıyād: Ar. boyun eğme, uyma 

 i. 52b/18 

 i.-ı nenginden 162b/12 

 kemer-i i.+ ları 179a/3 

inḳirāż: Ar. çökme, tükeniş 

 ḳur’ān-ı i.-ı ḥuffāẓ 31b/5 

 i. buldı 48a/2, 48b/15 

inḳisām: Ar. bölünme  

 i.-ı niʿmetdür 167a/18 

inkisār: Ar. kırılma; gücenme 

 i. 198a/18 

ins: Ar. insan  
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 i. 2a/2, 5b/7, 76b/17, 164a/4, 

165b/5 

 i.+ den 162b/6 

inṣāf: Ar. merhamete, vicdana veya 

mantığa dayanan adalet  

 i. 51b/2, 81a/derkenar yan, 

94b/1, 107a/12, 131a/18, 137a/8, 

192b/6 

 ʿayn-ı i. 109a/18 

 i.-ı eṭrāf 3a/10 

 i.-ı firāşları 77a/derkenar yan 

 i.-ı naẓarı 90b/11 

 i.+ a 137a/8 

 i.+ da 11a/8 

 i.+ dan 82a/derkenar yan 

 i. eyleye 137a/9 

 i.+ ın 162b/11 

 i. idüp 80a/11 

 i.+ ile 200b/1 

 i. virmek 78b/derkenar yan 

insān: Ar. insan, adam  

 i. 8a/19, 9b/7, 10b/4, 87b/5, 

102a/2, 132a/11, 167b/6, 178a/2,  

 181b/11, 182b/11 

 cibillet-i i. 170b/18 

 efḍal-ı nisvān-ı zümre-i i. 20a/5 

nevʿ-i i. 165b/7, 170a/5, 171a/14 

 i.-ı ḫasāset 198b/19 

 i.-ı kāmil 140b/6 

 i.-ı şeref 171a/15 

 i.+ a 76a/derkenar yan, 

88a/derkenar üst, 107b/3, 171b/6  

 nevʿ-i i.+ a 171b/16, 174b/8 

 i.+ da 108a/10, 114a/16 

 mecmūʿ-ı i.+ da 11a/11 

 ṣūret-i i.+ da 10b/15 

 i.+ dan 73b/18 

 i.+ dur 168b/9 

 cemāl-i nevʿ-i i.+ dur 186b/13 

 nevʿ-i i.+ dur 175b/1 

 ḥāl-i i.+ ı 54a/14 

 ḫalìfe-i rūḥ-ı i.+ ı 143a/11 

 nevʿ-i i.+ ı 170b/7 

 i.+ ın 143b/3 

 i.+ ile 171a/9 

 i.+ uŋ 4b/4, 87b/derkenar alt, 

99b/4, 100a/5, 106a/4, 114a/4, 

123b/14, 140a/9, 140b/1, 

140b/3, 140b/5, 147a/10, 

157b/16, 162b/18, 167b/3, 

167b/4, 170a/18, 170b/6, 171a/9, 

171a/19, 171b/11, 171b/13, 

192a/3 

 nevʿ-i i.+ uŋ 125b/7, 169b/12, 

169b/18, 196b/3 

insānì: Ar. insanla ilgili, insanca  

 i. 168b/8, 169a/19 krş. insāniye 

 beḳā-yı ḳāʿide-i bünye-i i. 

106a/4 

 cism-i i. 47b/derkenar üst 

 ifhām-ı eşḫāṣ-ı i. 193b/18 

 laṭìfe-i rūḥ-ı i. 140b/18 

 rūḥ-ı i. 47b/derkenar üst, 

140b/16 

 ḥavās-ı i.+ den 170a/1 

 nihāyet-i ḫilḳat-i i.+ dür 169b/14 

 uṣūl-i mekārim-i aḫlāḳ-ı i.+ dür 

108a/2 

insāniye: Ar. insanlar  

 emzice-i i. 192b/15 

nüfūs-ı i. 169b/13 

 cemìʿ-i kemālāt-ı seniyye-i i.+ si 

11a/10 

insāniyyet: Ar. insanlık , insanca 

davranış 

 i. 168b/11 

inşā: Ar. yapma, yapılma, vücuda, 

meydana getirme; kaleme alma 

 i. buyurdı 198b/10 

 i. iderler idi 5b/18 

 i. ve ḳaṣāyid ve eşʿār oḳur 

160a/7 

inşā-perdāzlıḳ(ġ): Ar.+Far. süslü yazı 

oluşturmak  

 i.+ ıyla 2b/1 

inşā’allah: Ar. Allah isterse, Allah 

nasip etti ise 

 i. 39b/8, 62a/4, 85a/9, 140b/17, 

195b/14 

inşā’allah teʿālā: Ar. yüce Allah’ın izni 

ile  

 i. 78b/10 

intifāʿ: Ar. yararlanma, faydalanma 

 i. 166a/2 

intifāḫ: Ar. şişme, kabarma 

 i.+ ı 188a/6 
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intihā: Ar. nihayet bulma, sona erme; 

bitme, tükenme; nihayet, son 

 i.+ sında idi 86a/6 

intiḫāb: Ar. seçme, seçilme, seçim  

 i. idüp 189a/3 

intiḳāl: Ar. bir yerden başka bir yere 

geçme, göçme  

 i. buyurınca 8b/7 

 i. idinceye degin 18a/15 

 i. idüp 48b/4 

 i. itdüklerinde 49a/9 

intiḳām: Ar. öç alma, intikam 

 i. 110a/3, 197b/3 

 i.+ a 197b/6 

 i. almamışlar idi 11a/15 

 i.+ da 196b/12 

 i.+ dan 196b/10 

 i.+ dur 196b/4 

 i.+ ı 40a/18 

 terk-i i.+ ı 183a/3 

i.+ ıçün 32a/12 

 i.+ ına 196b/8 

intişār: Ar. yayılma 

 i. bulmışdur 26b/3 

i.+ ı 47b/derkenar yan 

intiẓām: Ar. nizamlı, tertipli; 

düzgünlük 

 i. 75b/derkenar yan 

 binā-ı i. 1b/4 

 i.-ı mülk 75b/derkenar yan 

 i.-ı umūr-ı memleket imişler 

75b/derkenar üst 

 i. virmişdür 1b/3 

intiẓār: Ar. bekleme, beklenilme; 

gözleme, gözlenilme 

 i. 2b/14, 81a/derkenar üst, 

180a/3 

 i.+ ında 132a/13 

ip: iplik, sicim  krş. iplik 

 i. 83b/derkenar üst, 85a/derkenar 

yan 

 i. daḳdılar 86b/derkenar alt 

iplik: iplik, sicim krş. ip  

 i. 13a/1 

ir -: yetişmek, erişmek, ulaşmak; 

dokunmak, isabet etmek; 

olgunlaşmak  

 i.- di 32b/4 

 i.- er 143a/6 

 pāyāna i.- medi 2b/13 

 żarar i.- mesün 40a/2 

 dermāna i.- meye 82a/14 

 pāyāna i.- meye 82a/14 

 i.- mişdi 59b/4 

 i.- ürsin 80b/derkenar yan 

ir: er, yiğit krş. er, ner  

 i. 56a/19 

ìrād: Ar. getirme, söyleme  

 ì.-ı ebyāt 159b/17 

 ì. eyleyüp 158a/7 

 ì. itmişler 135a/14 

 ì. olunur 78b/9, 85a/7, 126b/7, 

134a/12 

irādāt: Ar. iradeler 

 i. 99b/14 

 aʿyān-ı muẓāḫir-i i. 144a/4 

 i.-ı esrārda 147b/17 

irāde: Ar. istek 

 i.-i ʿālìleri olmaz ise 77b/14 

 i.-i aʿlāları 77b/13 

 i.-i bārì 56b/7 

 i.-i tevfìḳ-i rabbānì 50a/4 

 i. itmişken 77a/derkenar üst 

 i. itseler 67b/12 

 i.+ sin 54b/12 

irādet: Ar. irade, dileme; gönül isteği 

 i. 171b/3 

 ḫırḳa-i i. 46a/14 

 mütevassıṭān-ı rāh-ı hidāyet-i i. 

181b/1 

 i.-i ḳażāsı 78a/1 

 i.-i şerìf-i iḥāṭa itmedük 77b/2 

 ʿinān-ı i.+ i 82a/derkenar yan 

ìrān: Far. İran 

 ì. 48a/15, 49a/9, 53a/16 

 şāh-ı ì.-ı zemìn 52b/16 

ircāʿ: Ar. eski haline çevirme, çevrilme; 

geri döndürme 

 i. 183a/4 

irem: Ar. Ad kavmi zamanında, Şeddad 

tarafından, cennete benzetilerek 

yapılan bir bahçe  

 feyż-i i. 3b/4 

ʿirfān: Ar. bilme, anlama  
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 ʿi. 89a/1, 89b/4, 165a/16, 

194b/14 

 ʿıṭr-ı ʿālem-i ʿi. 82b/2 

 ehl-i ʿi. 46a/1, 89b/8 

 ḥayāt-ı ʿi. 168a/12 

 ʿi.-ı muḥabbet 94a/7 

 ʿi.+ da 11a/4 

 esrār-ı ʿi.+ dan 82a/13 

 menāzil-i ʿi.+ ı 176b/2 

 ʿi.+ ıyla 162a/12 

irhāṣāt: Ar. Hz. Muhammed'in 

peygamberliğinden evvel 

meydana gelen ve peygamber 

olacağına işaret eden harika 

hâller, belirtiler 

 cins-i i.+ dan 8a/8 

iri: iri  

 i. 37b/8, 41b/1 

 büyük ve i. ola 81b/2 

irin: iltihap 

 i.+ leridür 79b/17 

iriş -: varmak, ulaşmak  

 i.- di 47a/14, 76a/derkenar üst, 

78a/18, 85a/derkenar üst, 

91a/12, 108b/14, 130a/1, 142b/7, 

148a/5, 154b/3, 169b/13, 170a/9, 

170b/19, 174a/9 

 i.- dügi 63b/13, 67a/13, 100b/3, 

180b/11 

 i.- dügine 179a/7 

 i.- dükde 13a/11, 19a/6, 

79b/derkenar yan, 81b/derkenar 

üst, 85b/derkenar üst, 

89b/derkenar yan, 116a/2, 

160a/17, 174a/6 

 i.- düklerinde 18b/17 

 i.- e 19a/3, 78a/derkenar alt, 

81a/7, 81b/derkenar yan, 

82a/derkenar üst, 84a/9, 

85b/derkenar yan, 88a/derkenar 

yan, 95b/10, 96a/10, 105b/10, 

106a/15, 106b/17, 116a/2, 

116a/3, 116b/14, 117a/4, 

117a/13, 134a/7, 136b/12, 

137a/12, 158a/13, 166a/4, 

169a/12, 171b/4, 173a/4, 

173a/10, 173a/11, 173a/12, 

173a/13, 173a/19, 174a/3, 

182b/10, 188a/18, 199b/16 

 i.- ebil-mez iseŋ 89b/8 

 i.- eler 127a/5 

 i.- emez 101b/13 

 i.- esiz 182b/16 

 i.- inceye 116b/5, 129b/7 

 i.- medin 6b/15 

 i.- mek olmaz 77b/12 

 i.- mek 117a/11, 172a/3, 201a/7 

 i.- memişdür 87b/derkenar üst 

 i.- meye 8b/13, 81b/derkenar 

yan, 82b/2, 85b/derkenar yan, 

91a/15, 102a/3, 124b/5, 157a/18, 

196a/13 

 i.- meyebilemez 165b/6 

 i.- meyüp 138a/10, 138a/18, 

168a/2 

 i.- mez ise 158b/15 

 i.- mez ola 197b/11 

 i.- mez olur idi 171b/8 

 i.- mez 76b/derkenar yan, 

128a/3, 156b/16, 192a/9 

 i.- mezden 96a/2 

 i.- mış ola 181b/16 

 i.- mış olup 77b/derkenar yan 

 i.- miş idi 51b/8 

 i.- miş olur 17b/13 

 i.- miş 80b/derkenar yan, 

181b/15 

 i.- mişdi 126a/1 

 i.- mişdür 80b/derkenar üst, 

110a/13 

 i.- mişsin 80b/derkenar yan 

 i.- se 62a/6 

 i.- üp 12b/12, 24b/16, 

75b/derkenar yan, 76a/derkenar 

yan, 76b/derkenar üst, 

78b/derkenar alt, 82a/derkenar 

yan, 85a/derkenar yan, 

87b/derkenar yan,  

 120a/13, 154b/17, 166a/13, 

169a/11, 169a/14, 169a/16, 

169b/12, 171b/5, 173a/2, 183a/6 

 i.- ür idi 83b/5, 109a/5, 154b/18 

 i.- ür ise 83b/derkenar yan 

 i.- ür 45a/1, 76b/derkenar yan, 

82b/9, 83b/derkenar yan, 
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85b/derkenar üst, 85b/derkenar 

yan, 104b/13, 129b/6, 137a/15, 

146a/6, 156b/17, 157a/3, 

163b/12, 165b/9, 168b/6, 

172a/5, 172a/14, 199b/15 

 i.- ürler 113b/3, 142a/19, 

145b/14 

 i.- ürsin 45a/9 

irişdür -: ulaştırmak, kavuşturmak  

 i. 82a/derkenar yan, 183b/3 

 i.- di 171b/14, 198b/12, 199a/5 

 i.- diler 79a/derkenar üst, 

82b/derkenar yan, 92b/4 

 i.- düm 46a/3 

 i.- e 69a/9, 89a/5, 121a/4, 

172a/12, 177a/2, 177b/15, 

183b/2, 194b/16, 196b/1 

 i.- eler 98b/18, 141b/16 

 i.- emez 177b/13 

 i.- esin 44b/10 

 i.- esün 76b/derkenar yan 

 i.- eyim 181a/13 

 i.- mek 81b/12, 81b/derkenar 

yan, 84a/derkenar yan, 182a/14 

 i.- meleri 98a/1 

 i.- mesi 156b/8 

 i.- meye 113b/2 

 i.- miş 145a/7 

 i.- mişdür 1b/6 

 i.- mişler idi 86b/derkenar yan 

 i.- üp 98a/7, 126a/2, 137b/19, 

170b/6, 176b/5, 176b/18, 177a/1 

 i.- ür ise 77b/derkenar üst 

 i.- ür 100b/11, 108b/17, 112a/19, 

135b/8, 147b/12, 181b/4, 

187b/10, 193b/9, 195a/11 

 i.- ürler idi 53b/13 

 i.- ürler 83b/17 

 i.- ürüz 184a/1 

irişici: erişen, ulaşan  

 i.+ lerdür 119b/8 

irsāl: Ar. gönderme, gönderilme, 

yollama; salıverme, koyuverme 

 taʿyìn ve i. buyurduḳlarında 

58b/4 

 i. olundı 47b/derkenar yan 

irşād: Ar. doğru yolu gösterme, uyarma 

 i. 47b/derkenar yan, 106b/7, 

122a/17 

 i.-ı envārı 107a/6 

 i.+ ı 106a/19, 123b/13, 162a/4 

 taʿlìm-i i.+ ı 122a/15 

irşādat: Ar. nasihatler, doğru yolu 

gösteren sözler  

 i.+ da 145b/5 

irte: ertesi, gelecek, sabah, şafak sökme 

zamanı, yarın  

 i.+ si 9b/11, 22b/1, 30b/8, 

36b/18, 45a/7, 59a/19, 60a/6, 

60a/12, 76a/derkenar yan,  

 079a/derkenar yan, 128b/8 

 i.+ ye 25b/3 

irtiʿāş: Ar. titreme  

 i. 59a/16 

irtiḥāl: Ar. ölme, göçme  

 i. 59b/6 

 i. buyurdılar 51a/4, 52a/16, 

53a/11, 54b/5 

 i. itdiler 60b/7 

irtikāb: Ar. kötü bir iş işleme; yiyicilik, 

rüşvet yeme 

 i.-ı ḥarāmdan 112b/7 

 i.-ı menāhì 80b/5, 81b/5, 

167a/15 

 i.-ı muḫālefete 159b/18 

 i.-ı şehevāt-ı mühlikātdan 

122a/16 

 i.-ı şehevātile 137b/3 

 i.+ ı 155b/18 

muḥāṭara-i efʿāl-i i.+ ı 79a/15 

 i. itmeye 151a/2 

irtiyāḥ: Ar. ferahlama 

 nikāḥ-ı bāʿis̲ü’l-i .+ larile 20b/11 

irü: iri, kocaman  

 i. 48b/derkenar üst 

irüşdür -: erişmesini sağlamak, 

ulaştırmak  

 i.- ürem 76b/derkenar üst 

iṣābet: Ar. rast gelme, doğruca gidip 

erişme, yerini bulma; doğru bir 

fikir söyleme; düşme, tutma, 

dokunma  

 i.-i maḥall 99b/19 

 i.+ dür 94b/14 

 i. itdükde 24b/17 
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isaʿet: Ar. kötülük etme, zararlı 

davranışlarda bulunma 

 i.-i māl 161b/15 

iṣāl: Ar. ulaştırma, eriştirme, yetiştirme 

 i.-i iḥsānda 165b/10 

 i.+ ında 95a/4 

 iḥsān-ı i.+ i 165b/11 

iḥsān-ı i.+ ine 165b/11 

ìs̲ār: Ar. esirgemeden fedâkârlıkla 

vermei ikram etme  

 ì. 103b/19 

 ì. buyuralar 116b/9 

 ì.+ ına 94a/7 

 beẕl ve ì. iderler 121a/17 

 ì. itmezler ise 93b/10 

is̲bāt: Ar. şahit ve delil göstererek 

doğrusunu meydana çıkarma 

 i.-ı ḳademe 108a/15 

 i.-ı vesāyiṭ 165b/3 

 i.+ a 133b/11 

 i. eyleye 80b/14 

 i.+ ıdur 93a/13 

 i.+ ile 51b/1 

iṣfahān: Far. İran’da bir şehir  

 i. 35b/8, 38a/19 

 i.+ ı 48a/5 

iskenderiye: Ar. Mısır’da bir şehir  

 i. 35b/3, 38a/12, 51a/3 

iskender-ṣıfat: Ar. İskender gibi, 

İskender sıfatlı 

i. 55a/4 

iskenderūn: Ar. Hatay’ın bir ilçesi 

 i. 52a/12 

islām: Ar. İslamiyet, Müslümanlık krş. 

islāmiye 

 i. 51b/1, 54a/1, 74b/19, 75a/1, 

75b/15, 83b/derkenar üst, 

99b/15, 109a/10, 132a/11,  

 135a/15, 139b/14, 153b/3, 

157a/15 

 ʿasākir-i i. 56a/11, 60b/1 

 ʿavām-ı ehl-i i. 94a/1 

 dārü’l-i . 163b/5 

 ehl-i i. 83a/derkenar yan, 

119b/18, 140a/2, 158a/9 

 ḥāmì-i dìnü’l-i . 2b/17 

 ḳable’l-i . 21b/6 

 ḳavāʿid-i i. 125b/15 

 nāṣır-ı dìn-i i. 5a/13 

 nuṣret-i i. 159a/16 

 şeref-i i. 10a/2, 107b/14 

 şiʿār-ı i. 156b/19 

 i.-ı ʿizzetin 90b/15 

 i.-ı sevādınuŋ 112b/19 

 i.-ı ümerā 130b/1 

 i.+ a004a/3 

i.+ a geldiler 47a/9 

 i.+ a geldügi 19a/8 

 i.+ a 50a/10, 139b/14 

 cünd-i i.+ a 57a/9 

 şeyḫü’l-i .+ a 51b/14 

 i.+ da 34a/8, 139a/16 

 dìn-i i.+ da 33b/14 

 i.+ dan 154a/2 

 ʿasker-i i.+ dan 56a/7 

 i.+ ı 80a/5 

 i.+ ını 79b/2 

 şaḫṣ-ı i.+ ıyla 154a/9 

 pādişāh-ı i. idi 48b/8 

 ʿasākir-i i.+ ile 54b/3, 55b/19, 

56a/9 

 ʿasker-i i.+ ile 38a/13 

 devlet-i i.+ ile 81a/derkenar üst 

 şeref-i i.+ ile 48b/9, 

77b/derkenar üst 

 ṭavāyif-i ʿasker-i i.+ ile 56a/5 

 mebānì-i i. olduġına 93a/10 

 i.+ uŋ 76a/16 

 ehl-i i.+ uŋ 76a/derkenar yan, 

126b/3, 162a/11 

 cemìʿ-i ehl-i i.+ uŋ 112b/19 

selāṭìn-i i.+ uŋ 103b/13 

islāmiye: Ar. İslamiyet, Müslümanlık 

krş. islām  

 kibār-ı memālik-i i. 39a/6 

 memālik-i i. 50a/10 

 memālik-i i.+ de 26b/12 

 cemìʿ-i memālik-i i.+ de 26b/2 

vüfūr-ı ġayret-i i.+ leri 53b/4 

 memālik-i i.+ ye 35b/11 

ism: ad, isim  

 i. 16a/18, 79b/derkenar yan, 

142a/12, 184b/1 

 i.-i aʿẓam 87a/1 
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 ḳırā’at-i i.-i bismi’llah 88b/14 

 i.-i muḥammed 43b/17 

 i.-i ṣıfātından 14b/1 

 i.-i şerìfler 15b/14 

 i.-i şerìfleri 25b/14, 44b/19 

 i.+ de 36a/10, 36a/11 

 i.+ dür 108b/17 

 i.+ e 14b/1 

 i.+ i idi 45a/12 

 i.+ i iken 22b/6 

 i.+ i 5b/6, 6a/8, 6a/11, 22a/12, 

25a/4, 29b/5, 32a/4, 34a/2, 

43b/8,  

 043b/15, 45b/1, 86b/17, 

103a/13, 186b/3 

 i.+ in 45b/8, 139b/17 

 i.+ inden 14b/1, 184b/2 

 i.+ ini 14b/1, 31b/8, 32a/5, 

42b/5, 43a/4 

 i. ḳodılar 29b/6 

 i.+ lerden 142a/12 

 i.+ lerin 24b/5, 34a/15 

 i.+ lerinden 180b/1 

 i.+ üŋ 15b/19, 45b/18 

is̲m: Ar. günah, suç  

 i. 117a/16, 160b/11, 161a/12 

 i.+ de 160a/14 

 i.+ lerinde 116a/13 

 i. ve ʿāṣì olur 160b/9 

ʿiṣmet: Ar. nâmuslu olma, ahlâk 

kurallarına uyma, nefsi nâmûsa 

dokunacak fuhuş vb. şeylerden 

uzak tutma, ırz temizliği, iffet 

 ʿi. 155b/9, 155b/12, 155b/13, 

181a/7 

 kem-i ʿi. 155b/7 

 ʿi.-i ḥiṣārına 88b/13 

 ʿi.-i ẕāt 175b/10 

is̲nā: Ar. methetme; övme  

 i. 54a/15, 55a/1, 56b/16, 139b/18 

is̲nā ʿaşer: Ar. on iki sayısı 

i. 54a/15, 139b/18 

is̲neyn: Ar. pazartesi günü; ikinci 

 i. 7b/15, 18a/7, 18a/8, 18a/9, 

18a/13, 18a/17, 29b/2, 101a/18 

 yevmü’l-i .+ de idi 7b/13 

isrāf: Ar. savurganlık 

 i.+ dur 162a/1 

 i. ider 195a/11 

 i. itmeye 146a/7 

 i. ve tebẕìr oḳurlar 105b/11 

isrāfìl: Ar. kıyamet günü Sur'a 

üflemekle vazifeli melek 

 i. 10a/14 

isrāyil: Ar. İsrail 

 i. 47b/derkenar üst, 48b/derkenar 

yan, 97b/12, 103a/7, 103a/8, 

126b/18, 127b/6 

 i.+ dendür 22b/16 

 i.+ üŋ 18b/12, 126b/10 

ıssı: sıcak, hararet 

 i. 78b/derkenar alt, 83b/4, 

148a/19, 148b/3 

 i. iken 77b/derkenar yan 

 i. olmaġıla 85a/derkenar üst 

 i. olmaġın 85a/derkenar üst 

ıssılik: sıcaklık 

 i. 170b/14 

iṣṭaḫar: İran’da bir şehir 

 i. 38a/19 

istanbul: İstanbul şehri  

 i. 49b/9 

 nefs-i i.+ da 51b/9 

iste -: istemek  

 i.- di 77b/derkenar yan, 78a/2, 

94b/10, 94b/11, 113b/9, 

115a/19, 118a/7 

 i.- diyse 190a/13 

 i.- dügi 85b/derkenar alt 

 i.- düginde 17a/2, 39a/17 

 i.- düginüzi 118a/5 

 i.- dügüm 86a/derkenar alt 

 i.- dügüŋde 90a/9 

 i.- dügüŋüz 44a/16 

 i.- dük 129a/7, 177a/4 

 i.- dükde 40b/2, 41a/18, 

83b/derkenar yan, 190b/19 

 i.- düklerinde 30b/19, 40a/7 

 i.- düm 79a/derkenar yan 

 i.- medügi 86a/derkenar üst 

 i.- medügiŋüzi 118a/5 

 i.- medüm 88a/derkenar alt 

 icāzet i.- mek gerekdür 136a/15 

 i.- mek 84a/derkenar yan 

 i.- mekden 182a/15 

 i.- meye 81a/2 
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 i.- meyince 82a/derkenar üst 

 i.- meyüp 54b/13 

 i.- mez idi 109a/5 

 i.- mez ise 91b/16 

 i.- mez 199a/14 

 i.- miş ola 87b/3 

 i.- r idi 44b/3, 111b/12, 195a/1 

 icāzet i.- r idi 136a/11 

 i.- r idük 130b/10 

 i.- r ise 76a/derkenar alt, 78a/2, 

81a/2, 85b/11, 91b/16, 95a/1, 

118a/7, 137a/11, 171b/18 

 i.- r iseŋ 118b/6, 180a/15 

 i.- r 57b/15, 77a/derkenar alt, 

79a/derkenar üst, 88a/derkenar 

yan, 88b/derkenar alt, 90a/17, 

90b/5, 91a/6, 97a/10,  

 097a/11, 105b/15, 108b/3, 

108b/9, 121a/4, 128a/12, 

146a/19, 146b/1, 148a/12, 

156a/12, 157a/6, 157a/8, 165b/9, 

176b/18, 177a/13, 189b/6, 

189b/8, 199a/13 

 iḥsān i.- r 11a/18 

 i.- rem 44b/3, 77a/derkenar yan, 

78b/derkenar yan, 101a/19, 

103a/17, 105a/9, 118b/9, 

119b/18, 121b/5, 131a/5 

 i.- rler idi 93b/7 

 i.- rler iseler 87a/derkenar yan 

 i.- rler 90b/16, 110a/14, 116a/19, 

189b/15 

 i.- rse 77b/13, 89a/derkenar yan 

 şāhid i.- rsek 175a/14 

 i.- rseŋ 77a/derkenar üst, 

81b/derkenar üst, 149a/8 

 i.- rsen 82a/derkenar yan 

 i.- rseŋüz 110b/12, 114a/5, 

114a/19 

 i.- rsiŋüz 62b/16 

 i.- se idi 144a/3 

 i.- se 78b/derkenar yan, 118a/6, 

120b/15, 149a/10, 157a/6, 

157a/7, 190a/18, 198a/6 

 i.- sek 193a/4 

 i.- seler 166a/16 

 i.- sem 128a/10 

 i.- ye 62b/1, 64a/17, 69b/17, 

109a/13, 119a/8, 148a/2 

 ḥesāb i.- yeler 124b/3 

 i.- yen 5b/6 

 i.- yüp 21b/11, 77b/derkenar üst, 

147a/12, 189b/5 

istıṣlāḥ: Ar. bir şeyin iyiliğini isteme 

 i.-ı aḥvāl-i maʿād 123b/18 

 i.-ı umūr-ı dìnde 2b/4 

 i.-ı zekāt 155b/5 

istiʿāb: Ar. kapasite, alım gücü, 

sığıdırma 

 i.+ da 18a/5 

istiʿānet: Ar. avn, yardım isteme  

i.+ inden 166b/3 

istiʿārāt: Ar. istiareler, benzetmeler 

 ḥilye-i i. 2a/13 

istibʿād: Ar. uzak görme 

 i. 156a/5 

istibṣār: Ar. basiretli olma, hesaplı 

hareket etme 

 i.+ umuzı 200a/14 

isticāb: Ar. vacip görme 

 i. 156b/14 

 i.-ı vaḳt 85a/7 

istiʿcāb: Ar. hayrette kalma, şaşma  

i. 191b/10 

istiʿcāl: Ar. acele etme, tez olmasını 

isteme 

i.-i ṭarìḳile 84b/derkenar yan 

 i.+ i 184b/13 

 ʿadl-i sürʿat ve i. itmek gerekdür 

82a/derkenar üst 

istidʿā: Ar. yalvararak isteme  

 i. ve iltimās iderler idi 2b/7 

istiʿdād: Ar. yaradılıştan gelen veya 

sonradan edinilmiş yetenek  

 iḫtilāf-ı i. 125b/8 

 istiḥḳāḳ-ı i. 165a/2 

 i.-ı arāżiyesine 144a/2 

 i.-ı āyinesin 141a/13 

 i.-ı ṣāyim 100b/11 

 i.-ı vesìleti 165a/4 

 i.+ ı 134a/11 

 i.+ ların 138a/8 

istidlāl: Ar. delil ile hüküm çıkarma, 

akıl yürütme, delillerin ışığında 

yargıda bulunma 
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 i. ider 166a/6 

 i. itmişler 155b/5 

istidrāk: Ar. anlaşılmasını, 

kavranmasını isteme 

 i.+ ına 102a/4 

istìfā: Ar. tamâmiyle alma, alınma; 

ödetilme 

 i.-yı ḫayrāt-ı muṣāḥabetinden 

123b/15 

 i.-yı leẕẕāt 123b/15 

istifāde: Ar. fayda sağlama, 

faydalanma, yararlanma 

 i. olunup 2a/16 

istifāża: Ar. feyizlenme, feyiz alma, 

feyiz bulma 

 i.-i envār-ı rūḥānìden 141a/14 

istiftāḥ: Ar. başlama, başlanma 

 i.-ı şer-i ḥaḳḳìḳatde 102b/13 

istiġfār: Ar. tövbe etme 

 i. 123a/8, 200b/19 

 seyyidü’l-i . 17b/15 

 i. ider 70b/6 

 i. iderler idi 17b/14 

 i. itdüklerince 28b/7 

istiġnā: Ar. nazlanma, ağır davranma 

 i. 146b/11 

 i.+ sı 166a/9 

 iẕn-i i.+ sında 154a/16 

istiġrāḳ: Ar. dalma, gömülme; 

kendinden geçme 

 i. 165a/6 

 i.-ı evḳāt eyleyüp 3b/16 

istiḥālet: Ar. değişmeler, başkalaşmalar 

 i.+ i 172b/1 

istihaża: Ar. kadından adet ya da 

lohusalık dışında sürekli kan 

gelmesi 

 i. 114b/3 

istiḥdām: Ar. kullanma, hizmete kabul 

etme  

 i.+ ından 193b/1 

i. olasın 81a/derkenar alt 

 terbiyet ve i. oluna 89a/derkenar 

yan 

 i. olunup 75b/derkenar üst, 

84a/derkenar yan 

 i. ve riʿāyet itmek 89a/derkenar 

yan 

istiḫfāf: Ar. hafifseme, küçük görme 

 ḍarb-ı i. 158b/18 

istiḥḳāḳ: Ar. hakkı olma, hak kazanma; 

hak kazanılan şey 

 i. 105a/15, 165a/2 

 ṭaleb-i ehl-i i. 93a/8 

 i.-ı istiʿdād 165a/2 

 maḥall-i i.+ a 146a/9 

 i.+ dur 90a/derkenar yan 

 ṭaleb-i ehl-i i.+ dur 97a/13 

 maḥall-i i.+ ı 93b/19 

 i.+ ına 100a/1 

i.+ ından 79a/derkenar yan 

istiḥḳāksız: Ar.+T. haksız olma  

 i. 186a/15 

istiḥkām: Ar. sağlamlık, kuvvet; 

kuvvetli siper  

 sebeb-i i.-ı binā-ı salṭanat 

75b/derkenar üst 

 i. bulmadın 58a/7 

 meḥāmid-i evṣāf-ı i.+ ı 1b/4 

 i.+ ına 76b/3 

 iḳāmet-i erkān-ı i.+ ına 150b/17 

 i.+ ında 84b/derkenar üst 

istiḥḳār: Ar. aşağılama  

 i. 158b/4, 166a/8 

 ġażab ve i. itmeden 158b/5 

istihlāk: Ar. tüketim 

 i.-ı ẕerrāt-ı merātib 165a/6 

istiḫrāc: Ar. çıkarma, çıkarılma; netice 

çıkarma; anlam çıkarma, 

anlama; ileriyi görme 

 i. 2a/19 

istiḥṭār?:  

 i.-ı emṭār-ı mevāhib-i fażl 

165a/3 

istihzā: Ar. biriyle ince ince alay etme, 

eğlenme 

 i. ider 158a/16 

istiḥżār: Ar. hazırlama, hazırlanma, 

hazır etme, hazır edilme 

 i.+ ı 165a/17 

istiḳāmet: Ar. doğruluk, doğru hareket; 

bir şeyin bir tarafa doğrulması, 

uzanması  

 i. 57a/19, 57b/1, 107b/2, 176b/4 

 ḥaḳìḳat-i i. 107b/17 

 i.-i ḥaddine 108a/1 
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 i.-i muḳavvem 155b/6 

 i.-i rūḥ-ı nefsānì 173b/6 

 i.-i ṣufūf-ı mübārizlerinüŋ 89a/9 

 i. buldı ise 107b/1 

 i.+ inde 107b/4 

istiḳbāl: Ar. karşı çıkma, karşılama; 

gelecek zaman 

 vücūb-ı i. 176a/14 

 i. idüp 181a/2 

 i.+ ine 84b/derkenar yan 

i.+ü’l-ḳıble 68b/16, 88b/8 

 i.+ü’l-ḳıbledür 67b/18 

istiḳlāl: Ar. bağımsızlık 

 i.-i māl 193a/8 

 i.+ i 159a/9 

istikmāl: Ar. tamamlama 

 izdiyād-ı ḳuvvet-i i. 169a/6 

 i.+ inden 171b/7 

 i. olup 150a/7 

istiḳrār: Ar. karar bulma, yerleşme; 

kararlaşma, iyice belli olma 

 i. 77b/3 

istikşāf: Ar. keşfetmeye çalışma; 

araştırma  

 i.-ı esrārda 150b/1 

 cānib-i i.-ı maʿārife 2a/10 

istìlā: Ar. bir yeri kuvvet kullanarak ele 

geçirme; yayılma, kaplama  

 i. 149b/18, 150a/10, 167b/6 

 i.-i cehl 168a/10 

 i.-i eşrāf 165a/6 

 i.-i ġażabda 82b/derkenar üst 

 i.-i ṣıfāt-ı ẕemìme 194b/1 

 i. bulmaġın 49a/15 

 i. idüp 77b/derkenar üst 

 i. itmegin 59a/16 

 i.+ sı 54a/19, 106b/14, 188b/12 

 āteş-i i.+ sı 200a/14 

 i.+ sından 169b/8 

 i.+ sıyla 168a/11 

istimāʿ: Ar. dinleme, dinlenilme, 

işitme, işitilme 

 i. 182a/17 

 tenezzüh-i i.-ı menāhìden 166b/7 

 i. eyleye 62b/1, 166b/6 

 i. idüp 153b/17 

 i. itdüginde 53b/17 

 i. itdüm 77a/derkenar üst 

 i. itmeyüp 77b/derkenar yan 

 i. oldı 129b/4 

istiʿmāl: Ar. kullanma, yapma; üretme, 

üretilme 

 i.-i ḥiyel 84b/derkenar üst 

 i.-i niʿmetdür 166b/2 

 i.+ i 161b/4 

istimālet: Ar. gönül alma, çekme, 

meylettirme 

i.-i bìkerānlar 3a/14 

 i.-i telaṭṭuf-ı rıfḳ 122b/17 

 i.+ ler 90b/derkenar yan 

 i. ve dilnevāzlıḳ eyle 

83b/derkenar alt 

istimdād: Ar. imdat isteme, yardıma 

çağırma  

 i. 40b/3, 153a/1 

 i.+ ından 184b/14 

istimrār: Ar. süreklilik  

 i.-ı ʿādetleri 154a/14 

istinbāṭ: Ar. anlam çıkarma, hüküm 

çıkarma 

i.-ı ḥaḳḳāyıḳ 133b/16 

istinkāf: Ar. çekimserlik 

 i. eyleye 188a/18, 191a/9 

 i. eyleyüp 190a/6 

 i. ider 190b/16 

 i. iderler 157b/17, 191b/18 

 i. itdiler 189a/2 

istinşāk: Ar. buruna su çekme 

 i. 64a/18 

istintāc: Ar. netice çıkarma, çıkarılma 

 i. olunmaz olup 2b/1 

istirāḥat: Ar. dinlenme, rahat etme 

 i.+ ına 3a/11 

 i. idüp 78b/derkenar alt 

istirvāḥ: Ar. istirahat etme, rahatlama 

 i. 188a/4 

istiṣġār: Ar. küçük görme, küçümseme 

 i.-ı ʿaṭā 93a/7 

istisġārì: Ar. küçük görülen  

 ʿaṭā-yı i.+ dür 96a/15 

istisḳā: Ar. yağmur duasına çıkma: 

vücudun çeşitli yerlerinde su 

toplanması 

 i. 199a/18 

 nevbet-i i. 103a/7 

 i.-yı laḥmì 173a/11 
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istis̲nā: Ar. kural dışı 

 mūcib-i i.-yı ʿumūm 156b/6 

istişār: Ar. bir şeyi kendisine ayırma 

 i. 121b/12 

istişrāf: Ar. ellerini güneş ışığına siper 

etme 

 i. eyleye 141b/9 

istizāde: Ar. ziyâde olmasını isteme, 

ziyâde olması istenilme 

 i. 168b/19 

 ḳarʿ-ı bāb-ı i.-i niʿmet ider 

164b/8 

istiʿẓām: Ar. büyük görme, görülme; 

büyütme  

 i. 191b/11 

 i.-ı nefs-i esbāblarınuŋ 191b/12 

 i.+ ın 96b/10 

 i.+ ından 96a/15 

istiẓhār: Ar. dayanma, güvenme, arka 

verme 

 muḳābele-i i.+ ı 157b/5 

ʿiṣyān: Ar. itaatsizlik, emre boyun 

eğmeme; ayaklanma 

 ʿi. 55a/17, 80b/2, 103a/10, 

118b/8, 148a/11, 153a/2, 153a/4, 

161b/16, 179a/5 

 ṭarìḳ-i ʿi. 79a/derkenar üst 

 ʿi.-ı ẓulmetin 162a/12 

 ʿi.+ a 122b/15, 137b/3, 137b/4, 

162b/14 

 ʿi.+ da 109a/8 

 ʿi.+ dan 151a/3 

 ʿi.+ dur 146b/12 

 delìl-i ẕillet-i ʿi.+ dur 89b/2 

 ʿi. eyleye 86b/17 

 ʿi.+ ı 153a/18 

 ʿi.+ ından 153a/12, 154a/16 

 ʿi. ider 75b/derkenar yan  

ʿi. idüp 75a/2 

 ʿi. itdürmeye 7a/2 

 ʿi. itmegin 38a/12 

 ʿi. itmemişdür 152b/6 

 ʿi.+ ların 84b/16 

 ḫaṭā ve ʿi. ola 61b/3 

 ʿi. ve ṭuġyān eyleyüp 

81a/derkenar yan 

iş: davranış, amel; meşgale, iş  

 i. 33b/14, 76a/derkenar alt, 

78b/derkenar yan, 82a/derkenar 

üst, 82b/derkenar üst, 

84a/derkenar üst, 84a/derkenar 

alt, 118b/14, 128b/10,  

 132a/5, 196a/12, 200b/18 

 i. buyur 196a/6 

 i. buyura 83a/derkenar üst 

 i. buyurılmaya 118b/12 

 i. buyurmam 76b/derkenar üst 

 i. buyurmaya 118b/14 

 i.+ den 60b/10, 80a/derkenar üst, 

84a/derkenar üst, 158b/16  

 i.+ e 77a/derkenar alt, 113b/8, 

113b/9 

 i. göremeyüp 56a/6 

 i. göremez 142a/15 

 i. görilmeyüp 54b/4 

 i.+ i 13a/3, 75b/derkenar alt, 

81a/derkenar üst, 84a/5, 84a/6, 

89a/derkenar alt, 119a/9, 

130a/14, 164a/5,  

 170a/3, 182a/14 

 i. idebilmez olur 170b/8 

 i.+ in 63a/17, 142a/17, 170a/3, 

190b/2, 200a/19 

 i.+ inde 90b/derkenar yan 

 i.+ inden 84a/derkenar üst 

 i. işlemek 62a/3 

 i. işlemeyeler 113b/6 

 i. işler 113b/12 

 i. işleye 82a/derkenar üst, 

124a/19 

 i. işleyebilür 83a/derkenar üst 

 i. işleyenlere 130b/14 

 i. itdük 130b/18 

 i.+ ler 75b/derkenar üst, 

89a/derkenar yan, 137b/14, 

153b/18, 154b/16, 177b/19 

 i.+ lerde 82b/derkenar yan, 

90a/derkenar yan, 90b/derkenar 

alt 

 i.+ lerden 151b/1 

 i.+ lere 78b/derkenar yan, 

106b/1, 151a/19 

 i.+ leri 82b/9, 90b/derkenar yan, 

124b/4, 180a/12 

 i.+ lerinden 196a/17 
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 i.+ lerinüŋ 62a/1 

 i.+ lerüŋ 62a/1 

 i.+ üm 78a/derkenar yan, 

81a/derkenar üst, 84a/derkenar 

üst 

 i.+ ümi 76a/derkenar alt 

 i.+ ümüz düşmişdür 164a/4 

 i.+ üŋ 90b/derkenar yan, 139a/4, 

154b/12  

 i.+ üŋe 78a/derkenar yan 

ʿişā: Ar. yatsı 

 ḳable’l-i . 74a/10 

işārāt: Ar. işaretler 

 i. 7a/16, 9a/6 

 zìver-i i. 2a/13 

 i.-ı şerìfleri 29a/14, 39a/3 

işāret: Ar. anlam yükletilen şey; belirti, 

gösterge; el, yüz hareketleriyle 

gösterme 

 i. 81b/18, 144a/10, 146a/13, 

149a/11, 177a/10, 185b/7, 

193b/17, 195b/10 

 i.-i niʿam-ı 

ecrelʿaleminellezineṣeberu 

182a/11 

 i. buyurdı 199a/2 

 i. buyurup 39a/2 

 i.+ dür 78b/7, 98a/19, 114a/6, 

136b/11, 149a/19, 149b/1, 

165a/13, 182a/8, 185a/11, 

188b/18 

 i.+ i 13a/4, 40a/16, 137b/13, 

142a/18, 198b/3 

 müṭālaʿa-i i.+ i 93b/2 

 i. idi 42b/13 

 i. idüp 47a/4, 81b/derkenar üst 

 i.+ in 54a/5 

 i. itdi 87a/derkenar alt 

 i.+ iyle 2b/6 

 i.+ le 149a/12 

 i. olsa gerekdür 132a/4 

 i. olunsa gerekdür 140b/16 

 i. olunur 85a/8 

işāreten: Ar. işaret ederek 

 i. 24b/1 

işbu: bu, özellikle bu  

 i. 5a/9, 5b/14, 8b/10, 8b/15, 

22b/14, 28b/17, 28b/19, 33b/13, 

38a/10,  

 042a/10, 102b/15 

işġāl: Ar. bir yeri ele geçirme  

 i. 69a/5 

 aḥkām-ı i. 125b/13 

 i.-i ḫāşākından 78b/15 

 i.-i ṭarìḳlerin 102b/17 

işidici: işiten  

 i. 78a/4, 102b/12 

işidil -: işitilmek, duyulmak 

 i.- dükde 40a/1, 40b/5 

 i.- mez idi 12a/9 

işit(d) -: işitmek 

 i.- e 6a/19, 84a/9, 88a/14, 

89a/derkenar üst, 120a/1  

 i.- eler 136a/15, 200a/1 

 i.- en 58b/18 

 i.- enler 58b/11, 86b/derkenar 

yan 

 i.- di 10b/1, 45a/10, 

80b/derkenar üst, 82b/16, 

174a/15, 183a/13 

 i.- dügi 82b/derkenar alt, 174b/6 

 i.- düginde 63a/17 

 i.- dügümüzde 33b/11 

 i.- dük 200a/2 

 i.- dükde 13a/12, 22a/2, 29b/9, 

80a/derkenar alt, 88b/derkenar 

alt, 90a/derkenar üst, 122a/8, 

178b/10 

 i.- düm 8a/11, 36b/15, 63b/16, 

81b/derkenar üst, 110b/12, 

118a/18, 160b/1, 190a/4 

 i.- me.si 78a/5 

 i.- mediler 189a/4 

 i.- medüŋ 105a/11 

 i.- mege 198b/18 

 i.- mekden 77b/7, 102a/1, 

102b/9, 106b/11 

 i.- meklik 199a/4 

 i.- mem 45b/15 

 i.- meye idi 199b/11 

 i.- meyem 77b/derkenar yan 

 i.- mez idi 179b/14 

 i.- miş idüm 79b/derkenar yan 
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 i.- mişem 83b/derkenar yan, 

120a/17 

 i.- mişler idi 83a/derkenar üst 

 i.- mişlerdür 83a/derkenar üst 

 i.- se 3b/7, 85b/derkenar yan 

 i.- sün 154b/7 

i.- üp 9a/9, 12a/10, 75b/derkenar 

alt, 78a/derkenar yan, 120a/16, 

129a/19, 189b/5, 190a/3 

 i.- ür idi 6a/8, 127b/11  

 i.- ür 167b/8, 187a/4 

 i.- ürler 84a/13 

i.- ürse 63b/13  

işitmeklik: işitme duyusu 

i. 199a/4 

işkence: Far. eziyet, azap 

 i. idüp 25b/1 

işle -: işlemek  

 i. 84a/5 

 günāh i.- di 73b/2 

 i.- dügi 62a/1 

 günāh i.- düm 73b/1 

 i.- düŋ 86b/derkenar yan 

 i.- me 84a/6 

 iş i.- mek 62a/3 

 ṣanʿat i.- mekiçün 36b/11 

 iş i.- meyeler 113b/6 

 i.- meyesin 88b/derkenar alt 

 ʿamel i.- mez 83a/derkenar üst 

 iş i.- r 113b/13 

 i.- rdi 117a/18 

 ʿamel i.- rse 70b/16 

 i.- rseŋüz 72a/2 

 günāh i.- se 73a/19 

 ʿamel i.- ye 95a/9 

 iş i.- ye 82a/derkenar üst, 

124a/19 

 iş i.- yebilür 83a/derkenar üst 

 i.- yen 95a/11 

 iş i.- yenlere 130b/14 

 i.- yem 136b/2 

işlen -: işlenmek  

 i.- dügi 79a/13 

işleyici: işleyen 

 i.+ dürler 92b/17 

 i.+ lerden 111b/7, 111b/8 

işlü: işi, ameli olan  

 i. 168a/13 

işrāḳ: Ar. aydınlatma; doğma 

 i.-ı envār-ı ṣıfātı 77b/11 

 i.-ı sübüḥāt-ı tenzìh 88b/12 

ʿişret: Ar. içki  

 ʿi. 83a/derkenar alt, 113a/16 

 ʿi.-i semūm-ı hümūm 60b/5 

 ʿi. itse gerekdür 154b/14 

ʿişrìn: Ar. yirmi  

 ʿi. 51b/18, 52a/15, 54b/4, 54b/9, 

140a/4 

işte: bir şey gösterilirken veya bir şeye 

işaret edilirken söylenen bir söz 

 i. 85a/derkenar yan, 164a/11 

iştiʿāl: Ar. alevlenme, parlama 

 i. 188b/8 

 kibr-i mūcib-i i. 188b/9 

iştibāh: Ar. şüphe, kuşku 

 i.-ı ekmel-i māsivā’llah olup 

11a/9 

iştiġāl: Ar. uğraşma, ilgilenme, meşgul 

olmak  

 s̲evāb-ı i. 197b/16 

 i.-i mühim 155b/3 

 i.-i nāyire-i muḥabbet 166a/19 

 ġażab-ı i.-i nìrānın 148b/2 

 i.+ i 192b/4 

 defʿ-i i.+ i 105b/15 

 ḥükūmet-i i.+ i 131a/12 

 muṣāḥabet-i i.+ i 124a/2 

 i. itmek 77a/derkenar yan 

 i.+ leri 193b/3 

iştihār: Ar. meşhur olma 

 teraḳḳì ve i. bulup 50a/7 

iştirāk: Ar. katılım  

 i. 167b/2 

iştiyāḳ: Ar. şevklenme, şevk duyma 

i.+ ı 83a/12 

işük: kapı; yan 

 i.+ üŋe 59b/2 

ʿişve: Ar. güzelin naz ve edası  

 ʿi.-i ġavāyil-i sükkeri 82a/12 

it (d)-: etmek, yapmak  

 i. 115b/14, 200a/17 

 ḳaṭʿ i. 201a/2 

 muḥkem i. 63b/18 

mübālaġa i. 64a/3 

 pāk i. 64a/3 

 müncerr i.- e 5a/2 
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 kifāyet i.- ecek 88b/derkenar yan 

 beyān i.- erdi 45b/10 

 nidā i.- erler idi 86b/derkenar alt 

 i.- erler 194b/6 

āzād i.- di idüm 75b/derkenar alt 

 emr i.- di ise 84a/16 

 günāh i.- di ise 122b/11 

 i.- di 34a/10, 34a/11, 

77b/derkenar alt, 78a/2, 

80a/derkenar yan, 105a/16 

 ʿadd i.- di 192a/15 

 ʿādet i.- di 76a/derkenar alt 

 ʿafv i.- di 78a/derkenar yan 

 ʿahd i.- di 87a/derkenar üst 

 ʿaḳd i.- di 108b/14 

 ʿazm i.- di 113b/9 

 āgāh i.- di 78b/6 

 aḫẕ i.- di 53a/19 

 āsān i.- di 108a/1 

 āzād i.- di 40a/8 

 azād i.- di 87a/derkenar üst 

 bedamūzluḳ i.- di 201a/10 

 bend i.- di 172a/4 

 bir i.- di 104a/7 

 ceng i.- di 48b/derkenar yan 

 cevāb i.- di 75b/derkenar yan 

 ceẕb i.- di 169a/13 

 cülūs i.- di 48a/14, 48b/15, 

50a/13, 50b/1, 80a/derkenar yan, 

85a/derkenar yan, 127a/6, 

130b/13, 131b/14 

 duʿā i.- di 47b/5 

 düşnām i.- di 110a/7 

 edā i.- di 121b/4, 128b/7 

 emìr i.- di 127b/16 

 emr i.- di 31b/19, 66a/10 

 inʿām ve iḥsān i.- di 

85a/derkenar yan 

 esìr i.- di 78a/derkenar yan 

 farḳ i.- di 33a/9 

 fāş i.- di 87b/derkenar yan 

 feryād i.- di 87b/derkenar üst, 

133b/13 

 fetḥ i.- di 38a/9, 38a/18, 50a/15, 

50a/16, 50a/17, 50a/18, 50b/3, 

50b/5, 50b/10, 50b/11, 51a/1 

 ġanì i.- di 199a/5 

 ġażab i.- di 197a/8 

 ḥākim i.- di 38b/15, 38b/17 

 ḥaḳìrlik i.- di 195a/3 

 ḫalìfe i.- di 155a/3 

ḥ. yazarlar idi 89b/derkenar üst 

  helāk i.- di 48b/derkenar üst, 

55b/8, 152b/11 

 hìbe i.- di 78b/derkenar yan 

 ibtidā i.- di 38b/5 

 ihānet i.- di 115a/8 

 iḥsān i.- di 199a/4 

 iḥsānlar i.- di 90b/derkenar yan 

 iḳāmet i.- di 48a/derkenar üst 

 iḳtiżā i.- di 97b/3, 125b/12, 

169b/16 

 imlā i.- di 89a/16 

 işāret i.- di 87a/derkenar alt 

 ʿizzet ve riʿāyet i.- di 

89b/derkenar üst 

ḳarìn i.- di 85a/4, 112b/1 

 ḳasem i.- di 80b/derkenar yan 

 ḳatl i.- di 47b/9, 48b/2, 56b/15, 

90a/derkenar alt 

 ḳatl-i esìr i.- di 38a/12 

 ḳavì i.- di 104a/8, 199a/5 

 ḳavl i.- di 76b/derkenar üst 

 laḳab i.- di 85a/derkenar yan 

 maġfiret i.- di 78b/derkenar alt 

 maḥallì i.- di 107b/19 

 maḥrūm i.- di 182b/16 

 menʿ i.- di 81b/derkenar yan 

 muʿazzez ve mükerrem i.- di 

80b/derkenar üst 

 muḥāṣara i.- di 58a/8 

 muḥtesib i.- di 155a/3 

 muḳarrer i.- di 82b/derkenar üst 

 muṣāḥib-i rıḍvān i.- di 59a/8 

 mübtelā i.- di 190b/1 

 müjde i.- di 78a/derkenar üst 

 münācāt i.- di 45a/11, 

76a/derkenar yan, 80a/derkenar 

üst, 136b/2 

 müşāhede i.- di 165b/5, 177a/19 

 müşerref i.- di 107b/14 

 mütevaṭṭın i.- di 46b/8 

 naṣb i.- di 49b/4 

 naṣìḥat i.- di 78a/derkenar üst 

 nehy i.- di 35a/1 
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 neseb i.- di 48a/7 

 niyet i.- di 77b/derkenar alt 

 nüzūl i.- di 29b/17, 177b/18 

 pesendìde i.- di 94a/5 

 redd i.- di 115a/7, 128b/16 

 refʿ i.- di 142b/4 

 rıḥlet i.- di 86a/1 

 ricā i.- di 75b/derkenar üst 

 rivāyet i.- di 61a/19, 65a/12 

 rūşen i.- di 190b/13 

 rūzì i.- di 201a/10 

 salṭanat i.- di 48b/4 

 ṣarf i.- di 89b/14, 121b/1, 174b/7 

 secde i.- di 80a/derkenar üst 

 seyr i.- di 104a/6 

 sifāriş i.- di 115a/16 

 sirāyet i.- di 46b/7 

 sitem i.- di 87b/derkenar üst 

 sū’āl i.- di 45b/6, 45b/12, 

45b/18, 47b/3, 76a/derkenar yan, 

76b/derkenar üst, 78a/derkenar 

yan, 78b/derkenar yan, 

78b/derkenar alt,  

 079b/9, 79b/derkenar yan, 

80a/derkenar yan, 80b/derkenar 

yan, 81b/derkenar yan, 83a/2, 

83a/derkenar üst, 83b/derkenar 

yan, 85b/derkenar üst, 

88a/derkenar alt,  

 89a/derkenar yan, 90a/derkenar 

üst, 90a/derkenar yan, 92b/8, 

93b/14, 93b/15, 105a/17, 

110b/15, 111a/6, 130b/14,  

 154b/13, 186b/11, 194b/3, 

196a/2, 196a/7, 196a/16 

 ṣudūr i.- di 7b/9 

 sürgün i.- di 35a/11 

 şehādet i.- di 81b/derkenar yan 

 şehìd i.- di 25a/2 

 şikāyet i.- di 89b/13, 

90b/derkenar alt 

 şikest i.- di 177a/10 

 şürūʿ i.- di 71a/11, 71a/15 

 şütūm i.- di 105a/14, 110a/4 

 taʿaccüb i.- di 77b/derkenar yan, 

77b/derkenar alt, 88b/derkenar 

yan, 99a/15, 154b/11 

 taʿrìf i.- di 89b/derkenar alt 

 taʿyin i.- di 82b/derkenar alt 

 taḥammül i.- di 113a/16 

 taḳrìr i.- di 86b/derkenar yan 

 ṭaleb i.- di 83b/derkenar alt, 

48b/derkenar yan, 88a/derkenar 

yan, 89b/derkenar üst, 105a/10, 

115a/18, 188a/8  

 taẓallüm i.- di 87a/derkenar alt 

 tebdìl i.- di 78a/derkenar üst 

 tefhìm i.- di 31a/2 

 tefriḳa i.- di 130b/7 

 tefvìż i.- di 119b/18 

 tenāvül i.- di 77b/derkenar yan 

 tenbìh i.- di 83b/derkenar üst 

 terk i.- di 85a/18 

 teslìm i.- di 27b/18, 

48b/derkenar yan, 56a/13, 

57b/15, 59b/3 

 teşbìh i.- di 194a/13 

 tevāżuʿ i.- di 79b/derkenar üst 

 tevbe i.- di 86b/derkenar üst, 

189b/5  

 üstüvār i.- di 46b/16 

 vācib i.- di 97b/4, 112b/2 

 vaḥy i.- di 90a/3, 91a/1, 97b/17, 

103a/9, 111b/5, 111b/14, 

119a/14, 126b/9, 127a/3, 135b/1, 

136a/1, 136b/3, 195a/13 

 vaṣiyyet i.- di 128b/15 

 vażʿ i.- di 199a/13 

 vefāt i.- di 7b/11, 8b/15, 19a/14, 

19a/15, 19b/17, 21a/3, 21a/17, 

21b/8, 22a/13, 22a/18, 22b/5, 

22b/13, 25a/16, 28a/12, 31a/3, 

31a/14, 32a/3, 32a/6, 34b/14, 

36a/9, 36a/13, 38b/14, 38b/16, 

44a/3, 47a/3, 47a/7, 48b/5, 

50b/12, 82a/derkenar yan, 

115a/19, 119b/15, 128b/5, 

130b/17, 184a/8 

 żabṭ i.- di 48a/5, 142b/3 

 ẓuhūr i.- di 8a/4, 126a/19 

 vaʿde i.- dik 81a/derkenar üst 

 edā i.- dikim 121b/3 

 ʿināyet i.- diler 56a/15 

 ʿitāb i.- diler 148a/6 

 aḫẕ i.- diler 58a/14 
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 bìʿat i.- diler 38a/8, 40b/7 

 cülūs i.- diler 50b/17 

 daʿvā i.- diler 133b/11 

 defʿ i.- diler 57a/19, 

76b/derkenar üst 

 defn i.- diler 31a/11, 37b/3, 

40b/9, 115b/1 

 duʿā i.- diler 103a/7 

 fehm i.- diler 76b/18 

 ferāġat i.- diler 21a/17, 54b/9 

 ferāmūş i.- diler 107a/7 

 ġāret i.- diler 83a/derkenar üst 

 ġażab-nāk i.- diler 89a/derkenar 

alt 

 gümān i.- diler 105b/13 

 ḫatm i.- diler 78a/19 

 helāk i.- diler 48a/derkenar yan 

 ḥükm i.- diler 48a/4 

 iʿtirāż i.- diler 191a/12 

 iḥḳāḳ-ı ḥaḳḳ i.- diler 

87b/derkenar üst 

 iḥyā i.- diler 54a/10 

 iḳāmet i.- diler 43a/1 

 iḳtiṣār i.- diler 94a/2 

 irtiḥāl i.- diler 60b/7 

 istinkāf i.- diler 189a/2 

 ittifāḳ i.- diler 128b/12 

 iżāʿat i.- diler 47b/derkenar alt 

 ḳabż i.- diler 142b/8 

 ḳatl i.- diler 57a/13, 58b/6 

 me’mūr i.- diler 58a/16 

 menkūb i.- diler 51a/3 

 muḥāṣara i.- diler 57b/7, 

81a/derkenar yan 

 münāfıḳlıḳ i.- diler 81a/derkenar 

alt 

 müşerref i.- diler 6a/19 

 naḳl i.- diler 49a/14, 99a/15 

 naṣb i.- diler 128b/8, 128b/17 

 naẓar i.- diler 87b/derkenar üst 

 nigehbān i.- diler 109b/8 

 nikāḥ i.- diler 19b/15, 21a/15, 

21b/14 

 nis̲ār i.- diler 93b/6 

 nūş i.- diler 51a/15 

 pāk i.- diler 168a/18 

 remz i.- diler 29a/11 

 saʿy i.- diler 83a/derkenar yan, 

91b/1, 110a/3 

 ṣarf i.- diler 107a/10 

 secde i.- diler 14b/4 

 ṣoḥbet i.- diler 80a/derkenar yan 

 sū’āl i.- diler 47a/10, 84b/12, 

86b/derkenar üst, 87a/derkenar 

üst, 89b/derkenar yan, 

90b/derkenar yan, 93b/8, 99a/11, 

103b/16, 109a/2, 109b/17, 

119b/9, 122b/15, 127a/7, 

153a/17, 164b/7, 175b/8, 

176b/11, 184a/13, 184b/11 

 şefāʿat i.- diler 85a/derkenar alt 

 şehìd i.- diler 25b/5 

 şurūʿ i.- diler 30b/15 

 taʿrìf i.- diler 89b/derkenar üst 

 taʿyìn i.- diler 128b/14 

 ṭaleb i.- diler 87b/derkenar alt, 

90a/derkenar üst 

 taṣavvur i.- diler 189a/3 

 ṭayy-ı merāḥil i.- diler 52b/13 

 teʿayyüb i.- diler 118b/9, 126a/7 

 tefaḥḥuṣ i.- diler 87b/derkenar 

üst 

 tekālüb i.- diler 107a/8 

 teklìf i.- diler 46b/17 

 teslìm i.- diler 36a/1, 44a/15 

 tesmiye i.- diler 29b/7 

 tevbe i.- diler 87a/derkenar alt 

 vefāt i.- diler 7a/3, 7a/4, 23a/19, 

46a/11, 153b/16 

 vezìr-i aʿẓam i.- diler 56b/14 

vire i.- diler 54a/6 

 ẕikr i.- diler 87b/derkenar alt 

 ādemler i.- dilür 126b/13 

 itmek gerek i.- dilür 84a/16 

 meṣārif-i aḥvāl i.- dilür 110a/10 

 müreffehü’l-ḥāl i.- dilür 51a/17 

 sìretlerinde i.- dilür 103b/14 

 gider i.- diŋüz 188b/17 

 nāsezā ve fuḥş söyler i.- diŋüz 

188b/17 

i.- dügi 11b/15, 15b/2, 25a/11, 

35b/19, 124b/1, 183b/9 

 ārzū i.- dügi 171b/10 
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 cevelān ve tereddüd i.- dügi 

99b/3 

 daḫl i.- dügi 68a/18 

 duʿā i.- dügi 74b/13 

 edā i.- dügi 99a/2 

 farż-ı kifāye i.- dügi 150b/13 

 iḥsān i.- dügi 4b/7 

 muʿṭì i.- dügi 95b/16 

 muḥāṣara i.- dügi 57a/14 

 naḳl i.- dügi 41a/13 

 rıḥlet i.- dügi 83b/derkenar üst 

 rivāyet i.- dügi 21a/8 

 ṣudūr i.- dügi 28b/6 

taḥṣìl i.- dügi 114a/14 

 telbìye i.- dügi 6a/6 

 vaṣiyyet i.- dügi 38a/6 

 vehm i.- dügi 71a/16 

 ẓuhūr i.- dügi 146b/6 

 āzād i.- dügiçün 20a/3 

 farḳ i.- dügiçün 33a/3 

 ibā’ i.- dügiçün 46b/17 

 iṭāʿat i.- dügiçün 115b/4 

ʿafv i.- dügin 136a/2 

 beẕl i.- dügin 130b/9 

 maḥrūm i.- dügin 175b/17 

 müşāhede i.- dügin 157b/12 

 ʿarż i.- düginde 77b/derkenar 

yan 

 ʿavdet i.- düginde 56a/6 

 aḫẕ i.- düginde 96a/12 

 cefā i.- düginde 19b/13 

 emr i.- düginde 31b/5 

 istimāʿ i.- düginde 53b/18 

 muḥārebe i.- düginde 49b/9 

 murād i.- düginde 35a/8, 40b/2 

 münācāt i.- düginde 16b/17 

 müşāhede i.- düginde 56a/13 

 redd i.- düginde 115a/8 

 ṣoḥbet ve maṣlaḥat i.- düginde 

86b/derkenar yan 

 sū’āl i.- düginde 37a/9, 38a/3, 

42b/5 

 ṭaleb i.- düginde 37b/1, 40b/3 

 vefāt i.- düginde 121b/19 

 ẕikr i.- düginde 62a/3 

 ʿavdet i.- düginden 54b/12 

 ʿibādet-i sübḥānì i.- düginden 

54b/7 

 ikrāh i.- düginden 171b/10 

 muḥāṣara ve şehìd i.- düginden 

55a/15 

 taḫmìr i.- düginden 59b/11 

 tercìḥ i.- düginden 54b/8 

 vefāt i.- düginden 84b/1 

 i.- dügine 73b/2, 75b/12 

 āʿlem ve efḍal i.- dügine 30a/9 

 iḳtiżā i.- dügine 141b/8, 144a/4, 

169a/6 

 ḳısmet i.- dügine 74a/2 

 muḥtāc i.- dügine 132a/13 

 sū’āl i.- dügine 154b/12 

 vaʿde i.- dügine 136b/19 

 ḥükm i.- dügini 33a/7 

 menʿ i.- dügiŋüz 76b/derkenar 

alt 

 i.- dügüm 11b/14 

 ricā i.- dügüm 123a/17 

 ṣaḳlu i.- dügüm 86b/derkenar üst 

 ṭufeyl ve erzānì i.- dügümüz 

143a/19 

 ceng i.- dügümüzde 33b/12 

 ḳısmet i.- dügümüze 143b/12 

 i.- dügüŋ 88b/derkenar yan 

 ġusl i.- dügüŋ 64a/6 

 sū’āl i.- dügüŋi 76a/3 

 i.- dük 11b/16, 80a/derkenar üst 

 aḫẕ i.- dük 109b/17 

 bülend i.- dük 136a/2 

 imtiḥān i.- dük 84a/3 

 iş i.- dük 130b/18 

 ḳaraŋuluḳ i.- dük 83a/7 

 maʿlūm i.- dük 76b/14, 145a/13, 

166b/13 

 maḫṣūṣ i.- dük 146a/2 

 perverde i.- dük 181a/7 

 teʿcìl i.- dük 103b/3 

 żāyiʿ i.- dük 120a/4 

 medār i.- dükçe 3b/12 

 uzaḳlıḳ i.- dükçe 144a/8 

 zārì i.- dükçe 36b/2 

 ẕikr i.- dükçe 5b/4 

 ʿibādet i.- dükde 75b/19 

 celse i.- dükde 87a/10 

cülūs i.- dükde 127b/5 

duʿā i.- dükde 22a/3 



830 

 

 ġalebe i.- dükde 174a/2 

hicret i.- dükde 36a/5 

 iṣābet i.- dükde 24b/17 

 ḳaṣd i.- dükde 10a/13 

 mesḥ i.- dükde 64b/2 

 münācāt i.- dükde 16b/5 

 müşāhede i.- dükde 

76b/derkenar üst 

 nüzūl i.- dükde 20a/19 

 sū’āl i.- dükde 36a/18, 

81b/derkenar üst , 87a/derkenar 

üst, 88a/derkenar yan 

 taṣadduḳ i.- dükde 95a/14 

tecāvüz i.- dükde 49b/4 

 tıraş i.- dükde 19a/18 

vefāt i.- dükde 19b/14, 32a/8, 

49b/12 

 cülūs i.- dükden 50a/15 

 edā i.- dükden 118b/13 

 inʿām ve iʿzāz i.- dükden 

79a/derkenar yan 

 ferāġat i.- dükden 182a/15 

 ki i.- dükden 83b/derkenar üst 

 meks̲ i.- dükden 60b/2 

 taʿyin i.- dükden 85b/derkenar 

alt 

 taḥḳìḳ i.- dükden 31b/15 

 tamām i.- dükden 65b/14 

 beşāret i.- dükleri 24b/1, 24b/5 

 buḫl i.- dükleri 92a/16, 92a/17 

 cemʿiyyet i.- dükleri 6a/11 

 hicret i.- dükleri 18a/11 

 kesb i.- dükleri 102b/7 

 sükūt i.- dükleri 153a/19 

 taṣarruf i.- dükleri 23a/1 

 vefā i.- dükleri 176b/8 

 cānbāzlıḳ i.- dükleriçün 54a/7 

 istiġfār i.- düklerince 28b/7 

 ʿarż i.- düklerinde 58b/3 

 ʿavdet i.- düklerinde 49b/18 

 bedduʿā i.- düklerinde 19b/13 

 cürm i.- düklerinde 28b/13 

 ġażab i.- düklerinde 197a/4 

 ḫavf i.- düklerinde 40b/11 

 ḥükm i.- düklerinde 33a/6 

 iʿlām i.- düklerinde 35b/19 

 intiḳāl i.- düklerinde 49a/9 

 menʿ i.- düklerinde 39b/18 

 muḥāṣara i.- düklerinde 35b/17 

 nidā i.- düklerinde 31a/7 

 revāne i.- düklerinde 56a/10 

 ṭaleb i.- düklerinde 20a/18 

 tefvìż i.- düklerinde 38a/7 

 i.- düklerinden 94a/2 

 ġāret i.- düklerinden 54b/14 

 ehl-i cennet i.- düklerine 24b/4 

 teblìġ-i evāmir-i ilahiye i.- 

düklerine 28b/2 

 miḳdār i.- düklerinüŋ 

84a/derkenar yan 

 ferāġat i.- dükten 78b/derkenar 

alt 

 i.- düm 78b/derkenar üst, 

95a/11, 154b/6, 164a/12 

 ʿafv i.- düm 25b/10, 

78a/derkenar yan 

 ʿamel i.- düm 73b/1 

 ʿarż i.- düm 88b/derkenar üst 

 āzād i.- düm 78b/derkenar üst, 

105a/13, 118b/1, 118b/6 

 cemʿ i.- düm 86b/7 

 cüst ü cū i.- düm 86a/derkenar 

yan 

 duʿā i.- düm 79b/derkenar yan 

 edeb ve taʿlìm i.- düm 116a/4 

 fikr i.- düm 79a/derkenar yan 

 ḥacc i.- düm 89b/derkenar alt 

 ḫaṭā i.- düm 89a/derkenar üst 

 ḫavf i.- düm 90b/10 

 ḥayā i.- düm 90b/derkenar üst 

 ḫidmet i.- düm 11b/14 

 ictināb i.- düm 109b/18 

 istimāʿ i.- düm 77a/derkenar üst 

 ḳabūl i.- düm 80b/derkenar alt 

 kāhilliḳ i.- düm 105a/12 

 ḳatl i.- düm 87a/derkenar üst 

 kesb i.- düm 117b/11 

 lāzım i.- düm 78b/derkenar üst 

 maʿzūl i.- düm 129b/6 

 menʿ i.- düm 81b/derkenar üst 

 naẓar i.- düm 90b/5, 118a/18 

 ricā i.- düm 117b/8, 128a/13 

 rūşen i.- düm 190b/14 

 saʿy i.- düm 155a/6 
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 sū’āl i.- düm 85b/14, 102b/1, 

117b/8, 117b/9, 153a/10, 

195b/16 

 şükr i.- düm 80a/derkenar yan 

 taḥḳìḳ i.- düm 108b/15 

 ṭaleb i.- düm 94b/9, 138b/5 

 taṣadduḳ i.- düm 89b/13 

 tevbe i.- düm 135b/14 

 vezìr i.- düm 80b/derkenar alt 

 maḥrūm i.- düŋ ise 138b/7 

 i.- düŋ 60b/7, 118b/4, 154b/6 

 ʿamel i.- düŋ 72a/11 

fāyide i.- düŋ 72a/11 

ʿizzet i.- düŋ 79b/derkenar yan 

 ḫalìfe i.- düŋ 33a/19 

 ḫayr i.- düŋ 90a/derkenar alt 

 ifşā i.- düŋ 90a/derkenar alt 

 maʿlūm i.- düŋ 131a/7 

 maḥrūm i.- düŋ 89a/derkenar 

üst, 94b/12 

 muḥāfaẓat i.- düŋ 87b/1 

saʿy i.- düŋ 201a/6  

ṭamaʿ i.- düŋ 201a/1 

vefāt i.- düŋ 78b/derkenar alt 

 żāyiʿ i.- düŋ 87b/3 

 ziyād i.- düŋ 72a/11 

ziyān i.- düŋ 89a/derkenar üst 

 ḳamʿ i.- üp 48b/derkenar yan 

 ḳatl i.- üp 48a/derkenar yan 

 ṭaleb i.- üp 75b/derkenar yan 

ferāġat i.- düre 122a/16 

 cülūs i.- düril-üp 54b/18 

 ekl i.- dürme.sinde 180b/9 

 ḫidmet i.- dürmek 190b/12 

 ʿiṣyān i.- dür-meye 7a/2 

 ʿādet i.- dürmeyeler 116b/2 

 taḳarrüb i.- dürmeyeler 116b/1 

 ẓulm i.- dürmeyesün 

76b/derkenar yan 

 ḫıyānet i.- dürmeyüp 141b/11 

 żabṭ i.- dür-meyüp 55a/10 

 meyl i.- dürseler 116a/8 

 terk i.- dürsünler 139a/9 

 ʿarż i.- dürüp 181a/11 

 dìvār i.- dür-üp 35a/14 

 ekl i.- dürüp 118a/4 

 nūş i.- dür-üp 54b/16 

 terk i.- dürüp 101a/2 

 s̲ebt i.- dürür 187b/1 

 yād i.- dürürler 121b/18 

 i.- e 196b/7 

 cevr ve sitem i.- e 118a/10 

 ceẕb i.- e 197b/4 

 cilvegerlik i.- e 89a/2, 167b/9 

 emr i.- e 87b/19 

 eyü i.- e 117a/6 

 ġalebe i.- e 173b/19 

 ḥaḳìrlik i.- e 195a/7 

 ḫiṭāb i.- e 84b/8 

 iḥsās i.- e 191b/12 

 maḥfūẓ i.- e 112b/8 

 muḳābele i.- e 159a/8 

 muḳarrer i.- e 197b/9 

 pāk i.- e 94a/13 

 taʿẓìm i.- e 72a/4 

 taḥḳìḳ i.- e 69a/4 

 ṭamaʿ i.- e 90a/15 

 taṣavvur i.- e 120b/10 

 te’emmül i.- e 184b/10, 197b/5 

 terġìb i.- e 197b/16 

 teslìm i.- e 99a/6 

 vāḳiʿ i.- e 108b/15 

 ziyāret-i ḳalb i.- egör 200b/10 

 ẓuhūr i.- e 83b/derkenar alt, 

94b/18, 117b/14 

 ʿacāyib-i ʿālem-i eşkāl ve elvān 

i.- ebile 170b/2 

 āşikār i.- ebile 86a/derkenar üst 

 idrāk-i revāyiḥ i.- ebile 170a/17 

 naẓar i.- ebile 193a/14 

 ṭayerān i.- ebile 198b/1 

 muvāẓebet ve müdāvemet i.- 

ebileler 139a/4 

 ʿamel-i ṣāliḥ i.- ebileyim 176a/3 

 ʿavdet i.- ebilmese 171a/1 

 idrāk i.- ebilmez idi 170a/19 

 muḳāvemet i.- ebilmez idi 

197a/14 

 mażarrat i.- ebilmez ola idi 

171b/1 

 iş i.- ebilmez olur 170b/8 

 defʿ i.- ebilmez 192b/17 

 ġayrı i.- ebilmez 171a/14 

 nişān-ı ḥüsn-i edeb i.- ebilmez 

189a/17 
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 tecāvüz i.- ebilmez 180b/13 

 terk i.- ebilmez 181b/9, 181b/10 

 i.- ebilmezler 142a/17 

 riʿāyet i.- ebilmezler 140b/14 

 inkār i.- ebilüp 151a/3 

 i.- ebilür 166a/13 

 ġıdā i.- ebilür 168b/16 

 ḳarār i.- ebilür 171b/10 

 ṣabr i.- ebilür 181b/9, 183b/10 

 tenāvül i.- ebilür 171b/10 

 terk i.- ebilür 181b/10 

 dirìġ i.- ebilürem 123a/17 

 ihānet i.- ebilürsiz 115a/9 

 ṣabr i.- ebilürüm 76a/derkenar 

yan 

 ẓuhūr i.- ecegin 39a/2 

 muḫālefet i.- ecek olurlar ise 

140a/7 

 i.- ecek olursan 133a/10 

 defʿ i.- ecek 193a/13 

 ḥikāyet i.- ecek 151b/11 

 iḥāṭa i.- ecek 180b/8 

 ḳarār i.- ecek 193a/13 

 sū’āl i.- ecek 90a/derkenar yan 

 şikest i.- ecek 158b/12 

 ẓuhūr i.- ecek 16b/11, 43b/12 

 taġyìr i.- ecekdür 8b/13 

 vefāt i.- ecekleri 31b/2 

 müşāhede i.- eler idi 99b/10 

 i.- eler 91b/12, 92b/19, 114a/11, 

119a/10, 137a/10, 138b/10, 

139b/16, 175b/17 

i.- egeldükleri 133b/2 

 ʿadd i.- eler 167a/14 

 ʿarż i.- eler 199b/19 

 ʿaẕāb i.- eler 80a/4, 151b/2 

 ʿitāb i.- eler 188b/15 

 cidd ü cehd i.- eler 149a/13 

 cimāʿ i.- eler 174a/2 

 emìn i.- eler 81a/17, 136b/16 

 faḫr i.- eler 192b/1 

 fedā i.- eler 93a/19 

 ġanìmet ʿadd i.- eler 132b/14, 

137b/15 

 ḫaberdar ve agāh i.- eler 

47b/derkenar yan 

 ḥāṣır i.- eler 138b/4 

 ḥāżır i.- eler 94b/8, 178a/16, 

178a/18 

 ictināb i.- eler 86b/3, 109b/3 

 iḫtiyār i.- eler 112a/8, 123b/19 

 ḳalʿ i.- eler 106a/10 

 ḳaṣd i.- eler 122a/6 

 menʿ i.- eler 116b/10, 116b/17, 

136a/16, 154a/17 

 meşġūl i.- eler 116b/16 

 mevāzine i.- eler 132b/15 

 muḥabbet i.- eler 63b/19 

 muḫayyer i.- eler 105a/17 

 muḥkem i.- eler 105b/1 

 müşāhede i.- eler 137b/6, 

137b/7, 150a/19 

 nāle i.- eler 175b/14 

 naṣb i.- eler 162a/8 

 naẓar i.- eler 136b/7 

 pāymāl i.- eler 92a/3 

 pesend i.- eler 137a/10 

 rencìde i.- eler 174a/3 

 reşk i.- eler 119a/4 

 saʿy i.- eler 116b/7, 132b/16 

 şehādet i.- eler 157b/9 

 taʿyìn i.- eler 128b/18 

 taḫṭiye i.- eler 158a/1 

 te’ḫìr i.- eler 86a/16 

 tenbìh i.- eler 117a/4 

 terk i.- eler 157b/15 

 riʿāyet i.- elüm 164b/7 

 setr i.- elüm 148a/4 

 sū’āl i.- elüm 155b/7 

 ḫışm i.- em 88b/derkenar alt 

 i.- emem 155a/9 

 i.- emeyüp 91b/2 

muḥāfaẓa i.- emeyüp 47a/1 

 taḥammül i.- emeyüp 133b/13 

 i.- emez ise 154a/1 

 i.- emez 3b/7 

 cebr i.- emez 192a/1 

 ġıdā i.- emez 168b/16 

 muḳāvemet i.- emez 149a/14 

 mülāzemet i.- emez 106b/2 

 pāk i.- emez 109a/15 

 sitem i.- emez 87b/derkenar üst 

 taʿyin i.- emez 80b/derkenar üst 

 taḥṣìl i.- emez 132b/4 
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 i.- emezler 170a/3, 170a/4 

 ʿarż i.- emezler 77a/6 

 ḥilm i.- emezler 193a/19 

 ṣabr i.- emezsem 76a/derkenar 

yan 

 i.- en 39b/14 

ʿibādet i.- en 6b/8 

 icād i.- en 34a/13 

cemʿ i.- en 34a/13 

 cināyet i.- en 183a/7 

 faḫr i.- en 192a/16 

 ḥarb i.- en 140a/8 

 ḫırsızlıḳ ve zinā i.- en 194b/8 

 icād i.- en 34a/9 

 menʿ i.- en 72b/1 

 mülāzemet ve muḳārenet i.- en 

25b/11 

 mütābaʿat i.- en 175a/18 

 naṣb i.- en 34a/15 

 ṣāyim i.- en 71a/8 

 tenaʿum i.- en 164b/4 

 vefāt i.- en 21b/12, 25a/12 

 yād i.- en 90a/7, 197b/1 

 żabṭ i.- en 34a/15 

 menkūb ve maġlūb i.- ende 

81b/derkenar yan 

 sū’āl i.- enden 76a/3 

 ḫiẕmet i.- ene 11b/13 

 müjde i.- ene 19a/17 

 vefāt i.- eni 28a/11 

 ziyāret i.- enlerdür 119a/6 

 ṭaleb i.- enlere 85a/8 

 vefāt i.- enlere 6b/19 

 vìrān i.- enlere 80a/5 

 hücūm i.- enleri defʿ 40a/12 

 ʿamel i.- enleri 153b/19 

 ʿamel i.- enlerüŋ 137b/10, 

137b/11 

 ʿibādet i.- enlerüŋ 137a/7 

 defn i.- enlerüŋ 40b/10 

 ḳaẕf i.- enlerüŋ 15b/5 

 seyr i.- enlerüŋ 82a/4 

 i.- er idi 28b/13, 118b/2, 118b/3 

 ʿazìmet i.- er idi 83b/derkenar alt 

 ʿuḳūbet i.- er idi 82a/derkenar alt 

 agāh i.- er idi 82b/derkenar yan 

 beyān i.- er idi 45a/12 

 datlu i.- er idi 14b/9 

 duʿā i.- er idi 12a/6, 

76a/derkenar alt, 96a/14 

 edā i.- er idi 89a/derkenar alt, 

128b/19 

 feryād i.- er idi 25b/1 

 ġażab i.- er idi 197a/13 

 ḥamle i.- er idi 84b/derkenar alt 

 ḥāṣıl i.- er idi 128b/9 

 ḥaşem-i ʿalem i.- er idi 

84b/derkenar yan 

 ḥükūmet i.- er idi 129a/1 

 ifṭār i.- er idi 127b/1, 129b/16 

 iftiḥār i.- er idi 22a/6 

 iḥtirāz i.- er idi 129b/12 

 iḫtiyār i.- er idi 45a/7 

 ilḳā ve vaḥy ve ilhām i.- er idi 

10b/14 

 imāmet i.- er idi 191a/19 

 kesb i.- er idi 129a/3 

 menʿ i.- er idi 154b/9 

 meẕemmet i.- er idi 119b/13 

 mizāḥ i.- er idi 90a/1 

 mühr i.- er idi 129b/15 

 münācāt i.- er idi 46a/4 

 nevḥa i.- er idi 200a/9 

 nevḥa ve zārìlıḳ i.- er idi 

107b/11 

 nüzūl i.- er idi 10a/16, 10b/16 

 riʿāyet i.- er idi 174a/17 

 rivāyet i.- er idi 73b/7 

 saʿy i.- er idi 85b/derkenar yan 

 ṣabr i.- er idi 183a/15 

 serʿasker i.- er idi 32a/9 

 şarṭ i.- er idi 34a/19 

 taḥrìṣ i.- er idi 183a/18 

 taṣadduḳ i.- er idi 137a/1 

 te’dìb i.- er idi 34b/7 

 terbiyet ve naṣìḥat i.- er idi 

88b/derkenar alt 

te’s̲ìr i.- er idi 14b/18 

 tecessüs-i aḥvāl i.- er idi 

85b/derkenar yan 

 tefaḥḥuṣ i.- er idi 120a/12 

 ticāret i.- er idi 34b/14 

 vaṣiyyet i.- er idi 81b/derkenar 

alt 

 ẓuhūr i.- er idi 5b/13 
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 secde i.- er idiler 19a/1 

 i.- er idüm 155a/8 

 ʿaẓìm-i siyāset i.- er idüm 

78a/derkenar yan 

 ḫırsızlik i.- er idüm 46b/14 

 ḳıyās i.- er idüm 90a/2 

 ḳuvvet i.- er idüm 117b/12 

 murād i.- er idüŋ 176a/4 

 ʿibādet i.- er iken 117a/18 

 ḳısmet i.- er iken 183a/12 

 müteḥayyir ve muʿaccib i.- er 

iken 86b/derkenar yan 

 naẓar i.- er iken 43b/11 

 siyāset i.- er iken 81b/derkenar 

üst 

 tekebbür i.- er iken 191b/19 

 tenāvül i.- er iken 80b/derkenar 

yan 

 vużū i.- er iken 174a/5 

 żamm i.- er iken 43a/16 

 i.- er ise 34a/19, 123a/8 

 beẕl i.- er ise 121b/8 

 fehm i.- er ise 158b/5 

 maḥẓūẓ ve mesrūr i.- er ise 

163a/12 

 mehcūr i.- er ise 135b/16 

 yād i.- er ise 91a/2 

 i.- er isem 197a/16 

 duʿā i.- er iseŋ 123a/11 

 müddaʿì i.- er iseŋ 87b/derkenar 

yan 

 murād i.- er iseŋ 76b/derkenar 

alt 

 iʿtimād i.- er olmış idi 

82b/derkenar yan 

 i.- er 76a/derkenar alt, 77b/14, 

78a/3, 99b/14, 121b/10, 131b/4, 

144a/12, 160a/6, 182b/3 

 ʿadl i.- er 195a/10 

 ʿafv i.- er 91b/16 

 ʿamel i.- er 76b/12 

 ʿār i.- er 188b/3, 190b/3 

 ʿarż i.- er 142a/2, 142a/5 

 ʿaẕāb i.- er 151a/10 

 ʿināyet i.- er 66b/4 

 ʿisyān i.- er 75b/derkenar yan 

 ʿuḳūbet i.- er 66b/13 

 āgāh i.- er 110a/14 

 ālūde i.- er 90a/17 

 ārzū i.- er 158b/2 

 bend i.- er 90a/13 

 beyān i.- er 45b/13, 75a/14 

 beẕl i.- er 104a/13 

 bìḫaber i.- er 87a/derkenar yan 

 bìḳarār i.- er 192b/16 

 buġż i.- er 74a/11 

 cemʿ i.- er 91a/5 

 ceẕb i.- er 171b/5, 172b/8, 

172b/13, 173a/2, 173a/8, 

173a/14, 173a/16 

 cilve i.- er 82a/4 

 daʿvet i.- er 147b/13 

 defʿ i.- er 77b/derkenar yan, 

82b/8 

 devr i.- er 119a/19 

 es̲er i.- er 157a/2 

 ezber i.- er 47b/derkenar yan 

 fehm i.- er 82a/4 

 fikr i.- er 84a/7 

 ġalebe i.- er 199a/15 

 ġars i.- er 108b/7 

 ġayret i.- er 113b/15 

 gümān i.- er 84a/2 

 günāh i.- er 151b/19 

 ḥaḳìrlik i.- er 195a/10 

 ḫalāṣ i.- er 144b/16 

 ḫālì i.- er 90a/12 

 ḫār i.- er 88b/derkenar alt 

 ḥāṣıl i.- er 80a/derkenar yan, 

189b/17 

 ḫavf i.- er 90b/12 

 ḫavf ve ḫaşyet ve ṣaf i.- er 

193b/7 

 ḥayā i.- er 75a/1 

 ḥaẓ i.- er 87b/11, 186b/12 

 ḫazìne-i ʿāmire-i ḥıfẓ i.- er 

141b/11 

 helāk i.- er 30b/17, 153a/17 

 ḫıyānet i.- er 136b/17 

 ḥicāb i.- er 97a/9 

ḥicāb i-er oldum 130a/13 

iʿtiḳād i.- er 188a/17 

 idrāk i.- er 171a/5 

 iḥāṭa i.- er 35a/11 

 iḥsān i.- er 72a/5 



835 

 

 iḫtiyār i.- er 121a/1 

 iḳrār i.- er 76b/7 

 iḳtiżā i.- er 93a/17 

 imtis̲āl-ı fermān i.- er 84a/9 

 isrāf i.- er 195a/11 

 istidlāl i.- er 166a/6 

 istiġfār i.- er 70b/6 

 istihzā i.- er 158a/17 

 istinkāf i.- er 190b/16 

 ḳabūl i.- er 96a/3 

 ḳabż i.- er 96a/9 

 ḳarʿ-ı bāb-ı istizāde-i niʿmet i.- 

er 164b/8 

 kesb i.- er 142a/12 

 ḳısm i.- er 128a/15 

 ḳısmet i.- er 172b/16 

 ḳıyās i.- er 81a/15 

 kifāyet i.- er 88a/12, 126b/16 

 kiẕb i.- er 136b/16 

 maḥbūb i.- er 93a/18 

 maḥrūm i.- er 120b/16, 183b/2 

 maḫṣūṣ i.- er 94a/19 

 maḳhūr i.- er 99b/13 

 maẓhar i.- er 100a/19 

 menʿ i.- er 72a/16, 72a/17, 

72a/18, 72a/19, 72b/1, 72b/2, 

159a/1, 197b/6 

 menʿ ve ḫalāṣ i.- er 96a/1 

 mesdūd i.- er 155b/8 

 mestūr i.- er 137b/3 

 meşġūl i.- er 98a/11 

 muḥāfaẓat i.- er 141b/19 

 muḫālefet i.- er 108b/3 

 muḫālefet i.- er iseŋ 84a/6, 

muḥkem i.- er 76b/5 

 muḳātele i.- er 159a/14 

 muṭṭaliʿ ve görici i.- er 109a/14 

 mübāhāt i.- er 100b/18 

 mübtelā i.- er 199a/18 

 müdāvemet i.- er 61b/17 

 mükedder i.- er 138a/4 

 mülk i.- er 118a/7 

 münāzaʿat i.- er 186a/1 

 müşāhede i.- er 109b/16, 134a/9, 

188a/12 

 müşteʿil i.- er 148b/16 

 naḳl i.- er 63b/5, 63b/12, 65a/4, 

65a/11 

 naṣb i.- er 90a/12 

 naṣìb i.- er 119a/9 

 naẓar i.- er 141a/5 

 nāzil i.- er 67a/5 

 neccārlik i.- er 36b/10 

 nefret i.- er 190a/16 

 nūrsuz ve ḳaraŋuluḳ i.- er 192b/7 

 pādişāhlıḳ i.- er 140b/9 

 pāk i.- er 88b/9, 101a/14, 

101a/15, 109b/16, 191a/14 

 peydā i.- er 191a/16 

 peyvend i.- er 145a/19 

 refʿ i.- er 66b/5, 86a/derkenar üst 

 rencìde i.- er 135b/6 

 rivāyet i.- er 6b/7, 60b/16, 61a/6, 

62a/13, 62a/19, 62b/6, 62b/11, 

62b/16, 63a/3, 63a/9, 64a/15, 

64b/13, 65b/13, 66a/15, 70b/3, 

70b/15, 71a/8, 72a/8, 72a/16, 

73a/1, 73a/18, 74a/19, 74b/11, 

75a/4, 78b/13, 79a/1, 79b/1, 

79b/8, 79b/13,  

 080a/2, 85a/17, 85b/6, 85b/19, 

86a/4, 86a/9, 86a/14, 86b/1, 

87a/8, 88a/9, 90b/2, 92a/1, 

92a/9, 92b/2, 92b/7, 92b/15, 

94b/7, 99b/1, 101a/13, 101a/17, 

101b/3, 104a/4, 104a/17, 124b/7, 

124b/10, 124b/16, 125a/3, 

125a/8, 125a/13, 125a/18,  

 140a/17, 151a/1, 152b/3, 

152b/10, 152b/17, 153a/16, 

162b/10, 162b/17, 163a/10, 

163a/16, 163b/1, 163b/4, 

163b/8, 163b/16, 164a/3, 

178a/15, 178b/7, 179a/1, 

179a/13, 179b/5, 179b/12, 

179b/17, 180a/3, 180a/6, 

180a/10, 186a/4, 186a/19, 

187a/2, 187a/16, 187b/9,  

 189b/12, 190b/7, 191a/5, 196a/1, 

196a/8, 196a/11 

 rücūʿ i.- er 137b/7, 137b/8 

 saʿy i.- er 152b/19, 168a/7 

 ṣabr i.- er 182b/6, 184a/5 

 ṣayd i.- er 102a/5 

 s̲enā i.- er 121a/16 

 serḫō ş i.- er 79b/14 
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 setr i.- er 137b/2 

 ṣoḥbet i.- er 120b/11 

 ṣuʿūd i.- er 173a/2 

 şehìd i.- er 154b/19 

 şerm i.- er 97a/12 

 taḳviyet i.- er 48a/derkenar üst 

 ṭaleb i.- er 96b/13, 137a/9 

 taṣarruf i.- er 144b/13 

 te’s̲ìr i.- er 116a/9 

 tekebbür i.- er 185b/11, 195a/10 

 temeyyüz i.- er 142a/3 

 tenezzüh i.- er 190b/4 

 tereddüd i.- er 147b/10 

 terġìb i.- er 123a/18 

 terġìb ve viḳāyet i.- er 180b/9 

 terk i.- er 70b/18, 181b/9 

 teslìm i.- er 96b/6 

 tevbe i.- er 122b/11 

 tevellüd i.- er 116a/15, 196b/15 

 tıraş i.- er 89b/derkenar üst 

 uzun i.- er 187a/17 

 ümìd i.- er 88a/3 

 vaʿde i.- er 136b/16 

 vaṣiyyet i.- er 92b/11 

 viḳāyet i.- er 173b/14 

 yād i.- er 84a/2 

 yüksekrek i.- er 144b/15 

 ẕebḥ i.- er 157a/5 

 ẕikr i.- er 72b/16 

 ziyāde i.- er 110b/1, 160b/5, 

193b/16, 195a/12 

 żiyāfet i.- er 97a/9 

 ẓuhūr i.- er 46b/1, 79a/derkenar 

yan, 126a/16, 199a/17 

 ʿitāb ve ʿiḳāb i.- erdi 34a/19 

 ḫìre i.- erdi 58b/12 

 ḥükūmet i.- erdi 48a/derkenar alt 

 münācāt i.- erdi 44b/2 

 naḳl i.- erdi 65a/12 

 taṣadduḳ i.- erdi 25b/3 

 feryād i.- erek 47a/9 

 ḫarāb ve yebāb i.- erek 56b/5 

 ʿafv i.- erem 135b/14 

 ʿuḳūbet i.- erem 135b/13 

 faṣl i.- erem 33a/9 

 ḫışm i.- erem 197a/9 

 laʿnet i.- erem 80b/11, 197a/10 

 maḥrūm i.- erem 138b/8 

 mecrūḥ i.- erem 158b/17 

 muvāfaḳat i.- erem 127a/11 

 müşāhede i.- erem 175b/9 

 riʿāyet i.- erem 114b/15 

 sū’āl i.- erem 135b/12 

 ṭaleb i.- erem 183b/13 

 te’emmül i.- erem 175b/11 

 tercìḥ i.- erem 37b/2 

 vācib i.- erem 103a/5 

 yād i.- erem 83a/17, 91a/4 

 ʿubūr i.- erken 49a/18 

 tilāvet-i ḳur’ān i.- erken 40a/16 

 i.- erler idi 153b/18, 154b/3 

 ʿār i.- erler idi 189a/7 

 ʿarż i.- erler idi 96a/12 

 inhā i.- erler idi 57b/12 

ʿivaż i.- erler idi 12b/4 

 büyüklük i.- erler idi 186a/15 

 dirlik i.- erler idi 131a/8 

 ekl i.- erler idi 11b/10 

 fikr-i mūris̲ü’l-ʿiber i.- erler idi 

17a/14 

 gölge i.- erler idi 14b/15, 127b/8 

 ḥükūmet i.- erler idi 

82a/derkenar yan 

 iḥtirāz i.- erler idi 95a/17 

 inşā i.- erler idi 5b/18 

 istidʿā ve iltimās i.- erler idi 2b/7 

 istiġfār i.- erler idi 17b/14 

 ḳıyās i.- erler idi 38a/4 

 maʿzūl i.- erler idi 111b/11 

 meūnet i.- erler idi 122a/1 

 müşāvere i.- erler idi 

76a/derkenar yan 

 rencìde i.- erler idi 183a/14 

 rivāyet i.- erler idi 70a/6 

 ṣabr i.- erler idi 131a/10 

 sipāriş i.- erler idi 5b/15 

 sū’āl i.- erler idi 104a/17 

 sükūt i.- erler idi 12a/16, 12a/17 

 sülūk i.- erler idi 87b/derkenar 

yan 

 şemātet i.- erler idi 103a/8 

 taṣarruf i.- erler idi 23a/4 

 tefāḫur i.- erler idi 192a/11 

 teskìn i.- erler idi 10a/14 

 teslìm i.- erler idi 95a/17 
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 ʿamel i.- erler idiler 153b/15 

 iḥtirāz i.- erler imiş 95a/18 

 i.- erler 16a/12, 87a/derkenar 

yan, 109b/2, 180b/4, 194b/6 

 ʿadd i.- erler 83b/16, 167a/3, 

168a/14, 180b/1 

 ʿafv i.- erler 194a/10 

 ʿār i.- erler 189b/15 

 ʿarż ve iʿlām i.- erler 16a/19 

 ārzū i.- erler 178b/2 

 āyine i.- erler 109b/15 

 baḫìllik i.- erler 92a/15 

 berbād i.- erler 93a/3 

 beẕl ve ìs̲ār i.- erler 121a/17 

 ceng i.- erler 108b/2 

 cevr ve sitem i.- erler 

78b/derkenar yan 

 daʿvā-yı ḥaḳḳ i.- erler 93a/16 

 dermaḫzen i.- erler 141b/17 

 dirìġ i.- erler 92a/16 

 duʿā ve s̲enā i.- erler 133a/2 

 duḫūl-ı küll-i medḫal i.- erler 

158a/2 

 düşmenlik i.- erler 108b/2 

 ekl i.- erler 88a/derkenar yan 

 ġażab i.- erler 40a/10 

 güstāḥ i.- erler 159b/18 

 ḫālì i.- erler 75b/derkenar yan 

 ḫamr i.- erler 157b/9 

 ḥased i.- erler 108b/1 

 ḫışm i.- erler 197a/9 

 ifrāṭ i.- erler 146a/5 

 iḥtisāb-ı nām i.- erler 154a/4 

 iḳtidā i.- erler 191a/14 

 ile i.- erler 137a/13 

 istinkāf i.- erler 157b/17, 

191b/18 

 ḳāl i.- erler 83b/10 

 laʿnet i.- erler 80b/11 

 mecūsì i.- erler 116a/17 

 meyl i.- erler 125a/14 

 muḫālefet i.- erler 115a/1 

 muvāfaḳat i.- erler 79a/derkenar 

yan 

 mübāhāt i.- erler 83b/17, 109a/9 

 mübtelā i.- erler 152a/1 

 müttehem i.- erler 90b/derkenar 

yan 

 naḳl i.- erler 93b/6 

 naḳş i.- erler 161a/13 

 naṣrānì i.- erler 116a/17 

 neẓẓāre i.- erler 157b/1 

 pāk i.- erler 109b/1 

 redd i.- erler 65a/17 

 revān i.- erler 83b/11 

 rivāyet i.- erler 40b/10, 91b/11, 

115b/13, 128b/4, 130b/4, 

153b/13, 176b/17, 186a/9 

 saʿy i.- erler 193b/5 

 ṣarf i.- erler 97a/8 

 ṣıfāt-ı nefsānì i.- erler 109a/19 

 şükr i.- erler 164a/5 

 taḥrìk-i ʿazāyim-i aʿyān i.- erler 

143b/18 

 ṭaleb i.- erler 90b/14, 147a/12 

 taṣavvur i.- erler 98b/14 

 taṣdìḳ i.- erler 63b/13 

 tecemmülāt-ı mübāhāt i.- erler 

90b/15 

 tekebbürlük i.- erler 193a/3 

 temennā i.- erler 89a/11 

 yād i.- erler 91a/3 

 yahūdì i.- erler 116a/16 

 ẕikr i.- erler 84a/14 

 iʿtikāf i.- erlerdi 17b/11 

 mübāhes̲e i.- erlerdi 38a/4 

 taḳṣìrāt i.- erse 111b/7 

 vācib i.- erse 71b/19 

 i.- ersem 84a/8 

 muḥabbet i.- ersem 114b/16 

 taḳṣìrāt i.- ersem 128b/11 

 cefā i.- ersen 104a/1 

 duʿā i.- ersen 63a/4 

 iḫtiyār i.- ersen 83a/derkenar yan 

 i.- ersin 40a/14, 107b/15, 

144a/11, 189b/3 

 ārzū i.- ersin 176a/6 

 ḳasem i.- ersin 113a/13 

 küstāḫlıḳ i.- ersin 155a/2 

 mühr i.- ersin 129b/18 

 taʿaccüb i.- ersin 174a/16 

 taḳdìm i.- ersin 75b/derkenar 

yan 
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 tercìḥ i.- ersin 75b/derkenar yan 

 i.- ersiz 122b/14 

 ekl i.- ersiz 118a/4 

 kiẕb i.- ersiz 82b/11 

 taṣavvur i.- ersiz 196a/3 

 i.- erüm 76a/derkenar alt 

 iʿtimād i.- erüm 83a/derkenar 

yan 

 i.- erüz 97b/18 

 ʿibādet i.- erüz 74b/6 

 cefā i.- erüz 37b/10 

 ḥicāb i.- erüz 177b/8 

 imtiḥān i.- erüz 84a/4 

 ḳabūl i.- erüz 195a/15 

 maḥrūm i.- erüz 94b/12 

 muʿazzez i.- erüz 177b/1 

 vuḳūd-ı āteş-i cehennem i.- erüz 

186a/2 

 ʿibādet i.- esin 119b/3 

 āsān i.- esin 183b/14 

 cehd-i bìdirìġ i.- esin 5b/15 

 ehl-i maʿārif i.- esin 2b/13 

 ḳaṭʿ i.- esin 133a/8 

 muḥabbet i.- esin 121a/5 

 te’emmül i.- esin 149a/15 

 tebdìl i.- esin 84b/16 

 ziyāde i.- esin 144a/7 

 i.- esiz 103a/13 

 ḳabż i.- eüz 184a/1 

 ḳalmalu i.- evüz 107b/10 

 müşerref i.- evüz 107b/9 

ceẕb i.- eydi 173a/6 

 ṣarf i.- eydi 96b/9 

 vāsiʿ i.- eydi 146b/14 

 taḥammül i.- eydiŋiz 44b/6 

 i.- eyim 64a/4, 88a/derkenar üst, 

115b/14, 126a/9, 143b/11 

 ʿafv i.- eyim 118a/13 

 birāderlik i.- eyim 121b/5 

 bülend i.- eyim 181a/12 

 delālet i.- eyim 102b/3 

 duʿā i.- eyim 89b/derkenar alt 

 ekl i.- eyim 130a/15 

 emr i.- eyim 128a/12 

 inʿām i.- eyim 89a/derkenar üst 

 eyülük i.- eyim 110b/16 

 giriftār i.- eyim 152a/15 

 ḫayr i.- eyim 78b/derkenar yan 

 ḥükm i.- eyim 33a/8 

 icābet i.- eyim 103a/10 

 ḳaḳınç i.- eyim 118b/10 

 maʿlūm i.- eyim 86b/derkenar alt 

 mesrūr i.- eyim 148a/3 

 musallaṭ i.- eyim 143b/12 

 müheyyā i.- eyim 86a/derkenar 

yan 

 revā i.- eyim 148a/2 

 saʿy i.- eyim 81a/derkenar yan 

 taʿbìr i.- eyim 12a/5 

 tecdìd-i ʿubūdiyyet i.- eyim 

81a/derkenar yan 

 yād i.- eyim 91a/3, 117a/19 

 tamām i.- eyüm 89b/derkenar 

yan 

 i.- ince 71a/13 

 ḫatm i.- ince 62b/2 

 ifṭār i.- ince 70b/6 

 intiḳāl i.- inceye 18a/15 

 pāk i.- ince 65a/13 

 vefāt i.- ince 26a/14, 128a/17, 

129b/8 

 defʿ i.- inceye 197a/15 

 i.- iŋüz 113b/8, 182b/3 

 ʿamel i.- iŋüz 70a/2 

 dirlik i.- iŋüz 113a/5 

 dost i.- iŋüz 123b/2 

 edeb i.- iŋüz 116a/2 

 emr i.- iŋüz 76b/derkenar yan 

 emr-i maʿrūf i.- iŋüz 151a/9 

 eyü i.- iŋüz 106a/3 

 ḥaşr i.- iŋüz 89b/derkenar yan 

 ḫavf i.- iŋüz 118a/3 

 kesb i.- iŋüz 119b/8 

 mülāḥaẓa i.- iŋüz 44a/16 

 müşāvere i.- iŋüz 113b/7 

 naṣìḥat i.- iŋüz 115a/1 

 naẓar i.- iŋüz 101a/1 

 nikāḥ i.- iŋüz 112b/15 

 pāk i.- iŋüz 116a/1 

 perhìz i.- iŋüz 92b/3 

 saʿy i.- iŋüz 80a/19 

 ṣarf i.- iŋüz 96b/19 

 sükūt i.- iŋüz 24a/12 

 taʿyìn i.- iŋüz 129a/12 

 te’dìb i.- iŋüz 115a/2 
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 tekebbür i.- iŋüz 185b/13 

 tenhā i.- iŋüz 83b/derkenar üst 

 yaḳın i.- iŋüz 123b/3 

 ekl i.- iyor 130a/6 

 ifṭār i.- iyor 130a/3 

 muḫālif-i evẓāʿ i.- iyor 139a/12 

bāz i.- me 200b/4 

 ḫalāṣ i.- me 116a/19 

 pervāz i.- me 200b/5 

 taṣarruf-ı āġāz i.- me 200b/4 

 vāsiʿ i.- me 146b/7 

 fetḥ i.- me.si 7b/14 

 naṣìḥat i.- mede 125a/5 

 ġażab ve istiḥḳār i.- meden 

158b/5 

 ḳalʿ i.- meden 91a/18 

 taṣadduḳ i.- meden 98b/15 

 es̲er i.- medi 118b/4 

 ḥākim i.- medi 125a/4 

 ḫuṭbe i.- medi 79a/7 

 kifāyet i.- medi 129b/5 

 riʿāyet i.- medi 88a/10 

 taġyìr i.- medi 152b/7 

 ṭaleb i.- medi 107b/2 

 beẕl i.- mediler 94a/2 

 fehm i.- mediler 105b/12 

 iktifā i.- mediler 109b/19 

 müteʿarrıż i.- mediler 93b/5 

 taḥammül i.- mediler 107a/4 

 tenāvül i.- mediler 128a/17 

 müşāver i.- medin 77a/derkenar 

alt 

 şikāyet i.- medin 179b/18 

 nehy i.- mediŋiz 184a/11 

 ḳabūl i.- medügiçün 46a/10 

 tamām i.- medüginden 

89a/derkenar alt 

 i.- medük 11b/16, 175b/16 

 ʿamel-i ṣāliḥ i.- medük 175b/15 

 irādet-i şerìf-i iḥāṭa i.- medük 

77b/2 

 kesb i.- medük 119b/11 

 taḳayyüd i.- medük 138b/6 

 güşūde i.- medükleri 59b/13 

 ḫilāf i.- medüm 79a/derkenar 

yan 

 iḳrār i.- medüm 46b/15 

 sū’āl i.- medüm 90a/derkenar 

yan 

 defʿ i.- medüŋ 76a/derkenar yan 

 muvāfaḳat i.- medüŋ 

81b/derkenar yan 

 i.- mege 57a/5, 76a/derkenar üst 

 ʿaẕāb i.- mege 75a/1 

 bāṭıl i.- mege 76a/derkenar üst 

 defʿ i.- mege 153a/12 

 defn i.- mege 13a/3 

 dest-dırāzlıḳ i.- mege 55a/11 

 inʿām-ı ṭaʿām i.- mege 21b/7 

 ferd i.- mege 13a/4 

 ḫalāṣ i.- mege 155a/6 

 ḥareket i.- mege 85b/derkenar alt 

 helāk i.- mege 5b/7 

 pāk i.- mege 138b/13 

 sırr i.- mege 157b/19 

 şikest i.- mege 158b/11 

 şütūm i.- mege 75b/derkenar alt 

 ṭāʿat i.- mege 87a/2 

 taḫrìb-i bilād i.- mege 52a/7 

 tedārik i.- mege 84a/derkenar 

yan 

 tedbìr ve tedārik i.- mege 

84a/derkenar yan 

 terk-i vaṭan i.- mege 33b/15 

 ʿibādet i.- megi 139a/8 

 dostluḳ i.- megi 119a/9 

 ḫilāf i.- megi 81a/derkenar yan 

 muḫālefet i.- megi 132b/2 

 ṣarf i.- megi 97a/2 

 sefer i.- megi 6b/2 

 taʿyin i.- megi 38a/6 

 taḳṣìrāt i.- megi 113b/4 

 ḫışm i.- megile 123b/4 

 muḫālefet i.- megile 

79b/derkenar alt 

 müşāhede i.- megile 60a/17 

 ṣabr ve taḥammül i.- megile 

180a/7 

 i.- megin 56b/17 

 ʿarż i.- megin 81a/derkenar yan 

 ʿiṣyān i.- megin 38a/12 

 bìʿat i.- megin 30b/9, 38a/7 

 fehm i.- megin 60a/18 

 ġalebe i.- megin 127a/2 

 ḥāṣıl i.- megin 54b/7 
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 ihānet i.- megin 55a/9 

 iḳrār i.- megin 36a/18 

 iḳtiżā i.- megin 56b/7, 

84b/derkenar alt 

 istìlā i.- megin 59a/16 

 ittifāḳ i.- megin 39a/13 

 sefer i.- megin 8b/19 

 taʿalluḳ i.- megin 56a/2 

 ṭaleb i.- megin 55b/2 

 taṣdìḳ i.- megin 29b/10 

 vefāt i.- megin 21a/14, 21b/1, 

22b/8 

 ẓuhūr i.- megin 9a/9 

 i.- mek gerek idilür 84a/16 

 ʿibādet i.- mek gerek 75b/18 

 ḥaẕer i.- mek gerek 85b/derkenar 

yan 

 ḥıfẓ i.- mek gerek 67b/18 

 ḳıyās i.- mek gerek 159b/5 

 müdārā i.- mek gerek 

77a/derkenar alt 

 mübālaġa i.- mek gerek 

84a/derkenar alt 

 riʿāyet i.- mek gerek 

84b/derkenar üst 

 saʿy i.- mek gerek 84b/derkenar 

üst 

 taḥrìṣ i.- mek gerek 

85b/derkenar yan 

 taḳṣìrāt i.- mek gerek 

84b/derkenar üst 

 ziyāde i.- mek gerek 

84a/derkenar alt 

 i.- mek gerekdür 70a/2, 

83a/derkenar yan 

 ʿadl-i sürʿat ve istiʿcāl i.- mek 

gerekdür 82a/derkenar üst 

 ʿamel-i ḥasene i.- mek gerekdür 

70a/2 

 ḥareket i.- mek gerekdür 

83b/derkenar alt 

 iʿtiḳād i.- mek gerekdür 16a/13 

 ḳalʿ i.- mek gerekdür 106b/3 

 niyyet i.- mek gerekdür 

84a/derkenar yan 

 riʿāyet i.- mek gerekdür 

84a/derkenar üst 

 saʿy i.- mek gerekdür 138a/19 

 ṭaleb i.- mek gerekdür 94b/18 

 teveccüh i.- mek gerekdür 

84a/derkenar üst, 84a/derkenar 

yan 

 şerḥ i.- mek ola 149a/2 

 temeyyüz i.- mek olmaz idi 

190a/10 

 i.- mek olmaz 146a/2 

 menʿ i.- mek olmaz 157a/7 

 müşāhede i.- mek olmaz 77b/13 

 şerḥ i.- mek olmaz 140b/8 

 vefā i.- mek olmaz 133b/9 

 ḳatl i.- mek olup 40a/1 

 ʿad i.- mek olur 81b/derkenar 

yan 

 ḥāṣıl i.- mek olur 132b/10 

 kesb i.- mek olur 132b/9 

 ṣayd i.- mek olur 79a/derkenar 

alt 

 şādlıḳ i.- mek olur 178a/1 

 taṣavvur i.- mek olur 77b/8, 

91b/3 

 i.- mek 40a/12, 79a/derkenar üst, 

82a/derkenar yan, 165a/11 

 ʿafv i.- mek 135b/15 

 ʿamel i.- mek 113a/2, 139b/1 

 ançub ve veḳāḥat i.- mek 

149b/19 

 cemʿ i.- mek 63b/8, 99a/14 

 ceng i.- mek 40a/7, 88b/derkenar 

yan 

 defʿ i.- mek 39a/17, 157a/6 

 duʿā i.- mek 111a/7 

 duḫūl ve ḫurūc i.- mek 53b/8 

 edā i.- mek 4a/18 

 eyülük i.- mek 109a/13 

 ġāfil ve meşġūl i.- mek 90b/5 

 ḫalʿ ve refʿ i.- mek 39a/13 

 ḫalāṣ i.- mek 121a/7 

 hażm i.- mek 184b/5 

 ḥıfẓ i.- mek 102b/16 

 icrā i.- mek 147a/12 

 iḥtirāz i.- mek 93a/7, 197b/10 

 istiḫdām ve riʿāyet i.- mek 

89a/derkenar yan 

 iştiġāl i.- mek 77a/derkenar yan 

 iẓhār i.- mek 93a/7 

 ḳasem i.- mek 86b/13 
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 ḳatl i.- mek 157a/8 

 ḳıyām i.- mek 135a/17 

 menʿ i.- mek 40b/2, 113b/9, 

158b/7 

 mesned i.- mek 102b/17 

 mesrūr i.- mek 132a/11 

 muḥārebe i.- mek 84b/derkenar 

alt 

 muḥāṣara i.- mek 112b/7 

 mübāşeret i.- mek 159a/10 

 mücellā i.- mek 2b/5 

 naẓar i.- mek 20a/15, 101b/12, 

120b/13, 161a/14 

 rāżī i.- mek 132b/3 

 redd i.- mek 129b/12, 155a/16, 

156a/18 

 riʿāyet i.- mek 174b/9 

 ṣabr i.- mek 4b/9, 181b/15, 

183b/5, 183b/10 

 sāl i.- mek 105b/15 

 ṣarf i.- mek 98b/14 

 secde i.- mek 115a/15 

 setr i.- mek 88b/3 

 ṣoḥbet i.- mek 85b/derkenar üst 

 sükūt i.- mek 159b/8, 159b/10 

 sülūk i.- mek 79a/derkenar üst 

 şehādet i.- mek 93a/13 

 şikest i.- mek 155a/15, 156a/18 

 taʿyin i.- mek 95a/1 

 taġdiye i.- mek 168b/18 

 taḥammül i.- mek 78b/derkenar 

yan 

 taḥḳìḳ i.- mek 76b/16 

 ṭaleb i.- mek 84a/derkenar yan 

 teşḫìṣ i.- mek 87b/13 

 te’vìl i.- mek 78b/derkenar yan  

vażʿ i.- mek 161b/1 

 yemìn i.- mek 101b/12 

 ẕebḥ i.- mek 157a/6 

 fehm i.- mekçün 12a/11 

 beyān i.- mekde iken 45b/7 

 tenaʿum i.- mekde olalar 

123a/13 

 cebr-i ḫāṭır i.- mekde 

81b/derkenar alt 

 cehd i.- mekde 65b/18 

 ḥażm i.- mekde 180a/12 

 ḫiẕmet ve riʿāyet i.- mekde 

80a/derkenar yan 

 mürūr i.- mekde 28b/16 

 serefrāz i.- mekde 81b/derkenar 

yan 

 şefāʿat i.- mekde 82b/derkenar 

üst 

 edā i.- mekdedür 84b/19 

 fāş i.- mekden ise 157b/12 

 ġazā i.- mekden 112a/12 

 riʿāyet i.- mekden 77a/derkenar 

alt 

 ṭāʿat i.- mekden 146b/8 

 ẕaḫìre i.- mekden 116b/9 

 ʿamel i.- mekdür 76b/6 

 dostluḳ i.- mekdür 136a/8 

 eyülük i.- mekdür 136a/8 

 fehm i.- mekdür 93a/5 

 ġazā i.- mekdür 85b/17 

 ḫışm ve ġażab i.- mekdür 

78a/derkenar alt 

 iḳrār i.- mekdür 76b/5 

 meyl i.- mekdür 87a/derkenar 

yan 

 mübāderet i.- mekdür 94b/13 

 mülevves̲ i.- mekdür 76a/2 

 mütābaʿat i.- mekdür 76b/6 

 pāk i.- mekdür 68b/4, 78b/14, 

78b/16, 88a/19, 88b/1, 94a/11 

 riʿāyet i.- mekdür 95a/3 

 taḥḳìḳ i.- mekdür 76a/14 

 taḥṣìl i.- mekdür 166a/9 

 taṣdìḳ i.- mekdür 76b/5 

 terk i.- mekdür 72a/2 

 tenāvül i.- mekiçün 80a/derkenar 

alt 

 nikāḥ i.- mekle 22a/4 

 taḳsìm i.- mekle 6b/4 

 vefāt i.- mekle 26b/13 

 taʿalluḳ i.- meleri 103a/2 

 fehm i.- meleriyle 54a/5 

 ġażab i.- memegile 196a/18 

 taʿalluḳ i.- memegin 54b/4, 

56b/7 

 taʿyin i.- memegin 30b/2 

 ibā’ i.- memek gerek 

84b/derkenar üst 
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 mübāşeret-i ḥarb i.- memek 

gerek 84a/derkenar yan 

 ḳatl i.- memek gerekdür 

87a/derkenar üst 

 keşf i.- memek gerekdür 

87b/derkenar yan 

 aṣrāf i.- memek 68b/5 

 muḫālif i.- memek 78b/derkenar 

yan 

 cefā i.- memekiçün 32b/18 

 ifşā i.- memesi 87b/derkenar yan 

 emr i.- memiş idi 29a/19 

 fehm i.- memiş olur 165b/3 

 i.- memiş 194b/13 

 i.- memişdür 130b/19 

 ʿaṭā i.- memişdür 163b/9 

 ʿiṣyān i.- memişdür 152b/6 

 ḥimāyet i.- meŋ 81b/derkenar 

yan 

 ʿaẕāb i.- meŋüz 118a/6 

 bāṭıl i.- meŋüz 95b/13 

 bendelik i.- meŋüz 110b/9 

 cefā ve ziyādelik i.- meŋüz 

115a/4 

 pāre i.- meŋüz 133b/13 

 ṣoḥbet i.- meŋüz 121a/2 

 ḥıfẓ i.- mesi 101b/16 

 ḳabūl i.- mesi 95b/18 

 telef i.- mesin 157a/8 

 iḫrāc i.- mesinde 94a/17 

 faḫr i.- mesinler 135b/2 

 yād i.- mesünler 91a/2 

 sū’āl i.- meye idi 199b/9 

 yaḳìn i.- meye idi 165b/11 

 i.- meye idüŋ 118b/2 

 i.- meye 115b/9 

 ʿadl i.- meye 114b/11, 125a/1 

 ʿuḳūbet i.- meye 87b/derkenar 

yan 

 āgāh i.- meye 122b/1, 160b/4 

 beyān i.- meye 162b/7 

 bülend i.- meye 159b/13 

 cefā ve yaramazlıḳ i.- meye 

115b/10 

 cūş i.- meye 200b/13 

 defʿ i.- meye 192b/11 

 dur i.- meye 122b/11 

 ekl i.- meye 171a/12 

 endìşe i.- meye 153a/6 

 es̲er i.- meye 117a/15 

 ferāmūş i.- meye 90b/derkenar 

alt 

 ġāfil i.- meye 88a/17 

 gümān i.- meye 92a/14 

 ḥareket i.- meye 117b/2, 200b/13 

 ḥıfẓ i.- meye 88a/6 

 ḫurūş i.- meye 200b/13 

 ḥükm i.- meye 87a/derkenar üst 

 iʿlām i.- meye 34b/1 

 iʿtimād i.- meye 84a/derkenar 

üst, 133b/8 

 idrāk i.- meye 170b/3 

 ifşā i.- meye 122a/2 

 ihmāl i.- meye 157a/3 

 iḥtiyāṭ i.- meye 87b/1 

 inkār i.- meye 151a/4 

 irtikāb i.- meye 151a/2 

 isrāf i.- meye 146a/7 

 iẕā i.- meye 73a/7 

 laḥn i.- meye 69a/16 

 maġfiret i.- meye 73a/10 

 maḥkūm i.- meye 81b/12 

 maḥrūm i.- meye 143b/4 

 menʿ i.- meye 115b/5, 146b/6 

 merḥamet i.- meye 124b/8 

 muḥāfaẓat i.- meye 125a/5 

 muvāfaḳat i.- meye 119a/18 

 mübāşeret i.- meye 158b/9 

 mütābaʿat i.- meye 113b/2, 

190a/7 

 pāk i.- meye 82b/1 

 pāk ve ṣāfì i.- meye 99b/7 

 pesend i.- meye 132a/8 

 riʿāyet i.- meye 85b/10, 87b/2 

 saʿy i.- meye 122a/11, 159a/18, 

186a/11 

 ṣarf i.- meye 105b/2 

 setr i.- meye 122a/4 

 ṣoḥbet i.- meye 119a/18, 120b/7 

 sū’āl i.- meye 157b/8 

 ṣulḥ i.- meye 137a/18 

 şikāyet i.- meye 183b/18 

 şikest i.- meye 158b/12 

 taḳṣìr i.- meye 122a/7 

 taḳṣìrāt i.- meye 176a/5 

 ṭaleb i.- meye 69b/17, 115b/7 
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 teʿcìl i.- meye 86b/derkenar alt 

 tefaḥḥuṣ ve tecessüs i.- meye 

114a/3 

 terk i.- meye 101b/4 

 ẓāhir i.- meye 198a/5 

 i.- meyeler 139b/14 

 ʿamel i.- meyeler 194a/5 

 ʿār i.- meyeler 132a/19 

 aṣrāf i.- meyeler 114a/12 

 binā i.- meyeler 140a/3 

 dirìġ i.- meyeler 93a/1, 139a/8 

 fehm i.- meyeler 164b/13 

 iẓhār i.- meyeler 140a/2 

 ḳaṣd i.- meyeler 78a/13 

 lecāc ve te’ḫìr i.- meyeler 

84b/derkenar üst 

 menʿ i.- meyeler 139b/15, 

151b/19 

 muʿtād i.- meyeler 132a/17 

 musallaṭ i.- meyeler 133a/19 

 müdāhene i.- meyeler 132b/1 

 müsāhele i.- meyeler 133b/2 

 rāġıb ve cür’etlü i.- meyeler 

137b/4 

 rencìde i.- meyeler 137a/19 

 sertlik i.- meyeler 132a/18 

 şurūʿ i.- meyeler 77a/derkenar 

alt 

 şübühāt i.- meyeler 133a/8 

 taʿazzüz i.- meyeler 193a/19 

 taḥammül i.- meyeler 77b/15, 

87b/derkenar yan 

 taḳṣìrāt i.- meyeler 138a/16 

 ṭaleb i.- meyeler 136a/19 

 tecdìd i.- meyeler 139b/11 

 teġāfül i.- meyeler 117a/3 

 tekebbürlük i.- meyeler 135a/18 

 temeyyüz i.- meyeler 140b/14 

 terk i.- meyeler 140a/1 

 teşbìh i.- meyeler 139b/17 

 tevaḳḳuf i.- meyeler 137a/14 

 saʿy ve cehd i.- meyelüm 80a/18 

 nevḥa i.- meyem 107b/15 

 i.- meyenlerüŋ 151a/14, 154a/2 

 ʿacele i.- meyesin 82b/derkenar 

üst 

 dirìġ i.- meyesin 120b/3 

 düşmenengìzlik i.- meyesin 

83b/derkenar alt 

 maʿbūd i.- meyesin 120a/3 

 medḥ i.- meyesin 88b/derkenar 

alt 

 ṣarf i.- meyesin 143a/19 

 i.- meyesiz 112b/17 

 ʿadd i.- meyesiz 175a/17 

 menʿ i.- meyesiz 152a/11 

 muvāfaḳat i.- meyim 130a/17 

 i.- meyince 66a/11 

 ḳażā i.- meyince 70b/10 

 sū’āl i.- meyince 190a/10 

 i.- meyüp 162b/11 

 ʿār i.- meyüp 112b/16 

 dirìġ i.- meyüp 80a/derkenar yan 

 emr-i maʿrūf i.- meyüp 152b/13 

 endìşe i.- meyüp 157a/2 

 es̲er i.- meyüp 158b/4 

 ḫavf i.- meyüp 157a/2 

 iḫtilāṭ i.- meyüp 154b/8 

 iltifāt i.- meyüp 85a/derkenar 

yan, 153a/7 

 istimāʿ i.- meyüp 77b/derkenar 

yan 

 ḳabūl i.- meyüp 12b/3, 46b/17, 

128b/18 

 ḳaṭʿ i.- meyüp 76a/derkenar yan 

 keşf i.- meyüp 137a/18 

 kiẕb i.- meyüp 136b/19 

 mekān i.- meyüp 189a/12 

 mü’eddib i.- meyüp 194a/17 

 mülāḥāẓa i.- meyüp 178b/14 

 naẓar i.- meyüp 133b/6, 136a/9 

 rencìde i.- meyüp 56a/14 

 riʿāyet i.- meyüp 87b/18, 136b/8 

 riyā i.- meyüp 69b/17 

 saʿy i.- meyüp 177b/7 

 şefḳat ve merḥamet i.- meyüp 

131a/15 

 şürb-i ḫamr i.- meyüp 29b/13 

 taʿyin i.- meyüp 29a/9 

 tābiʿ i.- meyüp 81b/11 

 taḥammül i.- meyüp 164b/2 

 ṭaleb i.- meyüp 157b/6 

 tecāvüz i.- meyüp 82a/derkenar 

yan 

 tenāvül i.- meyüp 171b/7 
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 terk i.- meyüp 17b/3, 139a/7 

 tevaḳḳuf i.- meyüp 53a/19 

 yaḳın i.- meyüp 152a/19 

 żāyiʿ i.- meyüp 143b/1 

 ẕikr i.- meyüp 122a/2 

 ziyāde i.- meyüp 114a/2 

 ʿudūl i.- mez idi 79a/derkenar 

üst 

 ġażab i.- mez idi 197a/13 

 ḥareket i.- mez idi 12a/14 

 iḥtisāb i.- mez idi 155b/13 

 ḳabūl i.- mez idi 13a/10, 

190b/19 

 menʿ i.- mez idi 126a/7, 190b/2 

 mülāḥaẓa i.- mez idi 

83b/derkenar yan 

 redd i.- mez idi 129b/12 

 sū’āl i.- mez idi 154b/9 

 i.- mez ise 160b/4 

 fāyide i.- mez olur 157b/16 

 i.- mez 171b/3 

 ʿad i.- mez 81b/derkenar yan 

 ʿamel i.- mez 76b/9, 76b/12 

 ʿaẕāb i.- mez 151b/18 

 delālet i.- mez 145b/3 

 es̲er i.- mez 156a/7 

 fāyide i.- mez 156b/18 

 ferāmūş i.- mez 98a/15 

 ḥayā i.- mez 75a/2 

 ḫışm i.- mez oldum 

78b/derkenar üst 

 ḥicāb i.- mez 97a/11, 97a/12 

 ḫuşūʿ i.- mez 87b/18 

 ḳabūl i.- mez 96b/17 

 ḳatl i.- mez 79a/13 

 maḥrūm i.- mez 152b/1 

 menʿ i.- mez 151a/4 

 meyl ü raġbet i.- mez 2b/3 

 müşāhede i.- mez 175a/3 

 naẓar i.- mez 141a/5 

 re’y i.- mez 57b/15 

 redd i.- mez 167a/8 

 riʿāyet i.- mez 189a/12 

 saʿy i.- mez 163a/14 

 ṣabr i.- mez 183a/17 

 ṣarf i.- mez 96b/9 

 şerm i.- mez 174a/5 

 teḳāża i.- mez 94b/1 

 vefāt i.- mez 6b/11 

 żarar i.- mez 110a/6 

 żāyiʿ i.- mez 98a/16 

 zinā i.- mez 79a/12 

 ẓuhūr i.- mez 126a/12 

 iltifāt i.- mezdi 48a/13 

 ʿad i.- mezem 81b/derkenar yan 

 terk i.- mezem 37b/11 

 menʿ i.- mezler idi 152b/13 

 muḫālefet i.- mezler idi 84a/18 

 ìs̲ār i.- mezler ise 93b/10 

 ʿamel i.- mezler 84a/13 

 ʿudūl i.- mezler 184b/3 

 endìşe i.- mezler 171a/13 

 ferāmūş i.- mezler 98a/17 

 iʿtibār i.- mezler 149a/5 

 muṭṭaliʿ i.- mezler 98b/7 

 saʿy i.- mezler 180b/5 

 ṣarf i.- mezler 99a/13 

 secde i.- mezler 19a/2 

 şikāyet i.- mezler 98b/7 

 teslìm i.- mezler 96b/13 

 ʿuḳūbet i.- mezsin 105a/12 

 ferāmūş i.- mezsin 98a/17 

 iḫtilāṭ i.- mezsin 119a/15 

 ḳabūl i.- mezsin 103a/9 

 ḳıṣāṣ i.- mezsin 36b/18 

 menʿ i.- mezsin 78b/derkenar 

yan 

 mülāḥaẓa i.- mezsin 

83b/derkenar yan 

 ʿadd i.- mezüz 183a/17 

 ʿahd i.- miş idi 48a/derkenar yan 

 āzād i.- miş idi 36a/7 

 iḫtiyār i.- miş idi 83a/13, 

108b/13 

 tekye i.- miş idi 178b/8 

 velāyet-i ʿahd i.- miş idi 

48b/derkenar yan 

 żabṭ i.- miş idi 126a/2 

 ricā i.- miş idüm 83a/6 

 ḥaẓ i.- miş ise 148b/14 

 duʿā i.- miş ola 74b/14 

 eyü i.- miş ola 124b/17 

 farḳ i.- miş ola 106a/16 

 ḥarām i.- miş ola 113b/16 

 ḥarb i.- miş olup 84a/derkenar 

yan ḥāṣıl i.- miş ola 194a/16 
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 ḳaṭʿ i.- miş ola 82a/6 

 müzeyyen i.- miş ola 82a/9 

 pāymāl i.- miş ola 82a/7 

 şikest i.- miş ola 82a/7 

 taḳṣìrāt i.- miş ola 124b/18 

 taṣavvur i.- miş ola 106b/5 

 temeyyüz i.- miş ola 106b/1 

 berbād i.- miş olanlar 81b/5 

 riʿāyet i.- miş olasın 133a/10 

 miḳdār i.- miş olavuz 143b/16 

 ḥabs i.- miş olmaġın 39a/12 

 ḫıyānet i.- miş olup 122b/1 

 ʿādet i.- miş olur 128b/11 

 edā-yı şükr-i niʿmet i.- miş olur 

164a/1 

 ḫurd i.- miş olur 99b/12 

 küfrān-ı niʿmet i.- miş olur 

94b/3, 165b/3 

 muḫālefet i.- miş olur 88a/2 

 ẓulm i.- miş olurlar 96b/5 

 ḫıyānet i.- miş olurum 

80b/derkenar üst 

 i.- miş 1b/9, 194b/13 

 ḳaṣd i.- miş 89b/11 

 ḳayd i.- miş 89a/12 

 naṣìb i.- miş 57b/16 

 rivāyet i.- miş 26a/11 

 ẕikr i.- miş ola 61a/11 

 ḥākim i.- mişdi 26a/1 

 nāmeşrūʿ i.- mişdi 105a/14 

 yol i.- mişdi 83a/5 

 cevāb i.- mişdüm 117b/9 

 vaʿde i.- mişdüm 81a/derkenar 

yan 

 i.- mişdür 22a/6, 54b/12, 78a/11, 

121b/10, 151a/18 

 bāṭıl i.- mişdür 138a/8 

 binā bu i.- mişdür 35a/7 

 binā i.- mişdür 141b/5 

 edā i.- mişdür 163b/18 

 emr i.- mişdür 13a/3, 63a/1, 

73a/8, 84a/9 

 eyülük i.- mişdür 95b/16 

 farż i.- mişdür 85b/7 

 fetḥ i.- mişdür 49b/3, 52b/19 

 ḫalìfe i.- mişdür 140a/13 

 ḫatm i.- mişdür 37b/19 

 ḥavāle i.- mişdür 44b/1 

 ḫayrāt i.- mişdür 48b/9 

 ibtidā i.- mişdür 34a/8 

 iḫtiyār i.- mişdür 130a/8 

 imāmet i.- mişdür 22a/8 

 ḳaṭʿ-i naẓar i.- mişdür 188a/13 

 ḳatl i.- mişdür 47b/10 

 kesb-i s̲evāb-ı bìhesāb ve fażl i.- 

mişdür 20b/12 

 laʿnet i.- mişdür 80b/10 

 maʿmūr i.- mişdür 147a/19 

 maḳrūn i.- mişdür 78b/5 

 me’mūr i.- mişdür 108b/18 

 meḥekk-i imtiḥān i.- mişdür 

108a/14 

 mesdūd i.- mişdür 147b/3 

 meşġūl i.- mişdür 110a/11 

 muḫālefet i.- mişdür 103b/2 

 müfevveż i.- mişdür 141b/13 

 mülk i.- mişdür 118a/6 

 mütevekkil i.- mişdür 84a/12, 

171b/4 

 naḳl i.- mişdür 28a/1 

 nüzūl i.- mişdür 10b/8, 18b/14, 

18b/15, 40b/15 

 pest i.- mişdür 1b/5 

 rüsūb i.- mişdür 172b/9 

 s̲ebt i.- mişdür 139b/7 

 setr i.- mişdür 110a/8 

 seyrān i.- mişdür 53a/2 

 sitem i.- mişdür 87b/derkenar üst 

 taʿyìn i.- mişdür 96b/2 

 tefsìr i.- mişdür 28b/19 

 tesmiye i.- mişdür 14b/2 

 teşbìh i.- mişdür 193b/16 

 vācib i.- mişdür 91a/2 

 var i.- mişdür 82a/derkenar yan 

 vefāt i.- mişdür 19b/1, 24b/11, 

25b/16 

 yir i.- mişdür 140a/14 

 ẓāhir i.- mişdür 95b/7 

 i.- mişdürler 110a/2, 147b/1 

 iḫtilāf i.- mişdürler 5b/3 

 muẓlim i.- mişdürler 153b/7 

 nikāḥ i.- mişdürler 23a/5 

 pādişāh ve ḥākim i.- mişdürler 

150a/2 

 taṣvìr i.- mişdürler 87b/13 
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 vesìle i.- mişdürler 153b/8 

 i.- mişem 87a/derkenar üst 

 ārzū ve niyet i.- mişem 

89a/derkenar üst 

 mübtelā i.- mişem 101a/1 

 şurūʿ i.- mişem 83b/derkenar alt 

 tefvìż i.- mişem 76a/derkenar alt 

 bedduʿā i.- mişidi 32a/15 

 beşāret i.- mişidi 20a/1 

 emr i.- mişidi 109a/3 

 ḳarìn i.- mişizdür 181a/8 

 perākende i.- mişizdür 127a/4 

 tecrübe i.- mişizdür 177a/18 

 irāde i.- mişken 77a/derkenar üst 

 edā i.- mişler idi 130a/1 

 ḥākim i.- mişler idi 27b/2 

 hicret i.- mişler idi 21a/19 

 pāre i.- mişler idi 178b/13 

 serʿasker i.- mişler idi 27b/2 

 taʿyin i.- mişler idi 27b/5, 

51b/16 

 taʿyìn i.- mişler idi 51b/14 

 i.- mişler 83b/13 

 iḫtiyār i.- mişler 122b/9 

 ìrād i.- mişler 135a/14 

 istidlāl i.- mişler 155b/5 

 ḳasem i.- mişler 82b/derkenar alt 

 taṣavvur i.- mişler 109a/10 

 vefāt i.- mişler 23a/7 

 i.- mişlerdür 98a/6, 103a/12 

 emr i.- mişlerdür 13a/4 

 güdāḫte i.- mişlerdür 95b/5 

 ḥavāle i.- mişlerdür 161a/4 

 hicret i.- mişlerdür 19a/6, 19a/7 

 iḫtilāf i.- mişlerdür 42a/4, 86b/3, 

180a/18 

 ìmān-ı taṣavvur i.- mişlerdür 

82b/14 

 inkār i.- mişlerdür 155a/10 

 ittifāḳ i.- mişlerdür 16a/8, 

76a/derkenar üst 

 ḳarìn i.- mişlerdür 147b/6 

 ḳaṣd i.- mişlerdür 55a/8 

 lāzım i.- mişlerdür 107b/3 

 maʿlūm i.- mişlerdür 93a/12 

 maġlūb i.- mişlerdür 

84a/derkenar alt 

 maḥbūs i.- mişlerdür 98b/12 

 maḥsūs i.- mişlerdür 142b/12 

 mesdūd i.- mişlerdür 97b/2 

 mülevves̲ i.- mişlerdür 103a/10 

 münderic i.- mişlerdür 167b/12 

 pāk i.- mişlerdür 95b/5 

 ṣabr i.- mişlerdür 182a/13 

 salṭanat i.- mişlerdür 52b/11 

 ṣarf i.- mişlerdür 97a/19 

 taʿbiye i.- mişlerdür 106a/13 

 tertìb i.- mişlerdür 171b/18 

 vefāt i.- mişlerdür 6b/14, 22b/18 

 vekìl i.- mişlerdür 187a/5 

 ziyāde ve mübālaġa i.- mişlerdür 

95b/3 

 endìşe i.- mişsin 148a/7 

 ḫār i.- mişsin 97b/16 

 ifşā i.- mişsin 87b/derkenar yan 

 mübtelā i.- mişsin 127a/3 

 müheyyā i.- mişsin 82a/derkenar 

alt 

 ẕimmet i.- mişsin 78b/derkenar 

yan 

 maḫṣūṣ i.- mişsiz 99a/11 

 mesdūd i.- mişsiz 184b/19 

 i.- mişüm 89b/derkenar alt 

 i.- mişüz 143b/10 

 perākende i.- mişüzdür 97b/19 

 vācib i.- mişüzdür 98b/11 

 ʿad i.- se gerekdür 81b/derkenar 

yan 

 ʿayān i.- se gerekdür 45b/2 

 ʿişret i.- se gerekdür 154b/14 

 fetḥ i.- se gerekdür 35b/18 

 ʿazm i.- se 59b/8 

 ḫiṭāb i.- se 11b/3 

 sū’āl i.- se 90a/derkenar yan 

 ṭaleb i.- se 156a/4 

 ḥāżır i.- sek gerekdür 107b/8 

 i.- seler gerekdür 82b/17, 

110a/19 

 ṭaleb i.- seler gerekdür 138a/18 

 yegāne i.- seler gerekdür 82b/18 

 feryād-ı vāveylā i.- seler 

gerekdürler 131b/12 

 irāde i.- seler 67b/12 

 teklìf i.- seler 167a/5 

 dāḫil i.- seler idi 130b/10 
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 sū’āl i.- sem gerekdür 164a/6 

 ḳalb i.- seŋ 78a/derkenar yan 

 i.- seŋüz 151b/3 

 ʿadāvet i.- sün 139a/14 

 duʿā i.- sün 44a/12 

 muʿtād ve şiʿār i.- sün 88b/11 

 naẓar i.- sün 189b/9 

 tıraş i.- sün 89b/derkenar üst 

 żāyiʿ i.- sün 87b/3 

 alçaḳ i.- sünler 135b/2 

 muʿālece i.- sünler 107a/2 

 naṣìḥat i.- sünler 153b/8 

 ṭavāf i.- sünler 72a/3 

i.- üp 10a/19, 49b/6, 49b/16, 

76a/derkenar yan, 77b/derkenar 

yan, 77b/derkenar alt, 

79b/derkenar yan, 81a/derkenar 

alt, 81b/derkenar üst, 

86a/derkenar alt, 88b/derkenar 

üst, 128a/5, 130b/19, 133a/6, 

147a/15, 147a/19, 165b/17, 

194a/6 

 ʿaceb i.- üp 193b/2 

 ʿacz-i eẓhār i.- üp 16/derkenar 

yan 

ʿadd i.- üp 167a/6 

 ʿadl i.- üp 114b/7 

 ʿafv i.- üp 11a/13, 54a/8, 56a/15 

 ʿaḳìḳa i.- üp 116a/1 

 ʿarż i.- üp 33b/16 

 ʿarż-ı ḥācāt i.- üp 17a/13 

 ʿavdet i.- üp 65b/17 

 ʿazìmet i.- üp 58a/19, 

77a/derkenar yan 

 ʿazl i.- üp 38a/17 

 ʿiẓem-i ceng i.- üp 88b/derkenar 

yan 

 ʿibādāt i.- üp 16a/11, 97b/1 

 ʿibādet i.- üp 117a/18 

 ʿiṣyān i.- üp 75a/2 

 ʿurūc i.- üp 9b/18 

 iʿlām ve ifhām i.- üp 

47b/derkenar üst 

 āgāh i.- üp 122a/15 

 āh i.- üp 127a/2 

 ārzū i.- üp 87b/derkenar alt 

 āzād i.- üp 17b/7, 22b/3, 25a/5 

 azād i.- üp 81b/derkenar yan, 

90b/derkenar yan  

 berāber i.- üp 11b/10 

 berdār i.- üp 82a/7 

 ber-murād i.- üp 16b/3 

 beyʿ i.- üp 160b/7 

 beẕl i.- üp 9a/12, 12a/15, 146b/7 

 beẕl-i mechūd i.- üp 3b/16 

 bìʿat i.- üp 30b/7 

 bol i.- üp 179a/10 

 bükā i.- üp 43a/4 

 bünyād i.- üp 57a/5 

 büyük i.- üp 77a/derkenar alt 

 büyüklük ve ḥākimlik i.- üp 

76a/8 

 cemʿ i.- üp 31b/8, 57a/8, 58b/2, 

58b/4, 71a/15, 77b/derkenar üst, 

124b/3, 130b/13, 199b/13 

ceng i.- üp 39b/1 

 ceẕb i.- üp 172b/4 

 cülūs i.- üp 48b/12, 54b/6 

 cür’et i.- üp 83b/derkenar yan 

 daʿvet i.- üp 10b/9, 83a/derkenar 

üst, 83a/derkenar alt, 130a/3, 

131b/16, 162a/15 

 defʿ-i ārzū i.- üp 77a/derkenar 

üst 

 defʿin i.- üp 171a/11 

 defn i.- üp 30b/8 

 destbūs i.- üp 90a/derkenar üst 

 destūrü’l-ʿamel i.- üp 

84b/derkenar yan 

 dilìr i.- üp 159b/18 

 direng i.- üp 57b/4 

 diyār-ı ġurbet i.- üp 49a/12 

 duʿā i.- üp 36b/8, 78b/derkenar 

alt 

 dūr i.- üp 55a/15 

 edeb i.- üp 133a/9 

 ekl i.- üp 167a/13 

 ekmek i.- üp 129b/16 

 emāret i.- üp 130b/13 

 emr i.- üp 6b/11, 31b/13, 36b/1, 

46b/18, 151b/1 

 emr-i maʿrūf i.- üp 151b/13 

 inʿām ve iḥsān i.- üp 

89b/derkenar yan 

 es̲er i.- üp 169a/3 
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 eşʿār i.- üp 7a/9 

 faḫr i.- üp 192a/14 

 fehm i.- üp 106b/5 

 ferāġat i.- üp 39b/1 

 feryād i.- üp 77b/derkenar alt 

 fetḥ i.- üp 50a/1, 52a/10 

 fezāʿ i.- üp 140a/4 

 fırṣatı ġanìmet ʿad i.- üp 

89a/derkenar alt 

 fırṣatı ġanìmet ʿadd i.- üp 54b/1, 

58a/7 

 fikr i.- üp 83b/derkenar üst, 

92b/10 

 fürūḫt i.- üp 89b/14 

 ġalebe i.- üp 77b/derkenar yan, 

85a/derkenar üst, 120b/16 

 ġayret i.- üp 115a/7 

 ġıdā i.- üp 177b/9 

 ġıybet i.- üp 95b/15 

 gìsū-yı müşkbūy i.- üp 12b/13 

 göç i.- üp 60a/4 

 ġubār-ı ṭārì i.- üp 58a/14 

 ġusl i.- üp 30b/18 

 ḫalìfe i.- üp 40b/7 

 ḫarāb i.- üp 58a/3 

 ḫarc i.- üp 117a/16 

 ḥareket i.- üp 41a/18, 124b/2 

 ḥāṣıl i.- üp 18b/4 

 ḥaẓ i.- üp 37b/3 

 ḥāżır i.- üp 69a/9, 181a/1 

 ḥesāb i.- üp 128b/16 

 ḥıfẓ i.- üp 171a/7 

 ḫışm i.- üp 157a/6 

 ḫıyānet i.- üp 118a/9 

 ḥicāb i.- üp 76a/1, 78b/17 

 hicret i.- üp 18a/14 

 ḫidmet i.- üp 11b/13 

 ḫilāf i.- üp 81b/5 

 ḫulḳ ve ʿādet i.- üp 109a/3 

 ḫurūc i.- üp 48b/derkenar yan 

 ḫurūş i.- üp 59a/1 

 ḥüccet i.- üp 126b/2 

 ḥükm i.- üp 82a/derkenar alt 

 ḥükūmet i.- üp 82a/derkenar yan, 

129a/15 

 iʿlām i.- üp 78a/6 

 iʿtimād i.- üp 80a/18 

 iʿtiẕār i.- üp 11a/17 

 ibrām i.- üp 88a/derkenar alt 

 idrāk i.- üp 171a/6 

 iḫtilāf i.- üp 34b/19 

 iḫtiyār i.- üp 12b/5 

 iḥyā i.- üp 7a/4 

 iḳāmet i.- üp 43a/3 

 ikrāh i.- üp 190b/1 

 imām i.- üp 37a/8 

 imāmet i.- üp 129a/3 

 inkār i.- üp 149a/5 

 inṣāf i.- üp 80a/12 

 intiḫāb i.- üp 189a/3 

 intiḳāl i.- üp 48b/4 

 istiḳbāl i.- üp 181a/2 

 istìlā i.- üp 77b/derkenar üst 

 istimāʿ i.- üp 153b/17 

 istirāḥat i.- üp 78b/derkenar alt 

 işāret i.- üp 47a/4, 81b/derkenar 

üst 

 işkence i.- üp 25b/1 

 ittifāḳ i.- üp 48b/derkenar yan 

 iẓhār i.- üp 140a/14 

 ḳabūl i.- üp 81a/derkenar üst, 

90a/derkenar alt, 98a/14, 

125b/18 

 ḳabż i.- üp 142a/6 

 ḳāḍı i.- üp 27a/17 

 ḳamʿ-ı cündu’llah i.- üp 147b/1 

 ḳaraŋuluḳ i.- üp 138a/3, 143b/3 

 ḳarż i.- üp 121b/1 

 ḳasem i.- üp 39b/11 

 ḳaṭʿ i.- üp 120a/5 

 ḳatl i.- üp 33a/8 

 ḳavì ve mü’eyyid i.- üp 147b/11 

 kesb i.- üp 25b/2 

 ḳıble i.- üp 153b/7 

 ḳısm i.- üp 82b/18 

 ḳısmet i.- üp 48a/derkenar yan, 

80b/derkenar üst, 123a/13, 

130b/14 

 kör i.- üp 138a/9 

 ḳurbān i.- üp 19a/18 

 kūşiş i.- üp 5b/15 

 maʿmūr i.- üp 85a/derkenar yan 

 maʿzūl i.- üp 38b/2 

 mahcūr i.- üp 115a/9 

 maḫṣūṣ i.- üp 99b/15 
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 mażmaża i.- üp 64a/17 

 mecrūḥ i.- üp 37a/6 

 menʿ i.- üp 72a/17, 72a/18, 

72a/19, 122a/17, 162a/10, 

167a/7 

 merḥamet i.- üp 103a/18 

  

 meyl i.- üp 87a/derkenar yan 

 muḥabbet i.- üp 9a/10, 119a/5 

 muḫālefet i.- üp 155b/8 

 muḥāṣara i.- üp 39b/2, 53a/18, 

53b/7, 56a/5 

 muḥkem i.- üp 76a/6 

 muḳārenet i.- üp 23b/19 

 muraḳḳaʿ i.- üp 190b/9 

 murdār i.- üp 103a/11 

 musallaṭ i.- üp 151b/2 

 muṣayḳal i.- üp 82a/8 

 mücellā i.- üp 117b/10 

 müḥeyyā i.- üp 88b/derkenar yan 

 müheyyā i.- üp 140a/14, 143a/15 

 mükerrem i.- üp 165b/17 

 mülāḥaẓa i.- üp 167a/8 

 münācāt i.- üp 103a/8 

 münhezim ve maḳhūr i.- üp 

147a/18 

 müsāraʿat i.- üp 132b/14 

 müşāhede i.- üp 8a/9, 66b/17, 

79a/derkenar yan, 174a/8 

 müşāvere i.- üp 38a/5 

 müştaḳ i.- üp 14b/1 

 mütābaʿat i.- üp 158a/19 

 mütābaʿat-ı şehevāt-ı nefs i.- üp 

194a/12 

 mütecāviz i.- üp 187b/11 

 mütevekkil i.- üp 149a/9 

 müzeyyen i.- üp 70b/8 

 naḳl i.- üp 49a/16 

 naḳl ve taḥrìr i.- üp 31b/8 

 naẓar i.- üp 16b/18, 107a/12, 

138a/14 

 nefs-i buḫllik i.- üp 92b/10 

 nidā i.- üp 22a/7, 33b/10 

 nikāḥ i.- üp 21b/18, 22b/9, 32b/1 

 nizāʿ i.- üp 9a/16 

 nüzūl i.- üp 22a/4, 58b/8, 

146b/4, 147b/18 

 pāk i.- üp 65a/15, 84b/15, 

168a/19 

 pāre i.- üp 133b/12 

 pek i.- üp 119a/19 

 peydā i.- üp 48a/derkenar üst 

 raġbet i.- üp 114a/7 

 refʿ i.- üp 31b/18, 156a/4 

 rezm i.- üp 57b/15 

 rıḥlet i.- üp 49b/4, 50a/19 

 riʿāyet i.- üp 32a/9, 120a/1 

 ricʿat i.- üp 21b/3 

 ricā i.- üp 56a/15 

 rivāyet i.- üp 185b/18 

 rücūʿ i.- üp 65b/16 

 saʿy i.- üp 47b/9, 111b/6, 

131a/11, 137b/8, 138b/18 

 saʿy ve ḫarc i.- üp 186b/17 

 ṣabr i.- üp 179b/18 

 ṣadaḳa i.- üp 19a/19 

 sākin i.- üp 141b/15 

 salṭanat i.- üp 50a/18, 50b/6, 

50b/12 

 ṣarf i.- üp 93b/17, 114a/15, 

162a/1, 168a/18 

 ṣaydın i.- üp 117a/7 

 secde i.- üp 16b/16 

 sefer i.- üp 38a/18 

 selām i.- üp 83a/16 

 serʿasker i.- üp 49b/15, 57a/9 

 serkeşlik i.- üp 152a/8 

 sermāye i.- üp 120a/15 

 ses i.- üp 136a/11 

 ṣoḥbet i.- üp 119b/13 

 sū’āl i.- üp 88a/derkenar yan, 

129a/6 

 sükūt i.- üp 118a/13, 122a/8 

 şefāʿat i.- üp 119b/11 

 şikāyet i.- üp 177a/8, 179a/2 

 şikest i.- üp 112a/1 

 şurūʿ i.- üp 26b/18 

 şükr i.- üp 179b/7 

 taʿalluḳ i.- üp 54a/6 

 taʿarruż i.- üp 158b/19 

 taʿlìm i.- üp 10a/15, 31b/14, 

41a/9, 46b/1, 117b/6, 162a/8 

 taʿmìr i.- üp 56a/17 

 ṭaʿn i.- üp 80b/derkenar yan 
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 taʿrìf ve tavṣìf i.- üp 

87b/derkenar alt 

 taʿyin i.- üp 34a/14, 49b/2, 

55b/3, 55b/11, 56a/17, 56b/9, 

58a/2 

 taʿyìn i.- üp 37a/18, 55b/3 

 taʿẓìm i.- üp 79a/derkenar yan 

 taġlìb i.- üp 199a/17 

 taḥammül i.- üp 47a/12, 

87b/derkenar yan 

 taḥrìr i.- üp 79b/derkenar üst 

 taḳdìm i.- üp 121b/3 

 ṭaleb i.- üp 46b/13, 69b/16, 

86a/derkenar üst, 87a/derkenar 

üst, 87b/derkenar yan, 109b/7, 

132b/5, 133a/4 

 taṣavvur i.- üp 191b/17 

 taṣfiye-i ḳalb i.- üp 193b/11 

 ṭavāf i.- üp 17a/16 

 ṭavāf-ı kaʿbe i.- üp 17a/11 

 te’dìb i.- üp 146b/17 

 te’emmül i.- üp 82b/derkenar 

üst, 85a/derkenar alt, 

87a/derkenar üst 

 te’kìd i.- üp 34b/3 

 te’lìf i.- üp 26b/16 

 teberrā i.- üp 20b/2 

 tebessüm i.- üp 12a/8, 

79a/derkenar yan, 113a/15 

 tedārik i.- üp 80a/derkenar alt, 

175b/12 

 tefaḥḥuṣ i.- üp 86a/derkenar yan 

 tefekkür i.- üp 80b/derkenar alt, 

82a/derkenar üst 

 tekbìr i.- üp 66a/7 

 tekellüm i.- üp 90a/8 

 teklìf i.- üp 46a/10 

 telef i.- üp 130b/19 

 tenezzül i.- üp 89a/derkenar alt 

 tereddüd i.- üp 30b/3 

 terk i.- üp 40a/6, 72b/1, 80b/18, 

122b/11, 131b/15, 152a/8, 

152a/11 

 teslìm i.- üp 55b/7, 147b/7 

 tevaḳḳuf i.- üp 86b/derkenar alt 

 teveccüh i.- üp 48a/15, 68b/13 

 tevsìʿ i.- üp 35a/13 

 tezvìc ve tenkìḥ i.- üp 

83a/derkenar yan 

 tezvìce-i mülāḥaẓa i.- üp 9a/10 

 tımār i.- üp 11b/19 

 tıraş i.- üp 89b/derkenar yan 

 ticāret i.- üp 29b/14 

 tìre i.- üp 153b/6 

 ṭulūʿ i.- üp 2a/11 

 un i.- üp 117b/11, 129b/15 

 vaʿẓ ve naṣìḥat i.- üp 6a/9 

 vaḥy i.- üp 119b/2, 192a/16 

 vālì i.- üp 57b/19 

 vefāt i.- üp 8b/17, 19b/7, 19b/19, 

21a/14, 21b/4, 21b/11, 21b/15, 

22a/7, 22b/17, 23a/12, 25a/12, 

32a/19, 36b/3, 37a/18, 42a/18, 

42b/17, 50b/16, 90a/derkenar alt 

 vehm i.- üp 83a/derkenar yan 

 vesìle i.- üp 163b/19 

 vesìlet-i aʿvāż i.- üp 182b/3 

 vezìr-i aʿẓam i.- üp 56a/4, 56a/9, 

58a/15 

 viḳāyet i.- üp 190a/15 

 vìrān i.- üp 132b/12 

 yād i.- üp 90a/13, 152a/14 

 yaġma i.- üp 82b/derkenar üst 

 ẕebḥ i.- üp 161a/7 

 zebūn i.- üp 53a/19 

 ẕikr i.- üp 7a/5 

 zinā i.- üp 36a/17 

 ziyāret i.- üp 16b/1, 16b/4 

 zuʿm i.- üp 43b/12 

 ẓuhūr i.- üp 6a/13, 9a/2, 14b/5, 

43a/12, 48b/13, 55b/9, 

76a/derkenar alt, 76b/derkenar 

alt, 84b/derkenar alt,  

 089a/derkenar yan 

ìʿṭā: Ar. verme, ödeme  

 envāʿ-ı ì. 3a/14 

 ì.-yı ḫafiyede 95b/2 

iṭāʿat: Ar. söz dinleme, boyun eğme 

 i. 50a/5, 52b/18, 57a/3 

 i.+ e 115a/3 

 i. eylemegin 81a/derkenar yan 

 i.+ i 115a/12 
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 i. itdügi 115b/3 

 i.+ üŋden 79a/derkenar üst 

ʿitāb: Ar. paylama, azarlama  

 ʿi.-ı amìz 39a/10 

 ʿi. ideler 188b/15 

 ʿi. itdiler 148a/6 

 ʿi. ve ʿiḳāb iderdi 34a/19 

itdür -: etme işini yaptırmak  

 cülūs i.- e 177a/14 

itdür -: yapılmasını sağlamak 

 ʿavdet i.- e 106b/4 

iṭfā: Ar. söndürme, söndürülme  

 i.-yı nūr-ı ḫudā 5b/5 

iʿtibār: Ar. saygı gösterme; önem 

verme; şeref, haysiyet; bir şeyin 

hakiki değil, kararlaştırılan 

değeri; ibret alma 

 i. 112a/4, 156b/4 

 i.-ı ḫuṣūṣ 166b/14 

 i.-ı nefʿ-i żarrdur 166b/14 

 i.-ı niʿmeti 166b/13 

 i. eyleyüp 83a/derkenar yan 

 i.+ ı 167a/18 

 i.+ ıyla 167a/19 

 i. itmezler 149a/5 

 i. ve iʿtimād olunmaz 120b/17 

iʿtidāl: Ar. orta oluş, ortalama, 

ölçülülük 

 i. 107a/15, 116b/19, 135a/4 

 ḥadd-i i. 117a/4, 146b/9 

 i.-i ḥaddında 106a/12 

 i.-i ḥuṣūli 169b/6 

 i.-i nişānı 172b/6 

 i.-i ṣıfāt 134b/2 

 i.-i ṣıfāt-ı ḥamiyyet 105b/8 

 i.+ de 135a/10 

 nafaḳa-i ḥadd-i i.+ de 114a/11 

 i.+ dedür 107a/16 

 ḥadd-i i.+ dedür 106a/7 

 ḥadd-i i.+ dür 195b/10 

 ḥadd-i i.+ e 169a/11 

 ʿalāmet-i i.+ i 172a/18 

 nişān-ı i.+ i 172b/1 

 ḥadd-i i.+ idür 146a/4 

 ḥadd-i i.+ in 150a/3 

 i.+ indeki 146a/11 

 ḥadd-i i.+ inden 113b/13 

 i.+ üŋ 107a/19 

iʿtiḳād: Ar. inanma, kalben tasdik 

ederek inanma, inanç 

 i. 43b/13 

 bìġareż-i salṭnat-ı pāk-ı i. 

85b/derkenar yan 

 kemāl-i i. 29b/9 

 i.-ı bāṭılda 106b/4 

 muḥaṣṣıl-ı i.+ ı 188a/15 

 i.+ ıdur 114b/1 

 i. ider 188a/17 

 i. itmek gerekdür 16a/13 

 i. olına 24a/10 

 i. olup 76a/derkenar üst 

 i.+ uŋ 87b/derkenar yan 

 kemāl-i i. ve iʿtimādı olduġından 

77a/derkenar üst 

 i. ve perhìzkār olup 53a/15 

iʿtiḳādāt: Ar. inanmalar, inançlar  

 ẓulümāt-ı i.-ı bāṭıla 106a/17 

iʿtikāf: Ar. bir yere kapanıp dışarıya 

çıkmadan ibâdetle meşgul olma 

 i. 166b/11 

 i. iderlerdi 17b/11 

iʿtimād: Ar. güvenme, güven 

 i. eyleyeler 75b/derkenar üst 

 kemāl-i iʿtiḳād ve i.+ ı 

olduġından 77a/derkenar üst 

 i.+ ı 86a/derkenar üst 

 i.+ ıŋuz 112b/15 

 i. ider olmış idi 82b/derkenar 

yan 

 i. iderüm 83a/derkenar yan 

 i. idüp 80a/18 

 i. itmeye 84a/derkenar üst, 

133b/8 

 i. olmaz 200b/12 

 iʿtibār ve i. olunmaz 120b/17 

iʿtirāf: Ar. bir kimsenin başkalarına 

söylemek istemediği bir gerçeği 

veya suçu artık saklamaktan 

vazgeçip açıklaması, bu yolda 

gerçeği gizlemeden yapılan 

açıklama  

 i.-ı ʿacze 166b/12 

 i.-ı külldür 165a/8 

iʿtirāż: Ar. bir fikir veya karârı kabul 

etmeyerek karşıtını ileri sürmek 

 i. 2b/12 



852 

 

 i. itdiler 191a/12 

iʿtiẕār: Ar. özür dileme 

 i. idüp 11a/17 

 i.+ la 16b/derkenar yan 

itlük:  itlik; kötü etki 

 i.+ i 92a/8 

itmām: Ar. tamamlama, bitirme 

 ṣabr-ı i.-ı ferāyiżde 181b/13 

 i.-ı mehāmm 3a/14 

 ṣabr-ı i.-ı nevāfilde 181b/14 

 i.-ı umūr-ı dìni 110a/10 

 i.+ a 182a/14 

 i.+ ı 85a/14 

 i.+ ına 66a/12, 76b/derkenar üst, 

93b/17, 182a/13 

 i.+ ında 110a/3 

 i.+ ını 66a/10 

iṭmìnān: Ar. iç huzûru, gönül rahatlığı, 

tatmin olmuşluk hâli  

 i. bula 66a/6 

 i.-i ḳalb 78a/derkenar alt 

ittifāḳ: Ar. birleşme, uyuşma, sözleşme 

 bi’l-i . 23a/7, 23a/9, 23a/10, 

23b/3, 30a/8, 43a/10 

 i.-ı cümle 31b/15 

 i.-ı kibār 84a/derkenar yan 

 i.+ ı 79a/derkenar yan, 

84a/derkenar yan 

 i.+ ıyla 16b/15, 128b/17, 

156b/16, 159a/12 

 i. idüp 48b/derkenar yan 

 i.+ ile 25b/5, 155b/9 

 i. itdiler 128b/12 

 i. itmegin 39a/13 

 i. itmişlerdür 16a/8, 

76a/derkenar üst 

 i. olsa 132b/18 

 i. olunmışdur 15b/9 

ittiḳā: Ar. sakınma, çekinme 

 i.+ sın 81b/14 

ittiṣāf: Ar. bir sıfatla sıfatlanma, bir şey 

kendisinde hâl ve sıfat olarak 

bulunur olma, muttasıf olma 

 i.+ ı 100b/10 

ittiṣāl: Ar. kavuşma, ulaşma 

 i.+ ı 47b/derkenar yan 

 vesāyiṭ-i i.+ dürler 165b/2 

ittisām: Ar. süsleme 

 i.-ı cāmiʿ 41b/6 

itür -: yitirmek  

 i.- miş olur 62b/12 

 i.- üp 109b/6, 153b/5 

ityān: Ar.söyleme, bildirme  

 i.-ı aʿmāl-i ṣāliḥ 148b/2 

ʿivaż: Ar. bedel, karşılık 

 ʿi.+ a 86a/derkenar yan  

ʿi. iderler idi 12b/3 

iʿvicāc: Ar. eğri büğrü olma, doğru 

hareket etmeme  

 i.-ı es̲eri 141a/15 

ʿiyāẕen billah: Ar. Allah’a sığındık, 

Allah korusun, maâzallah 

 ʿi. 194a/8 

iyyāke naʿbüdü: Ar. yalnız sana kulluk 

ederiz 

 i. 89a/6, 89a/3 

iyyāküm: Ar. size  

 e. 79a/14 

iz: belirti, nişan, alamet, emare  

 i.+ leri 14b/18 

iẕ?:  

 i. 29b/2 

iẕā: Ar. eziyet verme, eziyet etme  

i. 7a/13, 95b/13, 95b/15, 95b/16, 

138b/9, 149b/19, 156b/8, 

158a/4, 181b/16 

 menʿ-i i. 156b/8 

 ṣıfat-ı i. 150a/10 

 i.-yı ʿulemā 95b/13 

 i.-yı maḥẓūrdur 158a/5 

 i.+ dan 93a/7 

 taḥmìḳ-i i.+ dur 158a/3 

 i. eyleye 154a/1 

 i. itmeye 73a/7 

 i.+ larıyla 157b/16 

 sebeb-i i. ola 111b/19 

 i. olunmaya 113a/9 

 i.+ sına 183a/16 

 i.+ ya 181b/15 

iżāʿat: Ar. kaybetme, zayi etme  

 i. 184b/7 

 i.-ı ḥaḳḳ 194a/14 

 i.-ı ḥuḳūḳından 162a/17 

i. itdiler 47b/derkenar alt 

iżʿaf: Ar. gücünü azaltma; zayıflatma 

 i.-ı żuʿafādan 199a/8 
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iżāfe: Ar. ekleme 

 i. olunur 70b/16 

iżāḥ: Ar. açıklama 

 i.+ ı 140b/15 

izāle: Ar. giderme, yok etme, ortadan 

kaldırma krş. izālet 

 i.+ si 95b/2, 105b/15, 155a/5, 

158a/3, 198a/14 

 i.+ sidür 95a/18 

 i.+ sinden 158b/9 

 i.+ sine 186a/10 

izālet: Ar. giderme, yok etme, ortadan 

kaldırma krş. izāle 

 ʿilāc-ı i. 195b/13 

 i.-i keyfiyyetinde 185a/5 

 i.+ inde 110a/3 

 i.+ ine 183a/2 

ʿiżām: Ar. büyükler, ulular 

 ʿi. 173b/12, 173b/15 

cihān-ı yār-ı ʿi. 24b/6 

 ecdād-ı ʿi. 5a/17 

 evliyā-yı ʿi. 4a/1 

 fuḳahā-yı ʿi.+ dan 25a/5, 25a/9 

 meşāyiḫ-i ʿi.+ dan 43b/19 

 ṣuleḥā-ı ʿi.+ dan 25a/15 

 ʿi.+ ı 198b/12 

ecdād-ı ʿi.+ ı 3a/13, 4b/11 

 ecdād-ı ʿi.+ ları 4a/11 

 ʿi.+ uŋ 172b/11 

ʿiẓam: Ar. büyükler; ulular, seçkinler 

 ʿi.-ı salṭanat-ı maʿnevì 149a/8 

iẓʿān: Ar. anlayış; söz dinleme; terbiye 

 vācibü’l-i .+ a 7a/2 

iʿzāz: Ar. saygı ile ağırlama 

 i.-ı ṣadāreti 90b/derkenar alt 

 inʿām ve i. itdükden 

79a/derkenar yan 

izdivāc: Ar. evlilik 

 i.+ ından 169a/4 

izdiyād: Ar. artma, çoğalma  

 i. 55a/10, 57a/4 

 i.-ı ḳuvvet-i istikmāl 169a/5 

 i. buldı 53b/14 

 i. bulur idi 30b/16 

 i.+ ı 116a/9 

 i. ve menbaʿ-ı fitne olmaġın 

55a/17 

ʿiẓem: Ar. büyüklük; ululuk  

 ʿa. 174b/8 

 ʿa.-i ceng idüp 88b/derkenar yan 

 ʿa.-i şānehunuŋ 176a/12 

iẓhār: Ar. gösterme, meydana çıkarma 

 i. 76b/16, 158a/5 

 rāyiż-i iḳtiżā-yı i. 2a/10 

 i.-ı meḥāmid-i devāmına 166b/1 

 i.-ı şükr 166b/9 

 i.-ı ṭāʿāt 182a/17 

 i.-ı tekebbür 191b/11 

 ʿāmme-i i.+ dur 95b/3 

 i. eyleye 80b/18 

 i.+ ı 86a/derkenar üst, 95a/19, 

108b/11, 182a/16, 189a/10, 

191b/10 

 i.+ ıdur 88b/derkenar yan 

 i.+ ın 158a/8 

 i.+ ına 163a/14, 189a/7 

 şürūr-ı i.+ ına 106b/6 

 esrār-ı i.+ ında 162b/3 

 müberrāt-ı i.+ ında 95b/8 

 i. idüp 140a/14 

 i.+ ile 95b/10 

 i. itmek 93a/7 

 i. itmeyeler 140a/2 

ìzid: Far. Zerdüştler’in hayır ilahı  

 ḫiṭāb-ı ḥażret-i ì.-i müteʿāl 

181a/2 

iẕinsiz: Ar.+T. izinsiz  

 i. 85a/derkenar alt 

iẕkār: Ar. hatıra getirme, andırma 

 i.+ dur 87b/17 

iẕn: Ar. izin  

 i.-i ḥākime 159a/11 

 i.-i istiġnāsında 154a/15 

 i. almayınca 115b/6 

 i.+ i 114b/5, 115b/6, 154a/19, 

155a/11, 157b/9, 159a/10 

 i.+ in 154a/12 

 i. olmaduḳça 53b/18 

iẕnsiz: Ar.+T. izinsiz  

 i.+ in 155a/19 

iznik: Bursa’nın bir ilçesi 

 i. 50a/16 

iẕnsiz: Ar.+T. izinsiz  

 i. 115b/5, 136a/9 

ʿizz: Ar. kıymet, değer; yücelik  
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 ʿi. 8b/17, 167b/18, 175a/1, 

194b/11, 198a/16, 199a/8 

 ʿi.-i ʿilm 193a/19 

 ʿi.-i derecāta 143a/6 

 ʿi.-i dünyāda 189a/2 

cenāb-ı ʿi. 88b/9, 100b/2, 

102b/19 

cenāb-ı ʿi.-i kibryāya 100b/2 

cenāb-ı ʿi.-i ẕāt-ı müteʿāliye 

165a/9 

cenāb-ı ʿi.+ i 102b/19 

ʿizzet: Ar. değer, kıymet; yücelik, 

ululuk; kuvvet; hürmet, saygı 

 ʿi. 79b/derkenar yan, 

83b/derkenar yan, 90b/13, 

185a/18 

 cenāb-ı rabbü’l-ʿi. 69a/3 

 ḥażret-i ʿi. 187b/4 

 ḥażret-i rabbü’l-ʿi. 16b/18, 

100a/4, 100b/13, 193b/16 

 ḳudret-i ḥażret-i rabbü’l-ʿi. 

7b/19 

 rabbü’l-ʿi. 4b/7, 22a/6 

 saṭevāt-ı ḫavāṭıf-ı ʿi. 89a/13 

 ʿi.-i ʿābidüŋ 89a/4 

 ʿi.-i cābeti 134a/6 

 ʿi.-i cellet 147b/18 

 merātib-i ʿi.-i mużāʿafe oldı 

20b/11 

 ʿi.-i teʿālā 78b/15 

 ʿi. çekdi 103b/11 

 dergāh-ı ʿi.+ de 186a/5 

 kelām-ı ʿi.+ de 28a/18, 127b/10 

 ʿi. eyleye 80b/15 

 merḥamet ve iḥsān ve ʿi. eyleye 

79b/derkenar üst 

 ʿi.+ i 180a/12 

 dìn-i ʿi.+ i 153a/5 

 ḥażret-i rabbü’l-ʿi. 15a/7 

islām-ı ʿi.+ in 90b/15 

 sürādiḳāt-ı ʿi.+ in 164a/12 

 kelām-ı ʿi.+ inde 79b/3, 

81a/derkenar yan 

 cenāb-ı ʿi.+ ine 188b/1 

 ʿi. itdüŋ 79b/derkenar yan 

 ʿi.+ le 195a/11 

 livā-yı ʿi.+ lerin 181a/12 

 cenāb-ı ʿi.+ ümüz 186a/1 

 ʿi.+ üŋ 120a/16 

 ḥażret-i rabbü’l-ʿi.+ üŋ 17a/13 

 ḥażret-i rābbü’l-ʿi.+ üŋ 188b/11 

 rabbü’l-ʿi.+ üŋ 179b/7 

 ʿi. ve ḥürmet eyleyeler 136b/10 

 ʿi. ve ḥürmet-i ḥavāṣ eyle 

84a/derkenar üst 

 ʿi. ve riʿāyet itdi 89b/derkenar 

üst 

 

J 

 

jeng: Far. pas, küf 

 j.+ inden 193b/8 

 

 

K 

 

ḳāb: Ar. uzaklık; mesafe  

 ḳ.-ı ḳudsine 134a/7 

ḳab: kap kacak  

 ḳ.+ u 78b/derkenar yan 

ḳaba: özensiz, ince karşıtı  

 ḳ. 128b/19 

ḳabaḳ: kabakgillerden, sürüngen 

gövdeli, sarı çiçekli, birçok türü 

olan bir bitki 

 ḳ. 129b/15, 130a/2 

 ḳ.+ a 12a/18 

 ḳ.+ ı 129b/18 

ḳabāyiḥ: Ar. kabahatler  

 ḳ.-i aḳvālden 148a/3 

 ḳ.-i efʿāl 124a/12 

 ḳ.-i efʿāl-i ẓāhir 89b/6 

 ḳ.-i efʿālin 177b/9 

 ḳ.-i envāʿ-ı iḳẕārı 192b/9 

 ḳ.-i evṣāf-ı behìmì 192b/7 

 efʿāl-i ḳ.+ in 148a/4 

ḳabāyil: Ar. kabileler, boylar  

 ḳ.-i ʿarab 5b/16, 9a/16, 52b/16 

 ḳ.-i ʿarabda 6b/4 

 ḳ.-i ʿarabdan 21b/6, 22b/6 

 ḳ.-i ḫuzāʿadan 22a/10 

 ḳ.-i ḳureyş 6a/15 

 ḳ.-i türkden 49a/10 

kaʿbe: Ar. Mekke’de bulunan 

Müslümanlarca kutsal kabul 

edilen yapı; Tanrının evi 
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 k. 45b/7, 45b/9, 45b/11, 45b/12, 

92b/17, 179b/9, 200b/9 

 ehl-i k. 46a/1 

 k.-i muʿaẓẓamanuŋ 6a/17 

 k.-i mükerreme-i şerefu’llah 

63a/12 

 k.+ den 200b/10 

 ṭavāf-ı k. idüp 17a/11 

 ʿabdü’l-k. iken 32a/4 

 k.+ nüŋ 9a/14, 35a/11, 41a/16, 

178b/8 

 k.+ si 200b/9 

 k.+ ye 9b/3, 17a/15  

 k.+ yi 17a/16, 33a/1 

 ḥarem-i k.+ yi 35a/13 

ḳabìḥ: Ar. çirkin, yakışıksız, fena 

 ḳ. 109b/18, 135a/4, 135a/11, 

158a/17, 194a/11, 199b/18 

 ʿavret-i ḳ. 157b/18 

 vaḥşet-i ḳ. 199b/19 

 ḳ.+ dür 87a/derkenar yan 

 ḳ. gelür 199a/9 

 ḳ. ise 78a/derkenar yan 

ḳabìḥa: Ar. çirkin davranış, ayıp şey 

 efʿāl-i ḳ.+ dan 122a/16 

 efʿāl-i ḳ.+ larından 174a/4 

ḳābil: Ar. kabul eden; mümkün 

 ḳ. 105b/15, 117b/13, 132b/3 

 taḥrìr-i ḳ. 41a/12 

 ḳ.+ dür 79a/derkenar yan, 

116a/7, 155b/13 

 ḳ.-i taḥrìr 18a/1 

ḳ.-i zevāl 166b/16 

ḳ.-i tecellì 99b/7 

ḳ.-i zevāli 167b/19 

ḳ.-i ḥarekāt ḳıla 169a/9 

ḳ.-i binā 174a/6 

ḳ.-i baġa 174a/12 

ḳ. olup 53b/9 

ḳabìle: Ar. kabile, boy 

 ḳ. 9a/18, 85a/derkenar yan 

 ḳ.-i benì 8a/7 

 ḳ.-i mezbūr 49a/14 

 ḳ.+ dendürler 132b/11 

 ḳavm-ı ḳ.+ m 85a/derkenar yan 

 ḳ.+ nüŋ 49a/13 

 ḳ.+ si 49a/10 

 ḳ.+ sinüŋ 22a/10 

 ḳ.+ siyle 49a/16 

ḳābiliyet: Ar. yetenek  

 taḳdìs-i ṣıfat-ı ḳ. 141a/14 

 ḳ.-i ʿużv 172b/19 

 ḳ.+ i 169b/17 

 ḳ.+ in 169a/9 

 ḳ.+ inde 125b/8 

 ḳ.+ leri 178b/2 

ḳābiliyyāt: Ar. yetenekler 

 ḳ. 144a/2 

ḳabl: Ar. önce, evvel  

 ḳ.-i biʿs̲etü’r resūl 6b/13 

ḳabl: Ar. önce, evvel  

 ḳ.-i biʿs̲etü’r resūl 6b/13 

 ḳ.+ed-duḫūl 19b/10, 19b/12, 

23a/7, 23a/9, 23a/11 

 ḳ.+ el-ìmān 29b/12, 32b/7 

 ḳ.+ el-i slām 21b/6 

 ḳ.+e’l-ʿişā 74a/10 

ḳ.+e’n-nübüvve 6b/19, 17a/9, 

19a/12, 19b/5, 20b/8, 20b/12 

ḳabr: Ar. mezar  

 ḳ. 31a/11, 40b/9, 80b/derkenar 

yan, 83b/2, 84b/2, 176a/1, 

200a/7 

 ʿaẕāb-ı ḳ. 25b/8, 78a/14 

 sū’āl-i ḳ. 25b/8 

 ḳ.-i kibārına 182b/16 

 ḳ.-i muʿaẓẓam 16b/7 

 ḳ.-i resūli 16a/19 

 ḳ.-i şerìflerile 15b/2 

 ḳ.-i şerìflerinde 16a/10 

 ḳ.+ de 66b/14, 66b/18, 95b/1, 

110a/18, 187b/13 

 ḳ.+ den 16b/11 

 ḳ.+ dür 176a/2 

 ḳ.+ e 176a/1 

ḳ.+ i 66b/18  

ʿaẕāb-ı ḳ.+ i 66b/5 

 ḳ.+ in 77a/derkenar yan 

 ḳ.+ ine 80a/3 

 ḳ.+ ini 67a/12 

 ḳ.+ lerinde 81b/3 

ḳabristān: Ar.+Far. mezarlık  

 ḳ.+ a 175b/7, 175b/10 

 ḳ.+ lara 127a/19 

ḳabuḳ: kabuk  
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 ḳ.+ ı 161a/9 

ḳabūl: Ar. kabul; alma; razı olma 

 ḳ. 5a/10, 192b/8 

 ḳabża-i ḳ. 96a/3 

 müstaʿid-i ḳ. 99b/14 

 naẓar-ı ḳ. 4a/7 

 ḳ.-ı minneti 121b/12 

 ḳ.-i fenā 1b/7 

 ḳ.-i ḥaḳḳdan 188b/11 

 naẓar-ı ḳ.-i iḳbāl 81a/derkenar 

alt 

 maḥall-i ḳ.+ de 142a/6 

 maḥall-i ḳ.+ dür 95a/10 

 ḳ.+ e 142a/9 

 maḥall-i evc-i ḳ.+ e 1b/6 

 maḥall-i ḳ.+ e 95a/5 

 ḳ. eylemek 78b/derkenar yan 

 ḳ.+ ında 117a/15 

 şāyeste-i ḳ.+ i 82b/14 

 ḳ. ider 96a/3 

 ḳ. iderüz 195a/14 

 ḳ. idüp 81a/derkenar üst, 

90a/derkenar alt, 98a/14, 

125b/18 

 ḳ.+ in 96a/14 

 ḳ.+ inde 96a/4, 185b/4 

 te’s̲ìr-i tertìb-i ḳ.+ inde 106a/15 

 evāmir-i ḳ.+ inden 156a/2 

 ḳ. itdüm 80b/derkenar alt 

 ḳ. itmedügiçün 46a/10 

 ḳ. itmesi 95b/18 

 ḳ. itmeyüp 12b/3, 46b/17, 

128b/18 

 ḳ. itmez idi 13a/10, 190b/19 

 ḳ. itmez 96b/17 

 ḳ. itmezsin 103a/9 

 ḳ. olmaya 74b/12, 194b/10 

 ḳ. olmaz 66a/11, 66b/15, 74b/6, 

74b/7 

 ḳ. olunur 78b/derkenar yan 

 ḳ. olup 69b/19 

 ḳ. olur 74b/12 

 ḳ.+ üŋ 160b/14 

ḳaburḳa: Moğ. kaburga  

 ḳ. 114a/4 

ḳabż: Ar. el ile tutma 

 ḳ. 171b/17 

 ḳ.+ ında 142b/5 

 ḳ. ider 96a/9 

 ḳ. ideüz 184a/1 

 ḳ. idüp 142a/6 

 ḳ. itdiler 142b/8 

 ḳ. olunur 66b/17 

ḳabża: Ar. tutacak, tutamak 

 ḳ.-i ḫışmumuzda 197b/1 

 ḳ.-i himmetinde 199a/11 

 ḳ.-i iḳtidārdan 76b/derkenar üst 

 ḳ.-i ḳabūl 96a/3 

 ḳ.-i ḳudret-i maḳhūrındandur 

77a/15 

 ḳ.-i ḳudretinde 165b/5 

 ḳ.-i ḳudretindedür 81a/1, 151a/8, 

152a/10, 152a/14 

 ḳ.-i ḳudretüŋdedür 114b/16 

 ḳ.-i meşiyet-i tefvìż olunup 

52a/5 

 ḳ.-i rahmetlerinde 176b/7 

 ḳ.-i taṣarrufına 55a/16, 56a/11, 

82a/derkenar yan 

 ḳ.-i tesḫìre 59b/3, 81a/derkenar 

yan 

 ḳ.+ dan 12b/19 

 ḳ.+ sı 37a/1 

 ḳ.+ sında 149a/10 

ḳaç: soru sıfatı  

 ḳ. 8b/11, 17b/4, 33b/15, 39b/1, 

40a/7, 40b/6, 42b/17, 53a/18, 

53b/15, 55b/2, 55b/3, 55b/6, 

55b/11, 56a/2, 56b/11, 57a/11, 

57a/12, 75b/derkenar üst, 

76a/derkenar yan,  

 80b/derkenar yan, 82b/derkenar 

yan, 84b/19, 87b/derkenar yan, 

89b/12, 90a/derkenar alt, 94b/13, 

100a/13, 103a/7, 105a/10,  

 117b/2, 117b/3, 129a/9, 

136b/16, 179a/10 

 ḳ.+ ar 51b/16 

ḳaç -: kaçmak  

 ḳ.- acaḳ 164a/7 

 ḳ.- ar idi 32b/4 

 ḳ.- ar isem 84b/derkenar alt 

 ḳ.- maġım 120a/10 

 ḳ.- maḳ 79b/derkenar yan 

 ḳ.- mamışdur 128a/10 

 ḳ.- mış 88b/8 
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 ḳ.- sa 60b/4 

 ḳ.- up 32a/12, 40a/17, 55a/13, 

57a/11, 78b/derkenar yan, 

85a/derkenar üst, 89b/11 

mā-ʿadāsı ḳ.- up 55b/1 

ḳaçan: ne zaman, ne vakit; nasıl  

 ḳ. 14b/17, 14b/19, 18b/15, 

19a/5, 44a/7, 44a/11, 44a/12, 

44b/7, 45a/3, 45a/10, 45a/18, 

45b/2, 45b/11, 45b/16, 46b/11, 

46b/14, 47a/7, 49b/8, 62a/2, 

62a/3, 62a/4, 62a/5, 62b/16, 

63a/4, 63a/17, 63a/18, 65a/16, 

67b/12, 68a/8, 68a/9, 71a/9, 

71a/10, 73a/2, 73a/19, 

76a/derkenar yan, 77a/derkenar 

yan, 77b/derkenar yan, 

77b/derkenar alt,  

 78a/derkenar alt, 78b/derkenar 

yan, 79b/derkenar yan, 

80b/derkenar üst, 81a/16, 

81a/18, 81a/derkenar yan, 

82a/derkenar üst, 82a/derkenar 

yan, 82b/derkenar üst,  

 082b/derkenar yan, 82b/derkenar 

alt, 83a/17, 83a/derkenar yan, 

83b/derkenar üst, 84a/derkenar 

alt, 85b/1, 85b/derkenar alt, 

86b/derkenar yan, 86b/derkenar 

alt, 87b/derkenar üst, 

87b/derkenar alt, 89a/derkenar 

üst, 89a/derkenar yan, 

89a/derkenar alt, 89b/derkenar 

üst, 89b/derkenar yan, 90a/1, 

90a/5, 90a/9, 90b/7, 90b/9, 

90b/derkenar yan, 92b/11, 93b/6, 

94a/18, 95a/8, 97a/9, 98a/13, 

99b/1, 104a/7, 107b/11, 

108b/10, 108b/13, 109a/5, 

109a/13, 111a/17, 111b/11, 

113a/12, 113a/13, 113a/19, 

114b/10, 115b/4, 116a/1, 116a/3, 

116a/17, 116b/13, 117a/4, 

117a/19, 117b/7, 118b/7, 119a/9, 

119b/14, 120a/6, 120b/15, 

122a/6, 122b/7, 123a/10, 

126b/11, 127a/5, 127b/4, 

127b/16, 128b/7, 128b/14, 

128b/16, 128b/19, 129b/6, 

129b/7, 129b/9, 130a/3, 130a/5, 

130b/13, 131a/13, 131a/14, 

131b/13, 132b/4, 133a/19, 

133b/12, 135b/14, 136a/10, 

136b/16, 137b/6, 138a/4, 

138a/13, 139b/15, 141a/9, 

141a/12, 141a/19, 142a/6, 

142a/18, 142b/1, 142b/3, 

142b/9, 144a/7, 144a/8, 144b/15, 

149a/10, 149a/15, 151a/16, 

153a/3, 153b/16, 154b/3, 

154b/9, 156b/19, 157b/19, 

158a/11, 158a/12, 158a/15, 

158b/10, 158b/11, 159a/6, 

159a/12, 164b/7, 164b/9, 

165b/7, 167a/5, 167b/8, 169a/9, 

169a/11, 169b/16, 170b/3, 

170b/7, 170b/15, 170b/19, 

171a/1, 171a/10, 172a/2, 172a/5, 

172a/14, 172b/13, 173a/1, 

173a/4, 173a/19, 174a/2, 

174a/10, 174b/5, 176b/17, 

176b/19, 177a/2, 177a/13, 

177a/18, 177b/4, 177b/18, 

178a/3, 178a/16, 181b/3, 181b/7, 

182b/9, 182b/10, 182b/16,  

 183a/8, 183a/17, 183b/17, 

184b/9, 185a/18, 188a/16, 

188a/18, 191a/2, 191a/4, 

191a/17, 192a/19, 192b/12, 

192b/15, 193a/17, 194b/2, 

194b/15, 194b/16, 195a/6, 

195a/7, 196b/4 

ḳ.+ kim 117a/12 

ḳaçanki: ne zaman ki krş. ḳaçki 

 ḳ. 44b/1, 47a/3 

ḳaçki: ne zaman ki krş. ḳaçanki 

 ḳ. 71a/14 

ḳadar: Ar. ölçüsünde, derecesinde, 

büyüklüğünde; dek, miktar 

 ḳ. 3a/16, 8b/5, 11b/15, 12a/9, 

26a/11, 34b/18, 36b/13, 47a/12, 

85b/derkenar üst, 86b/derkenar 

üst, 94a/17, 98b/13, 102a/7, 

104a/10, 109b/15, 134a/12, 

159a/10, 162b/13, 164a/1, 
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165a/16, 182a/5, 193a/17, 

197a/2 

 ḳ.+ dur 104a/14 

 ḳ.+ ı 137a/19, 181a/4 

ḳadarca: kadar, miktarda 

 ḳ. 94a/2 

ḳadd: Ar. boy  

 ḳ.+ üŋ 2a/5 

ḳaʿde: Ar. oturuş   

 ḳ.+ dür 68a/8 

ḳadem: Ar. ayak, adım; uğur 

 ḳ. 47b/derkenar alt, 77a/derkenar 

üst, 77a/derkenar yan, 

79b/derkenar yan, 131b/5, 

131b/7, 144a/7 

 ḳ.-i deryāsında 145a/5 

 ḳ.-i ṣıdḳile 109a/19 

 ḳ. atınca 79b/derkenar yan 

 ḳ. baṣdı 47b/derkenar alt 

ḳ. baṣmam 120a/16 

 ḳısmet-i ābād-ı ḳ.+ de 179a/16 

 saṭvet-i envār-ı ḳ.+ de 198b/7 

 deryā-yı ḳ.+ dür 194b/10 

 ʿazm-i ḳ.+ in 145a/6 

 is̲bāt-ı ḳ.+ e 108a/15 

iḫlāṣ-ı ḳ.+ in 162b/11 

 ḳ.+ iyle 188b/17 

 ḳ. ḳomışam 83b/derkenar alt 

 ḳ. olur 112b/12 

ḳader: Ar. kader, yazgı  

 ḳ.-i ḥācetden 131b/10, 171b/6 

 ḳ.-i ṣırāṭuŋ 108a/1 

 ḳ.+ den 83b/derkenar yan 

 teşrìf-i ḳ.+ in 162b/11 

 ḳ.+ lerinden 6a/18 

ḳāḍı: Ar. kadı 

 ḳ. 15b/6, 83a/derkenar yan 

 ḳ.-i ʿadl 142b/5, 199b/9 

 ḳ. idüp 27a/17 

 ḳ. ise 83a/derkenar üst  

ḳ.+ lar 34a/15 

 ḳ.+ ları 27a/16 

 ḳ.+ larından 83a/derkenar üst  

ḳ.+ sı 147a/3, 147a/7 

 ʿadl-i ḳ.+ sına 142a/2 

ḳ.+ uŋ 83a/derkenar üst  

ḳ.+ ya 83a/derkenar yan 

ḳāḍılıḳ: Ar.+T. kadılık  

 ḳ. 46a/10 

ḳadırġa: Yun. yelken ve kürekle yol 

alabilen bir savaş gemisi 

 ḳ.+ lar 57a/8 

ḳāḍısız: Ar.+T. kadısız  

 ḳ. 140b/11 

ḳadìm: Ar. eski krş. ḳadìme 

 ḳ. 139b/11, 200b/6 

 ʿādet-i ḳ. 34a/1 

 ʿilm-i ḳ. 142a/7 

 ḳ.-i teḳaddes 165a/9 

 ḥażret-i ḳ.+ den 147b/19 

 ḳ.+ dendür 1b/7 

 ḳ.+ dür 77a/10, 78a/8 

ḳadìme: Ar. eski krş. ḳadìm 

 ʿādet-i ḳ. 17a/11 

ḳadìmì: Ar. eski 

 ḳ.+ den 6a/8, 33b/13, 35a/11  

ḳādir: Ar. kudret sahibi, kuvvetli 

 ḳ. 1b/8, 36b/13, 86a/derkenar 

üst, 125a/15, 139a/13, 147a/14, 

154a/1 

 ḳ.-i fāyiżü’l-cūda 1b/2 

 ḳudret-i ḳ.-i netìcesindendür 

100a/7 

 ḳ.+ dür 77a/15, 78a/3, 84a/15, 

118a/7, 118b/1, 161b/10 

 ḳ.+ em 128b/18 

 ḳ. idük 175b/16 

 ḳ. iseŋ 83a/10 

 ḳ. ola 84a/derkenar yan, 117a/7, 

117a/8, 151a/2, 151a/3, 154a/9, 

158b/10, 158b/11, 170b/3, 

182b/7, 196b/8 

 ḳ. olalar 82b/derkenar üst 

 ḳ. olamayalar 149a/13, 162b/7 

 ḳ. olamaz 151a/13 

 ḳ. olasın 78a/derkenar yan 

 ḳ. oldılar 28b/6 

 ḳ. olduḳça 81a/10 

 ḳ. olduḳça 84a/derkenar yan 

 ḳ. olduḳların 12a/15 

 ḳ. olmaġın 22a/1 

 ḳ. olmamaġın 133b/11 

 ḳ. olmaya 192b/19 

 ḳ. olmayup 139a/15 

 ḳ. olmaz iseŋüz 151a/12 

 ḳ. olup 151a/14 
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 ḳ. olur 85a/derkenar alt 

 ḳ.+ sin 76a/derkenar üst 

 ḳ.+ üz 180a/16 

ḳadìr: Ar. çok güçlü  

 ḳ. 1b/7 

ḳādisiye: Ar. Irak’ta bir şehir  

 ḳ. 35b/5 

ḳadr: Ar. değer; onur; derece 

 ḳ. 17b/13, 47b/4, 83b/6, 87a/1, 

175a/4, 175b/9 

 emn-i ḳ. 175b/10 

 ḳ.-i ḥācetden 90a/14, 161a/17 

 inkār-ı maʿa’l-ḳ.+ e 161b/14 

 ḳ.+ i 45a/15, 99a/1, 117a/9, 

187a/19 

 riyāż-ı ḳ.+ i 4a/9 

 ḳ.+ in 174b/8, 176a/5, 176a/6 

 ḳ.+ ince 108a/5, 136a/17 

 ḳ.+ incedür 104a/10, 104a/11, 

164b/2 

 dergeh-i ḳ.+ ine 3a/5 

 ḳ. ve ḳıymetin bilmeyüp 

89a/derkenar yan 

ḳāf: Ar. anka kuşunun yaşadığı rivayet 

edilen dağ 

ḳ.-ı ḳurb 94a/6 

 ḳ.-ı ḳurbet 134a/5 

ḳafa: Ar. kafa, baş, ön taraf 

 ḳ.+ da 14b/17 

 ḳ.+ larından 14b/16 

 ḳ.+ sından 91b/14 

ḳafes: Ar. kuş veya evcil küçük 

hayvanların içine konulduğu tel, 

çubuk ya da tahtadan yapılmış 

taşınabilir barınak 

 ḳ. 86a/derkenar alt 

 ḳ.-i tenden 59a/7 

 ḳ.+ i 86a/derkenar alt  

ḳ.+ de 86a/derkenar alt 

kāfi: Ar. yetişen, yeter  

 k. 169a/6 

kāfir: Ar. hakkı tanımayan; Allah’a 

inanmayan; küfreden; nankör 

 k. 11a/15, 12a/2, 77b/derkenar 

üst, 80b/derkenar alt, 136a/4, 

179a/5 

 k.-i ṭāġìye 179a/10 

 k.+ den 76b/8 

 k.+ dür 76b/7 

 k.+ e 154a/10 

 k. ise 156b/7 

 k.+ ler 33b/10, 85a/17, 108b/2, 

140a/8, 147b/1 

 k.+ lere 81b/3 

 k. oldı 85a/18 

kāfirān: Ar. hakkı tanımayanlar; 

Allah’a inanmayanlar 

 k.-ı cāḥid 187a/6 

ḳaftān: çoğu ipekten yapılan, bir tür 

uzun, süslü üst giysisi 

 ḳ. 11b/17, 34b/5 

 ḳ.+ larınuŋ 12b/7 

ḳaftānì: kaftana ait olan 

 ḳ. 189a/19 

kāġaẕ: Far. kağıt 

 k. 33b/18, 61b/4, 61b/5, 165b/2 

 k.+ a 31b/7, 33b/16 

 k.+ da 61b/4 

 k.+ ı 61b/5 

ḳahhār: Ar. ziyadesiyle kahreden, 

kahredici; yok edici 

 ḳ. 56a/10 

 saṭvet-i ʿuḳāb-ı ḳ.+ ı 150b/16 

kāhilliḳ: Ar.+T. tembellik 

 k. 134b/10 

 k. itdüm 105a/12 

kāhin: Ar. gaipten haber veren, 

kehanette bulunan  

 k.+ ler 8b/12 

ḳāhir: Ar. kahreden, yok eden krş. 

ḳāhire 

 ḳ. 147a/2 

 ḳ.+ e 1b/4 

ḳāhire: Ar. Mısır’ın başkenti 

 ḳ. 87b/18 

ḳahḳahā: Ar. kahkaha  

 ḳ. 12a/8 

ḳahr: Ar. zorlama, zorla bir iş 

gördürme; icbar, üstün gelerek 

mahvetme, helak etme, batırma, 

ezme; çok kederlenme, çok 

üzüntü duyma  

 ḳ. 187a/12, 196b/11, 200b/1 

 bārān-ı ḳ. 56a/12, 57b/11, 

58b/10 

 ṣavlet-i ḳ. 186b/5 
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 şerer-i āteş-i ḳ.-ı ḥażret-i 

ṣamediyetdür 188b/7 

 ḫiṭāb-ı ḳ.-ı ola 188b/12 

 derekāt-ı ḳ.+ da 187a/14 

 ḫışm-ı ḥālet-i ḳ.+ da 178a/10 

 ḳ. eyleye 153a/3 

 ḳ.+ ı 123b/5 

 saṭvet-i ḳ.+ ı 1b/5 

 şerr-i nār-ı ḳ.+ ı 196a/14 

 ḫiṭāb-ı ḳ.+ ın 199b/11 

 ḳ.+ ından 52a/2 

 ḳ.+ ları 200a/11 

ḳahramān: Far. yiğit, cesur  

 ḳ. 169b/14 

 ḳ.-ı mā’ ve’ṭ-ṭìn 2b/17 

 ḳ.+ ı 3a/18 

ḳaḥṭ: Ar. kıtlık, kuraklık 

 ḳ. 77b/15, 83b/5, 121b/1 

 ḳ.+ dan 103a/6 

 ḳ. olduġı 34b/3 

kaḫte: Adıyaman’ın bir ilçesi 

 k. 52a/11 

ḳāʿide: Ar. usul, nizam, yol, kural 

 ḳ. 137b/10 

 beḳā-yı ḳ.-i bünye-i insānì 

106a/3 

 ʿamel ve ḳ. ḳoya 137b/11 

 ḳ.+ si 124a/2 

ḳaḳ -: vurmak, itmek  

 ḳ.- maḳ 11b/12 

ḳaḳınç: hiddet, öfke, sitem 

 ḳ. ideyim 118b/10 

ḳākūn: Ar. İsrail’de daha Filistinli 

Arapların yaşadığı eski bir 

yerleşim merkezi 

 ḳ. 52a/12 

ḳal -: kalmak  

 ḳ.- a 70a/2, 125b/17 

 girü ḳ.- a 106b/13 

maḥfūẓ ḳ.- a 112b/9 

 maḥrūm ḳ.- a 141a/14, 197a/6 

 ḳ.- alar 168b/13 

 maḥẓūẓ ḳ.- alar 97b/5 

 yādigār ḳ.- alar 87a/derkenar yan 

 żāyiʿ ḳ.- am 75b/derkenar alt 

 ḳ.- an 60a/11, 86a/derkenar 

üst,149b/3 

 bāḳì ḳ.- an 59b/9 

 mirās̲ ḳ.- an 28a/9 

 ḳ.- andan 171a/13 

 ḳ.- anlardan 107b/16 

 maḥrūm ḳ.- asın 146b/8 

 ḳ.- aydı 171a/1 

 ḳ.- dı 19b/7, 36b/19, 47a/7, 

58b/15, 59a/18, 77b/derkenar 

yan, 79b/derkenar yan, 91b/3, 

129b/8 

 maḥfūẓ ve maḥrūs ḳ.- dı 170b/17 

maḥrūm ḳ.- duŋ 89a/derkenar 

yan  

ḳ.- dılar ise 83a/derkenar alt 

 ʿāciz ḳ.- dılar 91b/2 

 ḳ.- duġımda 117a/18 

 ḳ.- ınca 47a/7 

 ḳ.- madı 28a/13, 50a/2, 

83b/derkenar üst 

 ḳ.- malu idevüz 107b/9 

 ḳ.- mamaġın 34b/9 

 ḳ.- mamışdı 59b/5 

 ḳ.- mamışdur 129a/11 

 bāḳì ḳ.- masa gerekdür 130a/15 

 ḳ.- masında 81a/8 

 ḳ.- maya 118b/15 

 maḥrūm ḳ.- mayalar 149a/4 

 maḥrūm ḳ.- mayam 136b/3 

 maḥrūm ḳ.- mayasın 89b/9 

 ḳ.- mayup 6b/4, 6b/5, 23a/19, 

48b/13, 108b/13, 162b/12, 

166a/3 

 es̲er ḳ.- mayup 15a/2 

 ḳ.- maz 60b/4, 64b/6, 79a/14, 

83b/derkenar yan, 103b/11, 

112a/4, 174b/15, 192a/8 

 ḳ.- mış idi 2b/10, 129b/5 

 ḳ.- mış 51a/8, 111a/7 

 ḳ.- mışdur 56a/8, 82a/13, 

89b/derkenar yan, 140b/19 

 girü ḳ.- mışdur 97a/10 

 girü ḳ.- mışlardur 184b/13 

 maḥrūm ḳ.- mışlardur 109b/6 

 ḳ.- mışuz 201a/3 

 ḳ.- sa 83a/derkenar üst 

ḳ.- up 21b/13, 23a/18, 40a/13, 

42a/19, 59a/14, 60a/14, 72b/11, 

116b/19, 117b/10, 123a/15, 
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124a/3, 130b/12, 137b/19, 

199b/15 

 ʿacebe ḳ.- up 177a/1 

 ʿāciz ḳ.- up 88a/derkenar yan 

 bìṭāḳat ḳ.- up 77b/derkenar yan 

 ḥayrān ḳ.- up 86b/derkenar yan 

 ṣaġ ḳ.- up 59b/18 

 yetìm ḳ.- up 8b/16 

 bāḳì ḳ.- ur idi 89a/derkenar yan 

 ḳ.- ur ise 88b/derkenar yan 

 ḳ.- ur 65a/14, 128a/4, 172b/4, 

172b/8, 172b/13, 195a/11 

 ʿāciz ḳ.- ur 192b/16 

 bāḳì ḳ.- ur 79a/derkenar alt 

 maḥrūm ḳ.- ur 187b/11, 189a/18, 

192b/8 

ḳāl: Ar. söz, laf  

 ḳ. 7b/6, 75a/14 

 ḳ. iderler 83b/10 

ḳalʿ: Ar. koparma, sökme 

 ḳ. eyleyelim 87a/derkenar alt 

 ḳ. ideler 106a/10 

 ḳ. itmeden 91a/18 

 ḳ. itmek gerekdür 106b/3 

ḳalʿa: Ar. kale, hisar 

 ḳ. 50b/11, 53a/18, 55b/1, 56a/1, 

57b/17, 58b/15, 59b/9, 60a/6, 

83a/derkenar alt, 84b/derkenar 

üst, 88b/derkenar yan 

 fetḥ-i ḳ. 56a/2 

 ḳ.-i belġrād 52b/4 

 ḳ.-i mezbūr 59b/3 

 ḳ.-i mezbūra 57b/18 

 ḳ.-i mezbūrenüŋ 57b/9 

 ḳ.-i mezbūruŋ 53b/10, 60a/7 

 ḳ.-i milvān 51b/5 

ḳ.-i şecere-i ʿaceb 198a/14 

 ḳ.+ da iken 55b/7 

 ḳ.+ da 60a/6 

 ḳ.+ dan 59b/11 

 ḳ.+ lar 49b/3, 49b/16, 50a/8, 

60a/7 

 ḳ.+ ları 51b/6, 52a/12 

 ḳ.+ ların 52b/6, 54b/3 

 ḳ.+ nuŋ 60a/14, 83a/derkenar alt 

 ḳ.+ sı 41a/3, 52b/15, 57a/14, 

57a/19, 58a/6, 58b/7, 

83a/derkenar yan 

 ḳ.+ sın 49b/19 

 ḳ.+ sına 49a/18, 53b/2 

 ḳ.+ sınuŋ 53b/1 

 ḳ.+ ya 54a/6, 54b/15, 55b/1, 

56a/13, 57b/6, 59a/4, 

83a/derkenar yan, 83a/derkenar 

alt 

 ḳ.+ yı 36a/1, 54a/10, 55b/7, 

57b/14, 58a/14, 59b/3, 

83a/derkenar yan 

ḳalʿa-kūp: Ar.+Far. kale döven  

 ḳ. 57b/10, 58b/1 

 ḳ. ḳoşup 56a/9 

 ḳ. olup 56a/6 

ḳalb: Ar. kalp, yürek; gönül 

 ḳ. 56b/3, 75b/13, 76b/5, 76b/7, 

76b/9, 79a/derkenar alt, 

83b/derkenar yan, 87b/8, 88b/2, 

88b/9, 100a/7, 100a/15, 107a/15, 

107b/8, 114b/16, 139a/15, 

141a/3, 147a/5, 147b/7, 152b/5, 

152b/6, 154a/1, 163b/2, 164b/8, 

173a/14, 199b/16 

 erkān-ı ḳ. 87b/15 

 ḥużūr-ı ḳ. 87b/14 

 iṭmìnān-i ḳ. 78a/derkenar alt 

 ḳuvvet-i ḳ. 106b/12 

 taḳviye-i ḳ. 59a/5 

 taṣdìḳ-i ḳ. 76b/11 

 ḳ.-i emrāż 167b/11 

 ḳ.-i ḫazìnemüz 2b/12 

 ḳ.-i ḥużūr 89b/5 

 ḳ.-i ḳıblesi 88b/10 

 ḳ.-i lisānıyla 90a/8 

 ḳ.-i muṣṭafāvì 98a/19 

 maġres-i ḳ.-i mükedder 198a/14 

 ḳ.-i pāk 84b/15 

 ḳ.-i pākına 140b/5 

 ḳ.-i şākir ve huşyār olan 163a/6 

 ḳ.-i şerìf-i ḥażret 10a/11 

 ḳ.-i şerìfi 14b/11 

 ḳ.-i şerìfin 10a/13 

 ḳ.-i şerìfini 8b/3 

 ḳ.-i şerìfleri 13a/6 

 ḳ.-i şerìflerine 10b/13 

 ḳ.+ de 138a/4, 173a/15 

 ḳ.+ dedür 86b/9 
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 ḳ.+ den 113b/18, 141a/6, 141a/7, 

173a/16 

 mülāzemet-i ḥużūr-ı ḳ.+ den 

182a/9 

 taṣfiye-i ḳ.+ den 134a/2 

 ḳ.+ dür 141b/1 

 ġaflet-i mevt-i ḳ.+ dür 168a/10 

 ḳuvvet-i ḳ.+ dür 83b/derkenar 

yan 

 taṣdìḳ-i bi’l-ḳ.+ dür 76b/2 

 ḳ.+ e urılur 79a/derkenar alt 

 ḳ.+ e 77b/6, 138a/4 

 ḳ.+ i 68b/14, 69a/13, 76a/1, 

88a/16, 100b/9, 138a/3, 139a/13, 

147b/4, 149a/4,  

 168a/10, 168a/12, 177b/6, 

191a/14 

 ʿamā-yı ġaflet-i ḳ.+ i 184b/15 

 ās̲ār-ı aʿmāl-i ḳ.+ i 194a/19 

 ḥużūr-ı ḳ.+ i 87b/18 

 ḳuvvet-i ḳ.+ i 32b/11 

 ziyāret-i ḳ. idegör 200b/10 

 taṣfiye-i ḳ. idüp 193b/11 

 ḳ.+ ile 68b/17 

 ḳ.+ ime 90b/9 

 ḳ.+ imüŋ 117b/10 

 ḳ.+ imüzüŋ 87a/derkenar alt 

 ḳ.+ in 107a/16, 116b/4 

 ḳ.+ inde 69a/4, 69a/5, 102a/8, 

108b/7, 135b/3 

 ʿarṣa-i ḳ.+ inde 140b/3 

 ḳ.+ inden 36b/14, 106b/3 

 ḳ.+ ine 54a/6, 66b/16, 77a/7 

 ḳ.+ ini 68b/3, 69a/9 

 ḳ.+ inize 141a/5 

 ḳ.+ inüŋ 83a/14 

 ḳ. itseŋ 78a/derkenar yan 

 ḳ.+ iyle 151a/13 

 ḳ.+ le 156b/13 

 ḥużūr-ı ḳ.+ le 139a/3 

 ṣafā-yı ḳ.+ le 30b/9 

 ḳ.+ lere 164a/14 

 ḳ.+ leri 106b/16, 109a/19, 

121a/10, 138a/2, 153b/6 

 ʿādet-i ḳ.+ leri 138a/9 

 muṣāḥabet-ı ḳ.+ leri 138a/8 

 ḳ.+ lerin 132a/11 

 ḳ.+ lerinde 91a/17 

 ḳ.+ lerine 94b/15, 99b/10, 

164a/12 

 ḳ.+ ümi 164a/11 

 ḳ.+ ümüz 201a/13 

 ḳ.+ ümüzde 201a/8 

 ḳ.+ üŋ 90a/7, 106b/12, 107a/11, 

107a/17, 143b/3, 173a/14 

 ḳ.+ üŋe 84b/17, 143b/11 

ḳalben: Ar. yürekten, cânugönülden, 

samîmî olarak  

 ḳ. 9b/3, 9b/4, 17a/12 

ḳalbì: Ar. kalpten, gönülden gelen, 

içten 

 ḳ. 156a/2 

 ḳ.+ dür 166a/17 

ḳalblü: Ar.+T.  kalbi olan 

 kör ḳ. olanlaruŋ 77a/7 

ḳaldur -: kaldırmak 

 ḳ. 76b/derkenar yan, 131b/16 

 ḳ.- a 191b/7 

 göŋül ḳ.- alar 93b/3 

 ḳ.- asın 89b/4 

 ḳ.- dı 45b/15, 47b/1 

 ḳ.- dılar 189a/8 

 ḳ.- mış idi 85a/derkenar yan 

 ḳ.- sa 149b/2 

 ḳ.- salar 43a/15 

 ḳ.- sun 76b/derkenar yan 

 ḳ.- uŋuz 68a/9 

 ḳ.- up 9b/1, 14b/4, 33a/1, 44b/5, 

57a/19, 69a/8, 117a/12, 148a/17, 

150a/4 

 baş ḳ.- up 75a/11, 126a/6 

 ḳ.- ur 67a/4, 77b/derkenar alt, 

108b/8, 146b/18, 187a/16, 

195b/17 

ḳalem: Ar. kalem 

 ḳ. 2b/7, 18b/11, 75b/derkenar 

üst, 75b/derkenar yan, 

89b/derkenar üst, 89b/derkenar 

yan, 153a/14, 165b/1, 165b/6, 

165b/10 

 ehl-i ḳ. 75b/derkenar yan 

 erbāb-ı ḳ. 75b/derkenar yan 

 ḳ.-i muʿcizbeyān 7a/19 

 ḳ.-i sehersāz 60a/19 

 ḳ.+ de 2b/8 

 ehl-i ḳ.+ den 75b/derkenar yan 
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 ḳ.+ i 89b/derkenar yan 

 ehl-i ḳ.+ i 75b/derkenar yan 

 ḳ.+ üŋ 89b/derkenar yan 

ḳalemen: Ar. kalemle, yazı ile  

 lafẓ-ı ḳ.+ den 79a/6 

ḳalender: Far. derviş  

 ḳ.+ üŋ 85a/derkenar alt 

ḳalın: kalın  

 ḳ. 135a/8 

ḳalınlıḳ: kalınlık  

 ḳ. 134b/3 

 ḳ.+ ı 134b/17, 134b/19 

ḳāliʿ: Ar. koparıcı  

 ḳ.-i ās̲ārü’l-eşḳıyā-yı ve’l-

müfsidìn 2b/18 

ḳālì: Far. halı 

 ḳ.-i ʿālì olunup 35b/13 

ḳalìl: Ar. az, pek fazla olmayan  

 ḳ.-i ʿamel 67b/15 

 ḳ. iken 56b/2 

 ʿibādet-i ḳ. ise 104b/13 

 ḳ. iseler 84a/derkenar üst 

ḳalḳ -: kalkmak 

 ḳ.- a 111a/16, 111a/18, 111b/13 

 ḳ.- amazlar idi 189b/13 

 ḳ.- dı 46a/1, 111b/10, 190b/11 

 ḳ.- duŋ 190b/14 

ḳ.- duḳda 38a/1 

 ḳ.- dum 190b/14 

 ḳ.- madı 111b/13 

 ḳ.- maŋda 111b/13 

 ḳ.- sa 111b/10 

 ḳ.- uŋuz 33a/1 

 ḳ.- up 11b/7, 13a/5, 16b/11, 

28b/15, 39a/15, 49a/12, 49a/16, 

53b/18, 55b/19, 56a/17, 56a/18, 

56b/15, 58a/2, 58a/9, 60b/1, 

64b/5, 66a/4, 66a/7, 76a/9,  

 079b/derkenar üst, 79b/derkenar 

yan, 81b/derkenar yan, 

83b/derkenar üst, 85a/derkenar 

üst, 87a/10, 87a/derkenar yan, 

88a/derkenar yan, 105a/10, 

107a/7, 120a/8, 129a/1, 129b/7, 

154b/2, 154b/4, 176a/3, 183a/12, 

190b/13, 195b/8 

ḳalḳan: koruyucu 

 ḳ.+ dur 70b/18 

ḳamʿ: Ar. ezip buyruğu altına alma, 

kahretme, zaptetme 

 ḳ.-ı cündu’llah idüp 147b/1 

 ḳ.-ı şehevāt 167a/1 

 ḳ.+ ında 106a/12 

 ḳ. idüp 48b/derkenar yan 

kām: Far. lezzet, zevk   

 k. 81b/derkenar yan 

 k.+ ına 91a/15 

ḳamer: Ar. dünya’nın uydusu olan gök 

cismi  

 ḳ. 165b/5, 169b/8 

 ḳ.+ e 48a/derkenar üst 

ḳāmet: Ar. boy, endam 

 bülend-i ḳ. 32b/8 

 ḳ.+ leri 14b/12 

 bülend-i ḳ. olmaġın 25a/17 

ḳāmıʿ: Ar. kahreden, yok eden  

 ās̲ār-ı küfr-i ḳ.+ larıdurlar 

175a/10 

 ḳ. ẓulmet 2b/19 

ḳamış:  buğdaygillerden, sulak, nemli 

yerlerde yetişen bitkiler 

 ḳ. 129a/18 

kāmil: Ar. tam; olgun; bilgili; 

mükemmel  

 k. 40b/14, 87b/6, 109b/2, 

117b/14 

 insān-ı k. 140b/7 

 mükevvin-i k. 1b/8 

 şecāʿat-i k. 85a/derkenar üst 

 k.-i ʿazìz 178b/13 

 k.-i muḳarreblerüŋ 194b/11 

 ìmān-ı k.-i rüknlerinüŋ 76b/4 

 k.-i ṭāliblerüŋ 184a/18 

 k.+ dür 104a/12 

 k. idi 175b/19 

 k.+ lerüŋ 150a/14 

 k. ola 87a/17 

 muṣliḥ-i k. ola 125b/13 

 ṣūret-i beşer-i k. olmasa 105b/6 

 k. olmaya 97a/5 

 k. olmış idi 18a/15 

 k.+ üŋ 191a/1 

 k. ve zāhid ve ʿāmil olup 38b/15 

kāmilān: Ar.+Far. olgunlar, bilgililer 

k.-ı mükemmel 150a/15 

 k.-ı mükemmel 150a/15 
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kāmile: Ar. kamil kelimesinin kadını 

ifâde eden, kadın ismi olarak 

kullanılan veya tamlamalarda 

ortaya çıkan aynı mânâdaki 

müennes şekli  

k.+ nüŋ 150a/12 

kām-kār: Far. isteğine ulaşmış, mutlu 

 mefāżet-i bāzū-yı k. 

84b/derkenar yan 

 murād-ı k. 58a/18 

kāmranlıḳ: Far.+T. mutluluk  

 k. 77b/17 

ḳamu: bütün, hep, her  

 ḳ. 60b/3, 106a/1 

 ḳ.+ dan 102b/4, 200b/17 

ḳan: kan 

 ḳ. 8b/2, 43a/14, 43a/15, 172a/17, 

172b/2, 172b/13, 173a/2, 173a/6, 

173a/11, 192b/10 

 ḳ.+ a 172b/2 

 ḳ.+ dan 173a/1 

 ḳ.+ ı 13a/3, 40a/18, 158a/6, 

172b/10, 173a/5 

 ḳ.+ ın 48b/derkenar yan, 161a/7 

 ḳ.+ ından 40a/17 

 ḳ.+ lar 57b/15, 92b/4, 137b/18 

 ḳ.+ ları 140a/7 

 ḳ.+ larından 54a/8 

 göŋülleri ḳ. olmışdur 82b/13 

 ḳ.+ uŋ 172a/13, 172b/7, 

172b/17, 173a/2, 173a/8, 196b/8, 

196b/10 

kān: Far. bir şeyin çok bol bulunduğu 

yer veya kimse, kaynak, memba 

 vezìr-i k.-ı rāġıb 149a/3 

 k.+ ı 51b/2 

ḳana -: kanamak  

 ḳ.- maḳ 38a/10 

ḳanāʿat: Ar. kısmete razı olma, bir şeyi 

yeter görüp fazlasını istememe; 

kanma; görüş, tahmin  

 ḳ. 41a/9, 90a/13, 107a/13, 

184b/9 

 veraʿ-ı ḫāżiʿ-i ḳ. 194a/1 

 ḳ.+ ı 20b/3 

ḳanad: kanat  

 ḳ. 10b/2 

 ḳ.+ ları 86a/derkenar üst 

 ḳ.+ larınuŋ 86a/derkenar üst 

ḳanādìl: Ar. kandiller 

 ḳ.+ i 34a/11 

ḳanda: nerede, nereye 

 ḳ. 11b/6, 14b/15, 45b/6, 47a/7, 

60b/4, 78b/4, 84b/derkenar alt, 

85a/3, 91b/2, 94a/6, 118b/6, 

126b/18, 127a/19, 128a/12, 

131a/18, 138a/14, 138b/10, 

138b/18, 166a/15, 190a/9, 

190a/13, 196b/12 

 ḳ.+ n 85a/derkenar alt, 

90a/derkenar üst, 131a/18 

ḳ.+ ndur 45b/19 

ḳandìl: Ar. kandil  

 ḳ.+ ler 35a/14 

ḳanġı: hangi krş. ḳanḳı, ḳanki 

 ḳ. 92b/8, 92b/18, 164b/7 

ḳanḳı: hangi krş. ḳanġı, ḳanki 

 ḳ. 69a/2, 83a/derkenar yan, 

103b/11, 105a/18, 152b/18 

 ḳ.+ dur 68a/16 

 ḳ.+ lardur 125a/19 

 ḳ.+ sı 105b/10, 153a/11, 196a/17 

 ḳ.+ sına 83a/derkenar üst, 

83a/derkenar yan 

ḳanki: hangi krş. ḳanġı, ḳanḳı  

 ḳ. 86b/derkenar alt 

ḳanlu: üzerinde kan bulunan  

 ḳ. 86b/derkenar yan 

ḳānūn: Ar. kanun, yasa  

 ḳ.-ı ʿaḳl 76a/derkenar yan 

 ḳ.-ı maʿāşların 126a/2 

 ḳ.+ a 3b/2 

ḳapa -: kapamak 

 ḳ.- maḳdur 68a/19 

 ḳ.- mışdur 109a/17 

 ḳ.- ŋuz 17a/3 

ḳapalu: kapalı 

 ḳ. olup 80b/3 

ḳapan -: kapanmak 

 ḳ.- dılar 55b/1 

 ḳ.- up 57a/11, 58a/11, 58b/5 

 girü ḳ.- up 15a/1 

ḳapat -: kapatmak 

 ḳ.- up 76a/derkenar üst 

ḳapla -: kaplamak 

 ḳ.- yup 10b/2, 198b/13 



865 

 

ḳaplan: kaplan 

 ḳ. 149b/17, 153a/3 

 ḳ.+ laruŋ 153a/3 

ḳapu: kapı; Osmanlı Devleti’nde resmî 

görev yeri 

 ḳ. 34b/15, 81a/derkenar üst, 

86a/derkenar yan, 111a/17, 

111a/18, 111a/19, 157b/6, 

201a/8 

 ḳ. açalum 40a/3 

 ḳ.+ da 33a/7, 161a/11 

 ḳ.+ dan 56b/12, 181a/16 

 ḳ.+ ları 99b/2, 181a/16 

 ḳ.+ ların 97b/1, 147b/3, 184b/10 

 ḳ.+ larına 125a/10 

 ḳ.+ larında 160a/6, 161a/13 

 ḳ.+ laruŋ 125b/16 

 ḳ.+ ma 77b/derkenar yan 

 ḳ.+ sı 46a/18, 65a/13, 80b/3, 

81a/derkenar üst, 86a/derkenar 

yan, 88b/derkenar yan, 142b/12, 

181a/16 

 ḳ.+ sıdur 110b/12 

 ḳ.+ sın 34a/19, 60a/6, 

78a/derkenar üst, 86a/derkenar 

yan, 120b/2, 124b/11, 124b/12, 

143a/17, 155b/8, 177b/13, 

178b/12,  

 179b/8 

 ḳ.+ sına 81a/derkenar üst, 

85b/derkenar üst, 86b/derkenar 

yan, 88a/derkenar yan, 98b/12, 

120a/7, 120b/1, 128a/1, 130b/5, 

132a/13 

 ḳ.+ sında 45b/7, 45b/9, 45b/12, 

46b/13, 72a/9 

 ḳ.+ ya 89b/derkenar yan,110b/13 

ḳapucı: Osmanlı devlet teşkilatında 

saray kapılarını bekleyen görevli 

sınıfı 

 ḳ.+ sı 81a/derkenar yan, 133a/6 

ḳapuḳulları: Osmanlılarda devletten 

ödenek alan, sürekli görev yapan 

atlı ve yaya askerler 

 ḳ. 55b/19, 56a/4, 57b/3 

 ḳ. ḳoşılup 55a/11 

ḳ.+ yla 58a/16 

kār: Far. iş, çalışma; fayda, kazanç; etki 

 k. 200b/12 

 k.-ı ʿaẓìm 131a/12 

 k.+ ından 66b/15 

ḳaʿr: Ar. derinlik 

 ḳ.+ ından 82a/1 

ḳar: su buharının yoğunlaşmasıyla 

oluşan ve yeryüzüne beyaz ve 

hafif billurlar biçiminde donarak 

düşen su buharı 

 ḳ.+ ı 104b/9 

ḳarʿ: Ar. kapı çalmak  

 ḳ.-ı bāb-ı istizāde-i niʿmet ider 

164b/8 

ḳara: kara, siyah 

 ḳ. 32b/7, 41b/1, 51a/3, 110a/13, 

116b/4, 162a/14 

ḳarābet: Ar. yakınlık, akrabalık 

 ḳ. 97a/16 

 ḳ.-i maʿnevì ola 123a/1 

 ḳ.-i nesebiyye 15b/10, 15b/11 

 ḳ.-i raḥim 110b/17 

 ḳ.+ dür 99a/1 

 ḳ.+ i 99a/2 

 ḳ.+ lerine 35a/2 

ḳaraboġdan: Moldova’nın 

Osmanlı’daki adı 

 ḳ. 52b/5 

ḳaraca ṭaġı: Diyarbakır havzası ile 

Şanlıurfa Platosunu kuzey-güney 

doğrultusunda ayıran sönmüş 

yanardağ krş. ḳaraca daġı 

 ḳ. 49b/2 

ḳaraca daġı: Diyarbakır havzası ile 

Şanlıurfa Platosunu kuzey-güney 

doğrultusunda ayıran sönmüş 

yanardağ krş. ḳaraca ṭaġı 

ḳ. 49b/7 

ḳaraferiye: Selanik'in bir kazası  

 ḳ.+ yi 50b/5 

ḳaraltı: belli belirsiz koyu renkli biçim 

 ḳ. 40b/10, 77b/derkenar yan 

ḳaran: Ar. Yemen’de bir köy 

 ḳ. 44a/14 

ḳaraŋuluḳ: karanlık  

 ḳ. 66b/18, 78a/5, 87b/2, 193a/9 

 ḳ.+ da 40b/8 

ḳ.+ dan 84b/14 

nūrsuz ve ḳ. ider 192b/7 
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 ḳ. idüp 138a/3, 143b/3 

 ḳ. itdük 83a/7 

 ḳ.+ lar 138a/7 

ḳ. ve müstemir ola 138a/4 

ḳarār: Ar. durma; rahat; devamlılık, 

süreklilik; ölçülülük; tahmin; 

tam ölçü, ne az, ne çok  

ḳ. 125b/17 

 ḳ.+ a 56b/12, 83a/derkenar üst 

 ḳ. bula 82b/derkenar üst 

 ḳ.+ dan 77b/2 

 ḳ. duta 66a/4, 66a/7 

 ḳ. dutarlar idi 11b/6 

 ḳ. dutdı 142b/5 

 ḳ. dutılup 56b/11 

 ḳ. dutup 55a/1, 193b/11, 

193b/18 

 ḳ.+ ı 76b/derkenar üst, 141b/5, 

185b/4 

 naʿìm-i dārü’l-ḳ.+ ı 177a/19 

 s̲emen-i ḳ.+ ında iken 160b/7 

 ḳ. idebilür 171b/10 

 ḳ. idecek 193a/13 

 ḳ. virdiler 89a/derkenar üst 

 ḳ. vire 77b/derkenar alt 

 ḳ. virildi 76a/derkenar alt 

ḳarar -: kararmak 

 ḳ.- mışdı 34b/5 

 ḳ.- up 194b/1 

ḳarard -: karartmak  

 ḳ.- up 119a/18, 120b/16, 138a/8 

ḳarasi: Balıkesir’in bir ilçesi 

 ḳ. 50a/17 

ḳardaş: kardeş krş. ḳarındaş 

 ḳ.+ ına 81a/2 

ḳarġa: karga  

 ḳ. 134b/9 

kārgāh: Far. iş yeri 

 k.-ı vilāyet-i muḳbilleri 175a/6 

kārger: Far. etkili 

 k. olup 52b/12 

kārḫāne: Far. kar edilen yer  

 ʿuḳūd-ı silsile-i k.-i dünyā 1b/9 

ḳarıcıḳ: ihtiyar, yaşlı kadın  

 ḳ.+ lar 71b/9 

ḳar(ı)n: karın 

 ḳ. 135a/9, 172a/6 

 ḳ.+ da 86b/8, 134a/19 

 ḳ.+ ı 41a/18 

 ḳ.+ ına 86b/13 

 ḳ.+ ların 103a/11 

 ḳ.+ uŋ 135a/10 

ḳarınca: karınca 

 ḳ. 192b/17 

 ḳ.+ nuŋ 77a/16 

ḳarındaş: kardeş krş. ḳardaş  

 ḳ. 122b/10 

 ḳ.+ ı 18a/5, 40b/14, 119b/11, 

122a/12, 122b/6, 123b/13 

 ḳ.+ ım 119b/16 

 ḳ.+ ın 122a/9, 123a/8 

 ḳ.+ ına 123a/10 

 ḳ.+ ından 123a/12 

 ḳ.+ ınuŋ 122a/8 

 ḳ.+ lar 121b/17 

 ḳ.+ ları 109b/12, 119a/17, 

119b/7, 121a/18, 121b/16, 

121b/18, 186b/15 

 ḳ.+ larına 121a/16, 123a/15 

 ḳ.+ larında 121b/14 

 ḳ.+ larıŋuzı 112a/7 

 ḳ.+ laruma 123a/16 

 ḳ.+ laruŋı 136a/1 

 ḳ.+ umdur 122b/17 

 ḳ.+ umuz 183a/14 

 ḳ.+ uŋ 122b/1, 122b/15 

ḳarındaşlıḳ: kardeşlik  

 ḳ. 123a/6 

ḳarış: parmaklar birbirinden uzak 

duracak biçimde gergin duran 

elde, başparmak ile serçe 

parmağın uçları arasındaki 

açıklık 

 ḳ. 12b/9 

ḳarışdur -: karıştırmak  

 ḳ.- maya 129b/18 

 ḳ.- mışlardur 181b/3 

ḳarìb: Ar. yakın, uzak olmayan  

 ḳ. 27b/19, 55b/14, 65b/13 

 ḳ.+ dür 77b/6, 86b/5, 106b/7, 

110b/18, 159a/12 

 vālide-i ḳ.+ dür 156b/10 

 vālid-i ḳ.+ i 192a/4 

 ḳ. oldı 47a/3, 108a/1 

 vefāt-ı ḳ. olduḳda 128b/14 

 ḳ. olmaġın 77b/derkenar yan 
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 ḳ. olmaya 123b/8 

 ḳ. olmışdur 70b/8 

 ḳ. olmışken 84a/derkenar alt 

 ḳ. olup 17a/15 

 ḳ. ve bìḳarār ola 174a/1 

 ḳ. ve vāżıḥ ola 89a/16 

kārih: Ar. nefret eden, tiksinen 

 k. ola 154a/17 

ḳarìn: Ar. yakın; bir şeye sahip olan 

 ḳ. 50a/5 

 ḳ.-i ġażab ola 196b/10 

 ḳ.+ i 146b/10 

 ʿināyet-i ḳ.+ i 48a/14 

 ḳ. itdi 85a/3, 112b/1 

 ḳ. itmişizdür 181a/8 

 ḳ. itmişlerdür 147b/6 

 ḳ.+ lerinde 50a/3 

 ḳ. olup 79a/derkenar üst 

ḳarìne: Ar. ipucu 

 ḳ.-i şühūd 166b/1 

ḳarìr: Ar. sevinmiş 

 ḳ. 3a/10 

ḳarḳısā: Ar. Suriye'deki Deyr-i - Zor 

bölgesinin eski adı. 

 ḳ. 35b/7 

ḳarlu: karlı  

 ḳ. 8b/3 

ḳarn: Ar. yüzyıllık zaman, asır 

 ḳ. 175b/2 

 ḳ.+ dur 48a/derkenar üst 

ḳarnıyarıḳ: İran’da bir kale  

 ḳ. 54b/3 

ḳarpūz: Far. karpuz 

 ḳ. 12a/19, 161a/9 

ḳarṣ: Kars ili 

 ḳ. 51a/3, 58a/1 

ḳarşu: karşılık olarak; ters iş; 

karşılığında 

ḳ. 54a/4, 67b/19, 68b/17, 

86a/derkenar yan 

 ḳ.+ da 47a/6 

 ḳ.+ dan 92b/19 

 ḳ. dura 68b/17 

 ḳ.- durup 65b/14 

ḳ.+ larına 171a/13 

 ḳ.+ sına 89b/17, 117b/13 

 ḳ.+ sında 69a/3, 76a/derkenar 

yan, 86a/derkenar yan, 88b/7, 

116b/9, 127b/3, 141b/15, 

189b/6, 189b/9, 195b/9 

 ḳ. ṭuramayup 57a/9 

 ḳ.+ ya 55a/12, 55a/19, 

76a/derkenar alt 

karye: Ar. köy, kasaba 

 k.+ deki 58b/1 

 k.+ sine 162a/7 

ḳarż: Ar. ödünç verme ve alma  

 ḳ.-ı edāsından 121b/3 

 ḳ. idüp 121b/1 

ḳ.+ ın 121b/4 

ḳaṣaba: Ar. küçük şehir 

 ḳ.+ sında 60a/9 

ḳasāvet: Ar. sertlik, katılık 

 ḳ.+ in 74a/3 

ḳaṣāyid: Ar. kasideler  

 inşā ve ḳ. ve eşʿār oḳur 160a/7 

ḳaṣd: Ar. amaç, istek, niyet 

 ḳ. 166a/17 

 nizāʿ-ı ḳ.+ dan 147a/1 

 ḳ. eyleye 182b/6, 196b/5 

 ḳ. eyleyeler 193a/10 

 ḳ. eyleyesin 84a/derkenar üst  

ḳ.+ ı 49a/17, 83a/derkenar yan, 

90a/derkenar yan 

 ḳ.+ ın 113a/1, 162a/15 

 ḳ.+ ıyla 92b/16 

 ḳ. ideler 122a/6 

 ḳ. itdükde 10a/13 

 ḳ. itmeyeler 78a/13 

 ḳ. itmiş 89b/11 

 ḳ. itmişlerdür 55a/8 

ḳaṣden: Ar. kasıtlı olarak 

 ḳ. 86b/derkenar yan 

kāse: Far. çukur çanak  

 k. 78a/derkenar alt 

 k.-i küllnefsinẕāìḳaü’lmevt 

60b/6 

ḳasem: Ar. yemin, and 

 ḳ. 84a/1, 152a/14 

 ḳ. idersin 113a/13 

 ḳ. idüp 39b/11 

 ḳ. itdi 80b/derkenar yan 

 ḳ. itmek 86b/13 

 ḳ. itmişler 82b/derkenar alt 

ḳāṣıd: Ar. kasdeden, niyetlenen; ulak 

 ḳ. 147a/1 
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 ḳ. ve müteraṣṣıd olduḳları 5b/7 

ḳasıḳ: vücudun karın ile uyluk 

arasındaki bölümü krş. ḳaṣıḳ, 

ḳasuḳ 

 ḳ.+ ından 37a/13 

 ḳ.+ larına 8b/1 

ḳāsıma: Ar. ayırt edici özellik 

 ḳuvvet-i ḳ.+ sı 172b/16 

ḳāṣır: Ar. eksik  

 ḳ.+ dur 180b/3 

kāsib: Ar. kazanan 

 k.+ ler 74b/2 

ḳaṣìr: Ar. kısa  

 ḳ.+ dür 87b/derkenar üst 

ḳaṣìrü’l-ḳame: Ar. kısa boylu  

 ḳ. olan 87b/derkenar üst 

 ḳ. olanlar 87b/derkenar üst 

 ḳ. 87a/derkenar alt, 87b/derkenar 

üst 

ḳaṣr: Ar. köşk, saray, konak 

 ḳ. 141b/5 

 ḳ.+ ında 141b/8 

ḳaṣṣāb: Ar. kasap 

 ḳ.+ a 161a/8 

 ḳ.+ lar 161a/7 

ḳassām: Ar. bölen, taksim eden 

 ḳ. 172a/14 

 ḳ.-ı ḥayāt-ı beden 173a/18 

 ḳ.-ı niʿam 179a/16 

 ḳ.+ ı 173b/2 

ḳaṣṣārlan -: Ar.+T. temizlenmek 

 ḳ.- a 160b/18 

ḳasuḳ:  vücudun karın ile uyluk 

arasındaki bölümü krş. ḳaṣıḳ, 

ḳasıḳ  

 ḳ.+ ı 37a/4 

kāş: Far. keşke  

 k. 83b/5 

ḳaş: gözlerin üzerinde kemerli birer 

çizgi oluşturan kısa kıllar  

 ḳ. 105b/6, 134b/7, 134b/8 

kāşki: Far. keşke, ne olurdu 

 k. 131b/12, 131b/18, 178b/2, 

199b/8, 200a/6, 200a/7, 200a/8 

ḳat -: katmak 

 ḳ.- ar 187a/12 

 ḳ.- maḳ 35a/8 

ḳaṭʿ: Ar. kesme, kesilme; biçme; 

halletme, karar verme, sona 

erdirme, bitirme; geçme, 

ilerleme, yol alma 

 ḳ. 91a/18, 200a/17 

 ḳ.-ı ʿaḳabāt 109a/19 

 ḳ.-ı menāzil ve ṭayy-ı merāḥil 

itdiler 52b/13 

 ḳ.-i maʿṣiyetdür 157a/10 

 ḳ.-i naẓar itmişdür 188a/13 

 ḳ.-i raḥm 74b/13 

 ḳ. eyleye 125b/17, 157a/7 

 ḳ. eyleyem 76a/derkenar yan 

 ḳ. idesin 133a/8 

 ḳ. idüp 120a/5 

 ḳ. it 201a/2 

 ḳ. itmeyüp 76a/derkenar yan 

 ḳ. itmiş ola 82a/6 

 ḳ. ola 103b/18 

 ḳ. oldı 184b/14 

 ḳ. olunmaḳ 122b/19 

ḳ.+ü’l-keferetü’l-ʿuṣāt 2b/18 

ḳat: huzur, yan, ön 

 ḳ.+ da 61b/18, 155a/7 

 ḳ.+ ına gelüp 61a/7, 89b/12 

ḳ.+ ında 60b/18, 72a/5, 79a/6, 

85b/9, 85b/10, 85b/15, 87b/1, 

100a/4, 104a/11, 121b/14, 

123b/3, 125b/4, 128a/10, 

137b/12, 153a/11, 153a/14, 

163a/17, 168a/13, 172a/5, 

172b/3, 175a/12, 178a/9 

 ḳ.+ larında 95b/13, 108a/12 

ḳatı: çok; iyice, gayet; ağır; acı; sert 

 ḳ. 77a/derkenar yan, 91a/19, 

92a/3, 125a/19, 130a/16 

 ḳ.+ dur 128a/7, 167a/8, 196a/17 

ḳatıl -: katılmak  

 ḳ.- mayup 128a/18 

ḳatılik: acılık; sertlik 

 ḳ.+ inden 125a/10 

ḳatıraḳ: çok güç, çok ağır, pek sert krş. 

ḳatırek 

 ḳ.+ dur 156b/10 

ḳatırek: çok güç, çok ağır, pek sert krş. 

ḳatıraḳ 

 ḳ. 196a/16 

 ḳ.+ dür 158a/14 
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ḳaṭʿì: Ar. şüpheye yer bırakmayan, 

kesin  

ḳ. 16a/15 

 lafẓ-ı ḳ. 86b/18 

ḳāṭiʿ: Ar. kesen; durduran 

 naṣṣ-ı ḳ. 87a/3 

 ḳ.+ dür 30a/9, 76a/derkenar üst, 

154a/15 

kātib: Ar. yazan, yazıcı, yazar  

 k. 75b/derkenar üst, 

75b/derkenar yan, 165b/2, 

165b/6, 165b/10 

 k.-i vaḥy olup 26a/3, 27b/7 

 k.+ e 31b/13 

 k.+ i 147a/4, 147a/8 

 k.+ lere 31a/18 

k.+ü’s-sırr 27b/6 

 k.+ü’s-sırrı 39b/11 

kātibāt: Ar. yazanlar, yazıcılar, 

yazarlar 

 cemìʿ-i k. 76b/15 

 cümle-i k. 7a/17 

ḳātil: Ar. öldüren, katil  

 zehr-i ḳ. 131b/11 

 ḳ.-i nefsi 155b/15 

ḳ+ü’l-aʿdāü’d devlet 2b/18 

ḳaṭiʿyet: Ar. kesinlik  

 ʿaẕāb-ı ḳ.-i nār 186a/7 

ḳaṭʿiyyen: Ar. kesinlikle  

 edille-i ḳ. 24a/11 

ḳatl: Ar. öldürme, yok etme  

 ḳ. 15b/7, 54b/14, 79a/13, 

85b/derkenar yan 

 baʿde’l-ḳ. 38a/15, 43a/11 

 ḳ.-i ʿos̲māna 39a/3 

 ḳ.-i esìr itdi 38a/12 

 ḳ.-i fermān olunmaġın 60a/11 

 ḳ.-i maʿṣiyet 157a/9 

 ḳ.-i nāḥaḳḳ 86b/15 

 ḳ.-i nefs 48b/derkenar yan 

 ḳ. buyurdı 90a/derkenar alt 

 yevm-i ḳ.+ de 43a/13 

 ḳ.+ den 155b/15 

 ḳ.+ e 174b/16 

 ḳ. eyle 33b/4 

 ḳ. eyledi 40b/4 

 ḳ. eyleme 33b/4 

 ḳ. eyleye 153a/13, 153b/19, 

156b/7 

 baʿde’l-ḳ.+ i 43a/9 

 ḳ. idüp 33a/8, 48a/derkenar yan 

 ḳ.+ inden 157a/2 

 ḳ.+ ine 32a/10, 47b/9 

 ḳ. itdi 47b/9, 48b/2, 56b/15, 

90a/derkenar alt 

 ḳ. itdiler 57a/13, 58b/6  

 ḳ. itdüm 87a/derkenar üst 

 ḳ. itmek olup 40a/1 

 ḳ. itmek 157a/8 

 ḳ. itmemek gerekdür 

87a/derkenar üst 

 ḳ. itmez 79a/13 

 ḳ. itmişdür 47b/10 

 ḳ.+ leri 59b/14 

 ḳ.+ lerine 39b/7 

 ḳ. oluna 39b/13 

 ḳ. olundı 38b/17 

 ḳ. olunup 15b/6 

 ḳ. olup 40a/9 

ḳaṭre: Ar. damla 

 ḳ. 40a/18, 79b/17, 162b/6, 

199b/14, 200a/2 

 ḳ.-i merfūʿı 149b/4 

 ḳ.+ dür 76b/19 

 ḳ. olup 149a/17 

ḳattāl: Ar. çok katleden, çok öldürücü 

 ḳ. 157a/7 

ḳavāʿid: Ar. kaideler, yöntemler, 

kurallar 

 infād-ı ḳ. 3a/13 

 mümehhed-i ḳ.-i dìniyye 5a/12 

 ḳ.-i islām 125b/15 

mü’essis-i ḳ.+ü’l-ʿadl 2b/19 

ḳavānìn: Ar. kanunlar 

 icrā-yı ḳ. 3a/13 

ḳavì: Ar. sağlam, kuvvetli; emin, 

güvenilir ḳ. 17a/19, 

82a/derkenar yan, 83a/derkenar 

üst, 83b/derkenar yan, 104a/6, 

104a/7, 142a/14, 163b/13 

 ḳ. itdi 104a/8, 199a/5 

 ḳ.+ nüŋ 142a/15 

 ḳ. ve mü’eyyid idüp 147b/11 

ḳavim: Ar.kavim, insan topluluğu krş. 

ḳavm 



870 

 

dìn-i ḳ.-i ḥażretiibrāhìmi 5b/18 

 ḳ.+ lerüŋ 159a/7 

ḳavìrek: Ar.+T. daha sağlam, daha 

kuvvetli 

 ḳ.+ idürler 193a/3 

ḳavl: Ar. söz  

 ḳ. 19a/17, 26b/5, 86b/17, 88b/8, 

109b/15, 113a/9, 123a/18 

 muʿtemedü’l-ḳ. 85b/derkenar 

yan 

 ṣādıḳü’l-ḳ. 86b/derkenar üst, 

137b/14 

 ṣiyānet-i ḳ. 52a/19 

 ḳ.-i eks̲er 32a/13 

 ḳ.-i eṣaḥḥ 6b/15, 7b/9, 7b/11, 

8b/14, 19a/13, 19a/15, 19b/17, 

20b/9, 23a/14, 23a/16, 42b/3, 

43a/1, 43a/9 

 ḳ.-i eşher 15a/7 

 ḳ.-i muḫtār 20a/5 

 ḳ.-i ṣaḥìḥ 19a/10, 29b/5 

 ḳ.-i ṭāyifesi 54b/13 

 ḳ.-i zūr 101b/2 

 ḳ.+ de 30a/12 

 ḳ.+ dür 95b/17, 103a/14 

 ḳ.+ i 36a/7, 82b/8, 103a/16 

 ḳ.+ im 103a/12 

 ḳ.+ ince 15b/6, 16a/10, 30b/15, 

30b/16, 30b/18, 31a/3, 37b/4, 

46a/19, 47b/derkenar üst,  

 134a/16, 134b/2, 141a/2 

 ḳ.+ ine 109a/13 

 ḳ. ise 159a/12 

 ḳ. itdi 76b/derkenar üst 

 ḳ.+ iyle 155b/7 

 ḳ.+ leri 47a/15 

 ḳ.+ lerime 100b/19 

 ḳ.+ lerince 18b/3 

 ḳ.+ lerinde 134a/10 

 ḳ.+ lerine 133b/8 

 ḳ.+ üŋ 7a/9, 103a/13 

ḳavm: Ar. insan topluluğu krş. ḳavim 

 ḳ. 35b/10, 97b/4, 109b/14, 

113b/12, 132b/17, 151a/2, 

167b/16 

 ḳ.-ı ḳabìlem 85a/derkenar yan 

 ḳ.-i ʿadı 47b/derkenar yan 

 ḳ.+ den 164a/17 

 ḳ.+ e 149a/11, 154b/2, 181b/4 

 ḳ.+ i 47b/derkenar alt, 

48a/derkenar yan, 110a/11, 

126b/18, 149a/10, 152a/15 

 ḳ.+ ini 63b/8 

 ḳ.+ ler 119a/2, 153b/17, 194a/7 

 ḳ.+ lerdür 84b/10, 92b/18, 

99a/12 

 ḳ.+ lere 125a/14 

 ḳ.+ lerüŋ 93b/16 

 ḳ.+ üŋ 97b/3, 97b/5, 97b/6, 

98b/8, 100a/8, 100a/17, 103a/2, 

103a/10, 132b/19, 147b/11, 

149a/11, 150a/19, 151a/4, 

155b/1, 193a/3, 193b/3 

 ḳ.+ üŋüŋ 63b/9 

ḳavun: kavun  

 ḳ. 161a/9 

 ḳ.+ a 12a/19 

ḳavuşdur -: kavuşturmak 

 ḳ.- up 75b/11 

ḳaya: büyük ve sert taş kütlesi 

 ḳ.+ lar 19a/1 

ḳayd: Ar. yazılma, tespit edilme  

 ḳ. 57a/12, 58b/6, 82b/derkenar 

alt, 157a/17 

 ḳ.+ ı 89a/13 

 ḳ.+ ında 87a/derkenar yan, 

93a/15 

 ḳ.+ ından 150a/19 

 ḳ.+ ile 79a/derkenar üst 

 ḳ. itmiş 89a/12 

ḳāyid: Ar. yol gösteren kimse, kılavuz, 

rehber 

ḳ.-i ṭarìḳ-i şeḳāvetdür 198a/12 

ḳāyil: Ar. razı olmuş, boyun eğmiş 

 ḳ. 51a/9, 102b/11, 155b/7 

 ḳ.+ den 82b/3, 82b/15, 102b/14, 

155b/7 

 ḳ. olmayanuŋ 33a/8 

 ḳ.+ üŋ 102b/12 

ḳāyim: Ar. ayakta duran; birinin yerine 

geçen; bir işte sebat eden 

 ḳ. 88b/15 

 muntaẓır-ı ḳ. 43b/13 

 ḳ. ola 198a/1 

 ḳ.-i maḳām 49b/14 

kāyināt: Ar. alem, dünya, kainat  
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 aʿmāl-i cümle-i k. 194b/10 

 külliyye-i k. 143a/2 

 k.+ da 8a/3 

 defter-i k.+ da 148b/13 

 ḳayyūm-ı k.+ dur 88b/14 

 cemìʿ-i k.+ uŋ 77a/13 

 fāṭır-ı k.+ uŋ 88b/13 

ḳaymaḳ: sütün veya yoğurdun yüzünde 

zar durumunda toplanan, açık 

sarı renkli, koyu yağlı katman 

 ḳ.+ a 12a/19 

ḳayna -: kaynamak  

 ḳ.- masın 148b/3 

 ḳ.- ya 172a/10 

ḳayṣer: Lat. hükümdar 

 ḳ. 76b/derkenar üst, 

82b/derkenar yan, 83a/derkenar 

üst 

 ḳ.-i rūm 76b/derkenar üst 

 ḳ.+ den 82b/derkenar alt 

ḳayṣeriyye: Lat. Kayseri ili 

 ḳ. 35b/3, 50b/11, 55a/12 

ḳayyūm: Ar. ezelî ve ebedî olan, 

değişmeyen ḳ.-ı 

kāyinātdur 88b/14 

 ḳ.+ dur 77a/11 

 ḳuvvet-i feyż-i ḳ.+ ı 88b/15 

ḳaz -: kazmak  

 ḳ.- mışlar idi 178b/13 

 ḳ.- up 176a/1 

ḳażā: Ar. olacağı ezelden Allah 

tarafından takdir olunan şeylerin 

olması; hüküm, hüküm verme; 

bir kadı’nın idaresi altında 

bulunan yer; istemeden yapılan 

zararlı iş; tehlike; olay 

 ḳ. 177b/12 

 ās̲ār-ı ḳ. 179b/8 

 fażl-ı ḳ. 28b/15 

 ḥükm-i ḳ. 84b/derkenar alt 

 ḳ.-yı ḥācetde 121b/11 

 ḳ.-yı ḥācete varsalar 15a/1 

 ḳ.-yı ḥācete varup 192b/11 

 ḳ.-yı ḥāceti 137b/12 

 ḳ.-yı ḥācetlerin 164b/2 

 ḳ.-yı ḥükūmete 128b/13 

 ḳ.-yı kemìngāhda imiş 59a/7 

 dìvān-ı ḳ.+ dan 83b/derkenar 

yan 

 ḳ. itmeyince 70b/10 

 ḳ.+ ma 76a/derkenar yan 

 ḳ.+ muz 177b/7 

 ḳ. olur idi 182b/4 

 irādet-i ḳ.+ sı 78a/1 

 ḳ.+ sından idügin 76a/16 

 ḳ.+ ya 118b/15 

 fażl-ı ḳ.+ ya 16b/16 

 sevābıḳ-ı ḳ.+ ya 108a/15 

ḳazan -: kazanmak 

 ḳ.- maġa 36b/12 

ḳazan: çok miktarda yemek pişirmeye 

veya bir şey kaynatmaya 

yarayan büyük, derin kap  

 ḳ. 128a/18 

 ḳ.+ a 127a/15 

 ḳ.+ lar 127a/14 

 ḳ.+ laruŋ 127a/16 

ḳażāyā: Ar. konu, sorun, mesele krş. 

ḳażıyye 

 ḳ. 76a/derkenar yan 

ḳaẕf: Ar. namuslu bir kadına, zina 

suçunu isnâdetme 

 ḳ. 15b/7, 24a/10 

 ḳ. idenlerüŋ 15b/5 

 ḳ. urılmaḳdur 15b/8 

ḳazıl -: kazılmak 

 ḳ.- mış 38b/10, 40b/9 

 ḳ.- up 53b/10 

ḳażıyye: Ar. iş, sorun, konu, dava krş. 

ḳażāyā 

 ḳ. 164b/12 

kāẕib: Ar. yalan söyleyen, yalancı; 

yalan, uydurma krş. kāẕibe  

 k. olup 160a/13 

kāẕibe:  Ar. yalan söyleyen, yalancı; 

yalan, uydurma krş. kāẕib 

 k. 148a/16 

 āmāl-ı k. 153b/7 

ḳazma:  toprağı kazıp kaldırma, 

düzeltme vb. işlerde kullanılan 

ağaç saplı demir araç 

 ḳ. 129a/1 

ḳazvìn: Far. İran’da bir şehir 

 ḳ. 35b/9 

kebāb: Ar. ateşte pişirilen et 
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 k.+ ın 59a/18 

kebāyir: Ar. hakkında açık hüküm 

bulunan büyük günahlar, 

kebîreler  

 k. 86b/3, 86b/4, 86b/5, 86b/7 

 ʿaded-i k. 86b/18 

 günāh-ı k. 17b/14 

 k.+ den 65a/6, 65a/15, 66a/12, 

70a/7, 86b/3 

 ehl-i k.+ inedür 75a/5 

ehl-i k. olmayanlara 75a/6 

 k.+ üŋ 86b/7, 87a/5 

kebed: Ar. karaciğer  

 tanżìc-i k.+ i 172a/16 

ʿunḳ-ı k.+ e 173a/2 

kebìr: Ar. büyük, yüce  

 k. 75b/derkenar üst 

 k.+ dür 140b/6 

 ferzend-i k.+ i 52a/16 

 k.+ ine 179a/3 

kebìre: Ar. büyük günah 

 k. 86b/17 

 k.+ dendür 87a/5 

 nisbet-i k.+ dür 155b/15 

kec-reftār: Far. ters yürüyen, gidişi eğri 

 k. 186a/5 

keçi: keçi  

 k.+ ler 157a/14 

kedūret: Ar. tasa, gam, kaygı, gussa; 

bulanıklık 

 imsāk-ı k. 100a/19 

 k.-i aʿmāl-i nāmaḳbūlden 

123b/19 

 k.+ inden 88b/1, 142a/4, 

168a/19, 186b/8 

 şirk-i k.+ inden 98b/3 

kef: Far. köpük, tortu  

 k. 172b/5 

kefāret: Ar. işlenmiş bir günah, suç 

veya kabahatin affı için şerîat 

hükmünce verilmesi veya 

yapılması gereken şey 

 k.+ dür 66a/12, 86b/3 

 k.+ i 89b/14 

 k. olur 65a/6, 74b/13 

kefārāt: Ar. işlenen bir günahı Allah’ın 

affetmesi dileğiyle verilen 

sadakalar veya tutulan oruçlar; 

küfrün cezaları. 

 k.-ı ẕünūbları 179a/9 

 k.+ dur 70a/7 

kefce: Far. sulu yiyecekleri 

karıştırmaya ve dağıtmaya 

yarayan, uzun saplı, yuvarlak ve 

derince kaşık  

 k.+ si 200b/19 

kefe: Kırım yarımadasında bugün 

Ukrayna’ya bağlı tarihî bir liman 

şehri 

 k. 51a/12 

kefere: Ar. kâfirler 

 k. 35b/17 

 k.-i fecereden 10b/9 

 ḳaṭʿü’l-k.+ü’l-ʿuṣāt 2b/18 

kefle -: Ar.+T. avuçlamak 

 k.- rdi 129b/17 

keʿl-evvel: Ar. önceki gibi, eskisi gibi 

 k. 8b/4  

k. ola 124b/3 

kelālet: Ar. yorgunluk, gevşeklik 

 k.-i baṣìretlerinden 105b/12 

kelām: Ar. söz, deyiş; nutuk 

 k. 34a/17, 65a/1, 68a/4, 

84a/derkenar üst 

 daḳāyıḳ-i k. 170b/7 

 kelimāt-ı k. 89b/6 

 mülūku’l-k. 76b/derkenar yan 

 k.-ı dünyā 68a/3 

k.-ı ʿizzetde 28a/18, 127b/10 

 k.-ı ʿizzetinde 79b/3, 

81a/derkenar yan 

 k.-ı ġayr-ı müfìdi 12a/10 

 k.-ı ḥaḳḳ 117a/15 

 k.-ı ilahì 153b/4 

 k.-ı mecìdde 198b/1 

 k.-ı mūhiş-peyām 53b/19 

 kelime-i k.-ı şeref 41b/6 

 k.-ı şerìflerin 12a/11 

 k.-ı ṭavìl olmaġın 34a/6 

 es̲nā-yı k.+ da 83b/derkenar üst 

 iḫfā-yı k.+ da 184b/7 

 k.+ ı idi 36a/3 

 k.+ ı 31a/2, 78a/4, 78a/8, 80b/12 

 k.+ ıdur 78a/7 
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 k.+ ın 6a/7, 45b/15 

 k.+ ından 130a/17 

 beyhūde k. söylemekden 102b/6 

 mūcib-i taḳrìr-i k. olup 3b/14 

k.+ü’l-mülūk 76b/derkenar yan  

kelāmu’llah: Ar. Kur’ân-ı Kerim  

 k. 4a/13 

 k.+ ı 166b/6 

kelān: Far. iri, büyük, heybetli, cüsseli, 

iri gövdeli  

 k.-ı belānuŋ 184a/5 

 k.-ı keydāna 157b/1 

kelb: Ar. köpek  

 k. 150a/10, 150a/17, 150b/5, 

161a/10, 199b/17 

 k.+ e 194a/13 

 mekr ve ḥìle ve k.+ e 149b/18 

 k.+ leri 76b/12 

 k.+ lerine 148a/17 

kelbeteyn: Far. kerpeten  

 k. 173a/2 

ke’l-enʿām: Ar. deve, sığır, koyun gibi 

evcil sürü hayvanları  

 k.+ ı 109a/10 

 ʿāmm-ı k. 185b/1 

kelìm: Ar. kendisine söz söylenilen, 

hitap olunan 

cehl-i idbār-ı k.+ i 140a/15 

kelimāt: Ar. kelimeler, sözler 

 k. 10a/15, 117b/10, 184b/7 

 k.-ı fātiḥanuŋ 89a/15 

 k.-ı kelām 89b/6 

 k.-ı mevzūnı 2a/17 

 k.-ı şerìfeleri 13a/13 

 k.+ ı 31b/12 

 şevāhid-i k.+ ı 2a/13 

 k.+ uŋ 86a/derkenar üst, 165a/15 

kelime: Ar. kelime 

 k. 60b/18, 61b/17, 142b/12, 

163b/10, 165a/14 

 k.-i esrārı 77a/18 

 k.-i eşhedü en lā ilahe illallah ve 

eşhedü enne muḥammeden 

resūlu’llah 75b/16 

 k.-i ḥaḳḳdur 154a/14 

 k.-i kelām-ı şeref 41b/6 

 k.-i lā ilahe illallah 82b/8 

 k.-i lā ilahe illallah 

muḥammeden resūlu’llah 72a/9 

 k.-i mübāreke 60b/17 

 k.-i şefāʿate 137b/12 

 k.-i şehādet 80b/derkenar alt 

 k.-i şehādetdür 78b/14 

 k.-i şehādetin 76a/17 

 telaffuẓ-ı k.-i şehādetiyle 93a/12 

 k.-i ṭayyibeleri 61a/9 

 k.-i tevḥìd 4a/13, 60b/12, 61b/6 

 k.-i tevḥìdi 62a/7, 62a/9, 72b/2 

 k.-i tevḥìdüŋ 61b/8 

 k.+ lerdeki 61a/8 

 k.+ leridür 60b/18 

 k.+ sin 82b/11 

 k.+ sinde 41b/6 

kem: Far. kötü, fena  

 k. 102a/12 

 k.-i ʿiṣmet 155b/7 

 k. ola 89a/derkenar yan 

 k. oldı 60b/10 

kemā: Ar. gibi, benzetme edatı 

 k. 6a/16 

 k.+ li 169b/18 

kemaḫ: Erzincan’ın bir ilçesi 

 k. 52a/10 

kemā-hüve: Ar. olduğu gibi 

 k. 109b/12 

kemāl: Ar. olgunluk; mükemmellik; 

kıymet 

 k. 21b/12, 77b/5, 82a/derkenar 

alt, 87b/derkenar alt, 106a/11, 

112a/19, 188a/12, 188a/13, 

194b/15 

 envāʿ-ı k. 5b/10 

 ferd-i k. 149b/10 

 mürìd-i ẓuhūr-ı k. 186b/13 

 vesìle-i k. 150a/7 

 k.-ı ẕātına 1b/7 

 k.-i ʿaḳl 104a/12 

 k.-i ʿaḳlıyla 167a/7 

 k.-i ʿaẓametle 188a/19 

 k.-i ʿilmden 26a/6 

 k.-i dehşetle 10b/3 

 k.-i diḳḳatle 89b/derkenar yan 

 k.-i fıṭnat 142a/3 

 k.-i ḥaḳḳìḳatine 108a/7 



874 

 

 k.-i ḥayretlerinden 40b/5 

 k.-i ḥikmet 100a/4, 169a/6, 

171b/3, 172a/13, 184b/17, 

198b/9, 198b/16 

 cihād-ı k.-i ḥikmet 198a/16 

 k.-i ḥikmet-i ḥekìm 173b/6 

 k.-i ḥikmeti 170a/19 

 k.-i ḥikmetile 168b/14, 176b/3 

 k.-i ḥikmetle 171a/3 

 muḳteżā-yı k.-i ḥikmetle 

170b/10 

 k.-i ḥikmetümüz 177a/17 

 k.-i himmeti 60b/3 

 müşāhede-i k.-i ḥüsn 100a/13 

 k.-i iʿtiḳād ve iʿtimādı 

olduġından 77a/derkenar üst 

 k.-i iʿtiḳād 29b/9 

 k.-i ìmān 76b/2 

 k.-i ḳudret 52a/4 

 k.-i maʿnevì 2a/10 

 k.-i maʿrifet 200a/12 

 k.-i nażc 172b/1 

 k.-i nażcet 172a/17 

 k.-i nübüvvet 90b/11 

 k.-i nübüvvetile 200a/5 

 k.-i raġbet 167a/13 

 k.-i ṣafāya 173a/13 

 k.-i ṣıfatı 171b/7 

 k.-i ṣıfātlarından 191b/11 

 k.-i ṣuverì 2a/16 

 k.-i taḥṣìli 108a/1 

 k.-i taḳayyüdleri 52a/19 

 k.-i tecellì 82a/13 

 k.-i vücūdları 175a/4 

 k.-i vüfūrsuz 193a/18 

 k.-i ẓāhire idi 20b/7 

 k.-i ẕāt 108a/4 

 k.-i ẕāt-ı müteʿāliyesi 125b/12 

 k.-i zühd 41a/9 

 k. bulmaz 105b/7 

 k. bulup 24b/18 

 k.+ de 15a/15, 164b/12 

 k.+ e 78a/18, 169a/12, 169a/14, 

169a/16, 169b/12, 170b/6, 

171b/14 

 ṣıfat-ı k.+ e 188a/18 

 k.+ i 65a/16, 81b/10, 150b/2, 

184a/15 

 ḫilʿat-i k.+ i 169b/17 

 ḫuṣūṣ-ı ās̲ār-ı envār-ı k.+ i 

88b/16 

 sebeb-i k.+ i 195a/2 

 k.+ ile 65a/5, 65a/16, 85b/8, 

164b/19 

 k.+ in 77b/12, 87b/13 

 k.+ inde 55a/5 

 k.+ inden 21a/10, 171b/11 

 ẓuhūr-ı evṣāf-ı k.+ inden 199a/2 

 k.+ ine 191a/1 

 rü’yet-i k.+ leri 103a/1 

 k.+ lerinden 188a/12 

 çehre-i k.+ lerine 145a/12 

 perde-i k.+ ümüzdür 185b/19 

 k.+ üŋ 108a/2 

 ehl-i k.+ üŋ 192a/1 

 erbāb-ı k.+ üŋ 175a/2 

 māl ve cemāl ve ʿaḳl ve k. ve 

şeref ve neseb ve 20b/9 

kemālāt: Ar. insanın, bilgi ve ahlâk 

güzelliği bakımından olgunluğu 

 cemìʿ-i k.-ı seniyye-i insāniyesi 

11a/10 

 k.+ ı 116a/7 

 k.+ ından 169b/17 

kemālli: Ar.+T. faziletli, olgun 

 k. 87b/19 

kemer: Far. kemer, kuşak, kayış; 

tümseği olan 

 k. 51b/13, 185a/12 

 muraṣṣaʿ-ı k. 90b/13 

 k.-i inḳıyādları 179a/3 

 k.+ in 143b/5, 178b/12 

kemìn: Ar. pusu 

 k. 38b/3 

 k.+ de 87b/derkenar yan 

kemìngāh: Ar.+Far. pusu yeri; pusuya 

yatılan yer  

 ḳażā-yı k.+ da imiş 59a/7 

 k.+ ından 94b/19 

kemük: kemik   

 k.+ den 116b/10, 173b/7 

 k.+ lerden 173b/10 

 k.+ lere 31a/19 
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 k.+ leri 37b/8, 66a/7, 114a/4, 

126a/4, 130b/2 

 k.+ lerin 45a/6 

kem-yāb: Far. nadir. az bulunan 

 k. 109b/13 

 k.+ dur 109b/5, 145a/16 

 k.+ durlar 175a/7 

kenār: Ar. kıyı, kenar, yan  

 k.+ a 90a/derkenar üst 

 k.+ ına 80b/derkenar yan, 

154b/10, 174a/6, 174a/12, 

196a/14 

 k.+ ında 138b/16, 174a/5 

 k.+ ları 43a/14 

kendi: dönüşlülük zamiri “kendi” krş. 

kendü 

 k.+ ŋüz 119b/8 

 k.+ ŋüzi 123b/3 

kendü: dönüşlülük zamiri “kendi” krş. 

kendi 

k. 6a/6, 6a/7, 6a/9, 6a/18, 6b/10, 

9a/19, 10b/12, 11a/14, 11a/19,  

 011b/11, 11b/13, 11b/19, 14b/1, 

17a/7, 19a/2, 19b/10, 21b/18, 

22a/7, 25a/1, 28b/1, 30b/2, 

30b/19, 32b/13, 34a/9, 34b/16, 

38a/1, 39a/7, 39b/17, 40b/6, 

42a/7, 42a/17, 45b/4, 46b/4, 

46b/6, 47b/derkenar üst, 48a/12, 

48a/derkenar yan, 48b/derkenar 

yan, 52b/8, 55b/4, 55b/10, 

55b/15, 56a/18, 57a/11, 60a/4, 

62a/5, 63a/18, 64b/18, 69b/12, 

69b/18, 71b/19, 75b/derkenar 

yan, 75b/derkenar alt, 76a/4, 

76a/5, 77b/5, 77b/11, 77b/12, 

77b/13, 77b/derkenar yan, 78a/1, 

78a/7, 78a/8, 78a/derkenar üst, 

78a/derkenar yan, 78b/6, 78b/15, 

78b/derkenar yan, 78b/derkenar 

yan, 79a/4, 79a/derkenar yan, 

80b/5, 81a/2, 81b/11, 

81b/derkenar alt, 82b/19, 

82b/derkenar yan, 83a/2, 83b/14, 

83b/15, 83b/derkenar üst, 

83b/derkenar yan, 84a/derkenar 

üst, 84a/derkenar yan, 84b/8, 

85a/18, 85a/derkenar yan, 

85b/11, 85b/derkenar üst,  

 085b/derkenar yan, 86a/derkenar 

alt, 87a/17, 87a/derkenar üst, 

87b/4, 87b/derkenar üst, 

87b/derkenar yan, 88a/derkenar 

üst, 88b/derkenar yan, 

89a/derkenar üst,  

 090a/6, 90a/12, 90b/derkenar 

üst, 91a/2, 91b/16, 93b/12, 

93b/18, 94a/13, 94a/19, 94b/12, 

95b/12, 95b/17, 96b/4, 96b/9, 

96b/14, 98b/6, 98b/11, 99a/13, 

100a/2, 100a/8, 100b/18, 101a/2, 

102a/3, 102a/8, 102a/12, 

102a/13, 102a/14, 103a/10, 

103a/19, 103b/18, 104a/14, 

105a/9, 105a/10, 105a/16, 

105b/17, 106b/2, 106b/13, 

107a/9, 107b/11, 107b/18, 

108a/13, 108b/3, 109a/6, 

109a/13, 109a/14, 109a/15, 

109a/16, 109a/18, 109b/2, 

109b/7, 109b/9, 109b/15, 

109b/16, 110a/1, 110a/2, 110a/3, 

110a/14, 112b/1, 112b/7, 

113a/16, 113a/18, 113b/9, 

114a/1, 114a/8, 114b/1, 116a/2, 

118a/3, 118a/18, 118b/3, 

118b/10, 119a/16, 120a/11, 

120b/15, 121b/2, 121b/3, 

122a/9, 122b/16, 124a/11, 

124b/7, 124b/19, 125a/18, 

126a/3, 126a/6, 126b/16, 

127a/17, 128a/12, 128b/17, 

129a/3, 129b/10, 131a/9,  

 131a/15, 132a/14, 132a/16, 

132b/19, 134a/12, 136b/1, 

137a/8, 137a/9, 137a/10, 

137a/13, 138a/18, 138a/19, 

138b/7, 139b/7, 139b/8, 140a/3, 

140a/12, 140a/13, 140a/18, 

142a/14, 142a/18, 142b/16, 

142b/17, 143a/3, 143a/5, 143b/1, 

143b/19, 144b/1, 144b/2, 

144b/3, 144b/6, 144b/16, 

145a/19, 145b/6, 145b/7, 

145b/8, 146a/1, 146b/3, 146b/7, 
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147a/11, 149b/14, 150a/3, 

151a/9, 151a/18, 152b/19, 

153a/3, 153b/5, 153b/15, 

153b/16, 154b/12, 155b/16, 

156a/4, 156b/7, 156b/15, 157a/7, 

157a/10, 157b/17, 158a/8, 

158a/13, 158b/1, 158b/9, 

162a/13, 162b/15, 163a/17, 

163b/17, 164a/6, 164a/11, 

164b/15, 164b/16, 166a/11, 

167a/9, 167a/10, 167a/14, 

168a/7, 171b/11, 175b/19, 

176b/3, 177a/8, 177b/1, 177b/9, 

178b/7, 179a/6, 180a/15, 180b/2, 

181b/7, 182b/11, 183a/10, 

183b/18, 184b/19, 185b/3,  

 186a/5, 186b/12, 187a/19, 

188a/15, 188b/1, 188b/3, 

189a/16, 189b/9, 190a/6, 

190a/19, 190b/2, 190b/3, 

190b/7, 190b/8, 190b/15, 

191a/3, 191a/17, 192a/4, 

192a/14, 192b/1, 192b/6, 

193b/2, 195a/6, 195a/12, 

195a/16, 195b/8, 196a/14, 

196b/12, 197a/16, 197b/8,  

 197b/13, 198a/1, 198a/3, 198a/5, 

199a/1, 199b/10, 200a/3, 200a/9 

 k.+ de 81a/9, 142b/10, 163b/13, 

171b/9, 187a/8, 188a/12, 

191b/12, 197a/5 

 k.+ den 21b/16, 22a/9, 22a/13, 

27b/7, 29a/13, 32b/17, 41a/8, 

42a/18, 48b/2, 48b/5, 50a/12, 

50b/6, 50b/12, 72a/16, 76a/1, 

78b/derkenar alt, 85b/2, 111a/17, 

111a/18, 112a/16, 128b/7, 

132a/7, 132b/6, 133a/12, 

145b/16, 164b/15, 171b/9, 

188a/16, 191b/16, 192b/8, 

192b/12, 192b/16, 194b/12, 

194b/15, 194b/16, 196b/9, 

199b/4, 199b/17 

 k.+ denṣoŋra 78a/19 

 k.+ ler 11b/9, 11b/17, 11b/18, 

11b/19, 12a/7, 17b/2, 22b/2, 

26a/13, 107a/2 

 k.+ lerden 39a/1, 84a/4 

 k.+ lere 11b/14, 94a/2, 96b/14, 

122a/1, 138a/17, 164a/17 

 k.+ leri 17a/1, 17a/4, 17b/5, 

34a/8, 35b/19, 54b/11, 

85b/derkenar yan, 96a/15, 97b/1, 

153b/7 

 k.+ lerin 47a/8, 83b/11, 83b/15, 

109a/7, 133a/1, 139b/17, 164a/4, 

167b/16, 171a/12, 175b/11, 

200a/4 

 k.+ lerinden 63a/11, 96b/14, 

164a/6, 194b/10 

 k.+ lerine 11b/2, 130b/3, 147b/5 

 k.+ lerüŋ 109b/8 

 k.+ m 37b/2 

 k.+ me 78b/derkenar üst, 

81a/derkenar yan, 81a/derkenar 

alt, 103a/4, 103a/5, 119a/16 

 k.+ mi 81a/derkenar yan, 

88b/derkenar alt 

 k.+ müz 54a/4, 143a/15 

 k.+ müze 175b/18 

 k.+ müzi 175b/16 

 k.+ ŋ 87b/derkenar yan, 190b/13  

 k.+ ŋden 76a/derkenar yan, 

90a/8 

 k.+ ŋe 84a/derkenar üst, 

89a/derkenar üst, 120a/3, 120a/4 

 k.+ ŋi 78a/derkenar yan, 

89a/derkenar üst, 188a/10 

 k.+ nüŋ 36a/2, 38a/17, 

83a/derkenar yan, 156b/17, 

198b/5 

 k.+ ŋüzden 149b/14 

 k.+ si 10a/12, 20b/8, 22a/11, 

29b/18, 41a/19, 47a/15, 49b/14, 

49b/17, 55a/13, 58a/2, 59b/18, 

69a/3, 83a/derkenar alt, 90b/12, 

90b/derkenar yan, 96a/19, 

108b/18, 111b/12, 121a/5, 

121a/6, 129a/13, 133a/14, 

190b/8, 190b/9, 190b/13, 

190b/18, 192b/17, 194a/13 

 k.+ sin 34b/16, 37a/7, 45b/11, 

56a/14, 57a/12, 79b/15, 

80a/derkenar yan, 81a/17, 81b/4, 

83b/derkenar yan, 86a/derkenar 

üst, 90a/17, 132a/5, 136a/15, 
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144b/15, 146b/15, 154a/3, 

167b/15, 181a/5, 183a/14, 

187b/9, 188a/5, 190a/15, 

190a/18, 193a/9, 194a/17, 

195a/15 

 k.+ ye 9a/5, 9b/10, 11b/12, 

13a/10, 25b/2, 31b/7, 33b/9, 

44a/15, 45a/18, 46a/3, 48b/4, 

49b/11, 50a/6, 55b/4, 61b/19, 

62a/4, 65a/17, 73b/9, 74a/2, 

77a/9, 79a/derkenar yan, 80b/1, 

80b/2, 80b/3, 80b/4, 80b/12, 

81b/6, 84a/12, 86a/derkenar alt, 

87b/4, 88b/10, 89a/3, 90a/2, 

90b/derkenar alt, 94b/2, 95b/10, 

96a/13, 106b/14, 108a/1, 108b/1, 

109a/3, 110a/12, 111a/17, 

113b/16, 114b/7, 115b/5, 

116b/14, 117b/2, 118b/3, 

120b/14, 120b/15, 122a/4, 

122a/14, 122a/15, 123a/5, 

123a/7, 123b/13, 123b/14, 

126a/7, 127a/7, 128b/1, 131b/11, 

132a/6, 132a/7, 137a/13, 

138b/14, 138b/15, 142b/13, 

146b/16, 149b/17, 150a/8, 

150a/10, 150a/12, 153a/2, 

153a/5, 153b/19, 155b/16, 

156b/17, 158b/4, 158b/5, 

159a/16, 160a/13, 166a/4, 

167a/6, 171b/11, 173a/5, 175b/7, 

177b/9, 177b/13, 183b/18, 

184b/1, 188b/11, 191b/7, 

199a/6, 199a/7, 199b/13, 200a/3 

 k.+ yi 18b/16, 177b/13 

 k.+ yle 34b/2 

kennās: Ar. süpürücü, çöpçü; tekke, 

han, misâfirhâne gibi yerlerde 

helâ temizleyicisi 

 nādān-ı k. 195b/8 

kent: şehir 

 k.+ in 45b/8 

kenz: Ar. hazine  

 k. 164b/7 

kerāhiye: Ar. iğrenme, tiksinme krş. 

kerāhiyet 

 maʿa’l-k. 54b/19 

kerāhiyet: Ar. iğrenme, tiksinme krş. 

kerāhiye  

 k. 154a/18, 156b/13, 181b/15 

kerāmāt: Ar. lütuflar, keremler, 

ihsanlar  

 k. 7a/16, 8a/9 

 k.+ ındandur 73b/4 

kerāmet: Ar. lütuf, kerem, ihsan  

 k. 89a/10, 89a/13, 94b/18, 

192a/9 

 ḫilʿat-i k. 176b/5 

 dār-ı k.-i cenneti 165b/17 

 derūn-ı k.-i ḳurūnı 51b/7 

 menzil-i k.+ dür 186b/7 

 mūcib-i menāzil-i k.+ dür 167a/5 

 ṣıfat-ı k.+ dür 171b/6 

 k. eyleye 179b/19, 181a/1 

 k.+ ine 34a/1, 137a/12 

 k.+ le 81b/derkenar yan 

kerbelā: Bağdat civârında Hz. 

Hüseyin’in şehit edildiği ve 

türbesinin bulunduğu yerin ismi 

 k.+ da 42a/19 

 ḥìn-i muḥārebe-i k.+ da 42a/9 

 k.+ dadur 43a/10 

kerem: Ar. büyüklük, cömertlik; iyilik, 

merhamet 

 k. 3b/7, 11a/8, 12a/15, 51b/2, 

79a/derkenar alt, 80a/derkenar 

yan, 96a/7, 113a/15, 144b/6,  

 172b/6, 194a/1, 197b/2 

 nidā-yı k. 147b/19 

 ṭabìʿat-ı k. 172a/18 

 k.-i feyżi 144a/15 

 k.-i ḥācibleri 147b/12 

 dìvān-ı k.-i ilahìden 

78b/derkenar alt 

 k.-i resūldan 5a/9 

 deryā-yı k.+ den 60b/12 

 ḫān-ı k.+ den 179a/16 

 k.+ i 104a/10, 104a/11 

 bedreḳa-i k.+ i 177a/3 

 k.+ üme 91a/2 

 seḥāb-ı k.+ ümüz 174a/19 

 k.+ ümüzden 138b/7, 177b/8 

 ḫān-ı k.+ ümüzden 181a/2 

 ḫizāne-i k.+ ümüzden 148a/2 

 k.+ üŋ 200b/5, 200b/6 
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 k.+ üŋden 89a/derkenar üst 

 ṣalā-yı k. ve mürüvvet virmişsin 

82a/derkenar alt 

keremen: Ar. cömertlikle 

 luṭfen ve k. olup 12b/3 

kerem-ḫūy: Ar.+Far. cömert huylu 

 k. 41a/11 

keremkār: Ar.+Far. kerem eden; 

bağışlayan; cömert  

 k. 76a/derkenar alt 

keremu’llahu vechehu: Ar. Allah 

vechini (yüz, yön, taraf) 

mükerrem (şerefli) kılsın 

 k. 10a/5, 40b/5, 41b/6, 91a/10, 

105a/9, 125a/8, 127b/17, 162b/9, 

185b/5 

kerenāy: Far. eski bir nefesli saz çeşidi 

 k.+ larile 55b/17 

kerìh: Ar. çirkin, iğrenç  

 k. 198b/11 

 k.+ dür 168a/4 

kerìhe: Ar. kerih kelimesinin 

tamlamalarda ortaya çıkan aynı 

mânâdaki müennes şekli k. 

170a/13 

 cìfe-i k.+ sin 199b/5 

kerìm: Ar. kerem sahibi, cömert, soylu; 

yüce, ulu, saygın 

 k. 1b/11 

 ḥamūl ve ḥalìm ve k. olmaġın 

11a/14 

kerìme: Ar. Kur’an’ın ayetlerinden her 

birisi; kız, kız çocuğu  

 āyet-i k. 31b/2, 40b/18, 93b/11, 

150b/12, 177b/18, 198b/3 

 āyet-i k.+ de 146b/13 

 āyet-i k.+ dür 71b/17 

 k.+ leri 17a/4, 19a/9, 20a/13, 

23b/7, 43a/18 

 k.+ lerinden 140b/14 

 k.+ lerine 37b/12 

 k.+ lerinüŋ 20b/4 

 āyet-i k.+ nüŋ 103b/16, 103b/17, 

124a/11, 162b/3, 177b/19, 

198b/5 

 āyet-i k.+ si 7a/11, 16a/3, 57b/8, 

59a/14 

 k.+ sin 37b/14 

 āyet-i k.+ yi 20a/19, 146b/4 

kerlik(g): Far. sağırlık  

 k.+ i 198b/17 

kerpiç: duvar örmekte kullanılmak için 

kalıplara dökülüp güneşte 

kurutulmuş saman ve balçık 

karışımı ilkel tuğla  

 k. 129a/2, 131b/6 

kerre: Ar. kez, kere, defa 

 k. 5b/4, 8b/8, 8b/11, 9b/7, 

10b/19, 11a/1, 11a/2, 11a/3, 

11b/16, 12a/11, 12a/17, 12b/1, 

13a/1, 13a/2, 17a/19, 17b/14, 

18b/15, 23b/19, 25a/6, 28b/4, 

31a/17, 32a/14, 33b/9, 34b/3, 

34b/8, 35b/16, 38a/14, 42b/14, 

47b/10, 48a/19, 61a/9, 62b/7, 

64b/14, 64b/15, 64b/16, 90b/6, 

107b/3, 117b/1, 117b/3,  

 118a/13, 118a/14, 138a/2, 

139a/18, 157a/6, 160b/12, 

183a/11, 184b/10 

kerrūbiyān: Ar. meleklerin üstünleri 

 nefāyis-i esrār-ı k. 148a/10 

kes -: kesmek  

 k.- di 48a/6, 83b/derkenar üst, 

87a/derkenar alt, 89b/derkenar 

yan 

 k.- diler 85a/derkenar alt 

 ümìd k.- diler 37b/11 

 k.- dügümde 8a/17 

 k.- e 57b/15 

 k.- eler 85a/derkenar alt, 

85b/derkenar üst 

 k.- er 162a/1 

 k.- mek 40b/2, 79a/derkenar yan 

 k.- mez 82a/derkenar üst, 131a/3 

 k.- üp 13a/3, 47a/9, 53b/13, 

57a/10, 80b/derkenar alt, 

87a/derkenar yan, 87a/derkenar 

alt, 88b/derkenar üst, 200a/8 

kes: Far. kişi, kimse  

 k. 124a/6, 200b/8 

kes̲āfet: Ar. yoğunluk 

 k.-i s̲ıḳldan 172b/8 

kesb: Ar. çalışıp kazanma, elde etme, 

kazanma 



879 

 

 k. 74b/1, 97b/1, 119a/17 

 k.-i ḫayr 199b/1 

 k.-i s̲evāb-ı bìhesāb ve fażl 

itmişdür 20b/12 

 k.+ e 128b/18, 129a/11 

 maʿrifet-i k.+ i 134a/9 

 k. ider idi 129a/3 

 k. ider 142a/11 

 k. idiŋüz 119b/7 

 k. idüp 25b/2 

 k.+ in 131b/3 

 k.+ inden 66b/15 

 k.+ ini 3b/4 

 k. itdükleri 102b/7 

 k. itdüm 117b/11 

 k. itmedük 119b/11 

 k. itmek olur 132b/9 

 k.+ lerini 25b/2 

kesdür -: kestirmek  

 k.- üp 22a/11 

kesek: toprak parçası  

 k. 175a/3 

 k.+ i 184b/18 

kesel: Ar. gevşeklik, uyuşukluk, 

tembellik, üşenme  

 k. 145a/2 

kesele -: keselemek 

 k.- mekle 161a/15 

kesil -: kesme işi yapılmak 

 k.- en 55b/17 

 k.- mek 120b/12 

 k.- mez idi 83b/derkenar üst 

 k.- miş gelür 74a/15 

 k.- miş 88a/1 

 k.- üp 8a/18, 34a/1, 40b/3, 56a/7, 

76a/derkenar üst, 83b/2, 200a/4 

 biller k.- üp 58a/11 

k.- ür 183b/1 

kes̲ìr: Ar. çok, fazla; bol, zengin krş. 

kes̲ìre  

 meclis-i k.+ de 10b/9 

 k. iseler 84a/derkenar üst 

kes̲ìre: Ar. çok, fazla; bol, zengin krş. 

kes̲ìr 

 aḳvāl-i k. 10a/2 

 āyāt-ı k. 40b/15 

 eḥādìs̲-i k. 24a/3 

 maʿānì-i k. 13a/14 

 aḳvāl-ı k.-i muḫtelife 9b/3 

 fünūn-ı k.+ de 26b/17 

 aḳvāl-i k.+ nüŋ 17a/9 

 k. olup 35a/15 

keskin: keskin  

 k. 37a/1, 91a/19, 102a/2 

 k.+ dür 107b/1 

kesmekesdi: temren üzerine anlaşma 

 k. 36b/12 

kesr: Ar. kırma, kırılma; zarar verme, 

rencîde etme  

k. 112a/17 

 k.-i ālāt 158b/6 

 cābir-i k.-i ḫāṭırları 181a/7 

 k.+ i 160b/17 

 k.+ inde 157a/1 

kes̲ret: Ar. çoğul, bolluk, fazlalık  

 k. 36a/7, 153a/6 

 k.-i ʿıyāl 98b/16 

 k.-i esbāb 90b/14 

 tekebbür-i k.-i evlād 193a/5 

 k.-i iftirāḳ 200a/15 

 k.-i māl 182b/15 

 k.-i ṣalātdan 41a/10 

 k.-i ṭaraf 7a/5 

 k.-i ẕünūb 200a/13 

 k.+ idür 112b/19 

 k.+ inden 168a/2, 193a/1 

 feżāyil-i k.+ inden 165a/15 

 k.+ ine 107a/12, 165a/6 

kesret: Ar. kırıklık, rahatsızlık 

 k.-i vücūdın 150b/5 

keşākeş: Far. çekişme, mücâdele, 

keşmekeş 

 k.+ i 82a/12 

keşf: Ar. açma, meydana çıkarma; gizli 

bir şeyi bulma; bir sırrı öğrenme; 

bir şeyin olacağını önceden 

anlama; Allah tarafından ilham 

olunma  

 k. 180b/3 

 ehl-i k. 147a/9 

 taṣrìf-i k. 180b/3 

 k.-i ʿavret olmaġa 47a/2 

 k.-i ʿavret olmasun 40a/15 

 k.-i ʿavret 161a/13 

 k.-i ʿavretliginden 157b/17 
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 k.-i esrār-ı ecel 106b/18 

 k.-i ġıṭā 106b/17, 155a/12 

 k.+ i 184b/16 

 k. itmemek gerekdür 

87b/derkenar yan 

 k. itmeyüp 137a/18 

 k. olmaġı 33b/9 

keşler: Far. asker krş. leşker 

k.+ leriyle 149a/13 

ketem: saçları siyaha boyamada 

kullanılan bir bitki çeşidi 

 k. 29b/12 

ketḫudā: Far. zengin kimselerin ve 

devlet büyüklerinin buyruğunda 

çalışan, onların birtakım işlerini 

gören kimse, kâhya 

 k.+ sı 55b/11, 60a/2 

 k.+ sına 58a/4 

ketm-i ʿadem: Ar. hilkat ve zuhurdan 

evvelki izâfî yokluk 

 k.+ de 144a/3, 198b/7 

kevākib: Ar. yıldızlar 

 k. 168b/10 

 k.+ lerinden 169a/18 

kevkeb : Ar. yıldız 

 mecmūʿ-ı k. 150b/3 

 k.+ üŋ 169a/18 

kevneyn: Ar. dünya ve ahiret  

 seyyidü’l-k. 48a/derkenar üst 

kevs̲er: Ar. cennetteki bir çeşmenin 

suyu 

 ḥavż-ı k.+ e 148b/4 

key: Far. “ne vakit, ne zaman” anlamına 

gelen kelime  

 k. 60b/10 

keyāniyān: Far. İran’ın Ahemenitler 

soyu; keylerin soyundan olanlar 

 k.+ durlar 48a/derkenar alt 

keyd: Ar. hile, düzen  

 k. 147a/7 

keydān: Ar. hileler; oyunlar 

 kelān-ı k.+ a 157b/1 

keyfiyyet: Ar. nitelik, iş, husus  

 k.-i aḥvāl-i ebì bekir eṣ-ṣıddìḳ 

29b/1 

 k.-i aḥvālin 77b/derkenar yan 

 k.-i defninde 40b/7 

 k.+ i 140a/9, 198b/4 

 izālet-i k.+ inde 185a/6 

 k.+ in 84a/derkenar yan  

k.+ ine 77b/1 

keylūs: Ar. bağırsaktan gelen, içinde 

yağ damlacıkları bulunan ak 

kan; kilüs 

 k. 172a/14 

 k.+ uŋ 172b/5, 172b/9 

keymūs: Ar. yiyeceklerin mide öz suyu 

ile karıştıktan sonra aldıkları 

durum; kimüs 

 k. 172b/14 

 kilye-i k. 173a/8 

 k.+ uŋ 172b/14, 172b/16 

keyy: Ar. dağlama  

 k.-i ṭāʿat 107b/13 

keẓm: Ar. öfkesini yenme  

 k.-ı ġayż 197b/15 

keẕẕāb: Ar. çok yalan söyleyen 

 k. 121a/2 

 k.+ ları 84a/4 

ḳıble: Ar. bulunulan yerden Kâbe’nin 

bulunduğu yön  

 istiḳbālü’l-ḳ. 68b/16, 88b/8 

 ḳ.-i musallaṭ ola 165b/8 

 istiḳbālü’l-ḳ.+ dür 67b/19 

 ḳ. idüp 153b/7 

 ḳ. ḳılup 120a/3 

 ḳ.+ leri 83b/15 

 ḳalb-i ḳ.+ si 88b/10 

 ḳ.+ ye 65b/14, 68b/17, 88b/9 

ḳıbrıs: Kıbrıs  

 ḳ. 38a/15, 52b/19 

ḳıbṭiyye: Ar. Mısır’ın eski yerli 

halkından olan  

 ḳ. 23a/2 

ḳıl -: etmek, yapmak; yerine getirmek; 

yaratma  

 ḳ. 9b/18, 28b/10, 63b/9, 86a/17, 

200a/16 

 müteḥallì ḳ. 180a/16 

 namāz ḳ. 63b/10 

 ḳ.- a 67a/10, 69b/17, 69b/19, 

71a/13, 73a/8 

 ādāb ḳ.- a 191b/7 

 cārì ḳ.- a 173b/2 

 ḳābil-i ḥarekāt ḳ.- a 169a/9 

maḥrūm ḳ.- a 187b/18, 190a/7 
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 mensūb ḳ.- a 146b/10 

 muẓlim ve tìre ḳ.- a 141a/13 

 mübtelā ḳ.- a 186a/7 

 müstaʿid ḳ.- a 177b/14 

 namāz ḳ.- a 64b/6, 64b/19, 

87a/16 

 pāk ḳ.- a 176b/19 

 sākin ḳ.- a 171b/12 

 maḥallì ve mükemmel ḳ.- alar 

169b/18 

 menūṭ ḳ.- alar 139b/9 

 namāz ḳ.- alar 91b/2 

 ḳ.- an 17b/13 

 namāz ḳ.- an 87b/17 

 namāz ḳ.- ar 81a/15 

 ḳ.- ar idi 34a/10 

ḳ.- arlar idi 17b/7 

 bend ḳ.- avuz 185a/10 

 cārì ḳ.- avuz 185a/2 

 maḥcūb ḳ.- avuz 185a/8 

 maḥrūm ḳ.- avuz 185a/9 

 müteveccih ḳ.- avuz 177b/5 

 ẕaḫìre ḳ.- avuz 177a/6 

 ḳ.- dı 47b/derkenar yan, 

48b/derkenar yan, 65b/16, 

82b/15, 86a/5, 144a/3, 170b/11 

 daʿvet ḳ.- dı 48b/derkenar üst 

 maḳhūr-ı teṣārìf-i ḥavādis̲ ve āfāt 

ḳ.- dı 199a/12 

 mensūb ve meşhūr ḳ.- dı 154a/4 

 mevcūd ḳ.- dı 170b/1 

 mużġa ḳ.- dı 198b/12 

 müheyyā ḳ.- dı 141b/8 

 mümtāz ḳ.- dı 171a/15 

 müsellem ḳ.- dı 45a/18 

 müşāhede ḳ.- dı 8b/6 

 müvekkil ḳ.- dı 171b/6, 171b/11, 

172a/4 

 müzeyyen ḳ.- dı 171b/14 

 namāz ḳ.- dı 65b/14, 71a/9, 

86a/1, 88a/10, 89b/12, 90b/3 

 ḳ.- duŋ 59b/6, 165b/18 

muṭarraz ḳ.- dılar 47b/derkenar 

yan 

 ḳ.- duġı 69a/2 

 namāz ḳ.- duġıŋızda 67b/17 

 ḳ.- duḳ 28b/1 

 maḫṣūṣ ḳ.- duḳ 176b/6 

 ḳ.- duḳda 12a/3 

 ḳ.- duḳdan 86a/5 

 ḳ.- dum 164a/11 

 ḳ.- ınca 66a/10 

 namāz ḳ.- ınca 73a/3 

 namāz ḳ.- ınmaya 67a/4 

 maḫṣūṣ ḳ.- ınur 185a/18 

 mü’eddì ḳ.- ıŋuz 185a/1 

 ḳ.- ıvir 37a/8 

ḳ.- ma 79b/derkenar alt 

 ḳ.- madı 71a/14 

 peyvend ḳ.- madın 1b/10 

 namāz ḳ.- maduŋ 65b/16, 65b/17 

 namāz ḳ.- maġı 38b/6 

 terāvìḥ ḳ.- maġı 34a/10 

 enyāb ve ṭavāḥin ve sütūn ḳ.- 

maḳ idi 173b/8 

 ḳ.- maḳ 200b/10 

 namāz ḳ.- maḳ 9b/12, 75b/16, 

116a/3 

 ḳ.- maḳda 3a/14 

 namāz ḳ.- mam 154b/7 

 namāz ḳ.- mamalarından 117a/3 

 ḳ.- maya 87b/1, 199b/14 

 merḥamet ḳ.- maya 136b/9 

 ḳ.- mayana 72b/1 

 ḳ.- mış olsayduḳ 71a/12 

 ḳ.- mış 3b/4 

 tamām-ı namāz ḳ.- mış 71a/14 

 terḳìm ve imlā ve taḥrìr ve inşā 

ḳ.- mış 2a/12 

 muṣallaṭ ḳ.- mışam 101a/1 

 ḳ.- mışdı 59b/5 

 ḳ.- mışdur 147b/3 

 ḥākim ḳ.- mışdur 141b/16 

 maḥallì ḳ.- mışdur 172a/14 

 maḳālìd-i naḳm ḳ.- mışdur 

162b/1 

 maḳhūr ḳ.- mışdur 167b/11 

 mesdūd ḳ.- mışdur 145a/11 

 muẓaffer ve manṣūr ḳ.- mışdur 

147a/17 

 mülevves̲ ve müdennes ḳ.- 

mışdur 148b/15 

 müvekkil ḳ.- mışdur 141b/12 



882 

 

 pest ve maġlūb ḳ.- mışdur 

167b/13 

 müheyyā ḳ.- mışdurlar 171b/17 

 ḳ.- mışlar 83b/15 

 ḫazāyin-i cevāhir-i ḥaḳḳāyıḳ-ı 

melekūtì ḳ.- mışuz 184b/17 

 ḳ.- sa 3a/19 

tedbìr ü te’emmül ḳ.- sa 59b/8 

 ḳ.- up 3a/15, 31a/11, 34a/9, 

40b/9, 44a/2, 65b/18, 108a/12, 

120a/15, 130b/8, 154b/2, 

 174b/9 

 emrāż ḳ.- up 107a/1 

 erbāb ḳ.- up 93a/12, 97a/18, 

99a/7, 150a/18, 164b/13, 190a/5 

 ḥākim ḳ.- up 147b/4, 147b/7 

 ḳıble ḳ.- up 120a/3 

 menūṭ ḳ.- up 182a/4 

 meşrūṭ ḳ.- up 133b/16 

 mümtāz ḳ.- up 170b/7 

 münhedim ḳ.- up 177a/9 

 maḳhūr ve münhezim ḳ.- up 

181b/6 

 müstaḥaḳḳ-ı ġufrān ḳ.- up 

181b/3 

 müteʿaṭṭıf ḳ.- up 2a/11 

 namāz ḳ.- up 16a/11, 22a/2, 

76a/derkenar alt, 137a/7 

 naẓar ḳ.- up 171a/16 

 sākin ḳ.- up 144a/3 

 sermāye-i maʿṣiyet ḳ.- up 174a/4 

 namāz ḳ.- ur idi 89b/10 

 ḳ.- ur 51a/10, 61a/10, 195a/12 

 ayru ḳ.- ur 142a/4 

 ḫār ḳ.- ur 195a/10 

 ḫārrek ḳ.- ur 192b/2 

 ḫayrlu ḳ.- ur 61b/19 

 mevṣūf ḳ.- ur 143a/5 

 munfaṣıl ḳ.- ur 172b/19 

 mübtelā ḳ.- ur 187b/5 

 münhedim ḳ.- ur 199a/14 

 mürtefiʿ ḳ.- ur 134a/3 

 müteḥarrik ḳ.- ur 172b/12 

 müteşekkil ḳ.- ur 172b/18 

 müvekkil ḳ.- ur 187b/16 

 pāk ḳ.- ur 193b/8 

 yüksek ḳ.- ur 195a/10 

 ziyāde ḳ.- ur 194a/1 

 namāz ḳ.- urlar 194b/9 

ḳıl: tüy, kıl  

 ḳ. 13a/3 

 müşerref ḳ. 164a/11 

 ḳ.+ dan 12b/4, 107a/19, 146a/5, 

201a/5 

 ḳ.+ ları 32b/9 

 ḳ.+ uŋ 134a/17 

ḳılāʿ: Ar. kaleler, surlar  

 ḳ. 57a/1 

ḳılıç(c): kılıç krş. seyf, şemşìr 

 ḳ. 40b/1, 75b/derkenar üst, 

75b/derkenar yan, 82a/derkenar 

üst, 83a/derkenar üst, 129a/16, 

130a/10, 133a/7, 133a/8,  

 133b/12, 139a/12, 139b/18, 

159b/13, 174b/11, 174b/13 

 ḳ.+ a 83a/derkenar üst, 

84a/derkenar üst 

 ḳ. çekdiler 133b/12 

 ḳ. çekmezem 40a/4 

 ḳ.+ dan 107b/1, 130b/17 

ḳ.+ ı 40b/4, 138b/14, 138b/15, 

154b/18 

 ḳ.+ ın 33a/8, 57b/14 

 ḳ.+ ına 76a/derkenar yan 

 ḳ.+ um 85a/derkenar üst 

 ḳ.+ umuŋ 85a/derkenar üst 

 ḳ.+ uŋ 85a/derkenar yan 

 ḳ. urup 84b/derkenar alt 

 ḳ. üşürüp 55b/16 

ḳılıçlu: kılıcı olan 

 ḳ.+ sı 81b/derkenar üst 

ḳılıçsız: kılıcı olmayan 

 ḳ. 83a/derkenar üst 

ḳılın -: kılma işi yapılmak 

 muʿanven ḳ.- dı 47b/derkenar 

yan 

 mensūb ḳ.- dı 47b/derkenar yan 

 mükerrem ḳ.- dı 47b/derkenar 

yan 

 maḳhūr ḳ.- ması 167b/8 

 memnūʿ ve maḥrūm ḳ.- up 7b/16 

 muḳārin ḳ.- up 10a/14 

 ḳ.- ur 5a/12 66a/9 

ḳıllet: Ar. azlık, kıtlık  

 ḳ.-i mülāzemetlerinden 184b/14 

 ḳ.+ i 174b/19 
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 ḳ.+ inden 178b/8 

ḳınnesrìn: Halep’in 28 km. 

güneybatısında bir yerleşim yeri 

 ḳ. 35b/2 

ḳır -: kırmak  

 ḳ.- alar 158b/15 

 ḳ.- dılar 60a/12 

 ḳ.- maḳ 156a/19 

 ḳ.- maḳdan 155a/4 

 ḳ.- mışdur 54b/3 

ḳırā’at:  Ar. okuma; Kur’an’ın ulus ve 

kaidesine göre okunması krş. 

ḳırāt 

 ḳ. 4a/13, 69a/16, 78a/9 

 ḳ.-ı ḳur’ān-ı ʿaẓimü’ş-şān 60b/12 

ḳ.-ı ḳur’ān-ı ʿaẓimü’ş-şāndan 

62a/19 

 ḳ.-ı ḳur’ān-ı ʿaẓìmü’ş-şāndur 

73a/13 

 ḳ.-i ism-i bismi’llah 88b/14 

 ḳ.+ de 88b/14 

ḳırāt: Ar. okuma; Kur’an’ın ulus ve 

kaidesine göre okunması krş. 

ḳırā’at 

 ḳ.-ı ḳur’āndur 159b/7 

 ḳ.+ da 159b/12 

 ḳ.+ dur 68a/5 

 ḳ. eyleyenüŋ 159b/10 

 ḳ.+ ınuŋ 159b/10 

 ḳ.+ uŋ 69a/15 

ḳırıl -: kırılmak  

 ḳ.- maġa 10b/18 

 ḳ.- up 199b/8 

 ḳ.- ur 114a/6 

ḳırḳ: kırk sayısı  

 ḳ. 11a/1, 18a/7, 18a/10, 20b/10, 

22a/16, 32b/13, 37b/15, 41b/6, 

42b/17, 58b/1, 60b/2, 74b/7, 

79b/9, 80a/9, 83b/4, 121b/19, 

128a/18 

 ḳ.+ dan 96b/4, 96b/9 

ḳırḳ -: bir şeyi uçlarından kesmek 

 ḳ.- up 12b/12 

ḳırḳ altı: kırk altı sayısı  

 ḳ. 42b/16 

ḳırḳ beş: kırk beş sayısı  

 ḳ. 21b/4, 50b/12 

ḳırḳ biŋ: kırk bin sayısı 

 ḳ. 25a/7, 47a/9 

 ḳ.+ e 126a/1 

ḳırḳ bir: kırk bir sayısı  

 ḳ. 9b/6, 50a/18 

 ḳ.+ i 21b/4 

ḳırḳ birinci: kırk bir sayısının sıra sayı 

sıfatı  

 ḳ. 18a/10 

ḳırḳ dördünci: kırk dört sayısının sıra 

sayı sıfatı 

 ḳ. 22a/17 

ḳırḳ dört: kırk dört sayısı  

 ḳ. 50b/16 

ḳırḳ ṭoḳuz: kırk dokuz sayısı  

 ḳ.+ ı 42b/16 

ḳırḳ üç: kırk üç sayısı  

 ḳ. 51a/11 

ḳırḳ yidi: kırk yedi sayısı  

 ḳ. 42b/16, 52b/11 

ḳırmızı: kırmızı renk  

 ḳ. 86a/derkenar üst, 134b/2, 

134b/19, 172b/6 

 ḳ. ve ṣāf ve şìrìn ve ḳoḳusuz ola 

172a/18 

ḳıṣa: kısa 

 ḳ. 159b/15  

 ḳ. ola 135a/7 

ḳısalıḳ: kısa olma durumu 

 ḳ.+ da 134b/8 

ḳıṣāṣ: Ar. eski hukukta öldürme ve 

yaralama suçlarını işleyen bir 

kimseyi bu fiilleri aynen 

kendisine uygulamak sûretiyle 

cezâlandırma, misilleme yapma 

 ḳ.+ da 156b/7 

 ḳ. itmezsin 36b/17 

ḳısm: Ar. parça, bölük, tür 

 ḳ. 85b/derkenar üst, 

85b/derkenar yan, 121a/8, 

133b/19, 134a/8, 141b/6, 

159b/2, 160a/10, 160b/19, 

161a/12, 161b/1, 161b/2, 

161b/14, 161b/15, 162a/2, 

166a/17, 167a/11, 167a/12, 

172a/17, 181b/12, 182b/18, 

183a/1 

 ḳ.-ı dünyevì 166b/19 

 ḳ.-ı enbiyā 167a/2 
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 ḳ.-ı evvel 85a/5, 93b/3, 121a/8, 

166b/14, 166b/17, 182b/19, 

183a/4 

 ḳ.-ı ḫāmis 118b/16 

 ḳ.-ı mecniyyün-ʿaleyhe ʿafv 

183a/8 

 ḳ.-ı meṣāyib 183b/3 

 ḳ.-ı münkerāt 160a/10 

 ḳ.-ı rābiʿ 117b/16 

 ḳ.-ı s̲ālis̲ 94a/1, 99a/16, 115b/10, 

121a/12 

 ḳ.-ı s̲ānì 91b/5, 93b/16, 121a/11 

 ḳ.-ı s̲ānìsi 112b/3 

 ḳ.-ı vilāyetinüŋ 141b/9 

 ḳ.+ a 166b/14 

 ḳ.+ da 85a/6, 122b/4 

 ḳ.+ dan 135a/14, 141b/7, 

182b/10 

 ḳ.+ dur 78b/13, 93b/3, 144b/10, 

144b/11, 144b/19, 161b/14, 

173b/4, 181b/13, 182b/19, 

183a/2, 188a/1 

 ḳ.+ durlar 145a/3, 145a/13 

 ḳ.+ ı 78b/6, 142b/16, 168a/3, 

181b/17, 181b/18 

 ḳ.+ ıdur 78b/17 

 ḳ.+ ın 85a/8 

 ḳ.+ ına 12a/18, 78b/7 

 ḳ.+ ında 12b/4, 159b/4, 167b/3 

 ḳ.+ ından 150b/6 

 ḳ.+ ındandur 99a/16 

 ḳ.+ ını 159b/5 

 ḳ.+ ıyladurlar 147a/13 

 ḳ. ider 128a/15 

 ḳ. idüp 82b/18 

 ḳ.+ lar 94a/1 

 ḳ.+ larından 78b/7 

 ḳ.+ larınuŋ 78b/13 

 ḳ.+ laruŋ 176a/10 

 ḳ. oldı 85a/5 

 ḳ.+ uŋ 159b/6, 160a/10, 169b/19 

ḳısmet: Ar. bölme, pay etme, hisselere 

ayırma; talih, nasip, kader 

 ḳ. 113a/3, 183a/12 

 ḳ.-i ābād-ı ḳademde 179a/16 

 ḳ.+ dür 114b/6, 183a/12 

 ḳ. ider iken 183a/11 

 ḳ. ider 172b/16 

 ḳ. idüp 48a/derkenar yan, 

80b/derkenar üst, 123a/13, 

130b/14 

 ḳ.+ in 131a/1 

 ḳ.+ inde 114b/12 

 ḳ. itdügine 74a/2 

 ḳ. itdügümüze 143b/12 

 ḳ. olmaduġından 80b/derkenar 

üst 

 ḳ. olup 80b/derkenar üst 

 ḳ.+ üŋ 143b/10 

ḳısmetsiz: Ar.T. kısmeti olmayan  

 ḳ. 80b/derkenar üst 

ḳıṣṣa: Ar. kısa hikâye  

 ḳ.-i miʿrācı 29b/9 

 ḳ.+ sı 9a/2, 48b/derkenar yan 

ḳış: sonbaharla ilkbahar arasındaki 

soğuk mevsim  

 ḳ. 56a/6, 58a/9, 120a/12 

 ḳ.+ da 17b/6 

 ḳ.+ dur 148b/9 

 ḳ. düşdügi 58a/7 

ḳışla -: kışı bir yerde geçirmek  

 ḳ.- maġa 58a/16 

 ḳ.- yup 56a/17, 57b/4 

ḳıtāl: Ar. savaşma, öldürme 

 muḥtāc-ı ḳ. 57b/16 

 ḳ.+ dan 59a/13 

 ḳ.+ e 9a/16 

 ḳ. olup 56b/2 

ḳıvām: Ar. mevcut olma, uygun zaman 

 ḳ. 169a/15 

 mādde-i ḳ. 168b/9 

 ḳ.+ a 172b/10, 173a/5 

ḳıy-: kastetmek 

cānuŋa ḳ.- ma 85a/derkenar yan 

ḳıyāfe:  Ar. şekil, suret 

 ḳ.+ lerin 135a/14 

ḳıyām: Ar. ayakta durma; bir işe 

kalkışma ḳ. 85b/8, 150b/1, 

153b/4 

 ìmān-ı dāfiʿ-i ḳ. 5a/13 

 ḥìn-i ḳ.-ı ṣalātda 69a/12 

 ḳ.+ a 87a/10 

 ḳ.+ da 188a/18 

 ḳ.+ dan 166b/12 

 ḳ.+ dur 68a/4 

 ḳ. göstürdi 125b/19, 165b/18 
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 ḳ. göstürdiler 126b/1 

 ḳ. göstüre 150b/14 

 ḳ. göstüreyim 119b/19 

 ḳ. göstürüŋ 164a/16 

 ḳ. göstürüp 111b/6, 166a/12 

 ḳ. göstürür 159a/15 

 ḳ. göstürürler 98a/16, 164b/5 

 ḳ.+ ı 179a/18 

ḳ.+ ına 121a/14 

 ḳ. itmek 135a/16 

 ḳ.+ uŋ 69a/11 

ḳıyāmet: Ar. öteki dünyada bütün 

ölülerin kalkıp dirilmesi; 

musibet, felaket  

 ḳ. 66a/16, 67a/14, 69b/18, 

74a/15, 75b/derkenar alt, 76a/2, 

78a/13, 83b/3, 84b/8, 104b/19, 

108b/8, 110a/5, 119a/2, 131b/11, 

138a/17, 155a/6, 175b/13, 

182b/1, 198a/6, 200a/7 

 ʿunf-ı ḳ. 186b/1 

 bādiye-i ḳ. 117a/8 

 devr-i ḳ. 186a/14 

 nişāne-i ḳ. 76a/4 

 ḳ.-i bādiyesi 131b/8 

 ḳ.-i muvaḳḳatde 130b/11 

 ḳ.+ de 21a/16, 25b/8, 66b/19, 

75a/10, 88b/derkenar yan, 

91b/12, 120a/14, 122b/2, 129a/7 

 maḥall-i ḳ.+ de 150b/15 

 maḥşer-i ḳ.+ de 123b/11 

 mecmaʿ-ı ḳ.+ de 116a/6, 

130b/10, 162a/17 

 mevḳıf-ı ḳ.+ de 127a/12 

 rūz-ı ḳ.+ de 16b/10, 69b/19, 

70b/19, 78b/derkenar yan, 

88b/derkenar üst, 90a/12, 92a/3, 

104a/5, 114b/11,  

 124a/19, 125a/9, 138b/3, 187b/3 

 yevm-i ḳ.+ de 28b/2, 28b/14 

 ḳ.+ dür 131b/2 

 ḳ.+ e 46a/6, 70a/2, 81b/6, 

187a/13, 200a/8 

 rūz-ı ḳ.+ e 61b/1, 76a/15 

 yevm-i ḳ.+ e 16a/19 

 yevm-i ḳ.+ i 75b/14 

 rūz-ı ḳ.+ in 88a/14 

 ḳ.+ üŋ 148b/2, 196a/16, 197b/8 

ḳıyāmet-zād: Ar.+Far. kıyametten 

doğan  

 bādiye-i ḳ.+ ın 131b/10 

ḳıyās: Ar. bir şeyi başka başka bir şeye 

benzeterek hüküm verme, bu 

yolda verilen hüküm, bir tutma; 

karşılaştırma  

 ḳ. 95a/17, 174b/16, 184b/9 

 ḳ.+ a 159a/12 

 ḳ.+ dan 7a/17 

 ḳ. eyleyesin 75b/19 

 ḳ. ider idüm 90a/2 

 ḳ. ider 81a/15 

 ḳ. iderler idi 38a/4 

 ṭarìḳ-i ḳ.+ iledür 155b/5 

 ḳ. itmek gerek 159b/5 

ḳıymet: Ar. değer 

 ḳ.+ i 158b/15 

 ḳadr ve ḳ.+ in bilmeyüp 

89a/derkenar yan 

 ḳ.+ in 175b/9, 175b/10 

 ḳ.+ leri 175a/4 

ḳıymetsiz: Ar.+T. değersiz 

 ḳ. 87b/11 

 nāḳıṣ ve ḳ. olup 87b/9 

ḳız: kız, erkek karşıtı krş. bint  

 ḳ. 33b/13, 36a/16, 77b/derkenar 

yan, 77b/derkenar alt, 

78a/derkenar üst 

 ḳ.+ ı idi 32a/15 

 ḳ.+ ı 19b/7, 21b/13, 21b/14, 

25b/6, 25b/7, 31b/9, 32a/2, 

32b/2, 36a/4, 38b/12, 42a/5, 

43a/17, 48a/derkenar yan, 

48b/derkenar yan, 83a/derkenar 

üst, 194b/9 

 ḳ.+ ım 19b/16, 37b/15 

 ḳ.+ ın 83a/derkenar yan, 112b/8 

 ḳ.+ ları 20a/8, 42a/12 

 ḳ.+ um 83a/derkenar üst 

ḳızar -: kırmızı veya ona yakın bir renk 

almak 

 ḳ.- ardı 197a/8 

ḳ.- up 178b/11, 183a/13 

ḳızdur -: kızdırmak 

 ḳ.- alar 91b/14 

 ḳ.- masında 81a/8 

 ḳ.- up 91b/13 
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ḳızıl: parlak kırmızı renk  

 ḳ. 32b/8, 196b/13 

 ḳ. yaŋaḳlu olmaġın 21a/7 

ḳızılbaş: Şii mezhebinin bir kolundan 

olan 

 ḳ. 53b/16, 54a/2, 55b/5, 55b/13, 

55b/15, 55b/16, 56b/11, 56b/12, 

57b/13, 59b/14, 60a/9, 60a/15, 

60a/16 

 ḳ.+ a 53b/1, 55b/4, 55b/7, 

57b/18, 59b/9, 60a/11 

 ḳ.+ dan 55b/2, 59b/14 

 ḳ.+ ı 53b/2, 56b/4, 57a/18 

 ḳ.+ ın 57b/17 

ḳızıllıḳ: kızıl olma durumu veya kızıl 

renkte yer krş. ḳızıllik 

 ḳ. 134b/14 

 ḳ.+ dan 43a/14 

ḳızıllik: kızıl olma durumu veya kızıl 

renkte yer krş. ḳızıllıḳ  

ḳ.+ inüŋ 196b/9 

ki: Far. “ki” bağlacı 

 k. 1b/2, 1b/3, 1b/8, 1b/11, 2a/2, 

2a/4, 2a/6, 2a/8, 2a/12,  

 002a/15, 2a/17, 2b/7, 2b/12, 

2b/14, 3a/3, 3a/19, 3b/5, 3b/14, 

4a/6, 4a/16, 4b/9, 5a/1, 5a/9, 

5a/12, 5a/17, 5b/6, 5b/8, 6a/5, 

6a/12, 6b/1, 6b/5, 6b/6, 6b/8, 

6b/10, 6b/13, 6b/18, 7a/1, 7a/10, 

7a/19, 7b/2, 7b/6, 7b/11, 7b/13, 

8a/4, 8a/11, 8a/13, 8a/17, 8a/18, 

8b/8, 9a/1, 9b/2, 9b/13, 10a/2, 

10a/4, 10a/5, 10a/6, 10a/17, 

10b/11, 10b/19, 11a/10, 11a/18, 

11b/7, 12a/3, 12a/13, 12b/8, 

12b/17, 14b/7, 15a/3, 15a/5, 

15a/17, 15b/5, 15b/13, 15b/14, 

15b/15, 15b/18, 16a/1, 16a/5, 

16a/6, 16a/8, 16a/15, 16b/4, 

16b/11, 17a/3, 17a/5, 17a/12, 

17a/18, 17b/7, 17b/13, 17b/19, 

18a/5, 18a/7, 18a/14, 18a/18, 

18b/5, 18b/7, 18b/8, 18b/9, 

18b/12, 18b/13, 18b/15, 18b/19, 

19a/1, 19a/3, 19a/11, 19b/1, 

19b/15, 20a/1, 20a/7, 20a/8, 

20a/16, 20a/17, 20b/6, 20b/7, 

20b/18, 21a/4, 21a/6, 21a/8, 

21b/17, 22a/6, 22b/7, 22b/13, 

22b/14, 22b/15, 22b/16, 23a/2, 

23a/4, 23a/8, 23a/14, 23b/17, 

24a/9, 24b/6, 24b/7, 24b/14, 

24b/15, 25b/9, 25b/11, 25b/12, 

25b/15, 25b/19, 26a/3, 26a/4, 

26a/5, 26a/6, 26a/7, 26a/8, 

26a/9, 26a/10, 26a/14, 26b/11, 

27a/1, 27a/17, 27a/18, 27b/7, 

27b/17, 28a/11, 28a/12, 28a/13, 

28a/18, 28b/1, 28b/4, 28b/19, 

29a/2, 29a/4, 29a/8, 29a/14, 

29a/18, 29b/3, 29b/6, 29b/10, 

29b/12, 30a/3, 30b/1, 30b/10, 

31a/5, 31a/9, 31a/14, 31a/17, 

31a/18, 31b/4, 31b/11, 32a/1, 

32b/7, 32b/13, 32b/14, 32b/17, 

33a/3, 33a/5, 33a/11, 33b/17, 

34a/2, 34a/3, 34a/4, 34a/5, 

35b/1, 35b/7, 35b/12, 35b/16, 

36a/3, 36a/16, 36b/8, 36b/9, 

36b/14, 37b/11, 37b/12, 37b/13, 

37b/17, 37b/19, 38a/4, 38b/8, 

38b/12, 39a/3, 40b/1, 40b/4, 

40b/8, 40b/10, 40b/15, 41a/8, 

41a/15, 42a/15, 42a/17, 42b/7, 

42b/13, 43a/1, 43a/12, 43a/17, 

43b/1, 43b/3, 43b/7, 43b/9, 

43b/10, 43b/18, 44a/1, 44a/4, 

44a/6, 44a/7, 44a/8, 44a/9, 

44a/12, 44a/19, 44b/1, 44b/2, 

44b/3, 44b/4, 44b/5, 44b/7, 

44b/9, 44b/12, 44b/14, 44b/15, 

44b/16, 44b/19, 45a/1, 45a/3, 

45a/4, 45a/5, 45a/8, 45a/9, 

45a/10, 45a/11, 45a/12, 45a/13, 

45a/14, 45a/15, 45a/16, 45a/18, 

45a/19, 45b/1, 45b/4, 45b/6, 

45b/7, 45b/12, 45b/13, 46a/1, 

46a/2, 46a/4, 46a/6, 46a/7, 

46a/9, 46a/13, 46a/14, 46a/16, 

46a/18, 46a/19, 46b/1, 46b/2, 

46b/3, 46b/4, 46b/5, 46b/6, 

46b/7, 46b/10, 46b/11, 46b/12, 

46b/14, 46b/15, 46b/16, 46b/18, 

47a/3, 47a/4, 47a/5, 47a/6, 

47a/7, 47a/10, 47a/11, 47a/12, 
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47a/14, 47a/18, 47b/3, 47b/4, 

47b/8, 47b/derkenar üst, 

47b/derkenar alt, 48a/4, 

48a/derkenar üst, 48a/derkenar 

yan, 48b/10, 48b/16, 48b/18, 

48b/derkenar üst,  

 48b/derkenar yan, 49a/9, 49a/11, 

49a/14, 49b/1, 49b/12, 49b/15, 

49b/19, 50a/2, 50a/9, 50b/4, 

51a/8, 51b/7, 52a/2, 52b/1, 

53b/8, 53b/10, 54a/9, 55a/5, 

57a/2, 58a/4, 58a/10, 59a/17, 

60b/4, 60b/16, 60b/17, 61a/6, 

61a/7, 61a/8, 61a/10, 61a/13, 

61a/18, 61a/19, 61b/1, 61b/2, 

61b/7, 61b/8, 61b/17, 61b/19, 

62a/9, 62a/13, 62a/14, 62a/16, 

62a/19, 62b/1, 62b/6, 62b/7, 

62b/11, 62b/16, 62b/18, 63a/1, 

63a/3, 63a/4, 63a/10, 63a/11, 

63a/12, 63a/16, 63a/17, 63b/5, 

63b/6, 63b/7, 63b/8, 63b/9, 

63b/10, 63b/12, 63b/16, 63b/17, 

64a/3, 64a/4, 64a/5, 64a/6, 

64a/14, 64a/15, 64a/16, 64a/17, 

64b/5, 64b/7, 64b/13, 64b/19, 

65a/5, 65a/11, 65a/12, 65a/13, 

65a/16, 65b/13, 65b/15, 65b/16, 

65b/17, 65b/18, 65b/19, 66a/1, 

66a/9, 66a/11, 66a/12, 66a/16, 

66a/18, 66a/19, 66b/3, 66b/15, 

67a/4, 67a/10, 67a/11, 67a/12, 

67a/13, 67a/14, 67b/11, 67b/13, 

67b/14, 67b/15, 67b/16, 67b/17, 

67b/18, 67b/19, 68a/1, 68a/2, 

68a/3, 68a/4, 68a/5, 68a/6, 

68a/7, 68a/8, 68a/9, 68a/12, 

68a/16, 68b/8, 68b/13, 68b/14, 

69a/2, 69a/4, 69a/8, 69a/12, 

69a/15, 69b/1, 69b/3, 69b/16, 

69b/18, 69b/19, 70a/1, 70a/6, 

70a/11, 70a/12, 70a/13, 70a/14, 

70b/3, 70b/4, 70b/5, 70b/8, 

70b/10, 70b/15, 70b/17, 71a/8, 

71a/9, 71a/13, 71a/16, 71a/17, 

71a/18, 71b/1, 71b/2, 71b/3, 

71b/5, 71b/6, 71b/7, 71b/9, 

71b/11, 71b/13, 71b/19, 72a/4, 

72a/5, 72a/9, 72a/16, 72b/5, 

72b/9, 72b/10, 72b/13, 72b/14, 

72b/15, 72b/16, 73a/1, 73a/2, 

73a/6, 73a/8, 73a/9, 73a/13, 

73a/18, 73a/19, 73b/2, 73b/3, 

73b/7, 73b/8, 73b/9, 73b/11, 

73b/18, 73b/19, 74a/1, 74a/3, 

74a/5, 74a/6, 74a/7, 74a/8, 

74a/10, 74a/14, 74a/19, 74b/5, 

74b/6, 74b/7, 74b/12, 74b/17, 

74b/19, 75a/1, 75a/4, 75a/6, 

75a/9, 75a/10, 75a/13, 75b/7, 

75b/12, 75b/15, 75b/18, 75b/19, 

75b/derkenar üst, 75b/derkenar 

yan, 75b/derkenar alt, 76a/2, 

76a/3, 76a/4, 76a/5, 76a/7, 

76a/9, 76a/10, 76a/11, 76a/18, 

76a/derkenar üst, 76a/derkenar 

yan, 76a/derkenar alt, 76b/2, 

76b/4, 76b/8, 76b/11,  

 076b/13, 76b/14, 76b/15, 

76b/16, 76b/17, 76b/19, 

76b/derkenar üst, 76b/derkenar 

yan, 76b/derkenar alt, 77a/1,  

 077a/4, 77a/7, 77a/8, 77a/9, 

77a/10, 77a/11, 77a/12, 77a/13, 

77a/14, 77a/15, 77a/16, 77a/17, 

77a/18, 77a/derkenar üst, 

77a/derkenar yan, 77a/derkenar 

alt, 77b/4, 77b/17, 77b/18, 

77b/derkenar üst,  

 77b/derkenar yan, 77b/derkenar 

alt, 78a/3, 78a/6, 78a/7, 78a/12, 

78a/13, 78a/derkenar üst, 

78a/derkenar yan, 78a/derkenar 

alt, 78b/3, 78b/4, 78b/5, 78b/6, 

78b/9, 78b/13, 78b/15, 78b/16, 

78b/17, 78b/derkenar üst,  

 78b/derkenar yan, 78b/derkenar 

yan, 78b/derkenar alt, 79a/1, 

79a/2, 79a/3, 79a/4, 79a/7, 

79a/11, 79a/12,  

 079a/13, 79a/14, 79a/15, 79a/17, 

79a/derkenar üst, 79a/derkenar 

yan, 79a/derkenar alt, 79b/1, 

79b/3, 79b/6, 79b/8, 79b/9, 

79b/13, 79b/14, 79b/15, 79b/16, 

79b/17, 79b/derkenar üst, 
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79b/derkenar yan, 79b/derkenar 

alt, 80a/2, 80a/3, 80a/4, 80a/5, 

80a/8, 80a/9, 80a/16, 80a/17, 

80a/18, 80a/19, 80a/derkenar 

üst, 80a/derkenar yan, 80b/1, 

80b/2, 80b/3, 80b/9, 80b/10, 

80b/11, 80b/12, 80b/14, 80b/15, 

80b/16, 80b/derkenar üst, 

80b/derkenar yan, 80b/derkenar 

alt, 81a/1, 81a/2, 81a/5, 81a/6, 

81a/7, 81a/8, 81a/13, 81a/14, 

81a/15, 81a/16, 81a/derkenar 

üst, 81a/derkenar yan, 

81a/derkenar alt, 81b/2, 81b/3, 

81b/4, 81b/9, 81b/10, 81b/11, 

81b/12, 81b/14, 81b/15, 81b/16, 

81b/17, 81b/19, 81b/derkenar 

üst, 81b/derkenar yan, 

81b/derkenar alt, 82a/2, 82a/3, 

82a/4, 82a/10, 82a/14, 82a/15, 

82a/18, 82a/derkenar üst, 

82a/derkenar yan, 82a/derkenar 

alt, 82b/7, 82b/8, 82b/9, 82b/11, 

82b/12, 82b/13, 82b/14,  

 082b/16, 82b/17, 82b/18, 

82b/19, 82b/derkenar üst, 

82b/derkenar yan, 82b/derkenar 

alt, 83a/1, 83a/2, 83a/3, 83a/4, 

83a/5, 83a/6, 83a/8, 83a/9, 

83a/10, 83a/11, 83a/12, 83a/13, 

83a/14, 83a/15, 83a/16, 83a/17, 

83a/18, 83a/19, 83a/derkenar 

üst, 83a/derkenar yan, 

83a/derkenar alt, 83b/1, 83b/2, 

83b/3, 83b/4, 83b/7, 

83b/derkenar üst, 83b/derkenar 

yan, 83b/derkenar alt, 84a/1, 

84a/2, 84a/3, 84a/4,  

 084a/5, 84a/7, 84a/9, 84a/12, 

84a/13, 84a/15, 84a/16, 84a/18, 

84a/derkenar üst, 84a/derkenar 

yan, 84a/derkenar alt, 84b/1, 

84b/2, 84b/3, 84b/7, 84b/8, 

84b/9, 84b/10, 84b/12, 84b/13, 

84b/14, 84b/16, 84b/19, 

84b/derkenar üst, 84b/derkenar 

yan, 84b/derkenar alt, 85a/1, 

85a/3, 85a/4, 85a/6, 85a/8, 

85a/11, 85a/12, 85a/17, 85a/18, 

85a/19, 85a/derkenar üst, 

85a/derkenar yan, 85a/derkenar 

alt, 85b/6, 85b/14, 85b/15, 

85b/16, 85b/17, 85b/19, 

85b/derkenar üst, 85b/derkenar 

yan, 85b/derkenar alt, 86a/1, 

86a/4, 86a/5, 86a/9, 86a/10, 

86a/14, 86a/15, 86a/17, 

86a/derkenar üst, 86a/derkenar 

yan, 86a/derkenar alt, 86b/1,  

 86b/4, 86b/5, 86b/6, 86b/9, 

86b/11, 86b/13, 86b/14, 86b/15, 

86b/16, 86b/17, 86b/19, 

86b/derkenar üst, 86b/derkenar 

yan, 86b/derkenar alt, 87a/1, 

87a/2, 87a/3, 87a/8, 87a/9, 

87a/16, 87a/17, 87a/19, 

87a/derkenar üst, 87a/derkenar 

yan, 87a/derkenar alt, 87b/1, 

87b/2, 87b/5, 87b/7, 87b/8, 

87b/11, 87b/12, 87b/16, 87b/17, 

87b/18, 87b/19, 87b/derkenar 

üst, 87b/derkenar yan, 

87b/derkenar alt, 88a/4,  

 088a/5, 88a/9, 88a/10, 88a/12, 

88a/13, 88a/14, 88a/16, 88a/17, 

88a/19, 88a/derkenar üst,  

 88a/derkenar yan, 88a/derkenar 

alt, 88b/3, 88b/5, 88b/6, 88b/8, 

88b/14, 88b/derkenar üst, 

88b/derkenar yan, 88b/derkenar 

alt, 89a/7, 89a/8, 89a/10, 89a/12, 

89a/15, 89a/18, 89a/derkenar 

üst, 89a/derkenar yan, 

89a/derkenar alt, 89b/5,  

 089b/8, 89b/9, 89b/10, 89b/12, 

89b/15, 89b/16, 89b/17, 89b/19, 

89b/derkenar üst, 89b/derkenar 

yan, 89b/derkenar alt, 90a/2, 

90a/3, 90a/6, 90a/10, 90a/14, 

90a/15, 90a/17, 90a/derkenar 

üst, 90a/derkenar yan, 

90a/derkenar alt, 90b/2, 90b/4, 

90b/5, 90b/6, 90b/8, 90b/9, 

90b/10, 90b/11, 90b/17, 90b/18, 

90b/derkenar üst, 90b/derkenar 

yan, 90b/derkenar alt, 91a/1, 
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91a/2, 91a/3, 91a/4, 91a/6, 

91a/7, 91a/9, 91a/12, 91a/13, 

91a/16, 91b/1, 91b/2, 91b/5, 

91b/6, 91b/11, 91b/13, 91b/15, 

92a/1, 92a/2, 92a/5, 92a/8, 

92a/9, 92a/10, 92a/12, 92a/14, 

92a/15, 92a/17, 92a/18, 92b/2, 

92b/3, 92b/4, 92b/7, 92b/8, 

92b/9, 92b/11, 92b/15, 92b/17, 

92b/18, 92b/19, 93a/2, 93a/6, 

93a/11, 93a/12, 93a/14, 93a/17, 

93b/4, 93b/5, 93b/6, 93b/7, 

93b/8, 93b/11, 93b/14, 93b/15, 

93b/16, 94a/2, 94a/3, 94a/5, 

94a/7, 94a/9, 94a/10, 94a/11, 

94a/12, 94a/14, 94a/15, 94a/17, 

94a/18, 94a/19, 94b/1, 94b/2, 

94b/7, 94b/8, 94b/10, 94b/11, 

94b/15, 94b/16, 94b/17, 94b/18, 

95a/1, 95a/2, 95a/5, 95a/6, 

95a/8, 95a/10, 95a/11, 95a/13, 

95a/14, 95a/16, 95a/18, 95a/19, 

95b/1, 95b/4, 95b/9, 95b/10, 

95b/12, 95b/14, 95b/15, 95b/16, 

95b/18, 95b/19, 96a/1, 96a/2, 

96a/5, 96a/6, 96a/7, 96a/8, 

96a/10, 96a/12, 96a/13, 96a/15, 

96a/16, 96a/17, 96a/18, 96a/19, 

96b/2, 96b/3, 96b/5, 96b/6, 

96b/8, 96b/9, 96b/10, 96b/11, 

96b/12, 96b/13, 96b/16, 96b/17, 

96b/18, 96b/19, 97a/1, 97a/2, 

97a/3, 97a/4, 97a/5, 97a/6, 

97a/7, 97a/8, 97a/9, 97a/10, 

97a/11, 97a/14, 97a/16, 97a/17, 

97a/18, 97b/3, 97b/4, 97b/7, 

97b/8, 97b/9, 97b/11, 97b/16, 

97b/17, 97b/18, 97b/19, 98a/5, 

98a/6, 98a/8, 98a/11, 98a/12, 

98a/13, 98a/14, 98a/15, 98a/16, 

98a/17, 98a/18, 98b/1, 98b/6, 

98b/8, 98b/10, 98b/11, 98b/13, 

98b/15, 98b/17, 99a/1, 99a/2, 

99a/3, 99a/4, 99a/5, 99a/6, 

99a/7, 99a/8, 99a/9, 99a/11, 

99a/12, 99a/14, 99a/15, 99a/16, 

99a/17, 99b/1, 99b/3, 99b/6, 

99b/8, 99b/9, 99b/11, 99b/12, 

99b/13, 99b/14, 99b/16, 99b/18, 

100a/1, 100a/3, 100a/4, 100a/9, 

100a/10, 100a/11, 100a/12, 

100a/15, 100b/1, 100b/3, 

100b/4, 100b/5, 100b/6, 100b/7, 

100b/8, 100b/11, 100b/12, 

100b/17, 100b/18, 100b/19, 

101a/1, 101a/5, 101a/6, 101a/9, 

101a/10, 101a/13, 101a/14, 

101a/17, 101a/18, 101b/3, 

101b/6, 101b/7, 101b/8, 

101b/10, 101b/11, 101b/14, 

101b/19, 102a/1, 102a/3, 102a/4, 

102a/5, 102a/6, 102a/7, 102a/8, 

102a/10, 102a/11, 102a/12, 

102a/13, 102a/19, 102b/1, 

102b/3, 102b/5, 102b/7, 102b/8, 

102b/10, 102b/11, 103a/3, 

103a/5, 103a/9, 103a/10, 

103a/14, 103b/1, 103b/8, 

103b/9, 103b/11, 103b/13, 

103b/16, 103b/17, 104a/4, 

104a/5, 104a/10, 104a/12, 

104a/14, 104a/17, 104a/18, 

104b/2, 104b/3, 104b/5, 104b/8, 

104b/9, 104b/11, 104b/12, 

104b/15, 104b/16, 104b/19, 

105a/1, 105a/3, 105a/4, 105a/5, 

105a/7, 105a/8, 105a/11, 

105a/13, 105a/15, 105a/16, 

105a/17, 105a/18, 105a/19, 

105b/1, 105b/2, 105b/3, 105b/5, 

105b/7, 105b/9, 105b/10, 

105b/13, 105b/14, 106a/2, 

106a/4, 106a/7, 106a/9, 106a/10, 

106a/11, 106a/12, 106a/13, 

106a/14, 106a/16, 106b/1, 

106b/3, 106b/4, 106b/8, 

106b/10, 106b/11, 106b/13, 

106b/14, 106b/15, 106b/16, 

106b/17, 106b/18, 106b/19, 

107a/2, 107a/3, 107a/9, 107a/10, 

107a/11, 107a/13, 107a/15, 

107a/18, 107b/1, 107b/3, 

107b/6, 107b/7, 107b/8, 

107b/10, 107b/15, 107b/16, 

107b/17, 108a/2, 108a/6, 108a/9, 

108a/10, 108a/11, 108a/14, 
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108a/18, 108a/19, 108b/1, 

108b/2, 108b/3, 108b/6, 108b/7, 

108b/9, 108b/10, 108b/11, 

108b/12, 108b/13, 108b/15, 

108b/17, 108b/18, 108b/19, 

109a/1, 109a/2, 109a/4, 109a/5, 

109a/7, 109a/13, 109a/14, 

109a/15, 109a/19, 109b/1, 

109b/2, 109b/3, 109b/9, 

109b/11, 109b/12, 109b/15, 

109b/16, 109b/17, 109b/18, 

109b/19, 110a/1, 110a/4, 110a/7, 

110a/8, 110a/9, 110a/10, 

110a/11, 110a/12, 110a/13, 

110a/14, 110a/15, 110a/18, 

110a/19, 110b/1, 110b/2, 

110b/3, 110b/8, 110b/11, 

110b/12, 110b/15, 110b/16, 

110b/17, 110b/18, 110b/19, 

111a/5, 111a/6, 111a/7, 111a/10, 

111a/11, 111a/16, 111a/17, 

111b/1, 111b/3, 111b/5, 111b/7, 

111b/9, 111b/11, 111b/14, 

111b/15, 111b/17, 111b/18, 

111b/19, 112a/3, 112a/4, 112a/5, 

112a/7, 112a/8, 112a/9, 112a/10, 

112a/13, 112a/14, 112a/17, 

112a/18, 112b/2, 112b/6, 

112b/7, 112b/8, 112b/11, 

112b/12, 112b/14, 113a/1, 

113a/4, 113a/5, 113a/7, 113a/8, 

113a/9, 113a/11, 113a/12, 

113a/14, 113a/16, 113a/17, 

113a/18, 113b/1, 113b/2, 

113b/8, 113b/10, 113b/12, 

113b/16, 113b/18, 113b/19, 

114a/1, 114a/7, 114a/11, 

114a/12, 114a/16, 114a/18, 

114a/19, 114b/1, 114b/5, 

114b/6, 114b/7, 114b/10, 

114b/15, 114b/19, 115a/2, 

115a/5, 115a/7, 115a/8, 115a/9, 

115a/12, 115a/13, 115a/15, 

115a/16, 115a/18, 115b/1, 

115b/3, 115b/4, 115b/9, 

115b/13, 115b/14, 115b/15, 

115b/19, 116a/1, 116a/4, 116a/5, 

116a/7, 116a/13, 116a/14, 

116a/15, 116a/19, 116b/3, 

116b/5, 116b/7, 116b/8, 

116b/12, 116b/13, 116b/14, 

116b/17, 117a/4, 117a/5, 117a/6, 

117a/9, 117a/11, 117a/17, 

117a/18, 117a/19, 117b/1, 

117b/2, 117b/3, 117b/4, 117b/5, 

117b/6, 117b/12, 117b/13, 

117b/14, 117b/15, 118a/2, 

118a/3, 118a/4, 118a/6, 118a/9, 

118a/12, 118a/13, 118a/18, 

118a/19, 118b/1, 118b/2, 

118b/3, 118b/4, 118b/5, 118b/6, 

118b/8, 118b/9, 118b/14, 

119a/1, 119a/2, 119a/5, 119a/8, 

119a/9, 119a/10, 119a/14, 

119a/15, 119a/16, 119a/18, 

119b/2, 119b/4, 119b/7, 119b/8, 

119b/9, 119b/10, 119b/11, 

119b/12, 119b/16, 119b/17, 

119b/18, 120a/1, 120a/2, 120a/3, 

120a/5, 120a/7, 120a/8, 120a/9, 

120a/11, 120a/13, 120a/14, 

120a/16, 120a/17, 120a/18, 

120b/1, 120b/4, 120b/7, 120b/9, 

120b/10, 120b/14, 120b/15, 

120b/17, 120b/19, 121a/2, 

121a/3, 121a/4, 121a/6, 121a/7, 

121a/8, 121a/9, 121a/11, 

121a/12, 121a/16, 121a/18, 

121a/19, 121b/4, 121b/6, 

121b/7, 121b/9, 121b/11, 

121b/14, 121b/18, 122a/5, 

122a/9, 122a/11, 122a/12, 

122a/13, 122a/18, 122a/19, 

122b/6, 122b/10, 122b/11, 

122b/12, 122b/14, 122b/15, 

122b/16, 122b/17, 123a/1, 

123a/2, 123a/4, 123a/6, 123a/7, 

123a/11, 123a/12, 123a/14, 

123a/16, 123a/18, 123a/19, 

123b/2, 123b/5, 123b/7, 123b/8, 

123b/12, 123b/13, 123b/14, 

123b/16, 123b/17, 123b/19, 

124a/1, 124a/11, 124a/13, 

124a/18, 124a/19, 124b/2, 

124b/5, 124b/7, 124b/10, 

124b/11, 124b/16, 124b/17, 



891 

 

124b/18, 124b/19, 125a/1, 

125a/3, 125a/4, 125a/8, 125a/13, 

125a/14, 125a/18, 125a/19, 

125b/1, 125b/4, 125b/7, 

125b/11, 125b/12, 125b/13, 

125b/17, 125b/18, 125b/19, 

126a/8, 126a/14, 126a/19, 

126b/3, 126b/8, 126b/10, 

126b/14, 127a/1, 127a/3, 127a/4, 

127a/5, 127a/8, 127a/9, 127a/10, 

127a/11, 127a/12, 127a/13, 

127a/14, 127a/15, 127b/1, 

127b/4, 127b/10, 127b/11, 

127b/12, 127b/13, 127b/15, 

127b/16, 127b/18, 127b/19, 

128a/1, 128a/2, 128a/3, 128a/4, 

128a/6, 128a/7, 128a/8, 128a/9, 

128a/11, 128a/13, 128a/15, 

128a/17, 128a/19, 128b/4, 

128b/7, 128b/10, 128b/12, 

128b/13, 128b/14, 128b/15, 

128b/16, 128b/18, 129a/6, 

129a/7, 129a/10, 129a/13, 

129a/14, 129b/1, 129b/4, 

129b/5, 129b/6, 129b/7, 129b/9, 

129b/10, 129b/12, 129b/14, 

129b/18, 129b/19, 130a/1, 

130a/6, 130a/7, 130a/9, 130a/10, 

130a/13, 130a/14, 130a/15, 

130a/16, 130a/18, 130b/1, 

130b/2, 130b/4, 130b/6, 

130b/10, 130b/11, 130b/12, 

130b/13, 130b/14, 130b/15, 

130b/16, 130b/17, 130b/18, 

130b/19, 131a/4, 131a/5, 131a/6, 

131a/7, 131a/11, 131a/14, 

131a/18, 131b/1, 131b/6, 

131b/9, 131b/10, 131b/11, 

131b/13, 131b/16, 131b/19, 

132a/2, 132a/4, 132a/5, 132a/6, 

132a/7, 132a/8, 132a/11, 

132a/12, 132a/15, 132a/17, 

132a/19, 132b/2, 132b/3, 

132b/4, 132b/6, 132b/8, 132b/9, 

132b/11, 132b/13, 132b/15, 

132b/16, 133a/1, 133a/4, 133a/5, 

133a/6, 133a/7, 133a/9, 133a/12, 

133a/14, 133a/16, 133a/17, 

133a/18, 133b/3, 133b/4, 

133b/6, 133b/8, 133b/9, 

133b/11, 133b/13, 133b/14, 

133b/16, 133b/17, 134a/1, 

134a/6, 134a/7, 134a/8, 134a/11, 

134a/12, 134a/13, 134b/3, 

134b/4, 134b/5, 134b/7, 134b/8, 

134b/13, 134b/15, 134b/19, 

135a/1, 135a/2, 135a/3, 135a/4, 

135a/6, 135a/7, 135a/14, 

135a/17, 135a/18, 135a/19, 

135b/1, 135b/2, 135b/4, 135b/7, 

135b/8, 135b/9, 135b/10, 

135b/11, 135b/14, 135b/15, 

135b/17, 135b/18, 136a/1, 

136a/2, 136a/4, 136a/7, 136a/9, 

136a/14, 136a/15, 136a/17, 

136b/2, 136b/3, 136b/4, 136b/5, 

136b/6, 136b/7, 136b/8, 136b/9, 

136b/10, 136b/11, 136b/12, 

136b/13, 136b/14, 136b/17, 

137a/2, 137a/5, 137a/6, 137a/7, 

137a/8, 137a/9, 137a/12, 

137a/13, 137a/15, 137a/16, 

137a/17, 137a/18, 137b/2, 

137b/3, 137b/12, 137b/14, 

137b/17, 137b/18, 138a/1, 

138a/5, 138a/6, 138a/7, 138a/10, 

138a/11, 138a/13, 138a/15, 

138a/17, 138a/19, 138b/4, 

138b/5, 138b/8, 138b/10, 

138b/11, 138b/12, 138b/14, 

138b/15, 138b/16, 138b/18, 

138b/19, 139a/1, 139a/2, 139a/3, 

139a/5, 139a/7, 139a/11, 

139a/14, 139a/15, 139a/18, 

139a/19, 139b/2, 139b/3, 

139b/6, 139b/8, 139b/10, 

139b/11, 140a/1, 140a/5, 140a/8, 

140a/12, 140a/13, 140a/14, 

140a/15, 140a/18, 140b/1, 

140b/2, 140b/3, 140b/4, 140b/7, 

140b/9, 140b/11, 140b/15, 

140b/18, 141a/1, 141a/2, 141a/3, 

141a/4, 141a/6, 141a/7, 141a/17, 

141a/18, 141a/19, 141b/1, 

141b/3, 141b/5, 141b/10, 

141b/12, 141b/16, 141b/17, 



892 

 

141b/18, 141b/19, 142a/1, 

142a/2, 142a/6, 142a/8, 142a/10, 

142a/13, 142a/14, 142a/16, 

142a/17, 142a/18, 142a/19, 

142b/1, 142b/2, 142b/3, 

142b/10, 142b/13, 143a/1, 

143a/4, 143a/5, 143a/6, 143a/8, 

143a/9, 143a/10, 143a/12, 

143a/13, 143a/14, 143a/16, 

143a/18, 143b/2, 143b/9, 

143b/10, 143b/13, 143b/14, 

143b/15, 143b/16, 143b/18, 

143b/19, 144a/6, 144a/7, 144a/8, 

144a/9, 144a/10, 144a/11, 

144a/12, 144a/13, 144a/19, 

144b/3, 144b/4, 144b/5, 144b/6, 

144b/8, 144b/12, 144b/14, 

145a/5, 145a/12, 145a/13, 

145a/14, 145a/15, 145a/17, 

145a/19, 145b/4, 145b/5, 

145b/9, 145b/10, 145b/11, 

145b/12, 145b/15, 145b/16, 

145b/19, 146a/1, 146a/3, 146a/4, 

146a/6, 146a/7, 146a/8, 146a/10, 

146a/11, 146a/13, 146a/18, 

146a/19, 146b/1, 146b/6, 

146b/7, 146b/9, 146b/10, 

146b/12, 146b/14, 146b/15, 

146b/16, 146b/18, 146b/19, 

147a/2, 147a/3, 147a/4, 147a/5, 

147a/6, 147a/7, 147a/8, 147a/9, 

147a/15, 147a/16, 147a/17, 

147b/5, 147b/6, 147b/7, 147b/9, 

147b/10, 147b/15, 147b/16, 

148a/1, 148a/2, 148a/3, 148a/4, 

148a/5, 148a/6, 148a/7, 148a/14, 

148a/15, 148a/19, 148b/8, 

148b/9, 148b/10, 148b/11, 

148b/12, 148b/16, 149a/2, 

149a/5, 149a/7, 149a/9, 149a/10, 

149a/14, 149a/15, 149a/18, 

149b/1, 149b/2, 149b/3, 149b/8, 

149b/13, 149b/15, 149b/17, 

150a/3, 150b/2, 150b/5, 

150b/10, 150b/13, 151a/1, 

151a/2, 151a/3, 151a/7, 151a/8, 

151a/10, 151a/12, 151a/16, 

151a/17, 151a/18, 151b/10, 

151b/12, 151b/18, 151b/19, 

152a/7, 152a/9, 152a/10, 

152a/11, 152a/12, 152a/13, 

152a/14, 152a/15, 152a/17, 

152a/18, 152b/3, 152b/4, 

152b/5, 152b/6, 152b/10, 

152b/11, 152b/12, 152b/17, 

152b/18, 152b/19, 153a/2, 

153a/3, 153a/4, 153a/6, 153a/10, 

153a/11, 153a/13, 153a/16, 

153a/17, 153a/18, 153b/2, 

153b/3, 153b/4, 153b/13, 

153b/14, 153b/17, 153b/19, 

154a/2, 154a/3, 154a/4, 154a/5, 

154a/6, 154a/9, 154a/13, 

154a/14, 154a/19, 154b/4, 

154b/6, 154b/10, 154b/14, 

154b/19, 155a/1, 155a/2, 155a/3, 

155a/5, 155a/6, 155a/8, 155a/10, 

155a/11, 155a/12, 155a/14, 

155a/15, 155a/17, 155a/19, 

155b/1, 155b/2, 155b/3, 155b/5, 

155b/6, 155b/8, 155b/9, 

155b/10, 155b/11, 155b/12, 

155b/13, 155b/15, 155b/16, 

156a/3, 156a/5, 156a/6, 156a/7, 

156a/9, 156a/10, 156a/11, 

156a/13, 156a/16, 156a/17, 

156a/19, 156b/1, 156b/3, 

156b/5, 156b/6, 156b/7, 156b/8, 

156b/9, 156b/12, 156b/13, 

156b/15, 156b/17, 156b/18, 

157a/1, 157a/2, 157a/3, 157a/4, 

157a/5, 157a/7, 157a/8, 157a/11, 

157a/12, 157a/13, 157a/16, 

157a/17, 157a/19, 157b/5, 

157b/7, 157b/9, 157b/10, 

157b/11, 157b/13, 157b/17, 

157b/18, 157b/19, 158a/3, 

158a/4, 158a/6, 158a/7, 158a/9, 

158a/11, 158a/12, 158a/13, 

158a/14, 158a/15, 158a/16, 

158a/17, 158a/18, 158a/19, 

158b/1, 158b/2, 158b/3, 158b/4, 

158b/6, 158b/9, 158b/10, 

158b/16, 158b/17, 158b/18, 

158b/19, 159a/3, 159a/5, 159a/6, 

159a/7, 159a/8, 159a/9, 159a/11, 



893 

 

159a/12, 159a/13, 159a/15, 

159a/17, 159a/19, 159b/4, 

159b/6, 159b/12, 159b/13, 

159b/15, 159b/17, 159b/19, 

160a/4, 160a/8, 160a/11, 

160a/12, 160a/13, 160a/14, 

160a/15, 160a/18, 160b/1, 

160b/2, 160b/3, 160b/4, 160b/7, 

160b/8, 160b/11, 160b/12, 

160b/13, 160b/15, 160b/16, 

160b/18, 160b/19, 161a/1, 

161a/3, 161a/5, 161a/7, 161a/8, 

161a/9, 161a/10, 161a/11, 

161a/13, 161a/14, 161a/16, 

161a/19, 161b/1, 161b/5, 

161b/11, 161b/14, 161b/16, 

161b/17, 162a/3, 162a/5, 162a/7, 

162a/13, 162b/1, 162b/4, 

162b/10, 162b/13, 162b/14, 

162b/18, 163a/2, 163a/4, 163a/5, 

163a/6, 163a/7, 163a/10, 

163a/13, 163a/17, 163b/1, 

163b/2, 163b/5, 163b/8, 163b/9, 

163b/10, 163b/11, 163b/12, 

163b/17, 163b/18, 163b/19, 

164a/1, 164a/3, 164a/4, 164a/9, 

164a/10, 164a/13, 164a/15, 

164a/16, 164a/17, 164a/19, 

164b/1, 164b/2, 164b/4, 164b/5, 

164b/7, 164b/10, 164b/14, 

164b/15, 164b/17, 165a/2, 

165a/4, 165a/9, 165a/10, 

165a/13, 165a/14, 165a/15, 

165a/17, 165a/18, 165a/19, 

165b/2, 165b/4, 165b/5, 165b/6, 

165b/8, 165b/9, 165b/10, 

165b/11, 165b/13, 165b/17, 

165b/18, 166a/1, 166a/3, 166a/6, 

166a/8, 166a/11, 166a/12, 

166a/15, 166a/16, 166b/4, 

166b/6, 166b/10, 166b/11, 

166b/13, 166b/15, 166b/16, 

166b/18, 166b/19, 167a/1, 

167a/8, 167a/10, 167a/12, 

167a/13, 167a/15, 167a/16, 

167a/17, 167a/18, 167b/1, 

167b/3, 167b/4, 167b/5, 167b/6, 

167b/8, 167b/9, 167b/14, 

167b/16, 167b/17, 167b/18, 

167b/19, 168a/1, 168a/5, 168a/8, 

168a/9, 168a/10, 168a/12, 

168a/14, 168a/17, 168b/5, 

168b/6, 168b/7, 168b/8, 168b/9, 

168b/12, 168b/14, 168b/15, 

168b/16, 169a/1, 169a/3, 169a/4, 

169a/13, 169a/17, 169b/1, 

169b/10, 169b/11, 169b/16, 

169b/17, 169b/19, 170a/1, 

170a/2, 170a/3, 170a/4, 170a/5, 

170a/6, 170a/7, 170a/9, 170a/11, 

170a/14, 170a/15, 170a/16, 

170b/9, 170b/19, 171a/9, 

171a/11, 171a/12, 171a/14, 

171a/15, 171a/17, 171b/3, 

171b/4, 171b/5, 171b/8, 171b/9, 

171b/13, 171b/14, 171b/16, 

171b/17, 171b/18, 172a/2, 

172a/3, 172a/5, 172a/11, 

172a/12, 172a/13, 172a/14, 

172a/17, 172a/18, 172a/19, 

172b/1, 172b/2, 172b/4, 172b/5, 

172b/6, 172b/8, 172b/9, 

172b/10, 172b/11, 172b/13, 

172b/14, 172b/17, 173a/1, 

173a/2, 173a/3, 173a/4, 173a/9, 

173a/13, 173a/15, 173a/19, 

173b/5, 173b/6, 173b/11, 

173b/13, 173b/18, 174a/2, 

174a/5, 174a/9, 174a/10, 

174a/15, 174b/15, 174b/16, 

174b/18, 174b/19, 175a/2, 

175a/3, 175a/5, 175a/7, 175a/10, 

175a/14, 175a/15, 175a/17, 

175b/3, 175b/6, 175b/8, 175b/9, 

175b/10, 175b/11, 175b/13, 

175b/15, 175b/16, 175b/18, 

175b/19, 176a/2, 176a/3, 176a/4, 

176a/5, 176a/6, 176a/7, 176a/11, 

176a/12, 176a/13, 176a/14, 

176a/15, 176a/16, 176b/3, 

176b/7, 176b/8, 176b/10, 

176b/11, 176b/17, 176b/18, 

177a/4, 177a/8, 177a/10, 

177a/11, 177a/12, 177a/13, 

177a/17, 177b/4, 177b/5, 

177b/8, 177b/11, 177b/12, 



894 

 

177b/14, 177b/18, 177b/19, 

178a/1, 178a/2, 178a/3, 178a/4, 

178a/8, 178a/9, 178a/15, 

178a/16, 178a/18, 178b/2, 

178b/7, 178b/9, 178b/11, 

178b/12, 179a/1, 179a/2, 179a/5, 

179a/9, 179a/13, 179a/16, 

179a/17, 179a/19, 179b/5, 

179b/6, 179b/7, 179b/9, 

179b/10, 179b/12, 179b/14, 

179b/17, 179b/18, 180a/3, 

180a/6, 180a/10, 180a/11, 

180a/14, 180a/16, 180a/17, 

180a/19, 180b/4, 180b/5, 

180b/8, 180b/10, 180b/11, 

180b/12, 180b/14, 180b/15, 

180b/19, 181a/3, 181a/5, 181a/7, 

181a/10, 181a/13, 181a/16, 

181a/17, 181a/18, 181b/1, 

181b/3, 181b/5, 181b/8, 181b/9, 

181b/11, 181b/15, 181b/16, 

181b/18, 182a/3, 182a/4, 182a/5, 

182a/7, 182a/12, 182a/13, 

182a/14, 182a/19, 182b/2, 

182b/5, 182b/6, 182b/8, 

182b/12, 182b/13, 182b/15, 

182b/18, 182b/19, 183a/2, 

183a/3, 183a/4, 183a/5, 183a/7, 

183a/10, 183a/11, 183a/12, 

183a/13, 183a/14, 183a/16, 

183b/1, 183b/2, 183b/3, 183b/6, 

183b/8, 183b/9, 183b/12, 

183b/13, 183b/15, 183b/16, 

183b/17, 184a/3, 184a/4, 184a/6, 

184a/7, 184a/9, 184a/11, 

184a/13, 184a/14, 184a/15, 

184a/16, 184a/17, 184b/10, 

184b/11, 184b/12, 184b/13, 

184b/15, 184b/16, 184b/17, 

185a/8, 185a/11, 185a/13, 

185a/15, 185b/2, 185b/3, 

185b/5, 185b/7, 185b/8, 

185b/10, 185b/11, 185b/12, 

185b/13, 185b/18, 186a/4, 

186a/5, 186a/9, 186a/13, 

186a/14, 186a/15, 186b/1, 

186b/3, 186b/6, 186b/7, 

186b/11, 186b/12, 186b/13, 

186b/14, 186b/17, 187a/2, 

187a/3, 187a/4, 187a/5, 187a/11, 

187a/16, 187a/17, 187a/19, 

187b/6, 187b/9, 187b/11, 

188a/1, 188a/2, 188a/6, 188a/7, 

188a/8, 188a/9, 188a/12, 

188a/15, 188a/16, 188a/19, 

188b/1, 188b/4, 188b/6, 188b/8, 

188b/9, 188b/10, 188b/13, 

188b/14, 188b/15, 188b/16, 

188b/18, 188b/19, 189a/4, 

189a/5, 189a/10, 189a/13, 

189a/14, 189a/15, 189a/16, 

189a/17, 189a/18, 189b/1, 

189b/3, 189b/5, 189b/6, 189b/8, 

189b/9, 189b/12, 189b/13, 

189b/14, 189b/15, 189b/17, 

189b/18, 190a/2, 190a/3, 190a/4, 

190a/5, 190a/7, 190a/8, 190a/14, 

190a/16, 190a/17, 190b/2, 

190b/3, 190b/7, 190b/10, 

190b/12, 190b/15, 190b/17, 

191a/1, 191a/3, 191a/5, 191a/7, 

191a/10, 191a/11, 191a/12, 

191a/13, 191a/15, 191a/16, 

191a/17, 191a/18, 191a/19, 

191b/2, 191b/3, 191b/4, 191b/6, 

191b/8, 191b/9, 191b/11, 

191b/16, 191b/19, 192a/3, 

192a/4, 192a/6, 192a/7, 192a/8, 

192a/10, 192a/11, 192a/14, 

192a/16, 192a/17, 192a/18, 

192a/19, 192b/1, 192b/2, 

192b/3, 192b/5, 192b/7, 192b/9, 

192b/10, 192b/11, 192b/12, 

192b/14, 192b/15, 192b/18, 

193a/4, 193a/6, 193a/7, 193a/14, 

193a/15, 193a/17, 193a/19, 

193b/3, 193b/7, 193b/9, 

193b/11, 193b/12, 193b/16, 

193b/17, 193b/18, 194a/2, 

194a/3, 194a/4, 194a/5, 194a/6, 

194a/7, 194a/8, 194a/10, 

194a/11, 194a/12, 194a/13, 

194a/14, 194a/15, 194b/2, 

194b/3, 194b/6, 194b/8, 194b/9, 

194b/10, 194b/12, 194b/14, 

194b/15, 194b/16, 194b/17, 
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194b/19, 195a/1, 195a/2, 195a/5, 

195a/6, 195a/9, 195a/12, 

195a/13, 195a/14, 195a/15, 

195a/17, 195a/18, 195a/19, 

195b/2, 195b/3, 195b/4, 195b/5, 

195b/6, 195b/7, 195b/10, 

195b/12, 195b/16, 195b/17, 

196a/1, 196a/2, 196a/3, 196a/4, 

196a/6, 196a/7, 196a/8, 196a/9, 

196a/11, 196a/12, 196a/14, 

196a/16, 196a/17, 196a/18, 

196b/2, 196b/3, 196b/4, 196b/6, 

196b/7, 196b/9, 196b/16, 

196b/18, 197a/3, 197a/4, 197a/6, 

197a/8, 197a/9, 197a/13, 

197a/16, 197a/17, 197a/18, 

197b/2, 197b/5, 197b/7, 197b/8, 

197b/9, 197b/10, 197b/12, 

197b/13, 197b/15, 197b/17, 

197b/19, 198a/1, 198a/12, 

198a/17, 198a/19, 198b/1, 

198b/2, 198b/4, 198b/6, 198b/7, 

198b/8, 198b/10, 198b/13, 

198b/14, 198b/15, 198b/17, 

198b/18, 198b/19, 199a/2, 

199a/8, 199b/2, 199b/3, 199b/4, 

199b/5, 199b/7, 199b/15, 

199b/16, 199b/17, 199b/18, 

200a/2, 200a/3, 200a/5, 200a/6, 

200a/8, 200a/9, 200a/17, 

200a/19, 200b/6, 200b/8, 

200b/12, 200b/13, 200b/14, 

200b/18, 201a/2, 201a/4, 201a/5, 

201a/6, 201a/9 

 k. itdükden 83b/18 

kibār: Ar. büyükler, ulular; ince, 

terbiyeli, görgülü  

 k. 29b/13, 82b/derkenar yan, 

83a/derkenar yan, 155b/8 

 ittifāḳ-ı k. 84a/derkenar yan 

 ṣaḥābe-i k. 86b/3 

 k.-ı memālik-i islāmiye 39a/6 

 k.-ı memleket 50a/5 

 k.-ı ṣaḥābeden 47a/14 

 k.-ı selef 7a/10 

 k.-ı tābiʿìn 26b/13 

 k.+ a 200b/2 

 k.+ dan 78b/derkenar alt, 

85b/derkenar üst, 87b/derkenar 

alt 

 meşāyiḫ-i k.+ dan 16b/7 

 ḳabr-i k.+ ına 182b/16 

 ṣaḥābe-i k.+ ları 78a/19 

kibr: Ar. büyüklük; büyüklük taslama 

 k. 47a/9, 88b/4, 98a/6, 110a/17, 

116a/12, 116b/13, 134b/8, 

135a/6, 185a/3,  

 185a/4, 186a/6, 187b/16, 188a/1, 

188a/10, 188a/15, 188b/7, 

191a/14, 191a/16, 193b/5, 

193b/6, 193b/8, 193b/19, 

194b/1, 198a/13, 198b/12, 

199a/7, 199a/8 

 ʿinān-ı k. 187b/17 

 ās̲ār-ı ednās-ı k. 186b/6 

 fürūġ-ı k. 191a/9 

 netāyic-i k. 189a/19 

 netìce-i k. 190b/4 

 nūr-ı ìmān-ı k. 82b/12 

 reẕìle-i k. 194b/18 

 ẓuhūr-ı ṣıfat-ı k. 188a/11 

 k.-i ḫubs̲ından 186a/10 

 k.-i mūcib-i iştiʿāl 188b/9 

 k.-i ṭuġyāndur 188b/18 

 k.+ den 190a/4, 194b/7 

 reẕìle-i k.+ den 194b/19 

 k.+ dür 188a/19, 191b/9 

 esbāb-ı k.+ dür 193a/16 

k.+ e 79b/2 

 k.+ i 135b/4 

 k.+ in 74a/3 

 k.+ inden 76a/8 

 k.+ lerin 187b/10 

 k.+ üŋ 107a/13, 188b/10 

 iḫtiyārı olaydı ʿaceb ve k. ve 

ṭuġyān ve küfrān olsa 199a/10 

kibrit-i aḥmer: Ar.+Far. kırmızı kibrit, 

değersiz taşları, altına çeviren 

felsefe taşı 

 k.- 167b/15 

kibriyā: Ar. büyüklük, ululuk, azamet 

 k. 58a/17, 185a/18, 198a/16 

 cenāb-ı k. 22a/4, 54a/6, 61a/13, 

62b/7, 66a/18, 68a/4, 

76a/derkenar üst, 78a/derkenar 
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yan, 82b/11, 96b/18, 98b/10, 

99b/18, 146b/6, 164a/3, 168a/9, 

177b/4, 182b/1, 186b/13, 

197a/18 

 ṣıfat-ı k. 185b/19 

 şühūd-ı k.-yı eḥadiyyet 88b/11 

 k.-yı muṭlaḳdur 185b/2 

 künh-i k.-yı ẕāt 165a/8 

 k.+ da 165a/9 

 cenāb-ı ḥażret-i k.+ dan 143a/1 

 cenāb-ı k.+ dan 199a/8 

 cenāb-ı bārgāh-ı k.+ dur 148a/7 

 k.+ nuŋ 77b/4 

 cenāb-ı k.+ nuŋ 62b/18, 70a/14, 

103b/8, 164a/12 

 k.+ sı 165a/10, 165a/11 

 cenāb-ı ʿizz-i k.+ ya 100b/2 

 cenāb-ı k.+ ya 44a/12, 58b/17, 

68a/11, 76a/derkenar yan, 

78b/derkenar alt, 84a/derkenar 

yan, 145a/7 

 resūl-ı k.+ ya 146a/6 

 cenāb-ı k.+ yı 184b/17, 194b/16 

 dìdār-ı cenāb-ı k.+ yı 70b/19 

kibriyālik: Ar.+T. büyüklük, ululuk 

 k. 77b/8, 90a/6 

kiçe: dokuma yoluyle değil yapağıyı 

dövmek veya ayakla tepmek 

sûretiyle yapılan kaba kumaş 

 k. 86a/derkenar alt 

kifāyāt: Ar. kâfi gelmeler; yetmeler 

 fürūż-ı k.+ a 162a/13 

kifāye: Ar. yetmek, yetişmek, kâfi 

gelmek krş. kifāyet  

 farż-ı k. itdügi 150b/13 

kifāyet : Ar. yetmek, yetişmek, kâfi 

gelmek krş. kifāye 

 k. 17a/14, 128b/13, 128b/17, 

129a/12 

 k.+ den 114a/13 

 k. idecek 88b/derkenar yan 

 k. ider 88a/12, 126b/16 

 k. itmedi 129b/5 

kìl ü ḳāl: Ar. dedikodu, boş söz 

 ḳ.+ inden 90b/derkenar alt 

kilāb: Ar. köpekler 

 luḳme-i k. oldılar 59b/16 

kìle: Ar. tahılın türüne, kullanıldığı yere 

ve zamâna göre ağırlığı değişen 

ölçek 

 k. 160b/11 

kilìd: Far. kilit  

 k.-i maḫzen-i maḥrūse-i vuḳūf 

2a/3 

 k.+ i 146b/18 

 k.+ lerin 128a/11 

kilìm: Far. kilim 

 k. 127a/18, 128a/4 

 k.+ den 128a/3, 128a/6 

kilk: Far. kamış kalem  

 k.-i belāġat-ı erḳām 4a/4 

 k.-i ḫoşreftār 60a/19 

kilye: Ar. böbrek 

 k. 173a/5, 173a/9 

 ʿunḳ-ı k. 173a/3 

 k.-i keymūs 173a/8 

 k.+ ye 173a/10 

kim: “kim” bağlacı  

k. 1b/4, 1b/5, 1b/7, 11a/18, 

24a/1, 33b/13, 36b/16, 45a/6, 

57a/19, 57b/16, 58a/10, 59b/5, 

59b/6, 72a/2, 72a/16,  

85b/derkenar üst, 107b/11, 

114a/6, 133a/16,  

kim: “kim zamiri 

k. 3a/19, 37a/9, 45a/12, 46a/7, 

61b/17, 62a/9, 62a/14, 62a/16, 

62a/19, 62b/1, 62b/7, 62b/11, 

63b/13, 63b/19, 64a/17, 64b/19, 

65a/5, 66b/3, 66b/13, 67a/10, 

67a/11, 67a/12, 67a/13, 67a/14, 

71b/3, 71b/7, 71b/19, 72a/4, 

73b/18, 73b/19, 74a/1, 74a/3, 

74a/5, 74a/6, 74a/7, 74a/8, 

76b/4, 76b/6, 76b/7, 76b/9, 

76b/11, 77a/derkenar alt, 

79b/derkenar üst, 79b/derkenar 

yan, 80a/3, 80a/5, 80a/9, 81b/12, 

84b/derkenar alt, 85a/18, 85b/7, 

85b/10, 87a/16, 87a/derkenar 

yan, 87b/1, 88a/derkenar alt, 

88b/derkenar yan, 91a/2, 91a/13, 

101b/3, 101b/7, 101b/19, 

102a/7, 102a/13, 103b/18, 

103b/19, 104a/14, 107b/1, 
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107b/2, 107b/18, 108a/6, 108a/9, 

108a/15, 108b/6, 108b/9, 

108b/11, 111a/16, 111b/6, 

111b/7, 112b/6, 112b/12,119a/8, 

120b/10, 122a/19, 131b/1, 

135b/18, 137a/11, 137b/10, 

137b/11, 138b/14, 139a/11, 

139a/15, 140a/15, 144b/6, 

145a/17, 145a/19, 145b/13, 

151a/17, 153b/19, 155a/3, 

160b/11, 163b/10, 164b/2, 

165b/4, 168a/10, 174a/17, 

174a/18, 174a/19, 174b/2, 

176a/6, 176a/13, 177b/18, 

179b/10, 179b/18, 183b/1, 

183b/2, 185b/19, 186b/7, 

189b/8, 192a/6, 194a/6, 194a/7, 

194a/15, 195a/9, 195a/10, 

195a/11, 195a/19, 196a/19, 

198a/3, 198a/5, 198b/8, 200a/19, 

201a/10 

 k.+ de 104b/3, 105b/2, 160a/2, 

196b/15 

 k.+ den 109b/17 

 k.+ dür 80b/derkenar yan, 

90b/derkenar yan, 128a/1, 

148a/1, 148a/2, 148a/3 

 k.+ e 3b/10, 44a/9, 61a/13, 

80a/19, 82b/derkenar yan, 

85b/derkenar yan, 98b/19, 

110b/15, 110b/16, 110b/17, 

115b/14, 201a/3 

 k.+ i 35b/10, 35b/11, 54a/13, 

54a/14, 56b/13, 126a/6 

 k. idi 76a/10 

k. idügin 85a/derkenar yan  

k.+ ine 34b/17, 34b/16,199b/7 

 k.+ ini 31a/19 

 k.+ inüŋ 34b/17 

 k.+ isi 174b/1 

k.+ ler 37a/15 

 k.+ lerdür 85b/derkenar üst, 

138a/13 

 k.+ lerüŋdür 137a/5 

k.+ mişsin 146b/1 

 k.+ sin 46b/3, 79b/derkenar alt, 

155a/2, 193a/4 

 k.+ süŋ 45b/18 

 k.+ üŋ 79a/8, 83b/derkenar yan, 

89b/17, 123b/4, 135b/3, 153b/3, 

155a/2, 186a/10, 190a/18, 

191b/15, 197a/5 

 k.+ üŋle 86b/derkenar yan 

kimesne: kimse krş. kimse 

 k. 7a/12, 12a/14, 17a/8, 18b/4, 

24b/2, 25b/2, 26a/12, 30a/6, 

32a/10, 36a/7, 36a/15, 37a/6, 

39a/11, 39a/13, 39b/18, 40a/6, 

40a/9, 40a/19, 45a/8, 45a/11, 

45a/13, 45a/19, 48a/13, 56a/10, 

61b/1, 66a/9, 71a/13, 72a/16, 

72b/10, 72b/14, 73a/19, 74a/14, 

75a/1, 75b/8, 75b/10, 75b/14, 

76a/3, 76a/7, 76a/9,  

 077a/derkenar yan, 77b/derkenar 

yan, 78a/derkenar üst, 78b/3, 

78b/17, 78b/derkenar yan, 

78b/derkenar alt, 79a/12, 79a/13, 

79b/9, 79b/10, 79b/14, 

79b/derkenar yan, 80a/4, 80a/16, 

80a/derkenar yan, 80b/15, 

80b/16, 80b/derkenar üst, 81a/2,  

 81a/derkenar üst, 81b/derkenar 

üst, 82a/4, 82b/19, 82b/derkenar 

yan, 83a/9, 84a/6, 84a/derkenar 

alt, 85a/derkenar alt, 

85b/derkenar yan,  

 085b/derkenar alt, 86a/derkenar 

üst, 86b/12, 86b/derkenar üst, 

86b/derkenar yan, 87a/derkenar 

yan, 87a/derkenar alt, 87b/11, 

87b/17, 87b/derkenar üst,  

 088a/5, 88a/10, 88a/14, 

88a/derkenar üst, 88b/derkenar 

üst, 88b/derkenar yan, 

89a/derkenar üst, 89a/derkenar 

yan, 89b/derkenar alt, 90a/16,  

 90a/derkenar üst, 90a/derkenar 

yan, 90a/derkenar alt, 91a/4, 

91b/11, 92a/2, 92b/8, 94a/13, 

94a/19, 95a/11, 95a/13, 95a/14, 

97a/8, 97b/8, 97b/10, 98a/13, 

99a/3, 101a/10, 102a/12, 

103b/17, 104b/16, 105a/14, 

106b/4, 107b/4, 107b/7, 

108b/19, 110a/4, 110a/9, 
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110a/10, 110a/12, 110a/16, 

110a/19, 111a/5, 112b/9, 

112b/11, 113a/1, 114b/11, 

115a/4, 115a/15, 115b/13,  

 118a/12, 119a/15, 120b/4, 

120b/7, 120b/14, 120b/17, 

121a/2, 121a/6, 121b/1, 121b/5, 

122a/9, 123a/10, 123b/5, 

124b/11, 124b/17, 124b/19, 

125a/1, 125b/18, 127a/1, 

127a/12, 129b/19, 130b/18, 

131a/18, 131b/3, 135b/7, 

135b/10, 136b/8, 136b/11, 

137b/2, 138b/19, 139a/5, 

140b/9, 141a/2, 144a/11, 

144a/12, 144a/15, 144a/16, 

146a/5, 146b/10, 149b/2, 

150b/3, 150b/5, 150b/14, 

151a/16, 151b/19, 152b/7, 

152b/18, 152b/19, 153a/2, 

153a/11, 153a/13, 154a/3, 

154b/18, 155a/3, 155a/7, 

155b/12, 157a/7, 157a/18, 

157b/1, 157b/7, 158a/2, 158a/18, 

159a/15, 159a/17, 160a/11, 

160a/13, 160b/4, 160b/5, 

160b/7, 160b/12, 161a/16, 

161b/9, 162a/3, 163a/5, 163a/10, 

163a/13, 163a/14, 163b/19, 

164a/19, 165b/1, 165b/3, 

167b/15, 171b/8, 174a/1, 

176a/12, 177a/8, 177a/18, 

181b/9, 182b/5, 182b/6,  

 183a/5, 183a/16, 183b/18, 

186a/11, 186b/12, 187a/7, 

187a/8, 188a/7, 188a/12, 

188a/14, 188a/17, 189b/8, 

190a/16, 190a/17, 190a/18, 

190b/19, 191b/6, 191b/19, 

192a/10, 192a/14, 193a/6, 

193a/7, 195a/2, 195b/12, 196a/6, 

196a/9, 196a/13, 196a/16, 

197a/14, 197b/13, 199b/15, 

200b/4 

 k.+ de 81a/14 

 k.+ den 6b/17, 11a/15, 25a/19, 

78b/derkenar yan, 85b/derkenar 

yan, 87b/derkenar yan, 

89a/derkenar yan, 90a/10, 

122a/8, 191b/11, 195a/14 

 k.+ dür 34a/2, 90b/derkenar yan, 

110a/13, 158b/1, 182b/18, 

187b/3 

 k. idi 79b/derkenar üst 

 k. ise 145a/18 

 k.+ ler 14b/12, 26a/19, 28b/4, 

34b/7, 72b/5, 81b/4, 

82b/derkenar üst, 83a/derkenar 

üst, 92b/19, 93a/1, 93a/2, 93a/3, 

95b/12, 97a/14, 99a/9, 109a/7, 

109a/15, 112a/7, 114a/18, 

118a/3, 118a/9, 122a/6, 123b/18, 

138b/6, 146a/8, 151a/3, 152b/11, 

152b/12, 157a/19, 163b/2, 

187b/5, 194b/6, 194b/8 

 k.+ lerden 135b/12 

 k.+ lerdür 28b/4, 48a/derkenar 

yan, 92b/19, 114a/10, 119a/5, 

194b/9 

 k.+ lerdürler 79b/derkenar yan 

 k.+ lere 81b/derkenar üst, 

92a/15, 121a/16, 159b/15, 

185a/11 

 k.+ leri 50a/2, 80a/derkenar yan, 

84a/3 

 k.+ lersiz 182b/2 

 k.+ lerüŋ 95a/14, 105a/4, 131a/1, 

141a/1 

 k.+ lerüŋdür 137a/6 

 k.+ nüŋ 13a/9, 15a/10, 38a/6, 

62b/7, 65b/19, 73a/8, 85b/10, 

87a/9, 88b/derkenar yan,  

 097a/5, 99b/3, 104a/11, 106a/18, 

111b/9, 112b/14, 113b/18, 

114b/10, 118b/10, 128b/1, 

131b/4, 132b/1, 134a/11, 

136a/11, 136a/17, 136b/1, 

139a/16, 161a/18, 161b/18, 

163b/12, 164b/15, 165b/1, 

166a/5, 177a/17, 182a/5, 182b/7, 

189b/17, 192b/4, 194b/17, 

197b/19,  

 198a/19, 200a/2 

 k.+ ye 29a/9, 30b/2, 44b/17, 

63a/10, 73a/7, 78a/11, 

78a/derkenar alt, 79b/15, 80a/5, 
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80b/2, 80b/10, 80b/15, 81b/11, 

82b/13, 85b/derkenar yan, 

85b/derkenar alt, 86b/derkenar 

üst, 87b/derkenar üst, 

88a/derkenar alt,  

 088b/derkenar yan, 90a/derkenar 

yan, 92a/9, 96b/11, 97a/8, 98b/5, 

99a/10, 106b/16, 107b/5, 

108b/18, 109b/11, 112b/8, 

113b/16, 114b/6, 115b/5, 

120b/9, 120b/10, 120b/14, 

122a/19, 131a/1, 134a/10, 

152a/18, 158a/1, 160b/3, 

185b/11, 189b/9, 192a/16, 

195b/17, 196a/12, 196a/18,  

 196b/7, 196b/9, 197b/11 

 k.+ yi 80b/16, 84a/derkenar yan, 

87b/18, 87b/derkenar üst, 

102b/7, 103a/15, 110a/18, 

196a/2 

kimse: kimse krş. kimesne 

 k. 11a/17 

kìn: Far. bir kişi veya şeye karşı öç alma 

amacını güden şiddetli ve gizli 

düşmanlık; garez  

 k. biçüp 36b/14 

kināyāt: Ar. kinayeler 

 k. 2a/13 

kirām: Ar. soydan gelenler, soyu 

temizler; ulular, şerefliler  

 ābā-yı k. 4a/11, 4b/11, 5b/9 

 aṣḥāb-ı k. 30a/5 

 dil-i ṣaḥābe-i k. 38a/5 

 ṣaḥābe-i k. 4a/1, 23b/16 

 ṣıfat-ı k. 179b/14 

 vüzerā-yı k. 3a/13 

 melāyike-i k. 16a/17 

 melāyike-i k.+ a 165b/17 

 menāzil-i k.+ a 163b/5 

 enbiyā-ı k.+ dan 76a/derkenar 

yan 

 ābā-yı k.+ ı 3a/13, 48b/18 

 evlād-ı k.+ ınuŋ 42a/17 

ābā-yı k.+ ları 5a/17 

 evlād-ı k.+ ları 9a/12 

 melāyike-i k.+ uŋ 142b/8 

kirāmì: Ar. soylular, ulular, şereflilerle 

ilgili 

 nām-ı k.+ lerine 52a/3 

kirlen -: kirlenmek 

 k.- mez idi 12b/8 

kirli: leke, toz vb. ile kaplı, pis, murdar, 

mülevves 

 k. 191a/8 

kirmān: Far. İran’da bir şehir 

 k. 35b/8, 88b/derkenar yan 

kisā: Ar. yün elbise 

 k. 12b/6 

kìse: Far. kese, küçük, büyük torba, kap 

 k.+ de 201a/7 

kisrā: Ar. eski İran hükümdarları için 

kullanılan unvan sözü 

 medāyin-i k. 35b/5 

kisve: Ar. elbise, üst baş, kılık kıyâfet 

krş. kisvet 

 k. 114b/15 

 k.-i şerìfden 89b/derkenar alt 

 k.+ de 114b/12 

kisvet:  Ar. elbise, üst baş, kılık kıyâfet 

krş. kisve 

 k. 108a/10, 114a/13, 114b/7 

 k.-i topraġından 198b/10 

 k.-i vücūdın 176b/18 

 k.+ e 114a/16 

 k.+ in 176a/16 

 k.+ inde 167a/3 

 k. virüp 199a/5 

kişi: kişi, şahıs, zat 

 k. 40b/8 

 k.+ lerde 179b/13 

 k.+ lere 160b/18 

 k.+ nüŋ 70b/10 

k.+ yüm 80a/derkenar alt 

kitāb: Ar. kitap  

 k. 2a/11, 26b/13, 26b/16, 66b/5, 

75b/derkenar üst, 116b/17 

 ehl-i k. 139b/7 

 k.-ı ādābü’l-menāzilde 24a/18 

 k.-ı cāmiʿ-i süfyānü’s̲-s̲evrì 

26b/15 

 k.-ı fevāyiḥ-i miskiyyede 25b/10 

 k.-ı mantıḳìde 36a/16 

 k.-ı maṭbūʿ 26b/17 

 k.-ı mesālikü’l-ḥunefāda 6a/11, 

6b/13 

 k.-ı milel 6b/9 



900 

 

 k.-ı müstaḳill olmaġa 11a/12 

 k.-ı resūlu’llah 27b/5 

 k.-ı selefü’ẓ ẕikri 2b/7 

 k.-ı siyerde 10a/6 

 k.+ da 16b/3, 16a/14, 87a/6 

 şevāhid-i k.+ dan 131a/19 

 k.+ ı 153b/15 

 k.+ ına 80b/12 

 k.+ ında 87a/16 

 k.+ ından 75b/derkenar üst 

 k.+ ıyla 159a/13 

 cemìʿ-i k.+ lar 78a/7 

 k.+ larda 36a/9 

 k.+ ları 76a/14 

 k.+ larımda 19a/2 

 k.+ larında 9a/1, 81b/13 

 k.+ larını 75b/13 

 k.+ larumuzda 35b/17 

 muʿāvinsiz ve ḥicāb 

muhāvenetsiz ve ʿummāl 

mütedeyyinsiz ve k. 

mütefaṭṭınsız olmazlar 123b/17 

 k. olmayup 26b/12 

kitābet: Ar. bir şeyi düzgün ve 

kurallara uygun şekilde kaleme 

alma; akit 

 maḥfūẓ-ı k. 78a/9 

 bedel-i k.+ ini 22a/11 

kitābu’llah: Ar. Kur’an-ı Kerim  

 k. 139a/19 

kitābü’l-muvaṭṭā: Ar. İmam Malik’e 

ait bir fıkıh kitabı  

 k.+ yı 26b/15 

kitābü’l-i tḳān-ı suyūṭì: Ar. Suyutî’ye 

ait bir tefsir kitabı 

 k.031a/16 

kitābü’l-ḫamìs: Hilâbî’ye ait Abbasi 

dönemini anlatan bir bir eser 

 k.+ de 27a/16 

kitmān: Ar. sır saklama, ketumluk 

 k. 163a/14 

kiyāset: Ar. uyanıklık, anlayışlılık 

 k. 5b/17 

 k.+ i 86a/derkenar üst 

kiẕb: Ar. yalan, yalan söyleme  

 k. 83a/13, 86b/12, 88b/derkenar 

alt, 101b/2, 101b/12, 102a/9, 

103a/11, 145a/2, 147a/9,  

 161b/11, 166b/8, 166b/9, 188b/5 

 k.+ den 159a/2, 160a/14 

 k.+ dür 84a/14, 160a/11 

 k.+ i 181b/9 

 k. ider 136b/16 

 k. idersiz 82b/11 

 k.+ ine 160a/13 

 k. itmeyüp 136b/19 

 k. olmaya 158a/18 

 k. söyleme 81b/derkenar üst 

 k. söylemeyesin 88b/derkenar alt 

 k. söylemiş iseŋ 135b/13 

 k. söyleye 81a/16 

 k. söyleyenler 121a/2 

 k. ve fuḥş olmaya 161b/12 

 k. ve ġıybet ve nehy olunmış 

102b/9 

 k. ve 34a/17 

ḳo -: bırakmak, terk etmek; izin 

vermek, serbest bırakmak; 

alıkoymak, ertelemek krş. ḳoy- 

 ḳ. 29a/16, 29a/17 

 ḳ.- dı 25a/4, 41b/3, 43a/4, 46a/3, 

47a/11, 64b/14, 80b/derkenar 

yan, 89b/derkenar yan, 199a/13 

 emānet ḳ.- dı 45b/5 

 ḳ.- dıŋuz 42b/5 

ḳ.- dılar 6a/11, 22b/7, 32a/5, 

42b/6, 48a/16, 88a/derkenar yan 

 ad ḳ.- dılar 20a/3, 20b/15 

 ism ḳ.- dılar 29b/6 

 laḳab ḳ.- dılar 33a/3 

 ḳ.- duḳ 42b/6 

 ḳ.- duḳda 29a/17 

 ḳ.- duḳdan 29a/16 

 ḳ.- madı 47a/2, 107b/11 

 ḳ.- maġa 158b/12 

 ḳ.- maġı 34a/8 

 yirine ḳ.- maḳda 9a/16 

 ẕaḫìre ḳ.- maḳdan 84b/derkenar 

üst 

 ḳ.- mamaḳdur 160a/8 

 ḳ.- mamışdur 199a/12 

 ḳ.- maya 69b/7, 86b/derkenar üst 

 girü ḳ.- maya 123a/3 

 ḳ.- mayalar 140a/4 

 yirlerine ḳ.- mayalar 139b/17 
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 ḳ.- mayup 25b/3, 30b/19, 36b/9, 

55a/16, 111b/13, 137a/1, 

190b/12 

 ziyāde ḳ.- mayup 12b/19 

 ḳ.- maz idi 13a/10 

 ḳ.- maz 65a/15 

 saġ ḳ.- mazlar 85a/derkenar yan 

 ḳ.- mış olavuz 201a/5 

 ḳadem ḳ.- mışam 83b/derkenar 

alt 

 ḳ.- mışdur 149a/10 

 mübhem ḳ.- mışdur 87a/1 

 mühmel ḳ.- mışdur 147b/8 

 ḳ.- mışdurlar 172a/7 

 laḳab ḳ.- mışlar idi 21a/7 

 ḳ.- mışlar 117a/9 

 ḳ.- mışlardur 126b/2, 181b/2, 

187a/5, 200a/4 

 laḳablar ḳ.- mışlardur 43b/13 

 sırr ve diʿet ḳ.- mışlardur 

106a/14 

 maḥrūm ḳ.- mışsuz 99a/12 

 vedìʿat ḳ.- mışuzdur 184b/18 

 ḳ.- r idi 126b/17 

 ḳ.- r 189a/19 

 vedìʿat ḳ.- r 96a/10 

 ḳ.- rlar idi 12b/10 

 ḳ.- rlar 84b/3 

 ḫār ve cemād ḳ.- rlar 199b/5 

 vedìʿa ḳ.- rlar 142a/7 

 ṣaġ ḳ.- rsa 158b/13 

 ḳ.- rsuz 96a/7 

 belā ḳ.- ruz 179a/11 

 muḥtāc ḳ.- yduḳ 130b/19 

ḳoca: yaşlı   

 ḳ. 77b/derkenar yan 

ḳoçḥiṣār: Ankara’nın ilçesi 

Şereflikoçhisar’ın eski adı  

 ḳ.+ da 56b/10 

ḳofu: koku krş. ḳoḳu 

 ḳ.+ sı 100a/4 

ḳoġa: kova  

 ḳ.+ ların 11b/17 

ḳoḳ -: kokmak  

 ḳ.- mış ola 200a/2 

 ḳ.- mış 100b/5, 200a/1 

ḳoḳu: koku krş. ḳofu  

 ḳ.+ ların 200a/1 

 ḳ.+ sı 103a/11 

 ḳ.+ sında 161a/10 

 ḳ.+ sından 79b/18, 100b/12 

ḳoḳula -: koklamak 

 ḳ.- masına 157b/6 

ḳoḳulu: kokusu olan 

 ḳ. 73a/7 

ḳoḳusuz: kokusu olmayan 

 ḳırmızı ve ṣāf ve şìrìn ve ḳ. ola 

172a/19 

ḳol: insanın omuzundan parmak 

uçlarına kadar olan organı 

 ḳ.+ ı 40b/3 

 ḳ.+ ında 127b/3 

 ṣaġ ḳ.+ ında 127b/2 

 ḳ.+ ları uzun olan 22a/8 

 ḳ.+ ları 37b/8 

 ḳ.+ ların 69b/6 

ḳollan -: gözetlenmek  

 ḳ.- maḳ gerek 84b/derkenar üst 

ḳon -: konaklamak, bir yerde durmak 

 ḳ.- maġı 139b/12 

 ḳ.- maya 90a/17, 145a/12 

 ḳ.- maz 120b/7 

 ḳ.- mışlar iken 55b/15 

 ḳ.- up 6b/9, 55b/6, 139b/13 

ḳondur -: ağaç dikmek  

 ḳ.- ur 80b/derkenar yan 

ḳonıl -: koyma veya konma işi 

yapılmak ḳ.- mışdur 43b/9, 

131b/8 

 laḳab ḳ.- up 37b/15 

 ḳ.- ur 104a/5, 105a/1 

ḳonşı: komşu 

 ḳ.+ larından 157b/8 

ḳonşılıḳ: komşuluk krş. ḳonşılik  

 ḳ.+ ın 164a/16 

ḳonşılik: komşuluk krş. ḳonşılıḳ  

 ḳ.+ inde 99a/3 

ḳonya: Konya ili 

 ḳ. 50b/11 

ḳop -: aniden meydana gelmek  

 ḳ.- masından 138a/17 

ḳopar -: koparmak 

 gözsüz kör ḳ.- a 80a/6 

 cān ḳ.- maḳ 148b/7 

 ḳ.- up 60a/7 

 ḳ.- ur 164b/9 
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ḳorḳ -: korkmak 

 ḳ.- alar 81b/derkenar üst 

 ḳ.- ar 120b/17 

 ḳ.- aram 125a/19, 126a/9, 

127a/12, 129b/18, 188a/9 

 ḳ.- arlar 194b/9 

 ḳ.- arsız 83a/3 

 ḳ.- arum 75b/derkenar alt, 

90a/derkenar yan 

 ḳ.- aruz 83a/3 

 ḳ.- asız 113a/8 

 ḳ.- dum 89b/derkenar yan, 

117b/5, 190a/4 

 ḳ.- maz ise 120b/18 

 ḳ.- maz olur 153a/4 

 ḳ.- up 8b/13, 103b/3, 192b/12 

ḳorḳaḳ: korkak  

 ḳ. 121a/6 

ḳorḳaḳlıḳ: korkaklık  

 ḳ. 134b/13 

ḳorḳu: korku  

 ḳ.+ sınuŋ 83a/11 

ḳorḳucı: korkan  

 ḳ.+ dur 92b/10 

ḳorḳud -: korkutmak  

 ḳ.- a 197a/16 

 ḳ.- up 114b/2, 153a/12 

ḳorḳulu: korku veren, korkutan 

 ḳ.+ dur 194b/7 

ḳoru -: korumak 

 ḳ.- yup 24b/15 

ḳoruḳ: olgunlaşmamış ekşi ve ham 

üzüm 

 ḳ. olur 80b/derkenar üst 

ḳosṭanṭiniye: İstanbul’un eski adı 

 ḳ. 51a/7 

ḳoş -: koşmak  

 ḳ.- up 55b/14 

 ʿasker ḳ.- up 56b/1 

 ādem ḳ.- up 55b/12 

 ḳalʿakūp ḳ.- up 56a/10 

ḳoşıl -: gönderilmek, sevk edilmek 

 ḳapuḳulları ḳ.- up 55a/11 

ḳov -: kovmak  

 ḳ.- ar idi 85a/derkenar üst 

 ḳ.- asın 99b/13 

ḳ.+ ları 84a/derkenar alt 

ḳoy -: bırakmak, terk etmek; izin 

vermek, serbest bırakmak; 

alıkoymak, ertelemek krş. ķo-

 ḳ.- a idi 199b/8 

 ḳ.- a 66a/4, 66a/6, 69b/6, 

137b/10, 142a/3, 189a/11, 

192b/6 

 ʿamel ve ḳāʿide ḳ.- a 137b/11 

 ḳ.- acaḳ olursan 120a/16 

 ḳ.- acaḳların 158b/13 

 ḳ.- alar 61b/3, 61b/5, 79b/4, 

117b/13, 124b/3, 192a/19 

 ḳ.- asın 89b/6 

 baş ḳ.- asın 173b/6 

 ḳ.- duḳ 176b/7 

 ḳ.- duŋ 93b/14, 93b/15 

 ḳ.- ması 96a/11 

 ḳ.- saḳ gerek 84a/2 

 ḳ.- salar 76b/derkenar yan 

 ḳ.- up 9a/17, 9b/1, 13a/7, 22a/12, 

29a/16, 31a/10, 31a/11, 31b/8, 

44a/18, 49b/14, 69b/3, 75b/11, 

79b/4, 80a/derkenar üst, 96a/12, 

97a/9, 102b/5, 105b/16, 118a/6, 

120a/17, 127b/2, 129b/15, 

142a/4, 148a/17, 176a/2, 177b/9, 

184b/19 

 emānet ḳ.- up 39b/10 

 vaʿẓ ḳ.- up 159b/16 

 ḳ.- uvirdiler 47a/2, 81b/derkenar 

yan 

 ḳ.- uvirdüginde 9b/7, 9b/9 

 ḳ.- uviriŋüz 105a/15 

ḳoyun: geviş getirenlerden, eti, sütü ve 

derisi için yetiştirilen evcil 

hayvan  

 ḳ. 12a/18, 19a/18, 76a/7, 

78b/derkenar yan, 128b/6, 

138b/17, 157a/5, 200a/8 

 ḳ.+ ı 92a/2 

 ḳ.+ ın 190b/8 

 ḳ.+ ında 28a/4 

 ḳ.+ ların 11b/17 

 ḳ.+ larınuŋ 44b/4 

 ḳ. olaydum 83b/2 

kök: kök 

 k.+ ini 164b/9 

köpek: köpek , it  
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 k.+ ler 122a/9 

köpri: köprü krş. köprü  

 k. 51b/11, 124b/2, 124b/4, 

131b/9, 139a/1 

 k.+ dür 131b/8 

 ribāṭ ve k. olmaġa 138b/18 

köprü: köprü krş. köpri 

 k.+ sinde 78b/derkenar yan 

 k.+ ye 124b/2 

köpük: köpük  

 k.+ i 61b/18 

kör: kör, gözleri görmeyen krş. aʿmā 

 k.+ dürler 149a/7 

 k. eyledi 43a/16 

 k. idüp 138a/9 

 k. ḳalblü olanlaruŋ 77a/7 

 gözsüz k. ḳopara 80a/6 

 k.+ ler 149a/4, 149a/7, 175a/15 

 k.+ lerine 184b/15 

körfez: Basra körfezi  

 k. 52b/5 

körlük: körlük  

 k. 189a/5 

köse: Far. bıyığı, sakalı çıkmayan 

 k. 134a/15 

köşk: süslü ev, saray, köşk  

 k.+ ler 137a/5 

köy: Far. mahalle, semt, köy 

 k.+ de 58b/5 

ḳral: Srp. en yüksek devlet otoritesini, 

bütün devlet başkanlığı 

yetkilerini kalıtım veya 

soylularca seçilme yoluyla 

elinde tutan kimse  

 ḳ.-ı bec 52b/17 

ḳubḥ: Ar. çirkinlik 

 ḳ. 105b/10, 106a/6 

 ḳ.-ı ās̲ārı 150a/9 

 ḳ.+ ı 105b/5, 106a/6 

ḳubūr: Ar. kabirler 

 enbiyā-ı ḳ.-ı şerìflerinde 16a/11 

 ehl-i ḳ.+ dan 84a/derkenar yan 

ḳucaḳla -: kucaklamak  

 ḳ.- yup 46a/1 

ḳuç(c)-: kucaklamak, kucaklaşmak, 

sarılmak 

 ḳ.- up 9b/7 

kūçe: Far. çarşı; pazar 

 k. 86a/derkenar yan 

 k.+ de 86a/derkenar yan 

ḳuddise sırrıhu: Ar. onun sırrı (içi) 

temiz ve mübârek olsun 

mânâsına söylenen veya yazılan 

duâ, hürmet ve saygı ifâdesi 

 ḳ. 86b/6, 87a/derkenar yan, 

99a/9, 103a/3, 107b/10, 108b/5, 

110a/9, 117a/17, 119b/14, 

120b/11, 121b/15, 154b/8, 

185b/10, 189a/16 

 ḳ.+ dan 84b/12 

ḳuddis̲et esrārahu: Ar. sırlarını pâk 

etsin mânâsına söylenen veya 

yazılan duâ, hürmet ve saygı 

ifâdesi  

 ḳ. 175b/19 

ḳuddūsì: Ar. kutsal olma durumuna 

ulaşmış kimse; kutlanmış  

 cenāb-ı ḳ.+ ye 143a/3 

ḳuddüsu’llah: Ar. Allah’ın hiçbir eksik 

ve hatalı tarafı olmaması 

 ḳ. 84b/1 

ḳuddüsu’llahi teʿālā sırrıhu: Ar. . 

Allah sırlarını pâk etsin 

mânâsına söylenen veya yazılan 

duâ, hürmet ve saygı ifâdes  

s. 83b/3 

ḳudemā: Ar. eskiler 

 ḳ. 26b/11 

 ḳ.-yı muhācirìnden 25b/15 

 ḳ.+ dan 24b/13, 25a/4, 25a/15 

ḳudret: Ar. güç, kuvvet 

 ḳ. 77b/1, 112a/16, 138a/19, 

156b/11, 156b/14, 165b/16, 

199b/3 

 ʿadem-i ḳ. 98b/16, 171b/9 

 kemāl-i ḳ. 52a/4 

 ṣıfat-ı ḳ. 171b/7 

 naḳḳād-ı ḳ.-i bārì 198a/17 

 ḳ.-i ḥaḳḳ 33b/8 

 ḳ.-i ḥālinde 164b/2 

 ḳ.-i ḥażret-i rabbü’l-ʿizzet 7b/19 

 ḳ.-i ḳādir-i netìcesindendür 

100a/7 

 ḳ.-i kün 198b/9 

 ḳ.-i maḥallinde 183a/3 
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 ḳabża-i ḳ.-i maḳhūrındandur 

77a/15 

 ḳ.-i muṭlaḳdur 156b/15 

 ḳ.-i ṣıfatuŋ 171b/11 

 ḳ.-i taʿlìm-i maʿṣiyetdür 159b/9 

 ḳ.+ de 78a/3, 184b/9 

 maḥall-i ḳ.+ de 191b/4 

 ḳ.+ den 31a/7 

 ḳ.+ e 165b/4 

 ʿadem-i ḳ.+ e 148b/1 

 ḳ.+ i olduḳda 75b/17 

 ḳ.+ i olur 199b/1 

 ḳ.+ i 136a/4, 171b/12, 198b/16 

 ḳ.+ idür 88b/5 

 ḳabża-i ḳ.+ inde 165b/5 

 ḳabża-i ḳ.+ indedür 81a/1, 

151a/8, 152a/10, 152a/14 

 ḳ.+ indendür 1b/8 

 ḳ.+ ine 154a/9 

 ās̲ār-ı ḳ.+ ine 17a/13 

 ḳ.+ leri 154a/11 

 ḳ.+ üŋ 84b/derkenar üst, 193a/4 

 ḳabża-i ḳ.+ üŋdedür 114b/16 

 ḳ.+ üŋüz 68a/6 

ḳuds: Ar. mukaddes ve mübârek olma, 

mukaddeslik, kutsallık  

 ḳ.-ı eymen 82a/3 

 ḳ.-ı teṣārìfinüŋ 140b/7 

 rūḥ-ı ḳ.-i ḫalìfesi 142b/7 

 ḳ.-i şerìf 35b/17 

 ḳ.-i şerìfde 43a/14 

 ḳāb-ı ḳ.+ ine 134a/7 

ḳudsì: Ar. mukaddes olan, kutsal olan 

 rūḥ-ı ḳ. 141a/9, 144b/7 

 aḫbār-ı ḳ.+de 99b/16 

ḥadìs̲-i ḳ.+ de 197a/17 

 ḫilāfet-i rūḥ-ı ḳ.+ nüŋ 141b/11 

 rūḥ-ı ḳ.+ nüŋ 140b/11 

ḳudsiyye: Ar. kudsî kelimesinin 

tamlamalarda ortaya çıkan aynı 

mânâdaki müennes şekli krş. 

ḳudsiyyet 

 eḥādìs̲-i ḳ.+ de 144a/9 

ḳudsiyyet: Ar. kudsî kelimesinin 

tamlamalarda ortaya çıkan aynı 

mânâdaki müennes şekli krş. 

ḳudsiyye  

 ḳ.-i esrār-ı hemmleri 93b/7 

ḳudūm: Ar. uzak bir yoldan, uzak bir 

yerden gelme; ayak basma 

 ḳ. 51a/15 

 fer-i ḳ.-ı bi-hüccet 3a/9 

 ḳ.-ı raḥmet 7a/14 

ḳudüs: Ar. Filistin'in merkezi olan şehir 

 mehbiṭ-i riyāż-ı ḳ. 5a/1 

 tārìḫ-i ḳ.+ de 18a/18 

 ḳ.+ e 15a/5 

kūfe: Ar. Irak’ta bir şehir  

 k. 35a/6, 35b/5, 36b/9, 39a/11 

 faḳìh-i k. 26b/4 

 k.+ de 25b/16 

 k.+ den 39a/12 

 k.+ den 45a/14, 45b/1 

 k.+ dendür 45b/19 

 k.+ ye 31b/17, 35a/11 

kūfì: Ar. Arap yazısının dik ve köşeli 

çizgilerden meydana gelmiş bir 

şekli 

 ḫaṭṭ-ı k. 41a/14 

ḳufl: Ar. kilit, sürgü 

 ḳ.-ı ebvāb-ı saʿādāt 198a/12 

ḳul: Allah’a göre insan; kul, köle  

ḳ. 25a/5, 60a/1, 84a/7, 88a/2, 

95a/8 

 ḳ. ve ʿibādu’llah olanlara 66a/11 

ḳ.+ dan 55b/11 

 ḳ.+ ı 105a/10, 189b/2 

 ḳ.+ ın 55b/8 

 ḳ.+ ına 36a/19, 84a/5, 85b/7 

 ḳ.+ ından 40b/3 

 ḳ.+ ını 36b/11 

 ḳ.+ ınuŋ 53b/1, 84a/7 

 ḳ.+ ıyum 89b/derkenar üst 

 ḳ.+ lar 174b/13 

 ḳ.+ ları 53b/1 

 ḳ.+ larımı 94b/12 

 ḳ.+ larımuŋ 70b/8 

 ḳ.+ ların 162b/3 

 ḳ.+ larına 174b/11, 186a/15 

 ḳ.+ larınca 6b/14 

 ḳ.+ larından 105a/9 

 ḳ.+ larını 11b/9 

 ḳ.+ laruŋdan 76a/derkenar yan 

 ḳ.+ um 73b/2 

 ḳ.+ uŋ 201a/11 
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ḳulaḳ: başın her iki yanında bulunan 

işitme organı  

 ḳ. 87b/10, 87b/17, 101b/18, 

101b/19, 102b/8, 106b/11, 

134b/5, 134b/6, 134b/7,  

 142a/17, 166b/6 

 ḳ.+ a 77b/7 

 ḳ.+ da 192b/10 

 ḳ. dutmayup 157b/6 

 ḳ.+ ı 88a/1, 102b/9 

 ḳ.+ ın 32b/10, 68b/13 

 ḳ.+ ına 43a/3, 77b/derkenar üst, 

192b/17 

 ṣaġ ḳ.+ ına 42b/5, 43a/3 

 ḳ.+ ıyla 6a/7 

 ḳ.+ ları 69a/9, 69b/6, 187a/4 

 ḳ.+ ların 102a/1, 102b/8 

 ḳ.+ larına 12b/12 

 ḳ.+ umuŋ 77b/derkenar üst 

ḳulaḳsız: kulağı olmayan 

 ḳ. 78a/4 

ḳullan -: kullanmak 

 ḳ.- ur idi 32b/10 

ḳulūb: Ar. kalpler, gönüller 

 erbāb-ı ḳ. 119b/13 

 ṣafā-yı ḳ. 200a/12 

 taṣfiye-i ḳ. 77a/5 

 erbāb-ı ḳ.+ durlar 121a/9 

 ehl-i dil-i ḳ.+ ı 157a/1 

 ḳ. ṣınup 39a/9 

 erbāb-ı ḳ.+ uŋ 102a/10 

ḳum: kum 

 ḳ. 14b/18, 199b/12 

ḳunūt: Ar. itaat, taat, ibadet 

 ḳ. 87b/17 

ḳur -: etkisi ve önemi geniş şeyler 

meydana getirmek, tesis etmek 

 ḳ.- mışdur 1b/4 

ḳurā: Ar. köyler, kasabalar  

 ḳ.+ larından 162a/7 

ḳur’ān: Ar. Hz. Muhammet’e inen 

kutsal kitap  

 ḳ. 10a/15, 46b/12, 47a/12, 

71b/11, 71b/12, 71b/15, 116b/14 

 cemʿ-i ḳ. 31b/5 

 ḳırā’at-ı ḳ.  

 şeh-i ṣāḥib-i ḳ. 60b/10 

 taʿlìm-ḥāne-i ḳ. 51b/10 

 taʿlìm-i ḳ. 26a/1 

 tilāvet-i ḳ. 16a/11, 34b/12, 

166b/8 

 ḳ.-ı ʿaẓìmi 41a/14 

 ḳ.-ı ʿaẓìminde 109a/4 

 ḳ.-ı ʿaẓimü’ş-şān 10a/16 

 ḳ.-ı ʿaẓìmü’ş-şān 31a/17 

 ḳ.-ı ʿaẓìmü’ş-şānda 20a/11, 

112a/5, 127a/15, 182a/6 

 ḳ.-ı ʿaẓìmü’ş-şāndan 66a/3, 

68a/5, 175a/14 

 ḳırā’at-ı ḳ.-ı ʿaẓimü’ş-şān 60b/12 

ḳırā’at-ı ḳ.-ı ʿaẓimü’ş-şāndan 

62a/19 

 ḳırā’at-ı ḳ.-ı ʿaẓìmü’ş-şāndur 

73a/13 

 ḳ.-ı ʿaẓìmü’ş-şānı 37b/19, 

62a/14, 62b/1, 74a/14 

 ḳ.-ı ʿaẓìmü’ş-şānında 107b/5 

 ḳ.-ı ʿaẓìmü’ş-şānuŋ 62a/14 

 ḳ.-ı ʿaẓìmüŋ 31b/11 

 ḳ.-ı inḳirāż-ı ḥuffāẓ 31b/4 

 ḳ.-ı şerìf-i ʿaẓìmü’ş-şānında 

109a/3 

 ḳ.-ı şerìfde 78b/4 

 ḳ.+ a 46b/18 

 ḳ.+ da 28b/18, 88a/derkenar alt, 

183b/6 

 taʿlìm-i ḳ.+ dan 116b/15 

 ḳırāt-ı ḳ.+ dur 159b/7 

 ḳ.+ ı 15b/8, 31b/8, 31b/15, 

69a/16, 159b/9 

 tilāvet-i ḳ. iderken 40a/15 

 ḳ. idi 109a/2 

 ḳ. oḳıyalar 194a/5 

 cüz’ ve ḳ. oḳıyup 17b/5 

 ḳ. oḳuruz 194a/6 

 ḥāfıẓ-ı ḳ. olanlardan 31b/4 

ḳurb: Ar. yakınlık, yakın 

 ḳ. 77b/3, 103b/18, 168a/18 

 ḳ.-ı bisāṭ 89a/11 

 ḳ.-ı bisāṭına 77b/11, 100b/10 

 ḳ.-ı civāruŋdan 136b/3 

 ḳ.-ı perverdigārdan 187b/10 

 bisāṭ-ı ḳ.+ dan 187b/18 

 ḳ.+ ı 166a/13 
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 ḳ.+ ına 9a/19, 55a/18, 98a/4 

 ḳ.+ ında 8a/2, 24b/11, 35b/5, 

49b/7, 52a/15, 58b/8, 59a/4, 

60a/5, 104b/13, 159b/14 

 ḳ. idi 108a/11 

ḳāf-ı ḳ. 94a/6 

ḳ.+ umuz 180a/14 

 bisāṭ-ı ḳ.+ umuzda 179a/9 

ḳurbān: Ar. dinin buyruğunu yerine 

getirmek için kesilen hayvan 

 ḳ. 90a/derkenar üst 

 ḳ. idüp 19a/18 

ḳurbet: Ar. Allah'a yakınlık; yakınlık 

 ḳāf-ı ḳ. 134a/5 

 muḥabbet-i mūris̲-i ḳ. 146a/3 

 vesìlet-i ḳ. 142a/5 

 ḳ.-i ḫaṭarından 145b/8 

 ḳ.-i müntec-i vuṣlat 146a/3 

ḳurd: bazı böceklere veya bazı böcek 

kurtçuklarına verilen ad 

 ḳ. 106b/9 

 ḳ.+ ı 170a/8 

kurdcuġaz: kurtçuk  

 k.+ lar 192a/3 

ḳureyş: Ar. bir kabile ismi, Kureyş 

 ḳ. 6a/18 

 ḳabāyil-i ḳ. 6a/15 

 küffār-ı ḳ. 33a/2 

 luġat-ı ḳ. 31b/15 

 ṭāyife-i ḳ. 9a/14 

 ḳ.+ den 6b/4 

luġat-ı ḳ.+ den 31b/17 

ḳ.+ e 6b/3, 8b/13 

 ḳ.+ üŋ 32b/7 

 küffār-ı ḳ.+ üŋ 22a/15, 29b/12 

ḳureyşì: Ar. Kureyş kabilesine ait krş. 

ḳureyşiyye 

 ḳ.+ lerde 6b/4 

ḳureyşiyye: Ar. Kureyş kabilesine ait 

krş. ḳureyşì 

 ḳ. idiler 22b/14 

ḳureyża: İslam’ın doğuşunda 

Medine’de bulunan üç Yahudi 

kabilesinden biri 

 ḳ.+ dan 23a/4 

ḳurı: kuru krş. ḳuru  

 ḳ. 12b/18, 168b/19 

ḳurıl -: kurulmak, hazırlanmak 

 ḳ.- up 57b/10, 58b/9, 127b/3 

ḳurṣ: Ar. çörek 

 ḳ. 127a/18, 129b/16 

ḳurşun: kurşun, fişek 

 ḳ. 57b/11, 59a/7 

ḳurt: köpekgillerden, gri sarı renkli, 

yırtıcı, etçil memeli hayvan  

 ḳ. 133a/19, 150a/10 

ḳurtar -: kurtarmak  

 ḳ.- a 199b/15 

 cān ḳ.- duŋ 47a/7 

 ḳ.- maḳ 114a/19 

 ḳ.- uŋ 114a/19 

 ḳ.- up 48a/7 

 ḳ.- ur 100b/10 

ḳurtıl -: kurtulmak 

 ḳ.- mayup 119b/10 

 ḳ.- mış 98b/4, 145a/6 

 ḳ.- mışlardur 95b/6 

 ḳ.- up 82a/9 

ḳuru -: kurumak  

 ḳ.- yup 85a/derkenar üst 

ḳuru: kuru krş. ḳurı 

 ḳ. 156a/5 

 ḳ.+ dur 148a/19, 148b/5 

ḳurıl -: kurulmak, hazırlanmak krş. 

ḳurıl- 

 ḳ.- mış 77b/derkenar yan 

ḳurūn: Ar. yüzyıllar, çağlar 

 ḳ. 175b/2 

 ḳ.-ı bìşümār 199b/6 

 ḳ.-ı māżiyede 111b/9 

 derūn-ı kerāmet-i ḳ.+ ı 51b/7 

kūs: Far. kös, savaş davulu 

 nevbet-i k. 189a/4 

 k.+ lar 54a/13 

ḳuṣūr: Ar. eksiklik; ayıp; sakatlık; 

özür, yersiz hareket; suç, 

kabahat; ihmal, tedbirsizlik 

ḳ.+ ı olur ise 118b/15 

 ḳ.+ ı 4a/7, 76b/10, 145b/1, 

180b/6 

ḳuş: kuş 

 ḳ. 86a/derkenar üst, 

86a/derkenar yan, 86a/derkenar 

alt, 89b/11 

 ḳ.+ a 89b/10 

 ḳ.+ lar 47a/8 
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 ḳ.+ ları 86a/derkenar alt 

 ḳ.+ larından 82b/16 

 ḳ. olur 82b/16 

ḳuşaḳ: bele sarılan uzun ve enli kumaş 

 ḳ. ḳuşanup 17b/9 

ḳuşan -: giyinmek, silahlanmak, 

kuşanmak 

 ḳuşaḳ ḳ.- up 17b/9 

kūşe: Far. köşe, kenar 

 k.+ de 79b/derkenar yan, 

87a/derkenar yan, 119a/15 

 k.+ sin 9a/18, 149a/13 

 k.+ ye 44a/18 

kūşiş: Far. çalışma, uğraşma, çabalama 

 k. eyleye 131a/14 

 k. idüp 5b/15 

ḳuşluḳ: günün sabahla öğle arasındaki 

bölümü, kuşluk vakti 

 ḳ. 17b/6, 97b/17, 126b/19 

 ḳ.+ a 128b/19 

ḳuṭb: Ar. bir tarikatın ulusu; bir grubun 

büyüğü 

ḳ. 44a/2 

 ḳ.+ ı 44a/2 

 ḳ. olan 42b/15 

ḳuṭbiyet: Ar. manevi mertebelerin en 

yükseği, kutup olan kimsenin 

makāmı, kutupluk  

 ḳ. 44a/3 

ḳutnì: Ar. pamuklu dokuma 

 ḳ. idi 12b/7 

ḳuṭṭān?: Ar. oturanlar, yerliler  

 ḳ. idi 57a/2 

ḳuvā: Ar. güçler, kuvvetler  

 ḳ. 171b/1, 172a/3 

 ḳ.-yı ḥayvānì 140b/15, 147a/9, 

168b/11 

 ẓulümāt-ı ḳ.-yı ḥayvānì 141a/12 

 ālām-ı ḳ.-yı maʿnevì 100a/15 

 ḳ.-yı maʿnevìdürler 100a/15 

 ḳ.-yı meẕkūrede 171a/8 

 ḳ.-yı müteġaddiye 168b/15 

 ḳ.-yı nefsānì 145a/1 

 ḳ.-yı neşvi 169b/8 

 ḳ.-yı rūḥānì 144b/19, 147a/5, 

147a/16 

 ḳ.-yı rūḥānìden 172a/4 

 ḳ.-yı ṭabìʿì 169b/15, 199b/3 

 żaʿf-ı ḳ.-yı ṭabìʿì 180b/10 

 ḳ.+ ları 171a/9 

 ḳ.+ nuŋ 173b/5 

ḳuvvet: Ar. Ar. güç, kudret, takat; 

sıhhat, sağlamlık; bir hükümetin 

askerî gücü 

 ḳ. 80a/derkenar alt, 83b/derkenar 

yan, 89a/5, 107a/3, 149a/14, 

163b/13, 170b/18, 172a/4, 

176a/10, 181b/5, 181b/10, 

191b/13, 192b/14, 192b/18, 

193a/7, 196a/2, 196a/4 

 ehl-i ḳ. 36a/14 

 ġayret-i ḳ. 106a/5 

 ḳ.-i ʿazmde 79a/derkenar üst 

 ḳ.-i bāʿis̲e 173b/3 

 elem-i ḳ.-i bāṣıra 100a/13 

 ḳ.-i bedeniyyeleri 12a/11 

 ḳ.-i cān 201a/3 

 ḳ.-i cāẕibe 172a/5, 172a/11 

 ḳ.-i cāẕibe-i nebātı 169a/11 

 ḳ.-i ceẕb 168b/16 

 ḳ.-i dāfiʿa 172a/10, 173a/9 

 ḳ.-i fāʿile 173b/2 

 ḳ.-i feyż-i ḳayyūmı 88b/15 

 ḳ.-i ġādiyyesi 173a/8 

 ḳ.-i ġayret 196b/15 

 ḳ.-i ġażab ise 188b/7 

 ḳ.-i ġażab olmasa 106a/5 

 ḳ.-i ġażabı 173b/4, 197a/5,  

 şerḥ-i ḳ.-i ġażabì 195b/13 

 ḳ.-i ḥāfıẓa 141b/17, 141b/18, 

142b/3, 171a/8 

 ḳ.-i ḥāfıẓası 170b/15 

 ḳ.-i ḥaḳḳìḳatde 170a/1 

 ḳ.-i ḥarāreti 173a/14 

 ḳ.-i ḥāsse 169b/19 

 ḳ.-i ḫayāli 170b/16 

 ḳ.-i hāżıma 172a/9 

 ḳ.-i ḥilm 178a/10 

 ḳ.-i ḥiss-i müşterek 171a/3 

 ḳ.-i ḥiss-i müşterekin 170b/10 

 ḳ.-i iḳāmeti 139a/4 

 izdiyād-ı ḳ.-i istikmāl 169a/6 

 ḳ.-i ḳalb 106b/12 

 ḳ.-i ḳalbdür 83b/derkenar yan 

 ḳ.-i ḳalbi 32b/11 
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 ḳ.-i ḳāsıması 172b/16 

 ḳ.-i māsike 172a/8 

 ḳ.-i mevlide 172b/18 

 ḳ.-i meyl-i feraḥı 166a/7 

 ḳ.-i muṣavveresi 172b/17 

 ḳ.-i müdrik 170a/16 

 ḳ.-i müdrike 173b/4 

 ḳ.-i nāmiye 169a/9 

 ḳ.-i ṣabr 178a/10 

 ḳ.-i sāmiʿa 142a/13 

 ḳ.-i ṣulḥ 196a/4 

 ḳ.-i şāmme 100a/14 

 ḳ.-i şehevāt 99b/4 

 ḳ.-i şehvānì 172b/12, 173b/4 

 ḳ.-i şehvet olmasa 106a/4 

 ḳ.-i tesdìd 142a/2 

 ḳ.-i vehm 171a/3 

 ḳ.-i yed 83b/derkenar yan 

 ḳ.-i ẕākire 141b/19, 142b/4 

 ḳ.-i ẕekāsı 116b/19 

 ḳ. bulduġından 7a/6 

 ḳ. bulur 85b/1 

 ḳ.+ den 106a/5 

 ḳ.+ dür 168b/8, 196b/2 

 ḳ.+ e 94a/19, 198b/17 

 ḳ.+ i 12a/13, 83b/derkenar yan, 

87b/9, 97b/9, 97b/11, 99b/13, 

100a/6, 106a/3, 113a/10, 117a/6, 

170a/16, 172a/12, 183b/14, 

192b/16, 196b/4, 199b/1 

 ās̲ār-ı ḳ.+ i 169b/4 

 ḳ. ider idüm 117b/12 

 ḳ.+ im 128b/18 

 ḳ.+ inde 173b/5 

 ḳ.+ inden 106b/13, 153a/6 

 ḳ.+ ine 126b/16 

 ḳ.+ iyle 165a/9 

 ḳ.+ le 196a/2 

 ḳ.+ leri 94a/7 

 ḳ.+ lerin 59a/12 

 ḳ.+ üŋ 89b/3, 106a/6, 169b/6, 

196b/4, 196b/5, 196b/14 

 cemìʿ-i ḳ. olanlar 193a/14 

 ḳ. virmekdür 97b/8 

ḳuvvetlendür -: Ar.+T. 

kuvvetlendirmek 

ḳ.- di 104a/7 

ḳuvvetlü: Ar.+T. kuvvetli, güçlü  

 ḳ. 12a/14 

ḳuvvetsiz: Ar.+T. kuvvetsiz   

 ḳ.+ in 183b/11 

kūy: Far. mahalle, semt, köy  

 k.-ı devleti 159a/17 

 k.-ı ehl-i aṣḥāb-ı şimāldürler 

145a/2 

 ehl-i k.-ı rūḥānì 145a/3 

 k.+ lerde 86a/derkenar yan 

ḳuyu: kuyu  

 ḳ.+ larından 186b/3 

 ḳ.+ sınuŋ 196a/14 

 ḳ.+ ya 38b/10, 186b/3 

ḳuzı: kuzu 

 ḳ. 138b/17 

küçük: küçük, büyük karşıtı 

 k. 36a/16, 83b/derkenar üst, 

86a/derkenar yan, 90b/derkenar 

yan, 134b/6, 134b/13 

 k.+ den 41a/17 

 k. dutar iseŋ 96a/17 

 k.+ dür 32b/7, 37b/7 

 k. idi 23a/17 

 k. iken 36a/4 

 k. olmaġıla 21a/1 

 k. olur 96a/18 

küçüklük: küçük olma durumu  

 k. 78a/5, 134b/13 

küdūret: Ar. tasa, gam, kaygı, gussa 

 k.-i hevā-yı nefsānì 141a/12 

küffār: Ar. kafirler 

 k. 6a/15, 24b/15, 32b/17, 33b/3, 

33b/7, 36a/1, 49b/16, 53a/16 

 ġalebe-i k.-ı ẓevì’ṭ-ṭuġyān 6b/17 

 k.-ı ehl-i ẕimmet-i reʿāyānuŋ 

139b/5 

 k.-ı füccār 47a/19 

 k.-ı ḳureyş 33a/2 

 k.-ı ḳureyşüŋ 22a/15, 29b/12 

 k.+ a 10b/9 

 cānib-i k.+ dan 11a/16 

 k.+ ı 49b/9, 188b/19 

 k.+ uŋ 49b/10 

küfr: Ar. Allah’a ve dine ait şeylere 

inanmama; sövüp sayma, fena, 

kaba söz söyleme 
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 k. 6b/15, 7a/3, 7b/7, 24a/15, 

51a/9, 52a/7, 77b/19, 85a/12, 

135a/15 

 ehl-i k. 175a/2 

 ās̲ār-ı k.-i ḳāmıʿlarıdurlar 

175a/10 

 k.+ dür 15b/9, 24a/11, 24a/15, 

85a/15 

 k.+ e 85a/18 

 k.+ i 104a/7 

 k.+ inde 140a/15 

 k.+ inüŋ 140a/16 

küfrān: Ar. yapılan iyiliği unutma, 

iyilik bilmeme, nankörlük 

 k.-ı iḫfā 163a/14 

 k.-ı niʿmet eylemeyüp 199a/7 

 k.-ı niʿmet itmiş olur 94b/2, 

165b/3 

 k.-ı niʿmet olup 55a/8, 174b/15 

 k.-ı niʿmetligine 174b/17 

 iḫtiyārı olaydı ʿaceb ve kibr ve 

ṭuġyān ve k. olsa 199a/10 

küfv: Ar. birbirine benzeyen; eş; ortak; 

denk.  

 k. 83a/derkenar yan 

 k.+ inden 84a/derkenar alt 

 k. ise 83a/derkenar yan 

kükreş -: kükreşmek  

 k.- üp 53b/12 

külāh: Far. başa giyilen ucu sivri başlık 

 k. 90b/13, 126b/17 

külbe: Far. kulübe 

 k.-i ṣabr 180a/4 

küleh: Far. hile, oyun 

 k. 85b/derkenar alt 

küll: Ar. bir şeyin tamâmı, bütünü, 

hepsi, bütün, tamam  

 k.-i aḥmerden 51b/8 

 duḫūl-ı k.-i medḫal iderler 

158a/1 

 iʿtirāf-ı k.+ dür 165a/8 

nefy-i k.+ dür 79a/6 

küllì: Ar. genel, bütün, çok krş. külliyye 

 k. 8b/5, 57a/8, 106a/10 

külliyye: Ar. genel, bütün, çok krş. küllì 

 ʿunḳ-ı k. 173a/5 

 bi’l-k. 6b/18, 7b/16, 14b/5, 

17b/14, 20a/10, 31b/18, 34a/1, 

35a/10, 39b/18 

 şeh-en-şāh-i ʿālì-cāh bi’l-k. 

54b/19 

 k.-i kāyināt 143a/1 

künh: Ar. bir şeyin aslı, özü, gerçeği 

 k.-i esrār-ı buṭūnına 77a/12 

 k.-i kibriyā-yı ẕāt 165a/8 

 himmet-i k.+ i 102b/19 

künyet: Ar. bir kimsenin adı, soyadı, 

doğumu, memleketi, mesleği ve 

işi gibi hususiyetlerini gösteren 

kayıt 

 k. 45a/14 

 k.-i şerìfleri 41b/4 

 k.+ i idi 36a/16 

 k.+ i 45b/1 

 k.+ iyle 19a/12 

 k.+ üŋ 45b/18 

küp: geniş karınlı, dibi dar toprak kap 

 k.+ ler 154b/11 

 k.+ lerde 154b/12, 154b/14 

 k.+ leri 154b/16, 155a/4 

kürdistān: Far. İran'ın Ardelân 

eyaletinin eski adı 

 k. 56b/8, 57a/17 

 ḥükkām-ı k. 52b/16 

kürek: kürek 

 k. 129a/1 

 k.+ i 8b/6 

kürsì: Ar. kürsü  

 k. 127b/3, 155a/1 

 k.+ de 127b/6 

 k.+ lerde 127b/5 

küstāḫlıḳ: Far.+T. saygısızlık, haddini 

bilmezlik 

k. 113b/3 

 k. idersin 155a/2 

küşād: Far. açılış, açma 

 k. eyleyüp 50a/8 

küşāyiş: Far. açılma, ferahlama, açıklık, 

ferahlık 

 k.-i ebvāb-ı rūḥ 180a/3 

küştì: Far. güreşme; güreş; pehlivanlık 

 k. 145a/5 

kütāhiyye: Lat. Kütahya ili  

 k. 50b/4 
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kütüb: Ar. kitaplar   

 müṭālaʿa-i k. 2b/11 

 k.-i ʿaḳāyidde 24a/9 

 k.-i ḥadìs̲de 20a/3, 21b/5, 

21b/16, 22a/18, 25b/17, 41a/13 

 k.-i muʿteber 7a/19 

 k.-i muʿteberde 31a/5 

 k.-i muʿteberelerde 43b/14 

 k.-i mütedāviledür 21a/8 

 k.-i mütenevviʿ-i nāfiʿa 26b/18 

 k.-i siyer 35a/15 

 k.-i siyerde 9a/15, 15b/9, 19a/11, 

20b/7 

 k.+ de 42a/17 

 k.+ü’l-aḫyār 87a/derkenar yan 

kütüb-i ṣıḥāḥ: Ar. Kütüb-i Sitte’nin 

öteki adı   

k. 4a/3 

L 

 

lā: Ar. “hayır” anlamında bir edat  

 l. 12a/15 

lā-ʿaẕāb: Ar.  günah işleyenlere, 

kâfirlere ve inkârcılara ölüm 

sonrası verilecek cezanın ve 

uygulanacak eziyetin olmaması, 

acısız 

 l. 17a/8 

laʿb: Ar. oyun, eğlence 

 l. 160a/9 

 l.+ den 113b/11 

 l.+ dur 196a/4 

 l.+ ın 182b/18 

lā-cerem: Ar. şüphesiz, besbelli  

 l. 107b/4, 110b/19, 138a/9, 

145a/9, 193a/18 

lādḳiye: Ar. Suriye’de bir şehir   

 l. 35b/2 

lā-evvel: Ar. evveli olmayan , 

öncesiz 

l. 90a/16 

lāf: Far. söz, lakırtı  

 l. 134b/8, 194a/6 

 l.+ ın 83b/17 

 l. urmaḳ 134b/3 

lafẓ: Ar. söz  

 l. 158a/18, 179b/14 

 l.-ı biġayrü’l-ḥaḳḳ 185a/11 

 l.-ı ḥadìs̲-i nebevì 85a/1 

 l.-ı ḥadìs̲lerde 79a/16 

 l.-ı ḳalemenden 79a/6 

 l.-ı ḳaṭʿì 86b/18 

 l.-ı mübārek 45a/17 

 l.-ı nebevì 141a/3 

laġv: Ar. yararsız, boş 

 l. 62a/2 

laḥd: Ar. üstü kapak taşı ile örtülü, iç 

kenarlarına taş veya tuğla ile 

duvar örülmüş mezar 

 ẓulümāt-i l.-i meġāḳda 148b/12 

 l.+ den 45a/6 

 l.+ dür 131b/2 

 ḥadd-i l.+ e 147a/11 

laḥm: Ar. et  

 l.+ ından 183b/19 

 l.+ ını 183b/19 

laḥmì: Ar. et ile ilgili 

istisḳā-yı l.+ ı 173a/11 

laḥn: Ar. Kur’an tilâvetinde anlamı 

bozacak derecede nağmeli 

okuyuş 

 l. 159b/7, 159b/8, 159b/9, 

159b/10 

 l.+ dur 159b/11 

 l. itmeye 69a/16 

lāhūtì: Ar. lahuta mensup, ilâhî 

 ġarāyib-i esrār-ı l. 15a/6 

 ʿālem-i l.+ nüŋ 142b/16 

laḥẓa: Ar. an, bir an  

 l. 85a/derkenar üst, 108b/3, 

148b/16, 199b/16 

 l.+ da 93b/10 

lā ilahe illallah: Ar. Allah’tan başka 

ilâh yoktur 

 l. 82b/10 

kelime-i l. 82b/8  

l.+ dur  165a/7 

lā ilahe illallah muḥammeden 

resūlu’llah: Ar. Allah'tan başka 

ilah yoktur. Muhammed 

aleyhisselam da onun resulüdür 

 kelime-i l. 72a/10 

laʿìn: Ar. kovulmuş; nefret kazanmış; 

istenilmeyen 

 fìrūz-ı l. 36b/14 
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 şeyṭān-ı l. 59b/11, 108b/3, 

162b/12 

 l.-i bìdìn 37a/7 

 şeyṭān-ı l.+ de 201a/12 

şeyṭān-ı l.+ dür 108a/10 

 şeyṭān-ı l.+ üŋ 68a/18, 85a/4, 

117b/15, 120a/4 

laḳab: Ar. takma ad 

 l.+ ı 20b/6, 29b/8, 29b/10, 43b/7 

 l.+ ına 33a/5 

 l.+ ıyla 19a/15, 32b/16 

 l. itdi 85a/derkenar yan 

 l. ḳodılar 33a/3 

 l. ḳomışlar idi 21a/7 

 l. ḳonılup 37b/15 

 l.+ lar ḳomışlardur 43b/13 

lā- kelām: Ar. diyecek bir şey yok 

 l. 3b/10 

laḳım:  savaşta bir tabyayı vurmak için 

barutla doldurulup ateş verilmek 

üzere açılmış yer 

 l.+ lar 53b/10, 54a/2, 56a/11 

lakin: Ar. ama, fakat, ancak, şu kadar 

var ki krş. lākin  

 l. 2a/18, 2b/8, 7a/3, 10a/15, 

10b/13, 12b/3, 17a/10, 17a/12, 

19a/10, 19b/6, 20a/16, 21a/1, 

23a/10, 23a/12, 23b/1, 24a/1, 

24b/5, 27b/6, 28a/17, 28b/6, 

28b/19, 29a/19, 29b/5, 31b/1, 

34a/6, 39a/4, 39b/11, 39b/19, 

41a/19, 42a/6, 43a/19, 43b/13, 

46a/5, 47a/2, 49a/12, 53b/13, 

54a/18, 54b/18, 58a/9, 58b/14, 

59a/13, 61b/8, 65b/18, 70b/10, 

75b/19, 75b/derkenar yan, 

76b/12, 76b/derkenar yan, 77a/5, 

77a/derkenar yan, 79b/derkenar 

yan, 80a/derkenar alt, 

82a/derkenar alt, 82b/derkenar 

üst, 83b/7, 84a/14, 84b/15, 

86b/3, 87a/17, 87b/9, 

88a/derkenar üst, 89a/16, 89b/5, 

91a/3, 92b/10, 102a/4, 103b/9, 

106a/6, 106b/2, 107a/1, 107a/4, 

114b/13, 114b/16, 119a/3, 

120a/9, 121a/3, 121a/12, 122b/8, 

126a/12, 134b/6, 139b/5, 144a/4, 

145b/1, 145b/6, 145b/14, 

148a/10, 149a/2, 149a/7, 

152a/19, 152b/13, 154a/10, 

155b/19, 156b/7, 156b/18, 

156b/19, 159b/2, 159b/11, 

160a/4, 167a/3, 167a/14, 168a/3, 

171b/2, 175a/4, 175a/11, 183a/5, 

189a/4, 194b/9, 199a/11, 200b/8 

lākin: Ar. ama, fakat, ancak, şu kadar 

var ki krş. lakin   

 l. 86a/derkenar üst 

lā-kisvet: Ar. elbisesiz 

l. 176a/16 

laḳlaḳa: Ar. boş laf 

 l.-i lisān 165a/16 

 lisān-ı l.+ sın 109a/9 

laḳve: Ar. ağız çarpılması 

 l. 199a/15 

lāl: Ar. dilsiz 

 l.-i esrār-ı ṣabrdur 179a/17 

 l.-i maʿānì 2a/19 

laʿl: Ar. parlak kırmızı renkli kıymetli 

bir taş  

 l. 175a/4 

lāmiʿ: Ar. parlayan, parıldayan; parlak 

 l. ve hüveydā olmaġın 50a/4 

lāmise: Ar. dokunma duyusu 

 l. 142a/14 

laʿn: Ar. lanet etme, beddua etme  

l. 24a/15 

laʿnet: Ar. beddua, lanet 

 l. 67a/5, 91a/3, 117a/1 

 l. iderem 80b/11, 197a/10 

 l. iderler 80b/11 

 l. itmişdür 80b/10 

lāşe: Far. leş  

 l.-i merkebi 134a/7 

laṭìf: Ar. yumuşak, hoş, güzel; nazik 

 l. 80a/derkenar yan, 

80b/derkenar yan, 82a/derkenar 

alt, 169b/4, 173a/1 

 l.-i ʿibārāt 136a/18 

 l.-i ṣāfìlige 173a/19 

 cism-i l.+ i 148b/12 

 riyāḥ-ı l.+ i 169a/3 

 ẕāt-ı l.+ i 175a/17 

 aʿżā-yı l.+ lerine 8b/7 
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laṭìfe: Ar. güldürecek tuhaf ve güzel 

söz ve hikaye, şaka 

 l. 141a/7 

 l.-i rūḥ-ı insānì 140b/18 

 murād-ı l.+ dür 141a/7 

laṭìfì: Ar. latif olan, güzel olan 

 l. 77a/18 

laṭme: Ar. tokat 

 l.-i rüzgārdan 2b/9 

lā-yezāl: Ar. zeval bulmaz; ölümsüz; 

bitimsiz; ebedî; Allah 

niʿmet-i l. 164b/9 

 mü’min-i l.- i murāḳıb 122a/5 

lāyıḳ: Ar. yakışan, uygun düşen 

 l. 50a/6, 63a/17, 80b/derkenar 

yan, 89a/derkenar üst, 

90b/derkenar yan, 128b/10, 

132a/7, 132a/8, 152a/18,  

 152a/19, 159a/10 

 ṭarìḳ-i l.-ı aḥvāl 180b/5 

 l.-ı riyāż-ı cennetü’l-me’vādur 

186b/8 

 l. görmeye 188a/19 

 l. iken 76a/7 

 l. ola 88a/1, 108a/17, 172a/13, 

172b/11 

 l. olan 66a/11, 123a/4, 132a/12 

 l. ve münāsib ola 64b/6 

lāyıḳrek: Ar.+T. daha layık, daha 

uygun 

l.+ dür 200a/12 

lāyiḥ: Ar. açık, aşikar  

 l.+ dür 198b/3 

laẕ: Güney Kafkasyalı bir halk veya bu 

halktan olan kimse 

 l. 51a/2 

lāzım: Ar. gerek, gereklilik krş. 

 lāzıme 

 l. 81b/derkenar yan, 159b/19, 

160a/1, 160b/17, 161a/9, 

161a/10, 161b/2, 161b/11, 

166b/11 

 l. bile 122a/15, 123a/5 

 l.+ dandur 176a/11 

 l.+ dur 75b/derkenar yan, 

82b/derkenar yan, 87a/derkenar 

üst, 152a/19, 161a/18, 161a/19, 

161b/4 

 l. eyleye 158b/5 

 l. gelmez 115a/5, 155b/18, 

191a/13 

 l. gelse 139b/13 

 l. gelüp 34b/13 

 l. gelür idi 172a/1 

 l. gelür 96a/4, 159a/5 

 l.+ ıdur 144a/18 

 l. idi 87b/derkenar yan 

 l. iken 152a/19 

 l. itdüm 78b/derkenar üst 

 l. itmişlerdür 107b/3 

 l. olacaḳları 4a/16 

 l. olacaḳlarını 75a/12 

 l. olan 7a/8 

 l. olmaġın 22a/4 

 l. olsun 80b/derkenar alt 

 l. olur 24a/13 

lāzıme: Ar. gerek, gereklilik krş. lāzım 

 dìn-i l.+ dür 136b/14 

 l.+ sidür 159a/14 

 l.+ sin 60a/15 

 l.+ sinde 158b/19 

lāzımrek: Ar.+T. daha gerekli, daha 

lazım  

 l.+ dür 176a/13 

le’ìm: Ar. alçak, bayağı 

 l. 145b/8 

 cāhilān-ı l. 175a/11 

lebbeyk: Ar. buyrunuz, ne emrettiniz 

efendim anlamına gelen bir 

kelime 

 l. 11b/3 

 ḫilʿat-ı l. 177a/3 

lebìb: Ar. akıllı, zekî 

 l.-i saḫì 6b/6 

lebìbsiz: Ar.+ T. akılsız 

 tedbìr-i l. 141b/2 

lecāc: Ar. düşmanlıkta inat etme, ayak 

direme, çekişme 

 l. 84b/derkenar üst, 157b/16 

 l. ve te’ḫìr itmeyeler 

84b/derkenar üst 

lecūn: Ar. Osmanlı döneminde Şam 

eyaletine bağlı bir sancak 

 l. 52a/12 

legen: Far. leğen  
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 l. 8b/3 

leh: Ar. onun için; ona; onun tarafına; 

ondan yana 

 l. 144b/12 

lehv: Ar. önemli şeylerden alıkoyacak 

faydasız iş, oyun, eğlence  

l. 182b/18 

leked-kūb: Far. tekme vuran, tekme 

atan 

l.+ ıdur 126a/13 

lemʿ: Ar. parlama, parıldama  

 l.-i hilāl-i cāh 50a/3 

lemʿa: Ar. parıltı, parlaklık  

 l.+ sıdur 82a/2 

lemeʿān: Ar. parlama, parıldama, 

parlaklık  

 l.-ı ġafletinden 77a/6 

 l.-ı tābān 5b/11 

lems: Ar. elle dokunma, elle dokunarak 

hissetme 

 l. 170a/11, 170a/14, 170b/14 

 ḥāsse-i l.+ dür 170a/6 

lemz: Ar. göz veya kaşla işaret etme 

 l. 192b/3 

lerzān: Far. titrek 

 l.-ı vehm 3b/1 

lerze: Far. titreme, titreyiş 

 l. 59a/16 

 l.+ ye 149a/12 

leşker: Far. asker krş. keşler 

 l. 79a/derkenar üst, 82b/derkenar 

yan, 84a/derkenar yan, 

88b/derkenar yan, 126b/11, 

126b/16 

 tefaḥḥuṣ-ı l.-i ḫaṣm 84a/derkenar 

yan 

 l.-i yezìdin 43a/15 

 l.+ den 79a/derkenar yan 

 l.+ dürler 147a/10 

 l.+ e 84a/derkenar yan 

 ḫaṣm-ı l.+ e 84b/derkenar alt 

 l.+ i 82b/derkenar yan, 126b/13, 

147a/5, 147a/9, 147a/15 

 ḫaṣm-ı l.+ i 84a/derkenar alt 

 l.+ imüze 84b/derkenar alt 

 l.+ in 82a/7, 126b/10 

 l.+ inden 77b/derkenar yan 

 l.+ ine 83b/derkenar yan, 

88b/derkenar yan 

 l.+ inüŋ 76b/derkenar üst 

 l.+ ler 147a/10 

 l.+ üŋ 59b/7, 147a/11, 147a/13, 

147b/9 

 l.+ üŋe 84a/derkenar üst 

leşker-gāh: Far. askerin toplandığı yer, 

ordugâh  

 l.-ı ʿos̲mānì 54a/12 

leṭāfet: Ar. hoşluk; güzellik; nezaket; 

yumuşaklık 

 l. 11a/7 

 bünyād-ı l.-i muḥkem 3b/5 

 l.-i nażcet 172a/12 

 l.+ i 135a/10 

leṭāyif: Ar. latifeler, güzel sözler ve 

hikâyeler 

 s̲emere-i l.-i ʿanāṣırdur 100a/6 

 l.-i esrār-ı ìmān 82b/1 

 l.-i melekūt 142b/15 

 l.-i melekūt-ı ʿulūmından 

142b/18 

 l.-i mevāʿiẓe 162a/9 

 neyyir-i emṭār-ı l.-i mevāhib 

185a/1 

 l.+ i 169a/12 

levāḥıḳ: Ar. ilaveler, ekler 

 l. 133b/6 

levāzım: Ar. lazım olan şeyler  

 l. 133b/5, 133b/19 

 l.-ı ḥükūmet 185a/4 

 l.+ ından 159a/15 

levḥ: Ar. levha  

 l. 77a/derkenar alt 

 naḳş-ı l. 168a/17 

levḥ-i maḥfūẓ: Ar. Allah’ın takdir 

ettiği, olmuş ve olacak bütün 

şeylerin üzerinde yazılı 

bulunduğu kabul edilen levha 

l.+dan 71b/11 

levm: Ar. çekiştirme; paylama; başa 

kakma l.+ i 145a/14 

levmet: Ar. kınama, başa kakma 

 l. 145a/13 

levn: Ar. renk  

 l. 169b/19, 172a/10 

 l.+ i 76a/derkenar yan, 196b/11 
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levs̲: Ar. pislik  

 l.-i hevādan 168a/18 

 l.-i leẕẕātdan 100a/19 

 l.+ ine 144b/6 

leyl: Ar. gece 

 l. 7b/18, 17a/16 

 nıṣfü’l-l.+ e 13a/5 

leyle: Ar. gece krş. leyl 

 l.-i mübārekesinde 7b/15 

leyletü’l-ḳadr: Ar. kadir ecesi  

 l. 28b/11, 70b/10 

levs̲: Ar. pislik  

 muḳteżā-yı l. 82a/derkenar üst 

leẕìẕ: Ar. tat, lezzet, zevk  

 l. 167a/12, 168a/4, 168a/5 

 envāʿ-ı l.-i eṭʿime 132a/16 

 l. ola 167b/1 

 l. olup 168a/3 

leẕẕāt: Ar. lezzetler, tatlar, çeşniler, 

zevkler 

l. 100a/14 

 aḥsen-i merātib-i l. 167b/5 

 ās̲ār-ı l. 100a/12, 100a/13 

 ġams-ı l. 109a/17 

 istìfā-yı l. 123b/15 

 l.+ a 167b/10 

l.-ı ās̲ārı 166b/16 

 l.-ı baṭn 167b/5 

 l.-ı bedenì 167b/4 

 l.-ı merġūba 167b/2 

 l.-ı müşāhedeyi 185a/8 

 devām-ı l.-ı naʿìm-i sermediye 

75a/13 

 l.-ı nefsānì 147b/8 

 l.-ı semʿ 167b/12 

 l.-ı şehevāt 107a/8 

 l.-ı şehvānìye 152a/9 

 levs̲-i l.+ dan 100a/19 

 l.+ ı 167b/13 

 cemìʿ-i l.+ ı 167b/11 

l.+ ıdur 167b/13 

leẕẕet: Ar. tatma duyusu; tatlılık; zevk 

 l. 8b/5, 53a/19, 78a/derkenar üst, 

81b/derkenar alt, 100a/8, 

100a/13, 130a/14, 167b/13 

 l.-i ʿaleyhi167b/6 

 l.-i ʿilm 168a/4 

 devāʿì-i l.-i cismānìden 102b/16 

 l.-i esrār-ı ẕāt 167b/10 

 ṣafā-yı l.-i münācāt 90a/15 

 l.-i rūḥ-ı muḥāṭabāt 91a/16 

 l.-i saṭveti 167b/12 

 l.+ i 100a/17, 167b/10, 167b/19, 

170a/18, 192b/8 

 şeref-i l.+ ile 177b/1 

 l.+ in 81b/derkenar yan, 101a/2, 

102a/8, 138a/10 

 ḥikmet-i l.+ in 167b/14 

mükeddere-i murādāt-ı l.+ in 

83b/14 

 l.+ inde 167b/12 

 l.+ inden 167a/15, 167b/19 

 l.+ iyle 170b/2 

li-ʿadl: Ar. adalet için 

 l. 3a/1 

libāb: Ar. akıllılar  

 l.+ ıdur 81b/17 

libās: Ar. giysi, elbise  

 l. 12b/4, 12b/8, 34a/18, 118a/4, 

130a/18, 139b/17, 161b/19, 

181a/9 

 aṣrāf-ı l. 161b/14 

 l.-ı ḥarìri 155b/14 

 l.-ı ḥilm 185a/17 

 l.+ a 191a/9 

 l.+ dur 67b/16 

 l.+ ın 177a/18, 177b/8 

 l.+ ıyla 80a/derkenar yan 

 l.+ lar 12b/5, 90b/15, 116b/10, 

132a/17, 140a/1, 191a/7, 191a/8 

 l.+ uŋ 68b/7, 68b/8, 191a/15 

 l.+ uŋızı 67b/17 

li-ecli: Ar. –den dolayı, için, 

maksadıyla  

 l.+’l-i ḫtiṣār 18a/2 

lìf: Ar. hayvanî ve nebâtî maddelerin 

iplik gibi ince ve uzun parçası 

 l.+ i 12b/16 

 l.+ inden 129b/17 

liḥā-yı āmālì: Ar. kafa bölgesinde on 

dört parçadan oluşan bir kemik 

ismi? 

l. 173b/7 
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liḥā-yı baḫşì: Ar. kafa bölgesinde iki 

parçadan oluşan bir kemik ismi? 

l. 173b/7 

liḳā: Ar. kavuşma, buluşma 

 l.-yı saʿādet-i ṭāliblerinüŋ 78a/11 

 bārgāh-ı l.+ da 185a/17 

 maḳām-ı l.+ da 177a/5 

 l.+ muz 177b/1 

saʿādet-i l.+sına 138a/10 

lillahi: Ar. Allah’a mahsus, Allah için 

 l. 69b/17 

lisān: Ar. dil, konuşulan dil  

 l. 2a/18, 75b/13, 76b/5, 76b/7, 

76b/9, 84a/14, 89a/16, 101b/18, 

106b/12, 151a/13, 154a/1, 

163a/7, 164b/8, 187b/12, 

188b/16 

 iḳrār-ı l. 76b/12 

 laḳlaḳa-i l. 165a/16 

 nuṭḳ-ı l. 165a/9 

 taṣadduḳ-ı l. 137b/18 

 l.-ı beşāret 177a/10 

 l.-ı edā-yı meḫāricden 159b/10 

 l.-ı fārsìde 2a/12 

 l.-ı laḳlaḳasın 109a/9 

 l.-ı maʿānì 171b/16 

 l.-ı müteberrikeleri 102b/5 

 l.-ı şerʿ 193a/17 

 l.-ı ṭāʿatı 166b/8 

 l.-ı taṣadduḳından 137b/17 

 l.-ı türkìye 2b/8 

 l.-ı ẕākir 164b/8 

 l.+ a 77b/7, 84a/derkenar üst, 

101b/19 

 l.+ da 86b/8 

 ẕikr-i l.+ da 60b/17 

 l.+ dadur 86b/11, 122a/1 

 l.+ dan 76b/derkenar üst 

 l.+ dur 102a/8 

 l.+ ı 89a/8, 90a/9, 95b/17, 98a/8 

 l.+ ımuzdan 76b/derkenar yan 

 l.+ ın 82a/6, 98a/10, 102a/1, 

102a/12 

 l.+ ına 78a/derkenar alt, 156a/3, 

165a/14 

 l.+ ında 42b/8 

 l.+ ından 10a/15, 10a/16, 62a/2, 

62a/6, 79a/2 

 aʿdā-yı l.+ ından 110a/2 

 l.+ ıyla 156a/8, 163b/11 

 ḳalb-i l.+ ıyla 90a/8 

 l.+ ile 139a/13, 139a/15 

 l.+ lar 78a/14 

 l.+ larda 78a/9 

 l.+ lardan 87a/4 

l.+ ları 163b/2 

 l.+ ların 103a/11 

 l.+ larında 59a/2 

 l.+ larından 45a/17 

 l.+ larıŋuza 185a/2 

 l.+ larile 102b/7 

 l.+ umuz 201a/8 

 l.+ uŋ 102a/9, 117b/2 

 l.+ uŋa 120a/5 

 l.+ uŋı 90a/7 

lisānen: Ar. ağızdan, şifahî olarak 

 l. 17a/12 

lisānì: Ar. lisâna, dile mensup, dille 

ilgili 

l.+ dür 166b/1 

livā: Ar. sancak, bayrak  

 l.-yı ʿizzetlerin 181a/12 

 ṣāḥib-i l.-yı aʿẓam 1b/12 

 l.-yı şecāʿatı 59a/2 

livāṭa: Ar. erkekler arasındaki cinsî 

sapıklık 

 l. 86b/14, 167a/16 

livāʿü’l-ḥamd: Ar. kıyâmet günü 

Muhammed ümmetinin altında 

toplanacağı bayrak  

 l.+i 16b/12 

livechillah: Ar. Allah için, Allah 

nâmına, Allah aşkına  

l. 118b/5, 139a/6 

liyāḳat: Ar. layık olma, değerlilik 

 l.+ ı 181a/4 

lori: Ermenistan’da bir vilayet  

 l. 54b/2 

luʿb: Ar. oyun eğlence  

 l.+ e 87a/derkenar yan 

luġāt: Ar. lügatlar, kelimeler 

 l. 31b/17, 31b/18 

 iḫtilāf-ı l. 77a/16 

 l.-ı ʿarabla 31b/12 

luġat: Ar. dil, lisan 

 l.-ı ḳureyş 31b/15 
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 l.-ı ḳureyşden 31b/17 

luḳme: Ar. lokma, ağza bir defada 

alınıp götürülen yemek parçası 

 l. 74b/7, 80a/3, 116b/3, 135b/6 

 l.-i kilāb oldılar 59b/16 

 bir l.+ ye ṣatar 121a/7 

 l.+ yi 45b/3 

lūristān: Far. İran'ın bir eyaleti. 

 l. 52b/17 

luṭf: Ar. hoşluk, güzellik; iyi muamele; 

iyilik 

 l. 3b/17, 11a/8, 52a/2, 58a/13, 

88a/15, 114a/7, 123b/5, 124a/7, 

155a/13 

 ḫiṭāb-ı l. 147b/18 

 ifrāṭ-ı l. 1b/11 

 l.-ı dārūḫānesine 147b/12 

 l.-ı dārūsı 148a/11 

 l.-ı ḥaḳḳ 5a/10 

 maḥż-ı l.-ı ḥaḳḳ 28b/16 

 l.-ı yāriye 59a/6 

 l.+ ı 163b/10 

 fer-i hümā-yı l.+ ın 144b/7 

 l.+ ına 76a/derkenar alt 

 ḫırmen-i l.+ ına 3a/6 

 l.+ ından 165a/19 

 l.+ ıyla 162a/11 

 elṭaf-ı l.+ i 95a/13 

l.+ ile 200b/2 

 ḥayṭa-i l.+ uŋile 201a/13 

 l.+ uŋı 200a/16 

luṭfen: Ar. bir lutuf olarak, lutuf 

göstererek  

 l. ve keremen olup 12b/3 

lücce: Ar. kalabalıki güruh 

 deryā-yı vaḥdet-i l.+ sinden 

98a/9 

lüknet: Ar. dil tutukluğu 

 l.+ i 42b/8 

lü’lü: Ar. inci  

 mānend-i sübha-i l.-i şāhāne 

13a/15 

lüzūm: Ar. gereklilik, lazım olma  

 l.+ ları 3a/9 

 raḥmet-i l.+ larıyla 7a/15 

 saʿādet-i l.+ larıyla 51a/16 

 

M 

 

mā’: Ar. su 

 ḳahramān-ı m. ve’ṭ-ṭìn 2b/17 

 m.-i ṭahāretleri 28a/3 

māʿadā: Ar. ... den başka; ... den gayrı 

 m. 15a/4, 15a/13, 17a/11, 

21a/11, 23a/6, 26a/6, 51b/13, 

66a/13, 119b/16 

m.+ sı ḳaçup 55b/1 

maʿa: Ar. “ile, birlikte, beraber” gibi 

manalarla daha çok Arapça 

kelimelerin başına gelerek zarf 

fonksiyonunda kelimeler yapan 

bir edat 

m.+’l-kerāhiye 54b/19 

 inkār-ı m.’l-ḳadre 161b/14 

maʿācin: Ar. macunlar  

 m. 160a/6 

maʿād: Ar. dönüp gidilecek, dönülecek 

olan yer 

istıṣlāḥ-ı aḥvāl-i m. 123b/18 

maʿa-haẕā: Ar. bununla birlikte, yine 

de 

m. 171a/10 

maʿan: Ar. beraber, birlikte 

 m. 58a/2 

maʿānì: Ar. manalar, anlamlar 

 m. 96a/11, 99a/17, 134a/5, 

140b/15, 150a/16, 165a/7, 

165a/15, 171a/16,  

 194b/18, 195b/7 

 m.-i kes̲ìre 13a/13 

aḫẕ-ı m. 171a/2 

 eczā-yı m. 180b/4 

 fehm-i m. 93a/8 

 lāl-i m. 2a/19 

 lisān-ı m. 171b/16 

 tefhìm-i ṭālibān-ı cevāhir-i m. 

176b/2 

 m.+ nüŋ 89a/17, 141a/11 

 m. ve ḥāfıẓ-ı ḫāzin olalar 171a/4 

 m.+ yi 82a/4, 150a/18 

maʿārif: Ar. bilimler; bilgi, kültür 

 m. 189a/12 

 cānib-i istikşāf-ı m.+ e 2a/10 

 ehl-i m. idesin 2b/13 

 m.+ üŋ 165a/1 

maʿarre: Ar. Suriye’de bir şehir  



917 

 

 m. 35a/19 

maʿāş: Ar. yaşayış, dirlik; geçinecek 

şey 

m. 168b/8, 168b/9 

 tedbìr-i umūr-ı m. 123b/18 

 m.+ da 6b/1 

 ḳānūn-ı m.+ ların 126a/2 

 ʿaḳl-ı m.+ uŋ 82a/5 

mābeyn: Ar. pâdişah sarayı 

 m.+ inde 24b/3, 60a/18, 70a/7 

 m.+ leri 82b/derkenar yan 

m.+ lerin 126a/2 

m.+ lerinde 86b/2 

 m.+ ümüzde 33a/6 

maʿbūd: Ar. kendisine ibadet olunan, 

tapınılan; Allah 

 ḥuḳūḳ-ı şükr-i m. 166b/12 

 m.+ dur 93a/14 

 mebġūẓ-ı m.+ dur 163a/15 

 m. itmeyesin 120a/3 

 m.+ ları 83b/15 

 m.+ uŋ 93a/13 

macār: Macaristan halkından veya bu 

halkın soyundan olan kimse  

 m. 140a/13 

mācerā: Ar. geçen; cereyan eden; olup 

geçen şey 

 m. 75b/derkenar yan 

mācid: Ar. şan ve şeref sahibi olan krş. 

mācide 

vālid-i m.+ leri idiler 20a/17 

mācide: Ar. şan ve şeref sahibi olan 

krş. mācid 

 vālide-i m.+ lerinüŋ 7b/2 

maʿcūn: Ar. hamur kıvamına getirilmiş 

şey  

 m.+ dur 150a/1 

 m. oldı 172a/2 

mādām ki: Ar.+Far. madem ki  

 m. 66b/4, 77a/derkenar yan, 

157a/15, 157b/15 

mādde: Ar. madde; maya, cevher; asıl; 

iş; mesele; sözün özü 

 m.-i ʿacebdendür 191a/9 

 m.-i ġażabdur 188b/7 

 m.-i ḥayātıdur 106a/4 

 m.-i ḳıvām 168b/9 

 m.+ si 98a/6, 137a/15, 173b/1 

 m.+ sidür 146b/18 

 m.+ sin 91a/18, 106a/10, 106b/3 

 m.+ sine 107a/12 

maʿdelet: Ar. adaletli ve insaflı olma, 

adalet, hakkaniyet 

 m. 131a/15, 132b/14 

maʿdelet-kār: Ar.+Far. adaletli, insaflı, 

adil 

şehriyār-ı m.+ uŋ 53a/6 

maʿden: Ar. cevher 

 m.-i ḫilāfet 48b/17 

maʿdenì: Ar. madenden yapılmış, 

metalik  

 temzìc-i ecsām-ı m. 169a/19 

māder: Far. anne krş. ana 

 m. 7a/3 

 m.-i nefs 141a/12 

 baṭn-ı m.+ de 7b/10 

 m.+ den 8b/16 

 m.+ i 29b/18, 36a/5 

m.+ leri 6b/12 

 vāṣıl-ı raḥim-i m. olduḳda 7b/4 

maʿdūd: Ar. sayılı, tek tek sayılmış 

 m.+ dur 131b/1 

maʿdūdāt: Ar. tek tek sayılanlar 

 eyyām-ı m. 95a/3 

maʿdūm: Ar. yok olmuş  

 m. 199a/3 

 m. ve nāmaʿlūm olmış idi 6b/18 

mafṣalāt: Ar. bağlantılar  

 m.-ı ḫafiyedür 133b/7 

maġaza: Ar. içinde ticaret amacıyle mal 

ve eşya satılan büyük dükkan 

 m. 57a/11 

 m.+ ya 57a/11 

maġbūn: Ar. şaşkın  

 m. 168a/7 

 m.-ı seylāb 175b/13 

maġdūr: Ar. haksızlığa uğramış 

 m.+ ların 53b/6 

maġfiret: Ar. Allah'ın lutuf ve 

merhamet ederek kullarının 

günahlarını affetmesi, 

bağışlaması, yarlıgama  

m. 75a/11, 78b/derkenar alt, 

158b/2, 178b/1 

 m. eyle 73b/1 

 m. eyleye 65a/1 
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 m. idicidür 72a/10, 73b/3 

 m. itdi 78b/derkenar alt 

 m. itmeye 73a/10 

 m. olunup 88b/derkenar yan 

 m. olur 64a/6 

maġfūr: Ar. Allah tarafından günahları 

affedilmiş olması için dua 

edilen, ölmüş 

 m. 52a/derkenar alt 

 m. olur 44b/17 

maġlūb: Ar. kendisine üstün gelinmiş, 

yenilmiş, yenilen 

 m.+ durlar 82a/derkenar yan 

 m. eyleyeler 113b/5 

 m.+ ı 82a/derkenar yan, 113b/5 

 menkūb ve m. idende 

81b/derkenar yan 

 m. itmişlerdür 84a/derkenar alt 

 pest ve m. ḳılmışdur 167b/13 

 m. ola 167b/8 

 m. olalar 87a/derkenar yan 

 m. olur iken 33b/8 

maġlūbluk: Ar.+T. yenilmiş olma, 

yenilgi 

 m.+ ları 147a/13 

maġmūm: Ar. gamlı, kederli  

 m. 6a/16 

 memnūʿ ve m. oldı 14b/6 

 m. ve mehmūm olmayalar 

130b/4 

maġres: Ar. fidanlık, fidan bahçesi 

 m.-i ḳalb-i mükedder 198a/14 

maġrib: Ar. Ar. akşam; batı 

 m. 5a/4, 35b/4, 67a/13, 

77b/derkenar yan 

 m.+ e 38a/18 

maġrūr: Ar. gururlu, bir şeye güvenen 

 m. 55a/14 

 ġāfilān-ı m.-ı ebvāb 148a/1 

 m.-ı hevāperestleri 90b/13 

 m.+ ı 83b/12 

 m.+ lardur 167b/16 

 m. olup 132b/11 

 m. olurlar 83b/16 

maġṣūb: Ar. gasp edilmiş 

 m. 161b/7 

 ġāṣıb-ı m. 158b/7 

 m.-ı cāmeyi 158b/7 

 m.+ uŋ 158b/10 

maġżūb: Ar. gazaba uğratılmış 

 m. 196b/8 

māh: Far. bir takvim yılının on ikide 

biri, ay, şehr 

 m. 59b/8 

 evc-i raḥmet-i m. 51a/18 

 m.-ı cemāżìye’l-āḫirde 25b/3 

 viṣāl-i m.-ı mekke 5a/4 

 m.-ı muḥarremde 7b/11 

 m.-ı ramażānda 9b/6 

 m.-ı ramażānı 17a/14 

 m.-ı recebüŋ 58b/7 

 m.-ı şaʿbānuŋ 59a/19 

 m.-ı ẕì’lḥiccede 19a/17 

 m.-ı ẕì’lḳaʿdenüŋ 60a/15 

 m.-i sendān 35b/9 

maḥall: Ar. yer, mekan, mevki  

 m. m. 78a/derkenar alt, 

81a/derkenar alt, 86b/derkenar 

alt, 87b/derkenar alt, 

90a/derkenar yan 

 iṣābet-i m. 99b/19 

 m.-i evc-i ḳabūle 1b/6 

 m.-i fırṣatda 79a/derkenar yan 

m.-i ġanìmetde 93b/19 

 m.-i ḫaṭar-ı meşiyetdedür 86a/11 

 m.-i ḫaṭardur 85b/derkenar yan 

 m.-i ḥavādis̲ 176a/14 

 m.-i ḫavāṭır-ı mülkì 99b/6 

 m.-i ḫavf olsa idi 154b/9 

 m.-i istiḥḳāḳa 146a/9 

 m.-i istiḥḳāḳı 93b/19 

 m.-i ḳabūlde 142a/6 

 m.-i ḳabūldür 95a/10 

 m.-i ḳabūle 95a/5 

 m.-i ḳıyāmetde 150b/15 

 m.-i ḳudretde 191b/4 

 m.-i mu’āḥiẕ 145b/4 

 m.-i naẓardur 155a/12 

 m.-i necātdur 121a/9 

 ʿafv-ı m.-i taḳṣìrde 86a/10 

 m.-i taṣarrufātında 141a/6 

 m.-i taṣarrufātından 170b/4 

 m.-i vüsʿati 156a/12 

 m.+ de 43b/19, 74a/11, 

78a/derkenar yan, 79a/14, 
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81a/derkenar yan, 84a/derkenar 

alt, 92b/9, 93a/1, 98a/13, 141a/2, 

155a/11, 156b/13, 158a/6, 

172a/16, 173a/3, 183a/8, 184b/1, 

184b/2, 185b/14, 191b/14 

 m.+ den 15a/2 

 m.+ e 44b/4, 82a/derkenar yan, 

83a/derkenar alt, 92a/5 

m.+ i 44b/7, 82b/derkenar alt, 

92b/11, 142a/9, 165a/16 

 m.+ idür 85a/derkenar üst, 

138b/10, 141a/3, 190b/13 

 m.+ inde 69b/6, 70b/19, 72b/2, 

78a/derkenar yan, 79a/13, 

82a/derkenar üst, 83b/derkenar 

üst, 86a/11, 90a/6, 93b/11, 

97a/7, 97a/14, 101b/7, 112a/15, 

118b/14, 129b/15, 136b/11, 

184b/5, 191b/3 

 aḫẕ-ı m.+ inde 98a/7 

 ḫayāl-i m.+ inde 166a/3 

 ḳudret-i m.+ inde 183a/3 

 ʿarż-ı m.+ indeki 142b/8 

 m.+ ine 92b/10 

 m.+ lerde 102b/12, 134b/6, 

189a/10 

 m.+ lerinde 102a/3 

 vaḳt ve m. olmayup 

85b/derkenar alt 

m. olduḳda 44a/8 

 m. olur 76a/18 

maḥāll: Ar. mahaller, yerler, mekânlar, 

mevkiler 

 m.+ dür 90a/18 

 mecāl-i m. olduġın 54a/3 

 mecāl-i m. olmaġın 58a/11 

maḥallāt: Ar. mahalleler  

 m.+ larınuŋ 162a/7 

maḥalle: Ar. Mahalle, şehirlerin veya 

kasabaların ayrılmış olduğu 

bölümlerden her biri 

 ehl-i m.+ e 162a/14 

m. 86a/derkenar yan 

 m.+ de 86a/derkenar yan 

 m.+ lerine 162a/7 

maḥallì: Ar. bir yere mahsus, yerli 

 m. 47a/5 

 m.+ dür 47a/5, 99b/3 

 m. itdi 107b/19 

 m. ḳılmışdur 172a/14 

 m. ola 123b/13, 181a/4 

 m. ve mükemmel ḳılalar 

169b/18 

māhān: Far. İran’da bir şehir  

 m. 49a/11 

mahāret: Ar. ustalık, beceriklilik, el 

uzluğu 

 m.+ leri 2a/18 

maḥārim: Ar. yapılması dinen yasak 

olan şeyler; haramlar  

 m. 183b/10 

 ṣabr-ı m.+ den 183b/7 

maḥāsin: Ar. iyilikler, güzellikler  

 m. 198b/16 

māḥażar: Ar. hazır olarak bulunan ne 

varsa; hazır olan şey  

 m.+ ı 77b/derkenar yan 

maḫāzin: Ar. mahzenler 

 m.+ ine 136a/10 

maḥbūb: Ar. sevgili  

 m. 79b/derkenar yan 

 münʿim-i m. 166a/14 

 m.+ a 121b/11 

 m.+ dur 93a/13, 93a/14 

 m. göstüreler 133a/14 

 m.+ ı 121b/9, 195a/12 

 zülf-i m.+ ı 3b/9 

 m.+ ınuŋ 93a/19 

 m. ider 93a/18 

 m.+ ların 121b/11 

 m.+ larınuŋ 93a/15, 93a/17, 

145a/9 

 m.+ laruŋ 106b/13 

 m.+ um 164a/11 

 m.+ uŋ 84b/derkenar yan, 

165a/19 

maḥbūbāt: Ar. sevilenler, sevgililer 

 m. 143b/16 

 ḥāciz-i m.-ı nefsi 109a/18 

maḥbūbrek: Ar.+T. daha çok sevilen 

 m. 178a/9 

maḥbūs: Ar. hapsolunmuş, bir yere 

kapatılmış  

 ems̲ele-i m.+ da 165a/19 

 m. itmişlerdür 98b/12 

 m.+ larından 175a/17 
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 m. olsa gerek 148b/12 

 m. olup 57a/13 

 m. ve müteḥayyir olup 193a/10 

maḥcūb: Ar. utanan, utanmış 

 m.+ dur 82a/11 

 m. ḳılavuz 185a/8 

 m. olmaḳdur 102b/18 

mahcūr: Ar. kendi malını dilediği gibi 

kullanmaktan kanunen 

menedilmiş, hacir altına alınmış  

 m. eylese 115a/4 

 m. idüp 115a/9 

maḥdūd: Ar. sınırlı, kasıtlı  

 m.-ı müteʿarrıż-i fānì 140b/9 

maḫfì: Ar. gizli, saklı 

 m. 52a/17 

 m. buyurılmaya 156b/12 

 m. dutmaḳ gerekdür 

87b/derkenar yan 

maḥfil: Ar. oturulacak, görüşülecek 

yer, toplantı yeri 

 şemʿ-i m.-i nūr 2a/5 

maḥfūẓ: Ar. saklanmış, korunmuş, 

gözetilmiş; gizlenmiş, 

ezberlenmiş 

 m. 147a/13 

 m.-ı ġayr-ı maḫlūḳdur 78a/10 

 m.-ı kitābet 78a/9 

 m.-ı te’yìd 147a/14 

 levḥ-i m.+ dan 71b/11 

 m. ide 112b/8 

 m. ḳala 112b/9 

 m. ve maḥrūs ḳaldı 170b/17 

maḥfūẓāt: Ar. saklanmış, korunmuş, 

muhâfaza edilmiş şeyler  

 m.-ı ḥıfẓāt-ı hidāyet 91a/9 

māḥì: Ar. mahveden, mahvedici, yok 

edici, yok eden 

 m.-i bāṭıl 32b/3 

māhir: Ar. elinden iş gelir, becerikli 

 m. 3b/3 

 m. olup 26a/9 

maḥkì: Ar. hikaye edilen, ağızdan ağıza 

anlatılan, nakledilen 

 m. 93a/9, 108a/13 

maḥkūm: Ar. hüküm giymiş, hükümlü 

 m.-ı aḥkām-ı salṭanatı 150b/3 

 m. itmeye 81b/12 

maḫlūḳ: Ar. yaratılmış, yaratık 

 m.+ a 77a/12 

 m.+ dan 89b/derkenar üst 

 m.+ dur 46b/12, 46b/18, 78a/10 

 maḥfūẓ-ı ġayr-ı m.+ dur 78a/10 

 m.+ sun 82a/derkenar yan 

maḫlūḳāt: Ar. yaratılmışlar, yaratıklar 

 m. 147b/16 

 cemìʿ-i ʿuḳūl-ı m. 76b/17 

 cemìʿ-i m. 162b/5, 168b/13 

 m.-ı şefìʿ-i cemìʿ-i ʿuṣāt 5a/6 

 m.+ a 166b/4 

 m.+ dan 16b/18, 76b/16 

 cemìʿ-i m.+ dan 16b/17 

efḍal-i m. olup 23b/18 

 m.+ uŋ 148b/12 

 cemìʿ-i m.+ uŋ 77a/18 

maḥmūd: Ar. övülmüş methedilmiş, 

methe ve övgüye değer 

 m. 181b/17, 195b/10 

 m.+ dur 184a/16, 195b/5, 

195b/11 

 ḥadd-i vasaṭ-ı m.+ dur 195b/7 

 m. oldı 195a/2 

maḥmūm: Ar. hummaya yakalanmış, 

ateşi yükselmiş, ateşli 

 m. olup 30b/18 

maḥrem: Ar. haram, dinin yasak ettiği 

şey; nikah düşmeyen; gizli olan, 

herkese söylenmeyen krş. 

maḥreme 

 m.-i esrārı 30a/1, 40b/14 

 m. iken 22b/8 

m.+ ine 18a/11 

 m.+ sin 90a/derkenar alt 

maḥreme: Ar. haram, dinin yasak ettiği 

şey; nikah düşmeyen; gizli olan, 

herkese söylenmeyen krş. 

maḥrem  

 m.+ sine 130a/4 

 m.+ ye 191a/6 

maḥrūm: Ar. nasipsiz; istediğini, 

dilediğini elde edemeyen 

 m. 77b/derkenar yan, 

78a/derkenar üst 

 m.+ dur 76b/7, 81b/14 
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 m.+ durlar 166b/17 

 m. eyleyesin 103b/19 

 m. ider 120b/16, 183b/2 

 m. iderem 138b/8 

 m. iderüz 94b/12 

 m. itdi 182b/16 

 m. itdügin 175b/17 

 m. itdüŋ ise 138b/7 

 m. itdüŋ 89a/derkenar üst, 

94b/12 

 m. itmeye 143b/4 

 m. itmez 152b/1 

 m. ḳala 141a/14, 197a/6 

 m. ḳalasın 146b/8 

 m. ḳalduŋ 89a/derkenar yan  

m. ḳalmayalar 149a/4 

 m. ḳalmayam 136b/3 

 m. ḳalmayasın 89b/9 

 m. ḳalmışlardur 109b/6 

 m. ḳalur 187b/11, 189a/18, 

192b/8 

 m. ḳıla 187b/18, 190a/6 

 m. ḳılavuz 185a/9 

 memnūʿ ve m. ḳılınup 7b/16 

 m. ḳomışsuz 99a/12 

 m. olmayalar 132b/16 

 m. olsun 84b/derkenar alt 

 m. olup 14b/6, 168a/7 

 m. olur 194a/19 

 m.+ um 80b/derkenar üst 

maḥrūmān: Ar.+Far. mahrumlar 

 m. 138a/9 

maḥrūmlük: Ar.+T. yoksunluk, 

mahrumluk  

 m. 85a/5 

maḥrūs: Ar. korunan, gözetilen, 

muhâfaza edilen, mahfuz  

 m. idilür 5b/6 

 maḥfūẓ ve m. ḳaldı 170b/17 

 m. ola 4a/9 

 m. ve maṣūn oldı 50a/10 

maḥrūse: Ar. mahrus kelimesinin 

kadını ifâde eden veya 

tamlamalarda ortaya çıkan aynı 

mânâdaki müennes şekli  

 kilìd-i maḫzen-i m.-i vuḳūf 2a/3 

maḥsūb: Ar. hesap edilen 

 m. ola 69b/19 

 m. olmaya 104b/4 

maḥṣūlāt: Ar. elde edilen şeyler; 

topraktan yetişen şeyler 

 ʿacāyib-i m.+ ı 141b/14 

maḫṣūṣ: Ar. başkasında bulunmayan, 

yalnız bir kimseye ait olan; 

birine ayrılmış olan; layık; ayrı, 

müstakil, başlı başına 

 m. 9b/4, 77a/3, 124a/13, 

166b/10, 168b/17, 169b/10 

 ʿużv-ı m. 166b/4 

 m.-ı āyāt 156b/5 

 m.-ı ḫuddāmından 25b/15 

 ġıdā-yı m.+ a 168b/18 

 m.+ dur 47b/derkenar yan, 

106b/11, 149b/10, 149b/17, 

168a/3, 172a/3 

 m. eyle 84a/derkenar üst 

 m. eyleye 123a/8 

 m.+ ı 170a/1 

 m. ider 94a/19 

 m. idüp 99b/15 

 m. itdük 146a/2 

 m. itmişsiz 99a/11 

 m. ḳılduḳ 176b/6 

 m. ḳılınur 185a/18 

 m.+ ları 169b/1 

 m. ola 170b/8 

 m. olmışdur 172b/18 

 m. ve bünyān-ı şevket olup 

5b/17 

maḥsūs: Ar. hissedilen 

 m.-ı devāʿì-i nüfūs 144a/2 

 ʿālem-i m.+a 112a/14 

m. itmişlerdür 142b/12 

maḫṣūṣān: Ar. ayrıca, özel olarak, 

bililtiza  

 m. 178a/18 

maḥsūsāne: Ar. hissedilir şekilde 

 ecsām-ı m. 169b/4 

maḫṣūṣāt: Ar. başkasında 

bulunmayanlar, yalnız bir 

kimseye ait olanlar; birine 

ayrılmış olanlar  

 m. 38b/4 

maḥsūsāt: Ar. varlığı beş duyu ile 

anlaşılan, duyulan, hissedilen 

şeyler 
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 m. 142a/19 

 m.+ a 171a/2 

 ḥıfẓ-ı ṣuver-i m.+ a 171a/2 

 ʿālem-i m.+ dan 170b/8 

 m.+ dur 168b/7 

maḫṣūṣrek: Ar.+T. daha mahsus, daha 

özgü  

 m.+ dür 176a/12 

maḥşer: Ar. toplanılacak yer; kıyamette 

ölülerin dirilip toplanacakları yer 

 mecmaʿ-ı m. 199b/13 

 m.-i ḳıyāmetde 123b/10 

maḥşūr: Ar. oplanmış, bir araya 

getirilmiş 

 m. olına 70a/3 

maḫṭūr: Ar. tehlikeli; akla, hatıra gelen 

şey, düşünce, fikir 

 m. 181b/13, 181b/17 

 edā-yı m. 182b/5 

 ṣabr-ı m. 182b/5 

 m.+ dur 181b/16 

 münker-i m.+ dur 160b/18 

 münkerāt-ı m.+ dur 161a/11 

maḫṭūrāt: Ar. tehlikeli şeyler  

 m. 181b/16 

 m.-ı meʿāṣìden 181b/14 

maḥv: Ar. yok etme, ortadan kaldırma 

 m. eyleye 89a/4 

 m. ola 168a/17 

maḥż: Ar. tam, katkısız, sade 

 m.-ı ʿademi 198b/13 

 m.-ı luṭf-ı ḥaḳḳ 28b/16 

 belā-yı m.+ dur 167a/17 

 ḫayr-ı m.+ dur 84a/derkenar üst 

 ġayr-ı m. olan 36a/19 

maḫzen: Ar. yer altı deposu, depo, 

ambar 

 kilìd-i m.-i maḥrūse-i vuḳūf 2a/3 

maḫẕūl: Ar. hor, hakir 

 m. 185a/10 

maḥzūn: Ar. hüzünlü, tasalı, kaygılı 

 m. 6a/16 

 m. olup 80b/derkenar üst 

maḫzūn: Ar. hazinede saklanmış, 

korunmuş 

 m.+ dur 141b/18 

 m. oldı 142b/9 

 m. oldılar 142b/2 

maḥẓūr: Ar. korkulacak şey; engel; 

sakınca 

 m. 159a/2 

 münkerāt-ı m.+ dandur 161b/7 

 m.+ dur 158a/4 

 iẕā-yı m.+ dur 158a/5 

 m.+ ından 158a/4 

maḥẕūrāt: Ar. sakınılacak, korkulacak 

şeyler; engeller  

 m.+ da 109a/8 

 aʿẓam-ı m.+ dur 48b/derkenar 

yan 

maḥẓūrāt: Ar. dinî olarak yasak 

edilmiş olan şeyler  

 m.-ı aḥkāmı 162a/9 

 m.+ dan 78b/8 

maḥẓūẓ: Ar. hoşlanmış, memnun 

 m. 166a/14 

 m.+ durlar 168b/2 

 m. ḳalalar 97b/4 

 iḥsān-ı m.+ ları 162b/5 

 m. olabilüp 170b/2 

 m. oldı 90a/derkenar alt 

 m. olup 47b/4, 76a/derkenar yan, 

79b/derkenar üst, 89b/derkenar 

yan, 96b/8 

 m. ve meslūk duta 125b/14 

 m. ve mesrūr ider ise 163a/12 

maḥẓūẓāṭ: Ar. hoşlanılacak şeyler  

 m. 142b/4 

mā’ì: Ar. suya âit, su ile ilgili 

 m. 169a/4 

maʿìşet: Ar. yaşama, yaşayış; geçinme, 

geçiniş, dirlik, geçinmek için 

lüzumlu olan şey 

 ḍıyḳ-ı m.+ e 98b/16 

 m.+ i 161b/18 

 esbāb-ı m.+ lerin 1b/2, 139a/3 

maḳʿad: Ar. minder, döşek 

 ṣıdḳ-ı m.+ ına 100b/11 

 m.+ lardur 161b/3 

maḳādìr: Ar. miktarlar, kısımlar  

 nefs-i m.+ i 140a/11 

maḳāl: Ar. söz, lakırdı, lâf 

 ṣıdḳ-ı m. 148a/2 

m.+ü’ṭ-ṭavìl 2b/2 

maḳālāt: Ar. sözler, yazılar 

 m.+ larında 134a/12 
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maḳālìd: Ar. kilitler  

 m.-i naḳm ḳılmışdur 162b/1 

maḳām: Ar. durulan yer, durak; 

memuriyet; ermişlerden birinin 

mezarı sanılan yer  

 m. 5a/3, 16b/19, 142a/18, 

144b/8, 180b/3 

 ḳāyim-i m. 49b/14 

m.-ı celìlüŋ 175a/1 

 m.-ı cemʿde 144b/14 

 m.-ı fenāya 185a/15 

 m.-ı ibrāhìm 34a/16 

 m.-ı liḳāda 177a/5 

 m.-ı refìʿnüŋ 174b/19 

 m.-ı ṣaḥvda 185a/18 

 m.-ı tevḥìd-i efʿālidür 165b/6 

 m.+ a 106a/9, 165b/6, 179b/10 

 m.+ dur 164b/10, 195b/3 

 m. dutup 126b/18 

 m.+ ı 175a/5 

 şükr-i m.+ ı 175a/5 

 m.+ ında 84b/derkenar üst 

 m.+ lar 164b/11 

 m.+ larından 164b/10 

 m.+ uŋ 176a/9, 176a/11, 195b/4 

 şerìf-i m.+ uŋ 175a/7 

maḳāmāt: Ar. makamlar  

 m. 145a/4 

 aʿlā-yı m. 183b/5 

 m.+ larından 195b/3 

 m.+ larınuŋ 77a/3 

maḳarr: Ar. karar edilen, durulan yer, 

karargâh; oturulan yer; ocak, 

merkez 

m.-ı ʿazìmet-i hümāyūndan 

79a/derkenar yan  

m.-ı devletlerinden 57b/6, 

58a/19 

 m.-ı devletlerine 52a/10, 58a/3 

 m.-ı fużalādur 162a/5 

 peder-i sefer-i m.-ı ḫāṭırı 19b/10 

 m.-ı muḥabbetüŋ 164a/11 

 m.-ı salṭanatlarına 60b/2 

 m.+ ı 78a/10 

 m. idi 170b/19 

maḳbere: Ar. mezar, kabir; mezarlık 

 m.-i mevtādan 168a/14 

maḳbil: Ar. kutlu, mesut, bahtiyar 

 m.+ i 108a/17 

maḳbūl: Ar. kabul edilen, beğenilen 

 m. 16b/17, 29b/13, 51a/19, 

100a/16, 168a/12 

 m.-ı ṭāʿāt 97b/6 

 m.-ı tuḥfeyi 142a/6 

 m.+ dur 104a/15 

 m.+ dür 152b/18 

 m.+ e 108a/17 

 m.+ idür 100b/4 

 m.+ lara 185a/16 

 bārgāh-ı ʿināyet-i m.+ leri 

175a/7 

 m.+ lerinden 143b/11 

 m. olan 135a/6 

 m. olmayup 15b/6 

 m. olur 90a/derkenar yan 

 bende-i m.+ üŋ 134a/4 

maḳbūlān: Ar.+ Far. beğenilenler  

 m.-ı ḥażret olanlaruŋ 176b/5 

maḳbūle: Ar. Makbul kelimesinin 

kadını ifâde eden veya 

tamlamalarda ortaya çıkan aynı 

mânâdaki müennes şekli  

aʿmāl-i m.-i emvālinüŋ 142a/3 

maḳbūrān: Ar.+Far. kabire 

konulmuşlar, gömülmüşler 

 m. 168a/14 

maḳdūr: Ar. elden gelen; güç, kuvvet; 

Allah’ın takdiri 

 m.-ı beşer 169b/15 

 m.+ dur 83b/derkenar alt 

 m.+ ı 107b/17 

 m.+ uŋ 103b/19 

maḳdūrāt: Ar. elden gelen işler, güçler, 

kuvvetler 

 cemìʿ-i m. 77a/15 

maḳhūr: Ar. kahrolmuş, yenilmiş; 

gazaba uğramış 

 m. ve münhezim ḳılup 181b/6 

 m.-ı teṣārìf-i celāleti 150b/4 

 m.-ı teṣārìf-i ḥavādis̲ ve āfāt 

ḳıldı 199a/12 

 m.+ durlar 165b/6 

 ḳabża-i ḳudret-i m.+ ındandur 

77a/15 

 m. ider 99b/13 
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 münhezim ve m. idüp 147a/18 

 m. ḳılınması 167b/8 

 m. ḳılmışdur 167b/11 

maḳrūn: Ar. yakın; kavuşmuş 

 m. itmişdür 78b/5 

 m. ola 123b/8 

maḳṣad: Ar. istenilen şey; niyet; gaye; 

amaç; erek  

 m.-ı himmet-i bülend 

84b/derkenar yan 

 m.+ um 88a/derkenar üst 

maḳṣūd: Ar. kasdedilen, amaçlanan 

 m. 76b/16, 143a/11, 172a/1, 

196b/5 

 m.-ı ḥuṣūle 171b/8 

 m.-ı sedd-i faḳìhe 97a/18 

 m.-ı yolınuŋ 150a/5 

 menzil-i m.+ a 52b/2 

 şurūʿ-ı m.+ a 3b/16 

 m.+ dan 109b/6 

 m. dutmayup 149a/4 

 m.+ ı 120b/9, 120b/10, 157a/10, 

180b/7 

 dìn-i m.+ ı 85a/9 

 m.+ ından 120b/16 

 m.+ ındur 131a/19 

 m.+ ınuŋ 120b/10 

 m.+ ları 99a/12 

 m. olan 191a/13 

maḳṣūr: Ar. kısaltılmış; ele geçirilmiş  

 m.+ dur 166a/2 

maḳtūl: Ar. öldürülmüş  

 m.+ ı 86b/derkenar yan 

 m.+ i 87a/derkenar üst 

 m. oldı 36a/15 

 m. olup 40a/19 

maʿḳūl: Ar. akla yakın, mantıklı, aklı 

başında 

 medāric-i m. 144a/2 

maʿḳūlāt: Ar. akılla bilinebilir, akılla 

ispatlanabilir şeyler 

 m. 142b/5 

maḳūle: Ar. tür, çeşit, soy 

 m. 35b/18, 39b/14, 58b/12, 

88a/12, 90a/derkenar yan, 

97a/12, 116b/10, 116b/11, 

133b/7, 134a/15, 148b/4, 149a/5, 

157a/6, 157a/14, 194a/7, 199a/8 

 m.+ ler 76a/8 

 m.+ lere 160a/9 

 m.+ lerin 85b/derkenar üst 

 m.+ lerinden 76a/18 

 m.+ nüŋ 161b/2 

 m.+ si 161a/5 

 m.+ sin 106b/9 

 m.+ sinden 128a/19 

 m.+ sinüŋ 59b/14, 167b/6 

maʿkūs: Ar. zıt, tersine dönmüş, baş 

aşağı çevrilmiş 

 re’y-i m.+ ları 82a/10 

 menkūs ü m. olup 7b/7 

māl: Ar. bir kimsenin tasarrufu altında 

bulunan değerli ve gerekli şey; 

varlık, servet  

 m. 53b/5, 55a/14, 73b/19, 76b/1, 

79b/derkenar üst, 83a/derkenar 

yan, 87a/derkenar yan, 91a/14, 

92a/10, 92a/16, 92a/17, 92a/18, 

92b/10, 93a/3, 93b/2, 94a/7, 

94a/19, 96a/19, 96b/1, 96b/10, 

105a/18, 107a/8, 123a/4, 

129b/14, 133a/7, 137a/1, 

138a/18, 153a/7, 157a/2,  

 168a/18, 182b/12, 183a/6, 

189a/6, 191b/13, 195a/19, 

195b/1 

 beytü’l-m. 34a/8, 129a/4 

 isaʿet-i m. 161b/15 

 istiḳlāl-i m. 193a/8 

 kes̲ret-i m. 182b/16 

 ṣāḥibe-i m. 20b/9 

şecere-i ḥubb-ı m. 91a/18 

 tekebbür-i m. 193a/1 

 m.-ı ġanāyim alup 49b/17 

 ẕaḫìre-i m.-ı ḥelāli 93b/17 

 m.-ı iḥtimāli 177a/12 

 m.-ı muḳadder-i fānì 93a/19 

 ekl-i m.-ı ribā 86b/14 

 ekl-i m.-ı yetìm 86b/13 

 m.-i cemìʿinde 87a/derkenar yan 

 m.+ a 94a/4 

beytü’l-m.+ a 129a/9 

 m.+ da 166b/14, 166b/18, 

167a/12, 168a/3, 168a/4 

 m.+ dadur 121a/15 



925 

 

 m.+ dan 89a/derkenar yan, 

174b/11, 184b/8 

 beytü’l-m.+ dan 34a/14, 35a/9, 

39a/8, 128b/13, 128b/15, 

128b/18, 129a/12, 129a/13, 

129a/18,  

 129b/4, 130b/6, 130b/15 

 beẕl-i m.+ dur 94a/17 

 m.+ ı 86a/derkenar yan, 

87b/derkenar yan, 89a/derkenar 

yan, 93a/18, 105b/1, 174b/14, 

183a/4 

 münkerāt-ı m.+ ı 161b/15 

nıṣf-ı m.+ ı 25a/6 

 m.+ ımuŋ 193a/5 

 m.+ ın 9a/11, 86b/derkenar üst, 

88b/derkenar üst, 92a/18, 

93b/12, 121b/8, 121b/9, 

130b/14, 183a/11 

 nıṣf-ı m.+ ın 93b/13 

 m.+ ına 62a/5, 77a/derkenar üst, 

82a/derkenar üst, 156b/16 

 m.+ ında 122a/14, 171a/17 

m.+ ından 77a/derkenar üst, 

88b/derkenar üst, 125a/1 

 m.+ ını 20b/12 

 m.+ ınuŋ 72a/17, 72a/19, 177b/5 

 m.+ ıŋuz 182b/13 

m. idügüŋi 146b/7 

 m.+ lar 39a/8 

 m.+ ları 92b/19, 140a/7 

 m.+ ların 112a/2 

 m.+ larına 77b/derkenar alt 

 m.+ larınızuŋ 97a/1 

 m.+ larınuŋ 97a/8 

 m.+ umdan 78b/derkenar üst 

m.+ umı 86b/derkenar üst 

 m.+ umuz 178b/8 

 m.+ uŋ 89a/derkenar yan, 

92a/12, 121b/7 

 m.+ uŋa 88b/derkenar yan 

 m.+ uŋı 130b/19 

 m. ve cemāl ve ʿaḳl ve kemāl ve 

şeref ve neseb ve 20b/9 

mālāmāl: Far. ağzına kadar dolu, 

dopdolu  

 m. olup 7a/17, 7b/5 

malaṭya: Malatya ili 

 m. 52a/11 

māl-dār: Ar.+Far. mal sahibi, varlıklı, 

zengin 

 m. 125a/1 

 m. idi 25a/5 

 m.+ lara 98b/17 

 m. olup 20b/11, 29b/14 

malḥūliye: Filistin’de bir yerleşim yeri? 

m. 52a/12 

mālìḫūlyā: Far. karasevda, melankoli 

 m. 173a/13, 199a/17 

mālik: Ar. sahip, efendi  

 m. 26b/15, 92a/10, 93b/18 

 cemāl-i ṭalʿat-ı m. 89a/1 

 m.-i dināra 110a/9 

 m.-i mülküŋ 193a/4 

 m.-i şükr 94a/18 

 m.+ i 123a/12, 183a/8 

 m. idi 99a/7 

 m.+ ler iken 131a/9 

 m. olmadı 126b/16 

 m. olmasa gerekdür 127b/12 

 m. olup 55a/6 

māllu: Ar.+T. malı olan  

 m.+ ları 97b/3 

maʿlūl: Ar. hasta, sakat  

 m.+ ler 190a/14 

maʿlūm: Ar. bilinen, belli 

 m. 19a/8, 28b/6, 71b/18, 

169b/11, 194b/18 

 m.-ı ḫāṣ 24b/6 

 m.+ dur 79a/derkenar yan, 

90b/17 

 m. eyleye 131b/1 

 m.+ ı idi 34a/17 

 m.+ ı olur 142b/19 

 m.+ ı 142b/17 

 m. ideyim 86b/derkenar alt 

 m. itdük 76b/14, 145a/13, 

166b/13 

 m. itdüŋ 131a/7 

 m. itmişlerdür 93a/12 

 m.+ ları 37a/10, 167a/15 

 m. ola 17b/19, 22b/13, 

47b/derkenar üst, 48a/derkenar 

yan, 119b/17, 140b/18, 144a/6, 

144a/12, 149b/8, 158b/4, 

168b/5, 188a/14 
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 m. oldı 40b/12, 75b/derkenar 

üst, 77a/derkenar yan, 78b/3, 

144a/6, 144a/19, 145b/9, 154a/3, 

159a/19, 164b/10 

 mesāyil-i m. oldı 156a/9 

 m. olduḳdan 76a/derkenar yan 

 m. olmamışdur 82b/13 

 m. olmışdur 95b/1 

 m. olsun 154a/6 

 m. olur 86b/19, 86b/derkenar üst 

 m.+ uŋ 76a/3, 88a/derkenar alt, 

195b/4 

maʿlūmāt: Ar. bilgi 

 cümle-i m. 77a/14 

 eyyām-ı m. 95a/2 

 m.-ı mülkiyeye 142b/17 

 m.+ ına 142b/16 

 m.+ uŋ 142b/15 

maʿmūr: Ar. mamur, şen, bayındır  

muḥaṣṣıl-ı ḫizāne-i m. 

81b/derkenar yan 

 m. dutarlar 83b/9 

 m. idüp 85a/derkenar yan 

 m. itmişdür 147a/19 

 m. ola 77a/derkenar alt 

 m. olup 50a/9 

maʿnā: Ar. anlam, mana  

 m. 84a/18, 91a/6, 93a/11, 99b/9, 

105b/12, 106a/10, 106b/16, 

122b/2, 140b/6,  

 144a/10, 155a/12, 155a/18, 

164b/13, 166a/14, 175a/14, 

182b/8, 183a/9, 188a/10, 191b/8, 

193a/6, 198b/18, 200a/11 

 celāl-i eşref-i m. 175b/2 

 nisbet-i ʿālem-i m. 100a/10 

 semt-i memleket-i m. 149a/2 

 m.-i el-ḥamdülillahdur 165a/5 

 m.-i s̲ālis̲ 94a/18 

 m.-i s̲ānì 94a/11 

 m.-i sübḥānallahdur 165a/1 

 m.+ da 93b/3, 99a/4, 135b/16, 

166a/7, 182a/10 

 ʿālem-i m.+ da 175a/11 

 m.+ dur 111b/18 

 m. ise 191a/9 

 m.+ lar 177a/10 

 m.+ larda 133b/8, 149a/15, 

162a/15 

 m.+ ları 149a/5 

 m.+ nuŋ 77a/6, 97a/6, 141a/3, 

144b/4, 146a/9, 164a/13, 171a/6, 

172b/7 

 m.+ sı 88b/derkenar yan, 

101b/14, 163b/11 

 m.+ sın 93a/5, 171a/5, 171a/8 

 m.+ sına 69a/16, 91b/6, 133b/4, 

194b/6 

 m.+ ya 155b/11, 167b/17 

 m.+ yadur 185b/7, 193b/17 

mānend: Far. benzer, eş, misil, gibi 

 m. 173a/13 

 m.-i edā-yı farż 5a/8 

 m.-i ḥacm olan 7b/19 

 m.-i mihr 5b/11 

 m.-i nigìn 54a/9 

 m.-i sübha-i lü’lü-i şāhāne 

13a/15 

mānend-dān: Far. benzerlik 

 m.olan 6a/16 

maʿnevì: Ar. gözle görülüp elle 

tutulamayan, madde ve cisimle 

ilgisi bulunmayan, içe, öze, ruha 

ait  

 m. 2a/16, 93a/15, 100a/10, 

169b/17, 178a/8, 183b/18 

 ʿālem-i m. 100a/12 

 ʿiẓam-ı salṭanat-ı m. 149a/8 

 aḥkām-ı salṭanat-ı m. 144b/13 

 ālām-ı ḳuvā-yı m. 100a/15 

 bìḳuvvet-i m. 185a/12 

 kemāl-i m. 2a/10 

 maraż-ı m. 107a/8, 107a/11 

 mekārim-i aḫlāḳ-ı m. 108a/17 

 muvāṣalat-ı m. 120b/6 

 mülk-i m. 1b/3 

 rābıṭa-i m. 108a/6 

 salṭanat-ı m. 4b/4, 140a/9, 

149a/16, 176b/7 

 süleymān-ı mülk-i m. olup 2a/2 

ṭāʿat-ı m. 176b/12 

 m.+ de 168a/9 

 müdrikāt-ı m.+ den 100a/16 

 m.+ dür 94a/15, 100a/7, 

110a/18, 140b/8 
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 ʿālem-i m.+ dür 144b/8 

 āb-ı ḥayāt-ı m.+ dür 193b/18 

 memleket-i m.+ dür 149b/2 

 ḳuvā-yı m.+ dürler 100a/15 

 ḫalìfe-i m.+ nüŋ 148a/18 

 ḫulefā-yı m.+ nüŋ 145a/16 

 ḳarābet-i m. ola 123a/1 

 hey’et-i m.+ si 87b/12 

māniʿ: Ar. önleyen, men eden, engel 

 m. 77a/12 

 m.-i cināyet-i mütevaḳḳıʿdur 

156b/9 

 m.+ dür 76b/2 

 m.+ i olan 99b/11 

m. olamaz 142b/19 

 m. oldı 103a/1 

 m. olmasun 155a/7 

 m. olmaya 78b/16 

 m. olmayup 159a/4 

 m. olup 157a/18, 188b/11 

 m. olur idi 41a/18 

 m. olur 92b/10, 173b/15 

maʿnisā: Manisa ili  

 m.+ da 52a/16 

manṣıb: Ar. devlet hizmeti; makam, 

rütbe 

 m. 126a/10 

 m.-ı aġleb-i ezmine 126a/15 

 m.-ı ehliyyet-i muḳaddesüŋi 

143b/1 

 m.-ı ḫilāfete 128b/10 

 m.-ı salṭanat 126a/13 

 m.+ dan 126a/14 

 m.+ ı 55a/9, 125b/18, 126a/10, 

126a/11 

 nübüvvet-i m.+ ı 165a/13 

 m.+ ın 126a/12, 126a/19 

 m.+ ına 126a/11 

 m.+ ında 137a/8 

 m.+ ları 132b/9 

manṣūr: Ar. Allah’ın yardımıyla galib, 

üstün gelmiş 

 m. 47b/9, 86b/derkenar üst, 

168a/1 

 m.+ dur 84b/derkenar üst 

 muẓaffer ve m. ḳılmışdur 

147a/17 

 m. ve muẓaffer oldı 51a/7 

 m. ve muẓaffer olup 52a/9 

mantıḳì: Ar. mantıklı 

 kitāb-ı m.+ de 36a/16 

 m. oldı 107a/6 

māʿnūs: Ar. alışkın, alışılmış  

 m. 5b/5 

manẓar: Ar. görünen 

 mihter-i ḫūrşìd-i m. 5a/5 

 m. imişsen 79b/derkenar yan 

manẓara: Ar. görünüş  

 m. 141b/8 

 m.+ nuŋ 141b/9 

 m.+ sından 89a/2 

manẓūr: Ar. nazar olunan, bakılan, 

bakılmış, görünen, görülmüş; 

gözde olan, beğenilen 

 m. 77a/17 

 m.-ı naẓar 88b/5 

 m.-ı naẓar-ı ḥaḳḳdur 88a/16 

 m.-ı naẓar-ı ḫalḳdur 147b/5 

 m.-ı naẓar-ı ḫāṣṣ 4a/6 

 m.-ı naẓar-ı ilahì 108a/7, 150b/3 

 m.-ı naẓarıdur 88b/4 

 m.+ ıdur 111b/18 

 m. ola 4a/7 

mār: Far. yılan  

 ṭuʿme-i mūr ve m. olur 199b/6 

mā-rabb: Ar. rabbin kendisi 

 ictilāb-ı m.+ da 123b/15 

marʿaş: Kahramanmaraş ili 

 m. 35b/3, 57a/7 

maraż: Ar. illet, hastalık 

 m. 77b/derkenar üst, 94a/16, 

94a/18, 121a/12 

 dār-ı m. 175b/7 

 m.-ı ʿaḳl 168a/10 

 m.-ı ʿārıż olduġı 121a/11 

 m.-ı maʿnevì 107a/8, 107a/10 

 m.-ı mevti 20a/9 

 m.-ı mevtinde 33a/18 

 m.-ı mevtine 36a/8 

 m.-ı mevtlerinde 29a/10 

 m.-ı mühliküŋ 91a/16 

 dār-ı m.+ a 175b/8 

 m.+ dan 128a/8 

 m.+ dandur 127a/8 

 m.+ ı 106b/10, 107a/7, 168a/8 

 ʿıyādet-i m.+ ı 12a/1 
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 nişān-ı m.+ ı 106b/12 

 m.+ ıdur 107a/15 

 m.+ ın 107a/13 

 m.+ ına 83a/derkenar alt 

 m.+ ınuŋ 95a/18 

 m.+ içün 30b/19 

 m.+ lar 187a/12 

 m.+ larından 199a/15 

 m.+ uŋ 106b/14, 107a/16, 

127a/9, 158a/2, 167a/8, 192b/5 

marażì: Ar. hastalıklı  

 m. 190a/14 

maʿrıż: Ar. bir şeyin sunulduğu, 

bildirildiği, arz edildiği yer 

 m. 147b/17 

 m.-ı mübāhātda 100b/13 

maʿrifet: Ar. herkesin yapamadığı 

ustalık; her şeyde görülmeyen 

hususiyet, ustalıkla yapılmış 

olan şey; bilme, biliş  

 m. 82a/derkenar alt, 84b/15, 

93b/10, 106b/12, 117a/7, 

167b/14 

 kemāl-i m. 200a/12 

 merkez-i dāyire-i erbāb-ı m. 2a/9 

 m.-i ʿuyūb-ı nefs 198a/15 

 m.-i ḥaḳḳìḳati 158a/1 

 m.-i ḥażret-i ṣamediyet 198a/16 

 m.-i kesbi 134a/9 

 m.-i münkerdür 157b/5 

 m.-i münkir 157b/3 

 m.-i niʿmet 164b/14 

 m.-i taḥṣìlin 162a/9 

 ḥuṣūl-i m.+ de 194a/11 

 m.+ dür 98a/4 

 m.+ e 76b/15 

 m.+ i 76b/19, 77b/9, 77b/15, 

84b/derkenar yan, 150a/19 

 ḫilʿat-i m.+ i 143a/18 

 m.+ idür 164b/19 

 m.+ ile 36a/7 

 m.+ in 113a/1, 166a/9, 194a/16 

 ṣıfāt-ı m.+ inde 164b/17 

 m.+ inden 78b/2, 165a/8 

 m.+ ine 121a/14 

 m.+ ümüz 140b/5 

maʿrifetu’llah: Ar. Allah’ı bilme, 

tanıma  

evvel-i m.+ dur 76b/14 

marìż: Ar. hasta 

 m. iken 58a/12 

maʿrūf: Ar. herkesçe bilinen, tanınmış, 

belli; meşhur, ünlü 

 m. 79a/derkenar üst, 

80a/derkenar yan, 83b/derkenar 

üst 

 emr-i m. 4b/5, 139a/7, 150b/8, 

151b/6, 151b/15, 153a/4, 154a/3, 

159a/12, 166b/9 

 emr-i m.+ a 155a/11 

 tefāṣìl-i ʿādāt-ı m.+ a 150b/9 

 m. bilesiz 152a/13 

 emr-i m.+ da 154a/15 

 m.+ dur 77b/9 

 emr-i m.+ ı 152a/11, 152a/13 

 emr-i m. idiŋüz 151a/9 

 emr-i m. idüp 151b/12 

 emr-i m. itmeyüp 152b/13 

 m.+ lar idiler 99a/10 

 emr-i m.+ uŋ 150b/13, 154a/6, 

159a/14 

 m. ve mevṣūf ve şöhret bulmış 

ola 84a/derkenar yan 

marżiye: Ar. razı olma, hoşnud olma, 

memnuniyet  

 aṣḥāb-ı ʿibādāt-ı m.+ nüŋ 

178a/17 

 sünen-i m.+ si 175a/19 

 efʿāl-i m.+ sine 175a/18 

 m.+ sinüŋ 192a/2 

 nüfūs-ı m.+ yi 83b/10 

maṣālih: Ar. işler 

 m.+ ine 129a/13 

masārif: Ar. masraflar, harcamalar  

 m.+ inde 166a/18 

māsārìkā: Yun. bağırsakları tutan karın 

iç zarı, bağırsak askısı  

 m. 172a/11 

maṣdar: Ar. bir şeyin çıktığı, sudur 

ettiği yer, kaynak, memba 

 m.-ı aʿmāl-i ẓāhirdür 188a/3 

 m.-ı aḫlāḳ-ı reddiyyedürler 

105b/14 

 m.+ dan 112a/13 

 m.+ dur 112a/13 

 m.+ ıdur 143a/5, 164b/17 
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masḫara: Ar. maskara, soytarı  

 m. ola 161b/11 

māsik: Ar. tutan, zapteden 

 ḳuvvet-i m.+ e 172a/8 

māsivā: Ar. Allah’ın zâtı dışındaki 

bütün varlıklar, 

masivallah sözünün kısaltması 

krş. māsivā’llah  

 m.+ yı 145a/6 

māsivā’llah: Ar. Allah’ın zâtı dışındaki 

bütün varlıklar krş. māsivā  

 m. 88b/9 

 m.+ dan 88b/2, 91b/2, 98b/2 

 iştibāh-ı ekmel-i m. olup 11a/9 

maʿṣiyet: Ar. âsîlik, itaatsizlik; isyan, 

günah  

 m. 80a/derkenar yan, 84b/14, 

91a/5, 97b/10, 155b/18, 157a/11, 

157a/13, 157a/16, 159b/10, 

166b/10, 181b/13, 181b/18 

 alāyiş-i m. 91a/3 

 bādiye-i m. 147b/11 

 ıṣrār-ı m. 86b/9 

 ḳatl-i m. 157a/9 

 ṭāʿat-ı m. 181b/12 

 m.-i devlet 78a/1 

 m.-i fāḥiş 159b/9 

 m.-i muntaẓıra 157b/2 

 m.-i rāhına 157b/2 

 m.+ de 155b/10 

 m.+ den 104b/5, 155b/17 

 m.+ dür 156b/4, 161a/12 

 ḳaṭʿ-i m.+ dür 157a/10 

 ḳudret-i taʿlìm-i m.+ dür 159b/9 

 vuḳūʿ-ı m.+ dür 157b/2 

 m.+ e 159b/9 

 m.+ e çekmeye 157a/16 

sermāye-i m. ḳılup 174a/4 

 m.+ lerine 175b/12 

 ḥuṣūl-ı ʿayn-ı m. olanlar 157a/17 

 m.+ üŋ 96a/18, 155b/18 

maṣlaḥat: Ar. iş, emir, husus, madde, 

keyfiyet; önemli iş; barış, dirlik, 

düzenlik  

 m. 76b/derkenar üst, 136a/16 

 m. buluŋuz 76b/derkenar alt 

 m.+ dan 138b/14 

 dìn-i m.+ ı 83a/13 

 m.+ ın 132a/14 

 m.+ ında 157a/13 

 ṣoḥbet ve m. itdüginde 

86b/derkenar yan 

 m.+ ları 132a/13 

maṣraf: Ar. harcanan para, gider; harç 

 m. eyleye 114a/16 

 m. olunmaḳ 161b/17 

maṣrūf: Ar. harcanmış  

 m. olur 148b/2 

masṭūr: Ar. yazılmış, çizilmiş 

 m. 78a/9 

maʿṣūm: Ar. suçsuz, günahsız  

 m. 88a/derkenar üst 

 m.-ı merḥūmuŋ 19b/1  

m. iken 17b/14 

 m.+ lar 174a/16 

maṣūn: Ar. saklanmış; korunmuş 

 maḥrūs ve m. oldı 50a/11 

mās̲ūre: Ar. rivayet yolu ile öğretilmiş 

meşhur ve mühim haberler 

 eḥādìs̲-i m.+ de 86b/18 

māşāallah: Ar. Allah’ın istediği gibi; 

Allah nazardan saklasın, ne 

güzel  

 m. 63a/19, 84a/18, 106b/17, 

132b/12, 162a/3, 163b/10, 

197b/11 

maşrıḳ: Ar. doğu  

 şāh-ı m. 5a/4 

 ʿināyet-i m.+ ından 81b/15 

maṭara: Ar. su kabı krş. maṭhere 

 m. 129a/16 

maṭbaḫ: Ar. mutfak 

 m.+ ı 127a/14 

maṭbūʿ: Ar. basılı 

 kitāb-ı m. 26b/18 

maṭhere: Ar. su kabı krş. maṭara  

 iḳāmet-i şerʿ-i m. 159a/16 

maṭlaʿ: Ar. başlangıç, doğuş yeri 

 m. olmaya 158a/2 

maṭlab: Ar. istenilen, talep edilen şey, 

istek  

m. 139a/4 

maṭlūb: Ar. talep olunan, istenilen 

 m.+ uŋ 109b/6 

maṭmaḥ: Ar. göz dikilen yer  
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 m.-ı naẓar-ı himmet-i ercümendi 

84b/derkenar yan 

maṭn?:  

 m.+ ında 165a/15 

maṭrūd: Ar. kovulmuş 

 m. 138a/10 

 m.-ı mutecebbirleri 185a/9 

 m.+ ları 89a/13 

māü’t-taṣavvuf: Ar. tasavvufu ile 

 m. 184a/14  

maʿtuḳa: Ar. azat edilmiş, hürriyetine 

kavuşturulmuş  

 m.+ si 8a/6 

maṭʿūmāt: Ar. yenecek şeyler, 

yiyecekler  

 m.+ dur 168b/7 

māverāü’n-nehir: Ar. Orta Asya'da, 

Ceyhun ve Seyhun nehirleri 

arasında kalan tarihi bölge m. 

nehir 48a/19 

 m. nehirden 49a/9 

mavṭın: Ar. yurt tutulan yer 

 m.-ı cezāda 177a/5 

māye: Far. maya, öz, asıl, cevher, 

yaratılış, seciye, karakter 

 m. 2a/17 

 m.+ sin 173a/2, 173a/5, 173a/6 

mā-yeḥtāc: Ar. lazım olan, gərek olan 

 m.+ ı 88b/derkenar yan 

 m.+ ın 190b/18, 191a/2 

māyiʿ: Ar. akıcı olan, su gibi akan şey, 

sıvı  

m.+ i 172a/9 

māyide: Ar. üzerine yiyecek ve 

içecekler konmuş, hazırlanmış 

sofra 

 m.-i pürfāyidesine 6b/9 

māyil: Ar. bir yana, bir tarafa doğru 

eğilmiş, meyletmiş 

 m. idi 19b/8 

 m. idilür 12a/19 

 m. olup 12b/14, 13a/4, 51b/9 

 m. olur 116a/8 

maʿyūb: Ar. ayıplanan, kınanan şey 

 ʿāṣiyān-ı m. 188b/1 

 m.+ laruŋ 181a/4 

mażārr: Ar. zararlar, ziyanlar  

 m.-ı esrār 170b/16 

 m.+ durlar 170a/5 

mażarrat: Ar. zarar, ziyan; zarar verme 

 m. 77b/16 

 defʿ-i m. 76a/derkenar yan, 

196b/2 

 m.+ ı 167a/14, 171a/13 

 m.+ ına 110b/1 

 m. idebilmez ola idi 171b/1 

maʿẕeret: Ar. kendini veya başka birini 

özürlü göstermek için ileri 

sürülen sebep  

 m. 78b/derkenar yan 

maẓhar: Ar. bir şeyin göründüğü, 

çıktığı yer; nail olma, şereflenme 

 m. 112a/14, 112a/17 

 peder-i m.-ı nūr olan 5b/13 

 m.-ı salṭanat 48b/17 

 m. düşüp 47b/derkenar üst 

 m. ider 100a/19 

maẓınne: Ar. ne olduğu kesin olarak 

bilinmeyen, hakkında zan 

bulunan, şüphe götüren şey veya 

kimse  

 m.+ si 157b/1 

māżì: Ar. geçmiş, geçmiş zaman krş. 

māżiye  

 m. 150a/19, 197b/13 

mażìḳ: Ar. darlık  

 m.-i ʿālem-i ṣuverìnüŋ 100a/11 

māżiye: Ar. geçmiş, geçmiş zaman krş. 

māżì  

ḳurūn-ı m.+ de 111b/9 

 ümem-i m.+ den 28b/16 

maẓleme: Ar. zulüm, haksızlık, 

mazlûmun zulümden doğan 

hakkı  

 m.-i ẓulmet 186b/6 

maẓlūm: Ar. zulüm görmüş; sakin, 

sessiz  

 m. 133a/19 

 m.+ a 77b/derkenar üst, 

81b/derkenar yan 

 żuʿafā-yı m.+ dan 125b/16 

 m.+ lar 156a/4 

 m.+ ları 76b/derkenar yan, 

187a/8 

 m.+ laruŋ 1b/6, 78a/derkenar üst 
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 m.+ uŋ 77a/derkenar yan, 

77b/derkenar yan, 86b/derkenar 

üst 

maẓlūmāt: Ar. zulüm görmüşler  

 ẓılāl-i m. 143b/17 

mażmaża: Ar. gargara  

m. idüp 64a/17 

mażmūn: Ar. ödenmesi lazım gelen 

şey; mana, kavram; nükteli, 

sanatlı, ince söz 

 m.-ı ḫiṭābı 124a/11 

 m.+ ı 48b/1, 57b/8, 82a/derkenar 

yan 

 m.+ ınca 56a/13, 94b/19 

 m.+ ında 81a/derkenar yan 

 mektūb-ı m.+ ında 39b/5 

maʿzūl: Ar. işinden çıkarılmış 

 m. iderler idi 111b/11 

 m. idüp 38b/2 

 m. itdüm 129b/6 

 m. olmaz 168a/2 

maʿẕūr: Ar. özürlü, özrü olan 

 m. dutalar 136b/1 

 m.+ lar 146b/11 

meʿān: Ar. mekân, menzil  

 gürūh-ı m.+ da 3b/2 

meʿāṣì: Ar. günahlar, isyanlar 

 m. 151a/2, 157a/10, 183a/1 

 defʿ-i m. 159a/16 

 ehl-i m. 151a/9 

 m.+ de 158a/16 

m.+ den 88a/19, 139a/9, 157a/9 

 envāʿ-ı m.+ den 87a/3 

 maḫṭūrāt-ı m.+ den 181b/14 

 defʿ-i m.+ dür 157a/10 

 m.+ leri 80b/5 

 teberrā-yı m.+ leri 179a/4 

 m.+ nüŋ 157a/14 

 ās̲ār-ı m.+ nüŋ 100b/5 

 fussāḳ-ıʿāmme-i m.+ ye 159b/17 

mebānì: Ar. temeller  

 m.-i islām olduġına 93a/10 

mebġūẓ: Ar. içten içe düşmanlık 

beslenen, nefret edilen, kin 

bağlanan, buğz edilen  

 m.-ı maʿbūddur 163a/15 

mebìʿ: Ar. satılmış şey  

 iḫfā-yı ʿayb-ı m.+ dür 160a/15 

meblaġ: Ar. para miktârı, akçe, para, 

tutar 

 m.+ dur 89a/derkenar üst 

mebnì: Ar. bina olunmuş, yapılmış, 

kurulmuş; bir şeye dayanan 

 m.+ dür 76a/12, 76a/16, 76b/14, 

113b/13 

mebṣūr: Ar. gören, gözetleyen  

 tìre-i rüzgār-ı m.+ lar 83b/12 

mebʿūs̲: Ar. gönderilmiş; Allah 

tarafından peygamberlik 

göreviyle gönderilmiş olan 

peygamber, nebi, resul 

 m.-ı şerìfleri 18a/9 

 m.+ larına 18a/10 

 m. oldı 47b/derkenar yan, 

48b/derkenar yan 

 m. olduḳları 18a/10 

 m. olduḳlarında 153b/14 

 m. olup 18a/14, 48a/derkenar alt 

mebẕūl: Ar. bol, çok  

 m. 53b/6, 88b/derkenar yan 

mecāl: Ar. güç, kuvvet, takat; fırsat, 

imkan 

 m. 57b/17 

 m.-i maḥāll olduġın 54a/3 

 m.-i maḥāll olmaġın 58a/11 

 m.-i taḳrìr 2b/8 

 m.-i tereffuʿ 192a/8 

 m.+ i 83a/derkenar alt, 166a/3, 

200a/3 

 m.+ leri 60a/17 

 m. olmayup 56b/12, 

79b/derkenar yan 

mecālis: Ar. meclisler 

 m. 159b/3 

 m.+ i 172b/15 

 münkerāt-ı m.+ idür 161b/3 

mecāmiʿ: Ar. toplantı yerleri  

 m. 191b/12 

 ḥażret-i m. 183a/18 

 m.+ i 161a/1 

mecānìn: Ar. mecnunlar, çılgınlar  

 m. 160a/8 

mecārì: Ar. suyun aktığı yataklar, su 

yolları, mecralar 
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 m. 90a/13, 99b/5, 148a/17, 

173a/4, 176a/15 

 ʿurūḳ-ı m. 173a/16 

 esrār-ı m. 165b/4 

 ḥırṣ-ı āteş-i elem-i m. 143b/13 

 temevvüc-i m. 144a/15 

 m. olmışdur 159b/1 

 m.+ si 147b/3 

 efrād-ı vücūd-ı m.+ sinde 169b/3 

mecāzì: Ar. mecazla ilgili olan, asıl 

anlamında kullanılmayan, 

gerçek olmadığı halde gerçekle 

arasında benzerlik veya daha 

başka bir ilgi bulunan  

 m. 98a/10 

 umūr-ı m. 196a/3 

 m.+ dür 166b/18 

 emr-i m.+ dür 196a/3 

mecbūr: Ar. zor görmüş; zorla bir işe 

girişmiş 

 m. 165b/7 

mecd: Ar. ululuk  

 m. 16a/5, 34b/18 

mechūd: Ar. çalışılmış, uğraşılmış 

 beẕl-i m. idüp 3b/16 

mechūl: Ar. bilinmeyen 

 ġayb-ı m.+ dür 142a/7 

mecìd: Ar. ulu 

 muʿṭì-i m. 165a/18 

 m.-i ʿulüvv-i s̲üreyyā 77b/5 

 kelām-ı m.+ de 198b/2 

meclis: Ar. oturulacak, toplanılacak yer 

 m. 59a/17 

 ḥużżār-ı m. 10b/11, 10b/13 

 tezeyyün-i m. 157a/16 

 çerāġ-ı m.-i ġılmān 2a/5 

 m.-i kes̲ìrde 10b/8 

 m.-i vaʿẓda 160a/5 

 m.-i vāḥidede 24b/5 

 m.+ de 11b/5, 30a/4, 59a/18, 

74a/11, 80a/derkenar alt, 

87a/derkenar yan, 136b/6, 

139b/16, 160a/3,  

 161b/8, 161b/9, 161b/11 

 m.+ deki 161b/12 

 m.+ e 10b/13, 34b/8, 

87b/derkenar alt, 89a/derkenar 

yan, 113a/19 

 ḥużżār-ı m.+ e 87a/derkenar alt 

 m.+ i 139b/16 

 m.+ inde 77a/derkenar yan, 

82b/derkenar üst, 87b/derkenar 

alt, 90a/derkenar üst, 157b/19 

 m.+ ine 79b/derkenar üst, 

87b/19, 179b/5, 195a/18 

 m.+ leri 124a/2 

 m.+ lerin 138a/1 

 m.+ lerinde 90a/derkenar yan, 

190a/10 

 m.+ lerine 87a/derkenar yan, 

189b/13 

mecmaʿ: Ar. kavuşulan yer; nokta 

 m.-ı ʿarż-ı ekber 150b/15 

 m.-ı ʿulemā 162a/5 

 m.-ı ḳıyāmetde 116a/6, 130b/10, 

162a/17 

 m.-ı maḥşer 199b/13 

 m. eylemeleri 161b/7 

mecmūʿ: Ar. bir araya getirilmiş, 

toplanmış  

 m.-ı ʿulūm 143a/1 

 m.-ı ednās-ı ās̲āmı 181b/6 

 m.-ı insānda 11a/11 

 m.-ı kevkeb 150b/3 

 m.-ı ṣıfāt-ı ḥamìde 108a/2 

 m.+ ı 150a/1, 159b/2 

m.+ından 15a/15 

mecmūʿa: Ar. küçük risale veya farklı 

kitapların bir araya getirildiği 

eser  

 m.-i ʿilm 121a/10 

mecniyyün-ʿaleyh: Ar. öldürülen 

kimse; üzerine cinayet işlenen 

 ḳısm-ı m.+ e ʿafv 183a/8 

 m.+ i terk 183a/6 

mecrūḥ: Ar. yaralanmış  

 m. iderem 158b/17 

 m. idüp 37a/6 

 m. olmalarıyla 40a/10 

 m. olmaya 115a/3 

 m. olmışdı 107b/12 

 m. olsa 161a/18 

 m. olup 11a/16, 40a/9 

mecūs: Ar . eski Îran’da Zerdüşt dinine 

inananlar, ateşe tapanlar 

 m. 47b/derkenar üst, 139b/6 



933 

 

 dìn-i m.+ a 48b/derkenar üst 

mecūsì: Ar. Zerdüşt dinine inanan ve 

ateşe tapan kimse, Zerdüştî 

 m.+ dürler 116a/17 

 m. iderler 116a/17 

 m.+ ler 8a/1 

 m.+ lerüŋ 7b/18 

 m. yā naṣrānì olan 36b/10 

mecẕūbān: Ar.+Far. Allah sevgisinden 

dolayı cezbeye tutularak 

kendinden geçmiş olanlar  

 m.-ı ceẕbe-i cezebāt-ı ʿināyet 

91a/8 

 m.-ı ḫavāṭıf 145a/4 

mecẕūm: Ar. cüzam hastalığına 

tutulmuş olan, cüzamlı  

 m. 190b/1 

medār: Ar. bir şeyin döneceği, 

devredeceği, üzerinde hareket 

edeceği yer, etrafında dönülen 

nokta 

 şehriyār-ı ʿaẓamet-i m. 54b/6 

 m.+ ı 164b/14, 175a/18 

 m. itdükçe 3b/12 

 m. olsun 3b/12 

 şehriyār-ı cem-i m.+ uŋ 52a/3 

medāric: Ar. merdivenler  

 m.-i maʿḳūl 144a/2 

medāyin: Ar. şehirler  

 m.-i kisrā 35b/5 

 m.+ e 77a/derkenar yan 

medd: Ar. uzatma  

 m.-i ṣavtları 63b/12 

m.+ü’d-dühūr 4a/6 

meded: Ar. yardım, imdat 

 m.-i ilahì 76b/derkenar üst 

 m.+ e 119b/8 

meder: Ar. kurumuş çamur, kerpiç  

m. 9b/19 

medfūn: Ar. gömülmüş 

 m. 191b/10 

 m.+ dur 196b/3 

 m. olan 52a/6 

medḥ: Ar. övme 

 m. 197b/11 

 m.-i resūle 21a/11 

 m. itmeyesin 88b/derkenar alt 

 m.+ le 28b/19 

 m. olundılar 28b/18 

 m. veyā ẕemm olup 149b/11 

medḫal: Ar. dahil olacak, girecek yer, 

kapı  

m.+ i 157a/13 

 duḫūl-ı küll-i m. iderler 158a/1 

medḫūlun bihā: kendisiyle gerdeğe 

girilmiş kadın, zevce  

 m. olduḳlarında 23a/10 

medhūş: Ar. dehşete uğramış, şaşırmış; 

korkmuş, ürkmüş 

 m. 193a/13 

 m. olalar 199b/19 

medìne: Ar. Medine şehri  

 m. 8b/15, 19a/17, 25b/16, 26b/5, 

34b/14, 36b/9, 190a/12 

 ehl-i m. 31a/9 

 m.-i münevvere 15a/19 

 m.-i münevverede 7b/10, 18a/15, 

47a/17, 48b/9 

 m.-i münevvereye 18a/12, 19a/6 

 m.+ de 20a/17, 21a/1, 21a/3, 

21b/4, 21b/15, 22a/13, 22a/17, 

22b/5, 22b/17, 23a/1, 25a/16, 

26a/13, 26b/14, 31b/17, 33b/8, 

35a/7, 38b/16, 39a/13, 42b/4, 

42b/19, 43a/2 

 m.+ den 33b/1, 42b/14 

 m.+ nüŋ 25a/11 

 m.+ ye 7b/14, 18a/14, 22b/4, 

22b/10, 27b/17, 29a/15, 35b/13, 

35b/19, 38b/15, 39b/10, 43a/9, 

44b/8 

medrese: Ar. eskiden, içinde dinî 

dersler okutulan yer  

 m. 51b/9, 51b/11, 51b/12 

 m.+ lere 51b/15 

 m.+ lerine 51b/15, 51b/16 

 m.+ nüŋ 81b/19 

medyen: Ar. 12. yüzyıl sonlarında 

Kuzey Afrika’da Ebû Medyen 

Şuayb el-Mağribî tarafından 

kurulan sünnî bir tarîkat  

 evlād-ı m.+ e 48a/derkenar alt 

mefāḫir: Ar. övünülecek şeyler 

 m. 79a/derkenar yan 

 serāyir-i m.+ de 88b/16 

mefāṣıl: Ar. eklemler krş. mefāṣıla  
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 m.-ı ʿurūḳdan 173a/2 

 m.+ ların 171b/18 

mefāṣıla: Ar. eklemler krş. mefāṣıl  

 m.+ ları 66a/4, 66a/6 

m.+ larından 87b/10 

mefātìḥ: Ar. anahtarlar krş. mefātiḥe 

 m.-i niʿam ḳılmışdur 162b/1 

mefātiḥe: Ar. anahtarlar krş. mefātiḥ 

 m.-i saʿādāt-ı cāvidānìdür 

177a/11 

mefāze: Ar. kumluk yer; kumsal; çöl; 

sahra krş. mefāżet 

 m.-i fenādan 89a/4 

mefāżet: Ar. kumluk yer; kumsal; çöl; 

sahra krş. mefāże  

 m.-i bāzū-yı kāmkār 

84b/derkenar yan 

mefḫar: Ar. övünç kaynağı 

 m.-ı aṣḥāb-ı ʿilm 2a/9 

mefhūm: Ar. anlaşılmış, anlam  

 m.+ ınca 8b/9, 15b/10, 16a/17 

 m.+ ından 164b/10 

 m.+ larınca 29b/8 

 m. olmışdur 93a/11 

mefkūd: Ar. mevcut olmayan, 

bulunmayan, yok 

 m. ola 197a/5 

meflūc: Ar. felçli 

 m. ola 171b/8 

mefrūş: Ar. döşenmiş 

 m. olan 35b/13 

mefrūżāt: Ar. Allah tarafından 

emredilenler, farz kılınanlar 

 m.+ dan 159a/16 

meftūn: Ar. gönül vermiş, tutkun 

 m.-ı deryā-yı ḫaclet olacaḳdurlar 

175b/14 

 m. olur 168a/7 

meġāḳ: Far. çukur, mezar 

 ẓulümāt-i laḥd-i m.+ da 148b/12 

meġārib: Ar. güneşin battığı yerler, batı 

taraflar  

 ve’l-m. 26b/17 

 m.+ de 7b/3 

meger: Far. meğer, oysaki, halbuki 

 m. 53b/6, 59a/7, 74b/13, 77b/10, 

77b/11, 77b/12, 77b/13, 

78b/derkenar alt, 81a/derkenar 

yan, 82b/derkenar yan, 83a/9, 

86a/derkenar üst, 88b/6, 

90a/derkenar üst, 91a/8, 92b/19, 

96b/17, 99b/4, 99b/5, 100a/1, 

102b/7, 103b/1, 105b/7, 

107b/18, 124b/1, 126a/12, 

128a/19, 135b/15, 143b/16, 

146a/2, 147b/16, 151b/15, 

151b/19, 155a/11, 156b/13, 

157a/3, 157a/18, 160a/8, 

163b/13, 174a/14, 191b/11 

meges:  Far. sinek 

 m. 186b/3 

meh: Far. gökteki ay, kamer  

 m.-i sipihr-i nübüvvet 2a/1 

mehābet: Ar. heybetlilik  

 m. 32b/11, 153a/6, 197a/2 

 m.-i murād 81b/derkenar yan 

 nerimān-ı m.-i müşìr 3a/16 

 m.+ de 11a/7 

 m.+ i 187a/3 

 m.+ inden 10b/17 

 m.+ ine 86a/derkenar üst 

meḥāmid: Ar. övgüler, medihler 

 m. 79a/derkenar yan  

iẓhār-ı m.-i devāmına 166b/1 

 m.-i evṣāf-ı istiḥkāmı 1b/4 

mehāmm: Ar. önemli, gerekli şeyler 

 itmām-ı m. 3a/14 

mehānet: Ar. hakirlik, horluk  

 m. 198a/15 

 ẓulmet-i nābūd-ı m.+ inden 

198b/9 

meḫāric: Ar. huruç edecek, çıkacak 

yerler; harflerin dudak, ağız 

veya boğazdan çıktığı yerler 

 tervìd-i m.-i nefsānìnüŋ 165a/16 

 ʿilm-i m.+ de 116b/15 

 lisān-ı edā-yı m.+ den 159b/10 

meḥāsin: Ar. göze hitap eden 

güzellikler, güzel eserler  

 m.-i münʿimine 166b/2 

meḥāşir: Ar. topluluk  

 m.+ de 136b/6 

mehāvì: Ar. boşluk, aralık 

 m. 187a/12 

 menkūsān-ı m.-i tekebbür 185a/7 

 tìh-i ġaflet-i m.+ sinde 143b/5 
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 tefrìṭ-i m.+ sinden 105b/19 

mehbiṭ: Ar. iniş yeri; inilen yer 

 m.-i riyāż-ı ḳudüs 5a/1 

mehcūr: Ar. terk olunmuş, bırakılmış, 

kullanılmaz olmuş, unutulmuş 

 ḫākiyān-ı m. 148a/1 

 m. ider ise 135b/16 

mehd: Ar. beşik  

 m.-i ʿāfiyetde 178b/2 

 ḫınzīr-ı m.-i nābūdda 199b/17 

 m.-i zamān 43b/13 

mehdì: Ar. Allah tarafından doğru yola 

iletilen, hidâyete eriştirilen, 

doğru yolda bulunan 

m. 43b/12, 43b/14 

meḥekk: Ar. deneme, sınama 

 m.-i imtiḥān itmişdür 108a/14 

 m.-i imtiḥān 177a/18 

 m.+ i 182b/9 

 m.+ ine 84a/3 

 m.+ üŋ 108a/17 

mehel: Ar. zaman  

 m. olsun 86a/derkenar yan 

 m. virüŋ 86a/derkenar yan 

mehìb: Ar. heybetli; büyük  

 m. 6b/7, 10b/16 

mehleke: Ar. tehlikeli yer, tehlikeli iş 

 ṣıfāt-ı m. 116b/12 

 m.-i ifrāṭ 106a/9 

 ṣıfāt-ı m.+ dendür 106a/3 

mehmā emken: Ar. mümkün olduğu 

kadar, olabildiği kadar, imkân 

ölçüsünde, mümkün mertebe 

 m. 5b/15 

mehmūm: Ar. endişeli, düşünceli  

 maġmūm ve m. olmayalar 

130b/4 

meh-pāre: Far. çok güzel kimse  

 m.+ lerle 59b/17 

mehrūb: Ar. sığınılacak yer  

 herb-i m. 171b/15 

meḳābir: Ar. mezarlar, mezarlıklar 

 m. 160a/4 

 m.+ leri 120a/12 

maḳāmiʿ: Ar. gürzler, topuzlar  

 m.-i cefā-yı pìr-i hādì 194a/17 

mekān: Ar. yer, ev 

 m.-ı mühlet 78a/12 

 m.+ da 16b/2 

 m.+ dan 77b/3 

 m.+ ı 88a/18 

 sümüvv-i m.+ı 57b/8 

m. itmeyüp 189a/12 

 m.+ larınuŋ 1b/2 

mekārim: Ar. güzel huylar, övülmüş, 

beğenilmiş davranışlar  

 m. 198b/16 

 m.-i aḫlāḳ 1b/3, 103b/12, 183b/1 

 taḥṣìl-i m.-i aḫlāḳ 6b/11 

 uṣūl-i m.-i aḫlāḳ-ı insānìdür 

108a/2 

 m.-i aḫlāḳ-ı maʿnevì 108a/16 

 m.-i aḫlāḳdan 183a/18 

 m.-i aḫlāḳına 183a/17 

 m.-i aḫlāḳumuz 180a/15 

meḳāṣıd: Ar. maksatlar, niyetler  

 m. 125b/9 

 m.+ dan 196b/4 

mekāyid: Ar. aldatmalar, düzenler, 

hileler krş. mekāyide  

 m. 88b/13 

 m.-i aġrār 108a/10 

 m.-i nefsde 182a/2 

 m.+ iyle 143b/13 

m.-i żarūretdür 84b/derkenar üst 

mekāyid: Ar. aldatmalar, düzenler, 

hileler krş. mekāyid 

 m.+ si 179a/18 

mekes: Far. sinek 

 m. 90a/17 

 m. olasın 200b/8 

mekkār: Ar. çok hile yapan  

 rüsül-ı m. 176a/15 

mekkāre: Ar. çok hile yapan  

 m.-i ḥissìden 170b/3 

 nefs-i m.+ nüŋ 143b/4 

mekke: Ar. Mekke şehri 

 m. 6a/13, 6a/15, 8b/14, 9b/2, 

12b/13, 22a/16, 27b/3, 29b/16, 

31a/14, 48b/9, 188b/19 

 ehl-i m. 8a/7 

 viṣāl-i māh-ı m. 5a/4 

 m.-i muʿaẓẓamada 18a/5 

 m.-i mükerreme 6b/1 

 şerìf-i m.-i mükerreme 52b/15 
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 m.-i mükerremede 6b/7, 7b/11, 

8b/15, 20b/7, 26b/3, 29b/9 

 m.-i mükerremeden 15a/19 

 m.+ de iken 29b/15 

 m.+ de 7b/9, 19a/13, 19a/14, 

19b/5, 19b/9, 19b/11, 20b/18, 

20b/19, 21a/14, 21a/19, 22b/9, 

22b/11, 22b/12, 22b/17, 24b/8, 

25a/18, 26a/10, 26b/14, 27b/16, 

29b/12, 31a/12, 32a/5, 32b/17, 

34a/16, 34b/2, 36a/4, 38b/13 

 m.+ den 6a/16, 7b/14, 15a/5, 

22b/11 

 ehl-i m.+ nüŋ 6b/1 

 m.+ ye 9a/3, 9a/9, 16a/12, 19a/3, 

22b/7, 22b/9, 31b/16, 34b/10, 

40a/3, 40a/4, 42b/14 

 m.+ yi 7b/14 

mekr: Ar. hile, düzen  

 m. 4b/8, 62a/4, 116b/13, 135a/1, 

135a/7, 147a/7, 201a/12 

 ehl-i m. 40a/11 

 m.-i muṭāvaʿatın 83b/13 

 m.+ idür 60a/8 

 m.+ inden 86b/10 

 ehl-i m. ve āşūb olan 8a/1 

 m. ve ḥìle ve kelbe 149b/18 

mekrān: Far. İran'ın güneydoğusu ile 

Pakistan'ın güneybatısında yer 

alan kıyı bölgesi 

 m. 35b/8 

mekrūh: Ar. iğrenç, yapılması hoş 

görülmeyen 

 m. 84a/derkenar yan, 97a/2, 

115b/9, 181b/13, 181b/17, 

182b/11 

 defʿ-i m.+ da 171b/12 

 m.+ dur 181b/16, 182b/19 

mekrūhāt: Ar.+Far. iğrençlikler, 

yapılması hoş görülmeyenler 

 m.+ dan 78b/9, 181b/15 

meks̲: Ar. durma, bekleme  

 m. 139b/13 

 m.-i şerìfleri 18a/16 

 m. itdükden 60b/2 

mekteb: Ar. okul 

 m. 51b/12 

 m.-i ṣubyān 51b/10 

 m.+ de 117b/5 

 m.+ e 117b/5 

mektūb: Ar. mektup 

 m. 78a/10, 78b/derkenar yan, 

82b/derkenar alt, 129b/6 

 m.-ı mażmūnında 39b/4 

 m.+ a 34a/8 

 m.+ ı 39b/9, 39b/10, 129b/7 

 m.+ ıyla 39b/4 

 m. ise 39b/7 

 m.+ lar yazup 81a/derkenar yan 

 m. yazdı 119b/16, 131a/4 

 m. yazup 81a/derkenar yan 

mektūbāt: Ar. yazılı şeyler, mektuplar 

 der-ẕikr-i ṣalātü’l-m. 65a/7 

me’kūlāt: Ar. yenecek şeyler, 

yiyecekler  

m. 11b/9, 21b/19 

 envāʿ-ı m. 180b/9 

melāḥat: Ar. yüz güzelliği 

 m.+ da 11a/7 

melāḥide: Ar. dinsizler, tanrıtanımazlar 

 m. 105b/12 

melāʿìn: Ar. dinsizler, tanrıtanımazlar 

 şeyāṭìn-i m. 7b/15, 14b/5 

melālet: Ar. usanç, usanma, bıkma; 

sıkılma, sıkıntı 

 m.-i ʿālim 168a/1 

melāmet: Ar. azarlama, ayıplama  

 ṭāyife-i aʿcām-i m. 59a/12 

 m.-i ṭaʿām 167b/19 

melāyik: Ar. melekler, krş. melāyike 

 m. 165b/5 

melāyike: Ar. melekler, krş. melāyik 

 m. 14b/7, 37b/15, 70b/6, 84a/12, 

100b/5, 147a/10, 168b/13, 

197b/10 

 m.-i muḳarrebinden 100b/6 

 m.-i arżì 170a/4 

 m.-i arżìden 170a/1 

 m.-i ebrār 195a/5 

 m.-i ġılāẓ 199b/9 

 m.-i kirāmuŋ 142b/8 

 m.-i kirām 16a/17 

 m.-i kirāma 165b/17 

 m.-i mele’-i aʿlā 188b/14 

 merġūb-ı m.-i mükerremdür 

100b/4 
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 m.-i semāvì 170a/2 

 nüfūs-ı m.-i semāvì 169b/10 

 m.-i süflādan 149a/13 

 m.-i ṭahāret 149b/15 

 m.+ den 76b/17 

 ve’l-m.+’l-muḳarribìn 23b/17 

m. idügi 40b/11 

 m.+ ler 61b/17, 66a/19, 100b/18 

 m.+ lere 66a/19, 100b/19 

 m.+ lerine 100b/13 

 m.+ lerüŋ 76a/13 

 m.+ nüŋ 142a/16 

 m.+ ye 34a/3, 148b/8, 162b/5 

 nüzūl-ı m.+ ye 148b/7 

melbūsāt: Ar. giyecek şeyler, elbiseler 

 m. 21b/19 

 m.+ da 11b/9 

meleʿ:  Ar. topluluk, kalabalık, halk, 

cemâat  

 melāyike-i m.-i aʿlā 188b/14 

 sükkān-ı m.-i aʿlā 177a/1 

 m.-i ḫulḳdan 122a/18 

melek: Ar. Allah’ın, nurdan yarattığı 

varlıklar 

 m. 10b/15, 16a/19, 16b/12, 

84a/12, 111b/14, 115a/11, 

149a/14, 152b/5, 170a/3,  

 173b/13, 187b/15, 187b/17 

 m.-i nikāḥdur 115a/12 

 cünūd-ı m.-i rūḥānì 149a/9 

 m.-i yemìndür 115a/11 

 m.+ dür 94b/17, 108a/8, 

149a/13, 170a/1, 171b/3 

 m.+ e 149a/10, 149a/11, 152b/4 

 m.+ i 149a/9 

 m.+ ler 8a/6, 14b/15, 14b/16, 

14b/17, 170a/5 

 m.+ leri 173b/5 

 m.+ lerinden 94b/18, 149a/9, 

149a/14, 152b/4, 170a/3, 171b/3, 

173b/5 

 m.+ lerüŋ 81b/derkenar yan 

melekāt: Ar. tekrar ve tecrübe ile 

kazanılan alışkanlıklar, 

beceriklilikler, yatkınlıklar 

 m.-ı melekiyyesi 50a/9 

melek-ḫūy: Ar.+Far. melek huylu, iyi 

huylu  

 m. 42b/7 

melekiyye: Ar. meleği andıran, melek 

gibi, saf, temiz, pak  

 melekāt-ı m.+ si 50a/9 

melekūt: Ar. melekler alemi, ruhlar, 

ilahi kuvvetler ve mücerret 

varlıklar alemi; hükümdarlık, 

saltanat; çok büyük, uçsuz 

bucaksız mülk  

 m. 141a/8, 142b/12 

 ʿacāyib-i ās̲ār-ı m. 15a/6 

 leṭāyif-i m. 142b/15 

 leṭāyif-i m.-ı ʿulūmından 

142b/18 

 mülk-i m.-ı ʿulvìdendürler 

142b/6 

 m.-ı süflìden 142a/15 

 m.-ı şāyibe-i ḥudūs̲ 143a/2 

 ʿālem-i m.+ dur 143b/2 

 m.+ ından 142b/2 

 esrār-ı m.+ ların 99b/10 

 m.+ uŋ 81b/16 

melekūtì: Ar. melekuta ait, melekutla 

ilgili  

 feżā-yı ʿālem-i m.+ de 198b/1 

 envār-ı m.+ den 192b/8 

 ḫazāyin-i cevāhir-i ḥaḳḳāyıḳ-ı 

m. ḳılmışuz 184b/17 

melekūtiyāt: Ar.+Far. melekuta 

mensup olanlar, melekler, ruhlar 

 m. 142b/9 

melik: Ar. padişah, hakan, hükümdar 

 m. 81a/derkenar yan, 

81b/derkenar yan, 83b/derkenar 

alt, 85a/derkenar üst, 

85b/derkenar üst, 86b/derkenar 

alt, 87a/derkenar üst, 

88b/derkenar yan, 89a/derkenar 

yan 

 m.+ i 88b/derkenar yan 

 ʿinde’llahi’l-m.+ü’l-ekrem 

28b/17 

m.+ üŋ 85a/derkenar üst, 

86b/derkenar alt, 88b/derkenar 

yan 
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mellāḥ:   Ar. gemici; dalkavukluk eden, 

yaltaklanan  

 m. 154b/12, 154b/15 

 farḳ-ı m.+ da 3b/1 

melmūsāt: Ar. el ile dokunmalar  

m. 141b/7 

me’lūf: Ar. ülfet etmiş, alışmış, alışık 

krş. me’lūfe 

 m.-ı ʿāmme olan 159a/19 

me’lūfe: Ar. ülfet etmiş, alışmış, alışık 

krş. me’lūf  

 m. 150b/9 

me’lūfāt: Ar. ülfet etmişler, alışmışlar, 

alışıklar  

 m. 109a/17 

 m.-ı resmì 155b/19 

 m.-ı ṣuverìleri 106b/14 

melūḥat: Ar. tuzluluk 

 m. 170a/12 

melūl: Ar. mahzun ve acıklı, mahzun 

 m. oldı 97b/13 

 m. olup 89a/derkenar yan 

melʿūn: Ar. lanetlenmiş, kovulmuş 

 m. 37a/1 

 m.+ dur 7a/12 

 m.+ uŋ 36b/17 

memālik: Ar. memleketler, ülkeler  

 m. 144b/9, 147b/2 

 ḫalìfe-i m. 143b/2 

 m.-i ʿacemde 48a/derkenar yan 

efḍal-i cemìʿ-i bilād-ı m.-i ʿālem 

olup 15a/19 

 m.-i ʿos̲māniyyede 55a/6 

 m.-i islāmiye 50a/10 

 kibār-ı m.-i islāmiye 39a/6 

 m.-i islāmiyede 26b/11 

 cemìʿ-i m.-i islāmiyede 26b/2 

m.-i islāmiyeye 35b/11 

 m.-i ṣuverìden 146b/18 

 ʿuhde-i m. idi 79a/derkenar üst 

 ʿadem-i m.+ ine 56b/3 

memāt: Ar. ölüm, vefat  

 baʿde’l-m. 123a/7, 123a/8 

 m.+ da 123a/6 

 m.+ ı 61b/19 

meme: meme, göğüs  

 m. 19a/15 

 m.+ den 8a/17, 8a/18 

me’men: Ar. sığınılacak, güven 

duyulacak, emin ve emniyetli 

yer  

 m.-i etḳıyā 3a/15 

memerret: Ar. geçilecek yol  

 m.+ dedür 96b/1 

memleket: Ar. ülke, devlet toprağı; 

şehir, kasaba, il; bir kimsenin 

doğup büyüdüğü yer 

 m. 57a/3, 82a/18, 89a/derkenar 

yan, 132a/1, 144b/13, 145b/2, 

146b/19, 147b/5 

 kibār-ı m. 50a/5 

 tedbìr-i umūr-ı m. 3a/17 

 umūr-ı m. 123b/16 

 m.-i bedende 140b/11 

 m.-i cismānì 140a/9 

 m.-i ġubār-ı semm 3a/10 

 semt-i m.-i maʿnā 149a/2 

 m.-i maʿnevìdür 149b/2 

 m.-i reʿāyāsınuŋ 140a/19 

 vüsʿat-ı m.-i rūḥānìden 149a/8 

 m.-i yedinüŋ 141b/4 

 m.+ i 47b/8, 82a/derkenar yan, 

139a/8, 141b/1, 149a/16 

 ʿarṣa-i m.+ i 85a/derkenar yan 

 cism-i m.+ i 141a/11 

 tamāmet-i m.+ i 48a/16 

 vücūd-ı m.+ i 140b/6 

 intiẓām-ı umūr-ı m. imişler 

75b/derkenar üst 

 m.+ in 50a/15 

 m.+ inde 140a/13, 165a/7 

 cism-i m.+ inde 147a/1 

 m.+ ine 147b/4 

 beden-i m.+ ine 147a/16 

 m.+ inüŋ 140a/13, 140b/19 

 ḫayāl-i m.+ leri 149a/16 

 m.+ üŋ 79a/derkenar yan, 

140b/19, 144b/10 

memlūk: Ar. Memluk devleti  

 ʿabd-ı m.+ ı 25b/2 

memnūʿ: Ar. yasaklanmış 

 m. olmadılar 110a/4 

 m. ve maġmūm oldı 14b/6 

 m. ve maḥrūm ḳılınup 7b/16 
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me’mūr: Ar. emir almış olan; bir işle 

vazifelendirilen kimse; devlet 

hizmetinde ücretle çalıştırılan 

kimse, görevli  

 m. 124a/13 

 m.+ dur 166b/4 

 m.+ durlar 106a/9 

 m. eylemegin 57a/17 

 m. itdiler 58a/16 

 m. itmişdür 108b/18 

 m. olalar 94a/7 

 m. olan 154a/5 

 m. olunan 57a/16 

 m. olup 55a/18, 57b/3 

menʿ: Ar. yasak etme, bırakmama; 

durdurma; esirgeme, vermeme, 

önleme 

 m. 155a/6, 160a/9, 160b/16 

 m.-i fiʿl 111b/16 

 m.-i iẕā 156b/8 

 m.-i mübāşeret-i fiʿl 155a/14 

 m.-i şereh 199b/1 

 m. buyurur 109b/3, 124a/13 

 m.+ e 139a/13 

 m. eylemek 159b/19 

 m. eylesün 139a/12, 139a/13 

 m. eyleye 114a/2, 155b/14, 

155b/16 

 m. eyleyeler 117a/1, 139b/12 

 m. eyleyesiz 151a/12 

 m. eyleyiŋüz 151b/1, 151b/13 

 m. eyleyüp 85b/derkenar yan, 

122a/7, 158a/17 

 m.+ i 154a/11, 160b/6, 160b/18, 

160b/19, 161a/2, 161a/4, 161a/5, 

161a/9, 161a/10, 161a/11, 

161b/2, 161b/4, 161b/7, 

161b/13, 161b/19 

 m. ideler 116b/10, 116b/17, 

136a/16, 154a/16 

 m. iden 72b/1 

 m. ider idi 154b/9 

 m. ider 72a/16, 72a/17, 72a/18, 

72a/19, 72b/1, 72b/2, 159a/1, 

197b/6 

 m. idüp 72a/17, 72a/18, 72a/19, 

122a/17, 162a/10, 167a/7 

 m. ile 155a/7 

 m.+ inde 139a/15, 158a/15 

 m.+ inden 161b/13 

 m.+ ine 139a/15 

 m. itdi 81b/derkenar yan 

 m. itdügiŋüz 76b/derkenar alt 

 m. itdüklerinde 39b/18 

 m. itdüm 81b/derkenar üst 

 m. itmek olmaz 157a/7 

 m. itmek 40b/2, 113b/9, 158b/7 

 m. itmeye 115b/5, 146b/6 

 m. itmeyeler 139b/15, 151b/19 

 m. itmeyesiz 152a/11 

 m. itmez idi 126a/7, 190b/2 

 m. itmez 151a/4 

 m. itmezler idi 152b/13 

 m. itmezsin 78b/derkenar yan 

 m.+ leri 150b/11, 160a/7 

 m. ola 116b/10 

 m. olmayup 59b/14 

 m. oluna 157a/8, 160a/4 

 m. olunmaḳ 159b/8 

 m. olunmasın 148b/4 

 m. olunup 116b/9 

 m. ve ḫalāṣ ider 95b/19 

menāfiʿ: Ar. menfaatler, çıkarlar 

 m. 170b/2 

 ceẕb-i m. 171a/1 

 ems̲āl-i ṣuver-i m. 170b/16 

 müdrik-i m. 170a/5 

 mūris̲-i m.-i dünyevìye 13a/15 

menāfiẕ: Ar. delikler, kanallar, 

menfezler  

m.-i aʿżāda 172b/7 

menāhì: Ar. dinin yasakladığı, yasaklar 

 m. 97a/17, 139a/9, 151a/2, 

153a/4, 155a/15, 158b/6, 

162a/10 

 ālāt-ı m. 112a/1, 158b/11 

 ictināb-ı m. 80b/4 

 irtikāb-ı m. 80b/5, 81b/5, 

167a/16 

 cemìʿ-i m.181b/6 

 tenezzüh-i istimāʿ-ı m.+ den 

166b/7 

menāhìc: Ar. açık ve geniş yollar  

 m.-i hidāyet-i sāyirleri 175a/9 

menāḳıb: Ar. menkıbeler, söylenceler 

 m. 7a/7 
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 ẕikr-i m.-ı ḫōca üveys-i ḳaranì 

44a/3 

 eṣnāf-ı m.-ı āmāde idi 

82a/derkenar alt 

 ẕikr-i m.-ı ḥażretiimām 46b/9 

 ẕikr-i m.-ı 

ḥażretiimāmıaʿẓamvehümāmıekr

em 44b/18 

 ẕikr-i m.-ı ḥażretiimāmşāfiʿì 

46a/11 

 m.+ dandur 7a/7 

menām: Ar. uyku, hâb 

 m.+ ında 9a/6 

menār: Ar. minare  

 m.-ı envār-ı vilāyet 2a/6 

menāṣıb: Ar. makamlar, rütbeler  

 m.-ı naʿìm-i cināndan 126a/8 

 m.+ ınuŋ 145a/4 

menāsik: Ar. hacda belli bir usul ve 

sıraya göre yapılması gereken 

ihram, tavaf, vakfe, sa’y vb. 

ibâdetlerin tamâmı  

m.-i ḥaccı 72a/4 

 m.-i ḥacda 26a/9 

 m.-i ḥaccdur 72a/4 

menāziʿ: Ar. kavga edilecek yerler 

 m. 147a/2 

 m.+ i 147a/6 

menāzil: Ar. menziller, konak yerleri 

 m.-i ʿirfānı 176b/2 

 m.-i ʿulvìde 142b/18 

 mūcib-i m.-i kerāmetdür 167a/5 

 m.-i kirāma 163b/5 

 m.-i merātib 144a/4 

 m.-i raḥmet 181b/4 

 m.-i ṣafāyı 175b/4 

 m.+ inde 141b/4 

 ḳaṭʿ-ı m. ve ṭayy-ı merāḥil itdiler 

52b/13 

menbaʿ: Ar. bir suyun kaynayıp çıktığı 

yer, pınar, kaynak  

 menzil-i m. 175a/1 

 m.-ı fitne ve fesād olmaġın 

55a/17 

 m.+ ı 51b/2 

mendūb: Ar. dinen yapılması 

emredilmese de, güzel görülen 

davranış   

 m. 181b/15, 181b/17 

menfaʿat: Ar. fayda, kâr, çıkar, yarar 

 ceẕb-i m. 171b/1 

menfeẕ: Ar. nüfuz etme yeri, delik, 

yarık, giriş veya çıkış yolu 

 m.-i cigerden 173a/1 

 m.+ i 172a/2 

menfì: Ar. olumsuz  

 m. 165a/17, 167a/4 

menhec: Ar. geniş ve işlek yol, açık yol 

 m. 126a/13 

 mezāḥim-i m.-i ṣavāb 89a/8 

 m.+ i 134a/7 

menhì: Ar. dinin yasakladığı, nehyettiği 

şey, yasak  

 eşʿār-ı m. 159b/17 

menhiyyāt: Ar. yasaklanmış şeyler 

 m.+ ından 154a/16 

menhumān: Ar. aç gözlülük 

 m. 138a/10 

menḥūs: Ar. uğursuz, kutsuz  

 m. 7b/7 

menḥūsān: Ar.+Far. uğursuzlar  

 m.-ı mesāvì-i tecebbür 185a/7 

menìʿ: Ar. aşılmaz, sarp, geçit vermez

 saʿādet-i m. 177b/13 

 ḥıṣn-ı m.+ üŋ 150b/17 

menì: Ar. neslin devamını sağlayan 

erkeklik tohumu, sperm  

 eczā-yı m.+ den 172b/19 

 cevher-i m.+ yi 172b/18 

menkūb: Ar. felakete uğramış, talihsiz, 

bahtsız, düşkün, bedbaht  

 cāfiyān-ı m.+ ı 188b/1 

m. itdiler 51a/3 

 m. ve maġlūb idende 

81b/derkenar yan 

menkūḥa: Ar. nikahlı kadın, eş  

 m.+ ları 22b/4, 23a/1 

menḳūl: Ar. nakledilmiş  

 m.+ dur 18b/13, 18b/15, 20a/1, 

22a/14, 78a/derkenar üst, 

110a/4, 152a/7 

 m.+ dür 18a/18, 21b/16, 22a/9, 

75b/derkenar üst 

menḳūlāt: Ar. nakledilmişler  

 m. 2a/15 
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 m.+ ları 4a/2 

menkūs: Ar. ters dönmüş, baş aşağı 

olmuş, ters çevrilmiş 

 m. ü maʿkūs olup 7b/7 

menkūsān: Ar.+Far. ters dönmüşler, 

ters çevrilmişler  

 m.-ı mehāvì-i tekebbür 185a/7 

mennān: Ar. Kullarına hadsiz hesapsız 

nîmetler veren, sınırsız iyilik ve 

ihsanda bulunan 

 m.+ dan 201a/1 

 m.+ ı 201a/1 

mensūb: Ar. bir kimseye, bir şeye 

nispeti olan, bir şeyle ilgisi 

bulunan 

 m.+ dur 48a/derkenar üst 

 m. ḳıla 146b/10 

 m. ḳılındı 47b/derkenar yan 

 m. ola 142b/11 

 m. ve meşhūr ḳıldı 154a/4 

mensūḫ: Ar. hükümsüz 

 m. olmamışdur 158b/14 

menşūre: Ar. padişah tarafından 

yüksek rütbeli görevlilere 

yazılan buyrultu  

 ṣaḥāyif-i m.+ de 199b/10 

menteşā: Aydın’a bağlı bir ilçe  

 m. 50b/10 

me’nūs: Ar. alışılmış, alışık 

 m. 7b/7 

 cülūs-ı devlet-i m.-ı hümāyūnları 

52a/derkenar alt 

 cülūs-ı devlet-i m.+ ları 53a/4 

 cülūs-ı saʿādet-i m.+ ları 50b/13, 

52a/19 

menūṭ: Ar. bağlı  

 m.+ dur 106a/4, 150b/18 

 m. ḳılalar 139b/9 

 m. ḳılup 182a/4 

menzil: Ar. yollardaki konak yeri; ev; 

bir günlük yol, konak; mesafe 

 m. 56a/19, 136a/10, 200b/9 

 m.-i kerāmetdür 186b/7 

 m.-i maḳṣūda 52b/2 

 m.-i menbaʿ 175a/1 

 m.-i veḳāyiʿ 176a/14 

 m.+ de 22b/13, 39b/4, 55b/15, 

78a/11, 131b/4 

 m.+ dür 148b/10, 195b/3 

 m.+ e 160a/19, 177b/13 

 m.+ i 78a/12, 131b/1, 165b/17 

 m.+ idür 146b/9 

 m.+ inde 131b/4, 141b/18, 

186b/7 

 iḫlāṣ-ı m.+ inde 81b/15 

 cefā-yı m.+ inden 148a/18 

 m.+ ine 184a/1 

 m.+ inüŋ 141b/19 

 ṣāḥib-i devlet-i refìʿ-i m.+ inüŋ 

3b/12 

 şerìf-i m.+ ler 104b/13 

 m.+ leri 131b/1, 131b/3, 184b/12 

 m.+ lerinden 195b/4 

 m.+ lerinüŋ 89a/10 

menzilet: Ar. derece, rütbe; konak, ev, 

hane   

 m.-i ʿulemāyı 193a/17 

 m.-i noḳṣānından 197b/9 

menzil-gāh: Ar.+Far. konak yeri 

 m.+ ı 78a/10 

merāḥil: Ar. konaklar, mesafeler, 

duraklar 

 ṭayy-ı m. itdiler 52b/13 

merāì: Ar. riyakar 

 m. 95b/2 

merāḳım: Ar. kalemler, yazacak âletler 

 m.-ı mevāsim olalar 93b/18 

merām: Ar. istek, niyet, maksat 

 nehc-i m.+ da 81b/derkenar yan 

merārāt: Ar. acılar 

 m.+ ı 179b/1 

merāret: Ar. Acılık 

 m. 170a/12 

 m.-i fenā 185a/16 

merātiʿ: Ar. çayırlar, otlaklar  

 aʿżā-yı m. 147b/8 

 m.-i behìmìde 179a/11 

merātib: Ar. rütbeler, mertebeler 

 m. 1b/10 

 ednā-yı m. 171a/17 

 istihlāk-ı ẕerrāt-ı m. 165a/6 

 menāzil-i m. 144a/4 

 m.-i ʿizzet-i mużāʿafe oldı 

20b/11 

 ẓılāl-ı m.-i ekvānı 144a/1 

 m.-i evvel 198b/3 
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 biḥaseb-i m.-i iḳdār-ı ḫalḳ 

195b/12 

 aḥsen-i m.-i leẕẕāt 167b/5 

 ednā-yı m.-i şükre 166a/10 

 efrād-ı m.-i vücūd 168b/5 

 m.+ den 183b/9 

 m.+ dür 15b/12 

 m.+ i 87b/6 

 iʿlām-ı m.+ idür 166a/15 

 behìm-i m.+ inüŋ 167b/7 

 m.+ lerüŋ 25b/13 

 ġayr-ı m.+ üŋ 156a/9 

merd: Far. adam, insan 

 m.-i ẓālim 6b/11 

merd-āne: Far. ere, erkeğe yakışacak 

yolda, mertçe, erkekçe  

 m. 54a/7 

 m. ola 90b/derkenar yan, 113b/1 

 m. olasın 46b/14 

merd-ānelik: Far.+T. erkeklik, mertlik 

krş. merdlik 

 m. 192b/16, 196a/2, 196a/4 

merdlik: Far.+T. mertlik krş. merd-

ānelik 

 m. 88b/derkenar yan, 113a/19 

merdūd: Ar. reddedilmiş, kabul 

edilmemiş 

 m. 100a/17, 163a/15 

 m.-ı mütekebbirleri 185a/8 

 m.+ larınuŋ 89a/11 

 m. olmış olur 138a/10 

merdūde: Ar. redd olunmuş, kovulmuş 

 efʿāl-i m. 142a/4 

merfūʿ: Ar. kaldırılmış, yükseltilmiş 

 m. 189b/8 

 ḳaṭre-i m.+ı 149b/4 

merġūb: Ar. rağbet edilmiş, 

beğenilmiş, herkesçe sevilip 

aranılmış; istenilen, sevilen krş. 

merġūbe 

 m. 167b/1, 171b/10 

 tenāvül-i m. 171b/12 

 m.-ı melāyike-i mükerremdür 

100b/4 

 m.-ı nefsdür 182b/10 

 leẕẕāt-ı m.+ a 167b/2 

 m.+ ıdur 100b/4 

merġūbe: Ar. rağbet edilmiş, 

beğenilmiş, herkesçe sevilip 

aranılmış; istenilen, sevilen krş. 

merġūb  

 aġdiye-i m. 171a/7 

 ṣuver-i aġdiye-i m. 171a/7 

merḥale: Ar. değeri ve önemi 

bakımından kademe kademe 

yükselen mevki ve derecelerden 

her biri, aşama, mertebe, 

basamak  

 m.-i fenādan 78b/derkenar alt 

merḥamet: Ar. acıma  

 m. 54a/6, 78b/derkenar yan, 

107a/12, 155a/5, 167a/7 

 m.+ den 39b/13 

 şefḳat ve m. eyleyüp 113a/7 

 m. idüp 103a/18 

 m.+ ile 166b/5 

 m.+ inden 113a/15 

 m. itmeye 124b/8 

 şefḳat ve m. itmeyüp 131a/15 

 m. ḳılmaya 136b/9 

 m. ve iḥsān eyleye 73b/3 

 m. ve iḥsān ve ʿizzet eyleye 

79b/derkenar üst 

merḥameten: Ar. merhametli bir 

şekilde, acıyara 

 m. 47b/derkenar üst 

merhem: Ar. ilaç, merhem 

 m.-i ḥimāyet 148a/10 

merhūbe: Ar. kendisinden korkulan, 

korkunç  

 m.+ nüŋ 171a/8 

 m.+ ye 171a/7 

merḥūm: Ar. Allah’ın rahmetine 

kavuşmuş, Allah’ın rahmetiyle 

müjdelenmiş  

 m. 7a/9, 52a/derkenar alt 

 maʿṣūm-ı m.+ uŋ 19b/1 

merì: Ar. yemek borusu  

 m. 172a/4 

 dehlìz-i m.+ den 172a/6 

merʿì: Ar. yürürlükte bulunan, hükmü 

geçerli ve cârî olan 

 m. 183a/13 

merìḫ: Ar. dünyâdan sonra güneşe en 

yakın gezegen, Mars 
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 m.+ e 47b/derkenar yan 

m.+ üŋ 169b/5 

merìvān: Far. İran’da bir şehir  

 m. 56a/18 

merk: Far. ölüm, vefat, mevt  

 m.-i müfācātdan 72b/11 

merkeb: Ar. eşek 

 m. 88b/derkenar üst 

 lāşe-i m.+ i 134a/7 

 ṣabr-ı m.+ in 178a/19 

 m.+ leri 42b/14, 77a/8 

 m.+ üŋ 88b/derkenar üst 

merkez: Ar. merkez, orta 

 m.-i dāyire-i erbāb-ı maʿrifet 

2a/9 

merḳūm: Ar. işaret edilmiş, yazılmış, 

adı geçmiş; aylak, aşağılık kimse 

krş. merḳūme  

 m.+ dur 27a/1 

 m. ve muḳarrer olup 52a/3 

merḳūme: Ar. işaret edilmiş, yazılmış, 

adı geçmiş; aylak, aşağılık kimse 

krş. merḳūm  

sene-i m.+ de 52b/14, 53a/2 

merkūz: Ar. bir yere veya bir şey 

üzerine dikilmiş, saplanmış 

 m. 150a/2, 191b/9 

 m.+ dur 173b/11 

 m. olan 53b/4 

 m. olmaya idi 170b/18 

 m. olmışdur 125b/11 

mers̲iye: Ar. ağıt, mersiye 

 m. 31a/15 

merṣūṣ: Ar. sağlam, metin, muhkem 

salṭanat-ı müşeyyed ve m. olup 

5b/18 

mertebe: Ar. derece, rütbe, makam 

 m. 25b/14, 58a/9, 75a/10, 

77a/derkenar alt, 83a/5, 

89a/derkenar alt, 90b/derkenar 

üst, 106a/16, 106b/1, 106b/4, 

111b/18, 114a/7, 115a/2, 

136a/17, 142b/19, 156a/16, 

156a/17, 176a/9, 183b/6,  

 188a/5 

 m.-i aʿlā 81a/derkenar üst 

 m.-i ednādan 94a/5 

 m.-i ġālibdür 162a/5 

 m.-i ḫamsede 156a/12 

 m.-i ḥayvān 170a/7 

 m.-i ḫilāfet 144a/17 

 m.-i iḥāṭa olunmışidi 53b/8 

 m.-i nefs-i fevkden 188a/4 

 m.-i vaʿẓ 156a/6 

 m.+ de 47b/4, 101b/15, 101b/18, 

111b/17, 156a/15, 183a/9 

 m.+ deki 159a/4 

 m.+ dür 94a/3, 182b/19 

 m. ise 139a/12, 139a/14 

 m.+ ler 94a/9 

 m.+ lerde 101b/17 

 m.+ lerdür 101b/16 

 m.+ leridür 101b/18 

 m.+ lerinden 142b/19 

 m.+ lerine 34a/14 

 m.+ lerüŋ 183b/8 

 m.+ mden 190b/15 

 m.+ ŋ 88b/derkenar alt 

 m.+ nüŋ 188a/16 

 m.+ si 88a/17, 88a/19, 88b/1, 

88b/2, 111b/16 

 m.+ sidür 94a/1, 101b/15, 

102b/14, 141b/17, 156a/7, 

170a/7 

 m.+ sin 76a/derkenar yan, 

78a/19, 195a/7, 199a/1 

 m.+ sinde 136b/1, 142b/18, 

150a/3, 156a/8, 188a/17 

 ʿilm-i m.+ sinde 143a/3 

 m.+ sindedür 165a/16 

 m.+ sine 166a/13, 200a/4 

 m.+ ye 53b/9, 76a/derkenar üst, 

86b/derkenar yan, 92b/3, 113b/2, 

119a/4, 199b/16 

merv: Far. Türkmenistan’da bir şehir 

krş. mervez 

m. 38b/1, 83a/derkenar üst 

 ḥudūd-ı m. 49a/11 

merv: Far. Türkmenistan’da bir şehir 

krş. merv m. 35b/9 

mervì: Ar. rivayet olunan, birinden 

işiterek söylenen, sağlam olarak 

bilinmeyen  

m. 87b/derkenar yan 

 m.+ dür 5b/6, 6a/5, 6b/1, 6b/6, 

7b/6, 7b/13, 8a/18, 9b/2, 9b/13, 
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12a/3, 12b/8, 14b/7, 15a/17, 

17a/5, 17b/7, 17b/13, 17b/19, 

18b/5, 19b/1, 20a/7, 20a/15, 

20a/17, 20b/7, 20b/18, 21a/4, 

21a/8, 21b/17, 22b/7, 24a/14,  

 024b/5, 24b/15, 27b/7, 28a/11, 

29a/2, 29a/8, 29a/18, 29b/10, 

29b/12, 31a/9, 31a/14, 32a/1, 

32b/7, 32b/13, 32b/17, 33a/3, 

34a/2, 35b/12, 35b/16, 36a/3, 

36b/7, 37b/11, 37b/17, 37b/19, 

38a/4, 38b/8, 38b/12, 39a/3, 

40b/1, 40b/4, 41a/8, 41a/15, 

42a/15, 42b/3, 42b/7, 42b/13, 

43a/1, 43b/18, 45a/5, 45b/3, 

46a/7, 46a/9, 46b/7, 47b/8, 

49a/9, 50a/2, 54a/9, 74b/5, 

74b/17, 75b/7,  

 075b/derkenar yan, 75b/derkenar 

alt, 76a/derkenar yan, 

76b/derkenar üst, 76b/derkenar 

yan, 77b/derkenar üst, 

77b/derkenar yan, 78a/derkenar 

yan, 78a/derkenar alt, 

78b/derkenar yan, 79a/derkenar 

üst, 79b/derkenar yan, 

80a/derkenar üst, 80a/derkenar 

yan, 80b/derkenar üst, 

81a/derkenar üst, 81b/derkenar 

üst, 81b/derkenar yan, 82b/7, 

83a/1, 83a/derkenar üst, 83b/1, 

83b/derkenar yan, 84b/7, 

84b/derkenar yan, 85a/11, 

86b/derkenar yan, 87b/derkenar 

yan, 87b/derkenar alt, 90b/6,  

 104b/11, 104b/15, 104b/18, 

105a/3, 105a/7, 108b/10, 

110b/11, 111a/5, 113a/11, 

113b/8, 118a/2, 118a/12, 

118a/17, 119a/1, 121a/7, 

121a/19, 121b/18, 123a/11, 

124a/18, 125b/4, 127b/1, 

129b/14, 136a/7, 136a/14, 

143b/9, 145b/19, 146a/18, 

148a/4, 151a/7, 160a/15,  

 176b/10, 177a/8, 177b/18, 

180b/15, 184a/3, 189b/1, 

197b/17 

 ziyān-ı m.+ dür 77b/derkenar üst 

 m.+ dürler 153b/2 

 m. olup 43b/16 

merviyāt: Ar. rivayet olunmuş şeyler 

 m.+ ı 22a/18 

mesā: Ar. akşam 

 esās-ı şeref-i m.+ sına 9a/15 

mes̲ābe: Ar. rütbe, derece 

 m.+ sindedür 87b/15, 121a/9, 

196b/6 

 m.+ sindedürler 121a/11, 

121a/12 

mesācid: Ar. mescitler  

m. 114a/1, 120a/12 

 ḥużūr-ı m. 160a/4 

 münkerāt-ı m. 159b/2, 159b/6 

meṣāff: Ar. askerlerin düzenli saflar 

hâlinde yaptıkları savaş, harp 

 m. 82b/derkenar alt 

mesāfe: Ar. ara, süre, uzaklık 

 m.+ den 83a/15 

meṣāḳìl: Ar. miskaller, 1,43 dirhemlik 

ağırlık ölçüsü 

 m.-i tezkiye 109a/19 

mesākìn: Ar. miskinler, zavallılar, 

yoksullar  

 m. 130b/5, 132a/19, 137a/2, 

138a/1 

 m.+ de 161b/15 

 m.+ den 94b/15 

 m.+ lerin 130b/13 

meṣāliḥ: Ar. uğraşılar, çalışmalar  

 m.+ de 152b/19 

 m.+ lerinde 139b/4 

 erbāb-ı m.+ üŋ 132a/12 

mesālik: Ar. meslekler, bağlanılan 

yollar 

 sālik-i m.+ dür 175a/7 

 sālik-i m.+ leri 174b/19 

mesālikü’l- ḥunefā: Ar. Ebü'l-Abbâs 

Şehâbeddin Ahmed b. 

Muhammed El-Kasta’nın 

tasavvufla ilgili kitabının adı 

 m. ḥunefā 7a/4 

 kitāb-ı m.+ da 6a/11, 6b/13 

mes̲āne: Ar. sidik torbası, idrar torbası 

 m. 171b/19 

 bevl-i m.+ de 192b/10 
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 m.+ ye 173a/9 

meṣārif: Ar. harcamalar 

 m.-i aḥvāl idilür 110a/10 

mesāvì: Ar. kötülükler, zararlar 

 menḥūsān-ı m.-i tecebbür 185a/7 

meṣāyib: Ar. zor ve güç işler, zorluklar, 

müşküller  

 m. 183a/1 

 ḳısm-ı m. 183b/3 

 m.-i nefs 183a/4 

 m.+ den 2b/12, 183b/8 

 m.+ dür 176a/14 

 vürūd-ı m.+ e 183b/10 

 m.+ ine 179a/19 

mesāyil: Ar. meseleler  

 m. 41a/7 

 m.-i maʿlūm oldı 156a/9 

 ṣuver-i m.-i meẕkūre 133b/9 

 m.-i şerʿì 133b/6 

 m.-i şerʿìde 28b/5, 38a/3 

 m.+ lerde 81b/13 

mescid: Ar. camiden küçük ibadet yeri 

 m. 63a/14, 86a/derkenar yan, 

139a/2, 139a/6 

 m.-i ḥaremini 35a/11 

 m.-i ḥażret-i resūli 35a/7 

 cümle-i m.-i münkerātından 

160a/8 

 m.-i resūle 36a/19 

 m.-i şerìfleri 29a/15 

 m.-i şerìflerinde 15b/1 

 m.-i şerìflerine 30a/18 

 m.+ de 38b/6, 65b/13, 130a/6 

 m.+ dür 28b/9 

 m.+ e 37a/3, 73a/2, 120a/13, 

129a/2, 130a/1, 130a/9, 138a/14, 

160a/8 

 m.+ inde 191a/18 

 m.+ lerinden 63a/13 

 m.+ üŋ 35a/9 

mesdūd: Ar. kapalı, set çekili, tıkalı 

 m. ider 155b/8 

 m. itmişdür 147b/3 

 m. itmişlerdür 97b/2 

 m. itmişsiz 184b/19 

 m. ḳılmışdur 145a/11 

 m. ola 188b/12 

 m. olmaz 99b/5 

 m. olur 80b/2, 99b/2 

mes̲el:  Ar. özlü söz 

 m.+ de 121b/7 

mes̲elā: Ar. örneğin, söz gelimi 

 m. 24a/10, 47b/derkenar üst, 

51b/14, 84a/5, 105b/5, 106b/6, 

122a/2, 122a/8, 149a/16, 

155b/14, 156a/10, 166b/4, 

170a/6, 170b/13, 171a/4, 

174b/11, 184b/2, 195b/7 

mes’ele: Ar. mesele, konu 

 m. 155a/12 

 m.+ de 155b/13 

 m. ise 7a/7 

meserret: Ar. sevinç, mutluluk, coşku, 

heyecan 

 ḫaber-i m. 13a/11 

 m.+ inden 165a/3 

mesḥ: Ar. abdest alırken ıslak eli başın 

en az dörtte birine veya mest 

üzerine sürme  

 m. 64b/16 

 m. itdükde 64b/2 

 m. vire 66a/2 

mesìḥì: Ar. Hristiyan   

 m. eyledi 1b/11 

mesken: Ar. ev, konut  

 m. 96b/1 

meskenet: Ar. miskinlik, uyuşukluk; 

yoksulluk, acizlik; yeteneksizlik 

 m. 195a/15 

 m.+ de 11a/5 

 m.+ in 88b/10 

meslūb: Ar. giderilmiş, alınmış, 

soyulmuş  

mevāḳıf-ı ġayret-i m.+ larıdurlar 

145a/5 

meslūk: Ar.işlek olan 

 maḥẓūẓ ve m. duta 125b/14 

meslūl: Ar. veremli 

 m. eyleyüp 53b/6 

mesmūʿāt: Ar. duyulanlar, işitilenler 

m. 141b/6 

mesmūm: Ar. zehirli 

 m.-ı cürʿasın 181a/10 

mesned: Ar. mertebe, makam, 

dayanılan şey; rütbe, derece  
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 m.-i bedìʿ-i şehriyār 2b/15 

 zìb-baḫş-i m.-i cāh 59b/4 

 m.-i cihānbānì 51a/16 

 m.-i ḥükūmet 50a/6, 53a/3 

 m.-i ḥükūmet-i cihānbānìye 

52a/18 

 m.-i imāmaḥmedde 17a/4 

 m.-i pādişāhì 51b/19 

 m.-i saʿādete 50b/1 

 m.-i ṣadārete 59a/10 

 m.-i salṭanat-ı şāhı 50b/7 

 m.-i salṭanata 50b/13 

 ṭırāzende-i m.-i sulṭānì 53a/12 

 m.-i taṣarruf 175a/13 

 m.-i vezāreti 90b/derkenar alt 

 ḥükūmet-i m.+ inüŋ 3a/18 

 m. itmek 102b/17 

mesned-ārā: Ar.+Far. bulunduğu 

makamı süsleyen  

 m.-yı evreng 54b/10 

mesned-nişìn: Ar.+Far. makama oturan 

 m. 58a/17 

m.-i evreng 55a/3 

mesnevì: Ar. her beyti kendi içinde 

kāfiyeli olan nazım şekli  

 m. 78b/derkenar üst 

mesrūḳ: Ar. çalınmış 

 m. 121b/3 

 m.-ı nām 121b/1 

 m.+ uŋ 121b/2, 121b/3 

mesrūr: Ar. memnun, sevinmiş  

 m. 18b/3, 168b/2 

 maḥẓūẓ ve m. ider ise 163a/12 

 m. ideyim 148a/3 

 m. itmek 132a/11 

 m. ve mübāhi ve müfteḫir 

olmışdur 193a/8 

 m. ve mütenaʿim olur 148b/14 

mest: Far. sarhoş  

 m. 174a/14, 200b/13 

 m.-i nerler 53b/12 

 m. olan 87a/derkenar yan 

 m. ve serḫō ş eyleye 79b/15 

mestāne: Far. sarhoşça  

 m. iken 36a/17 

mestūr: Ar. örtülmüş, gizlenmiş 

 m. 4a/7, 144a/3 

 m. ider 137b/3 

mesṭūr: Ar. satır durumuna getirilmiş 

 m.+ dur 7a/19, 10b/18, 16b/3, 

24a/10, 41a/14, 82a/derkenar 

yan 

mes̲ūbāt: Ar. iyi iş veya davranışları 

karşılığında Allah’ın kullarına 

verdiği mükâfatlar, sevaplar, 

ecirler  

 m. 165a/17 

mesʿūd: Ar. mutlu 

 m. 48a/5, 118a/18 

 mevlūd-ı m. 5b/13 

 m.-ı ḥamd ü şükr-i firāvān 

oldılar 7b/6 

mes’ūl: Ar. sorumlu 

 m. 145b/4 

 m.+ dürler 124a/14 

 m.+ e 90a/derkenar yan 

 m. olurum 78b/derkenar yan 

 m. ve muʿātib olurlar 162a/17 

meşāhìr: Ar. ünlüler 

 eşref-i m.-i ṣaḥābe 39a/7 

 m.-i selefde 10b/14  

m.-i yehūd-ı ḫayberden 22a/18 

meşaḳḳat: Ar. zahmet, sıkıntı, güçlük, 

zorluk  

 m. 77b/16, 127a/11 

 m.-i ḥamli 110b/19 

 m.-i ṭāʿat 78a/1 

 m.+ i 80b/1, 167a/8 

 ṭāʿat-ı m.+ ine 83a/12 

meşʿal: Ar. meşale  

 m.-i envār-ı ṣafā 145b/10 

meşāmm: Ar. koku alma organı, burun 

 m. 5a/1 

 m.-ı cānına 82b/2 

 m.-ı cānuŋa 89a/17 

 m.-ı sırrı 187b/18 

meşārıḳ: Ar. güneşin doğuşunu gören 

yerler, doğu tarafları  

 m. 7b/3 

 fì’l- bilādi’l-m. 26b/17 

meşāyiḫ: Ar. şeyhler, ulular  

 m. 51b/16, 90b/14, 133a/1, 

155a/9 

 m.-i ʿiżāmdan 43b/18 

 m.-i ehl-i yaḳìndürler 107a/1 
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 m.-i kibārdan 16b/7 

 m.-i ṣūfiyyeden 175b/6 

 ḥikāyāt-ı m.-i ṣuleḥā 116b/15 

 m.+ i 107a/1, 119b/15 

 m.+ üŋ 58b/2 

meşġūl: Ar. bir işle uğraşan, iş 

görmekte olan; işgal edilmiş; 

tutuk, dalgın; dolgun 

 m. 79b/derkenar yan 

 m.+ dur 122b/15 

 m.+ durlar 98a/16 

 m. dutmaḳdur 166b/3 

 m.+ dürler 100b/18 

 m. eyleye 182b/13 

 m. eyleyüp 182b/16 

 m. ideler 116b/16 

 m. ider 98a/11 

 m. idi 75b/derkenar yan, 

86a/derkenar üst 

 ġāfil ve m. itmek 90b/5 

 m. itmişdür 110a/11 

 m. ola 122b/7, 128b/13, 129a/14, 

193b/11 

 m. olalar 97b/5, 99a/14 

 m. olasız 152a/9 

 m. olayım 130b/16 

 m. oldı 79b/derkenar alt, 

131b/15, 135b/11 

 m. olduḳlarından 76a/5 

 m. olmaya 132a/14 

 m. olmayup 131b/9 

 m. olmazlar 102a/4 

 m. olsunlar 127a/8 

 m. olup 48b/derkenar yan, 

75b/derkenar yan, 89b/11, 

90a/11, 127a/13, 154a/16, 

194a/16 

 m. olur idüm 117b/7 

 m. olur 194a/19 

 m. olurlar idi 13a/6 

 m. olursın 129b/5 

meşhūr: Ar. tanınmış, şöhretli 

 m.-ı ʿālem oldılar 23b/1 

 m.-ı dünyā oldılar 19a/12 

 m.+ dur 37b/15, 43b/4, 95a/13 

 m. idi 79a/derkenar üst, 

89b/derkenar yan 

 m. idilür 26b/1 

 mensūb ve m. ḳıldı 154a/4 

 m. olan 26a/12 

 m. olduġınuŋ 32b/16 

meşiyet: Ar. dileme, isteme, istek, arzu, 

irade 

m. 163b/12, 163b/13 

 ḥākim-i m. 199b/8 

 nesne-i m. 78a/2 

 m.-i berḳi 89a/14 

 cereyān-ı m.-i ezelì 165b/4 

 ḳabża-i m.-i tefvìż olunup 52a/5 

 maḥall-i ḫaṭar-ı m.+ dedür 

86a/11 

 m.+ dür 95a/11 

 m.+ i 77a/15, 77b/12 

 m.+ inde 179a/16 

meşk: Ar. bir hattatın talebesine 

aynısını yazmaya çalışması için 

verdiği veya talebenin hocasına 

göstermek üzere hazırladığı 

güzel yazı örneği 

 m.+ in 2b/7 

meşkūk: Ar. şüphe edilen, hakkında 

şüpheye düşülen, şüphe 

uyandıran, şüpheli 

 emr-i m.+ dur 157a/17 

meşmūmāt: Ar. miskler, ıtır gibi güzel 

kokulu şeyler  

 m. 141b/6 

 ẕāyiḳa-i m.+ dan 170b/10 

meşrūbāt: Ar. içilecek şeyler  

 münkerāt-ı m.+ dan 161b/8 

meşrūṭ: Ar. var olması, meydana 

gelmesi başka bir şey veya 

duruma bağlanmış olan, şarta 

bağlı, şartlı  

m.+ dur 101b/19, 102b/15 

 m. ḳılup 133b/16 

meşşāṭa: Ar. eskiden gelinleri giydirip 

süsleyen, gelin başı yapan, 

düğün evleri için süsler 

hazırlayan kadın 

 m.+ sın 82b/3 

meşūb: Ar. karışık olan  

 efʿāl-i m.+ ınuŋ 181a/4 

meşy: Ar. yürüme, yürüyüş  

 m.-i te’yìd-i sübḥān 50a/4 
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metāʿ: Ar. satılacak mal, eşya; sermaye, 

elde bulunan varlık  

 m. 160a/12, 160b/7 

 m.-ı ʿulūmı 26b/17 

 m.+ ı 160b/7, 160b/8 

 m.+ ın 179a/10 

 m.+ n 156a/18 

 m.+ uŋ 160b/5 

meṭālib: Ar. istenen şeyler, istekler, 

talepler  

m. 125b/9, 144a/2, 170b/3 

 m.-i nāẓırını 2a/19 

 m.+ in 170a/19 

 iktisāb-ı m.+ inde 123b/14 

metānet: Ar. dayanma, sağlam, güçlü 

ve metin olma, sağlamlık, 

dayanıklılık  

 m.-i re’y 79a/derkenar üst 

meṭārım?: Ar. güzel  

 şeref-i saʿādet-i m.-ı aḫlāḳa 

144a/17 

meters: Far. savaşta, korunmak üzere 

yapılan toprak tümsek, siper 

 m.+ de 58b/17 

 m.+ e 58b/9 

 m.+ inde 59a/3 

m.+ ler 56a/11 

 m.+ lerin 53b/13 

metersmān?:  

 m. 193a/18 

 m.-ı rüzgār 98a/5 

metìn:  Ar. metanetli, sağlam, 

dayanıklı 

 m. 163b/13 

 muḥkem ve m. idici ola 102b/4 

metn: Ar. yazıya dökülmüş bilgi 

 m.+ inde 107b/17 

meūnet: Ar. zahmet, meşakkat, sıkıntı 

m.+ i 99a/1 

 m. iderler idi 122a/1 

 m.+ ine 164b/2 

 aḥmāl-i m.+ leri 164b/1 

me’vā: Ar. sığınacak yer; yurt; yer  

 m.-yı envāʿ-ı eṣnāf-ı ikrām 

162b/5 

 lāyıḳ-ı riyāż-ı cennetü’l-m.+ dur 

186b/8 

mevādd: Ar. maddeler, varlıklar; işler, 

hususlar; kanunlar, nizamlar 

 m. 191b/9 

mevāhib: Ar. ihsanlar, bahşişler; 

Ahmed b. Muhammed el-

Kastallanî’ye ait bir siyer kitabı;  

neyyir-i emṭār-ı leṭāyif-i m. 

185a/1 

 istiḥṭār-ı emṭār-ı m.-i fażl 165a/3 

m.+ de 23b/17 

mevāhib-i ledünniye: Ar. Ahmed b. 

Muhammed el-Kastallanî’ye ait 

bir siyer kitabı krş. mevāhibü’l-

ledünniye 

 m.+ de 10a/16, 24a/11, 28a/13, 

28a/17 

 m.+ de 15b/13, 20a/1, 20a/5 

mevāhibü’l-ledünniye: Ar. Ahmed b. 

Muhammed el-Kastallanî’ye ait 

bir siyer kitabı krş. mevāhib-i 

ledünniye 

 m. lede 9b/12 

mevāʿiẓe: Ar. öğütler, nasîhatlar, 

vaazlar, mev’izeler  

 leṭāyif-i m. 162a/9 

 semāʿ-ı m. olanları 166b/7 

mevāḳıf: Ar. duracak yerler, duraklar, 

istasyonlar  

 m.-ı ġayret-i meslūblarıdurlar 

145a/4 

mevāḳiʿ: Ar. mevkiler, yerler  

 m.-i ḫayrāt olalar 93b/18 

mevālì: Ar. yüksek dereceli ilim 

adamları 

 m. 191b/17 

 m.+ lere 51b/14 

mevāniʿ: Ar. bir şeyin olmasını veya 

yapılmasını önleyen şeyler, 

engeller, maniler  

 m. 23a/13, 78b/15, 89b/3, 

109a/17, 125b/16 

 mübāderet-i m. 94b/17 

 ḫıyānet-i m.-i ṭarìḳ 186b/7 

 m.+ den 82b/1 

mevāsim: Ar. mevsimler 

 merāḳım-ı m. olalar 93b/18 

mevāṭın: Ar. yerleşip oturulan, yurt 

edinilen yerler  
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 m.-ı dünyevì 166b/17 

mevāżıʿ: Ar. yerler, mekanlar, mahaller 

 m.-i ʿacebde 191b/10 

mevāzine: Ar. teraziler, öiçüler, 

mizanlar  

m. ideler 132b/15 

mevcūd: Ar. var olan, bulunan; hazır 

olan; bir topluluğu meydana 

getiren bireylerin hepsi 

 m. 169b/1, 169b/17, 170a/9, 

188a/14 

 m.+ a 77b/1 

 m. bulına 68a/10 

 niʿmet-i m.+ da 166a/18 

 m. idi 77b/10 

 m. ḳıldı 170b/1 

 m. olan 30b/7, 32b/17 

 m. olanlar 56b/12 

 m. olmaya 160a/2, 170a/8 

 m. olup 21a/9 

 m. ve cemʿ ola 99a/5 

mevcūdāt: Ar. mevcutlar, var olan 

şeyler, bulunan şeyler krş. 

mevcūdìn 

 m.-ı ʿālem-i şihādı 141b/5 

 ẕevāt-ı m.-ı züḥal-ı ās̲ārı 169b/2 

 eṣnāf-ı m.+ dan 149b/9 

 icād-ı m.+ dan 100b/2 

 eḳall-i m.+ dur 167b/14 

 m.+ uŋ 198b/10 

mevcūdìn: Ar. mevcutlar, var olan 

şeyler, bulunan şeyler krş. 

mevcūdāt  

 eṣlaḥ-ı m. olmaḳ 29a/12 

mevc-zen: Ar.+Far. dalga vuran, 

dalgalanan, dalgalı  

 m. olup 53b/5 

meveddet: Ar. muhabbet, bağlılık, 

sevgi  

 m. 123b/8 

 m.-i ḥaḳḳìḳì 122a/5 

 beḳā-yı m.+ in 164a/12 

 m. olalar 106a/8 

mevfūr: Ar. bol, çok  

 nūr-ı m.-ı faḫr 5b/10 

mūhiş-peyām: Ar.+Far. korkunun 

ayağı 

kelām-ı m. 53b/19 

mevhūm: Ar. vehm edilmiş, asılsız, 

kuruntuya dayalı  

 m. 145a/7 

 vücūd-ı m.-ı bìmiḳdārından 

198b/6 

 vücūd-ı m.+ ı 198b/7 

mevʿiẓe: Ar. kötülüklerden 

uzaklaştırmak, iyiliğe ve 

doğruluğa yöneltmek 

maksadıyle verilen öğüt, nasihat 

krş. mevʿiżet 

 m. 116b/15, 158a/6 

 envāʿ-ı m. 10b/9 

 m.+ ler 106a/1 

 m.+ siyle 138a/2 

mevʿiżet: Ar. kötülüklerden 

uzaklaştırmak, iyiliğe ve 

doğruluğa yöneltmek 

maksadıyle verilen öğüt, nasihat 

krş. mevʿiże 

 m.+ i 157b/13 

mevḳıd: Ar. ateş ocağı 

 m.-ı nìrān-ı ḥicābdurlar 89a/8 

mevḳıf: Ar. duracak yer, durak yeri, 

durak 

 m.-ı ʿadlde 199b/9 

 m.-ı ʿarżda 188b/14 

 ḫalāyıḳ-ı m.-ı cezāda 178a/16 

 m.-ı fezaʿ-yı ekberde 177b/8, 

199b/13 

 m.-ı ḳıyāmetde 127a/12 

 m.-ı teġābündür 175b/13 

ehl-i m. 17a/3 

bende-i m.+ a 94b/8  

m.+ ında 123b/10 

mevḳūf: Ar. bağışlanmış; engellenmiş; 

tutuklanmış; bağlı, ilişkin 

 ḥadìs̲-i m. 189b/8 

 m.-ı ʿarżda 118b/10 

 m.+ dur 76a/derkenar yan, 

76b/3, 154a/8, 180b/3 

 m. dutup 82b/derkenar üst 

 m. ola 169b/18 

 m. olduḳda 137b/13 

mevlā: Ar. Allah 

 m.+ sı 118b/7 

 m.+ sına 115a/12 

mevlid: Ar. doğum krş. mevlūd 
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 ḳuvvet-i m.+ e 172b/18 

mevlidāt: Ar. doğumlar 

 m.+ da 169a/16 

mevlūd: Ar. mevlit kelimesinin halk 

ağzındaki şekli krş. mevlid 

 m. 9a/1 

 m.-ı mesʿūd 5b/13 

 m.-ı şerìfleri 18a/19 

 m.-ı şerìflerinden 18a/10 

 m.-ı şerìflerine 18b/1 

m.+ ı 112a/15 

mevṣil: Ar. kavuşma 

 m. 166b/19 

mevsim: Ar. Ar. bir şeyin muayyen 

zamanı 

 m.-i ḥaccda 26a/9 

mevṣūf: Ar. nitelendirilmiş 

 m. 79a/derkenar üst 

 m.+ dur 77b/8, 149b/10 

 m. idi 80a/derkenar yan, 

83b/derkenar üst 

 m. ḳılur 143a/5 

 m.+ lar 99a/10 

 m.+ lardan 184a/12 

 m. ola 84a/derkenar yan, 154a/9, 

157a/1 

 m. olalar 97a/15 

 m. olan 150a/18 

 m. olup 99a/3, 116b/14 

 maʿrūf ve m. ve şöhret bulmış 

ola 84a/derkenar yan 

m. olduġından 77a/derkenar yan 

mevṣūl: Ar. kavuşmuş, birleşmiş 

 m. 5a/10 

mevt: Ar. ölüm  

 m. 72b/2 

 mülkü’l-m. 148b/7 

 şerbet-i m. 51a/15 

 m.-i aḥvālinde 148b/6 

 sekerāt-ı m.-i aḥvālinden 148b/6 

 m.-i cehl 168a/9 

 sebeb-i m.-i fāṭıma oldı 42a/7 

 m.-i ḥayāta 198b/17 

 m.-i ḫod 12a/1 

 ġaflet-i m.-i ḳalbdür 168a/10 

 m.-i muḳarrer olup 37a/13 

 m.-i ṭabìʿìdür 148b/5 

 ḥìn-i m.+ de 66b/14, 66b/16 

 m.+ den 163b/10 

 m.+ e 83b/derkenar yan 

 ḥìn-i m.+ e 70a/2 

 m.+ i 183b/4 

 maraż-ı m.+ i 20a/9 

 sekerātü’l-m.+ i 67a/11 

 ḥìn-i m.+ inde 19b/2, 46a/4, 

62a/9 

 maraż-ı m.+ inde 33a/18 

 m.+ inden 72b/11, 72b/15 

 maraż-ı m.+ ine 36a/8 

 maraż-ı m.+ lerinde 29a/10 

mevtā: Ar. ölü  

 m. 175b/11 

 m. buyurur 168a/9 

 m.+ dan 168a/11 

 maḳbere-i m.+ dan 168a/14 

 m.+ lar 138a/12, 138a/13 

 aḥvāl-i m.+ ya 175b/11 

mevṭın: Ar. yerleşilip oturulan, yurt 

edinilen yer, yurt, vatan 

 m.-ı uḫrevìde 150a/8 

mevżiʿ: Ar. yer, alan, bölge 

 m.+ lerinden 137b/4 

mevżūʿ: Ar. konu  

 m. 140b/19, 141a/1 

mevzūn: Ar. biçimli, düzgün; vezinli 

 m. 37b/8 

 kelimāt-ı m.+ ı 2a/17 

mevzūniyyet: Ar. ölçülü olma durumu 

 hilāl-i m. 2a/11 

mey: Far. şarap, bâde  

 cām-ı m. alup 90b/derkenar üst 

meyān: Far. orta; ara 

 m.-ı himmete 59a/1 

meydān: Ar. geniş, açık, düz yer, alan; 

yarışma veya karşılaşma yeri; 

ortaklık; fırsat, imkan 

 m. 76b/derkenar yan, 99b/3, 

127b/1, 127b/8 

 sābıḳ-ı m.-ı ʿināyet-i ezelì 91a/9 

 m.-ı feṣāḥat 2a/7 

 m.-ı ġayretde 82a/6 

 m.-ı ibāḥatda 105b/15 

 m.-ı mücāhedede 181b/1 

 m.-ı saʿādetden 159a/17 
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 m.-ı ṭarìḳatuŋ 77a/4 

 m.+ a 76b/derkenar yan, 

83b/derkenar alt 

 m.+ da 84b/derkenar alt 

 m.+ ı 54a/13, 99b/3, 99b/5 

 m.+ ında 178a/19, 185a/12, 

187a/5 

 m.+ ından 76b/derkenar üst 

 m.+ ınuŋ 99b/5 

 m.+ uŋ 127b/2 

meyl: Ar. sevme, tutulma, istek 

 m. 90a/14, 107a/18 

 eṭʿime-i m. 171b/2 

 ḳuvvet-i m.-i feraḥı 166a/7 

 m.-i ġubārından 107b/8 

 m.-i ḥicābıdur 107a/17 

 m.-i mūcibidür 107a/17 

 m. eyleyeler 84a/derkenar alt 

 m. eyleyüp 80b/derkenar yan 

 m.+ i 88a/derkenar yan, 116b/4 

 m. iderler 125a/14 

 m. idüp 87a/derkenar yan 

 m. itdürseler 116a/8 

 m. itmekdür 87a/derkenar yan 

 m.+ ler 121a/5 

 m.+ lerin 94a/4 

 m. ü raġbet itmez 2b/3 

 m.+ üŋ 162b/14 

 eṭʿime-i m. ve raġbet olmaya 

171a/19 

meylsiz: Ar.+T. Ar. isteksiz 

 m. 132b/4 

meymene: Ar. savaş durumunda olan 

bir ordunun sağ kanadı, sağ 

cenahı  

 m.+ si 56b/3 

meymenet: Ar. bereket, saadet, 

mutluluk, uğurluluk  

 iḳbāl-i m.-i bendeleri 108b/16 

meyve: bir yerleşim yeri? 

 m. 51b/6,  

meyve : Far. yemiş, meyve 

m. 80b/derkenar yan, 

85a/derkenar alt 

 envāʿ-i m.+ ler 80b/derkenar yan 

 m.+ si 80b/derkenar yan 

 m.+ sin 80b/derkenar yan 

 m.+ sinden 80b/derkenar yan, 

80b/derkenar alt 

 m.+ sini 80b/derkenar yan 

 m.+ yi 80b/derkenar yan 

meyve-dār: Far. meyve veren, meyveli 

 m. olalar 106a/13 

meyyit: Ar. ölü  

 m. 199a/3 

 cìfe-i m.+ e 161a/10 

 ekl-i m.+ e 122a/12 

 m.+ i 31a/5, 32a/13 

 m.+ leri 140a/4 

 m.+ lerin 140a/3 

meẕāhib: Ar. mezhepler  

 ʿulemā-yı m. 26b/16 

mezāḥim: Ar. sıkıntılar, eziyetler, 

güçlükler 

 m.-i menhec-i ṣavāb 89a/7 

meẓāhir: Ar. ortaya çıkma, görünme; 

zuhur etmiş şeyler 

 ẓevāhir-i m. 88b/16 

 m.-i mükevvere 126a/15 

müẕāl: Ar. kuyruk, arka kısım 

 beden-i m. 173a/10 

meżālim: Ar. zulümler  

 m.-i ḫalḳ 4b/3 

mezāmìr: Ar. Davud peygamberin, 

kendisine vahy edilen Zebur adlı 

kitabın ilahi tarzında okuduğu 

sureler krş. mezāmirìn 

 m. 157a/14, 157b/7 

mezāmirìn: Ar.  Davud peygamberin, 

kendisine vahy edilen Zebur adlı 

kitabın ilahi tarzında okuduğu 

sureler krş. mezāmìr 

 m. 156a/17 

mezār: Ar. mezar  

 m.+ ına 84b/3 

mezārlik: Ar.+T. mezarlık 

 m.+ den 114a/1 

 m.+ ine 140a/3 

mezāyā: Ar. üstün vasıflar, üstünlük 

sağlayan nitelikler, meziyetler 

 m.+ sı 18a/1 

meẕbaḥ: Ar. eski dinlerin mâbetlerinde 

kurban kesmeye mahsus yer  

 m. 161a/8 
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mezbele: Ar. çöplük  

 murdār-ı m.+ sin 148a/17 

 m.+ ye 199b/8 

mezbūr: Ar. adı geçen, yukarıda 

söylenmiş olan krş. meẕkūre, 

meẕkūr, mezbūre 

 m. 6a/17, 6a/18, 19b/6, 20b/6, 

20b/17, 21b/10, 22a/9, 22a/10, 

32a/8, 36a/14, 38b/3, 40a/10, 

40a/16, 48a/derkenar yan, 48b/8, 

55a/12, 56a/5, 56a/8, 56a/12, 

56b/13, 57a/10, 59b/17 

 eşḳıyā-yı m. 39b/1 

 ḳabìle-i m. 49a/14 

 ḳalʿa-i m. 59b/3 

 şaḳì-i m. 55b/2, 55b/4 

 şeyḫ-i m. 58b/4 

 ḳalʿa-i m.+ a 57b/19 

 tārìḫ-i m.+ da 18b/5, 47b/11, 

50a/19 

 m.+ ı 21b/17, 36a/18, 57b/6 

 şaḳì-i m.+ ı 55b/8 

 m.+ lar 55b/14 

 m.+ lara 59a/5 

 m.+ ları 39a/17 

 m.+ larla 39b/3 

 m.+ laruŋ 59a/6 

 şaḳì-i m.+ laruŋ 39b/19 

 m.+ uŋ 19a/8, 56a/14 

 ḳalʿa-i m.+ uŋ 53b/10, 60a/7 

 şaḳì-i m.+ uŋ 55b/6 

mezbūre: Ar. adı geçen, yukarıda 

söylenmiş olan krş. meẕkūre, 

meẕkūr, mezbūr 

 m. 22a/5 

 sene-i m. 57a/16, 57b/6 

 sene-i m.+ de 51a/5, 51a/15, 

51b/19, 53a/12, 53b/15, 55b/13, 

55b/18, 56b/19, 57a/13 

 tāriḫ-i m.+ de 54a/16 

 tārìḫ-i m.+ de 54b/5 

 ḳalʿa-i m.+ nüŋ 57b/10 

 zeyd-i m.+ nüŋ 21b/19 

meẕellet: Ar. düşkünlük  

 m.+ dür 127a/3 

 pāymāl-i m. olalar 186a/16 

meẕemmet: Ar. kınama, yerme; 

yerilecek, kınanacak iş 

 daġ-ı m.-i ḫüsrān 143b/14 

 m. ider idi 119b/13 

 m.+ inde 4b/10, 185a/3 

meẕheb: Ar. gidilen, tutulan yol; din; 

bir dinin şubelerinden her biri 

 seviyy-i m. 135a/12 

 m.-i ʿāmmede 93b/8 

 m. ehl-i sünnet 24a/16 

m.+ i 90b/18, 116a/15 

 m.+ inde 83a/derkenar yan 

 m.+ ümüzde 80b/derkenar üst, 

93b/9 

 m.+ üŋ 46a/7, 87b/derkenar yan 

meẕhebeke: Ar. mezhebini  

 m. 87b/derkenar yan 

mezìd: Ar. artma, çoğalma 

 m.-i ʿillet-i idbār olur 89b/1 

meziyyet: Ar. üstünlük 

 m.+ e 95a/18 

meẕkūr: Ar. adı geçen, yukarıda 

söylenmiş olan krş. meẕkūre, 

mezbūr, mezbūre 

 m. 37b/15, 78a/9 

 eşḳıyā-yı m. 39b/2 

 nusḫ-ı m. 3b/18 

 üslūb-ı m. 8b/8 

 m.+ dur 5b/5, 5b/8, 6a/5, 6a/8, 

6a/11, 6b/10, 10a/6, 10a/17, 

15b/5, 15b/13, 20a/6, 21a/6, 

21b/5, 23b/17, 24a/9, 24a/19, 

25b/10, 26a/14, 27a/16, 28a/13, 

29b/3, 30b/1, 31a/17, 33a/5, 

36a/16, 38b/8, 42a/17, 43a/17, 

43b/18, 83a/derkenar yan, 

185b/9 

 m. olan 9a/1 

 m. olanlaruŋ 28a/18 

 m. olduġı 48a/derkenar yan 

 m. olmışdur 156b/13 

 m. olsun 36b/16 

 m.+ uŋ 162a/15 

meẕkūrāt: Ar. adı geçenler, yukarıda 

söylenmiş olanlar  

 m. 142b/4 
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meẕkūre: Ar. adı geçen, yukarıda 

söylenmiş olan krş. meẕkūr, 

meẕkūr, mezbūre  

 ṣuver-i mesāyil-i m. 133b/9 

 ḳuvā-yı m.+ de 171a/8 

meẕmūm: Ar. kötülenmiş, ayıplanmış 

 m. 146a/6, 166b/17, 188a/1 

 ṣabr-ı m. 181b/18 

 tekebbür-i m. 186b/14 

 fiʿl-i m.+ da 122b/19 

 m.+ dur 84b/derkenar üst, 

105b/12, 146a/11, 184a/15, 

195b/5, 196b/14 

 taḥāsün-i m.+ dur 195b/9 

 tefrìṭ-i m.+ dur 195b/7 

 m. olup 195a/1 

mezraʿa: Ar. ekim yapılabilecek arazi 

 m. 128b/15 

 m.-i āḫiretdür 78a/12 

 m.+ sı 128b/14 

 m.+ sında 117a/8 

meẕūḳāt: Ar. tat almak  

 m.+ dan 170b/10 

mı: soru edatı krş. mi  

 m. 2b/14, 7a/13, 60b/8, 60b/9, 

65a/14, 78b/derkenar yan, 

81b/derkenar üst, 85a/derkenar 

alt, 88a/3, 92a/16, 107b/16, 

120b/4, 123a/12, 129a/7, 152a/9, 

152a/11, 152a/13 

 m.+ dur 111a/7  

m.+ sın 189b/3  

m.+ sız 181a/3 

m.+ yuz 102b/6 

mıḳrāż: Ar. kesecek alet, makas 

 m.-ı aʿrāż 82a/6 

mıṣr: Ar. Mısır devleti 

 m. 19a/16, 23a/2, 33b/12, 

33b/16, 33b/19, 35a/6, 38a/12, 

38a/16, 39a/9, 44b/4, 

82b/derkenar yan, 131b/14, 

147a/14, 147b/6 

 ʿazìz-i m. 108b/11 

 ehl-i m. 33b/12, 33b/15, 39b/14 

 cemìʿ-i vilāyet-i m. 35b/3 

 m.+ a 32a/11, 33b/18, 39a/10, 

39b/2, 39b/3, 39b/4, 46b/8, 

52a/9, 82b/derkenar yan 

 m.+ da 48a/derkenar alt, 111b/9, 

127a/6, 127a/12 

 ehl-i m.+ dan 40b/1 

 ẓālim-i m. ola 159a/4 

 serdār-ı sefer-i vilāyet-i m. olan 

35a/17 

m.+ uŋ 82b/derkenar alt 

mısrāʿ: Ar. dize  

 m. 14b/14, 15a/8 

mıṣriyye: Ar. Mısır ülkesine âit, 

Mısır’la ilgili  

m. idi 23a/2 

mi: soru edatı krş. mı  

 m. 2b/13, 47b/3, 92a/16, 92a/19, 

105a/11, 119b/9, 120b/5, 

122b/16, 128a/2, 128a/12, 

129b/5, 137a/17, 153a/17, 

184a/11 

m.+ dür 70b/10, 88a/derkenar 

yan, 165b/1 

m.+ dürler 194b/8 

m.+ sin 76a/10, 88b/derkenar alt, 

121b/6, 143b/19, 167a/5, 175a/3 

 m.+ siz 88a/10, 89b/17 

m.+ yüm 47a/7 

micmer: Ar. içinde tütsü yakılan kap, 

tütsü kabı, buhurdan krş. 

micmere 

 riyāżet-i m.+ inde 100b/1 

micmere: Ar. içinde tütsü yakılan kap, 

tütsü kabı, buhurdan krş. micmer 

 m.+ ler 161b/4 

miʿde: Ar. mide 

 m. 171b/19, 172a/6, 172b/12 

 m.+ de 192b/9 

 as̲āl-ı m.+ de 172a/8 

 m.+ den 172a/10 

 m.+ nüŋ 172a/2, 172a/8 

 as̲āl-ı m.+ nüŋ 172a/12 

 m.+ ye 172a/3 

 ās̲ār-ı m.+ ye 172a/6 

midilli: Ege Denizi'nin 

kuzeydoğusunda bulunan, dağlık 

bir Yunan adası  

 m. 51a/12 

mi’e: Ar. yüz, yüzüncü 

 m. 46a/8, 47b/7 

 m.-i ḫāmisede 48a/derkenar yan 
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 m.-i rābiʿada 48a/derkenar yan 

 m.-i sābiʿada 48a/derkenar yan 

 m.-i sādisede 48a/derkenar yan 

 m.-i s̲ālis̲ede 48a/derkenar üst 

 m.-i s̲āniyede 48a/derkenar üst 

m.-i s̲āminede 48a/derkenar yan 

 m.-i s̲āniyede 48a/derkenar üst 

 m.-i ūlāda 48a/derkenar üst m.+ 

de 47a/16, 51b/18, 52a/15, 53a/1 

 m.+ sinde 52b/11 

mi’eteyn: Ar. iki yüz  

 m. 47a/13 

m.+ de 46b/9 

miftāḥ: Ar. anahtar 

 m. 51b/15 

 m.-ı ebvāb-ı saʿādet 182b/14 

 m.-ı murādı 199a/11 

 m.-ı ṣabr 179b/8 

 m.+ ıdur 144a/13 

 m.+ ın 176b/6 

 m.+ larındandur 188b/6 

 m.+ larınuŋ 188b/6 

miḥen: Ar. mihnetler, eziyetler, 

sıkıntılar 

 m.-i nüzūl-ı ṣabr 176a/15 

miḥnet: Ar. Ar. zahmet, eziyet; gam, 

musibet, keder, sıkıntı, dert, bela 

 m. 78a/1, 146b/10, 167a/3, 

167a/6, 181a/9 

 m.-i muṭlaḳ 167a/17 

 m.+ de 177a/18 

 m.+ i 146b/16 

 m.+ inden 167a/8 

 m.+ ine 131a/10, 164b/5 

 m.+ leri 108a/13 

 felāḥ-ı m. ve 180a/8 

miḥnet-zede: Ar.+Far. musîbete 

uğramış, mihnet görmüş, sıkıntı 

çekmiş  

 m.+ lerüŋ 78a/derkenar üst 

mihr: Far. güneş krş. güneş, ḫūrşìd, 

āfitāb, şems  

 ās̲ār-ı m. 112a/16 

 mānend-i m. 5b/11 

 m.-i cānlarında 179a/4 

 m.-i hümāyūn 59a/11 

 m.+ i 20b/4, 22b/3, 36a/2 

miḥrāb: Ar. camilerde yönelinen 

taraftaki duvarda bulunan ve 

imamlık edene ayrılmış olan 

oyuk, girintili yer  

 m. 127b/4 

 m.-ı secde-i tersā 1b/11 

 m.+ da 37a/3 

 m.+ larda 127b/6 

mihribān: Far. dost  

 m.+ uŋ 104a/1, 111a/12 

mihribānrek: Far.+T. daha şefkatli 

 m.+ dür 111a/11 

mih-ter: Far. daha büyük, daha ulu 

 m.-i ḫūrşìd-i manẓar 5a/4 

mihterli: Far.+T. daha büyüğe sahip 

olma  

 m.+ dür 89a/10 

miḳdār: Ar. bir şeyin ölçüsü, sayısı, 

nicelik  

 m. 18a/2, 31b/6, 42b/8, 44b/6, 

55a/11, 56a/17, 56b/8, 58b/3, 

58b/5, 58b/15, 68a/6, 69b/3, 

76a/derkenar alt, 77a/19, 

77b/derkenar üst, 78b/2, 78b/3, 

80b/derkenar yan, 80b/derkenar 

alt, 81b/6, 83a/derkenar yan, 

83a/derkenar alt, 85a/derkenar 

üst, 88b/derkenar yan, 94a/4, 

100a/11, 103a/19, 103b/10, 

103b/19, 109b/19, 115a/6, 

121b/2, 121b/8, 123a/16, 127a/2, 

129a/9, 129b/15, 130a/5, 

135a/13, 172b/12, 198b/1 

 m.-ı ʿāḳılān-ı ṭālib 149a/2 

 m.-ı ʿaẕāb-ı cehennemi 76b/10 

 m.+ ı 12b/9, 12b/10, 17a/14, 

35b/14, 44a/11, 47a/9, 55b/16, 

56b/1, 58a/12, 61b/4, 71b/4, 

79b/10, 79b/11, 83a/derkenar alt, 

88b/derkenar yan, 98b/17, 

128b/13, 128b/18, 129a/12, 

129a/13, 152a/19, 158b/3, 

158b/10, 159a/6, 171b/4, 172a/8, 

174b/12, 180b/6, 185b/3, 

186a/6, 186a/10, 195b/12 

 m.+ ın 185a/18 

 m.+ ında 94a/1 

 m.+ ından 158b/3 
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 ne m. ise 149b/3 

m. itdüklerinüŋ 84a/derkenar 

yan 

 m. itmiş olavuz 143b/16 

miḳdārāt: Ar. mikdarlar  

 m. 88b/derkenar üst 

miḳdārca: Ar.+T. sayıca 

 m. 180b/11 

miḳdārcıḳ: Ar.+T. az miktarda  

 m. 80a/derkenar alt 

miḳrāż: Ar. bir şeyin ölçüsü, sayısı, 

nicelik  

m.-ı belā 178b/3 

miḳrāżla -: Ar.+T. makasla kesmek 

 m.- ya idiler 178b/3 

mikyāl: Ar. ölçek 

 tefāvüt-i m. 160b/10 

mìl: Ar. eskiden gözü kör etmek için 

kullanılan bir ceza infaz vasıtası 

 m. 9b/3, 17a/15, 22b/9, 86a/6 

 m.+ den 107b/4 

milel: Ar. milletler, uluslar; bir dinde 

veya mezhepte olan topluluklar 

 kitāb-ı m. 6b/9 

 m.+ de 34b/18 

milḥ: Ar. tuz 

 m. olur 78a/derkenar yan 

millet: Ar. millet  

 m. 51a/17, 83a/derkenar yan 

 püser-i peder-i m. 81a/derkenar 

üst 

milvān: Adana’da bir kale  

 ḳalʿa-i m. 51b/5 

miʿmār: Ar. binâların projesini 

hazırlayan, planını çizen ve 

plana göre güzel bir biçimde 

yapılması için gerekli her türlü 

işi yapan kimse  

 m. 85a/derkenar yan 

min: Ar. -den, -den beri  

 m. 3b/16 

 m.+e’l-ʿadl-i sürʿat ve istiʿcāl 

itmek 82a/derkenar üst 

 m.+e’t-taʿassüf-i sükūt ve 

tevaḳḳufdur 7a/8 

mināre: Ar. camilerde müezzinin ezan 

okuduğu, sela verdiği, şerefesi 

olan, çoğunlukla taştan, yüksek 

ve ince yapı 

 m.+ lerde 38b/4 

min-baʿd: Ar. bundan böyle, bundan 

sonra 

 m. 59b/14, 60a/17, 85b/derkenar 

alt 

minber: Ar. camilerde hatibin çıkıp 

hutbe okuduğu merdivenli kürsü 

 m. 15b/2, 154b/1, 154b/3 

 m.+ de 39a/14, 39a/16, 79a/7, 

130a/9, 191a/11 

 m.+ e 30b/9, 42b/12, 129a/10, 

154b/4 

 m.+ ler 119a/2 

 m.+ lerde 119a/2 

 m.+ lere 153b/17 

minhāc: Ar. bir kimsenin belirli bir 

amaca, ideale erişmek için 

tuttuğu yol, benimsediği inanç, 

görüş 

 m.-ı miʿrāc-ı mūris̲ü’l-i btihāc 

15a/3 

minḳār: Ar. gaga, kuş gagası 

 m.+ ı 86a/derkenar üst 

minne: Ar. minnet krş. minnet 

 ve’l-m. 52b/1 

minnet: Ar. minnet krş. minne 

 m. 93a/7, 95a/17, 95b/13, 

95b/14, 95b/16, 96a/11, 110a/12 

 m. bilmeye 110a/19 

 m. bilmez 110a/17 

 m. buyururlar idi 96a/15 

 m. eyleye 95b/18 

 ḳabūl-ı m.+ i 121b/12 

 m.+ inden 95b/11 

minnet-dār: Ar.+Far. yapılan bir iyiliğe 

karşı kendisini borçlu hisseden, 

minnet duyan kimse  

 m. olur idi 110b/3 

minnet-kār: Ar.+Far. şükr edern  

 m. olması 96a/5 

 m. olup 95b/18 

minvāl: Ar. tarz, yol, suret, şekil 

 m. 66a/9, 82b/derkenar yan, 

84b/derkenar yan, 85b/derkenar 

alt, 86a/derkenar alt, 

87b/derkenar yan, 117b/6 
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 m.+ e 90a/derkenar yan 

mìr: Far. baş, başkan, reis, âmir, emîr, 

bey  

m.-i fettāḥile 57b/18 

miʿrāc: Ar. Hz. Muhammed’in, 

Cenabıhakk’ın daveti üzerine 

yedi kat semayı aşıp Allah’ın 

huzûruna yükselerek O’nunla 

görüşmesi mucizesi

 minhāc-ı m.-ı mūris̲ü’l-i btihāc 

15a/3 

 m.+ a 8b/9, 45a/10 

 m.+ dan 45a/18 

 m.+ ı 164b/18 

 ḳıṣṣa-i m.+ ı 29b/9 

mirās̲: Ar. miras 

 m. 123a/14, 130b/12 

 m. ḳalan 28a/9 

mir’āt: Ar. ayna 

 m.-ı tabʿ 2b/9 

mir’ātü’l-ḳanitìn: Ar. dindarların 

aynası anlamına gelen bir kitap 

 m. 87a/6 

misāfir: Ar. görüşme, ziyâret vb. 

amaçlarla birinin evine veya bir 

yere gelen ve geçici olarak kalan 

kimse, konuk 

 m. 78a/derkenar alt, 

80a/derkenar yan, 88b/derkenar 

yan, 97a/9, 139b/12, 190b/11, 

190b/13 

 m.+ dür 131b/1 

 m.+ e 190b/12 

 m.+ leridür 139b/12 

 m.+ leridürler 88b/derkenar yan 

 m.+ lerinüŋ 78a/10 

misāfir-ḫāne: Ar.+Far. misafir evi  

 m.+ si 88b/derkenar yan 

misāk: Ar. sözleşme, antlaşma  

 m.-ı umūr-ı fānìde 149a/3 

mis̲āl: Ar. gibi, benzer  

 m. 10b/11, 106b/14, 155b/4, 

193a/6 

 m.-i efʿāllerden 156a/5 

 m.-i emrüŋ 155a/19 

 m.-i ḥaḳḳāret-i dünyā 149b/1 

 m.-i ḥikāyāt 155a/10 

 m.-i iḥtisāb 157a/6 

 m.-i tevāżuʿlar 195b/11 

 m.+ de 79a/derkenar alt 

 m.+ idür 78a/derkenar üst, 87b/5 

 m.+ inde 172a/6 

 m.+ ler 156a/19 

 m. olan 195b/9 

miṣbāḥ: Ar. gibi, benzer  

 m.-ı ṭarìḳ-i derecātdur 182b/14 

miṣbāḥü’ẓ-ẓulām fì’l-müsteġīs̲ìn bi-

ḫayri’l-enām: Ar. Süleyman bin 

Musa’nın hadislere dâir eseri 

 m. 16b/3 

misk: Ar. bir cins ceylanın göbeğinden 

çıkarılan güzel kokulu bir 

madde, misk 

 m. 70b/5, 100b/12 

 m.+ den 100a/4 

 m.+ ine 71b/7 

mis̲ḳāl: Ar. yirmi dört kıratlık bir 

ağırlık ölçüsü  

 m. 135b/3 

 m. olup 5b/12 

miskìn: Ar. aciz, zavallı, becereksiz, 

hareketsiz  

m. 127a/19, 138a/14, 138a/15, 

148a/6 

 m.+ üŋ 71b/5, 184a/4 

mis̲l: Ar. eş, benzer; miktar; defa, kez 

 m. 77a/10 

 m.+ i 93b/15 

 m.+ in 61a/9 

misvāk: Ar. misvak ağacın dalından 

lifleri ortaya çıkarılmak sûretiyle 

fırça hâline getirilen ve diş 

temizliğinde kullanılması İslâm 

dînince sünnet olan çubuk 

 m. 13a/1, 28a/3 

 m.+ ı 17b/3 

miʿyār: Ar. ölçü 

 m. 108a/13 

mizāc: Ar. huy, tabiat 

 inḥirāf-ı m. 171b/2 

 nişāne-i taġyìr-i m. 82a/derkenar 

yan 

 tertìb-i m. 169b/7 

 m.-ı nebātı 171b/5 

 taḥt-ı m.-ı ṭabìʿìde 196b/3 
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 m.+ ına 169a/3 

 m.+ ları 52a/15 

 m.+ larına 12a/17 

mizāḥ: Ar. bir gerçeği alay, nükte ve 

latîfelerle süsleyip güldürücü 

yanlarıyle ortaya koyan sözlü 

veya yazılı sanat türü, gülmece 

 m. 113a/17, 113a/19 

 m.+ ında 161b/12 

 m. ider idi 90a/1 

mìzān: Ar. terazi, ölçü, tartı 

 m. 160b/10 

 yevmi’l-m. 3a/4, 

m.-ı ʿadlde 178a/17 

 m.-ı aʿmāli 67a/14 

 m.-ı ẕekā 142a/2 

 m.+ a 61b/1 

 m.+ da 60b/17 

 m.+ ı 121b/9 

 m.+ uŋ 61b/3, 61b/5 

mollā: Ar. büyük kadı, büyük alim 

 m. 178a/19 

mora: Mora adası  

 m. 51a/11 

morev: Gürcistan’da bir yerleşim yeri 

 m. 55b/15 

morevì: Gürcistan’da bir yerleşim 

yerine mensup olan 

 m. 55b/13 

mu’āḫeẕe: Ar. azarlama, paylama, 

çıkışma, darılma   

 m. 102b/13, 133b/1 

 m. idicidür 73b/3 

m. olunup 78a/derkenar yan 

 m.+ sinde 96a/4 

mu’aḫḫir: Ar. erteleyen 

 muḳaddem ve m. çeküp 181a/9 

mu’āḫiẕ: Ar. paylayan, kınayan  

m. 162a/17 

 maḥall-i m. 145b/4 

m. olayım 77b/derkenar yan 

 m. olup 59b/19 

 m. olur 122b/2 

muʿaccib: Ar. şaşkınlık veren, şaşırtan, 

hayrete düşüren. 

 m.+ dür 188a/14 

 müteḥayyir ve m. ider iken 

86b/derkenar yan 

muʿādil: Ar. eşit, denk 

 m.-i fażìlet olmamaḳ 24a/2 

muʿaḳḳib: Ar. peşi sıra giden, ardına 

düşen, ardından gelen, tâkip 

eden kimse  

 m.-i teʿāḳub-ı fażl 175a/6 

muʿālece: Ar. ilaç yapma, ilaç 

kullanma  

 m. 94a/16 

 m.-i emrāż-ı rūḥānì 177a/11 

 m.+ de 107a/15 

 m. eyleye 107a/13 

 m. itsünler 107a/2 

 m.+ si 197a/2 

 dāʿiye-i m.+ ye 107a/12 

muʿallim: Ar. öğretmen, hoca  

 m. 116b/14 

 m.-i ġaybdan 194b/13 

 m.+ e 117b/6 

 m.+ i 116a/10, 116a/11 

 m.+ leri 116a/8, 116a/13 

muʿāmelāt: Ar. işlemler  

 m.-ı aḥvālinden 154b/11 

muʿāmele: Ar. davranış, tavır, tutum, 

hareket; yol, iz  

 m. 96b/7, 136a/17 

 m.-i ribā 161b/18 

 m.+ den 96b/8 

 m. eyleme 82a/derkenar yan 

 m. eyleye 137a/9, 195b/12 

 m. olmamışdur 15a/14 

 m.+ si 76a/derkenar üst 

 m.+ yi 137a/10 

muʿānid: Ar. inatçı 

 mübtediʿ-i m. 120b/8 

muʿanven: Ar. ihtişamlı; tantanalı; 

debdebeli  

 m. ḳılındı 47b/derkenar yan 

muʿāraża: Ar. birbirine karşı gelme, 

kavga, çekişme 

 mübāhāt-ı m.+ sında 193a/3 

muʿarrif: Ar. tarif eden   

 fuṣūl-ı m.-i uṣūl olur 170b/17 

muʿaṣır: Ar. çağdaş  

 m. 96a/19 

 m. olalar 96b/5 

muʿāşeret: Ar. birlikte yaşayıp iyi 

geçinme  
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m. 113a/2, 113a/9, 133b/18 

 m.+ lerinde 114b/7 

muʿaşşer: Ar. on parça olan veya on 

parçaya bölünen, onlu, onluk 

 seyyid-i m.-i beşer 5a/5 

muʿātib: Ar. azarlanan, ayıplanan  

 m. olur 102b/6 

 mes’ūl ve m. olurlar 162a/17 

meʿāṭıb: Ar. tehlikeli yer  

 m.-i dar-ı hevāna 126a/9 

muʿaṭṭal: Ar. tatil edilmiş, bırakılmış; 

kullanılmaz; boş, işsiz  

 m. olalar 171b/1 

 m. oldı 24b/16 

 m. olmaḳ 172a/1 

muʿaṭṭar: Ar. güzel kokulu  

 m. 5a/2 

 münevver ve m. eyleye 141a/10 

muʿāvenet: Ar. yardım 

 m. 123a/5, 155a/18 

 m.+ dür 121b/11 

 m.+ i 119b/19 

 m.+ ile 169b/2 

 ās̲ār-ı m.+ ile 169b/2 

 m.+ ine 49b/8, 166a/12 

 m.+ iyledür 169b/4, 169b/8 

 ās̲ār-ı m.+ iyledür 169b/5, 

169b/6, 169b/7 

muʿāvin: Ar. yardım eden, yardımda 

bulunan, yardımcı  

 cemʿiyyet-i m.-i nuṣretdìn 

146a/4 

 m.+ i 97b/11 

 m.+ ümüz 120a/1 

muʿāvinsiz: Ar. yardımcısız  

 m. ve ḥicāb muhāvenetsiz ve 

ʿummāl mütedeyyinsiz ve kitāb 

mütefaṭṭınsız olmazlar 123b/16 

muʿavvaḳ: Ar. geriye bırakılmış, 

askıda bırakılmış 

 m. durur 63a/5 

muʿāyene: Ar. inceleme, dikkatle 

bakma, yoklama, gözden 

geçirme  

 m.-i sermediye 150b/1 

 m.+ de 142a/12 

 m.+ nüŋ 142a/4 

muʿayyen: Ar. belli, belirli; 

kararlaştırılan krş. muʿayyene 

 m. 33b/13, 34a/12, 190a/9 

 nāṣır ve m. bilmeyeler 89a/6 

 ehl-i m.+ den 192a/9 

 m. olur idi 88b/derkenar yan 

muʿayyene: Ar. belli, belirli; 

kararlaştırılan krş. muʿayyen 

 m.+ dür 142a/18 

muʿaẓẓam: Ar. kocaman, koca; ulu, 

koskoca; ciddi, önemli krş. 

muʿaẓẓama  

 m. 162a/5, 162a/7 

 ḳabr-i m. 16b/7 

muʿaẓẓama: Ar. kocaman, koca; ulu, 

koskoca; ciddi, önemli krş. 

muʿaẓẓam 

 mekke-i m.+ da 18a/5 

 kaʿbe-i m.+ nuŋ 6a/17 

muʿaẕẕeb: Ar. azap gören, acı çeken 

 m. eyleyeler 133b/3 

 m. olmayacaḳlarına 28b/7 

 m. olmayacaḳlarını 28b/8 

 m. olmaz 61a/14 

muʿazzez: Ar. aziz kılınmış, onurlu, 

saygın  

 m. 47b/derkenar yan, 

75b/derkenar üst 

 m. dutup 81b/derkenar yan 

 m. iderüz 177b/1 

 m. oldı 81a/derkenar üst 

 m. ve mükerrem itdi 

80b/derkenar üst 

mubāḥ: Ar. işlenmesinde sevap ve 

günah olmayan şey 

 m.+ dur 161b/12 

mubaṣṣırāt: Ar. gözeticiler, bakıcılar, 

bekleyiciler  

 m. 141b/6 

mūcib:  Ar. icap eden, lazım gelen, 

gereken, gerektiren; sebep, 

vesile 

 m. 166a/16, 175a/6, 182a/18 

m.-i ḥarekāt 188a/3 

 m.-i helāk 59b/13 

 m.-i ḥırṣ 193b/4 

 m.-i istis̲nā-yı ʿumūm 156b/6 

 kibr-i m.-i iştiʿāl 188b/9 
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 m.-i menāzil-i kerāmetdür 

167a/5 

 m.-i muḥabbetdür 146a/3 

 m.-i riyādur 95a/19 

 m.-i saṭvet 197a/17 

 m.-i taḳrìr-i kelām olup 3b/14 

 m.-i tekebbür 186b/14 

 m.-i ẓulm 146b/12 

 m.+ i 138a/5, 165a/17 

 meyl-i m.+ idür 107a/17 

 ʿaḳd-i m.+ ile 123a/2 

m.+ ince 7a/11, 106a/8, 108b/4 

 vaṣiyyet-i şerìf-i m.+ ince 

44a/14 

m.+ iyle 146a/8 

muʿcizāt: Ar. mucizeler  

 m. 15a/4 

 etemm-i m.-ı muṣṭafā 3a/7 

muʿciz-beyān: Ar. taklit edilemeyecek 

bir üslûp veya ifâde tarzına 

erişen  

 ḳalem-i m. 7a/19 

mufāraḳatsızın?:  

 m. 184a/17 

muġān: Far. zerdüşt dîninden olan 

kimseler, ateşe tapanlar, 

ateşperestler, Mecûsîler 

 pìr-i m. 90b/derkenar üst 

muġannì: Ar. şarkıcı, ses sanatkârı, 

hânende  

 m.+ lerine 59b/17 

muġtenim: Ar. ganimet olarak alan 

 m. 23b/1 

muḥabbet: Ar. sevgi, dostluk  

 m. 8b/18, 81a/6, 82a/2, 93a/16, 

93b/10, 108a/11, 112a/7, 

116a/17, 121b/10,  

 149b/16, 150a/12, 162b/13, 

164a/12, 165a/19 

 ʿirfān-ı m. 94a/7 

 āteş-i m. 164a/14 

 iştiġāl-i nāyire-i m. 166a/19 

 nūr-ı m. 194b/14 

 ṣıdḳ-ı m. 134b/4 

 vuḳūʿ-yu m. 108a/15 

 m.-i bāṭıl olmasınuŋ 156b/3 

 m.-i devletḫānemüzüŋ 143a/17 

 m.-i ḥaḳḳìḳì 123b/7 

 nūr-ı m.-i ìḳānı 168a/12 

 m.-i mūris̲-i ḳurbet 146a/3 

 ṣıdḳ-ı m.-i nişānı 123b/12 

 m.-i nūr 84b/15 

 m.-i resmì 106b/13 

 ʿalāmāt-ı m.-i resūl 16a/1 

 m.-i resūle 27b/18 

 m.-i sābıḳları 145a/4 

 mūcib-i m.+ dür 146a/3 

 ṣıdḳ-ı m.+ dür 123a/18 

 serìr-i m.+ e 177a/13 

 m. eyleye 133a/16 

 m. eyleyesiz 133a/17 

 m. eyleyüp 164a/10 

 m.+ i 90a/14, 93a/3, 97a/3, 

111a/1, 114b/16, 116b/16, 

117a/7, 121b/8 

 m. ideler 63b/19 

 m. idersem 114b/16 

 m. idesin 121a/5 

 m. idüp 9a/10, 119a/5 

 m.+ idür 97a/3, 106b/12 

 m.+ imüz 103b/10, 168a/18 

 m.+ in 74a/1, 121b/10 

 cāh-ı m.+ ine 107a/8 

 m.+ inüŋ 121b/9 

 żaʿf-ı m.+ lerin 94a/4 

 m.+ üŋ 108b/11 

 maḳarr-ı m.+ üŋ 164a/11 

muhācirìn: Ar. göç edenler, göçmenler 

 ṣaḥābe-i m. 30b/7 

 m.+ de 29b/19, 30b/3 

 m.+ den 27b/15 

 ḳudemā-yı m.+ den 25b/15 

muḥaddis̲ìn: Ar. muhaddisler, hadis 

alimleri 

 üstād-ı m. 47a/15 

 müfessirìn ve m. ve mücevvidìn 

olup 51b/17 

muḥāfaẓa: Ar. saklama, koruma, 

kayırma  

m. 40a/9, 60a/1, 93a/4 

 m.+ da 40b/6 

 m. idemeyüp 47a/1 

 m.+ sına 56b/9, 59b/9 

 m.+ sında 57a/16, 60a/9 
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 m.+ ya 58a/1 

muḥāfaẓat: Ar. muhafızlık  

 m. 85a/13, 114b/7 

 m.-ı ādāb 182a/12 

 m.-ı erkān 182a/8 

 m.-ı nefs 182a/17 

 m. eyleyeler 116b/5 

 m.+ ı 40a/2 

 m.+ ında 84b/derkenar üst, 

168a/1 

 m. ider 141b/19 

 m. itdüŋ 87b/1 

 m. itmeye 125a/5 

 m. ve ḫiẕmet eyleyiŋüz 110b/13 

muḥāfıẓ: Ar. muhafaza eden, 

değiştirmeyen saklayan, 

koruyan; bekçi  

 m.+ ı 3a/15, 55a/17 

 m.+ ınuŋ 63b/19 

muḥaḳḳaḳ: Ar. hakikati, gerçekliği, 

doğruluğu belli olmuş; doğru 

 m. 117b/14, 120b/5, 185a/13, 

194a/17 

 ʿārif-i m. 185b/2 

 tekebbür-i ʿārif-i m. 185b/14 

 m.+ dur 125b/7 

 m. imiş 87b/derkenar üst 

  m.+ lardan 84a/5 

 m. ve 11a/11 

muḥaḳḳıḳ: Ar. araştırmacı, tahkik edici 

 m.+ ların 102b/18 

muḥaḳḳiḳān: Ar. hakikati, gerçeği 

arayıp meydana çıkaranlar; 

soruşturucular  

m. 93a/18 

muḥāl: Ar. mümkün olmayan, olamaz, 

olmaz, olmayacak 

 m. 7a/18 

 emr-i m. 59b/6 

muḫālaṭat: Ar. iyi geçinmeler, 

görüşmeler  

 m.-ı eşrār-i şūmligi 124a/3 

 m.+ ları 133b/18 

muḫālefet: Ar. uygunsuzluk, aykırılık; 

düşmanlık 

 m. 79a/derkenar yan, 80b/2, 

105b/1, 122a/7, 174b/14 

 m.-i ḥaḳḳa 122b/7 

 m.-i nefs 167a/1 

 m.-i şerʿ-i münāzaʿatına 182b/8 

 m.+ e 120b/18 

 irtikāb-ı m.+ e 159b/18 

 m. eylemeyi 78b/17 

 m.+ i 84a/8, 194a/12 

 emr-i m.+ i 194a/10 

 evāmir-i m.+ i 174b/16 

 m. idecek olurlar ise 140a/7 

 m. ider 108b/3 

 m. ider iseŋ 84a/6 

m. iderler 115a/1 

 m. idüp 155b/8 

 m.+ in 151a/2, 158a/19 

 nefs-i m.+ inde 107a/4 

 m.+ inden 151b/1 

 ġayr-ı ʿārif-i m.+ inden 194a/11 

 iktisāb-ı m.+ inden 122a/16 

 rıżā-yı m.+ inden 83b/13 

 m.+ ine 166b/3 

 ṭarìḳ-i m.+ ine 81a/derkenar yan  

m. itmegi 132b/1 

 m. itmegile 79b/derkenar alt 

 m. itmezler idi 84a/17 

 m. itmiş olur 88a/2 

 m. itmişdür 103b/2 

 m.+ leri 112a/9 

 m.+ lerine 181b/8 

muḫālif: Ar. aykırılık gösteren, 

uymayan, uygun olmayan 

 m. 24a/11, 49a/18 

 m.-i evẓāʿ idiyor 139a/11 

 m.-i ḥaḳḳ 197a/13 

 ġarḳ-ı m.+ den 174b/2 

 ʿuḳūbet-i m.+ inden 114b/2 

 m. ise 24a/11 

 m. itmemek 78b/derkenar yan 

 m.+ lerinüŋ 153a/6 

 m.+ lerüŋ 200a/14 

 m. ola 78a/derkenar yan 

muḫalliṣ: Ar. kurtaran  

 m.+ leri 176a/17 

muḥammedì: Ar. Hz. Muhammed’le 

ilgili, Muhammed ümmetinden 

olan, müslüman krş. 

muḥammediye 

 dìn-i m. 109a/9 
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 iḥyā-yı āyìn-i m. 48a/derkenar 

üst 

nūr-ı m. 5b/12, 6b/10 

 muṭahhar-ı m.+ den 108a/4 

 m.+ nüŋ 189a/4 

muḥammediye: Ar. Hz. Muhammed’le 

ilgili, Muhammed ümmetinden 

olan, müslüman krş. 

muḥammedì  

 devlet-i m.+ den 48a/derkenar 

yan 

muḥannes̲: Ar. korkak, alçak, kalleş 

 m.+ ler 116b/11 

muḫannes̲lik: Ar.+T. korkaklık 

alçaklık, kalleşlik 

m. 109a/9 

muḥārebe: Ar. savaş, çarpışma  

 m. 147a/11 

 ḥìn-i m.-i kerbelāda 42a/9 

 m.-i yemāmede 31b/4 

 m.-i yevm-i cemelde 24b/19, 

25b/3 

 m.+ de 33b/8 

 m. itdüginde 49b/9 

 m. itmek 84b/derkenar alt 

 m.+ lerde 40a/19 

 m.+ lerinde 35a/4 

 m. olduḳda 51a/7 

 muḳābele ve m. olunduḳda 

55a/19 

 m.+ si 49b/8 

 m. ve muḳātele olunduḳda 57a/9 

 m.+ ye 53b/3 

muḥarrem: Ar. kamer takviminin 

birinci ayı, aşure ayı  

 m. 95a/2 

 m.+ de 22a/19 

 māh-ı m.+ de 7b/11 

 m+ inde idi 38a/8 

 m.+ üŋ 18a/18 

muḥarrer: Ar. yazılı, yazılmış, tahrir 

edilmiş  

m.+ dür 19a/11, 31a/5 

muḥarrik: Ar. hareket ettiren, harekete 

geçiren, kımıldatan, oynatan 

 m.-i şehvet ola 161a/16 

muḫāṣamāt: Ar. düşmanlık  

 m.-ı celiyye 137a/14 

muḫaṣamet: Ar. kavga, düşmanlık 

 m. 110b/1 

muḥāṣara: Ar. kuşatma, etrafını 

çevirme  

m. 35b/11, 53b/3, 53b/14 

 m.+ da 40a/8 

 m. eylediler 55b/6 

 m. eylemegin 56a/11 

 m. idüp 39b/2, 53a/18, 53b/7, 

56a/5 

 m. itdi 58a/8 

 m. itdiler 57b/6, 81a/derkenar 

yan 

 m. itdügi 57a/14 

 m. itdüklerinde 35b/17 

 m. itmek 112b/7 

 m. oldı 83a/derkenar yan 

 m. olduḳdan 58a/12 

 m. olunduḳda 56a/1 

 m. olunup 56b/6 

 m. olup 39b/18, 88b/derkenar 

yan 

 m. ve şehìd itdüginden 55a/15 

muḥāsebe: Ar. hesaplama 

 m.-i eyyām 83b/8 

 m.-i nefsānìlerin 84b/11 

 m.+ leri 66a/17 

 m.+ si 66a/17 

muḫaṣṣaṣ: Ar. tahsis edilmiş, özgü 

 m. 28b/9 

muḥassenāt: Ar. iyi ve güzel huylar, 

hayırlı, faydalı işler, iyilikler, 

güzellikler 

 m.+ ı 122a/4 

 m.+ ından 112b/18 

muḥaṣṣıl: Ar. hasıl eden, meydana 

getiren  

m. 17a/1, 30b/19 

 m.-ı esbāb-ı devlet 141b/3 

 m.-ı ḫizāne-i maʿmūr 

81b/derkenar yan 

 m.-ı iʿtiḳādı 188a/15 

 m.+ ı 193b/8 

muḫāṭab: Ar. kendisine söz söylenen, 

kendisiyle konuşulan, hitap 

edilen kimse  

 m. olanlar 28b/19 
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muḫāṭaba: Ar. bir kimse ile karşılıklı 

konuşma, söyleşme  

 m.-i ʿavāma 180b/5 

 m.-i ʿavāmdan 180b/7 

 m.+ sında 180b/10 

muḥāṭabāt: Ar. yüz yüze yapılan 

konuşmalar 

 leẕẕet-i rūḥ-ı m. 91a/16 

muḥāṭara: Ar. tehlikeli durum, tehlike 

 m.-i efʿāl-i irtikābı 79a/15 

muhāvenesiz: Ar. yumuşak ve nazik 

olmayan bir şekilde 

 muʿāvinsiz ve ḥicāb m. ve 

ʿummāl mütedeyyinsiz ve kitāb 

mütefaṭṭınsız olmazlar 123b/17 

muḥāvere: Ar. konuşma krş. muḥāveret 

 ve’l-m. 9a/11 

muḥāveret: Ar. konuşma krş. 

muḥāvere  

 m. 122a/3 

muḫayyer: Ar. istediğini seçmekte, 

dilediği gibi davranmakta, 

herhangi bir şeyi kabul edip 

etmemekte serbest olan  

 m. ideler 105a/17 

muḥibb: Ar. seven, sevgi, dost 

 m.-i ṣādıḳlardan 108a/16 

 m.+ ler 168a/17 

 m.+ lerini 20a/3 

m. olan 121b/8 

muḥìṭ: Ar. etrafını çeviren, kuşatan 

 m. 11a/10 

 m.-i aʿmālidür 96a/16 

 m.-i ucūr 182a/18 

muḥkem: Ar. sağlam kılınmış, sağlam, 

berk, sağlamlaştırılmış, kuvvetli 

 m. 5b/15, 7b/17, 9b/7, 37b/10, 

51a/9, 96b/1 

 bünyād-ı leṭāfet-i m. 3b/5 

 ḫafì ve m. dutup 87b/derkenar 

yan 

 m. ideler 105b/1 

 m. ider 76b/5 

 m. idüp 76a/6 

 m. it 63b/18 

m. urayım 79a/derkenar yan 

 m. urup 37a/4 

 m. ve metìn idici ola 102b/3 

muḥkemrek: Ar.+T. daha sağlam, daha 

kuvvetli  

ḥicāb-ı m.+ dür 107a/18 

muḫliṣ: Ar. katkısız; dostluğu, 

samimiliği ve hali içten, 

gönülden olan 

 m. 98a/17 

 m.+ ler 168a/17 

 m.+ lerden 195b/2 

 m.+ lerüŋ 81b/17 

muḫliṣān: Ar. katkısızlar, gönülden 

olanlar  

 m.-ı muḳarrebden 79b/derkenar 

üst 

muḫrib: Ar. yıkıp dağıtan, harap ve 

perîşan duruma getiren, tahrip 

eden 

 m.-i bilād olmış 108a/11 

m.+ü’l-bilādü’ẓ ẓulm 3a/1 

muḥsenāt: Ar. namuslu, iffetli kadınlar 

 m.+ ından 79a/derkenar yan 

muḥsin: Ar. iyilik eden, iyi ve güzel 

işler yapan, iyilikte bulunan, 

lutuf ve ihsan eden 

 m.-i ḥaḳḳìḳì 165b/12 

 m. idi 20a/8 

muḥsin-i leyh: Ar. kendisine iyilik 

edilen 

m. 165b/10, 165b/11 

muḥtāc: Ar. ihtiyacı olan, kendisine bir 

şey lazım olan, bir eksiği olup 

onu tamamlamak isteyen; 

yoksul, fakir 

 m. 8a/9, 35b/11, 75a/7 

 m.-ı ḳıtāl 57b/16 

 m.+ dur 94a/19, 155a/18, 

168b/17, 168b/18, 169b/15, 

171a/2, 182a/1, 182a/11, 

182a/16, 197a/15 

 m.+ durlar 153b/8 

 m. itdügine 132a/13 

 m. ḳoyduḳ 130b/19 

 m.+ lar 124b/12, 127a/11, 

127a/13 

 m.+ lara 114a/14, 130b/7, 

133a/7 

 m.+ ları 89a/10 
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 m.+ laruŋ 78b/derkenar yan, 

81b/derkenar alt, 132a/12, 

164b/1, 164b/2 

 m. ola 159a/8 

 m. olduḳların 117a/3 

 m. olmaġın 9a/15 

 m. olup 181b/11 

 m. olur 68a/10 

 m.+ um 86b/derkenar üst  

m.+ uŋ 81b/derkenar yan, 94b/2 

muḫtār: Ar. beğenilmiş, seçilmiş, 

seçkin, mümtaz 

 ḳavl-i m. 20a/5 

 fāʿil-i m. olup 165b/7 

m.+ dur 183a/5 

muḫtaṣar: Ar. Ayrıntılı olmayan, derli 

toplu, kısa, öz   

 m.+ da 78b/9, 140b/8, 149a/2 

 müfìd ve m. olanlardan 7a/18 

muḫtelif: Ar. biribirine uymayan, zıt; 

türlü, çeşitli; çeşit çeşit krş. 

muḫtelife  

 m. 173b/10, 176a/9 

 m. olmışdur 125b/9, 180b/2 

 m. olur 135a/15, 184a/19 

 ḥāl-i m. olur 184b/1 

muḫtelife: Ar. biribirine uymayan, zıt; 

türlü, çeşitli; çeşit çeşit krş. 

muḫtelif  

 ʿāhāt-ı m. 199a/13 

 aḳvāl-ı kes̲ìre-i m. 9b/3 

 rivāyāt-ı m. 47b/derkenar üst 

 m.+ den 88b/8 

muḫtelefun fìh: Ar. hakkında ihtilaf 

olunan mesele  

 m. olup 19a/10 

muḫtel: Ar. bozulmuş, karışmış, karışık 

 m. 124a/2 

m. ve müşevveş ola 

76b/derkenar alt 

muḥterem: Ar. saygı gösterilen, 

saygıya lâyık olan, saygı değer 

 büyük ve m. duta 77a/derkenar 

alt 

 m. ve muʿteber olalar 

75b/derkenar üst 

muḥteriz: Ar. çok ince düşünmek 

yüzünden aşırı derecede ölçülü 

hareket eden, çekingen  

 m. ola 97a/17 

muḥtesib: Ar. şeriatçe yapılması uygun 

görülmeyen şeyleri tenkit ve 

reddeden kimse krş. muḥtesibe 

 m. 154a/4, 154a/7, 156b/19, 

157a/5, 158a/6 

 m.-i aḥvālinüŋ 155b/4 

 m.-i żaʿìf ola 159a/7 

 m.+ dür 154a/8 

 m.+ e 156b/13 

 ḥükm-i m.+ e 157a/19 

 m.+ em 155a/2 

 m. itdi 155a/3 

 m.+ sin 155a/2 

 m.+ üŋ 155a/12, 155b/3, 

156b/12, 157b/12 

muḥtesib-i aleyh: Ar. şeriat tarafından 

yasaklanm ış olun işi yapan 

m. 154a/5, 154a/7 

 m. 158b/16 

m.+ ye 158b/17 

vaḳt-i m. 158b/9 

muḥtesib-i fìh: Ar. yapılması dincc 

yasaklanmış iş 

 m. 154a/6, 154a/7 

muḥtesibe: Ar. şeriatçe yapılması 

uygun görülmeyen şeyleri tenkit 

ve reddeden kimse krş. muḥtesib 

 m.+ lerindür 160b/12 

muʿìn: Ar. yardımcı  

 m. 75b/derkenar üst 

 m.+ üŋ 87a/19 

muḳābele: Ar. karşılık verme, 

karşılama; karşı gelme; 

birbiriyle karşılaştırma 

 iḳtiżā-yı m. 159a/14 

 m.-i ḫaṣmdan 197b/3 

 m.-i istiẓhārı 157b/4 

 m. ide 159a/8 

 m.+ si 184b/5 

 m.+ sinde 49b/10, 88b/derkenar 

yan, 90b/derkenar yan, 96b/6, 

100a/1, 184b/4, 184b/5, 184b/7, 

184b/9 

 m.+ sindedür 184b/7, 184b/8 
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 m. ve muḥārebe olunduḳda 

55a/19 

muḳābil: Ar. karşı, karşılık 

 m. olup 48b/1 

muḳaddem: Ar. takdim edilen, 

sunulan; önde olan, önden giden, 

önce gelen; değerli, üstün krş. 

muḳaddeme  

 m. 16b/19, 17a/1, 24b/9, 28a/14, 

29a/10, 38b/4, 42a/10, 

48a/derkenar yan, 55b/2, 72a/11, 

74b/12, 90a/derkenar yan, 93a/6, 

157a/17, 182a/1, 182b/17, 

194a/15 

 m.+ dür 89b/derkenar üst, 

112a/5 

 m.+ e 144a/18 

 m. geldügiçün 29b/7 

 m. gelen 28b/1 

 m. gelenler 92b/3 

 m. idi 10a/18 

 m. idilür 84a/4 

 vuṣūl-ı m.+ inden 52b/2 

 m. olmaması 38b/5 

 m. ve mu’aḫḫir çeküp 181a/9 

muḳaddemā: Ar. önce, eskiden  

 m. 21a/14, 21a/19, 22b/4, 22b/8, 

59b/9 

muḳaddemāt: Ar. başlangıç 

 m.+ ından 2b/1 

muḳaddemce: Ar.+T. önce  

 m. 37a/3 

muḳaddeme: Ar. takdim edilen, 

sunulan; önde olan, önden giden, 

önce gelen; değerli, üstün krş. 

muḳaddem 

 m.+ sine 131b/19 

 m.+ yi 166b/13 

muḳadder: Ar. takdir olunmuş, kıymeti 

biçilmiş  

 māl-ı m.-i fānì 93a/19 

 m. olmışdur 117a/11 

muḳaddes: Ar. her türlü ayıp ve 

noksanlıktan arındırılmış, yüce 

ve kutsal bilinmiş, kutsal, kut 

 beytü’l-m. 126b/11 

 ẕāt-ı m.-i müsemmā 88b/14 

 beytü’l-m.+ de 127b/9 

 ʿilm-i m.+ den 143a/2 

 m.+ dür 143a/5 

 teferrüd-i ẕāt-ı m.+ dür 165a/1 

 m.+ i 77b/8 

 rūḥ-ı m.+ i 98b/3 

 ẕāt-ı m.+ inüŋ 77a/19 

 ẕāt-ı m.+ lerin 77b/14 

 manṣıb-ı ehliyyet-i m.+ üŋi 

143b/1 

muḳaddir: Ar. bir şeye değer biçen, 

kıymet belirleyen   

 m. 1b/8 

muḳannen: Ar. ne zaman, nasıl ve ne 

kadar olacağı veya yapılacağı 

kesin olarak belirlenen, kural ve 

kānun hâline gelen  

 m.-i ʿibād 108a/11 

muḳārenet: Ar. yaklaşma  

 mülāzemet ve m. iden 25b/11 

 m. idüp 23b/18 

muḳarib: Ar. birbirine yakın olan, 

aralarında yakınlık bulunan  

 m.+ lerden 76b/5 

 ʿubūr-ı mülk-i m.+ lerden 

142a/10 

muḳārin: Ar. bitişik, ulaşmış, erişmiş, 

yaklaşmış, bir yere gelmiş  

 m. ḳılınup 10a/14 

muḳarreb: Ar. yaklaşmış, yakın  

 m. 168a/13, 195b/2 

 m.-i mülk 79a/derkenar üst 

 muḫliṣān-ı m.+ den 

79b/derkenar üst 

 m.+ i 78a/derkenar yan 

 melāyike-i m.+ inden 100b/7 

 m.+ ine 90a/derkenar üst 

 m.+ lerden 76a/derkenar alt 

 m.+ lerin 100b/4 

 m.+ lerinden 89a/derkenar üst 

 m.+ lerinüŋ 89b/derkenar yan 

 kāmil-i m.+ lerüŋ 194b/11 

muḳarrer: Ar. kararlaşmış; şüphesiz, 

sağlam; anlatılmış, bildirilmiş 

 m. 125b/7 

 m.+ dür 24a/2, 75b/derkenar 

yan, 79b/derkenar üst, 84a/8, 

85b/2, 110a/16, 116a/19, 

117a/11 
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 m. eyleye 85b/derkenar alt 

 m. ide 197b/8 

 m. idi 12a/7 

 m. itdi 82b/derkenar üst 

 m. olasın 39b/7 

 m. oldı 150a/16 

 m. olmaya 139b/4 

 merḳūm ve m. olup 52a/4 

 mevt-i m. olup 37a/13 

 m. ve müfevveż olup 50a/7 

muḳarrib: Ar. yakın duruma getiren, 

yaklaştıran, yakınlaştıran  

 m.+ ler 102b/14 

 m.+ lerden 150a/15 

 m.+ lerindendür 108b/19 

 m.+ lerüŋ 91a/7 

muḳarribìn: Ar. yakınlaşma, yaklaşmış 

olanlar, yakınlar 

 ve’l-melāyike’l-m. 23b/18 

muḳaṣṣır: Ar. kusurlu  

 m. olalar 93b/10 

 m. olmış olurum 128b/12 

muḳāṭaʿa: Ar. eskiden devlete âit bir 

gelir veya arâziyi kirâ 

karşılığında ve başkasına 

satmamak şartıyla geçici mülk 

olarak bir kimseye devretme

 m.+ ya 48a/6 

muḳātele: Ar. birbirini öldürme, 

vuruşma; savaş, kavga  

 m. 184b/4 

m. ider 159a/14 

 muḥārebe ve m. olunduḳda 

57a/9 

muḳāvelāt: Ar. sözleşmeler 

 m.-ı ʿādeti 155b/19 

muḳāvemet: Ar. dayanma, karşı koyma 

 m.+ e 54a/3, 60a/17, 

84b/derkenar üst, 88b/derkenar 

yan 

 m. idebilmez idi 197a/14 

 m. idemez 149a/14 

 m.+ leri yitmedüginden 53b/1 

muḳavvem: Ar. kıvama getirici, tanzim 

edici  

 istiḳāmet-i m. 155b/6 

muḳavvì: Ar. güçlü ve sağlam bir 

duruma getiren, güç, kuvvet 

veren, takviye eden  

 mümidd ve m. olalar 162a/10 

muḳayyed: Ar. bağlı, kayıtlı; önem 

vermek, gözetmek 

 m. 80a/derkenar yan, 82a/11, 

89a/13 

 m.+ dür 143a/4 

 m. olayım 82a/derkenar alt, 

86a/derkenar yan 

 m. oldı 86a/derkenar yan 

 m. olmaduġından 133b/14 

 m. olmaḳ gerekdür 79a/derkenar 

üst 

 m. olmamaḳ 122a/8 

 m. olmaya 157b/7 

 m. olmayup 82b/derkenar yan, 

122a/10, 157b/6 

muḳbil: Ar. ahtı açık ve talihli  

 kārgāh-ı vilāyet-i m.+ leri 

175a/6 

 m.+ lerüŋ 178b/12 

 saʿìd-i m. olan 148b/6 

muḳtedā: Ar. fikir ve davranışları ölçü 

olarak benimsenen, örnek alınan 

 m. 176b/4 

 m.-yı ʿārif 109b/6 

 m.-yı ʿaṣr idi 194a/12 

 m.-yı ehl-i dühūr 108a/8 

 m.-yı zümre-i evliyā 1b/13 

 m.+ ları 103b/14 

 ṭarìḳ-i ḥaḳḳ-ı m.+ sın 189a/2 

muḳtedālik: Ar. örnek  

 m. 95b/7, 180a/6 

muḳtedir: Ar. güçlü, iktidarlı 

 m. 1b/7 

muḳteṣid: Ar. tutumlu, iktisatlı  

 m. 155a/6 

 m. idi 154b/18 

muḳteżā: Ar. gereken, lazım gelen şey 

 aḫbār-ı m. 180b/13 

 vuṣlat-ı m.-yı cemʿ 146a/3 

 m.-yı feḥvāyı 6a/15 

 m.-yı ḥikmetle 196b/2 

 m.-yı ḥikmetümüz 177b/4 

 m.-yı kemāl-i ḥikmetle 170b/10 

 m.-yı leys 82a/derkenar üst 
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 m.-yı mücāzāt 98a/10 

 m.-yı vaḳt 140b/16 

 m.+ larınca 136b/4 

 m. olmaġın 35a/16 

 m.+ sınca 94a/7 

 m.+ sıyla 93b/1, 165a/4 

munāfıḳ: Ar. içi başka, dışı başka olan, 

özü sözüne uymayan, iki yüzlü, 

ara bozucu  

 m.+ uŋ 81a/14 

munfaṣıl: Ar. ayrılmış, ayrılan  

 m. 144b/11 

 m.-ı bādiyesi 144b/12 

 m. ḳılur 172b/19 

 m. olmaġiçün 34a/16 

munġaris: Ar. yerleşmiş  

 m. ola 116b/16 

munḳabıż: Ar. daralıp kısalmış, 

çekilmiş, büzülmüş  

 m. ola 196b/11 

 m. olur 196b/13 

munḳarıż: Ar. biten, arkası gelmeyen, 

sönen  

 m. oldılar 153b/16 

 m. olup 42a/17, 43b/2, 50a/2 

munḳaṭıʿ: Ar. arkası kesilen, devam 

etmeyen, son bulan, sona eren 

 m. ola 89a/derkenar yan 

m. oldı 48b/derkenar yan 

munṣif: Ar. insaflı 

 m. olup 137a/8 

munṭafì: Ar. yanmaz yahut parlamaz, 

aydınlatmaz olmuş, sönmüş, 

sönük 

 m. ola 197b/17 

 m. ve münteḳì olup 8a/1 

muntaẓam: Ar. düzenli, düzgün, 

intizamlı  

 m. olur 164b/11 

muntaẓır: Ar. bekleyen, gözleyen  

 m.-ı ḳāyim 43b/12 

 maʿṣiyet-i m.+ a 157b/2 

 m. durmışuz 85b/derkenar üst 

 ṭālib ve m. ve 9a/1 

mūr: Ar. karınca 

 m. 186b/3 

 m.-ı żaʿìf 186b/1 

 ṭuʿme-i m. ve mār olur 199b/6 

murabaḥa: Ar. vade ile ödünç para 

verip kanun ve insaf ölçülerinin 

üzerinde faiz alma, tefecilik  

 m.+ da 160a/11 

murabbaʿ: Ar. bağdaş kurma 

 m. oturur 189a/11 

murād:  Ar. arzu, istek; maksat krş. 

murāde 

 m. 52a/9, 55a/3, 77a/14, 98a/3, 

113b/18, 143a/12, 182b/18 

 mehābet-i m. 81b/derkenar yan 

 vefḳ-i m. 197b/13 

 m.-ı bārì idügin 31a/1 

 m.-ı ehl-i ḥadìs̲ 79a/6 

 m.-ı evvel 141a/6 

 m.-ı ḥaḳḳdan 197b/14 

 m.-ı kāmkār 58a/18 

 m.-ı laṭìfedür 141a/7 

 m.-ı nikāḥ 15b/12 

 m.-ı şerìfleri 23a/12, 59b/9 

 m.-ı ümmet-i muḥammed 

olmaḳdur 15b/13 

 m.-ı vilādet 15b/12 

 m. eyledükde 79b/derkenar yan 

 m. eyledüklerinde 21a/15 

 m. eylese 62a/3 

 m.+ ı 36b/17, 85b/derkenar alt 

 miftāḥ-ı m.+ ı 199a/11 

 m.+ ım 21a/16, 118b/5 

 m.+ ın 81b/11 

 nefs-i m.+ ın 197b/13 

 m.+ ına 81b/14 

 m.+ ınadur 68a/13 

 m. ider idüŋ 176a/4 

 m. ider iseŋ 76b/derkenar alt 

 m. itdüginde 35a/8, 40b/2 

 m. oldı 58a/4 

 m.+ umuz 89a/15 

 m.+ uŋ 88b/derkenar alt 

murādāt: Ar. istekler  

 mükeddere-i m.-ı leẕẕetin 

83b/14 

murāde: Ar. arzu, istek; maksat krş. 

murād 

 m.+ ye 173a/11 

murāḳebe: Ar. bakıp gözetme, göz 

altında bulundurma, denetleme, 
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denetim, kontrol m.-i enfās 

83b/8 

murāḳıb: Ar. denetçi  

 m. 126a/5, 148a/5 

 mü’min-i lā-yezāl-i m. 122a/5 

 m.+ a 102b/17 

 rubūbiyyet-i m.+ larından 

176b/4 

 m. olup 116b/5 

muraḳḳaʿ: Ar. yama vurulmuş, 

yamanmış, yamalı; dervişlerin 

giydiği hırka krş. muraḳḳaʿa 

 cāme-i m. 191a/12 

 m.+ a 130a/13 

 m.+ ı 128a/5 

 m. idüp 190b/9 

 m.+ n 128a/4 

muraḳḳaʿa: Ar. yama vurulmuş, 

yamanmış, yamalı; dervişlerin 

giydiği hırka krş. muraḳḳaʿ  

m.-i şerìfin 44a/15 

muraṣṣaʿ: Ar. değerli taşlarla bezenmiş 

 m. 35b/13, 35b/15 

 m.-ı kemer 90b/13 

murdār: Far. pis, iğrenç 

 m. 79b/18, 88a/derkenar alt, 

189b/4, 192b/2, 192b/12, 

192b/13 

 m.-ı mezbelesin 148a/17 

 m.+ a 90a/17 

 nuṭfe-i m.+ dur 192a/5 

 m. eyledi 198b/11 

 m.+ ından 192a/3 

 m. idüp 103a/11 

 m.+ lar 192b/2 

 m.+ uŋ 91a/5 

murdārrek: Far.+T. daha pis, daha 

iğrenç  

m. 187b/19 

murġ: Far. kuş  

 m.-ı rūḥın 59a/8 

mūris̲: Ar. veren, kazandıran, 

gerektiren, sebep olan, meydana 

getiren krş. mūris̲e 

 m.-i cefā 146b/12 

 muḥabbet-i m.-i ḳurbet 146a/3 

 m.-i menāfiʿ-i dünyevìye 13a/14 

 m.-i ṣabrdur 180a/7 

 m.-i ṣıḥḥat 167a/4 

 m.-i tenfìż ve ḥased ve ġıybet 

olur 192b/4  

fikr-i m.+ü’l-ʿiber iderler idi 

17a/14 

 minhāc-ı miʿrāc-ı m.6ü’l-i btihāc 

15a/3 

mūris̲e: Ar. veren, kazandıran, 

gerektiren, sebep olan, meydana 

getiren krş. mūris̲  

 ʿādet-i m. saʿādetleri 12a/1 

muṣabbì?: 

ṭālib-i m. 90b/derkenar yan 

muṣāfaha: Ar. tokalaşma, selamlaşma 

 m. eyleye 80a/9 

muṣaffā: Ar. yabancı maddelerden 

temizlenmiş, arı duru ve saf 

duruma getirilmiş, arıtılmış, 

tasfiye edilmiş  

 m. ola 100a/18 

muṣaffì: Ar. arıtan, temizleyen, saf 

duruma getiren, tasfiye eden 

 m. olur 172b/13 

muṣāḥabe: Ar. Karşılıklı konuşma, 

görüşme, sohbet krş. 

muṣāḥabet  

 m. 114b/7  

es̲nā-yı m.+ de 77a/derkenar üst 

muṣāḥabet: Ar. Karşılıklı konuşma, 

görüşme, sohbet krş. 

muṣāḥabe 

 m. 123b/12, 148b/14 

 ḥilye-i m.-ı dìni 123b/12 

 m.-ı ḳalbleri 138a/8 

 m.-i eşrār 123b/9 

 m.-i iştiġāli 124a/1 

 istìfā-yı ḫayrāt-ı m.+ inden 

123b/15 

musaḫḫar: Ar. elde edilmiş  

 m. 165b/5, 165b/7 

 m.+ dur 165b/10 

 m.+ ı 147b/1 

 fetḥ ve m. olur 75b/derkenar yan 

muṣāḥib: Ar. sohbet ehli kimse, 

arkadaş  

 m.-i rıḍvān itdi 59a/8 

 m.+ lerinden 45a/7 
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 m. olup 9a/5 

 m.+ üŋ 120b/5 

muṣallā: Ar. namaz kılınan veya namaz 

kılınması için ayrılmış olan açık 

yer, namazgah 

 m.+ da 154b/3 

 m.+ sında 154b/1 

 m.+ ya 130b/7 

muṣallaṭ: Ar. sataşma, rahatsız etme 

krş. musallaṭ 

 m. eyleye 80a/4 

 m. ḳılmışam 101a/1 

 m. olur 81b/4 

musallaṭ: Ar. sataşma, rahatsız etme 

krş. muṣallaṭ 

 m. ideyim 143b/12 

 m. idüp 151b/2 

 m. itmeyeler 133a/19 

 ḳıble-i m. ola 165b/8 

 m. olalar 86a/16 

 m. olmaya idi 199b/10 

muṣarraḥ: Ar. açık açık söylenmiş, 

açıkça bildirilmiş, ayrıntılı 

biçimde ortaya konmuş, tasrih 

edilmiş 

 m.+ dur 16a/14 

muṣavverān: Ar. düşünülenler, 

tasavvur olunanlar  

 m.-ı ṣūret-i cāmiddürler 187a/6 

muṣavvere: Ar. tasvirli, resimli; 

tasarlanmış, düşünülmüş 

 eşkālāt-ı ḥayvānāt-ı m.+ dür 

160b/16 

 ḳuvvet-i m.+ si 172b/17 

muṣayḳal: Ar. parlak, yaldızlı  

 m. idüp 82a/8 

muṣḥaf: Ar. kitap; Kur’an-ı Kerim 

 m. 31b/8, 40a/15, 129a/16, 

130b/17 

 m.-ı şerìf 31b/16 

 m.-ı şerìfde 40a/17 

 m.+ ı 31b/13 

 m.+ lar 31b/19 

 m.+ larda 78a/9 

 m.+ laruŋ 31b/19 

 m.+ uŋ 32a/1 

muṣırr: Ar. ısrarcı, ısrar eden  

 fāsıḳ-ı m. 120b/8 

 m.+ dur 159a/1 

 m. olmaḳ 86b/9 

 m. olmaz 120b/18 

 m. olsalar 174b/15 

 fāsıḳ-ı m.+ uŋ 120b/17 

muṣìb: Ar. doğruca hedefine erişen, 

şaşmayan, yanılmayan, doğru, 

isabetli 

 ẕū-re’y-i m. olup 6b/7 

muṣìbet: Ar. bela, felaket, sıkıntı 

 m. 62a/5, 77b/16, 123a/4, 

158a/13, 177b/4, 197a/17 

 taḥammül-i m. 178a/10 

 m.-i ḥiyaż 5a/1 

 m.+ de 153a/1 

 ṣabr-ı m.+ e 184b/2 

 m.+ in 183b/14 

 m.+ inden 123a/4, 158a/14 

 m.+ ine 179b/18 

 m.+ lere 4b/8, 178a/3 

 m. ve derde uġraduġın 81a/9 

muṣliḥ: Ar. daha iyi bir şekle veya hale 

koyan, iyileştiren, düzelten, ıslah 

eden 

 m.-i kāmil ola 125b/13 

 m.+ leri 140b/14 

muṣṭafāvì: Ar. Hz. Muhammed’e âit, 

Hz. Muhammed’le ilgili  

 ḳalb-i m. 98a/19 

mūṣul: Ar. Irak’ta bir şehir 

 m. 35a/6, 35b/5, 55b/5 

 m.+ da 56a/16 

muşġal: Ar. meşgul etmek 

 m. oldı 26b/10 

 m. olup 26b/8 

muṭāʿ: Ar. emrine uyulan, önünde 

boyun eğilen, sözü dinlenen, 

itâat edilen 

 m.+ lar 79a/derkenar yan 

muṭābıḳ: Ar. uygun  

 m.-ı ʿaḳl 3b/3 

muʿtād: Ar. alışılmış krş. muʿtāde 

 m.-ı cevād 29b/14 

 m.-ı şerìfleri 36b/9 

 rüsūm-ı m.+ a 150b/10 

 m.+ ı 80a/derkenar yan 

 m. itmeyeler 132a/17 

 m. olmışdur 82b/derkenar üst 
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 m. olup 9b/5 

 m. ve şiʿār itsün 88b/10 

muʿtāde: Ar. alışılmış krş. muʿtād 

 m. olmaġın 21b/7 

muṭahhar: Ar. maddî ve manevî 

kirlerden temizlenmiş, 

paklanmış, arınmış  

m.-ı muḥammedìden 108a/4 

 rūḥ-ı m.+ uŋ 143b/2 

muʿtaḳ: Ar. azat edilmiş, azatlı krş. 

muʿtaḳa 

 ʿabd-ı m.+ı 10a/5, 21b/18 

muʿtaḳa: Ar. azat edilmiş, azatlı krş. 

muʿtaḳ  

 m.+ ları 28a/3 

muṭallaḳa: Ar. kocasından boşanmış 

kadın, bir kimsenin boşadığı 

karısı  

m. olmışlardur 23a/8, 23a/9 

 m. olup 23a/10 

muṭarraz: Ar. nakışlarla süslenmiş, 

kenarları ipek yâhut sırma ile 

işlenmiş, nakışlı, süslü  

 m. ḳıldılar 47b/derkenar yan 

mutaṣavver: Ar. tasarlanmış, 

düşünülmüş; akla gelebilir, 

olabilir 

 m. 77b/11, 169b/10 

 m. olmaya 106a/5 

 m. olmaz 188a/11, 191b/11 

 m. olur 90a/10 

muṭāvaʿat: Ar. karşı çıkmama, boyun 

eğme, itaat etme  

 mekr-i m.+ ın 83b/14 

mutavassıṭ: Ar. anlaşma sağlama, 

uzlaştırma vb. bir amaçla taraflar 

arasına giren, aracılık eden, aracı 

m.+ durlar 94a/1 

mutażarrıʿ: Ar. oyun bükerek yalvaran, 

yalvarıp yakaran  

 m.+ dur 5a/9 

 m. olur 108a/3 

muṭbiḳ: Ar. bir şeyin etrâfını örten, 

bürüyen 

 müstedìr-i m. 173b/9 

muʿteber: Ar. itibarlı, hatırı sayılır, 

saygın; inanılır, güvenilir; 

yürürlükte olan, geçer krş. 

muʿtebere  

 kütüb-i m. 7a/19 

 m. bula 98a/10 

 kütüb-i m.+ de 31a/5 

 muḥterem ve m. olalar 

75b/derkenar üst 

muʿteberāt: Ar. saygınlar, itibarlılar, 

değerli kabul edilenler  

 m.-ı müteferriḳada 29a/2 

 m.+ da 5b/4, 43b/17 

cemìʿ-i m.+ da 5b/8  

muʿtebere: Ar. itibarlı, hatırı sayılır, 

saygın; inanılır, güvenilir; 

yürürlükte olan, geçer krş. 

muʿteber 

 kütüb-i m.+ lerde 43b/14 

mutecebbir: Ar. büyüklük taslayarak, 

zor ve baskı ile, zorbaca iş 

yaptıran  

 maṭrūd-ı m.+ leri 185a/9 

muʿtedil: Ar. ne az, ne çok, orta halde 

bulunan; yavaş, sert olmayan; 

uygun, biçimli 

 m. 134b/19 

 m. iken 14b/12 

 m. olur 172a/17 

muʿteḳid: Ar. inanan, dini bütün 

 m. ola 199a/6  

 muʿtemed ve m. olup 

76a/derkenar alt 

muʿtemed: Ar. inanılır, güvenilir, emin, 

îtimâda şâyan 

 m.+ü’l-ḳavl 85b/derkenar yan 

muʿterif: Ar. itiraf eden  

 m.+ dür 106b/2 

 m. oldı 73b/2 

 m. ve muʿteḳid olup 

76a/derkenar alt 

muʿteriż: Ar. bir sözü, bir fikir veya 

kararı beğenmeyip çeşitli 

bahâneler bularak karşı çıkan, 

itiraz eden  

 m.+ dür 88b/8 

 m. olanları 138b/9 

muʿtezile: Ar. Basra’da Vâsıl bin Atâ 

ile Amr bin Ubeyd’in fikirleri 

etrâfında gelişen bir mezhep 
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 m. 46b/11 

muṭìʿ: Ar. itaat eden, boyun eğen 

 m. 100b/6, 175b/13 

 m.-i ḥālet-i ṭāʿatda 181b/18 

 m.+ ler 175b/16 

 m. olalar 63a/12 

 m. olanlar 175b/12, 175b/15 

 m. olanlara 181b/19 

 m. oldı 2a/2 

 m. olmışlardur 101a/3 

 m. olup 63a/11, 112a/9 

muʿṭì: Ar. nimet veren, ihsan eden  

 m. 96a/10, 96b/6, 97a/16, 

98a/11, 99a/1, 99a/5, 165b/12 

 m.-i mecìd 165a/18 

 m.-i giriftārlik 95b/19 

 ibrā-yı ẕimmet-i m.+ de 96a/4 

m. itdügi 95b/16 

 m.+ lere 96b/12 

 m.+ nüŋ 95a/5, 95b/10, 96a/5, 

96a/8, 96a/10, 96a/13, 96b/7 

 m. olan 95b/14 

 m. olanı 95a/16 

 m. olanuŋ 95b/17 

 m.+ ye 97a/14 

muṭlaḳ: Ar. kayıtsız, şartsız  

 m. 3b/8, 173b/6, 177a/12 

 āyine-i cemāl-i m. 144b/14 

 cemìl-i m. 186b/13 

 miḥnet-i m. 167a/17 

 feyyāż-ı m.+ dan 58a/13 

 kibriyā-yı m.+ dur 185b/2 

 ḳudret-i m.+ dur 156b/15 

 m.+ durlar 147a/16 

muṭlaḳā: Ar. her halde, ne olursa olsun 

 m. 10b/14, 12a/18 

mutrib: Ar. bir musikî aleti çalan 

kimse, sâzende 

 m. 161b/17 

muṭṭaliʿ: Ar. bilgili, haberli 

 m.+ dür 76a/1 

 m. itmezler 98b/7 

 m. ola 109a/15 

 vāḳıf ve m. ola 141b/10 

 m. olaraḳ 69a/17 

 m. olduġı 82b/derkenar alt 

 m. olup 85b/derkenar alt 

 m. ve görici ider 109a/14 

muttaṣıf: Ar. bir hâl ve sıfatla 

nitelenmiş olan, kendisinde o hâl 

ve sıfat bulunan  

m. buyurur 81a/derkenar yan 

 m. eyle 180a/15 

 m. ola 179b/10, 198a/19 

 m. olur 108a/7, 193b/19 

muttaṣıl: Ar. ulaşan, kavuşan, bitişen; 

aralıksız, hiç durmadan  

 m. 144b/11 

 m. iken 34a/16 

 m. olan 34a/7 

 m. olaydı 173a/5 

muvācehe: Ar. yüzleşme, yüz yüze 

gelme; karşı, ön 

 m.+ sinde 95a/17 

 m.+ sinden 136b/1 

muvāfaḳat: Ar. uygunluk; uzlaşma, 

razı olma  

 m.-ı ekābir 84a/derkenar yan 

 m.-ı ḥaşem-i ʿālì 84b/derkenar 

yan 

 m.+ ına 87a/derkenar alt 

  m. iderem 127a/11 

 m. iderler 79a/derkenar yan 

 m. itmedüŋ 81b/derkenar yan 

 m. itmeye 119a/18 

 m. itmeyim 130a/17 

muvāfıḳ: Ar. uygun, yerinde  

 m. 3b/2, 9b/4, 168a/17 

 m. ola 81b/14, 88a/derkenar üst 

 m. olup 68b/9 

muvāḫāt: Ar. karşılıklı olarak birbirini 

kardeş edinme, kardeş kabul 

etme, kardeşlik 

 ʿaḳd-i m. 119b/14 

muvaḥḥid: Ar. Allah’ın birliğine 

inanan, tevhit inancını 

benimseyen kimse  

 ʿalāmet-i tevḥìd-i m. 98a/6 

 m.-ı ʿārif 165a/18 

 m.+ lerüŋ 143a/10 

muvaḥḥidìn: Ar. Allah’ın birliğine 

inananlar  

 m.+ üŋ 98b/1 

muvaḥḥidiyyet: Ar. müslümanlık 

ṣıfāt-ı m. 112a/17 

 ḥażret-i m.+ dür 100b/2 
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muvaḥḥiş: Ar. korku ve ürküntü veren, 

dehşete düşüren, ürkütücü  

 m. 193a/9 

muvaḳḳat: Ar. vakitli, geçici, fani  

 ḳıyāmet-i m.+ de 130b/11 

muvāneset: Ar. karşılıklı yakınlaşma, 

arkadaşlık, ahbaplık etme 

 m. 113a/16 

 m.+ i 141a/9, 148b/14 

 evliyā-yı ümmet-i m.+ inden 

189a/7 

 m.+ inüŋ 91a/15 

muvāsā: Ar. teselli etme, dert ortağı 

olma, dostça davranma, dostluk 

 m. 195b/1 

 m.+ yı 122a/14 

muvāṣalat: Ar. bir yere ulaşma, varma, 

varış  

m.-ı maʿnevì 120b/6 

 m.+ ları 123b/12 

muvāẓebet: Ar. bir işe durmadan 

çalışma 

m. 83b/8 

 m.-i şerāyiṭ-i ʿamelde 182a/12 

 m.+ i 85a/13 

 m.+ inde 97a/19 

 m. ve müdāvemet idebileler 

139a/3 

mużāʿaf: Ar. üzerine bir veya birkaç 

katı ilâve edilerek çoğaltılmış, 

iki kat, kat kat krş. mużāʿafe 

 eżʿāf-ı m. 11a/11 

 m. oldı 111a/2 

 m. olur 95b/9, 98a/3, 99a/4, 

194a/2 

mużāʿafe: Ar. üzerine bir veya birkaç 

katı ilâve edilerek çoğaltılmış, 

iki kat, kat kat krş. mużāʿaf 

 merātib-i ʿizzet-i m. oldı 20b/11 

muẓaffer: Ar. zafer, üstünlük 

kazanmış, üstün  

m. 84b/derkenar üst 

 m. eyledi 85a/derkenar üst 

 manṣūr ve m. oldı 51a/7 

 manṣūr ve m. olup 52a/9 

 m. ve manṣūr ḳılmışdur 147a/17 

mużāhāt: Ar. bir şeye benzeme, 

mukābil olma, benzerlik, ilgi 

 şerḥ-i m.-ı salṭanat-ı ṣūret 

140b/8 

muẓāheret: Ar. arka çıkma, destek 

olma, yardım etme  

 m. 81a/derkenar yan 

muẓāḫir: Ar. arka çıkan, destek olan, 

yardım eden  

aʿyān-ı m.-i irādāt 144a/4 

muẕevveḳāt: Ar. tadılan şeyler 

 m. 141b/7 

mużġa: Ar. et parçası 

 m. ḳıldı 198b/12 

mużırr: Ar. zarara sokan  

 m. 166b/18, 167a/12 

 m.-ı ecsāmları 170b/3 

 naḳż-ı m.-ı ḫasìs-i fānìye 168a/6 

 m.+ dur 86a/derkenar üst, 168a/3 

mużırriye: Ar. zarar verme  

 m.+ siyle 99b/12 

muẓlim: Ar. karanlık, bilinmeyen krş. 

muẓlime 

 m. itmişdürler 153b/7 

 m. ve tìre ḳıla 141a/13 

muẓlime: Ar. karanlık, bilinmeyen krş. 

muẓlim  

 m.+ sine 142b/11 

mużṭarib: Ar. sıkıntısı olan, acı çeken 

 m. olup 91a/11 

mużṭarr: Ar. bir işi, bir davranışı 

yapmak zorunda kalmış, 

zorlandığı için aksini yapamaz, 

başka türlü davranamaz duruma 

gelmiş, mecbur 

 m. 165b/10 

 m. olanlardur 98b/15 

 m. olmışlardur 98b/16 

 m. olup 165b/8 

mübāderet: Ar. bir işe süratle girişme 

 m.-i ıṣlāḥ-ı ẕātü’l-beyni 137a/13 

 m.-i mevāniʿ 94b/17 

 m. eyleyüp 93a/5 

 m. itmekdür 94b/13 

mübāḥ: Ar. işlenmesinde sevab ve 

günah olmayan şey  

 m. olmaz 155b/18 

 m. olur 68a/4 

mübāhāt: Ar. övünme  

 m. 187a/11 
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 m.-ı muʿārażasında 193a/3 

 maʿrıż-ı m.+ da 100b/13 

 m. göstürmiş ola 106b/6 

 m. ider 100b/18 

 m. iderler 83b/17, 109a/9 

 tecemmülāt-ı m. iderler 90b/15 

mübāḥāt: Ar. sakıncasızlar; mubah 

olan şeyler 

 m.+ da 161b/18 

mübāhes̲e: Ar. bir iş hakkında iki veya 

daha çok kimse arasında edilen 

söz, konuşma 

 m. iderlerdi 38a/4 

mübāhi: Ar. övünen, iftihar eden 

 mesrūr ve m. ve müfteḫir 

olmışdur 193a/8 

mübālaġa: Ar. abartma 

 m. 79a/14 

 m. eyleye 171b/4, 191a/8 

 m. it 64a/3 

 m. itmek gerek 84a/derkenar alt 

 ziyāde ve m. itmişlerdür 95b/3 

 m. olmaya 161b/12 

 m. olunursa 159a/1 

 m.+ yı 64a/4 

mübālaġat: Ar. abartmalar; 

mübalağalar   

 m.-ı tehdìd 159a/1 

mübārek(g): Ar. bereketli, saygın; 

uğurlu; kutlu krş. mübāreke  

 m. 8a/6, 8b/1, 9a/19, 11a/16, 

11a/19, 11b/1, 12a/8, 12b/9, 

12b/11, 12b/19, 13a/8, 14b/6, 

14b/9, 14b/11, 14b/12, 14b/13, 

16b/13, 17b/8, 18b/17, 19a/19, 

19b/2, 24b/17, 28a/4, 29a/15, 

30a/18, 34b/11, 38a/2, 40a/17, 

42b/5, 44a/5, 44a/18, 45b/4, 

46b/4, 47a/19, 60a/3, 

78a/derkenar alt, 89b/16, 90b/4, 

91a/11, 102b/5, 109a/5, 129b/16, 

146b/2, 154b/2, 184a/9, 190a/13, 

190b/7 

 lafẓ-ı m. 45a/17 

 m.+ den 83a/derkenar yan 

 083a/derkenar yan 

m.+em esved-i m.+ i 9a/16 

 ḥacer-i m.+ i 9a/17, 9a/19 

 ḫırḳa-i m.+ i 44a/13, 44a/18 

 ruḫsāre-i m.+ i 107b/12, 

183a/13, 197a/8 

 ten-i m.+ i 128b/5 

ḫulḳ-ı m.+ in 109a/1 

 ḥücre-i m.+ inde 128a/18 

 ḫırḳa-i m.+ iŋüzi 44a/8 

 beşere-i m.+ leri 178b/11 

 gìsū-yı m.+ leri 12b/14 

 naẓar-ı m.+ leri 90b/8 

 beyt-i m.+ lerine 44b/11 

mübāreke: Ar. bereketli, saygın; 

uğurlu; kutlu krş. mübārek 

 kelime-i m. 60b/17 

 leyle-i m.+ sinde 7b/15 

mübārezet: Ar. teke tek çarpışma, 

mücadele  

 m.+ de 84a/derkenar alt 

mübāriz: Ar. eski savaşlarda meydana 

çıkarak hasmıyle teke tek 

dövüşen 

 m.+ i 77a/4 

 m.+ ler 85a/derkenar üst 

 ṭarìḳat-ı m.+ leri 185a/12 

 ʿarṣa-i vilāyet-i m.+ lerine 

176a/16 

 istiḳāmet-i ṣufūf-ı m.+ lerinüŋ 

89a/9 

mübārizān: Ar. eski savaşlarda 

meydana çıkarak hasmıyle teke 

tek dövüşenler 

 ṣufūf-ı m. 145b/6 

mübāşeret: Ar. bir işe başlama, girişim 

m. 82a/derkenar üst 

 derece-i m. 159a/2 

 fāʿil-i m. 165b/8 

 fāsıḳ-ı m. 158b/19 

 m.-i aḥkām-ı velāyet 176a/13 

 m.-i ḍarb 155a/17, 156b/5 

 m.-i fısḳ 161b/9 

 menʿ-i m.-i fiʿl 155a/15 

 m.-i ḥarb itmemek gerek 

84a/derkenar yan 

 m.-i taġyìrdür 156a/17 

 m.+ dür 113a/3 

 m.+ i 138a/3, 156b/2, 157b/4 

 velāyet-i m.+ i 131a/12 

 m.+ inde 190b/2 
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 münkerāt-ı m.+ inde 154a/18 

 m.+ inden 97a/17 

 m. itmek 159a/10 

 m. itmeye 158b/9 

mübāşir: Ar. bir işe başlayan, girişen 

 fiʿl-i m.+ leri 157a/13 

mübeddel: Ar. değişmiş, değiştirilmiş 

 m. ola 192b/18 

 m. olur 112a/17 

müberhen: Ar. delille ispatlanmış olan, 

delilli ispatlı  

 m. olmışdur 105b/19 

müberrā: Ar. temize çıkmış, aklanmış 

 m.+ dur 77b/4, 186b/8 

 m. olalar 124a/1 

 m. olmış ola 98b/1 

müberrāt: Ar. yol, çeşme gibi hayır 

işleri  

 envāʿ-ı m. 166a/19 

 m.-ı iẓhārında 95b/7 

mübhem: Ar. belirsiz  

 m.+ dür 86b/17 

 m. ḳomışdur 87a/1 

mübìn: Ar. iyiyi kötüyü, doğruyu 

yanlışı birbirinden ayırt eden, 

açıkça ortaya koyan  

 dìn-i m.+ e 10b/9 

 cebìn-i m.+ lerinde 5b/11 

mübtediʿ: Ar. yeni bir şey ortaya 

koyan, bid’at çıkaran, dinde 

eksiklik ve fazlalık olduğunu 

söyleyerek değişiklik yapan 

 m. 120b/18 

 m.-i muʿānid 120b/8 

 m.+ den 161b/9 

 m.+ dür 76b/12 

 m.+ ler 76b/12 

 m.+ lere 120b/19 

mübtedì: Ar. başlayan  

 m.+ lerinüŋ 150a/13 

mübtediʿlik: Ar.+T. bid’at çıkarmak, 

dinde eksiklik ve fazlalık 

olduğunu söyleyerek değişiklik 

yapmak 

 m. 119b/4 

mübṭel: Ar. hükümsüz bırakılan, iptal 

edilen  

 m.-i ṣalavātdur 159b/6 

 m.-i ṣalavātdur 159b/6 

mübtelā: Ar. bir şeye kendini kaptırmış 

olan, tutulmuş, düşkün 

 m.+ durlar 193a/16 

 giriftār ve m. eyleye 183b/17 

 m. ider 199a/18 

 m. iderler 152a/1 

 m. itdi 190b/1 

 m. itmişem 101a/1 

 m. itmişsin 127a/3 

 m. ḳıla 186a/7 

 m. ḳılur 187b/5 

 m. olmışlar 182b/14 

 m. olsa 192b/15 

 m. olup 83a/derkenar alt, 152a/8, 

177b/14 

 m. olur 176a/7 

 m. olurlar 121a/12 

 m. olursan 178a/4 

 m. ve mürtekib olduḳda 137b/5 

mübṭelān: Ar. hükümsüz bırakılanlar, 

iptal edilenler 

 ṣādıḳ-ı m. 93a/18 

mübżıʿ: Ar. koyduğu sermayeye 

karşılık sadece kârına katılan, 

zarara katılmayan 

 m. olup 142a/11 

mücādelāt: Ar. mücâdeleler, 

savaşmalar  

 m. 98a/5 

 ṭuruḳ-ı m. 193b/4 

mücādele: Ar. bir mesele üzerinde 

karşılıklı tartışma, uğraşma, 

didişme 

 m. 122a/3 

mücāhedāt: Ar. savaşlar, mücahedeler 

 m. 83b/10 

 envāʿ-ı m. 193b/10 

mücāhede: Ar. uğraşma, didinme, 

mücâdele etme krş. mücāhedet 

 m. 99b/13, 100a/18 

 meydān-ı m.+ de 181b/1 

m.+ sinden 179a/18 

mücāhedet: Ar. uğraşma, didinme, 

mücâdele etme krş. mücāhede 

m.+ leri 77a/3 

mücāhid: Ar. çalışıp didinen, uğraşan, 

cihat eden 
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 ṣābir-i m.+ leri 181b/4 

 imām-ı m. 28b/19 

 ṣābir-i m.+ leri 181b/4 

mücāhidlik: Ar.+T. mücadele etmek, 

cihat etmek 

 m. 175b/19 

mücāleset: Ar. birlikte oturma, aynı 

toplulukta bulunma 

 m.-i füccār 123b/9 

 m.+ i 161b/9 

 aṣfiyā-yı ümmet-i m.+ inden 

189a/6 

 erbāb-ı ʿāhāt-ı m.+ inden 

190a/15 

 m.+ leri 138a/4 

 m.+ lerinden 191b/17 

mücānebet: Ar. uzaklaşma, uzak 

durma, çekinme, sakınma, 

kaçınma 

 m.+ i 166b/11 

mücāneset: Ar. bir cinsten olma, 

hemcins olma 

 m. 141a/9 

mücāveret: Ar. komşuluk 

 m.+ i 172a/15 

 m.+ in 40a/6 

mücāvir: Ar. komşu  

 m.- i ḥarem olup 76b/derkenar 

alt 

mücāzāt: Ar. cezalandırma, ceza verme 

 muḳteżā-yı m. 98a/10 

mücedded: Ar. yenilendirilmiş, yeni, 

yepyeni  

 m.-i aḳvāl 57b/19 

müceddeden: Ar. yeni baştan, tekrar 

 m. 60a/1 

mücellā: Ar. parlak, parlatılmış 

 m. eyleyeler 138a/3 

 m. idüp 117b/10 

 m. itmek 2b/5 

mücerred: Ar. tek, yalnız; karışık ve 

katışık olmayan 

 m. 9b/4, 11a/14, 12b/3, 24a/1, 

42b/14, 87a/derkenar üst 

mücevher: Ar. cevher ile süslenmiş, 

lmaslı  

 m. 10b/2 

mücevvef: Ar. içi boş, oyuk  

 m.-i mühreden 173b/8 

mücevvidìn: Ar. Kur’ân’ı tecvit 

kurallarına uygun olarak 

okuyanlar 

 müfessirìn ve muḥaddis̲ìn ve m. 

olup 51b/17 

mücìr: Ar. himayet edici  

 m.+ü’l-ġazalān 85a/derkenar yan 

mücrim: Ar. suç işlemiş olan, suçlu, 

kabahatli kimse  

 m.+ e 78a/derkenar yan 

 m.+ ler 82b/derkenar yan 

 m.+ lerüŋ 78a/derkenar üst 

müctehidìn: Ar. Kur’an ve sünnette 

bulunmayan veya açıkça 

belirtilmeyen bir meselede şer’î 

hüküm koyan büyük din âlimleri 

 ġuzāt-ı m. 58b/18 

 m.+ den 26b/9 

 m.+ e 26b/10 

müdāhene: Ar. dalkavukluk, 

yardakçılık 

 m. 109b/12 

 m. itmeyeler 132b/1 

müdāhenelik: Ar.+T. dalkavukluk  

m. 134b/15 

müdām: Ar. devam eden; şarap  

 m. 3b/5 

müdārā: Ar. güler yüzle idâre etmek, 

iyi geçinmek  

 m. 122b/18 

 sūr-i m. 132a/17 

m. itmek gerek 77a/derkenar alt 

müdāvemet: Ar. devam etme  

 m. eyleye 66b/4 

 m.+ i 102b/17 

 muvāẓebet ve m. idebileler 

139a/4 

 m. ider 61b/17 

müdāvim: Ar. devam eden, aralıksız 

çalışan  

 m. ola 200a/19 

müdbir: Ar. talihsiz, bahtsız, bedbaht  

 m. 127a/4 

 m.-i umūr 141b/4 

 vezìr-i m.+ i 141b/2 

 m.+ leridürler 142a/15 
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müdbirlik: Ar.+T. talihsizlik, bahtsızlık 

 m. 134b/5 

müddeʿì: Ar. dava eden, iddia eden 

 m. ider iseŋ 87b/derkenar yan 

 m.+ nüŋ 183a/3 

 m. olalar 129a/8 

müddes̲s̲ir: Ar. müddessir suresi 

 sūre-i m. 10a/17 

müddet: Ar. zaman, vakit 

 m. 33b/15, 76b/derkenar yan, 

76b/derkenar alt, 78a/11, 

90a/derkenar yan, 117b/9, 

129a/15 

 m.-i ʿömr 48a/derkenar yan 

 m.-i ʿömr-i şerìfleri 43a/10 

 m.-i ʿömri 19a/19, 25b/5, 37b/3, 

38b/19, 42a/19 

 m.-i ʿömrinde 83a/13 

 m.-i ʿömrleri 52b/10 

 m.-i ʿömrlerinde 11a/14, 11b/11, 

12a/8, 85b/19 

 m.-i ḫilāfeti 31a/12, 37b/4, 

38b/19, 42b/17 

 m.-i ḫilāfetini 42b/1 

 m.-i mülk 48b/derkenar yan 

 m.-i mülkleri 48a/derkenar yan, 

48a/derkenar alt 

 m.-i salṭanat 48a/derkenar yan, 

48a/derkenar alt, 48b/derkenar 

üst, 48b/derkenar yan 

 m.-i saltanat 48b/derkenar üst 

 m.-i salṭanatı 48b/derkenar yan, 

54b/16 

 m.-i salṭanatları 51a/4, 51b/4, 

52a/14, 52b/15, 53a/13, 54a/18 

 m.-i sitem 2b/14 

 m.+ de 82b/derkenar yan, 

127b/17 

 m.+ den 21b/19, 49b/11, 

80b/derkenar yan, 90a/derkenar 

alt 

 m.+ dür 148b/9 

 m.+ e 45b/5 

 m.+ ler 81a/derkenar yan, 

90b/derkenar üst 

 m.+ lerde 47b/derkenar üst, 

83b/derkenar alt, 126b/16, 

129a/15 

müdebbir: Ar. ileriyi görerek veya 

düşünerek hareket eden kimse; 

tedbirli 

 m. 6b/7 

 m.-i żaʿìf 188b/2 

 bādì-i cehl-i m.+ i 187a/11 

 m.+ ler 146b/10 

 m.+ lere 174b/18 

 m.+ leri 186b/3 

 m. olup 84a/derkenar yan 

 m.+ üŋ 187a/12, 187b/19 

müdelleh: Ar. gam ve kederden aklını 

yitiren  

 evhām-ı m. 77b/7 

müdelline?:  

 ebdān-ı m.+ de 126a/15 

müdennes: Ar. kirlenmiş, kirletilmiş 

 mülevves̲ ve m. ḳılmışdur 

148b/15 

 nefs-i m.+ leri 82a/11 

 nüfūs-ı m.+ lerinde 193b/6 

müdrik: Ar. anlayan, kavrayan, aklı 

eren, idrâk eden krş. müdrike 

 ḥāsse-i m. 170a/12 

 ḳuvvet-i m. 170a/16 

 m.-i ʿavāḳıbdur 171a/15 

 m.-i menāfiʿ 170a/5 

 m.-i nuʿūmet 170a/10 

 ḥiss-i m.-i ṣuver 170a/17 

 m.+ idür 170a/13 

 m.+ üŋ 171a/4 

müdrikāt: Ar. anlayanlar, idrak edenler 

 m.-ı maʿnevìden 100a/16 

 ālām-ı m.+ ı 100a/12 

 müşāhede-i m.+ ından 100a/8 

 ālām-ı m.+ ınuŋ 100a/13 

müdrike: Ar. anlayan, kavrayan, aklı 

eren, idrâk eden krş. müdrik 

 ḳuvvet-i m. 173b/4 

mü’eddì: Ar. meydana gelmesine sebep 

olan, doğuran, sebebiyet veren 

 m. ḳılıŋuz 185a/1 

 m. olmaġın 15b/8 

mü’eddib: namaz vakitlerini haber 

vermek için ezan okumakla 

görevli kimse  

 m. itmeyüp 194a/17 
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mü’ekkedrek: Ar.+ T. sağlam ve 

kuvvetli bir duruma getirilmiş, 

kuvvetlendirilmiş, tekit edilmiş 

 m.+ dür 176a/15 

mü’ellif: Ar. yazar, muharrir  

 m.+ i 7a/4 

mü’ellim: Ar. üzücü, elem veren, acı 

veren  

 m. 166b/18 

mü’essis: Ar. temel atan; kuran; yapan 

 m.-i ḳavāʿidü’l-ʿadl 2b/19 

mü’eyyid: Ar. sağlamlaştıran, 

kuvvetlendiren, takviye eden 

 m. idilür 16a/5 

 ḳavì ve m. idüp 147b/11 

mü’eẕẕin: Ar. namaz vakitlerini haber 

vermek için ezan okumakla 

görevli kimse  

 m. 63b/8, 63a/18, 63a/19, 139a/2 

 m.+ lere 38b/5 

 m.+ üŋ 63b/12, 88a/13 

mü’eẕẕinìn: Ar. namaz vakitlerini 

haber vermek için ezan 

okumakla görevli kimseler 

 m. 27b/14 

müfācāt: Ar. ansızın gelme, erişme, 

aniden olan  

 merk-i m.+ dan 72b/12 

müfāḫaret: Ar. kendini övme, övünme 

 m. 192b/3, 194a/6 

müfāraḳat: Ar. ayrılma, ayrılık  

 m.+ ı 93a/17 

müfessir: Ar. Kur’an-ı Kerim ayetlerini 

tefsir usûlüne göre açıklayan, bu 

hususta eser yazan kimse  

 m. 140b/14 

müfessirìn: Ar. Kur’an-ı Kerim 

ayetlerini tefsir usûlüne göre 

açıklayanlar, bu hususta eser 

yazan kimseler   

m. ve muḥaddis̲ìn ve 

mücevvidìn olup 51b/17 

müfevveż: Ar. bir kimseye görev olarak 

verilmiş, sorumluluğu 

yükletilmiş, ısmarlanmış, havale 

edilmiş  

 m. itmişdür 141b/13 

 m. ola idi 199a/9 

 muḳarrer ve m. olup 50a/7 

müfìd: Ar. yararlı 

 m.+ dür 142b/17 

 kelām-ı ġayr-ı m.+ i 12a/10 

 m. olmaz 15b/10, 156b/17 

 m. olur 15b/11 

 m. ve muḫtaṣar olanlardan 7a/18 

müflis: Ar. iflas etmiş  

 m.+ ler 200a/11 

müfriṭ: Ar. aşırı 

 m. 134a/13 

 m.+ den 170a/16 

müfsid: Ar. bozan, fenalaştıran  

 m. 146b/19 

 m.+ dür 160b/15 

müfsidìn: Ar. bozanlar, fenalaştıranlar 

 ḳāliʿ-i ās̲ārü’l-eşḳıyā-yı ve’l-m. 

2b/19 

müfteḫir: Ar. övünen, iftihar eden 

 mesrūr ve mübāhi ve m. 

olmışdur 193a/8 

müfteris: Ar. avını parçalayarak yiyen, 

yırtıcı   

 nefs-i m.+ de 134a/9 

müftì: Ar. müftü 

 m. 101b/16 

 m.+ lerüŋ 101b/12 

mühendis: Ar. mühendis 

 m. 169b/14 

 m.-i ḥikmet-i ḥāsse 170b/4 

müheyyā: Ar. hazır, hazırlanmış 

 m. 147b/2 

 m. eyle 76a/derkenar alt 

 m. eylesün 108b/10 

 m. eyleyeler 139a/3 

 m. ideyim 86a/derkenar yan 

 m. idüp 88b/derkenar yan, 

140a/14, 143a/15 

 m. itmişsin 82a/derkenar alt 

 m. ḳıldı 141b/8 

 m. ḳılmışdurlar 171b/17 

 m. ola 119a/10 

mühim: Ar. lüzumlu, gerekli 

 m. 76a/derkenar yan, 

83b/derkenar alt, 84a/derkenar 

üst 

 iştiġāl-i m. 155b/3 
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 terk-i vücūb-ı m. 156a/6 

 vech-i cāzim ve m. ve 7a/8 

mühimmāt: Ar. gerekli şeyler; savaş 

malzemes  

 m. 58a/15, 60a/14 

 m.-ı neṣāyiḥ olmaġın 41b/7 

 m.+ ın 78b/derkenar yan 

mühlet: Ar. bir işin yapılması veya bir 

borcun ödenmesi için verilen 

belirli süre, vade, mehil 

 mekān-ı m. 78a/12 

 m.-i niʿmetinüŋ 176a/4 

 m.+ i 176a/5 

 m. virüp 86a/derkenar yan 

mühlik: Ar. helak eden, öldüren  krş. 

mühlike 

 m. 58a/10, 167a/12 

 m.+ dür 95a/19 

 ʿillet-i m.+ dür 94a/12 

 maraż-ı m.+ üŋ 91a/16 

mühlikāt: Ar. öldürücüler, helâk 

ediciler 

 m. 96a/16 

 irtikāb-ı şehevāt-ı m.+ dan 

122a/16 

mühlike: Ar. helak eden, öldüren krş. 

mühlik  

 emrāż-ı esḳām-ı m. 199a/13 

 ṣıfāt-ı m.+ dür 198a/13 

mühmel: Ar. ihmal edilmiş, hoşlanmış, 

bakılmamış, bırakılmış  

 m. 156a/4 

 resm-i m. 124a/3 

 m. ḳomışdur 147b/8 

mühr: Far. imza, damga; yetki, iktidar 

 m. 39b/10 

 m.-i nübüvvet 8b/6 

 m. ider idi 129b/15 

 m. idersin 129b/18 

 m.+ idür 78a/18 

 m.+ in 89b/3 

 m.+ inüŋ 38b/9, 41a/12 

 m.+ iyle 39b/4 

 m.+ lerim 80b/derkenar üst 

m.+ üŋ 8b/6 

mühre:  Far. her çeşit yuvarlak, küçük 

top şeklindeki şey 

 mücevvef-i m.+ den 173b/8 

 mütedāḫil-i m.+ den 173b/9 

mührlen -: Far.+T. mühürlenmek 

 m.- miş 39b/4 

mührlet(d)-: Far.+T. mühürletmek  

 m.- üp 39b/9 

mührlü: Far.+T. mühürlü 

 m. 139b/19, 154b/11 

müjde: Far. sevinç haberi, müjde 

 m. 49b/17 

 m. idene 19a/17 

 m. itdi 78a/derkenar üst 

müjde-resān: Far. müjdeli haber 

ulaştıran, müjde getiren, müjdeci 

 m. ü mesʿūd-ı ḥamd oldılar 7b/6 

mükāfāt: Ar. beraberlik; bir hizmet ve 

iyiliğe karşı edilen iyilik 

 m. 183a/7 

 m. virsem gerekdür 99b/19 

mükāleme: Ar. karşılıklı konuşma, 

söyleşme  

 m.+ sinden 190a/15 

mükedder: Ar. kederli, sıkıntılı krş. 

mekeddere  

 m. 200a/14 

 maġres-i ḳalb-i m. 198a/14 

 m.+ e 132b/11 

 m. eyleyüp 116b/4 

 m. ider 138a/4 

 cìfe-i m.+ ine 120b/6 

 ʿaḳl-ı m.+ leri 82a/11 

mükeddere: Ar. kederli, sıkıntılı krş. 

mekedder  

 taḳarrüb-i ifhām-ı m. 77b/7 

 m.-i murādāt-ı leẕẕetin 83b/14 

mükemmel: Ar. tam, olgun, kusursuz, 

eksiksiz; güzel  

 m. 40b/14, 58b/1, 81b/derkenar 

yan 

 kāmilān-ı m. 150a/15 

 maḥallì ve m. ḳılalar 169b/18 

mükennā: Ar. künyelenmiş, künyel 

 m. ve 19a/12 

mükerrem: Ar. muhterem, aziz, sayın, 

saygıdeğer, sayılan; 

ululandırılan krş. mükerreme 

 m. 23b/1 

 merġūb-ı melāyike-i m.+ dür 

100b/4 
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 mekke-i m.+ ede 20b/7 

 m. idüp 165b/16 

 m.+ inden 84a/12 

 muʿazzez ve m. itdi 

80b/derkenar üst 

 m. ḳılındı 47b/derkenar yan 

 m. olalar 75b/derkenar üst 

mükerreme: Ar. muhterem, aziz, sayın, 

saygıdeğer, sayılan; 

ululandırılan krş. mükerrem 

 mekke-i m. 6b/1 

 şerìf-i mekke-i m. 52b/15 

 kaʿbe-i m.-i şerefu’llah 63a/12 

 mekke-i m.+ de 6b/7, 7b/11, 

8b/15, 26b/3, 29b/9 

 mekke-i m.+ den 15a/19 

mükerrem-şüde  

 m. 4a/19 

mükerrer: Ar. tekrar olunmuş, 

yinelenmiş  

 m. 79a/14 

mükevvenāt: Ar. yaratılmışlar  

 m.-ı ḥudūs̲ 1b/7 

mükevvere: Ar. sarılmış, dolanmış 

 meẓāhir-i m. 126a/15 

mükevvin: Ar. yaratan, meydana 

getiren  

 m.-i kāmil 1b/8 

mülāʿabe: Ar. oynaşma, şakalaşma krş. 

mülāʿabet  

 m.+ de 113a/19 

mülāʿabet: Ar. oynaşma, şakalaşma 

krş. mülāʿabe 

 m. 113a/17 

mülāḥaẓa: Ar. dikkatle bakma; iyice 

düşünme; düşünce, fikir  

 m. 12a/9 

 derece-i m. 165a/1 

 m.-i ās̲ār 170b/2 

 m. eyleyüp 81a/9 

 m. idiŋüz 44a/16 

 m. idüp 167a/8 

 tezvìce-i m. idüp 9a/10 

 m. itmeyüp 178b/14 

m. itmez idi 83b/derkenar yan 

 m. itmezsin 83b/derkenar yan 

 m. olunup 37a/17 

 m. olunur 76b/derkenar alt 

 m.+ sı 102b/19 

 m.+ sında 177b/8 

 m.+ sından 144b/16, 163b/3, 

200a/13 

 m.+ sıyla 109b/8 

mülāḥāẓa: Ar. bir konuyu ayrıntılarına 

varıncaya kadar inceleme; 

düşünce  

 m. itmeyüp 178b/14 

 m.+ sından 145a/10 

mülāḳāt: Ar. karşılaşma; görüşüp 

konuşma  

 m.+ ı 44b/8 

 m.+ ına 87b/derkenar alt 

mülāḳì: Ar. buluşan, kavuşan; görüşen 

 m. oldılar 44a/14 

mülaḳḳab: Ar. lakaplanmış, lakaplı 

krş. mülaḳḳabe   

 m. olmışdur 19a/16, 43b/3 

mülaḳḳabe: Ar. lakaplanmış, lakaplı 

krş. mülaḳḳab  

m. olunup 21b/7 

mülāmese: Ar. birbirine dokunma, 

temas etme, el ile tutma, 

dokunma  

 m.+ ye 170a/15 

mülāmesesiz: Ar. dokunmadan, temas 

etmeden  

 derk-i m.+in 170a/14 

mülātafe: Ar. karşılıklı şaka yapma; 

şakalaşma; latifeleşme  

 m. 79a/derkenar yan 

mülāyemet: Ar. uygunluk; yumuşak 

huyluluk, yavaşlık 

 m.+ le 137a/6 

mülāyim: Ar. uygun; yumuşak huylu, 

yavaş  

 m. 84a/derkenar üst, 170a/15 

 ʿāyet-i m. 8b/4 

 m. ve müşfiḳçe ola 121b/14 

mülāyimlıḳ: Ar. uygunluk; yumuşak 

huyluluk  

m. 134b/15 

mülāzemet: Ar. bir yere veya kimseye 

sımsıkı bağlanma; gidip gelme; 

bir işle devamlı meşgul olma 

 m.-i āstāne-i ʿubūdiyyetden 

89b/9 
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 m.-i ḥamd 166b/2 

 m.-i ḥużūr-ı ḳalbden 182a/9 

 m.-i ḥuẓūẓ 166b/12 

 ʿāmil-i m.-i ṣabrda 182a/10 

 m.-i şerāyiṭi 176a/11 

 m.+ i 106a/15, 163b/6, 166b/10, 

176b/12 

 m. idemez 106b/2 

 m.+ in 89a/3, 132b/14, 191a/8 

 m.+ ine 107a/10 

 ḳıllet-i m.+ lerinden 184b/14 

 m. ve muḳārenet iden 25b/11 

mülāzım: Ar. Bir yere veya kimseye 

tutunup kalan, hizmette bulunan 

 m.-ı evvel 146b/9 

 m.+ ı olup 143a/17 

 bisāṭ-ı şükr-i m.+ ı 175a/10 

 m.+ larına 81b/19 

 bisāṭ-ı ʿubūdiyyet-i m.+ larından 

176b/3 

mülevven: Ar. rengarenk 

 m. 2a/15 

mülevves̲: Ar. kirli  

 m. eyleye 150b/5 

 m. itmekdür 76a/2 

 m. itmişlerdür 103a/10 

 m. ola 186a/10 

 m. ve müdennes ḳılmışdur 

148b/15 

mülevveṣlik: Ar. kirlilik 

 m.+ ine 103a/2 

mülk: Ar. ev, dükkan, arazi gibi 

taşınmaz ve gelir getiren mal; bir 

devletin ülkesi 

 m. 3b/8, 60b/4, 75b/derkenar 

yan, 76b/1, 86a/derkenar alt, 

87a/derkenar yan, 96b/10, 

96b/11, 118a/3,  

 119b/17, 132a/11, 138a/18 

 ʿaceb-i ʿaẓìm-i m. 127b/12 

 çerāġ-ı m. 51a/17 

 dārü’l-m. 147a/19 

 esrār-ı m. 141a/8 

 eyyühe’l-m. 86b/derkenar yan 

 felek-i serìr-i m. 5a/3 

intiẓām-ı m. 75b/derkenar yan 

 muḳarreb-i m. 79a/derkenar üst 

 müddet-i m. 48b/derkenar yan 

 nevbet-i m. 154b/3 

 saʿat-i m. 193a/2 

 ḫüsrev ü m.-i ʿarab 55a/4 

 m.-i ʿarab 58a/18 

 m.-i bādiyesin 147b/7 

 m.-i beḳāya 78b/derkenar alt 

 m.-i berzaḫ 142b/2 

 ṣıfāt-ı m.-i celìl 145b/16 

 ḫıṭṭa-i m.-i dünyevì 1b/2 

 m.-i fānì olup 127b/14 

 m.-i ḫaṭarı 111b/13 

 m.-i maʿnevì 1b/3 

 süleymān-ı m.-i maʿnā olup 2a/2 

 m.-i melekūt-ı ʿulvìdendürler 

142b/6 

 ʿubūr-ı m.-i muḳariblerden 

142a/10 

 m.-i ṣāliḥ 120a/11, 120a/16 

 m.-i taṣarrufında 145b/15 

 m.-i tesdìd 145b/5 

 m.-i yemìn 23a/4 

 m.+ den 111b/10, 127b/14 

 m.+ dür 142a/16 

 m.+ e 60b/3, 127a/13 

m.+ i 48a/derkenar yan, 

48b/derkenar yan 

 ʿāḳıbet-i m.+ i 48b/derkenar yan 

 cüzviyāt-ı ʿavālim-i m.+i 143a/2 

ḫıṭṭa-i m.+ i 1b/2 

m. ider 118a/7 

 m.+ idür 96b/11 

 m.+ inde 93b/9, 94a/17 

 m.+ ine 160a/1 

 m.+ inüŋ 51b/1 

 m. itmişdür 118a/6 

 müddet-i m.+ leri 48a/derkenar 

yan, 48a/derkenar alt 

m.+ü’l-mevt 148b/7 

m.+ üŋ 142a/10 

 mālik-i m.+ üŋ 193a/4 

 dārü’l-m.+ üŋe 147b/7 

mülk-ārā: Far. mülkü, memleketi 

süsleyen, memleketin süsü olan 

 m.-yı deryā-yı dil 51a/8 

mülk-dārlık: Far.+T. hükümdarlık 

 m. 124a/2 
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mülkì: Ar. bir ülkeye ait, bir ülkeyle 

ilgili  

maḥall-i ḫavāṭır-ı m. 99b/6 

 teṣārìf-i m. 168b/9 

mülkiye: Ar. askeriye ve ilmiye 

teşkîlâtının dışında kalan 

mutasarrıf, vâli, kaymakam vb. 

devlet idârecileri sınıfı  

 maʿlūmāt-ı m.+ ye 142b/17 

mültefit: Ar. ilgi ve güler yüz gösteren, 

iltifat eden 

 m. olmadılar 88a/derkenar yan 

 m. olmaları 103a/2 

mülūk: Ar. melikler, hükümdarlar 

 m. 7b/7, 124a/13, 129b/13, 

132b/10, 141b/10, 153a/6, 

154a/15, 193a/1 

 ḫāṣṣa-ı m. 162b/1 

 ḥilyetü’l-m. 4a/5 

 kelāmü’l-m. 76b/derkenar yan 

 ṭavāyif-i m. 52b/16, 53a/16 

 m.-ı ʿarabdan 129b/19 

 ḥükkām-ı m.-ı enāmuŋ 103b/14 

 m.-ı fürs 48a/derkenar yan 

 m.-ı ḫıṭṭa-i ìḳān 89b/8 

 m.-ı mü’minìn 29a/7 

 m.-ı raʿiyyet 144b/10 

 m.-ı seḫā 145a/13 

 m.-ı ṭavāyifindendürler 

48b/derkenar yan 

 m.-ı ṭavāyifle 48b/derkenar yan 

 m.+ a 139a/12 

 selāṭìn-i m.+ a 194a/9 

 tavāyif-i m.+ a 48b/derkenar yan 

 neṣāyiḥ-i m.+ da 84b/derkenar 

yan 

 m.+ dan 48a/derkenar üst, 

83a/derkenar üst 

 m.+ uŋ 144b/3 

 m.+u’l-kelām 76b/derkenar yan 

mümārāt: Ar. çekişme; mücadele; 

tartışma  

 m. 188b/5 

mümāreset: Ar. alışıklık, ustalık, 

maharet, hüner 

m. 84a/derkenar yan 

 m.+ ine 194a/16 

 m.+ leri 2a/18 

mümehhed: Ar. hazırlanmış, 

düzenlenmiş 

 m.-i ḳavāʿid-i dìniyye 5a/12 

mümidd: Ar. yardım eden, imdada 

yetişen  

 m.+ i 171b/7 

 m. ve muḳavvì olalar 162a/10 

mü’min: Ar. iman etmiş, Müslüman 

 m. 63a/17, 81a/2, 82b/3, 97a/3, 

106a/14, 108a/19, 113b/1, 

113b/15, 121b/18, 122a/19, 

147a/14, 150b/12, 153a/4, 

158a/13, 165b/6, 179a/8, 183b/9, 

186b/15 

 ṣāḥib-i m. 120b/19 

 tecemmül-i m. 186b/14 

 m.-i ḥaḳḳìḳì 134a/3 

 m.-i lā-yezāl-i murāḳıb 122a/5 

 m.-i perhìzkāruŋ 140b/5 

 m.-i sābıḳ 108a/16 

 m.-i ṣādıḳ 146b/18 

 m.+ e 114a/19, 122a/13, 136a/4, 

158a/4, 158a/12 

 m.+ i 163b/5 

 m.+ ler 63a/13, 78a/15, 84b/3, 

108b/1, 121a/13, 130a/16, 

178b/10, 179b/10, 191a/14 

 m.+ lerden 63b/13 

 m.+ lere 62a/9, 67b/18, 74b/19 

 m.+ lerin 158a/10 

 m.+ lersiz 179b/6,179b/9  

 m.+ lerüŋ 93a/9, 132a/11 

 m.+ lerüz 84a/3 

 m. ola 79a/12, 79a/13 

 m. olan 121a/1, 179a/3 

 m. olanlar 105a/4, 178a/5 

 m. oldur 79a/3 

 m. olmaz 81b/10 

 m.+ üŋ 81a/9, 81b/derkenar yan, 

100b/1, 104b/19, 106a/14, 

113b/19, 127b/13, 136b/14, 

161b/12, 180a/11 

mü’minìn: Ar. müminler, müslümanlar 

 m. 20a/14 

 cemìʿ-i m. 20a/17 

 mülūk-ı m. 29a/8 
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 m.+ e 20a/15, 69b/12 

 eṭfāl-i m.+ e 25b/9 

 m.+ üŋ 20a/13, 20a/14, 20a/16 

mü’minlik: Ar.+T. iman, müslümanlık 

 m. 79a/14 

müʿmināt: Ar. mümin kadınlar 

 m.+ uŋ 20a/16, 20a/17 

mümkin: Ar. mümkün, olabilir, 

olabilen  

 m. 1b/7, 83b/derkenar alt, 88b/6, 

105b/14, 120a/10, 132b/4, 

138b/11, 140b/12, 156b/11, 

159b/1, 168b/18, 170a/15, 

171b/13, 172a/3 

 m.+ dür 84b/derkenar üst, 

86b/derkenar üst, 106a/10, 

106a/13, 106a/14, 134a/10, 

157a/17, 167b/19 

 m. idi ise 80a/derkenar yan 

 m. ise 138b/10 

 m. ola 85b/derkenar alt, 165a/10, 

165a/11 

 m. olan 25b/14, 114a/7 

 m. olduḳça 122a/6 

 m. olmaya 129b/13 

 m. olmayup 173a/7 

 m. olmaz idi 106a/6 

mümkinrek: Ar.+T. Ar. daha mümkün 

 m.+ dür 176a/14 

mümtāz: Ar. seçilmiş, seçkin 

 m. ḳıldı 171a/15 

 m. ḳılup 170b/7 

 m. ola 84a/derkenar alt 

 m. oldı 52a/5 

 m. ve serefrāz olurlar 17a/2 

mümtedd: Ar. uzayan, uzanan, süren; 

sürekli  

 m. olmaġın 53b/14 

mümtelì: Ar. dolu, dolmuş  

 m. olur 193b/6 

münācāt: Ar. Allah’a yalvarıp 

yakarma, duâ ve niyazda 

bulunma  

 m. 17a/12, 91a/16 

 ṣafā-yı leẕẕet-i m. 90a/15 

 m.+ a 17b/10 

 m.+ ında 165b/13 

 m. ider idi 46a/4 

 m. iderdi 44b/1 

 m. idüp 103a/8 

 m. itdi 45a/11, 76a/derkenar yan, 

80a/derkenar üst, 136b/2 

 m. itdüginde 16b/17 

 m. itdükde 16b/5 

münʿadim: Ar. yok olan   

 m. 198b/7 

 m. ola 168b/12 

 m. olmaz 87b/9 

 m. olur 87b/7, 87b/16 

münāfıḳ: Ar. nifak sokan, ikiyüzlülük 

eden, iki yüzlü  

 m. 33a/5, 33a/6, 97a/7 

 m.-ı ġādir 147b/4 

 m.+ dur 76b/7, 81a/15 

 m.+ ı 33a/8 

 m.+ ın 12a/2 

 m.+ lar 108b/2 

 m.+ uŋ 76b/7, 136b/15 

münāfıḳlıḳ: Ar.+T. iki yüzlülük  

 m. itdiler 81a/derkenar alt 

münāfì: Ar. karşıt, aykırı, uymaz, 

uyuşmaz, muhâlif, mugāyir 

 m. 170a/15 

münaġġaṣ: Ar. gussalı, kederli  

 m. olmayup 116b/19 

münʿakis: Ar. tersine dönmüş, 

çevrilmiş 

m. ola 164b/12 

 m. olduġında 56b/13 

 m. olduḳda 57a/14 

münāsebet: Ar. uygunluk; ilişik; ilgi, 

yakınlık, bağ 

 m.+ i 170a/12 

 ne ʿalāḳa ve ne m. ola 

80a/derkenar üst 

 m.+ üm 83a/derkenar yan 

münāsib: Ar. yerinde; yakışık, yaraşık 

 m. 78b/derkenar yan, 

83a/derkenar alt, 132a/8, 

154a/11, 156b/6, 184b/1 

 m.+ dür 109b/3 

 m. görmiyorlar 77a/derkenar üst 

 lāyıḳ ve m. ola 64b/6 

 m. olan 63a/17 

münāzaʿa: Ar. ağız kavgası, çekişme, 

münakaşa  
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m.+ dadurlar 147a/11 

münāzaʿat: Ar. ağız kavgaları, 

çekişmeler  

m.-ı rubūbiyyetdür 197b/13 

 muḫālefet-i şerʿ-i m.+ ına 

182b/8 

 m. ider 186a/1 

münbasiṭ: Ar. açılan, açılmış, yayılmış, 

genişlemiş  

 m. 196b/13 

 m. ola 169a/11 

münbic: Ar. Halep iline bağlı bir ilçe 

 m. 35b/3 

müncer r: Ar. bir yöne doğru çekilen, 

çekilip götürülen, sürüklenen 

 m. ide 5a/2 

 m. olur 123a/1 

münderic: Ar. içinde bulunan, yer 

almış  

 m.+ dür 18a/5 

 m. itmişlerdür 167b/12 

münderis: Ar. adı sanı, izi eseri 

kalmamış, tamâmen yok olmuş 

 m. olup 107a/6 

münecciye: Ar. kurtarıcı 

 aʿmāl-i m. 145b/2 

münekkes: Ar. baş aşağı edilmiş  

 m.-i fenā 82a/10 

münevver: Ar. nurlandırılmış, 

parlatılmış, aydınlatılmış krş. 

münevvere  

 m. 10b/2, 58a/6, 201a/13 

 m. eyleye 198a/7 

 m. olmışdur 44b/12 

 m. ve muʿaṭṭar eyleye 141a/10 

münevvere: Ar. nurlandırılmış, 

parlatılmış, aydınlatılmış krş. 

münevvere  

 medìne-i m. 15a/19 

 medìne-i m.+ de 7b/10, 18a/15, 

47a/17, 48b/9 

 medìne-i m.+ ye 18a/12, 19a/6 

münezzeh: Ar. eksiklik, noksanlık, 

kötülük vb.nden arındırılmış 

olan 

 m. 77b/4, 143a/4 

 m.-i münʿim 165a/5 

 m.+ dür 186b/13 

 m.+ sin 94b/9, 103b/3, 138b/5 

münfekk: Ar. ayrılan, ayrılmış, çıkmış; 

sökülmüş 

m. olmaz 168a/5 

münferiḳ: Ar. infirak eden, ayrılan 

 m.-i eczāların 199b/12 

münḥarif: Ar. doğru gitmeyen, bir 

yöne, bir tarafa sapan, sapmış 

 m. dönüp 52b/13 

 m. olup 124b/4 

münḥaṣır: Ar. sınırlanmış, her yanı 

çevrili; yalnız bir kimseye veya 

bir şeye mahsus olan  

 m. olmışdı 6b/6 

münhedim: Ar. yıkılan, yıkılmış 

 m. ḳılup 177a/9 

 m. ḳılur 199a/14 

münhezim: Ar. hezimete uğrayan, 

bozguna uğrayan, uğramış, 

bozgun 

 m. 55a/19 

 m. eyleyeler 162a/12 

 m. ḳılup 181b/6 

 m. olan 60a/14 

 m. oldılar 48b/1 

 m. olup 49b/8, 57a/10, 57b/12 

 m. olur 83a/derkenar üst 

 m. ve maḳhūr idüp 147a/18 

münìfe: Ar. yüksek, büyük, ulu  

 eṭvār-ı m.+ lerinden 7b/2 

münʿim: Ar. yedirip içirmeyi, ikram 

etmeyi seven, iyilik sahibi, 

cömert 

 m. 6b/4, 88a/derkenar üst, 

165b/2, 166a/7, 166a/11, 166b/2, 

166b/9 

 münezzeh-i m. 165a/5 

 teferrüd-i ẕāt-ı m. 164b/19 

 feraḥ-ı m.-i ḥamìd 165a/18 

 m.-i maḥbūb 166a/14 

 m.+ e 165b/3, 166a/1 

 ʿināyet-i m.+ e 166a/7 

 m.+ i 166a/15 

 m.+ ine 166a/12 

 meḥāsin-i m.+ ine 166b/2 

 m. olup 163a/12 

 m.+ üŋ 88a/derkenar üst, 98a/10, 

163a/6, 163a/14, 164b/17, 
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166a/3, 166a/9, 166a/13, 

166a/16, 166a/18 

 teʿaṭṭuş-ı m.+ üŋ 166a/19 

münìr: Ar. aydınlatan, ışık veren, ışıklı, 

parlak 

 m.-i çerāġ-ı dìn 3a/17 

münḳasım: Ar. kısım kısım bölünen, 

bölük bölük olan, bölünmüş 

 müteceddid-i m. ola 169a/7 

 m. olur 166b/13, 166b/14 

münḳaṭıʿ: Ar. kesilmiş, kesik 

 m. ola 105b/14 

 m. olmaz 87b/11 

 yād-ı m. olmaz 166b/16 

 ās̲ār-ı m. olmış ola 157a/12 

 m. olmış 98b/2 

 m. olmışdur 20a/10 

 m. ol- ur 169a/14 

münker: Ar. Allah'ın râzı olmadığı şey 

 m. 66b/18, 67a/12, 160a/15, 

160b/4, 160b/6, 160b/10, 

160b/14, 160b/16, 160b/17 

 nehy-i m. 4b/5, 150b/8, 151b/15, 

152b/13, 154a/3, 166b/9 

 m.-i maḫṭūrdur 160b/18 

 m.-i taġyìr olur 156b/15 

 m. bilüp 152a/13 

 m.+ den 159a/6 

 derece-i m.+ dür 158b/6 

 maʿrifet-i m.+ dür 157b/5 

 m.+ i 152a/13, 157b/5 

 nehy-i m.+ i 139a/7 

m.ü’ż-żamìrden 5a/9 

münkerāt: Ar. Allah'ın râzı olmadığı 

şeyler  

 ḳısm-ı m. 160a/10 

 m.-ı ʿāmmdur 162a/2 

 m.-ı ʿāmme 159b/4 

 m.-ı ʿimārāt 159b/4 

 m.-ı ceheledür 157b/14 

 m.-ı esvāḳ 159b/2 

 m.-ı ḥammāmāt 159b/3, 161a/12 

 m.-ı maḫṭūrdur 161a/11 

 m.-ı maḥẓūrdandur 161b/7 

 m.-ı mālı 161b/15 

 m.-ı mecālisidür 161b/3 

 m.-ı mesācid 159b/2, 159b/5 

 m.-ı meşrūbātdan 161b/8 

 m.-ı mübāşeretinde 154a/18 

 m.-ı müşāhedesi 197a/1 

 m.-ı nafaḳāt 161b/14 

 m.-ı şevāriʿ 159b/3 

 m.-ı şevāriʿi 160b/19 

 m.-ı uṣūli 160a/10 

 m.-ı żiyāfet 159b/3 

 fażāyiḥ-i m.-i efʿālden 124a/12 

 m.+ da 153a/18 

 refʿ-i m.+ da 153a/5 

 m.+ dan 150b/10, 151a/9, 

151b/13, 152a/11, 155a/14 

 m.+ dandur 161a/6 

 eşedd-i m.+ dandur 161b/8 

 sedd-i sebìl-i m.+ dur 157a/9 

 efḥaş-i m.+ ı 159b/6 

 ṭıfl-ı m.+ ı 154a/10 

 cümle-i mescid-i m.+ ından 

160a/8 

 cümle-i m.+ ındur 154a/18 

 m.+ uŋ 159a/19, 160a/11 

münkir: Ar. inkar eden, dinsiz  

 m. 151a/12, 155a/7, 157a/4 

 maʿrifet-i m. 157b/3 

 m.+ e 155a/5, 158a/4 

 defʿ-i m.+ e 157a/1 

 m.+ i 139a/11, 154b/9 

 m.+ üŋ 157b/15, 158a/4 

münkirlik: Ar.+T. dinsizlik  

 m.+ den 162a/3 

 ġayr-ı m.+ e 157a/4 

münsedd: Ar. kapanmış, tıkanmış  

 m. eyleye 94b/2 

münşì: Ar. bir eser meydana getiren, 

inşâ eden  

 m.+ ler 84a/derkenar yan 

müntec: Ar. neticelenmiş, sonu belli 

olmuş 

 ḳurbet-i m.-i vuṣlat 146a/3 

müntefì: Ar. yok olan, ortadan kalkan, 

görünmez olan 

 m. olması 85b/2 

müntefiḫ: Ar. şişkin, şişmiş  

 m. olup 188a/9 

müntehì: Ar. bir yere, bir şeye varıp 

ulaşan, son bulan  

 m.+ nüŋ 142b/18 

 m. olamaz 143a/1 
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 m. olur 142b/16 

münteḳì: Ar. seçilmiş  

 munṭafì ve m. olup 8a/1 

müntemì: Ar. yakınlığı, ilgisi olan  

 m.+ dür 47b/derkenar yan 

münteşir: Ar. yayılmış, yaygın  

 m. ola 196b/8 

 m. oldı 82b/derkenar yan 

 m. olmışdur 43b/2 

 m. olup 42a/16 

münzecir: Ar. kesilen  

 m. olur 158b/4 

münzel: Ar. indirilmiş, vahiy yoluyle 

gönderilmiş 

 m.+ dür 47b/derkenar yan 

mürāʿat: Ar. saklama; göz ucuyla 

bakma; gözetme, koruma 

 m.-i ihmāl 123a/4 

mürācaʿat: Ar. geri dönme, başvurma, 

danışma  

 m. 49a/17, 53a/16 

 m. eyledi 44b/10 

mürāfaʿa: Ar. duruşma, mahkeme 

olunma  

 m. olup 33a/5 

mürāfaḳat: Ar. arkadaşlık, yol 

arkadaşlığı, yoldaşlık  

 m. 84b/derkenar yan 

mürāʿì: Ar. saygı gösteren; riayet eden 

 m. 34b/18 

m.-i ġıybet-i dìni 122a/6 

mürāyì: Ar. iki yüzlü; dönek; 

samimiyetsiz; riyakâr 

 m. 182b/2 

mürde: Far. ölü, ölmüş 

 m.+ dür 168a/11 

 m. olup 168a/16 

mürebbā: Ar. eğitilmiş; terbiye 

olunmuş 

 m. 3a/1 

müreffeh: Ar. refaha, rahata, bolluğa 

kavuşturulmuş  

 m.ü’l-ḥāl 51a/17 

mürekkeb: Ar. iki veya daha çok 

şeylerin karışmasından meydana 

gelen  

 m. 117a/6 

 m.-i ʿazmlerin 149a/3 

 m.+ dür 87b/5 

 ʿömr-i m.+ i 131b/4 

 himmet-i m.+ in 162b/12 

 m.+ ini 117a/6 

 m. olur 198a/14 

müretteb: Ar. tertip olunmuş, dizilmiş 

 ḥabìb-i m.-i ġafūr 2a/1 

 m.+ dür 170a/2 

mürġ: Ar. kuş  

 m.-i rūḥları 53a/1 

mürìd: Ar. emreden, buyuran; bir şeyhe 

bağlı olan kimse 

m. 58b/2 

 m.-i ẓuhūr-ı kemāl 186b/13 

 m.+ i 117b/15 

mürsel: Ar. peygamber, nebi, resul; 

gönderilmiş, yollanmış  

 gürūh-ı peyember-i m. 2a/4 

 m. idiler 47b/derkenar yan 

 m.+ lerüŋ 78a/16 

 m. oldı 47b/derkenar yan 

mürselìn: Ar. peygamberler  

 seyyide’l-m. 45a/4 

 ve’l-m. 5a/2 

 m.+ de 15a/3 

mürşid: Ar. doğru yolu gösteren, 

kılavuz 

 m.-i ʿaḳāyid-i yaḳìniyye 5a/12 

 m.+ üŋ 106a/19 

mürted: Ar. İslâm dîninden dönen, 

müslümanlıktan ayrılıp başka bir 

dîne giren, irtidat eden  

 m.+ ler 85b/derkenar üst 

mürtefiʿ: Ar. yükselen, yükselmiş 

 m. 196b/8, 196b/10 

 m. ḳılur 134a/3 

 m. ola 196b/6 

mürtekib: Ar. kötü, yakışıksız iş 

yapan; rüşvet alan  

 m. 54b/13 

 m. olan 187b/5 

 m. olanlara 87a/4 

 mübtelā ve m. olduḳda 137b/5 

mürūr: Ar. geçme, bir yandan girip öte 

yandan çıkma; geçip gitme; sona 

erme 

 m. 161a/4 



985 

 

 m.-ı eyyām 9a/12, 79a/derkenar 

yan 

 m.-ı seyl-i ḥavādis̲ 177a/9 

 m.-ı zamān 6b/16 

 m. itmekde 28b/16 

 m. ve ʿubūr eyleyenlerüŋ 161a/7 

mürüvvet: Ar. insaniyet, mertlik, 

yiğitlik; cömertlik, iyilikseverlik 

 m. 51b/2, 85a/derkenar yan, 

88b/derkenar yan, 98b/7, 

104a/12, 189a/7, 190b/12 

 m.-i baḥr-i mürvārìd-i nìk 

60b/11 

 m.+ den 88b/derkenar yan 

 m.+ i 88b/derkenar yan, 104a/11 

 ṣalā-yı kerem ve m. virmişsin 

82a/derkenar alt 

mürvārìd: Far. inci, dür  

 mürüvvet-i baḥr-i m.-i nìk 

60b/11 

müsāʿade: Ar. yardım, izin; elverişli 

bulunma krş. müsāʿadet 

 m.-i tevfìḳ 132b/18 

müsāʿadet: Ar. yardım, izin; elverişli 

bulunma krş. müsāʿade 

 m.-i baḫt-ı bìdār 84b/derkenar 

yan 

müs̲āb: Ar. sevap kazanmış, sevaba 

nail olmuş 

 m. olur 154a/11, 197b/5 

müsābaḳat: Ar. yarış, yarışma, 

müsabaka  

m.+ ından 145b/7 

müsāhele: Ar. işi sıkı tutmayıp 

gevşeklik göstermek krş. 

müsāhelet 

 m. itmeyeler 133b/2 

müsāhelet: Ar. işi sıkı tutmayıp 

gevşeklik göstermek krş. 

müsāhele  

 m.+ dür 176b/13 

müsaḳḳaf: Ar. üzeri tavanla örtülmüş, 

tavanı olan  

m. 6a/18 

müsāmaḥat: Ar. hoşgörülü davranma, 

hoşgörü 

 m. 94a/5 

müsāraʿat: Ar. acele etme, girişme 

 m. göstüre 88a/15 

 m. idüp 132b/14 

müsāvì: Ar. birbirinden ne fazla ne 

eksik olan, eşit  

 m. 122a/3 

 m.+ dür 95b/6 

 m. ola 183a/9 

 ẕikr-i m.+ sinde 192b/5 

müsāyid: Ar. elverişli, uygun  

 m. 99a/5 

müs̲bet: Ar. doğruluğu ispatlanmış, 

doğru, sağlam  

 m. 165a/17 

müseccaʿ: Ar. cümlelerinin sonu 

kafiyeli, secili  

 elfāẓ-ı m. 159b/17 

müsellem: Ar. verilmiş, teslim edilmiş, 

tevdî olunmuş 

 m. ḳıldı 45a/18 

müsellem: Ar. Osmanlı Devleti’nin 

kuruluş yıllarında barış zamanı 

zirâatle uğraşıp savaşlara süvâri 

olarak katılan ve yeniçeri 

ocağının kurulmasından sonra 

geri hizmete alınarak sefer 

esnâsında yol açmak, köprü 

yapmak, top çekmek gibi işlerle 

görevlendirilen vergiden muaf 

bir çeşit asker veya askerî sınıf 

 m.+ i 55a/10 

müs̲elles̲: Ar. alkol miktarı artırılmış 

şarap 

 m. 79b/4 

müselmān: Ar. müslüman krş. 

müslimen  

m. 80b/derkenar alt, 81b/4, 

109a/8, 132a/13, 135a/16, 

139b/5, 139b/10, 139b/12, 

140a/4 

 m.-ı ḥaḳḳìḳì 83b/15 

 m.+ a 132a/8, 135a/18, 135b/15, 

136b/12, 139b/17, 197a/9 

 m.+ dur 81a/15, 135a/15 

 m.+ lar 6a/14, 35a/7, 37a/5, 

38b/11, 40a/10, 78b/derkenar 

yan, 79b/3, 83a/derkenar yan, 

84b/3, 124b/11, 129a/1, 129a/10, 
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129a/12, 132a/8, 132a/15, 

139a/1, 139a/2, 139b/12, 

139b/16, 139b/17, 140a/3, 

197b/19 

 m.+ lara 30b/10, 37a/8, 38a/15, 

78b/2, 124b/19, 129a/2, 135a/17, 

140a/7 

 m.+ lardan 140a/1 

 m.+ ları 37a/9 

 m.+ laruŋ 16a/18, 124b/11, 

129a/13, 131a/12, 136a/9, 

137a/14, 137a/18, 138b/8, 

138b/13, 139b/15, 166b/5 

 m. olanlara 88a/11 

 m. oldı 80b/derkenar alt 

 m. oldur 79a/2 

 m. olmaya 74b/12 

 m.+ uŋ 135b/11, 135b/18, 

137a/18, 137b/2, 137b/12, 

157b/10, 158a/4 

müsemmā: Ar. bir ismi olan, adlanmış, 

adlı  

ẕāt-ı muḳaddes-i m. 88b/14 

müsevvedāt: Ar. karalamalar, 

müsveddeler  

 m.+ ın 31b/19 

müsinn: Ar. yaşı ilerlemiş, yaşlanmış, 

yaşlı  

 m. olmaġıla 129a/9 

müskir: Ar. sarhoşluk veren, sarhoş 

edici 

 m.+ dür 79b/6 

 m.+ ler 79b/7 

müslimen: Ar. Müslüman krş. 

müselmān  

m. 23b/18, 23b/19 

müslimìn: Ar. müslümanlar 

 m. 79a/2 

 ʿasākir-i m. 58b/18 

 emnü’l-m. 3a/4 

ḥuḳūḳ-ı m. 128b/12 

 imāme’l-m. 45a/5 

 ve’l-m. 2b/18 

 umūr-ı m.+ de 124a/19 

 m.+ e 36a/6, 138b/9 

 ʿumūm-ı ümm-i m.+ e 35a/4 

 umūr-ı m.+ i 77b/derkenar yan 

 ġuzāt-ı m.+ üŋ 57b/8 

müstaġnì: Ar. ihtiyaç ve eksiklik 

duymayan, elinde olanla yetinen, 

tok, doygun  

 m. 146b/15, 181b/18, 181b/19, 

182b/11 

müstaġraḳ: Ar. Sevgi, heyecan vb. bir 

duyguyla kendinden geçmiş, 

kendini bilmeyecek derecede 

coşku içinde olan; batmış, 

dalmış, içine gömülmüş, 

garkolmuş  

 m. 97b/1 

 m. eyleye 98a/8 

müstaḥaḳḳ: Ar. hak etmiş, hak 

kazanmış, layık  

 m. 94b/3, 95a/16, 95a/17, 

95b/10, 96a/3, 96a/12, 96a/13, 

96b/13, 108a/11,  

 146b/6, 149b/11, 188b/12 

 taṣadduḳ-ı m. 96a/2 

 m.-ı ʿafv olalar 82b/derkenar yan 

 m.-ı ʿuḳūbetdür 78a/derkenar alt 

 m.-ı ecr 181a/5 

 m.-ı ġufrān ḳılup 181b/3 

 m.-ı ḥācetine 146a/9 

 m.-ı iḥtisāb olmışdur 154a/5 

 m.-ı iḥtisābdur 154a/5 

 m.-ı ṣavāb olmaz 197b/4 

 m.-ı siyāset 85b/derkenar üst 

m.-ı siyāset olana 133b/1 

 m.-ı vekìl 96a/8 

 m.+ a 95a/3, 95b/14, 96a/12, 

96a/14, 96b/6, 97a/10, 97a/16 

 m. bula 99a/5 

 m.+ dan 97a/14 

 m.+ dur 79b/15, 88a/3, 149a/5 

 m.+ ı 95b/15 

 m.+ lar 96b/12, 138a/18 

 m.+ lara 17b/2, 89b/14, 112a/2, 

114a/13, 128b/6, 163a/11 

 m.+ ları 129a/8 

 m.+ laruŋ 94b/15 

 m. ola 99a/3 

 m. olan 95b/18, 95b/19 

 m. olayım 89b/derkenar yan 

m. olur 112b/9, 114a/16 

 m. olurlar 174b/16 

 m.+ uŋ 96a/13, 98a/2 
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 m. ve sezāvār olur 102b/14 

müstaḥkem: Ar. sağlamlaştırılmış, 

sağlam  

m. eyleyüp 75b/derkenar üst 

 m. olup 116a/12 

müstaḫlef: Ar. biri tarafından kendi 

yerine, makāmına geçirilmiş, 

tâyin edilmiş   

m.+ üŋ 141a/5 

müstaḥsen: Ar. herkesce güzel kabul 

edilen, beğenilen, makbul  

 m.+ dür 84a/derkenar yan 

müstaʿid: Ar. kabiliyetli, bir şeye 

kabiliyeti olan; akıllı, anlayışlı 

 m.-i ḳabūl 99b/14 

 m.-i taġdiye-i beden olmışdur 

173a/1 

 m. ḳıla 177b/14 

 m. oldı 169b/12 

müstaʿìnen: Ar. yardım dileyerek, 

yardımına sığınarak  

 m. 3b/15 

müstaḳbel: Ar. bir süre sonra, daha 

ileri bir târihte olması, 

gerçekleşmesi beklenen, 

ilerideki m. 150a/19 

 m.+ de 156b/9 

müstaḳill: Ar. başlı başına, kendi 

başına; kendi kendine, ayrıca 

 m. 48a/derkenar yan, 48b/13, 

96b/11 

 kitāb-ı m. olmaġa 11a/12 

 m. olur 196b/5 

müstaḳìm: Ar. doğru, düz, dik; temiz, 

namuslu, doğru  

 ṣayḳal-ı idrāk-ı m. 3b/15 

 ṣırāṭ-ı m. 107a/18 

müstaṣliḥ: Ar. nesnenin iyi olmasını 

talep eden  

 ıṣlāḥ-ı m. 156a/12 

müstecāb: Ar. kabul edilen 

 m. olmışdur 79b/derkenar yan 

 m. olur 62b/2, 111a/11 

m.+ü’d-daʿve 25a/10 

 m.+ü’d- daʿvet 80b/11 

 m.+ü’d- duʿā idi 6b/9 

müstecmiʿ: Ar. toplayan, cemeden  

 m.-i ḫıṣāl-i rażıye olalar 

75b/derkenar üst 

müstedʿì: Ar. bir makama dilekçe verip 

istekte bulunan, şikayetçi, davacı 

olan  

 m. 188a/11, 192b/3 

müstedìr: Ar. daire şekline giren, daire 

şeklinde olan, yuvarlak  

 m.-i muṭbiḳ 173b/9 

müstefād: Ar. kendisinden 

faydalanılan, faydalanılmış  

 m.+ larındandur 153b/4 

müsteḥabb: Ar. hakkında kesin bir 

emir bulunmadığı halde dinin 

temel prensiplerine uygun 

olduğu için beğenilen, tavsiye 

edilen, sevap kazandıran, dince 

makbul krş. müsteḥabbe 

 m. 87b/1 

 m.+ dur 156b/19 

 m.+ lardan 78b/8 

müsteḥabbe: Ar. hakkında kesin bir 

emir bulunmadığı halde dinin 

temel prensiplerine uygun 

olduğu için beğenilen, tavsiye 

edilen, sevap kazandıran, dince 

makbul krş. müsteḥabb  

 evḳāt-ı m.+ lerde 85b/8 

müstekreh: Ar. tiksinilecek nitelikte 

olan, iğrenç 

m.-i rāyiḥa 161a/8 

müstelzim: Ar. gerekli kılan, gerektiren 

 s̲evāb-ı m. 24a/1 

müstemiʿ: Ar. dinleyen, kulak veren 

 m. 102b/10 

 m. olmış olur 102b/13 

müstemid: Ar. yardım isteyen  

 m.+ den 3b/15 

müstemir: Ar. devamlı, sürekli, 

kesintisiz  

ḳaraŋuluḳ ve m. ola 138a/4 

 m. olmamış ola 106a/18 

müsteşār: Ar. bakan, elçi vb. 

kimselerin yardımcısı 

durumunda olan tecrübe ve 

ihtisas sahibi üst yönetici 

 m.+ ı idi 30a/1 

m.+ larından idi 29b/13 
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müsteṭāb: Ar. hoşa giden, beğenilen, 

iyi, güzel  

 ḫiṭāb-ı m. 45a/13, 179a/7 

müstevcib: Ar. gerektiren 

 m.-i nevāl yā nekāl olur 149b/11 

müstevlì: Ar. istila eden, yayılan, 

kaplayan  

 m. ola 106b/14, 153a/6 

 ġażab-ı m. ola 158a/1 

 m. olmaya 99b/10 

 m. olup 58b/14, 153a/2, 156a/1 

müşābehet: Ar. benzeme, benzeyiş 

 m. 141a/9 

 m.-i nefs 187b/1 

 m.+ i 129b/11 

 m.+ indedür 140a/10 

müşābih: Ar. benzeyen, benzer  

m.+ dür 122a/9 

müşāfehe: Ar. karşılıklı konuşma, yüz 

yüze, ağız ağıza söyleşme  

 bi’l-m. 160a/3 

müşāhede: Ar. bir şeyi gözle görme 

 m.-i esrār idebile 170b/1 

 m.-i esrār 171a/18 

 m.-i kemāl-i ḥüsn 100a/13 

 m.-i müdrikātından 100a/8 

 m.-i resūl 24a/2 

 m.-i teceddüd 88b/18 

 m. eyle 44b/15 

 m. eyleye 88b/12, 90b/derkenar 

yan, 163a/17, 198b/6 

 m. ideler idi 99b/10 

 m. ideler 137b/6, 137b/7, 

150a/19 

 m. ider 109b/16, 134a/9, 

188a/12 

 m. iderem 175b/8 

 m. idüp 8a/9, 66b/17, 

79a/derkenar yan, 174a/8 

 m. itdi 165b/4, 177a/19 

 m. itdügin 157b/12 

 m. itdüginde 56a/13 

 m. itdükde 76b/derkenar üst 

 m. itmegile 60a/16 

 m. itmek olmaz 77b/13 

 m. itmez 175a/3 

 m. ḳıldı 8b/5 

 m. olunan 126b/2 

 m. olunur 89a/8 

 m.+ si 134a/11 

 cemāl-i m.+ si 166a/14 

 münkerāt-ı m.+ si 197a/1 

 m.+ sidür 165a/5 

 m.+ sin 98a/7 

 m.+ sinde 195a/15 

 cemāl-i m.+ sinden 143b/4 

 leẕẕāt-ı m.+ yi 185a/8 

müşaḫḫaṣ: Ar. ayırt edilmiş, belirli 

hâle getirilmiş, belli, açık  

 m. eyleyeler 133b/5 

müşākele: Ar. aynı şekilde olma, 

şekilce benzeme  

 m.-i ʿārıż 141a/8 

müşārike: Ar. beraber bulunan, ortaklık 

eden  

 ās̲ār-ı m.+ leri 97b/6 

müşārün ileyh: Ar. kendisine işaret 

edilen, adı geçen kimse.  

 m. 54b/15 

vezìr-i m. 56a/10, 56b/9 

müşāvere: Ar. danışma, bir iş üzerinde 

konuşma 

 m. 82b/derkenar yan 

 baʿde’l-m. 9a/11, 31b/8 

 m.-i fermān olundı 82b/derkenar 

yan 

 m. eylemez 83a/derkenar yan 

 m. eyleyüp 79a/derkenar yan, 

82a/derkenar üst 

 m. iderler idi 76a/derkenar yan 

 m. idiŋüz 113b/7 

 m. idüp 38a/5 

 m. itmedin 77a/derkenar alt 

m.+ lerile 113b/6 

 m.+ yi 83a/derkenar yan 

müşeffaḫ: Ar. Hz. Muhammed'in 

Tevrat'taki ismi.  

 nefs-i m. olur 188a/5 

müşerraḥ: Ar. açılmış  

 defìne-i m.+ larına 5a/8 

müşerref: Ar. şereflendirilmiş, 

kendisine şeref verilmiş, şerefli 

 m. 81a/derkenar üst, 141b/12 

 m.+ e 141b/16 

 m.+ i 147a/3, 147a/7, 170b/11 

 m. idevüz 107b/9 
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 m.+ idür 142a/19 

 m.+ in 141b/12 

 m. itdi 107b/14 

 m. itdiler 6a/18 

 m. ḳıl 164a/11 

 m.+ lerinüŋ 141b/15 

 m. olalar 98a/2 

 m. olan 48b/9 

 m. oldı 10a/2 

 m. oldılar 94a/9 

 m. olmaya idi 144a/17 

 m. olmış idi 29b/10 

 m. olur 145a/17 

 m. oldı 20b/11 

müşevveş: Ar. düzensiz, karışık, 

karmakarışık  

 muḫtel ve m. ola 76b/derkenar 

alt 

müşeyyed: Ar. yüksek ve sağlam 

yapılmış, aşılmaz, muhkem  

 salṭanat-ı m. ve merṣūṣ olup 

5b/17 

müşfiḳ: Ar. şefkatli, merhametli  

 m. 180b/8 

 baṣìr-i m. 109b/7 

 nāṣiḥ-i m.+ dür 96a/8 

müşfiḳçe: Ar. şefkatlice 

 mülāyim ve m. ola 121b/14 

müşìr: Ar. işaret eden, yol gösteren, 

emreden 

 m. 75b/derkenar üst 

 nerimān-ı mehābet-i m. 3a/17 

 m.-i ʿadìmü’n-naẓìri idiler 30a/2 

 m.+ dür 78b/9, 191b/10 

 m.+ leri 79a/derkenar yan 

 m.+ lerile 79a/derkenar yan 

müşk-būy: Far. misk kokulu  

 gìsū-yı m. idüp 12b/13 

müşkil: Ar. güç, zor, çetin; engel, 

güçlük, zorluk, çetinlik  

 m. 90b/derkenar yan, 91a/19 

 m.+ dür 106b/6, 197b/9 

 m. düşdi 117b/7 

 m.+ lerüŋ 152a/12 

müşkilrek: Ar.+T. daha güç, daha zor, 

daha çetin  

m.+ dür 84a/17, 106b/3 

 m.+ leri 182a/2 

müşrif: Ar. yüksek bir yere veya 

mevkiye çıkan, yükselen, 

yücelen 

 m. 140b/10 

müşrik: Ar. Allah’a ortak koşan, birden 

fazla tanrıya inanan kimse 

 m. 147a/13, 147b/1 

 m.+ ìni 36b/9 

 m.+ lerüŋ 140a/2 

müşrikìn: Ar. Allah’a ortak koşanlar, 

birden fazla tanrıya inanan 

kimseler  

ve’l-m. 2b/18 

müştaḳ: Ar. özlemle yanan, tutkulu 

 m. idüp 14b/1 

müşteʿil: Ar. yanmış, tutuşmuş 

 m. ider 148b/16 

müştemil: Ar. içine alan, kapsayan, 

ihtiva eden, şamil olan 

 m. iken 3b/18 

 m. olmaġın 15a/4 

müşterek: Ar. ortak, ortaklaşa; birlik; 

el birliğiyle yapılan 

 m. 167b/3 

 ḥiss-i m. 142a/19, 142b/1, 

170b/14, 171a/4, 171a/6 

 ḳuvvet-i ḥiss-i m. 171a/3 

 m.+ dür 171a/14 

 m.+ dürler 157a/15 

 ḥiss-i m.+ i 141b/15 

 ḳuvvet-i ḥiss-i m.+ in 170b/10 

m. ola 137b/10 

 m. olalar 158a/12 

 m. olup 81a/7 

 m. olur 160a/14 

 ḥiss-i m.+ üŋ 170b/15 

müşterì: Ar. satın alan kimse, alıcı 

 m. 160a/14, 160b/4, 160b/5 

 naẓìr-i m.-i tedbìr 59a/10 

ʿabd-ı m.+ leri 28a/7 

m.+ nüŋ 169b/3 

m.+ ye 47b/derkenar yan 

mütābaʿat: Ar. birine uyup arkasından, 

izinden gitme, ona tâbi olma 

 m.-ı hevā-yı nefs 87a/derkenar 

yan 

 m.-ı şehevāt 168a/10 

 m.-ı şehevāt-ı nefs idüp 194a/12 
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 m. eyleye 131a/16 

 m. iden 175a/18 

 m. idüp 158a/19 

 m. itmekdür 76b/6 

m. itmeye 113b/2, 190a/7 

m. eyle 80b/derkenar yan 

 nefs-i şehevāt-ı m.+ ına 106a/18 

müṭālaʿa: Ar. okuma; tetkik; düşünce 

 m.-i aḫbār-ı ilahì 171a/18 

 m.-i daḳāyıḳ-ı şerʿden 156a/1 

 m.-i işāreti 93b/1 

 m.-i kütüb 2b/11 

 m.+ sı 164b/19 

 ās̲ār-ı m.+ sına 148a/14 

 m.+ sından idi 197a/3 

 m.+ sından 2a/15 

ẕevḳ-i m.+yı 185a/10 

müteʿaddid: Ar. çok, birçok, birkaç, 

türlü türlü  

 m. 42b/14, 53b/10 

 ṣıfāt-ı m.+ e 163a/5 

müteʿāl: Ar. yüksek, yüce 

 ḫiṭāb-ı ḥażret-i ìzid-i m. 181a/2 

müteʿāliye: Ar. yükselen, yüksek olan 

 ḥikmet-i ẕāt-ı m. 141b/8, 

169b/16, 187b/15 

 tenzìh-i ẕāt-ı m. 164b/19 

 ẕāt-ı m. 93a/17, 102b/19 

 cenāb-ıʿizz-i ẕāt-ı m. 165a/9 

şān-ı m.+ lerinden 140a/12 

 ẕāt-ı m.+ nüŋ 97b/2 

 kemāl-i ẕāt-ı m.+ si 125b/12 

müteʿalliḳ: Ar. bir kimseye, bir şeye 

nispeti olan, bir şeyle ilgisi 

bulunan  

 m. 4a/3, 7a/15, 11a/14, 

80a/derkenar yan, 83b/derkenar 

üst, 89b/derkenar yan, 122b/1 

 m.-i faḳr 181a/19 

 m.-i ġınādur 181a/18 

 m.+ dür 78b/derkenar yan, 

85a/6, 86b/13, 86b/14, 86b/15, 

86b/16, 157a/12 

 m.+ i 142b/15 

 m. olan 91b/6 

 m. olanlaruŋ 176a/9 

 m. olanuŋ 99a/17 

 m. olduḳda 10b/14 

 m. olmışlar 142b/11 

müteʿallim: Ar. ilim tahsil eden, talebe, 

öğrenci  

 m. 162a/12 

müteʿārıż: Ar. birbirine karşıt olan, zıt 

ve muhâlif olan  

 m.+ dur 86b/19 

müteʿārif: Ar. herkesçe bilinen, bilinir 

olan, meşhur  

 m. olan 82a/8 

 mütedāvil ve m. olmışdur 

150b/10 

müteʿarrıż: Ar. Taarruz eden, saldıran, 

mütecâvi  

 maḥdūd-ı m.-i fānì 140b/9 

 m. eyledi 85a/19 

 m. itmediler 93b/5 

müteʿassir: Ar. zor, güç, zahmetli 

 m. 7a/18 

müteʿaṭṭıf: Ar. esirgeyen, şefkat eden, 

bağışlayan  

m. ḳılup 2a/11 

müteʿayyin: Ar. meydanda olan, 

meydana çıkan, zuhur edip 

belirli duruma gelmiş olan m. 

olan 86b/derkenar yan 

müteʿazz?:  

 m.+ dür 171b/3 

müteʿaẕẕir: Ar. yapılması güç olan, 

yapılamaz, güç, zor, imkânsız 

 m. 7a/18 

 m. ola 139a/4 

 m. olur 106b/11 

müteberrike: Ar. bir şeyi uğurlu, 

bereketli sayan, ondan hayır uma 

 lisān-ı m.+ leri 102b/5 

 enfās-ı m.+ lerinden 153a/1 

 ravża-i m.+ lerine 45a/3 

mütecāviz: Ar. haddi aşan, sınırı geçen; 

fazla  

 m. 60a/1 

 m. idüp 187b/11 

müteceddid: Ar. yenilenen, yenileşen, 

yeni, taze 

 m.-i münḳasım ola 169a/7 

mütecellì: Ar. Meydana çıkan, görünür 

duruma gelen, görünen, tecellî 

eden  
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 m. 88b/14 

mütecelliyāt: Ar. tecelli edenler, 

meydana çıkanlar, görünenler 

 m. 142b/2 

mütedāḫil: Ar. birbirine girmiş, 

karışmış  

m.-i mühreden 173b/9 

mütedāvil: Ar. kendi derdine deva 

bulan, kendi kendini iyileştiren, 

tedavi eden krş. mütedāvile  

 m.+ dür 160b/15 

 m. ve müteʿārif olmışdur 

150b/10 

mütedāvile: Ar. kendi derdine deva 

bulan, kendi kendini iyileştiren, 

tedavi eden krş. mütedāvil 

 kütüb-i m.+ dür 21a/8 

mütedeyyin: Ar. dinine bağlı, dindar 

 m. 83a/derkenar yan, 109b/7, 

112b/8, 136b/6 

mütedeyyinsiz: Ar.+T. dinsiz 

 muʿāvinsiz ve ḥicāb 

muhāvenetsiz ve ʿummāl m. ve 

kitāb mütefaṭṭınsız olmazlar 

123b/17 

müte’ehhil: Ar. evlenmiş, evli   

 m. olanlarına 112b/19 

müte’ekkid: Ar. sağlamlaşan  

 m.+ dür 110b/17, 123a/2 

müte’ekkidrek: Ar. daha çok 

sağlamlaşan 

 m.+ dür 110b/18 

müte’ellih: Ar. Allah'ın birliğine inanan 

 m. ve uyanuḳ olup 147b/17 

müte’ellim: Ar. elemli, kederli, mahzun 

 m. ola 158a/11 

 m. oldılar 88a/derkenar yan, 

154b/19 

 müteneffiḥ ve m. olmaḳ 170b/19 

 müte’eẕẕì ve m. olsa gerekdür 

156b/1 

 m. olup 79a/derkenar üst 

 m. olurlar 112a/3 

müte’es̲s̲ir: Ar. üzüntülü, kederli, 

üzgün 

 m. ola 193b/12 

 m. oldı 90a/derkenar üst 

 m. olur 106a/19 

müte’eẕẕì: Ar. eziyet çeken, üzülen, 

ıztırap duyan, muztarip  

 m. ola 161a/10 

 m. olmaya 161a/8 

m. ve müte’ellim olsa gerekdür 

156b/1 

mütefaṭṭınsız: Ar. akılsız, kavrayışsız 

 muʿāvinsiz ve ḥicāb 

muhāvenetsiz ve ʿummāl 

mütedeyyinsiz ve kitāb m. 

olmazlar 123b/17 

mütefāvit: Ar. aralarında fark bulunan, 

farklı, çeşitli, muhtelif  

 m. düşmişdür 125b/9 

mütefekkir: Ar. düşünen, tefekkür 

eden, tefekküre dalmış  

 m. olup 148b/6 

müteferriʿ: Ar. bir kökten çıkıp dallara, 

kollara, kısım ve şubelere 

ayrılan 

 m. olur 188b/7 

müteferriʿāt: Ar. teferruat; ayrıntı 

 m.-ı ʿulūmı 142b/17 

müteferriḳ: Ar. birbirinden ayrılmış 

 m. 31b/1 

 m. olmaz 77a/derkenar yan 

müteferriḳa: Ar. Ar. ufak tefek 

masraflar için ayrılan para  

 tefāṣìl-i m. 102b/18 

 evḳāt-ı m.+ da 10b/8, 33a/11 

 muʿteberāt-ı m.+ da 29a/2 

 evḳāt-ı m.+ larda 23a/6 

müteferriḳāt: Ar. birbirlerinden 

ayrılmışlar 

 m. 142a/14 

müteġaddiye: Ar. beslenen, gıdâlanan 

 ḳuvā-yı m. 168b/15 

müteġallib: Ar. Zorla hüküm süren, 

baskıyle hükmü altına alan, 

zorbalık eden, zorba  

 ẓālim-i m. 157a/5 

müteġayyir: Ar. değişen, başkalaşan 

 m. oldı 89a/derkenar alt, 103b/5 

 m. olmayup 76a/derkenar yan 

 m. olup 5b/12, 17b/9 

 m. olur idi 89b/16, 90a/2, 91a/11 

müteḥallì: Ar. süslenen, süslenmiş, 

bezenmiş, donanmış  
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 m. ḳıl 180a/16 

müteḫallil: Ar.  çözülmüş, ayrışmış 

 m. olup 169a/1 

müteḥammil: Ar. tahammül eden, 

dayanan m.+ dür 11a/12 

 m. olmaz 10a/12 

müteḥarrik: Ar. hareket eden, hareket 

halinde olan  

 m. 171b/12, 173b/17, 173b/19 

 m. ḳılur 172b/12 

müteḥaṣṣın: Ar. kaleye kapanmış, 

müstahkem bir mevkiye 

sığınmış  

m. olmaġın 53b/2 

müteḥayyir: Ar. şaşmış, şaşırmış, 

hayrete düşmüş   

 m. 141a/1, 193a/13 

 m. bilürler 141a/2 

 m. olasın 146b/8 

 m. oldı 76a/derkenar yan 

 m. olup 82b/derkenar alt, 

83a/derkenar üst 

 maḥbūs ve m. olup 193a/10 

m. ve muʿaccib ider iken 

86b/derkenar yan 

müteḳaddimìn: Ar. eski insanlar, 

eskiler ekābir-i m. 95a/15 

müteḳārib: Ar. birbirine yaklaşan, 

yakınlaşan  

 m. olup 172b/2 

müteḳavvis: Ar. yay gibi eğrilmiş, 

bükülmüş, kavisli  

 m. ola 161b/5 

mütekebbir: Ar. büyüklük taslayan, 

kendini beğenmiş, kibirli 

 m. 187b/10, 193b/19 

 bed-ḫūy-ı m. 120b/8 

 m.-i bed-ḫūy 187b/6 

 m.+ lere 188b/14 

 merdūd-ı m.+ leri 185a/8 

 ġażūb-ı m.+ lerüŋ 198a/1 

mütekebbirān: Ar. büyüklük 

taslayanlar, kendini beğenmişler, 

kibirliler  

 m. 186b/1 

 m.-ı ʿānid 187a/5 

 m.-ı ezdil 186a/14 

 m.-ı ġāfilleri 185b/13 

 m.-ı ẕelìl 186b/16 

mütekellim: Ar. konuşan 

 m.+ dür 77a/17 

 m. oluvirdi 6b/11 

mütelevvin: Ar. renkli, boyalı  

 m. 147a/14 

 fāsıḳ-ı m. 147b/9 

mütemekkin: Ar. yerleşen, yerleşmiş 

m. idiler 49a/11 

 m. olup 43b/8, 49a/16 

mütemerridìn: Ar. kötülükte veya kötü 

yolda gitmekte ısrar edenler, 

inatçılar  

 ve’l-m. 2b/19 

mütemmim: Ar. tamamlayan, 

tamamlayıcı  

 m.+ i 164b/18 

mütenāhì: Ar. sona eren, biten, sonlu 

 m. 133b/9 

 ġayr-ı m. 133b/9 

 ġayr-ı m.+ dür 133b/8 

 m. olur 108a/8 

mütenaʿim: Ar. nimet, bolluk ve refah 

içinde yaşayan, nazlı yetişmiş 

 mesrūr ve m. olur 148b/14 

mütenebbih: Ar. nasihat edilerek aklı 

başına getirilmiş, uyarılmış 

 m. olmazlar ise 115a/2 

müteneffiḥ: Ar. şişmiş  

 m. ve müte’ellim olmaḳ 170b/19 

müteneffir: Ar. nefret eden, iğrenen, 

tiksinen  m. ola 106b/13, 

117a/14 

 m. olalar 89a/derkenar yan 

 m. olmışdur 156a/2 

 m. olup 117b/4 

 m. olur 100b/5, 106b/15, 156a/5, 

192b/12 

mütenevviʿ: Ar. çeşitli, çeşit çeşit, türlü 

türlü, değişik  

 kütüb-i m.-i nāfiʿa 26b/18 

müteraṣṣıd: Ar. dikkatle gözeten, 

bekleyen, kollayan  

 ḳāṣıd ve m. olduḳları 5b/8 

mütereddid: Ar. tereddüt eden, karar 

veremeyen, kararsız 

 m. ola 196b/12 

müteṣāʿid: Ar. yukarı çıkan, yükselen 
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 raḳìḳ-i m. olur 173a/4 

mütesalliṭ: Ar. sataşan, musallat olan 

 m. 124b/19 

 m.+ dür 192b/15 

mütesellì: Ar. acısını, kederini, derdini 

unutur gibi olan, avunan, tesellî 

bulan 

 m. olmayup 88a/derkenar yan 

müteşābih: Ar. birbirine benzeyen, 

aralarında benzerlik bulunan, 

benzer  

 eczā-yı m.-i eczāsı 172a/15 

m.ü’l-eczā 172a/9 

müteşekkil: Ar. şekil ve suret kazanan, 

şekillenen, teşekkül eden  

m. ḳılur 172b/18 

mütevaḳḳıʿ: Ar. medet eyleyen, 

bekleyen, uman 

māniʿ-i cināyet-i m.+ dur 156b/9 

 ʿayn-ı m. ola 157a/16 

mütevālì: Ar. birbiri ardınca olan, peş 

peşe gelen, aralıksız devam 

eden, devamlı krş. mütevāliye 

 m. bula 88b/16 

mütevāliye: Ar. birbiri ardınca olan, 

peş peşe gelen, aralıksız devam 

eden, devamlı krş. mütevālì 

 vaḥy-i m. 10a/11 

mütevāliyen: Ar. aralıksız olarak, ara 

vermeden, durmadan  

 m. 162b/4, 164a/13 

mütevassıṭ: Ar. ortalama, ortasında 

olan  

 m. 148b/9 

 m.+ ı 135a/5 

 m.+ laruŋ 150a/14 

 m. ola 134b/9, 134b/14 

 m. olan 134b/18, 135a/4, 135a/9 

mütevassıṭān: Ar. ortasında olanlar 

 m.-ı rāh-ı hidāyet-i irādet 

181a/19 

mütevaṭṭın: Ar. vatan edinilmiş  

 m.+ dur 141b/18 

 m. itdi 46b/8 

müteveccih: Ar. yönelmiş, yönelen 

 m. ḳılavuz 177b/5 

 m. oldı 84b/derkenar yan 

 m. olup 49a/18 

mütevekkil: Ar. tevekkül eden, kadere 

boyun eğen 

 m. 84a/7 

 m. idüp 149a/9 

 m. itmişdür 84a/12, 171b/3 

 m. olan 76b/derkenar üst 

mütevellid: Ar. dünyaya gelen, doğan, 

doğmuş  

 m. oldum 77a/derkenar yan 

 m. olur 96a/16, 173a/11, 

173a/12, 173a/13, 188a/4, 

199a/15 

müteverriʿ: Ar. dinin emir ve 

yasaklarına uyan, şüpheli 

şeylerden, haramdan sakınan, 

Allah’tan korkan, takva sâhibi 

 m. 120b/6 

mütevvec: Ar. taç giymek 

 m. olup 48a/derkenar üst 

müteyeḳḳın: Ar. şüpheye yer 

bırakmayacak şekilde bilen  

 m. olaydı 110b/2 

müteżādde: Ar. birbirine zıt olan 

 ṭabāyiʿ-i m. 199a/14 

müttefeḳun ʿaleyh: Ar. üzerinde ittifak 

edilen şey; bir hadisin Buhârî ve 

Müslim’inCâmiʿu’ṣ-ṣaḥîḥ’ 

lerinde ittifak olunması 

m.+ dür 19a/10 

müttefiḳ: Ar. birliktelik  

 m.+ lerdür 23b/17 

 m. olup 11a/11 

müttehem: Ar. suçlanan, suçlu olduğu 

iddia edilen, töhmet altında 

bulunan 

 m. eyleyem 81a/derkenar yan 

m. iderler 90b/derkenar yan 

müttekì: Ar. dayanan, dayanmış 

 m. 108b/17, 189a/11 

müvekkil: Ar. birini vekil tayin eden, 

davasını vekil aracılığı ile tâkip 

ettiren kimse  

 m. 84a/8 

 m.+ dür 195a/6 

 m.+ dürler 173b/13 

 m.+ ine 78b/derkenar alt 

 m. ḳıldı 171b/6, 171b/11, 172a/4 

 m. ḳılmışdur 141b/12 
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 m. ḳılur 187b/16 

 ḥavās-ı m.+ leri 142a/18 

müvelledāt: Ar. canlılar  

 imtidād-ı m.+ da 169b/8 

müvellidìn: Ar. doğanlar, doğmuşlar 

 m.+ i 8a/4 

müverriḫ: Ar. tarih yazan kimse, 

tarihçi  

 m.+ ler 18b/3 

müyesser: Ar. kolaylıkla elde edilen 

 m. 35b/18, 58a/5 

 ferāġat-i ḫāṭır-ı m. 81b/derkenar 

yan 

 m.+ dür 156a/13 

 m. eyle 201a/13 

 m. ola 84a/derkenar üst, 

85b/derkenar alt, 114a/15 

 m. oldı 48a/14, 50b/6 

 m. olmadı 79b/derkenar alt 

 m. olmaduġından 15a/4 

 m. olmamaġın 37b/14 

 m. olmaya idi 173a/7 

 m. olmaya 157a/18 

 m. olmayup 12a/16, 38a/11, 

56b/7 

 m. olmaz 75b/derkenar üst, 

119b/19, 158a/3, 183b/11 

 m. olmışdur 15a/7 

müzaḫref: Ar. sahte süs, boya, yalancı 

yaldız vb. ile süslenmiş olan 

 ʿāṭıl-ı ḥikāyāt-ı m. 159b/17 

müẕākere: Ar. bir iş hakkında 

konuşma, danışma 

m.+ si 163b/3 

müżāyaḳa: Ar. sıkıntı, darlık, 

parasızlık krş. müżāyaḳat 

 m. 20b/3 

 m.+ ları 6b/2 

 m.+ sından 49a/17 

 ẓulümāt-ı m.+ sından 98b/4 

müżāyaḳat: Ar. sıkıntı, darlık, 

parasızlık krş. müżāyaḳat:  

 m.+ ında 176b/12 

müzcāt: Ar. az, az nesne 

 biżāʿat-ı m. 82b/14 

 biżāʿat-ı m.-ı fānì 143b/1 

 biżāʿat-ı m.+ uŋ 148a/7 

müzeyyen: Ar. süslenmiş, süslü  

 m. 2a/14 

 m.+ dür 82a/derkenar alt 

 m. idüp 70b/7 

 m. itmiş ola 82a/9 

 m. ḳıldı 171b/14 

 m. olur 145b/1 

müzìl: Ar. izâle eden, yok eden, gideren 

 m.-i emrāż 167a/4 

 

N 

 

nā-bekār: Far.+Ar. işsiz, işe yaramaz; 

haylaz, yaramaz, hayırsız  

 n. 2b/12  

 n.+ sın 86b/derkenar yan 

nāblüs: Ar. Filistin’de bir şehir 

 n. 35b/1 

nā-būd: Far. yok olan, bulunmayan; 

perişan olmuş 

 ẓulmet-i n.-ı mehānetinden 

198b/9 

 n.-ı zāviyesine 185a/16 

 ḫınzīr-ı mehd-i n.+ da 199b/17 

 n. olur 85b/derkenar alt 

nā-çìz: Far. değersiz 

 n. idi 198b/7 

 fānì ve n. olsa gerekdür 96a/6 

nā-dān: Far. cahil, bilmez, bilgisiz  

 n. 127b/13 

 cāhil-i n. 98b/14 

 n.-ı kennās 195b/7 

nā-dānlıḳ: Far.+T. bilgisizlik, cahillik 

 n. 76a/7, 134b/11 

nā-dānlik: Far.+T. bilgisizlik, cahillik 

 n. 167a/10 

nādir: Ar. seyrek, az, ender bulunur 

 n. 3b/3, 109b/4, 145a/16, 

164a/17 

 n.+ dür 109b/13 

 n.+ dürler 167b/15, 175a/5, 

175a/6 

nā-ehl:  Far.+Ar. ehil olmayan, 

ehliyetsiz n. 98b/12 

 n.+ i 136a/3 

 n.+ ler 200b/17 

 n. ola 200b/17 

nafaḳa: Ar. yiyecek parası 
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 n. 20a/18, 72b/14, 98a/1, 113a/3, 

114a/12, 114b/7, 114b/12, 

115b/7, 139a/3,  

 161b/17 

 n.-i ḥadd-i iʿtidālde 114a/11 

 n. alup 130b/16 

 n.+ dur 114a/9 

 n. eyleyeler 174b/12 

 n.+ ları 129a/12 

 n.+ ların 97b/19 

 ʿıyāl-i n.+ ların 129a/3, 129a/13 

 n.+ larına 121b/19 

 n.+ larında 114b/15 

 n.+ sın 128b/9, 128b/17, 

129a/12, 162a/1 

 n.+ sından 115b/7 

 n.+ sını 128b/10 

 n. virdi 123a/15 

 n.+ ya 114a/15 

nafaḳāt: Ar. nafakalar 

 n. 159b/4 

 münkerāt-ı n. 161b/14 

nāfiʿ: Ar. faydalı, faydası olan, 

menfaatli krş. nāfiʿa  

 n. 11a/10, 168a/4, 168a/5 

 eṣlaḥ-ı n. 35b/11 

 n.+ dür 15b/14, 166b/15, 

166b/18, 167a/12 

nāfiʿa:  Ar. faydalı, faydası olan, 

menfaatli krş. nāfiʿ  

 kütüb-i mütenevviʿ-i n. 26b/18 

nāfile: Ar. boş, faydasız, işe yaramaz 

 n. 115b/6, 200b/10, 200b/11 

 n. olur 86a/18 

nāgāh: Far. zamansız; uygun zamanda 

olmayan; vakitsiz  

 n. 10b/1, 75b/8, 76a/derkenar alt, 

78b/derkenar alt, 87a/derkenar 

yan, 174a/15 

 n.-ı bìdār ola 193a/8 

nā-geh: Far. birdenbire, ansızın krş. nā-

gāh, nā-gehān 

 n. 3b/15 

nā-gehān: Far. birdenbire, ansızın krş. 

nā-geh, nā-gāh  

 n. 7b/17, 59a/7 

naġme: Ar. naġme  

 elḥān-ı n.+ de 80b/derkenar yan 

nā-ḥaḳḳ: Far.+Ar. haksız, boş 

 n. 79a/13, 182b/6, 187a/8, 

195b/17, 196a/18 

 ḳatl-i n. 86b/15 

 n.+ dan 102b/17 

 n. olanları 80b/14 

naḫcıvān: Azerbaycan Cumhuriyeti'ne 

bağlı bir özerk cumhuriyet  

 n. 53b/1 

nā-hemvār: Far. düz olmayan, 

uygunsuz  

n. ola 135a/1 

naḥìf: Ar. zayıf, çelimsiz 

 n. 29b/11, 88a/1, 134b/3 

 żaʿìf ve n. olup 127a/7 

nāḥiye:  Ar. kazadan küçük, köyden 

büyük olan yerleşme merkezi 

 n.+ müzde 82a/derkenar yan 

 n.+ sindedür 58b/2 

naḥv: Ar. Söz dizimi, cümle bilgisi, 

sentaks  

 n. 193b/4 

naḫvet: Ar. kendini büyük görme, 

ululanma, kibir, gurur, tekebbür 

 n.-i nefsānì 185b/7 

 n.+ i 187b/17 

naʿìm: Ar. uyuyan, uykuda bulunan 

 n. 90a/16 

 āb-ı n. 181a/7 

 envāʿ-ı n. 199b/6 

 menāṣıb-ı n.-i cināndan 126a/9 

 n.-i dārü’l-ḳarārı 177a/19 

 n.-i saʿādet-i ebedìden 168a/7 

 n.-i sermedìdür 141b/4 

 devām-ı leẕẕāt-ı n.-i sermediye 

75a/13 

 n.-i uḫrevì 176b/7 

 ravża-i n.+ e 79a/derkenar üst 

 n. ve rūḥ ve rāḥatda olasız 96b/3 

naʿìm-dār: Ar.+Far. nimete sahip  

 n. 138a/10 

naḳd: Ar. akçe; para olarak bulunan 

servet  

n.-i ʿömrlerin 53b/5 

 n.-i cānların 20b/3 

nā-kes: Far. insaniyetsiz, aşağılık, 

bayağı, alçak  
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n. 181a/10 

 n.+ e 87b/derkenar yan 

nāḳıṣ: Ar. noksan, kusurlu krş. nāḳıṣa 

 n. 192a/2 

 n.+ dur 192a/1, 196b/16 

 aḥvāl-ı n.+ ların 109b/8 

 n. olur 79a/derkenar alt 

 n. ve ḳıymetsiz olup 87b/9 

nāḳıṣa: Ar. noksan, kusurlu krş. nāḳıṣ 

 ḫiffet-i efʿāl-i n.+ larına 113a/10 

naḳìb: Ar. bir cemaatin büyüğü, bir 

kavim veya kabilede başkan 

veya başkan vekili olan kimse 

 n.+ i 126b/13 

 n. idi 126b/13 

 n.+ lerden 126b/12 

nāḳil: Ar. bir yerden bir yere götüren, 

taşıyan, nakleden kimse veya 

şey 

 n.+ lerüŋ 133b/8 

naḳḳād: Ar. imam, hatib, bir şeyin 

iyisini kötüsünü ayıran 

 n.-ı ḳudret-i bārì 198a/17 

naḳḳādān: Ar. imamlar, hatipler, bir 

şeyin iyisini kötüsünü ayıranlar 

 ṭāyife-i n. 110a/10 

naḳḳāre: Ar. eskiden Türk savaş 

mûsikîsinde kullanılan vurmalı 

saz, küçük davul 

 n. 54a/13, 55b/17 

naḳḳāş: Ar. süsleme sanatçısı, duvar 

nakışları yapan usta 

 n. 36b/10 

 n.+ ları 81b/18 

naḳl: Ar. aktarma, anlatma 

 n.-i ṣaḥìḥ 184a/8 

 n. buyurdılar 45a/8 

 ḥālet-i n.+ de 186b/7 

 n.+ dür 99a/8, 105a/9, 105a/13, 

107b/10, 110a/8, 113a/17, 

117a/17, 184a/7 

 n. eyledi 98a/18 

 n. eyleyüp 49a/12 

 n.+ i 36a/10, 105b/19 

 n. ider 63b/5, 63b/12, 65a/4, 

65a/11 

 n. iderdi 65a/12 

 n. iderler 93b/6 

 n. idüp 49a/16 

 n. itdiler 49a/13, 99a/15 

 n. itdügi 41a/13 

 n. itmişdür 28a/1 

 n.+ lerden 155a/10 

 fıḳh-ı n. olunan 26a/15 

 n. olundı 83b/7 

 n. olunup 95a/10, 95a/12 

 n. olunur 44a/7, 44b/7, 45a/3, 

45a/9, 46a/4, 46a/14, 46b/11, 

47a/14, 61b/7, 62a/8, 73a/12, 

74a/14, 83a/18, 83b/3, 84b/1, 

89b/15, 118b/6, 119b/12, 

121b/4, 123a/14, 128b/7, 

128b/16, 129a/14, 130b/12, 

130b/16, 131a/4, 131b/13, 

133a/4, 135b/10, 138b/15, 

174a/5, 175b/6, 175b/18, 

184a/13, 185b/9, 188a/7, 

189a/16, 195a/17 

 n. ve taḥrìr idüp 31b/7 

 n. ve żamm olunup 4a/4 

naḳlì: Ar. nakille öğrenilen, anlatılan ve 

rivâyet edilen şeylere dayanan 

 n. 155b/1 

 ʿaḳl-ı n. 155b/2 

naḳm: Ar. intikam, öç alma, ezâ 

vererek cezalandırma  

 maḳālìd-i n. ḳılmışdur 162b/1 

naḳş: Ar. süs, nakış, resim 

 n.-ı levḥ 168a/17 

 n.+ ı 38b/9, 41a/12 

 ḫātem-i n.+ ı 157b/11 

 n. iderler 161a/13 

nāḳūs: Ar. kilise çanı  

 n. 7b/7 

naḳż: Ar. bozma, çözme  

 n.-ı ʿahd 81a/derkenar yan 

 n.-ı mużırr-ı ḫasìs-i fānìye 

168a/5 

naʿl: Ar. at, eşek gibi binek ve yük 

hayvanlarının tırnaklarının 

aşınmasını önlemek için 

ayaklarına çakılan demir parçası 

 n.+ ımuzuŋ 190a/2 

 n.+ ıŋuz 190a/4 

nālān: Far. inleyen  

 n. oldılar 36b/4 
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nālānlik: Far.+T. inleyicilik 

 n. 31a/9 

nāle: Far. inleme, inilti krş. nāliş 

 n. 176b/19 

 n.-i mecnūn 201a/1 

 n.-i zārlarından 78a/derkenar üst 

 n. ideler 175b/14 

naʿleyn: Ar. bir çift ayakkabı, nalın 

 n. 47a/11, 126b/18, 129b/17 

 n.+ i 90b/7 

 n.+ inüŋ 90b/6, 190b/9 

nāliş: Far. inleyiş, inilti krş. nāle 

 n.-i bìkerān 59a/6 

nām: Far. isim, ün, lakap 

 n. 2a/11, 4a/5, 5a/3, 16b/3, 

36b/11, 56a/18, 79b/4, 

85a/derkenar yan, 86b/derkenar 

yan, 87a/6, 88a/derkenar üst,  

 161b/17, 198b/8, 199b/7 

 mesrūḳ-ı n. 121b/1 

 n.-ı kirāmìlerine 52a/3 

 n.-ı ṣafì 57a/2 

 n.+ aʿḳūl 33b/14, 58b/2 

 n.+ dan 148b/13 

 n.+ dur 87a/derkenar yan 

 n.+ ın 187a/19 

 n.+ ında 55b/9 

 n.+ ından 145a/8 

 iḥtisāb-ı n. iderler 154a/4 

 n.+ ile 83b/derkenar yan 

 n.+ um 89a/derkenar yan 

 n.+ uŋı 136a/2 

nā-maʿdūd: Far.+Ar. sayısı belli 

olmayan, sayısız  

 n. 1b/1 

nā-maḥdūd: Ar. sınırları belirsiz, 

sınırsız  

n. 1b/1 

nā-maḥmūd: Ar. methe ve övgüye 

değer olmayan 

 efʿāl-i n. 123b/19 

nā-maḥrem: Far.+Ar. gizli olmayan, 

mahrem olmayan 

 n.+ den 102a/7, 151b/12 

 n.+ e 101b/12 

 n.+ i 101b/19 

 n.+ üŋ 113b/19 

nā-maḥṣūr: Far.+Ar. muhasara 

edilmemiş kuşatılmamış; 

yasaklanmamış 

 n. 50a/9 

umūr-ı n.+ da 17a/2 

nā-maḳbūl: Far.+Ar. makbule geçmez, 

kabul olmayan  

 kedūret-i aʿmāl-i n.+ den 

123b/19 

nā-maʿḳūl: Far.+Ar. akla yatmayan, 

uygun bulunmayan  

 n. 86a/derkenar üst 

nā-maʿlūm: Far.+Ar. bilinmiyen, 

bilinmemiş, ma'lum olmayan 

 n. 52b/6 

 maʿdūm ve n. olmış idi 6b/18 

nā-marżì: Far.+Ar. beğenilmeyen, arzu 

ve isteğe uygun olmayan krş. nā-

marżiye 

 n. 179b/14 

nā-marżiye: Far.+Ar. beğenilmeyen, 

arzu ve isteğe uygun olmayan

 krş. nā-marżì  

 sekenāt-ı n.+ sine 192a/2 

namāz: Far. namaz 

 n. 9b/18, 28b/11, 62a/14, 62a/15, 

65a/7, 65a/14, 68a/17, 85a/5, 

86a/4, 86a/9, 87a/18, 87b/2, 

87b/16, 89b/4, 90a/1, 90b/5, 

91a/10, 91b/2, 102b/2, 109a/6, 

112a/11, 178a/17 

 edā-yı n. 76a/derkenar yan 

 n.+ a 9b/17, 15b/1, 30b/14, 

37a/3, 38a/1, 63b/8, 65b/16, 

65b/17, 65b/18, 66a/3, 66b/4, 

66b/13, 67b/14, 71a/11, 71a/15, 

79b/derkenar alt, 85a/13, 113a/7, 

127b/6, 139a/3 

 n. buyurdı 85a/3 

 n.+ da iken 25b/5 

 n.+ da 28b/11, 37b/19, 68a/5, 

69b/16, 69b/17, 85b/10, 86a/17, 

86b/2, 87a/18, 090a/15, 109a/7 

 n.+ dan 38b/4, 38b/5, 67b/13, 

73a/13, 85a/3, 90b/3, 191a/19 

 n.+ dur 85a/18, 85b/6, 85b/15 

 n.+ ı 17b/5, 28b/11, 38b/5, 

63b/9, 69b/18, 72b/1, 85a/18, 
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86a/16, 86a/17, 87a/9, 87b/1, 

154b/1, 195a/14 

 n.+ ın 12a/3, 17b/13, 40b/9, 

44a/2, 65b/14, 71a/13, 82b/15, 

86a/4, 86a/5, 89a/derkenar alt, 

91b/4, 128b/19, 130a/3, 130b/8, 

200b/10 

 n.+ ına 22a/7 

 n.+ ında 37a/2 

 n.+ ından 74a/12, 129b/19, 

188a/8 

 n.+ ını 31a/10, 37a/8, 67a/10, 

67a/11, 67a/12, 67a/13 

 n. ḳıl 63b/10 

 n. ḳıla 64b/6, 64b/19, 87a/16 

 n. ḳılalar 91b/1 

 n. ḳılan 87b/17 

 n. ḳılar 81a/15 

 n. ḳıldı 65b/14, 71a/9, 86a/1, 

88a/10, 89b/12, 90b/3 

 n. ḳılduġıŋızda 67b/17 

 n. ḳılınca 73a/3 

 n. ḳılınmaya 67a/4 

 n. ḳılmaduŋ 65b/16, 65b/17 

 n. ḳılmaġı 38b/6 

 n. ḳılmaḳ 9b/12, 75b/16, 116a/3 

 n. ḳılmam 154b/7 

 n. ḳılmamalarından 117a/3 

 tamām-ı n. ḳılmış 71a/13 

 n. ḳılup 16a/11, 22a/2, 

76a/derkenar alt, 137a/7 

 n. ḳılur idi 89b/10 

 n. ḳılurlar 194b/9 

 n.+ lar 67b/18 

 n.+ ları 66a/19 

 n.+ ların 17b/4 

 n.+ uŋ 65b/18, 68a/16, 68b/13, 

84b/19, 85a/6, 85b/7, 87b/12, 

87b/14, 87b/16, 88a/13, 89b/13 

 n.+ uŋuz 68a/9 

namāzsız: Far.+T. namazsız  

 n. 62a/16 

nām-dār: Far. tanınmış, namlı, meşhur 

 n. 52a/1, 56a/10, 83a/derkenar 

alt, 90a/derkenar üst 

 şehriyār-ı n. 51b/18, 52a/8, 

53a/15, 56a/9, 57b/17 

 n.+ ı idi 82a/derkenar yan 

 n.+ ların 54a/8 

 n. olduġından 56a/15 

 n.+ uŋ 52b/3 

 şehriyār-ı n.+ uŋ 54a/9 

nāme: Far. mektup 

 n. yazup 129b/1 

nā-merd: Far. mert olmayan   

 n.+ üŋ 52a/derkenar alt 

nā-meşrūʿ: Far.+T. meşru olmayan, 

yasal olmayan  

 n. 113b/3 

 n. itmişdi 105a/14 

nāmiyāt: Ar. güç, mukavemet, olgunuk 

 taḥiyyāt-ı n. 1b/12 

nāmiye: Ar. büyüme, gelişme 

 ḳuvvet-i n. 169a/9 

 rūḥ-ı n. 173a/13 

 rūḥ-ı n. olur 172b/14 

 n.+ ye 169a/9 

nāmūs: Ar. ar, edep, haya, ırz 

 n. 132b/12 

nā-mühim: Far.+Ar. önemli olmayan 

 n. 84a/derkenar üst 

nā-mütenāhì: Far.+Ar. sonsuz  

 n. 141b/13 

 bergüzìde-i ẕāt-ı n. 108a/7 

ẕāt-ı n. 171a/18 

 ẕāt-ı n.+ müz 100a/2 

 n. olur 150b/3, 159a/14 

nān: Far. ekmek 

 n. 201a/2 

 ṣarfe-i n. 200b/11 

 n.+ ından 89a/derkenar yan 

nā-pāk: Far. pis, kirli, temiz olmayan 

 n.+ lara 200b/19 

 cism-i n.+ larından 126b/11 

 n.+ uŋ 145a/12 

nār: Ar. ateş; elem  

 n. 15b/19 

 ʿaẕāb-ı ḳaṭiʿyet-i n. 186a/7 

 n.-ı cehennem 77b/derkenar üst 

 n.-ı ġażabı 197b/16 

 şerr-i n.-ı ḳahrı 196a/14 

 n.+ da 7a/12 

 viḳāyet-i ʿunṣur-ı n.+ ı 169b/8 

 n.+ ınuŋ 82a/2 

naʿra: Ar. bağırma, çağırma, gürültü 

 n. urup 174b/6 
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nāriye: Ar. yakıcılık 

 n.+ si 196b/3 

nās: Ar. insanlar, halk, herkes  

 beyne’n-n. 53b/19 

 n.+ dan 10a/9, 39a/8 

naṣārā: Ar. Hıristiyanlar 

 n.+ dan 35a/10 

naṣāyiḥ: Ar. öğütler 

 n. 2a/15 

 n.+ i 138a/2 

naṣb: Ar. tayin, atama  

 n. ideler 162a/8 

 n. iden 34a/15 

 n. ider 90a/12 

 n. itdi 49b/4 

 n. itdiler 128b/8, 128b/17 

 n. olınca 37a/17 

nā-sezā: Far. yakışmaz, uymaz  

 n. 75b/derkenar alt 

 n. ve fuḥş söyler idiŋüz 188b/17 

nāṣıḥ: Ar. nasihat eden, öğüt veren 

 n. 140b/13 

 sāʿì ve n. ola 145b/5 

 n.+ uŋ 109b/2 

nāṣır: Ar. yardım eden kimse, yardımcı 

 n. 78b/derkenar yan 

 n.-ı dìn-i islām 5a/12 

 n. ve muʿayyen bilmeyeler 89a/6 

nāṣırāt: Ar. yardım edenler, 

yardımcılar 

 n.+ ı 41a/10 

nāṣıye: Ar. alın 

 n.+ sine 143b/14 

naṣìb: Ar. pay, hisse; birinin elde 

edebildiği şey; Allah’ın kısmet 

ettiği şey 

 n. 182b/5 

 n.+ i 8b/2, 139a/16, 166a/5 

 n. ider 119a/9 

 n. itmiş 57b/16 

 n.+ leri 154a/2 

nāṣiḥ: Ar. çokça öğüt veren krş. naṣìḥa 

 n. 106a/19, 109b/7 

 n.-i müşfiḳdür 96a/8 

 n. ve eşfaḳ olup 36a/6 

naṣìḥa: Ar. çokça öğüt veren krş. naṣìḥ

 n.-i ṣaḥìḥa 10b/9 

naṣìḥat: Ar. öğüt, nasihat  

 n. 77a/derkenar alt, 114a/7, 

117a/15, 122a/17, 122b/18, 

123b/7, 133a/4, 133b/2, 151b/9, 

155a/17, 157b/3, 157b/13, 

158a/8, 159a/4, 162a/4 

 ḥüsn-i n. 158a/3 

 n.-ı dìn 122a/14 

 n.+ dan 158a/5 

 n.+ den 156b/11 

 n.+ dür 122a/13, 153b/2 

 n.+ e 154a/16, 158a/16 

 n.+ i 139a/8 

 n.-i vaʿẓ 111b/16 

n.+ i 153b/4 

 terbiyet ve n. ider idi 

88b/derkenar alt 

 n. idiŋüz 115a/1 

 vaʿẓ ve n. idüp 6a/9 

 n.+ idür 139a/18 

 n.+ ile 107a/14 

 n.+ in 132b/19, 157a/2 

 n.+ inde 124b/18, 200a/18 

 n.+ inden 123b/6 

 n.+ ine 153b/8 

 n. itdi 78a/derkenar üst 

 n. itmede 125a/5 

 n. itsünler 153b/8 

 n.+ le 158a/15, 200b/3 

 n.+ ler 106a/1, 153b/18 

 n.+ leri 77a/derkenar alt, 

157b/16 

 n. olunduḳça 158a/16 

 n.+ üŋden 122b/13 

naṣìḥat-pezìr: Ar.+Far. nasihat kabul 

eden, nasihat dinleyen 

 n. olmazlar ise 115a/1 

naṣrānì: Ar. Hristiyan, İsevi  

 n.+ dürler 116a/16 

 n. iderler 116a/17 

 mecūsì yā n. olan 36b/10 

naṣṣ: Ar. kesin hüküm, açıklık  

 n. 159a/13, 159b/7 

 n.-ı incìl 47b/derkenar üst, 

n-ı tevrātla 47b/derkenar üst 

n.-ı ḳāṭiʿ 87a/3 



1000 

 

nāşir: Ar. yayan, dağıtan, saçan, 

neşreden   

n.-i şerʿ 5a/13 

naʿt: Ar. bir şeyi överek anlatma, 

methetme  

 n.-ı ʿaẓamet 185b/19 

nā-ṭālib: Far. talipsiz   

 n. 99b/5 

nāṭıḳ: Ar. konuşan, söz söyleyen 

 n. 36a/6 

 n.+ dur 94b/16, 193a/17 

nā-ümìd: Far. ümitsiz  

 n. olmaḳ 86b/10 

nāvdān: Far. oluk  

 n.+ ları 161a/3 

nāvek: Far. ok  

 n. 78a/derkenar üst 

nāyib: Ar. vekil, bir makamın 

sorumluluğunu asıl sahibi yerine 

geçici bir zaman için yüklenen 

krş. nāyibe 

 n. 140b/10 

 n.+ dür 96a/3 

 n.+ i 147a/2, 147a/6 

nāyibe: Ar. vekil, bir makamın 

sorumluluğunu asıl sahibi yerine 

geçici bir zaman için yüklenen

  krş. nāyib 

 n.+ si 184b/6 

nāyiḥa: Ar. yas tutan kadın 

 n.+ lar 161b/17 

nāyil: Ar. erişmiş, ele geçirmiş 

başarmış 

 n. olmasına 175a/19 

nāyire: Ar. ateş 

 iştiġāl-i n.-i muḥabbet 166a/19 

nāz: Far. cilve; şımarıklık; yalvarma 

 n. 8b/17 

naẓar: Ar. bakma, göz atma; düşünme; 

göz değme; iltifat; itibar; yan 

bakış 

 n. 17a/13, 102a/6 

 ʿārif-i n. 184b/10 

 manẓūr-ı n. 88b/5 

 n.-ı baṣìret 193a/14 

 manẓūr-ı n.-ı ḥaḳḳdur 88a/16 

 n.-ı ḫalìfesinüŋ 141a/5 

 manẓūr-ı n.-ı ḫalḳdur 147b/5 

 manẓūr-ı n.-ı ḫāṣṣ 4a/6 

 maṭmaḥ-ı n.-ı himmet-i 

ercümendi 84b/derkenar yan 

 manẓūr-ı n.-ı ilahì 108a/7, 

150b/3 

 n.-ı ḳabūl 4a/7 

 n.-ı ḳabūl-i iḳbāl 81a/derkenar 

alt 

 n.-ı mübārekleri 90b/8 

 n.-ı şāhenşeh 52a/1 

 n.-ı taḥḳìḳ ile 109b/2 

 n.+ a getürmez 187b/12 

 maḥall-i n.+ dur 155a/12 

 n. eyleye 61a/13, 69a/12, 

192b/13 

 n. eyleyüp 133b/4, 166b/5 

 n.+ ı 44b/17, 76a/6, 77a/17, 

110a/1, 145a/12, 166a/11, 

175a/15, 197b/7 

 devlet-i n.+ ı 145a/17 

 inṣāf-ı n.+ ı 90b/11 

 manẓūr-ı n.+ ıdur 88b/4 

 n.+ ımda 109b/18 

 n.+ ın 102a/7, 144b/15, 187a/16, 

192b/5 

 n.+ ına 44b/12 

 n.+ ında 175a/11 

 n.+ ınuŋ 44b/13 

 n.+ ıyla 118b/14 

 n. idebile 193a/14 

 n. ideler 136b/7 

 n. ider iken 43b/11 

 n. ider 141a/5 

 n. idiŋüz 101a/1 

 n. idüp 16b/18, 107a/12, 138a/14 

 n. itdiler 87b/derkenar üst 

 n. itdüm 90b/5, 118a/18 

 n. itmek 20a/15, 101b/12, 

120b/13, 161a/14 

 n. itmeyüp 133b/6, 136a/9 

 n. itmez 141a/5 

 ḳaṭʿ-i n. itmişdür 188a/13 

 n. itsün 189b/9 

 n. ḳılup 171a/16 

 n.+ larına 77a/6 

 n.+ larında 75b/derkenar üst 

 n.+ larından 98b/6 

 n. oluna 177b/9 
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 n. ve fikr eyleŋüz 62b/17 

naẓarlu: Ar.+T. bakışlı 

 n. 134a/15, 134b/11 

 tìz n. ola 134b/10 

nażc: Ar. pişme, olma, kıvam bulma, 

olgunluk 

 kemāl-i n. 172b/1 

 tamām-ı n. 172a/9 

 n.-ı vürūd 173a/15 

 n. bulup 169a/13 

 n. bulur 173a/19 

 ṭabḫ ve n. olacaḳ 172a/8 

nażcet: Ar. olgun 

 kemāl-i n. 172a/17 

 leṭāfet-i n. 172a/12 

nāẓım: Ar. manzume yazan kimse 

 n.-ı cevāhir-i aḫbār 2a/8 

nāẓır: Ar. nazar eden, bakan, gözeten, 

bir yüzü bir tarafa olan  

 meṭālib-i n.+ ını 2a/19 

 n. olan 9b/3 

 n. olmışlar iken 53b/11 

nāzik: Far. ince, saygılı, güzel 

 ruḫsāre-i n.+ leri 52b/12 

nāzil: Ar. yukarıdan aşağı inen, inici; 

bir yere konan, bir yerde 

konaklayan 

 n. ider 67a/5 

 n.+ idür 142a/1 

 n. olan 76a/14 

 n. oldı 33b/3, 164b/7 

 n. olduḳça 31a/18 

 n. olduḳda 19b/9 

 n. olmayup 10a/15 

 n. olmış ise 31b/2 

 n. olmışdur 11a/3, 30a/8, 30a/12, 

33b/6, 40b/18, 93b/11 

 n. olup 33a/4, 57b/8, 83a/15, 

103b/5 

nāzile: Ar. nezle  

 n. 199a/18 

naẓìr: Ar. benzer, eş 

 vezìr-i ʿadìmü’n-n. 16a/5 

 n.+ e 60b/1 

n.-i müşterì-i tedbìr 59a/10 

 müşìr-i ʿadìmü’n-n. idiler 30a/2 

naẓìrìn: Ar. bakışlar 

 n.+e 196b/12 

naẓm: Ar. vezinli, kafiyeli söz dizisi 

 n. 1b/6, 1b/14, 2b/11, 3a/4, 

3a/19, 3b/3, 3b/11, 4a/7, 4b/18,  

 005a/6, 5a/10, 5a/15, 11a/17, 

21a/11, 29b/1, 31a/15, 32b/2, 

42a/3, 52a/1, 52b/1, 55a/3, 

57a/2, 57a/19, 58a/4, 58a/10, 

58a/13, 58b/16, 59a/8, 59a/17, 

59b/2, 60b/3, 60b/10, 

75b/derkenar üst, 79a/derkenar 

üst, 79a/derkenar alt, 

80a/derkenar üst, 81a/derkenar 

alt, 81b/derkenar alt, 

82a/derkenar üst, 83b/derkenar 

yan, 84b/derkenar yan, 89a/19, 

109b/13, 124a/3, 144b/16, 

145b/17, 146a/11, 148a/12, 

174b/3, 175b/4, 181a/5, 

191b/18, 198a/7, 200b/4, 

200b/9, 200b/16, 201a/2 

 n.+ ında 3b/8 

 n. olup 59b/16 

nā-ẓulm: Far.+Ar. zulümsüz, eziyetsiz 

 n. 151b/2 

ne: hangi, nasıl, ne şekilde, ne olur, ne 

var, ya, ne kadar, ne çok, kim 

 n. 2b/8, 3a/19, 6b/15, 10b/17, 

11a/13, 16b/2, 28b/3, 31b/1, 

31b/6, 33a/19, 34a/17, 42b/5, 

44b/3, 45a/11, 45b/12, 47a/4, 

47a/11, 53b/8, 59b/8, 63a/18, 

68a/12, 69a/5, 70b/16, 72a/2, 

72a/11, 73a/8, 73b/9, 75b/19, 

75b/derkenar yan,  

 75b/derkenar alt, 76a/15, 

76a/derkenar alt, 76b/derkenar 

üst, 77a/derkenar yan, 77b/7, 

77b/15, 77b/16, 77b/18, 78a/2, 

78a/6, 78a/derkenar üst, 

78a/derkenar yan, 78b/derkenar 

yan, 78b/derkenar alt, 

79a/derkenar yan, 80a/derkenar 

yan, 81a/2, 81a/derkenar üst, 

81a/derkenar yan,  

 81b/derkenar üst, 81b/derkenar 

yan, 81b/derkenar alt, 82a/13, 

82b/17, 82b/derkenar üst, 
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82b/derkenar yan, 83a/13, 

83a/derkenar yan, 83b/4,  

 83b/derkenar üst, 83b/derkenar 

yan, 83b/derkenar alt, 84a/8, 

84a/16, 84a/derkenar üst, 

84a/derkenar yan, 85a/derkenar 

üst, 85b/15, 85b/derkenar üst,  

 85b/derkenar yan, 86a/16, 

86a/derkenar yan, 86b/derkenar 

üst, 86b/derkenar yan, 

87a/derkenar yan, 87b/11, 

87b/12, 87b/derkenar yan, 88a/3, 

88a/derkenar yan, 88b/derkenar 

üst, 88b/derkenar yan, 

89a/derkenar üst, 89a/derkenar 

yan, 89b/16, 89b/17, 

89b/derkenar yan, 90a/2, 

90a/derkenar üst,  

 90a/derkenar alt, 90b/17, 91a/4, 

91a/12, 91b/1, 92b/11, 93a/9, 

93b/5, 93b/8, 93b/14, 93b/15, 

96a/13, 96a/17, 96a/18, 96b/2, 

96b/10, 97a/11, 97b/9, 97b/16, 

98a/13, 99a/6, 100a/11, 100a/16, 

100a/17, 100b/8, 102b/10, 

103a/9, 103a/17, 103b/17, 

103b/19, 104a/10, 104a/11, 

104a/12, 107a/18, 109a/2, 

109a/4, 109b/2, 109b/15, 

109b/18, 110a/1, 114a/13, 

116a/8, 117a/11, 117a/18, 

117b/13, 118a/7, 118b/15, 

121b/8, 122b/4, 123a/7, 127a/3, 

128b/16, 130a/14, 130a/18, 

130b/14, 130b/19, 132a/7, 

135a/6, 136b/2, 137a/1, 138b/16, 

139a/19, 140a/14, 141b/7, 

142b/11, 143a/16, 144a/7, 

146b/7, 148a/5, 148b/12, 

148b/13, 149b/14, 151a/10, 

152a/12, 153a/18, 153b/15, 

154b/6, 154b/9, 154b/12, 

154b/13, 154b/16, 155a/4, 

162b/13, 164a/1, 171b/10, 

174b/1, 177a/4, 178a/17, 178b/9, 

181a/4, 182b/10, 184a/15, 

185b/4, 189a/15, 189b/2, 

190a/13, 191b/2, 192a/2, 

192b/19, 193a/4, 193a/13, 

193b/5, 195a/19, 195b/16, 

196a/17, 198b/9, 198b/15, 

199b/1, 199b/15, 200a/3, 

200b/19 

 n. ʿalāḳa ve ne münāsebet ola 

80a/derkenar üst 

 n.+ de 81b/derkenar yan 

 n.+ dür 2b/14, 24a/16, 45b/18, 

61b/8, 68a/12, 75b/12, 75b/15, 

75b/18, 78a/derkenar yan, 79b/9, 

79b/16, 83b/derkenar yan, 

84b/13, 87a/derkenar üst, 

87a/derkenar yan, 87b/derkenar 

yan, 88a/derkenar alt, 

89b/derkenar yan, 90a/derkenar 

alt, 90b/derkenar üst, 99a/11, 

103a/14, 103a/16, 103b/9, 

104a/18, 121b/6, 151b/11, 

175b/8, 179b/7, 184a/4,  

 196a/2, 200b/6, 200b/7 

 n. idi 78b/derkenar alt, 

79a/derkenar yan 

 n. idügi 76a/derkenar yan 

 n. idügin 36b/17, 80a/12 

 n. ise 89a/derkenar yan, 122a/4 

 n.+ leri 121a/16 

n. miḳdār ise 149b/3 

ne ʿalāḳa ve n. münāsebet ola 

80a/derkenar üst 

 n.+ si 96b/8, 108b/12 

 n.+ ye 61b/8, 201a/1 

nebāt: Ar. bitki  

 n. 170a/8 

 ʿurūḳ-ı n.+ da 168b/16 

 ecsām-ı n.+ ı 169a/12 

 ḥayāt-ı n.+ ı 85b/2 

 ḳuvvet-i cāẕibe-i n.+ ı 169a/11 

 mizāc-ı n.+ ı 171b/5 

 n.+ uŋ 169a/11 

nebātāt: Ar. bitkiler  

 n. 169b/6, 171b/4 

 ceẕb-i ʿurūḳ-ı n. 193b/13 

nebātì: Ar. bitkiyle ilgili, bitkiye ait, 

bitkisel  

n. 169a/17, 169a/19 

 derecāt-ı n. 170a/9 

 neşv-i n.+ de 169a/6 
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 es̲mār-ı ecsām-ı n.+ den 

münḳaṭıʿolur 169a/13 

 ecsām-ı n.+ yi 169a/13 

nebevì: Ar. nebiye, peygambere ait, 

onunla ilgili 

 aḫbār-ı n. 95b/1 

 eḥādìs̲-i n. 165a/15 

 ḥadìs̲-i n. 46a/19 

 ḥadìs̲-i şerìf-i n. 94b/16 

 lafẓ-ı ḥadìs̲-i n. 85a/1 

 lafẓ-ı n. 141a/3 

 rūḥ-ı n. 98a/19 

 te’dìbāt-ı n. 106a/2 

 aḫbār-ı n.+ de 195b/10, 199b/18 

 ḥadìs̲-i n.+ de 100a/9, 156b/13 

 ḥadìs̲-i şerìf-i n.+ de 154a/13 

 eḥādìs̲-i n.+ den 79a/17 

 aḫbār-ı n.+ yi 166b/6 

nebì: Ar. haberci, peygamber  

 n. 47b/derkenar üst, 

47b/derkenar yan 

 ʿahdü’n-n. 29b/2 

 ʿilm-i n. 46b/7 

n.-i āḫirü’z-zamān 5b/7 

 n.+ den 19a/1 

 n. idi 47b/derkenar alt 

n.+ü’s̲- s̲aḳaleyn 48a/derkenar 

üst 

nebìd?: Ar. bir tür alkollü içki  

 n. 79b/4 

nebìre: Ar. evladın kız çocukları; kız 

torunlar 

n.-i hūşengdür 48a/derkenar yan 

nebìye’llah: Ar. Allah’ın peygamber  

 n. 65b/19, 83a/2, 102b/6, 

152a/13 

nebiyyin: Ar. peygamberler  

 baʿde’n-n. 23b/17 

nebre: Ar. bağırma, haykırma; çığlık 

atma 

 bürād-ı n. 75b/derkenaralt 

necāḥ: Ar. istediğine kavuşma, 

dilediğini elde etme, kurtuluşa 

erme  

 n. 107b/9, 150b/16 

 n. ve incāḥ ola 142a/8 

necāsāt: Ar. pislikler 

 n. 192b/9 

necāset: Ar. pislik, murdarlık 

 n. 189b/4, 193a/11 

 n.-i bedeninden 192b/11 

 n.+ den 68b/8 

 n.+ in 91a/5 

 n.+ iyle 103a/10 

necāt: Ar. kurtulma, kurtuluş 

 pervāne-i n. 78b/derkenar alt 

 rāh-ı n. 90b/derkenar üst 

 n.-ı ālām 180a/7 

 n. almış olur 77b/derkenar yan 

 n. bulmaḳ 196a/17 

 n. bulmasına 4a/17 

 n. bulmaz 113b/12 

 n. bulmazlar 132a/2 

 n. bulup 133a/10 

 maḥall-i n.+ dur 121a/9 

 n.+ ı 194b/17 

 esbāb-ı n.+ ı 123b/14 

 n.+ ına 75a/13, 97b/6 

 n. virmış olursın 133a/11 

neccār: Ar. marangoz  

 n. 47b/derkenar alt 

neccārlik: Ar.+T. dülgerlik, 

marangozluk  

 n. ider 36b/10 

necid: Ar. Arap Yarımadası'nın 

ortasında yer alan bölge 

 n. 127b/15 

necl: Ar. oğul, çocuk  

 n.+ in 85a/derkenar alt, 

86a/derkenar yan 

necrān: Ar. Suudi Arabistan'ın 

güneyinde, Yemen sınırında yer 

alan bir bölge 

 vilāyet-i n.+ a 27b/3 

nedāmet: Ar. pişmanlık  

 n. 82a/derkenar üst, 123b/11 

 n.-i eşcārın 108b/7 

 n.+ e 135b/5 

 tevbe ve n. ve ḫavf ve ḥayā ve 

ḫacālet ve şikestelik eyle 88b/7 

nedem: Ar. pişman olma, pişmanlık 

 n. 194b/13 

neden: neden, niçin, sebep  
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 n. 77b/derkenar alt, 90a/11, 

113a/12 

 n.+ dür 89a/derkenar yan, 

119b/10 

nedìm: Ar. meclis arkadaşı, sohbet 

arkadaşı; güzel hikaye anlatan, 

tatlı konuşan  

 n.+ i 147a/5, 147a/9 

nedret: Ar. az bulunma, azlık 

 n.+ i 175a/1 

nefʿ: Ar. fayda, kâr, çıkar  

 n. 17b/3, 77b/derkenar alt, 

137b/19, 171a/16, 197b/11 

 ceẕb-i n. 199b/1 

 n.-i fāyide 190a/6 

 iʿtibār-ı n.-i żarrdur 166b/14 

 sebeb-i ḥuṣūl-ı n.+ dür 165b/11 

 n.+ in 72a/19 

nefāyis: Ar. güzel, beğenilir şeyler 

 n.-i esrār-ı kerrūbiyān 148a/9 

nefeḥāt: Ar. güzel kokular; esintiler  

 ās̲ār-ı n. 176b/3 

 tuḥfe-i n.-ı ʿanber 4b/19 

 āyāt-ı n.-ı elṭāf-ı rabbānìden 

185a/9 

 n.-ı esrār-ı rabbānì 141a/10 

 n.+ ından 82b/1 

nefer: Ar. tek kişi; asker 

 n. 12a/14, 25b/2, 32b/13, 

35b/14, 39a/13, 48a/derkenar 

yan, 60a/3 

 n.+ dür 48a/derkenar alt 

 n.+ dürler 48b/derkenar yan 

nefes: Ar. soluk, nefes 

 n. 47a/7 

n.+ i 44a/6  

nefʿi: Ar. fayda, yarar 

 n. 75b/derkenar yan, 

76b/derkenar yan 

nefʿili: Ar.+T. faydalı  

 n. 170b/18 

nefìr: Ar. boynuzdan yapılan boru 

şeklindeki müzik aleti 

 n. 55b/17 

nefìs: Ar. bir kimsenin öz varlığı, öz 

benliği  

 n. 79a/derkenar yan, 191a/7 

nefl: Ar. vacib olmayan ibadet, fazladan 

ibadet 

 n. 181b/13, 181b/17 

 n. olur 181b/14 

nefret: Ar. ürküp kaçma; tiksinme, 

iğrenme n. 156a/5 

 n. ider 190a/16 

nefrìn: Far. bedduâ, lânet 

 n. 75b/derkenar alt 

nefs: Ar. ruh, can, hayat; kendi, şahıs; 

asıl; iç  

n. 60a/8, 80b/5, 82a/6, 82a/9, 

83b/13, 84a/derkenar alt, 

87a/derkenar yan, 88b/1, 88b/13, 

102b/15, 108b/3, 126a/11, 

131b/5, 131b/6, 147a/14, 

147b/2, 163a/7, 183a/5, 186a/1, 

188b/17, 193a/7, 199b/3 

 devāʿì-i n. 181b/1 

 ḫasāset-i n. 197a/2 

 ḫaṭṭ-ı n. 98b/12 

 hevā-yı n. 125a/1 

 ḫubs̲-ı cevher-i n. 193b/11 

 ḥuẓūẓ-ı n. 120a/14 

 ḥükūmet-i n. 126a/13 

 ḳatl-i n. 48b/derkenar yan 

 maʿrifet-i ʿuyūb-ı n. 198a/15 

 māder-i n. 141a/12 

 meṣāyib-i n. 183a/4 

 muḥāfaẓat-ı n. 182a/17 

 muḫālefet-i n. 167a/1 

 müşābehet-i n. 187b/1 

 mütābaʿat-ı hevā-yı n. 

87a/derkenar yan 

 reddü’n-n. 193b/9 

 riyāżet-i n. 197a/5 

 saḫāvet-i n. 145b/14 

 tezkiye-i n. 134a/1 

 ümm-ı şehevāt-ı n. 126b/4 

zimām-ı iḫtiyār-ı n. 82a/derkenar 

üst 

 n.-i ʿināyetlerin 187a/5 

 n.-i āmāresinde 156b/3 

 n.-i amasyada 51b/11 

 n.-i emmārenüŋ 178a/1 

 aḥvāl-i n.-i beşerì 198b/4 

 n.-i buḫllik idüp 92b/9 

 n.-i edirnede 51b/10 
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 n.-i emāre 188a/1 

 n.-i emāret 95b/4 

 n.-i emāreyi 89b/7 

 n.-i emmāre 99b/11, 153b/5 

 n.-i emmārelerin 179a/9 

 n.-i emmārenüŋ 82a/derkenar 

yan 

 istiʿẓām-ı n.-i esbāblarınuŋ 

191b/12 

 mertebe-i n.-i fevkden 188a/4 

 n.-i ġaflet 181b/7 

 n.-i ḫabìs̲-ı bende 187b/17 

 n.-i ḥaḳḳuŋ 197a/16 

 n.-i hevāsı 158b/2 

 n.-i hevāsın 81b/11 

 n.-i hevāsınuŋ 88b/11 

 n.-i iḥtisābıdur 157b/2 

 n.-i istanbulda 51b/9 

 n.-i maḳādìri 140a/11 

 n.-i mekkārenüŋ 143b/4 

 n.-i muḫālefetinde 107a/4 

 n.-i murādın 197b/13 

 n.-i müdennesleri 82a/11 

 n.-i müfterisde 134a/9 

 n.-i müşeffaḫ olur 188a/5 

 n.-i reẕìlesi 190a/6 

 n.-i şehevāt-ı mütābaʿatına 

106a/18 

 n.-i şūmı 187b/19 

 n.-i taḫayyülātına 174b/17 

 n.-i ẓālimidür 145b/7 

 n.-i zevāl-i ìmān-ı ḫaṭarına 

85a/19 

 n.+ de 141a/8 

 cebele-i n.+ de 191b/9 

 mekāyid-i n.+ de 182a/2 

 ḥabs-i n.+ dür 176b/11 

merġūb-ı n.+ dür 182b/10 

 n.+ dürler 158a/9 

 n.+ e 121b/11, 122a/11, 200b/1 

 hevā-yı n.+ e 158a/19 

 n.+ i 114a/8, 132a/15, 144b/1, 

144b/2, 144b/3, 184b/13, 

186a/10, 186b/8,  

 196a/14, 197b/16 

 ḥāciz-i maḥbūbāt-ı n.+ i 109a/18 

 ḳātil-i n.+ i 155b/15 

 ḥalìmü’n-n. idiler 39a/5 

 mütābaʿat-ı şehevāt-ı n. idüp 

194a/12 

 n.+ im 127a/10, 128b/11, 

175b/9, 175b/10 

 hevā-yı n.+ im 105a/16 

 n.+ in 94a/13, 108b/10, 109a/15, 

109b/16, 112b/7, 114a/19, 

174a/4, 195a/6, 195a/17,  

 200a/3 

 n.+ inde 137a/9, 198a/18 

 n.+ inden 77b/6, 186a/5 

 n.+ ine 62a/5, 69b/12, 

78b/derkenar yan, 79a/4, 

82a/derkenar üst, 84a/derkenar 

yan, 145a/15, 145b/6, 153a/3,  

 154a/18, 156b/16, 197b/8 

 n.+ ini 180a/15 

 n.+ inüŋ 187a/19, 191b/10 

 n.+ iŋüzi 114a/18 

 n.+ lere 89b/1 

 n.+ leri 125b/7 

 n.+ lerin 98b/11, 131a/9, 

132a/16, 167a/11, 193b/2 

 n.+ lerinde 85b/derkenar yan 

 n.+ lerine 11a/14, 85b/derkenar 

yan, 101a/2, 109b/7 

 ḫaṭṭ-ı n.+ lerine 76a/5 

 n.+ lerinüŋ 167a/9 

 ḥıfẓ-ı n.+ üm 75b/derkenar alt 

 n.+ üme 37b/2 

 n.+ ümi 118b/10 

 n.+ ümüz 200a/9 

 n.+ üŋ 99b/6, 105b/15, 119a/16, 

169b/9, 170a/19, 195b/17, 

196a/12 

 hevā-yı n.+ üŋ 125b/1 

n.+ üŋe 127a/11 

 tezkiye-i n. 193b/10 

nefsānì: Ar. canlı olmanın gerektirdiği 

arzularla ilgili, bedene ait olan 

maddi isteklere, nefse ait 

 n. 102b/15, 199b/3 

 ḥaceb-i n. 170b/4 

 hevā-yı ḥabs-i n. 82a/12 

 hevā-yı n. 146a/8 

 ḥuẓūẓ-ı n. 185b/19 

 istiḳāmet-i rūḥ-ı n. 173b/6 
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 ḳuvā-yı n. 145a/1 

 küdūret-i hevā-yı n. 141a/13 

 leẕẕāt-ı n. 147b/8 

 naḫvet-i n. 185b/7 

 tevālì-i devāʿì-i şehevāt-ı n. 

200a/15 

 żarar-ı n. 177b/14 

 ẓuhūrāt-ı ṣıfāt-ı n.+ de 181b/2 

 n.+ den 169b/15 

 ʿuyūb-ı n.+ den 122a/15 

 ḥuẓūẓ-ı n.+ den 200a/4 

 ṣıfāt-ı n. iderler 109a/19 

 aḫlāḳ-ı n.+ lerin 185a/15 

 muḥāsebe-i n.+ lerin 84b/11 

 rūḥ-ı n.+ nüŋ 173b/2 

 tervìd-i meḫāric-i n.+ nüŋ 

165a/16 

 rūḥ-ı n. olur 173a/15 

 rūḥ-ı n.+ yi 173a/19 

nefy: Ar. sürme, sürgün edilme 

 n.-i külldür 79a/6 

 n. ola 156a/6 

nehār: Ar. gündüz 

 n. 7b/18, 17a/16 

nehc: Ar. doğru yol 

 n.-i merāmda 81b/derkenar yan 

 n.-i ṣavābda 132b/14 

 n.-i şefḳat 124a/12 

neheng-āsā: Far. timsah gibi 

 n. 54a/11 

nehr: Ar. nehir, ırmak 

 n.-i zāhir 77a/2 

nehy: Ar. birini bir şeyden alıkoyma, 

bir şeyin yapılmasını yasak 

etme, menetme, engelleme 

 n. 78a/7, 155b/17, 159b/7 

 n.-i imtis̲ālinüŋ 77a/17 

 n.-i münker 4b/5, 150b/8, 

151b/15, 152b/13, 154a/3, 

166b/9 

 n.-i münkeri 139a/7 

 n.-i vācibdür 155b/17 

 n. buyurmışdı 109a/4 

 n. eyleyiŋüz 151b/1 

 n.+ ine 174b/9 

 n. itdi 35a/1 

 n. itmediŋiz 184a/11 

 kiẕb ve ġıybet ve n. olunmış 

102b/9 

nekāl: Ar. işkence, azap, başkalarına 

ders olacak şiddetli ceza  

 n. 138b/9 

 n.-ı ʿaẕāb-ı ebed 179a/11 

 n.-i ʿaẓìme 187b/5 

 n.+ ine 176a/7 

 müstevcib-i nevāl yā n. olur 

149b/11 

neḳāyiṣ: Ar. eksiklikler, noksanlıklar 

 n. 150b/5 

neḳāyiż: Ar. birbirine zıt olan, 

birbiriyle çelişen şeyler  

 n.-i ʿacz 188b/3 

 n.-i imkāndan 143a/4 

 şevāyib-i n.+ den 143a/3 

 nuḳūd-ı n.+ in 198b/16 

nekìr: Ar. insanları ölümden sonra 

sorguya çeken iki melekten biri 

 n. 66b/18, 67a/12 

nemā: Ar. artma, çoğalma, büyüme 

 n. 168b/19 

 n.+ da 168b/18 

 neşv-i n.+ sı 168b/19 

nemìme: Ar. dedikoduculuk, laf 

taşıyıcılık  

n. 102a/9, 116b/12, 166b/8, 

188b/5 

nemire: Ar.yün kaftan  

 n.-i ʿaceb 189a/19 

neng: Far. ün, şan, şöhret 

 ḥavādis̲-i n.-i idbārından 145a/5 

 n.+ inden 82a/9 

 inḳıyād-ı n.+ inden 162b/12 

ner: Far. erkek, er krş. er, ir 

 mest-i n.+ ler 53b/12 

nerimān: Far. pehlivan, yiğit  

 n.-ı mehābet-i müşìr 3a/16 

nesaḳ: Ar. tarz, şekil, üslup, yol  

n.-ı şerʿiledür 3b/6 

neṣāyiḥ: Ar. nasihatlar, öğütler  

 n. 37a/19 

 cāmiʿ-i n.-i ʿaliyye 13a/14 

 n.-i mülūkda 84b/derkenar yan 

 daḳāyıḳ-i n.+ de 162a/10 

 mühimmāt-ı n. olmaġın 41b/7 

neseb: Ar. soy, soy sop, atalar  
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 n. 5a/3, 83a/derkenar yan, 

191b/13 

 n.-i ʿālìlerin 5b/3 

 n.-i ʿuyūbdan 29b/7 

 aṣl-ı n.-i ḥaḳḳìḳìsin 192a/4 

 n.-i şerìf 191b/15, 191b/19 

 n.+ den 15b/11 

 n.+ i 191b/15 

 n. itdi 48a/7 

 n.+ leriyle 192a/10 

 māl ve cemāl ve ʿaḳl ve kemāl 

ve şeref ve n. ve 20b/9 

nesebiyye: Ar. soy sopla ilgili  

 ḳarābet-i n. 15b/10, 15b/11 

nesemāt: Ar. esintiler  

 zübde-i n.-ı ʿabher-i şemìm-i 

teslìmāt 4b/19 

 n.-ı envār-ı rūḥānì 141a/10 

 n.-ı envār-ı rūḥānìden 185a/9 

 n.-ı esḥār-ı revāyiḥün 148a/15 

nesìm: Ar. hafif rüzgar 

 n. 82b/1 

 n.-i deryāyı 174b/1 

 n.-i es̲eri 3b/4 

 n.-i ṣalavāt 4b/19 

 n.-i ṣunʿ 4a/8 

 ṣubḥ-ı n.+ in 103b/10 

nes̲ir: Ar. manzum olmayan söz, düz 

yazı 

 n. 4b/19, 5a/7, 5a/11, 200b/5, 

200b/10, 200b/17, 201a/3 

nesl: Ar. nesil, kuşak, soy 

 n. 42a/16, 43b/2 

 ibḳā-yı n. 172b/19 

 n.-i cengizden 48b/12 

 n.-i evlād 171b/15 

 n.-i resūl 20a/9 

 n.+ i 6b/5 

 n.+ inden 5b/7, 6a/9, 43b/17, 

47b/6, 48b/8 

 n.+ indendür 48a/derkenar alt 

 n.+ ine 6b/6 

 n.+ leri 42a/17, 43b/2 

 n.+ üŋ 79b/derkenar yan 

nesne: belli bir ağırlığı ve hacmi, rengi 

olan her türlü cansız varlık, şey, 

obje  

 n. 10b/1, 11a/14, 34b/4, 39b/13, 

46b/15, 59a/13, 63a/6, 65a/15, 

66a/18, 69b/10, 76a/derkenar alt, 

76b/17, 78a/13, 78a/derkenar 

yan, 78b/16, 79a/derkenar alt, 

79b/14, 80a/derkenar alt, 

82a/derkenar üst,  

 87a/derkenar üst, 87b/derkenar 

yan, 88a/7, 88b/derkenar üst, 

88b/derkenar alt, 89b/derkenar 

yan, 90a/derkenar yan, 93a/13, 

94a/17, 96a/6, 96a/7, 96b/11, 

97a/1, 97a/7, 97a/10, 98b/19, 

100b/4, 101b/11, 102a/3, 

102b/3, 104a/4, 104a/18, 104b/3, 

104b/4, 104b/19, 105b/14, 

109b/18, 113b/13, 114b/1, 

114b/15, 114b/17, 115a/5, 

115b/5, 115b/9, 117b/13, 

119b/7, 121a/3, 124b/1, 126a/7, 

128a/3, 128a/10, 128a/19, 

128b/13, 129b/18, 131b/10, 

133a/6, 133a/7, 136b/5, 136b/18, 

140b/1, 141b/18, 142a/1, 

143a/18, 143b/15, 143b/16, 

145b/15, 148a/2, 148a/7, 

150b/13, 154b/8, 155b/5, 

158b/2, 158b/12, 159b/4, 

160b/3, 160b/5, 161b/8, 

165a/15, 171a/12, 171b/9, 

172a/17, 172b/4, 172b/8, 

172b/12, 172b/14, 173a/15, 

176a/4, 179a/16, 181a/17, 

182b/19, 190a/4, 190b/15, 

191a/12, 195b/16, 195b/17, 

196a/17, 197a/13, 197a/14, 

201a/6, 201a/10, 201a/11 

 berz-i n. 98a/12 

 ḫilāf-ı şerʿ-i n. 102a/2 

 n.-i meşiyet 78a/2 

 n.+ de 76a/derkenar yan, 

81b/derkenar yan 

 n.+ den 79b/10, 89a/derkenar 

yan, 92b/11, 151a/8, 167b/1 

 n.+ dür 83b/derkenar yan, 

94a/14, 97a/10, 104b/3, 167a/11 

 n.+ ler 10b/13, 12b/4, 45a/10, 

96b/18, 108b/1, 133a/6, 140b/3, 
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157a/18, 160b/19, 161a/9, 

171b/15 

 n.+ lerden 122b/14, 189b/14 

 n.+ lere 92a/15 

 n.+ leri 78b/14, 155a/16 

 n.+ lerüŋ 143a/19 

 n.+ nüŋ 76b/3, 79b/10, 

87a/derkenar yan, 93a/14, 

102b/10, 103b/11, 160b/3 

 n.+ si 90b/derkenar yan, 97b/12, 

108b/13, 128a/7, 129a/16, 

130b/18 

 n.+ sin 73b/19 

 n.+ ye 8a/14, 76a/12, 76a/16, 

81b/10, 96b/17, 116a/8, 125a/15, 

126a/8, 143b/10, 168b/17, 

171b/8, 180a/16, 192b/18, 

197a/15 

 n.+ yi 11b/18, 12a/16, 72a/16, 

72a/17, 98a/13, 157b/12, 

168b/16, 171b/10, 194b/6 

neşe: Ar. iç ferahlığı, sevinç, sürur  

 n.+ si 148a/9 

neşr: Ar. yayma, dağıtma, saçma  

 n. 76a/15, 187a/2 

 n.-i ʿaṭā 179b/14 

 n.+ de 136a/3 

neşūr: Ar. çok neşreden, fazlasıyle 

yayan, dağıtan, saçan  

 nūr-ı ʿarṣa-i n.+ da 150a/13 

neşv: Ar. gelişme, büyüme 

 n. 168b/18, 168b/19 

 n.-i nebātìde 169a/6 

 n.-i nemāsı 168b/19 

 n. bulasın 117a/15 

 n. bulmış ola 106b/5 

 ḳuvā-yı n.+ i 169b/8 

neşve: Ar. neşe, sevinç 

 ḥareket-i n.+ ye 169a/11 

neşvlen -: Ar.+T. gelişmek  

 n.- mek 169a/9 

netāyic: Ar. neticeler, sonuçlar  

 n. 150a/4, 171a/16 

 n.-i kibr 189a/19 

netìce: Ar. netice, sonuç 

 n.-i ʿilmdür 166a/16 

 n.-i cehldür 193a/5 

 n.-i fehm 133b/16 

 n.-i kibr 190b/4 

 n.+ si 110b/2, 112a/19, 164b/11 

 n.+ sidür 166a/1, 167b/8 

 n.+ sindendür 77a/18, 77b/18 

 ḳudret-i ḳādir-i n.+ sindendür 

100a/7 

netn: Ar. fena kokma; çürüme  

 n. 172b/8 

 n.-i cìfeyi 143b/2 

neʿūzübillah: Ar. “Allah’a sığındık!” 

“Allah korusun!” anlamında 

kullanılan söz 

 n. 76b/8 

nevʿ: Ar. çeşit, tür, cins, sınıf  

 n. 84b/derkenar üst, 

86a/derkenar üst, 87a/derkenar 

alt, 100a/5, 100a/6, 100a/7, 

109b/3, 149b/10, 156a/9,  

 156a/11, 156a/12, 156a/14, 

168b/16, 192b/3, 196b/7 

 n.-i ʿibādet 90a/10 

 n.-i beşer 107b/17 

 n.-i fiʿle 156b/2 

 n.-i ḥayvān 168b/15 

 n.-i ḥayvānātdan 167b/3 

 n.-i insān 165b/7, 170a/5, 

171a/14 

 n.-i insāna 171b/16, 174b/8 

 n.-i insāndur 175b/1 

 cemāl-i n.-i insāndur 186b/13 

 n.-i insānı 170b/6 

 n.-i insānuŋ 125b/7, 169b/12, 

169b/18, 196b/2 

 n.+ dür 115a/11, 135a/14, 

167a/12, 167b/2, 167b/4, 

184a/16 

 n.+ i167a/12, 167b/3 

n.+ ile 81a/derkenar yan, 

86a/derkenar üst, 95a/10, 

100b/7, 157a/14, 169b/17 

 n.+ inden 149b/9 

 n.+ ine 100a/5, 164b/7 

 n.+ iyle 157a/11 

 n.+ lerüŋ 182a/2 

 n.+ üŋ 134a/9 

nev-noḳṣān: Far.+Ar. yeni bir eksik  

 n.+ uŋ 197a/3 

nevā: Far. ses, sada, ahenk 
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 n. 171a/16 

nevādir: Ar. nadir olan, az bulunan, az 

görülen şeyler 

 n.-i ʿālem 41a/10 

 rāḳım-ı n.-i ās̲ār 2a/8 

nevāfil: Ar. farz ve vacip olanlar 

dışında sırf Allah rızasını 

kazanmak için yapılan ibadetler 

 ṣabr-ı itmām-ı n.+ de 181b/14 

nevāhì: Ar. men edilen, yasaklanan 

şeyler 

 n. 80b/4, 141a/2, 149b/16 

 n.+ de 108b/18 

 n.+ lerüŋ 47b/derkenar üst 

 n.+ ye 133a/10 

nevāḥì: Ar. yanlar, taraflar; nahiyeler  

 iḥtisāb-ı n. 166a/18  

n.-yi aḫlāṭda 49a/14 

 n.+ sin 57a/1 

nevāl: Ar. talih, kısmet, nasip 

 n.-i ʿafv 183b/3 

 n.-i rūḥānì 165a/3 

 ḫilʿat-ı n.-i teşrìfine 181a/3 

 müstevcib-i n. yā nekāl olur 

149b/11 

n.+ in 88b/17 

nevʿān: Ar. çeşit bakımından, cinsçe; 

biraz  

n. 29b/11 

 reng-i rūy-ı n. 5b/12 

nevāyib: Ar. musibetler, belalar  

 n. 176a/14, 183a/1 

 n.-i rüzgār 184b/6 

 n.+ den 183b/3 

nevbahār: Far. ilkbahar 

 gül-i n. 60b/5 

nevbet: Ar. sıra; sıra ile görülen iş 

 n. 16b/1, 81b/derkenar üst, 

97b/12, 126b/19 

 n.-i aġdiye 169a/7 

 n.-i istisḳā 103a/7 

 n.-i kūs 189a/4 

 n.-i mülk 154b/3 

 n.+ i 120b/1, 127a/1 

nev-civān: Far. taze, genç, delikanlı 

 ḫurrem-i n. ola 4a/9 

nevḥa: Ar. ölüye sesle ağlama  

 n. 83a/7, 107b/14 

 n. ider idi 200a/9 

 n. itmeyem 107b/15 

 n. ve zārìlıḳ ider idi 107b/11 

nevvāb: Ar. naiplik yapan, vekalet eden 

 n. 123b/16 

ney: Far. kamıştan yapılmış nefesli bir 

saz  

n. 184a/5 

neyle -: ne yapmak, ne eylemek 

 n.- yim 86a/derkenar yan 

neylet -: ne yaptırmak 

 n.- di 83b/2 

neyyir: Ar. parlak, nurlu 

 n.-i emṭār-ı leṭāyif-i mevāhib 

185a/1 

nezʿ: Ar. bir şeyi yerinden koparma, 

sökme; kaldırma, yok etme; can 

çekişme 

 n. 82b/19 

 ḥālet-i n.+ inde 19b/19 

nezāhet: Ar. ahlak temizliği, temizlik, 

saflık 

 n. 149b/15, 150a/11 

 n.-i şāhididür 179a/8 

neẓẓāre: Ar. bakma, bakış, seyretme 

 n. iderler 157b/1 

nıḳris: Ar. vücutta ürik asitin artması 

sonucunda daha ziyâde el, ayak 

parmaklarında ve eklemlerde 

ortaya çıkan, ağrılı şişliklerle 

seyreden bir metabolizma 

hastalığı, gut, damla  

 n. 83a/derkenar alt 

nıṣf: Ar. yarı, yarım  

 n.-ı ìmāndur 182b/9 

 n.-ı mālı 25a/6 

 n.-ı mālın 93b/13 

 n.-ı şuḳḳası 114b/11 

 n.+ ı 71a/11, 132b/2, 179a/14 

 n.+ ın 89a/derkenar üst, 91b/4 

 n.+ ında 18a/18 

n.+ü’l-leyle 13a/5 

niʿam: Ar. nimetler 

 devām-ı n. 148a/15 

 ḳassām-ı n. 179a/16 

 işāret-i n.-ı 

ecrelʿaleminellezineṣeberu 

182a/11 
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 mefātìḥ-i n. ḳılmışdur 162b/1 

nice: nasıl; çok, birçok, hayli; çok kere; 

ne, ne zaman; kaç, ne kadar; 

hangi; ne kadar, ne derece; ne 

vakte kadar 

 n. 2b/12, 2b/14, 3b/10, 5b/4, 

5b/18, 6b/8, 7a/6, 7a/15, 7b/3,  

 8a/4, 8a/9, 9b/4, 9b/5, 10a/12, 

11a/12, 11a/18, 11b/9, 12a/11, 

12a/12, 13a/14, 14b/4, 14b/8, 

14b/16, 15a/4, 17b/3, 21b/5, 

21b/19, 26a/19, 26b/17, 29b/8, 

31b/14, 38b/3, 38b/10, 39a/5, 

39b/8, 41a/7, 44b/2, 49b/3, 

49b/11, 49b/16, 50a/8, 50b/15, 

52b/6, 54a/6, 54b/13, 56a/3, 

56b/17, 58b/2, 59a/17, 59b/6, 

63b/9, 64a/4, 64b/7, 65a/13, 

66a/1, 68a/1, 70a/13, 70a/14, 

71a/18, 71b/2, 72b/17, 

75b/derkenar üst, 75b/derkenar 

yan, 76a/3, 76a/7, 76a/derkenar 

yan, 76a/derkenar alt, 76b/8, 

76b/11, 76b/13, 76b/derkenar 

yan, 76b/derkenar alt, 

77a/derkenar yan, 78a/3, 

78a/derkenar yan, 79b/3, 

80a/derkenar yan, 80b/derkenar 

yan, 81a/7, 81a/derkenar yan, 

81b/derkenar alt, 83a/derkenar 

üst, 84a/derkenar yan, 84b/2, 

84b/9, 84b/16, 84b/derkenar üst, 

85a/1, 85a/derkenar alt,  

 085b/derkenar yan, 87a/1, 

87a/derkenar yan, 87b/1, 87b/2, 

87b/5, 87b/7, 87b/8, 

88a/derkenar üst, 89a/derkenar 

üst, 89a/derkenar yan, 

90a/derkenar yan, 90b/derkenar 

üst, 90b/derkenar yan, 91b/3, 

94a/12, 94b/11, 94b/16, 95b/4, 

97a/4, 98b/8, 99a/2, 99b/16, 

100a/11, 102b/11, 103a/9, 

104b/9, 105b/5, 105b/10, 

106a/12, 106b/10, 106b/11, 

107a/2, 107a/3, 107a/13, 

107a/15, 107b/15, 108a/11, 

109b/5, 109b/9, 109b/14, 

109b/18, 110b/18, 111a/5, 

111b/19, 112a/10, 114a/7, 

114a/18, 115a/12, 115b/15, 

117a/5, 117a/19, 118a/13, 

118b/1, 118b/8, 121a/1, 122a/13, 

123a/11, 123a/17, 123b/14,  

 125b/11, 126b/13, 127a/9, 

127a/15, 127b/10, 128a/3, 

130a/14, 130a/15, 130a/16, 

131a/8, 131a/9, 131b/19, 132a/2, 

132b/6, 133a/14, 136a/4, 137a/8, 

137b/14, 137b/18, 138a/5, 

138b/7, 140a/8, 140b/9, 141b/1, 

141b/5, 141b/10, 142a/17, 

142b/13, 143b/13, 143b/18,  

 144a/1, 144b/4, 146b/12, 

146b/18, 147a/2, 148b/11, 

149a/4, 149b/15, 149b/17, 

152a/7, 152b/12, 153a/3, 153b/8, 

153b/17, 154a/2, 154a/19, 

155a/14, 155a/15, 155b/2, 

156a/3, 156a/10, 156a/11, 

156a/13, 156b/12, 156b/13, 

157a/19, 158a/4, 158a/7, 

158a/18, 158a/19,  

 160a/11, 161a/19, 161b/16, 

162b/14, 164a/13, 164b/15, 

165b/10, 165b/13, 165b/18, 

166b/19, 167a/1, 167a/13, 

167a/15, 168a/9, 168a/14, 

168b/15, 168b/16, 169a/4, 

169a/17, 169b/1, 169b/11, 

169b/14, 170a/2, 170b/9, 

171b/8, 171b/13, 171b/14, 

172b/5, 173b/5, 174a/15,  

 175b/3, 176a/15, 177b/11, 

178a/1, 178a/4, 178a/18, 180b/8, 

181a/18, 181b/18, 182b/5, 

183a/3, 183a/5, 183a/7, 184a/16, 

184a/17, 185b/8, 188b/19, 

189b/9, 190a/8, 193b/12, 

193b/16, 194a/9, 194a/19, 

195a/2, 195b/4, 196b/3, 197a/9, 

198a/19, 198b/6, 198b/17,  

 199b/6, 200a/10 

 n.+ dür 78b/derkenar alt, 

85b/derkenar yan, 89a/derkenar 



1011 

 

üst, 90a/derkenar yan, 103a/14, 

119a/14, 140b/13 

 n.+ ler 7a/10, 16a/10, 149b/13, 

161b/18 

 n.+ leri 7a/7, 56a/7, 109b/6, 

180a/19 

 n.+ lerinden 82b/19 

 n.+ lerine 39a/6, 55a/9 

 n. ol 75a/1, 81b/derkenar yan 

 n. ola 86a/15, 94b/10, 138b/5, 

194b/18 

 n. olduġın 9b/12 

 n. olur 77a/derkenar yan, 

152a/10 

 n.+ si 7a/18, 31b/4, 55b/17 

 n.+ sin 128a/7 

 n.+ ye 77a/derkenar üst 

nicelik: bir şeyin ölçülebilir veya sayı 

ile ifade edilebilir özelliği, 

kemiyet 

 n.+ i 77b/1 

niçün: niçin, ne için 

 n. 11b/16, 20a/18, 32b/19, 

36b/17, 43a/5, 44b/5, 58b/15, 

60b/7, 74b/18,  

 075b/derkenar yan, 76a/derkenar 

yan, 78b/derkenar yan, 

80a/derkenar alt, 80b/derkenar 

yan, 81a/derkenar yan, 

81b/derkenar yan, 83b/derkenar 

yan, 84b/2, 86b/derkenar yan,  

 89a/derkenar alt, 105a/11, 

107b/15, 111a/11, 118b/4, 

118b/9, 123a/16, 127a/11, 

129b/18, 131a/4, 160b/1, 

175b/15, 175b/16, 175b/18 

nidā: Ar. çağırma, bağırma, seslenme 

 n. 10b/1, 16b/7, 16b/10, 33b/11, 

40b/11, 44b/4, 46a/6, 

80a/derkenar üst 

 n.-yı kerem 147b/19 

 n. iderler idi 86b/derkenar alt 

 n. idüp 22a/7, 33b/10 

 n. itdüklerinde 31a/7 

 n. oluna 17a/3 

 n.+ sından 77b/derkenar üst 

nifāḳ: Ar. iki yüzlülük, ara bozukluğu, 

bozuşukluk  

 belā-yı n. 8b/8 

 n.+ dan 108a/12, 193b/6 

 n.+ uŋ 148b/3 

nifās: Ar. kadınların lohusalık hali  

 n. 114b/3 

nigār: Far. resim; sevgili  

 n. 116b/17 

nigehbān: Far. bekçi, gözcü  

 n. itdiler 109b/8 

nigerān: Far. bakan, seyreden 

 n. 53b/16 

nigìn: Far. yüzük 

 n. 139b/19 

 mānend-i n. 54a/10 

nigūn-sār: Far. baş aşağı 

 n.+ dur 113b/19 

nihād: Far. yaradılış, tabiat, mizaç 

 cism-i n.+ ın 177b/6 

 n.+ ında 108a/9, 116a/12, 

116b/13 

niḥal: Ar. mezhepler  

 n.+ de 6b/9 

nihāl: Far. taze, düzgün fidan  

 n.-i ʿıyşların 181a/7 

 n.-i gülşen 52a/2 

nihān: Far. gizli, gizlice  

 n.-ı devletlerinde 53a/15 

 rāh-ı n.+ dan 177a/2 

 n.+ dur 162b/19 

 ḫafì ve n. olmaya 2a/8 

nihāvend: Far. İran'nda bir şehir 

 n. 35b/7 

 n.+ e 33b/7 

nihāyet: Ar. son, uç  

 n. 76b/15, 90a/16, 149a/14, 

178a/1, 188a/19, 192b/19, 

197b/12 

 tecāvüz-i n. 167b/7 

 n.-i emir 164b/12 

 n.-i ḫilḳat-i insānìdür 169b/14 

 n.+ de idi 32b/11, 86a/derkenar 

üst 

 n.+ de 11a/19, 12a/12 

 n.+ i 167b/7 

 ʿālem-i n.+ i 141b/15 

 n.+ in 170a/9 

 n.+ ine 89a/1 

nihāyet-pezìr: Ar.+Far. son bulan 
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 n. 141b/14 

nìk: Far. iyi, güzel   

 mürüvvet-i baḥr-i mürvārìd-i n. 

60b/11 

diyār-ı n.+ i 176a/5 

niḳāb: Ar. peçe, yüz örtüsü 

 n.-ı cemāl 185b/19 

 ġayret-i n.+ ın 107a/5 

 ʿalāyiḳ-i n.+ ınuŋ 82b/2 

nikāḥ: Ar. nikah, yasal evlenme töreni 

 n. 22a/4, 112b/3, 112b/12, 

112b/17, 113a/2 

 baʿde’n-n. 23a/11 

 murād-ı n. 15b/12 

 n.-ı bāʿis̲ü’l-i rtiyāḥlarile 20b/10 

 n.-ı rıḳḳıyetden 115a/11 

 n.+ da 83a/derkenar yan 

 melek-i n.+ dur 115a/12 

 ṭaleb-i n. eyleye 112b/15 

 n.+ ımı 22a/6 

 n. idiŋüz 112b/15 

 n. idüp 21b/18, 22b/9, 32b/1 

 n. itdiler 19b/15, 21a/15, 21b/14 

 n. itmekle 22a/4 

 n. itmişdürler 23a/5 

 n.+ ları 20a/12 

 n. olduġı 22b/10 

 n. olmışdur 23b/5 

 n. olunup 19b/6, 19b/9, 19b/11, 

19b/12, 20a/6 

 ʿaḳd-i n. olunup 9a/11 

 n. ve cemʿ olduġı 22b/12 

nikāḥlan -: Ar.+T. Ar. nikahlanmak, 

evlenmek 

 n.- a 112b/7 

 n.- mak 28b/12, 37b/14 

 n.- up 20b/19, 21b/1, 21b/8, 

21b/12, 22a/12, 22b/4, 23a/7, 

32a/8 

nìk-baḫt: Far. Tâlihli, mutlu, bahtiyar 

 n. 28b/3, 28b/4, 168a/12 

 n.+ ı 116a/10 

 şehzāde-i n.+ ları 53a/14 

nìknāmlik: Far.+T. iyi namlılık  

 n.+ i 132b/9 

nìl: Far. Nil nehri  

 n. 33b/13, 33b/14, 33b/15 

 n.+ e 33b/19 

niʿmet: Ar. iyilik, lütuf, ihsan, bahşiş; 

azık, ekmek; saadet, mutluluk 

 n. 4b/7, 45a/2, 47a/14, 

78a/derkenar üst , 88b/derkenar 

yan, 90b/derkenar yan, 93b/10, 

105a/18, 117a/9, 130a/15,  

 140a/15, 146b/11, 163a/11, 

163a/13, 163b/8, 163b/12, 

163b/18, 164a/1, 164a/17, 

164b/4, 165b/1, 166a/15, 

166b/15, 166b/18, 167a/11, 

167a/14, 167a/16, 174b/8, 

176a/6, 179a/17, 199a/1 

 ʿayn-ı n. 166a/9 

 eks̲er-i n. 168b/7 

 feyż-i n. 168b/5 

 ḫırḳa-i n. 46b/10 

 ḥuṣūl-ı n. 165b/1, 166a/6 

 maʿrifet-i n. 164b/14 

 vücūd-ı n. 168b/6 

 n.-i ʿaliyye-i ʿos̲māniyyeyi 

55a/14 

 n.-i ʿibāretdür 167b/1 

 n.-i bìġāyet 176b/7 

 n.-i dām 166a/3 

 n.-i inʿām olunup 163b/17 

 n.-i fānì-i devlet 117a/12 

 n.-i ḥaḳḳìḳì 166b/19 

 n.-i ḥaḳḳìḳìdür 167a/2 

 n.-i ḫāṣṣı 164b/15 

 esbāb-ı n.-i ḫaṭìr 168b/12 

 n.-i ḥuṣūlına 166a/6 

 n.-i ìmān 23b/1 

 n.-i lā-yezāl ikinci 164b/9 

 n.-i mevcūdda 166a/18 

 n.-i şükrinde 166a/5 

 n.-i taḥṣìlinde 163b/12 

 n.-i vücūddur 165a/2 

 n.-i zevāle 164b/3 

 ḥuṣūl-ı n.+ de 166a/2 

 n.+ den 96b/10 

 aḳsām-ı n.+ den 168a/3 

 n.+ dür 167a/3 

 ḥuṣūl-ı n.+ dür 166a/5 

 inḳisām-ı n.+ dür 167a/19 

 istiʿmāl-i n.+ dür 166b/2 
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 vürūd-ı n.+ dür 165a/18 

 n.+ e 94a/19, 105a/17, 162b/18, 

166a/2 

 küfrān-ı n. eylemeyüp 199a/7 

 n.+ i 98a/16, 105a/18, 112b/2, 

146b/10, 163a/14, 163b/19, 

164a/16, 165b/2, 166a/4, 166a/8, 

166a/12, 166a/16, 168a/5, 

170b/1, 176a/6 

 eṣnāf-ı n.+ i 174b/18 

 feyż-i n.+ i 163a/18 

 iʿtibār-ı n.+ i 166b/13 

 vücūd-ı n.+ i 164b/1 

 ḳarʿ-ı bāb-ı istizāde-i n. ider 

164b/8 

 n.+ idür 94a/18 

 n.+ im 162b/6 

 n.+ imden 94b/12 

 n.+ in 163a/6, 164a/16 

 ḥaḳḳ-ı n.+ in 81a/derkenar yan 

 mühlet-i n.+ inüŋ 176a/5 

 edā-yı şükr-i n. itmiş olur 164a/1 

 küfrān-ı n. itmiş olur 94b/3, 

165b/3 

 n.+ ler 82a/derkenar alt 

 n.+ lerinden 146b/10, 162b/18 

 cemìʿ-i n.+ lerüŋ 163b/6 

 n. olmaya 164b/15, 164b/16 

 n. olmaz 130b/11 

 n. olsa 105a/19 

 n. olup 164b/16 

 küfrān-ı n. olup 55a/8, 174b/15 

 n.+ üŋ 82b/derkenar üst, 94b/1, 

120a/14, 163a/11, 163b/18, 

176a/6 

bìnihāyet-i n.+ üŋ 184a/7 

niʿmetlik: Ar.+T. iyilik 

 küfrān-ı n.+ ine 174b/17 

nìrān: Ar. ateş; cehennem 

 selāsil-i ālām-ı n. 185a/10 

 mevḳıd-ı n.-ı ḥicābdurlar 89a/8 

 derecāt-ı n.-ı sükkānları 186b/16 

 aʿẓam-ı ʿavāmil-i n.+ dur 188b/9 

 ġażab-ı iştiġāl-i n.+ ın 148b/2 

nisā: Ar. kadınlar 

 n. 113b/2, 114a/4 

 n.+ dan 10a/10 

 ṭāyife-i n.+ dan 28a/9 

 n.+ larıŋuzuŋ 113a/8 

 n.+ ya 114a/11 

 efḍal-i n.-yı ʿālemìn olup 15a/17 

niṣāb: Ar. yeter derece, istenilen oran, 

kıvam  

 n.-ı ıṣlāḥ 155b/5 

nìsān: Ar. nisan ayı 

 n.+ uŋ 18a/8 

nis̲ār: Ar. saçma, serpme 

 n.-ı ervāḥ 5a/11 

 n. idilür 20b/3 

 n. itdiler 93b/6 

 cevher-i n.+ larına 2a/8 

 n. olmaḳ 143a/15 

nisbet: Ar. oran; bağlılık, ilgi; ölçü 

 n. 110b/18 

 n.-i ʿālem-i maʿnā 100a/10 

 n.-i kebìredür 155b/15 

 n.+ i 47b/derkenar alt, 76b/18, 

76b/19, 77b/4, 100a/12, 100a/13, 

192a/3 

 n.+ ine 155b/10 

 n.+ üŋ 110b/18 

nistlik: Far.+T. yokluk  

 n. 198b/9 

 n.+ in 199b/8 

nisvān: Ar. kadınlar  

 efḍal-ı n.-ı zümreye 20a/5 

nisyān: Ar. unutma 

 n. 145a/2 

 n.+ dan 141b/19 

nişād: Ar. bir kimseye yemin vermek 

 ṭıfl-ı evvel-i n.+ a 117a/12, 

117b/13 

nişābūr: Far. İran’da bir şehir   

 n. 38a/19, 81a/derkenar yan 

 n.+ a 79b/derkenar yan, 

81a/derkenar yan 

 n.+ ı 81a/derkenar yan 

nişāhet: Ar. dirilme 

 n.-i ḥaşrda 150a/10 

nişān: Far. nişan, iz, belirti; işaret; 

amaç, hedef krş. nişāne 

 n. 44a/9, 123a/18, 190b/4 

 belā-yı n. 176a/18 

 n.-ı ʿināyet 176b/1 

 n.-ı ḫubs̲-ı bāṭındur 189b/1 
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 n.-ı ḥüsn-i edeb idebilmez 

189a/17 

 n.-ı iʿtidāli 172b/1 

 n.-ı marażı 106b/12 

 n.-ı raḥmet 184a/11 

 n.+ ı 76a/6, 80a/19, 80b/1, 

80b/3, 81a/14, 83a/11, 85a/14, 

88a/12, 97a/3, 116b/6, 134b/1,  

 134b/9, 135a/10, 135a/11, 

136b/16, 194b/15 

 ḥaḳìḳat-i n.+ ı 179b/7 

 iʿtidāl-i n.+ ı 172b/6 

 saʿādet-i n.+ ı 109a/14 

 ṣıdḳ-ı muḥabbet-i n.+ ı 123b/12 

 ṣıdḳ-ı n.+ ı 121b/10 

 ṣıḥḥat-i n.+ ı 81a/8 

 n.+ ıdur 134a/17, 134a/18, 

134b/1, 134b/2, 134b/4, 134b/5, 

134b/6, 134b/7, 134b/8, 

134b/11, 134b/12, 134b/13, 

134b/15, 134b/16, 134b/17, 

134b/18, 134b/19, 135a/1, 

135a/2, 135a/3, 135a/4, 135a/5, 

135a/6, 135a/7, 135a/8, 135a/9, 

135a/10, 135a/12, 135a/13 

 n.+ ın 199b/7 

 saʿādet-i n.+ ın 116b/6 

 n.+ ından 198b/8 

 n.+ laruŋ 85a/15 

 n. olmışidi 34b/11 

 bìnām ve n. olur 175a/3 

 n. ve delìl ve bürhān olan 7a/16 

 n. virmiş idi 86a/derkenar alt 

nişāne: Far. nişan, iz, belirti; işaret; 

amaç, hedef krş. nişān 

 n. 78b/derkenar yan 

 n.-i ḳıyāmet 76a/4 

 n.-i taġyìr-i mizāc 82a/derkenar 

yan 

 n.+ ler 81a/14 

 n.+ leri 8b/7, 44a/17 

 n.+ si 78a/derkenar yan 

nitekim: gerçekten, hakîkaten 

 n. 14b/2, 15a/8 

niyābet: Ar. naiplik, vekillik 

 n. 96a/3 

niyāz: Far. yalvarma, dua; ihtiyaç  

 n. 58b/17, 89a/2, 96a/12 

 rūy-ı n.+ da 78b/derkenar alt 

niye: niçin, neden 

 n. 90a/derkenar yan, 96b/14, 

110b/16, 127b/9, 131b/17, 

148a/11 

niyyet: Ar. niyet 

 n. 68a/2, 99b/19, 166a/17, 

182a/5 

 e’n-n. 68a/1 

 ṣıḥḥat-i n. 182a/4 

 n.-i ṣıḥḥatinde 182a/2 

 n.+ dür 182a/5 

 n. eyledi 76b/derkenar yan  

n.+ i 52a/15, 56b/10, 58a/19, 

60a/16, 77b/derkenar alt , 

87b/14, 197b/4 

 n.+ in 77b/derkenar alt, 

78a/derkenar üst 

 n.+ iŋüze 141a/5 

 n. itdi 77b/derkenar alt  

n. itmek gerekdür 84a/derkenar 

yan 

ārzū ve n. itmişem 89a/derkenar 

üst n.+ leri 40a/1, 77b/derkenar 

alt, 81b/derkenar yan, 

89a/derkenar yan 

 n.+ üŋ 69a/1 

nizāʿ: Ar. kavga, çekişme 

 n. 38b/7, 75b/derkenar yan 

 iḫtilāf ve n.+ a düşilmegin 

31b/12 

n.-ı ḳaṣddan 146b/19 

 n. idüp 9a/16 

 n.+ ları 9b/1 

niẓām: Ar. dizi, sıra; düzen, usul, tertip, 

yol 

 n. 141b/2 

 n.-ı ʿālem 125b/17 

 n. dutmaz 132a/1 

niżāmì: Ar. kanun ve nizamla ilgili 

 vücūd-ı n. 168b/14 

niẓāmü’t-tevārìḫ: Ar. Kadı Beydavî’ye 

ait bir tarih kitabı  

 n.+ de 48a/derkenar yan 

noḳṣān: Ar. eksiklik, azlık, yokluk; 

kusurlu  

 n. 82b/9, 149a/17, 160a/19, 

164b/19, 191a/1, 197a/2 
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 n.-ı hemm 94a/3 

 n.-ı ḫuṣūṣiyeti 149b/10 

 n.-ı rāḥat 78a/1 

 n.+ a 195a/1 

 n.+ da 171a/9 

 n.+ dan 109a/15, 197b/10, 

199a/2 

 dereke-i n.+ dan 112a/19 

 şāyibe-i n.+ dan 186b/13 

 şükr-i şāyibe-i n.+ dan 166a/10 

 n.+ dur 109a/14 

 n. dutmayalar 114a/11 

 n.+ ı 116a/7, 167a/6 

 derece-i dìn-i n.+ ı 197b/12 

 n.+ ıdur 146a/10 

 n.+ ın 110a/2, 192a/1 

 n.+ ına 103a/1, 114a/6 

 dìn-i n.+ ından 118b/15 

 menzilet-i n.+ ından 197b/9 

 n.+ ını 65b/19 

 n. olduġıçün 77b/derkenar üst 

 n. olmaḳdadur 131b/6 

 n. olmaz 168a/2 

 n.+ uŋ 197a/2 

 ehl-i n.+ uŋ 192a/2 

noḳṣānì: Ar. eksiklikle ilgili 

 n. 66a/18 

noḳṣānlik: Ar.+T. eksiklik krş. 

noḳṣānlıḳ n. 113b/13, 157b/17, 

179a/18, 199a/9 

 n.+ i 135b/16 

 n.+ üŋ 110a/14 

noḳṣānlu: Ar.+T. eksiği olan  

 n. 149b/3 

noḳṭa: Ar. ben gibi ufak şekil, benek 

 n.+ dur 77a/14 

 n.+ lar 134b/12 

 n.+ sı 89a/1 

nola: ne olur, ne çıkar  

 n. 36b/15 

 n.+ ydı 45b/14, 83a/19, 83b/2 

nūbì: Güney Mısır ve Kuzey Sudan 

bölgesinde, Nil vadisi boyunca 

uzanan tarihi bir bölge ve 

yerleşim yeri olan Nubiya’da 

yaşayan Nil-Sahra dilleri 

konuşan yerli bir etnik grup  

vilāyet-i n. 35b/4 

 n.+ ye 52b/19 

nuḳūd: Ar. nakitler, paralar 

 n. 193a/2 

 rubʿ-ı ʿaşer-i n. 93b/5 

 n.-ı aḳvāl 110a/10 

 n.-ı esrār 184b/17 

 n.-ı ḥaḳḳı 142a/3 

 n.-ı neḳāyiżin 198b/16 

 n.+ ından 77a/6 

nuḳūş: Ar. nakışlar, işlemele 

 n.-ı dìvār 161b/19 

numūne: Far. örnek  

 n.+ lerin 140b/2 

nūr: Ar. aydınlık, parıltı, paklaklık 

 n. 5b/13, 8a/15, 8b/4, 200b/17 

 baḥriyye-i n. 7b/5 

 muḥabbet-i n. 84b/15 

 ṣıfāt-ı n. 77b/11 

 şemʿ-i maḥfil-i n. 2a/5 

 n.-ı ʿaḳl 171a/15 

 n.-ı ʿālì 5b/12 

 n.-ı ʿarṣa-i neşūrda 150a/13 

 saṭvet-i n.-ı ʿilm 162a/12 

 n.-ı ʿināyet-i rabbānì 168a/19 

 n.-ı ʿulūmile 26b/18 

 n.-ı baṣar 170a/17 

 n.-ı baṣara 170b/9 

 dirāyet-i n.-ı baṣìret 87b/13 

 n.-ı ferāsetdür 133b/16 

 n.-ı ferìdü’d dehri 6a/5 

 iṭfā-yı n.-ı ḫudā 5b/6 

 n.-ı ìmān-ı kibr 82b/12 

 n.-ı mevfūr-ı faḫr 5b/10 

 n.-ı muḥabbet 194b/14 

 n.-ı muḥabbet-i ìḳānı 168a/12 

 n.-ı muḥammedì 5b/12, 6b/10 

 n.-ı tevḥìddür 165a/18 

 n.-ı yaḳìnden 134a/1 

 n.+ a 13a/2 

 n.+ dan 119a/2, 119a/3 

 n.+ ı 8a/15, 43a/13, 

84b/derkenar yan, 93b/7, 143a/9, 

150a/13, 150a/14, 150a/15, 

163b/5, 180a/12, 201a/12 

 cemāl-i n.+ ı 150a/12 

 tevḥìd-i n.+ ı 143a/10 
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 ḫūrşìd-i n.+ ıdur 81b/15 

 n.+ ın 84b/17, 129b/11 

 ʿaḳl-ı n.+ ınuŋ 99b/13 

 n.+ ıyla 77b/13, 150a/18 

 peder-i maẓhar-ı n. olan 5b/13 

nūrānì: Ar. nurlu, ışıklı 

 n. 41b/1 

nūrsuz: Ar.+T. nursuz, ışıksız 

 n. ve ḳaraŋuluḳ ider 192b/7 

nūru’llah: Ar.+T. Allah’ın ışığı  

 n. 134a/3 

nuṣaybin: Ar. Mardin’in bir ilçesi  

 n. 35b/6 

nusḫ: Ar. öğüt, nasihat  

 n.-ı meẕkūr 3b/18 

nuṣret: Ar. yardım  

 n. 57b/16, 84b/derkenar yan, 

122a/5, 125a/9, 180a/7, 181b/8 

 feyż-i n. 3b/9 

 n.-i islām 159a/16 

 n.-i taḥavvür 180a/11 

 n.+ dür 84b/derkenar alt 

 n.+ e 155a/18 

 n.+ i 76a/derkenar yan 

 ibṭāl-ı bāṭıl-ı n.+ inde 153a/7 

 n.+ ine 84a/derkenar yan 

nuṣretdìn: Ar. dinin yardım ettiği 

 cemʿiyyet-i muʿāvin-i n. 146a/4 

nuṣret-ḳarìn: Ar. Allah’ın yardımına 

erişmiş  

 keyḫüsrev-i n. 3a/7 

nuṣretu’llah: Ar. Allah’ın yardımı 

 n. 3a/4 

nuṣūcet?:  

 n.-i ʿāra 186a/7 

nūş: Far. içme, içiş  

 cürʿa-i n.-ı sāḳì 53a/11 

 n.+ a 59b/16 

 n. eyleyüp 60b/6 

 n. itdiler 51a/15 

 n. itdürüp 54b/16 

nuṭfe: Ar. meni, sperm  

 ḫār-ı n. 198b/11 

 n.-i murdārdur 192a/5 

 n. idi 189b/4, 192b/13 

nuṭḳ: Ar. konuşma  

 n. 198b/15 

 n.-ı lisān 165a/9 

nuʿūmet: Ar. yumuşaklık 

 müdrik-i n. 170a/10 

 n.-i rāyiḥa 169b/19 

nuʿūt: Ar. medhederek anlatılan şeyler, 

vasıflandırmalar  

 n. 164b/19 

nuʿūtet: Ar. övgüler, naatlar  

 n. 198b/14 

nübüvve: Ar. peygamberlik krş. 

nübüvvet   

 baʿde’n-n. 17a/17, 19a/15, 

20b/13 

 ḳable’n-n. 6b/19, 17a/10, 

19a/13, 19b/5, 20b/8, 20b/12 

 şevāhidü’n-n.+ de 43b/18 

nübüvvet: Ar. peygamberlik krş. 

nübüvve  

n. 16a/9, 16a/13, 32b/12, 

47b/derkenar alt, 48b/derkenar 

yan, 78a/18, 78a/19, 87b/13, 

126a/10, 

 126a/11, 126b/9, 136a/10 

 ʿarṣa-i n. 200a/10 

 ʿunvān-ı dìvān-ı n. 5a/5 

 bārgāh-ı n. 89a/10 

 derẓuhūr-ı n. 9b/1 

 kemāl-i n. 90b/11 

 meh-i sipihr-i n. 2a/1 

 mühr-i n. 8b/6 

 n.-i manṣıbı 165a/13 

 n.-i penāh 180b/11 

 evāyil-i n.-i resūlde 24b/8 

 n.-i resūlden 20b/18 

 n.-penāhì ṣalla’llahu 109a/12 

 evā’il-i n.+ de 32a/16 

 ibtidā-yı n.+ de 8b/9 

 sāḥa-i n.+ e 47b/derkenar alt 

 n.+ i 6a/12, 7b/14 

 kemāl-i n.+ ile 200a/5 

 ibtidā-yı n.+ inde 25a/18 

 n.+ ine 7b/1, 23a/19 

 n.+ le 153b/14 

 ḫilʿat-i n.+ le 47b/derkenar yan 

 tāc-ı n.+ le 48a/derkenar üst 

 n.+ leri 10a/18, 17a/15 

 ās̲ār-ı n.+ leri 20b/8 

 n.+ lerine 10a/14 
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nübüvvet-penāh: Ar.+Far. peygamber  

 n. 4b/11, 73b/4,  

 n.+ uŋ 45a/6 

nübüvvet-penāhì: Ar.+Far. 

peygamberle ilgili 

 n. 4a/10, 109a/12 

nücūm: Ar. yıldızlar 

 n. 165b/5, 193b/4 

 rücūm-ı n. 7b/16, 14b/6 

nüfūs: Ar. ruhlar, canlar, insanlar  

 elṭāf-ı ḫālikü’n-n. 5b/5 

 erbāb-ı n. 157b/19, 167a/2 

 maḥsūs-ı devāʿì-i n. 144a/3 

 tezkiye-i n. 77a/4 

 n.-ı feleki 169b/11 

 n.-ı ḫabìs̲e 188b/12 

 n.-ı ḫabìs̲eleri 84b/11 

 n.-ı ḫabìs̲elerin 186b/4 

 n.-ı insāniye 169b/13 

 n.-ı marżiyeyi 83b/10 

 n.-ı melāyike-i semāvì 169b/10 

 n.-ı müdenneslerinde 193b/6 

 n.-ı ṭāhireleri 178a/19 

 aṣḥāb-ı n.-ı zākiyyeden 164b/13 

 n.-ı zākiyyelerin 176b/5 

 n.+ ı 156a/5 

 n.+ ına 156a/1 

 n.+ ında 156a/6 

 n.+ uŋuzı 184b/19 

nüfūẕ: Ar. etki etme, işleme  

 n.-ı aḥkāmları 101b/17 

 n. bulması 169b/4 

 n. eyleye 169a/2 

 n.+ ı 101b/13, 169b/4 

 emr-i n.+ ı 153b/3 

 n.+ ına 125b/14 

 n.+ ında 155a/19 

 aḥkām-ı dìn-i n.+ ında 131a/13 

nükte: Ar. ince manalı söz  

 n. 195b/14 

nüḳūd: Ar. paralar; nakitler  

 n. 79a/derkenar yan 

nüsḫa: Ar. yazılı, yazılmış şey, yazılı 

bir şeyden çıkarılan suret 

 n.-i şerìflerindendür 32a/1 

 n.+ sıdur 140b/1 

 n.+ yı 31b/8 

nüşūr: Ar. dağılma, yayılma   

 āfitāb-ı ṣubḥ-ı n. 2a/1 

nüzhet-gāh: Ar.+Far. gezinti yeri, 

gezme ve eğlence yeri, mesîre 

 n. 4a/6 

nüzhet-pezìr: Ar.+Far. safa, neşe 

bulmuş olan  

n. 3a/10 

nüzūl: Ar. aşağı inme; felç; konağa 

inme, konaklama  

 n.-ı belā 89b/1 

 n.-ı emṭār-ı zühre 169b/5 

 n.-ı melāyikeye 148b/7 

 miḥen-i n.-ı ṣabr 176a/15 

 n. buyurdılar 60a/5 

 evvel-i n.+ ında 10a/17 

 n.+ ından 178a/1 

 evvel-i n.+ ından 10a/17 

 n. ider idi 10a/16, 10b/16 

 n. idüp 22a/4, 58b/8, 146b/4, 

147b/18 

 n. itdi 29b/17, 177b/18 

 n. itdükde 20a/19 

 n. itmişdür 10b/8, 18b/14, 

18b/15, 40b/15 

 n. oldı 194b/2 

 

O 

 

o: üçüncü tekil kişi zamiri; işaret sıfatı 

 o. 3a/3, 7b/1, 12b/5, 13a/14, 

31b/8, 32b/4, 34b/4, 36b/13, 

36b/15, 38a/11, 45a/15, 46a/9, 

59a/17, 59a/18, 83a/4, 83b/9, 

84a/derkenar alt, 102a/7, 

117a/10, 119b/3, 120a/19, 

123b/5, 130a/13, 136a/18, 

142a/11, 148b/4, 149a/5, 151a/8, 

156a/18, 156a/19, 171b/5, 

196a/6 

 o.+ dur 133a/16, 144b/13 

 o. ise 146a/5 

 o.+ larile 53b/2 

ocaḳ: yeniçeri teşkilatını oluşturan 

odalardan her biri   

 o. 60a/2 

 o.+ a 128a/18 

 o.+ ımuzda 77a/derkenar yan 
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 o.+ ından 60a/2 

od: ateş  

 o.+ lara yaḳup 2b/13 

oda: yeniçeri kışlası 

 o.+ da 86a/derkenar yan 

 o.+ ları 57b/19 

odun: odun 

 o. 161a/5, 191a/4 

 o.+ ı 79b/derkenar alt 

oġ(u)lan: evlat, erkek çocuk, yavru, 

yetişkin erkek  

 o. 46b/3 

 o.+ ı 167a/7 

 o.+ ları 197a/18 

 o.+ larınūn 151b/14 

oġ(u)lancıḳ: oğullara sevgiyle 

yaklaşıldığını belirten bir söz 

 o. 8b/12, 36a/17 

oġ(u)l: erkek evlat, yavru 

 o. 64a/5, 78a/derkenar üst, 

107b/12, 116a/4 

 o.+ ı idi 48a/derkenar yan 

 o.+ ı 1b/13, 8b/18, 9a/13, 10a/3, 

19b/7, 20b/16, 21b/13, 22a/16, 

23b/5, 23b/8, 23b/9, 28a/3, 

31a/11, 32a/2, 32a/6, 32a/9, 

32b/1, 36a/4, 36a/10, 36b/6, 

38b/12, 39b/3, 43a/17, 47a/4, 

47b/11, 47b/12, 47b/13, 

48a/derkenar yan, 48a/derkenar 

alt, 48b/5, 48b/6, 48b/7, 48b/8, 

48b/11, 48b/12, 49b/1, 50a/14, 

50b/1, 50b/6, 50b/12, 51b/2, 

55b/6, 55b/9, 56b/16, 57a/2, 

57a/7, 57b/14, 70b/16, 

77a/derkenar yan,  

 79b/derkenar yan, 80b/derkenar 

üst, 82a/derkenar yan, 89b/15, 

97b/18, 105a/17, 127a/4, 

128b/15, 131b/14, 143a/14,  

 184a/8 

 o.+ ıçün 81b/derkenar üst 

 o.+ ıdur 21b/11, 25a/17, 

48a/derkenar üst, 48a/derkenar 

yan, 48a/derkenar alt, 

48b/derkenar üst 

 o.+ ın 57a/8, 131b/16 

 o.+ ına 56a/17, 77a/derkenar 

yan, 78a/derkenar üst, 

81b/derkenar alt, 167a/7 

 o.+ lar 126a/8 

 o.+ ları 19a/10, 19a/11, 20a/7, 

25b/7, 89b/derkenar üst 

 o.+ ların 40a/2 

 o.+ larına 40b/6 

 o.+ larından 34b/13, 84b/8 

 o.+ um 8a/11, 88a/derkenar yan 

 o.+ uma 88a/derkenar yan 

 o.+ umı 42b/4 

 o.+ uŋ 36a/17 

 o.+ uŋa 88a/derkenar alt 

oġulcuḳ: evlat, çocuk  

 o.+ ı 88a/derkenar yan 

oġ(u)llıḳ: evladlık  

 o.+ ı olan 21b/18 

oḳ: yayla atılan, ucunda sivri bir demir 

bulunan ince ve kısa tahta çubuk 

 o. 11b/16, 40a/10, 76a/derkenar 

yan, 82a/derkenar üst, 

85a/derkenar yan, 139b/18 

 o. atar oldı 8a/11 

 o.+ ı 82a/5 

 o.+ ına 177a/14 

 o.+ ından 78a/derkenar üst 

 o.+ ıyla 25a/2 

 o.+ ile 32a/2, 40a/8 

 o.+ larından 102a/7 

oḳı -: okumak krş. oḳu- 

 o. 9b/8 

 o.- dı 92a/13, 120a/6 

 tamām o.- dı 78b/derkenar üst 

 o.- duġı 62a/14 

 o.- duġına 69a/17 

 o.- duḳça 34b/12 

 eẕān ve iḳāmet o.- duḳda 146b/3 

 o.- mazlar 145a/8 

 o.- mış 9b/8 

 o.- mışdur 91a/7 

 o.- sa 62a/14, 62a/16 

 o.- ya 62a/16, 62b/2, 66a/3, 

69a/16, 69a/17, 89a/6, 138b/15 

 taḥiyyāt o.- ya 69b/11 

 tesbìḥ o.- ya 69b/4 

 o.- yalar 199b/13 

 ḳur’ān o.- yalar 194a/5 
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 tesbìḥ o.- yınca 69b/7 

 o.- yup 13a/7, 20b/1, 30b/4, 

31a/18, 31b/2, 162a/12 

 ʿilm o.- yup 98a/5 

 ʿulūm o.- yup 194a/7 

 cüz’ ve ḳur’ān o.- yup 17b/5 

 ḫuṭbe o.- yup 33b/10 

oḳın -: okunulmak, okuma işine konu 

olmak  

 o.- up 31b/12 

oḳıt -: okuma işini yaptırmak 

 o.- duḳların 31b/14 

oḳu -: okumak krş. oḳı- 

 o.- dı 129b/7 

 o.- maġı 31b/18 

 o.- maḳ 159b/9 

 o.- maḳdan 159b/8 

 o.- masından 116b/17 

 o.- mışsun 88a/derkenar alt 

 o.- ŋuz 68a/6 

 evrād o.- r idi 89a/derkenar alt 

 ḫuṭbe o.- r idi 154b/2, 191a/12 

 o.- r iken 33b/8 

 o.- r 124a/12, 144b/14, 194a/6 

 inşā ve ḳaṣāyid ve eşʿār o.- r 

160a/7 

 o.- rlar idi 17b/5 

 o.- rlar 100a/6, 109a/8, 138b/16 

 isrāf ve tebẕìr o.- rlar 105b/11 

 o.- rsın 107a/18 

 ḳur’ān o.- ruz 194a/6 

 o.- yanı 159b/8 

ol: o, öbür, diğer 

 o. 1b/1, 1b/3, 1b/4, 1b/5, 1b/7, 

1b/12, 2a/18, 3b/5, 3b/14,  

 005a/2, 6a/9, 6a/11, 6a/18, 7a/2, 

7b/8, 7b/12, 7b/15, 8b/17, 9b/6, 

9b/11, 10a/14, 11a/12, 11a/17, 

12a/14, 15a/2, 16b/19, 18a/14, 

18a/19, 18b/12, 20b/14, 24b/16, 

25b/3, 28b/4, 29b/2, 35b/18, 

36a/8, 37a/7, 40a/6, 40a/13,  

 040b/4, 43b/8, 44a/2, 44b/1, 

44b/3, 44b/4, 44b/14, 45a/8, 

45a/10, 45b/5, 45b/6, 46a/11, 

46b/5, 46b/10, 46b/12, 46b/16, 

46b/19, 47a/3, 47a/18, 

47b/derkenar yan, 48a/15, 

48b/17, 49a/13, 49a/15, 49b/7, 

49b/12, 50a/1, 51a/17, 52a/2, 

52b/2, 53a/15, 53a/17, 53b/16, 

54a/14, 54b/6, 55a/3, 56b/4, 

57a/2, 57a/4, 57a/8, 57a/17, 

58a/8, 58a/9, 58a/11, 58a/17, 

59a/9, 59a/11, 59a/13, 60a/10, 

60b/18, 61a/5, 61a/10, 61a/14, 

61b/2, 61b/4, 61b/6, 62a/14, 

62b/6, 62b/7, 62b/10, 63a/4, 

63a/6, 63a/11, 63b/9, 64a/19, 

64b/1, 64b/2, 64b/3, 64b/5, 

65a/13, 65a/14, 65a/15, 65a/16, 

65b/16, 66a/19, 67b/11, 68a/3, 

68b/8, 69a/4, 69b/3, 70b/7, 

70b/9, 70b/16, 71a/13, 71b/6, 

71b/7, 71b/11, 72a/4, 72a/5,  

 72a/9, 72b/10, 73a/1, 73b/3, 

73b/9, 74a/19, 74b/12, 75a/1, 

75a/10, 75b/14, 75b/19, 76a/6, 

76a/8, 76a/9, 76a/derkenar yan, 

76a/derkenar alt, 76b/2, 76b/16, 

76b/19, 76b/derkenar yan, 77a/4,  

 77a/5, 77a/6, 77a/derkenar yan, 

77b/derkenar üst, 77b/derkenar 

yan, 77b/derkenar alt, 

78a/derkenar yan, 78a/derkenar 

alt, 78b/9, 78b/15, 78b/derkenar 

yan, 78b/derkenar alt, 79a/12, 

79a/13, 79a/15, 79a/derkenar 

yan, 79a/derkenar alt, 79b/10, 

79b/15, 79b/17,  

 79b/derkenar üst, 80a/5, 

80a/derkenar üst, 80a/derkenar 

yan, 80b/15, 80b/16, 80b/17, 

80b/derkenar üst, 80b/derkenar 

yan, 80b/derkenar alt,  

 81a/1, 81a/2, 81a/derkenar üst, 

81a/derkenar yan, 81b/4, 81b/6, 

81b/10, 81b/12, 81b/derkenar 

üst, 82a/derkenar yan,  

 82b/10, 82b/14, 82b/17, 

82b/derkenar yan, 82b/derkenar 

alt, 83a/9, 83a/10, 83a/derkenar 

yan, 83a/derkenar alt, 

83b/derkenar alt, 84a/3, 84a/7, 

84a/16, 84a/derkenar üst, 

84a/derkenar alt, 84b/10, 84b/11, 
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84b/derkenar alt, 85a/derkenar 

üst, 85a/derkenar yan,  

 85a/derkenar alt, 85b/1, 85b/7, 

85b/9, 85b/10, 85b/15, 

85b/derkenar üst, 85b/derkenar 

alt, 86a/9, 86a/15, 86a/derkenar 

üst, 86a/derkenar yan, 

86a/derkenar alt, 86b/9, 86b/11, 

86b/13, 86b/14, 86b/15, 86b/16, 

86b/derkenar üst,  

 86b/derkenar yan, 86b/derkenar 

alt, 87a/5, 87a/9, 87a/18, 

87a/derkenar üst, 87b/2, 87b/12, 

87b/derkenar üst, 87b/derkenar 

yan, 88a/6, 88a/derkenar üst, 

88a/derkenar yan, 88a/derkenar 

alt, 88b/8, 88b/17, 88b/derkenar 

üst, 88b/derkenar yan, 

89a/derkenar yan,  

 089b/3, 89b/7, 89b/11, 89b/12, 

89b/13, 89b/14, 90a/5, 90a/8, 

90a/16, 90a/derkenar üst,  

 090a/derkenar yan, 90a/derkenar 

alt, 90b/4, 90b/7, 90b/8, 90b/9, 

90b/derkenar üst, 90b/derkenar 

yan, 90b/derkenar alt, 91a/4,  

 91b/2, 91b/3, 91b/4, 91b/14, 

91b/15, 92a/4, 92a/5, 92a/10, 

92a/11, 92a/15, 92a/16, 92a/17, 

92b/4, 92b/9, 92b/18, 92b/19, 

93a/12, 93b/10, 93b/18, 94a/11, 

94a/13, 94a/15, 94a/17, 94a/19, 

94b/1, 94b/2, 94b/9, 94b/15, 

94b/17, 95a/1, 95a/10, 95a/14, 

95b/12, 95b/18, 96a/6, 96a/7, 

96a/14, 96a/16, 96b/2, 96b/17, 

96b/18, 97a/1, 97a/6, 97a/7, 

97a/10, 97b/6, 97b/9, 97b/19, 

98a/4, 98a/8, 98a/12, 98a/13, 

98a/15, 98a/17, 98a/18, 98b/13, 

99a/6, 99a/9, 99a/17, 100a/1,  

 100a/11, 100a/12, 100a/16, 

100b/3, 100b/4, 100b/18, 

101a/7, 101a/11, 101a/19,  

 101b/14, 102a/8, 103a/13, 

103a/15, 103a/19, 103b/1, 

103b/12, 104a/4, 104a/7, 

104b/19, 105a/4, 105a/14, 

105b/14, 106a/10, 106a/13, 

106b/3, 106b/5, 106b/10, 

106b/11, 106b/16, 107b/1, 

108a/6, 108a/11, 108a/17, 

108b/12, 109a/13, 109a/15, 

109b/11, 110a/5, 110a/6,  

 110a/8, 110a/13, 110a/14, 

110a/16, 110a/17, 110a/19, 

110b/18, 111a/17, 111b/2, 

111b/18, 112a/7, 112a/8, 

112a/13, 112b/9, 113a/1, 

113a/16, 113b/9, 113b/12, 

113b/16, 114a/10, 114a/18, 

114b/1, 114b/4, 114b/11, 

114b/14, 114b/19, 115a/2, 

115a/6, 115a/7, 115a/17,  

 115a/19, 115b/1, 115b/3, 

115b/9, 116b/3, 116b/7, 

116b/10, 116b/16, 117a/10, 

117a/19, 118a/3, 118a/4, 118a/9, 

118b/14, 119a/2, 119a/4, 119a/5, 

119a/16, 119a/17, 119a/18, 

119b/3, 119b/5, 119b/8, 120b/4, 

121a/2, 121a/16, 122a/18, 

122b/7, 122b/14, 123a/8,  

 123a/13, 124b/4, 124b/16, 

124b/19, 125a/13, 125a/14, 

125b/18, 126a/8, 126b/16, 

127a/4, 127a/5, 127a/10, 

127a/16, 127a/18, 127b/2, 

127b/4, 127b/5, 127b/6, 127b/8, 

127b/14, 127b/17, 128a/4, 

128a/6, 128b/4, 128b/15, 129a/5, 

129a/7, 129a/8, 129a/15, 129b/5,  

 129b/11, 130a/2, 130a/3, 130a/4, 

130a/5, 130b/7, 130b/17, 

131a/16, 131a/18, 131b/16, 

131b/17, 131b/18, 132a/2, 

132a/3, 132a/5, 132a/6, 132a/7, 

132a/8, 132b/9, 133a/6, 133a/7, 

133b/6, 133b/11, 133b/14, 

133b/16, 134a/7, 136a/15, 

136b/5, 136b/8, 136b/10,  

 136b/13, 137a/5, 137a/6, 

137a/10, 137a/15, 137b/13, 

137b/18, 138a/7, 138a/17, 

139a/16, 139b/3, 139b/7, 

139b/8, 140a/1, 140a/13, 140b/3, 
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141a/1, 141a/2, 141a/3, 141a/7, 

141a/11, 141a/16, 141a/19, 

141b/9, 141b/10, 141b/13, 

141b/18, 142a/1, 142a/2, 142a/4,  

 142a/5, 142a/6, 142a/7, 142a/10, 

142a/12, 142a/19, 142b/1, 

142b/2, 142b/6, 142b/11, 

142b/12, 142b/15, 142b/18, 

143a/5, 143a/18, 143b/10, 

143b/16, 144a/9, 144a/12, 

144b/10, 145a/9, 145a/10, 

145a/11, 145a/15, 145b/10, 

145b/15, 146a/8, 146a/11, 

146b/1, 146b/2, 146b/3, 146b/4, 

146b/17, 147a/8, 148a/7, 148b/8, 

148b/9, 148b/10, 148b/13, 

149a/6, 149a/10, 149a/11, 

149a/12, 149b/3, 149b/4, 

149b/11, 150a/4, 150a/7, 150a/8, 

150a/18, 150b/2, 150b/10, 

151a/4, 151a/8, 151b/19, 152a/7, 

152a/10, 152a/12, 152a/15, 

152b/5, 152b/6, 152b/7, 

152b/11, 152b/12, 152b/14, 

152b/18, 152b/19, 153a/13, 

153a/17, 153a/18, 153b/4, 

153b/16, 154a/4, 154a/5, 

154a/10, 154a/15, 154a/17, 

154b/10, 154b/12, 154b/15, 

154b/16, 154b/17, 155a/3, 

155b/1, 155b/5, 155b/10, 

155b/17, 156a/3, 156b/5, 

156b/8, 156b/15, 156b/16, 

157a/3, 157a/5, 157a/13, 

157a/15, 157a/18, 157b/2, 

157b/14, 157b/15, 158a/1, 

158a/13, 158a/19, 158b/1, 

158b/2, 158b/14, 158b/18, 

159a/17, 159b/4, 159b/7, 

159b/13, 159b/14, 160a/14, 

160a/17, 160a/19, 160b/3, 

160b/5, 160b/6, 160b/14, 

160b/15, 161a/1, 161a/2, 161a/8, 

161a/12, 161a/19, 161b/1, 

161b/10, 161b/12, 161b/14,  

 161b/19, 162b/18, 163a/5, 

163a/7, 163a/11, 163a/13, 

163a/14, 163b/1, 163b/2, 

163b/9, 163b/12, 163b/13, 

163b/17, 163b/18, 163b/19, 

164a/1, 164a/5, 164a/6, 164a/7, 

164a/14, 164a/17, 164a/19, 

164b/3, 164b/4, 164b/11, 

164b/14, 164b/16, 164b/17, 

165a/2, 165a/11, 165a/15, 

165a/16, 165a/17, 165b/1, 

165b/2, 165b/3, 165b/8, 166a/1, 

166a/2, 166a/6, 166a/8, 166a/12, 

166a/15, 166a/16, 166a/17, 

166b/2, 166b/4, 166b/15, 

166b/18, 166b/19, 167a/4,  

 167a/5, 167a/6, 167a/11, 

167a/12, 167a/16, 167a/17, 

167a/18, 167b/1, 167b/3, 

167b/5, 168a/5, 168a/11, 

168a/12, 168a/17, 168b/9, 

169a/6, 169b/1, 169b/10, 

169b/16, 169b/17, 169b/19, 

170a/1, 170a/3, 170a/6, 170a/9, 

170a/13, 170a/14, 170a/16, 

170b/6, 170b/8, 170b/19, 

171a/5, 171a/6, 171a/7, 171a/11, 

171a/12, 171a/16, 171a/19, 

171b/4, 171b/8, 171b/9, 

171b/10, 172a/2, 172a/5, 

172a/10, 172a/11, 172a/12, 

172a/16, 172a/17, 172b/4, 

172b/7, 172b/8, 172b/9, 

172b/12, 172b/14, 172b/15, 

172b/16, 172b/17, 173a/2, 

173a/8, 173a/10, 173a/11, 

173a/12, 173a/13, 173a/15, 

174a/1, 174a/10, 174a/11, 

174a/12, 174a/14, 174b/2, 

174b/13, 174b/18, 175b/19, 

176a/1, 176a/2, 176a/3, 176a/4, 

176a/10, 176b/5, 177a/1, 

177a/11, 177a/13, 177a/18, 

177b/7, 177b/13, 177b/14, 

177b/15, 178a/2, 178b/11,  

 178b/12, 178b/13, 179a/4, 

179a/16, 180a/1, 180b/2, 

180b/14, 181a/2, 181a/3, 181a/6, 

181a/10, 181a/16, 181a/18, 

181b/4, 182a/5, 182a/12, 

182a/16, 182b/2, 182b/3, 
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182b/4, 182b/7, 182b/13, 

182b/17, 182b/18, 182b/19, 

183a/15, 183b/6, 183b/9, 

183b/10, 183b/14, 183b/17, 

184a/4, 184a/6, 184a/15, 

184a/16, 184b/1, 184b/12, 

185a/11, 185a/16, 185b/2, 

185b/8, 186a/6, 186a/11, 186b/3, 

187a/8, 187a/12, 187a/16, 

187a/19, 187b/4, 187b/5, 

187b/9, 187b/11, 187b/16, 

187b/17, 187b/18, 188a/2, 

188a/12, 188a/13, 188a/14, 

188a/17, 188b/12, 189b/9, 

189b/17, 190a/2, 190a/17, 

190a/18, 190b/1, 190b/13, 

191a/17, 191b/7, 191b/8, 

191b/10, 191b/11, 191b/19, 

192a/7, 192a/11, 192a/16, 

192b/2, 192b/3, 192b/16, 

192b/18, 193a/12, 193b/13, 

193b/14, 193b/15, 193b/18, 

194a/7, 194a/8, 194b/6, 194b/8, 

194b/9, 194b/17, 194b/19, 

195a/6, 195b/1, 195b/17, 196a/3, 

196a/12, 196a/19, 196b/4, 

196b/5, 196b/16, 197a/13, 

197a/14, 197a/15, 197a/17, 

197b/5, 197b/19, 198a/6, 

198b/1, 198b/12, 198b/14, 

198b/18, 199b/5, 199b/8, 

199b/14, 200a/3, 200a/16, 

200b/16, 201a/4, 201a/6, 201a/9 

 o.+ cānibleri 52a/9 

o.+ dur 71b/9, 75b/derkenar üst, 

76a/4, 76b/derkenar yan, 77a/9, 

78a/derkenar yan, 79a/4, 80b/3, 

80b/11, 81a/8, 83b/derkenar alt, 

84a/derkenar üst, 84a/derkenar 

alt, 84b/14, 84b/derkenar üst, 

86b/17, 87a/derkenar yan, 

88a/12, 88a/derkenar üst,  

 089a/derkenar yan, 95b/14, 

95b/15, 95b/16, 95b/18, 95b/19, 

96a/17, 96a/18, 96a/19, 96b/5, 

96b/10, 97a/3, 97a/6, 98a/6, 

98a/11, 99b/11, 100b/3, 

103b/17, 105b/13, 106a/7,  

 106b/1, 106b/4, 106b/10, 

106b/13, 107a/11, 109a/14, 

109b/1, 112a/17, 113a/9, 

113b/19, 115b/4, 117a/11, 

117b/12, 121b/6, 121b/11, 

121b/14, 122a/5, 123a/1, 123a/2, 

123b/7, 123b/12, 123b/13, 

124a/11, 131b/9, 132a/4, 132a/8, 

132a/12, 132a/15, 132a/17, 

132a/19, 132b/2, 133a/17, 

134a/8, 135a/17, 136b/6, 

138a/15, 139a/2, 139b/10, 

141a/3, 142a/13, 142a/16, 

144a/7, 144b/3, 144b/4, 145a/17, 

145a/19, 145b/5, 145b/15, 

153a/3, 154a/9, 155a/12, 155b/6, 

156b/1, 156b/15, 156b/17, 

157a/8, 157a/13, 157a/16, 

157b/5, 157b/13, 157b/15, 

158a/3, 158a/11, 158a/12, 

158a/15, 158a/17, 158b/2, 

158b/9, 159a/3, 159a/5, 159a/7, 

159b/19, 160b/4, 160b/7, 

166a/11, 166a/15, 166b/4, 

166b/6, 167b/4, 167b/5, 167b/9, 

167b/18, 169b/16, 170a/7, 

170a/14, 171a/17, 172a/14, 

172a/18, 172b/1, 172b/6,  

 172b/10, 172b/11, 173a/3, 

180b/4, 181b/5, 181b/8, 183b/1, 

184a/6, 184a/15, 184b/13, 

186b/14, 188a/15, 188a/16, 

188b/8, 188b/10, 189a/10, 

189a/18, 189b/5, 189b/14, 

190a/5, 190a/7, 190a/14, 190b/2, 

190b/15, 191a/7, 191b/3, 

191b/4, 192a/4, 192b/5, 

192b/14, 193b/3, 193b/18, 

194b/12, 194b/15, 195b/12, 

196a/2, 196a/4, 196b/4, 197a/16, 

197b/2, 197b/5, 197b/12, 

197b/15, 198b/6, 198b/18, 

199b/1, 199b/3 

 mü’min o.+ dur 79a/3 

 müselmān o.+ dur 79a/2 

 o. ise 46b/1, 94b/14, 139b/9, 

141a/7, 141b/1, 141b/3, 146a/6, 

192b/8, 192b/16, 193a/12 
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 o.+ ḳadar 101b/7, 111b/2, 

167b/17, 178b/1 

 o.maḳūle 84a/derkenar alt 

o.+ miḳdār 77a/8, 84a/2, 

89b/derkenar alt, 121b/9, 144a/8, 

163a/1 

ol -: bulunmak, kalmak, ikamet etmek, 

eğlenmek; yaratılmak, vücut 

bulmak, meydana gelmek 

o. 71b/13, 88a/17, 100a/4, 

105b/3, 159a/19, 180a/17, 

188a/1, 195b/3, 196b/2 

 bilmış o. 105b/3, 180a/17 

 bìzār o. 122b/14 

 vāḳıf o. 76b/15, 87b/5, 

90a/derkenar yan, 116a/5, 

140b/1, 170a/5 

 mażarrat idebilmez o.- a idi 

171b/2 

 müfevveż o.- a idi 199a/9 

 o.- a 45a/14, 45b/1, 61b/2, 

65a/13, 66b/18, 68b/14, 69a/13, 

76a/derkenar üst, 76b/1, 

82b/derkenar alt, 84b/derkenar 

yan, 86a/derkenar üst, 

87a/derkenar alt, 88a/16, 

88a/derkenar yan, 88a/derkenar 

alt, 88b/derkenar üst, 

88b/derkenar yan, 89a/3,  

 090b/18, 90b/derkenar yan, 

90b/derkenar alt, 91a/4, 91b/5, 

91b/15, 92a/8, 95a/14, 95b/10, 

99a/3, 101a/11, 106a/8, 108a/16, 

108b/19, 112b/15, 113a/19, 

114a/2, 114a/12, 114b/7, 114b/8, 

115b/5, 116b/4, 116b/17, 

117b/15, 119a/3, 122a/6, 123b/6, 

124b/17, 124b/18, 131a/13, 

134b/9, 135a/1, 135a/10, 

135a/11, 135b/4, 135b/15, 

135b/16, 136a/17, 138b/10, 

139b/10, 139b/15, 144b/4, 

145a/15, 150a/8, 150a/13, 

150a/18, 151a/3, 151a/17, 

151a/18, 155b/12, 159b/14, 

161a/2, 161a/11, 161b/13, 

161b/17, 163b/2, 166a/6, 166a/8, 

168b/17, 169b/17, 170b/12, 

172a/2, 172a/9, 172b/2, 172b/6, 

176a/3, 179a/4, 180a/1, 181a/7, 

181a/17, 182b/5, 183a/2, 183a/8, 

183b/7, 184b/3, 184b/4, 184b/7, 

184b/9, 185b/4, 187b/6, 191b/3, 

191b/4, 194a/4, 194a/9, 194b/17, 

196b/9, 196b/12, 196b/14, 

197a/13, 197b/5, 199b/15 

 ʿaceb o.- a 191b/12 

 ʿāciz o.- a 139a/15, 145b/7, 

158a/16 

 ʿahd o.- a 85b/9 

 ʿalāmeti o.- a 134b/3 

 ʿālim o.- a 109b/4, 160a/13 

 ʿārì o.- a 145a/18, 145b/6 

 ʿāṭıl o.- a 165a/14 

 ʿayn-ı mütevaḳḳıʿ o.- a 157a/16 

 ʿāzim o.- a 158b/19 

 ʿazìz dutmış o.- a 80b/16 

 ʿazìz o.- a 97a/7, 104a/11 

 ʿilletsiz o.- a 135a/3 

 aç o.- a 127a/12 

 ās̲ār-ı münḳaṭıʿ olmış o.- a 

157a/12 

 bāʿis̲ o.- a 4a/17, 75a/14 

 baḫìl o.- a 144b/1, 144b/2, 

144b/3 

 bende o.- a 124b/17 

 bikr o.- a 33b/13 

 bilmemiş o.- a 106a/17 

 bilmış o.- a 123b/7, 131a/11, 

145a/14, 164b/10 

 bilmiş o.- a 93a/11, 129b/6, 

131b/19, 134a/12, 144a/19 

 bìpāk o.- a 159a/15 

 bir olmış o.- a 75a/1 

 bulmış o.- a 166a/8 

 buyurmamış o.- a 79a/9 

 buyurmış o.- a 80b/12 

 büyük o.- a 134b/5, 196b/10 

 büyük ve iri o.- a 81b/2 

 cārì o.- a 76b/derkenar üst, 

108a/10 

 cāyiz o.- a 158b/18 

 çekilmış o.- a 134b/8 

 çoḳ o.- a 134a/15, 134b/7 

 dāʿiye o.- a 189b/17 



1024 

 

 dāḫil o.- a 73a/2, 74b/7 

 dar o.- a 66b/19 

 dikmış o.- a 82a/5 

 diraḫşān o.- a 150a/14 

 duʿā itmiş o.- a 74b/14 

 dutılmış o.- a 159a/12 

 düşmiş o.- a 114b/12 

 ednā o.- a 183a/9, 196b/8 

 edviye-i cismānì o.- a 168b/7 

 efḍal o.- a 137a/17 

 efḍal-i eyyām ve şühūr o.- a 

95a/2 

 emìn o.- a 48b/derkenar yan, 

79a/3, 88a/16 

 emìr o.- a 127b/17 

 emr o.- a 149a/10 

 etlü ve şişik o.- a 135a/2 

 evli o.- a 80b/derkenar alt 

 eymen o.- a 124a/1 

 eyü itmiş o.- a 124b/17 

 eyü o.- a 100b/12, 186b/12 

 fāriġ o.- a 69a/5 

 farḳ itmiş o.- a 106a/16 

 farż o.- a 183b/9 

 fażìletlü ve aḥsen o.- a 102b/4 

 ferc o.- a 184b/3 

 firìfte o.- a 160b/6 

 fitne o.- a 155a/12 

 fitne ve şer bıraḳıcı o.- a 

134b/12 

 ġālib o.- a 107a/12, 120b/14, 

150a/8, 167b/10, 198a/18 

 ġażab-ı cebbārì o.- a 197a/17 

 ġażab-ı müstevlì o.- a 158a/1 

 geçmiş o.- a 157a/11 

 gelmemiş o.- a 79b/derkenar yan 

 giriftār o.- a 117a/16 

 giryān o.- a 83a/9 

 gitmiş o.- a 68b/9 

 görmış o.- a 200a/19 

 ġuṣṣalu o.- a 115b/8 

 ġuṣūnluḳ o.- a 134b/4 

 ḫaberdār o.- a 86b/derkenar üst 

 ḫaberi o.- a 86a/derkenar alt 

 ḥākim o.- a 124b/19 

 ḫalāṣ o.- a 124b/4 

 ḫālì o.- a 96b/18, 147a/1, 162a/3 

 ḫarāb olmış o.- a 139b/11 

 ḥarām itmiş o.- a 113b/16 

 ḥarām o.- a 88a/derkenar alt, 

157a/18 

 ḫāric o.- a 170b/4 

 ḥarìr o.- a 159b/13 

 ḥarìṣ o.- a 87a/derkenar yan 

 ḥāṣıl itmiş o.- a 194a/16 

 ḥāṣıl o.- a 76a/5, 76a/derkenar 

yan, 106b/18, 114a/16, 150b/2 

  ḥaşr o.- a 150a/10 

 ḫaṭā ve ʿiṣyān o.- a 61b/3 

 ḥayrān o.- a 66b/18 

 ḥāżır baş o.- a 90b/derkenar yan 

 ḥāżır o.- a 68b/13, 152a/18 

 helāk o.- a 164b/16 

 ḫiṭāb-ı ḳahr-ı o.- a 188b/13 

 ḫoşnūd o.- a 89b/derkenar üst 

 ḫurrem-i nevcivān o.- a 4a/9 

 ḥüccet o.- a 126b/7 

 hüşyār o.- a 90b/derkenar yan 

 iḥtiyāc o.- a 138b/18 

 imtizāc bulmış o.- a 169a/1 

 ince o.- a 134b/15 

 irişmez o.- a 197b/11 

 irişmış o.- a 181b/16 

 istemiş o.- a 87b/3 

 ḳādir o.- a 84a/derkenar yan, 

117a/7, 117a/8, 151a/2, 151a/3, 

154a/9, 158b/10, 158b/11, 

170b/3, 182b/7, 196b/8 

 kāmil o.- a 87a/17 

 ḳarābet-i maʿnevì o.- a 123a/1 

 ḳaraŋuluḳ ve müstemir o.- a 

138a/4 

 ḳarìb ve bìḳarār o.- a 174a/1 

 ḳarìb ve vāżıḥ o.- a 89a/16 

 kārih o.- a 154a/17 

 ḳarìn-i ġażab o.- a 196b/10 

 ḳaṭʿ itmiş o.- a 82a/6 

 ḳaṭʿ o.- a 103b/18 

 ḳāyim o.- a 198a/1 

 ke’l-evvel o.- a 124b/3 

 kem o.- a 89a/derkenar yan 

 ḳıble-i musallaṭ o.- a 165b/8 

 ḳırmızı ve ṣāf ve şìrìn ve 

ḳoḳusuz o.- a 172a/19 
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 ḳıṣa o.- a 135a/7 

 ḳoḳmış o.- a 200a/2 

 lāyıḳ o.- a 88a/1, 108a/17, 

172a/13, 172b/11 

 lāyıḳ ve münāsib o.- a 64b/6 

 leẕìẕ o.- a 167b/1 

 maʿlūm o.- a 17b/19, 22b/13, 

47b/derkenar üst, 48a/derkenar 

yan, 119b/17, 140b/18, 144a/6, 

144a/13, 149b/8, 158b/4,  

 168b/5, 188a/15 

 maʿmūr o.- a 77a/derkenar alt 

 maʿrūf ve mevṣūf ve şöhret 

bulmış o.- a 84a/derkenar yan 

 maġlūb o.- a 167b/8 

 maḥallì o.- a 123b/13, 181a/4 

 maḥrūs o.- a 4a/9 

 maḥsūb o.- a 69b/19 

 maḫṣūṣ o.- a 170b/8 

 maḥv o.- a 168a/17 

 maḳrūn o.- a 123b/8 

 manẓūr o.- a 4a/7 

 masḫara o.- a 161b/11 

 mefkūd o.- a 197a/5 

 meflūc o.- a 171b/8 

 menʿ o.- a 116b/10 

 mensūb o.- a 142b/11 

 merdāne o.- a 90b/derkenar yan, 

113b/1 

 mesdūd o.- a 188b/12 

 meşġūl o.- a 122b/7, 128b/14, 

129a/14, 193b/11 

 mevcūd ve cemʿ o.- a 99a/6 

mevḳūf o.- a 169b/18 

 mevṣūf o.- a 84a/derkenar yan, 

154a/9, 157a/1 

 muʿteḳid o.- a 199a/6 

 muḫālif o.- a 78a/derkenar yan 

 muḥarrik-i şehvet o.- a 161a/16 

 muḥkem ve metìn idici o.- a 

102b/4 

 muḥtāc o.- a 159a/8 

 muḫtel ve müşevveş o.- a 

76b/derkenar alt 

 muḥteriz o.- a 97a/17 

 muḥtesib-i żaʿìf o.- a 159a/7 

 munġaris o.- a 116b/16 

 munḳabıż o.- a 196b/11 

 munḳaṭıʿ o.- a 89a/derkenar yan 

 munṭafì o.- a 197b/17 

 muṣaffā o.- a 100a/18 

 muṣliḥ-i kāmil o.- a 125b/13 

 muṭṭaliʿ o.- a 109a/15 

 muttaṣıf o.- a 179b/10, 198a/19 

 muvāfıḳ o.- a 81b/14, 

88a/derkenar üst 

 mü’min o.- a 79a/12, 79a/13 

 mübāhāt göstürmiş o.- a 106b/6 

 mübeddel o.- a 192b/18 

 müberrā olmış o.- a 98b/2 

 müdāvim o.- a 200a/19 

 müheyyā o.- a 119a/10 

 mülāyim ve müşfiḳçe o.- a 

121b/14 

 mülevves̲ o.- a 186a/10 

 mümkin o.- a 85b/derkenar alt, 

165a/10, 165a/11 

 mümtāz o.- a 84a/derkenar alt 

 münʿadim o.- a 168b/12 

 münʿakis o.- a 164b/12 

 münbasiṭ o.- a 169a/11 

 münḳaṭıʿ o.- a 105b/14 

 münteşir o.- a 196b/8 

 mürtefiʿ o.- a 196b/6 

 müsāvì o.- a 183a/9 

 müstaḥaḳḳ o.- a 99a/3 

 müstemir olmamış o.- a 106a/18 

 müstevlì o.- a 106b/14, 153a/6 

 müşterek o.- a 137b/11 

 müteʿaẕẕir o.- a 139a/4 

 müte’ellim o.- a 158a/11 

 müte’es̲s̲ir o.- a 193b/12 

 müte’eẕẕì o.- a 161a/10 

 müteceddid-i münḳasım o.- a 

169a/7 

 müteḳavvis o.- a 161b/5 

 müteneffir o.- a 106b/13, 

117a/14 

 mütereddid o.- a 196b/12 

 mütevassıṭ o.- a 134b/9, 134b/14 

 müyesser o.- a 84a/derkenar üst, 

85b/derkenar alt, 114a/15 

 müzeyyen itmiş o.- a 82a/9 

 nāehl o.- a 200b/17 

 nāgāh-ı bìdār o.- a 193a/9 
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 nāhemvār o.- a 135a/1 

 ne ʿalāḳa ve ne münāsebet o.- a 

80a/derkenar üst 

 nefy o.- a 156a/6 

 neşv bulmış o.- a 106b/5 

 nice o.- a 86a/15, 94b/10, 

138b/5, 194b/18 

 olmamış o.- a 107b/7 

 olmış o.- a 77b/derkenar üst, 

122b/8 

 ot bitmez o.- a 81b/7 

 pāk o.- a 160a/2 

 pārsā o.- a 195b/1 

 pāymāl itmiş o.- a 82a/7 

 perhìzkār o.- a 97a/17 

 perişān o.- a 117b/5 

 peyveste olmış o.- a 82a/10 

 rāżī o.- a 63a/11, 151a/18, 

154a/17 

 refʿ o.- a 70b/9, 87a/19, 87b/2 

 rencìde o.- a 183a/6 

 revāne o.- a 173a/3 

 sāʿì ve nāṣıḥ o.- a 145b/5 

 sābıḳ o.- a 192b/19 

 saḫì o.- a 144b/1, 144b/2 

 ṣāḥib-i ʿıyāl ve perhìzkār o.- a 

124b/19 

 sāḳıṭ o.- a 150b/14 

 sākin o.- a 173b/19 

 ṣanmış o.- a 84a/derkenar alt 

 sebeb o.- a 97b/7, 197a/17 

 sebeb-i iẕā o.- a 111b/19 

 s̲ebt o.- a 142a/6 

 sehl o.- a 200b/16 

 sermāye-i fevz ve felāḥ o.- a 

142a/8 

 s̲evāb o.- a 101b/8 

 şād o.- a 115b/8 

 şāmil o.- a 144b/4, 150b/16 

 şefìʿ o.- a 199b/15 

 şerḥ itmek o.- a 149a/2 

 şikest itmiş o.- a 82a/7 

 şikeste o.- a 169a/9 

 şücāʿ o.- a 84a/derkenar yan 

 tābiʿ o.- a 81b/10 

 ṭāhir o.- a 68b/8 

 taḳṣìrāt itmiş o.- a 124b/18 

 tamām o.- a 67b/13, 68a/9 

 tārìk olmamış o.- a 106a/18 

 taṣavvur itmiş o.- a 106b/5 

 tebāh o.- a 171b/6 

 tecrübe o.- a 84a/derkenar yan 

 temessük o.- a 85a/9 

 temeyyüz itmiş o.- a 106b/1 

 temeyyüz o.- a 93a/19 

 terbiye o.- a 116b/3 

 terk-i ṭumaniye o.- a 159b/6 

 teskìn bulmamış o.- a 194a/19 

 tìz naẓarlu o.- a 134b/10 

 tìz o.- a 185a/8 

 üstād o.- a 116b/15 

 üstün o.- a 96a/13 

 vācib o.- a 192a/19 

 vaḳār-ı ġālib o.- a 160a/1 

 vāḳıf o.- a 109b/4, 120b/4, 

160b/13, 166b/13, 168b/14 

 vāḳıf ve muṭṭaliʿ o.- a 141b/10 

 vāḳiʿ o.- a 82b/derkenar yan, 

84a/derkenar yan, 132a/5 

 var o.- a 87b/derkenar yan, 

194b/17 

 velì o.- a 117b/14 

 vesìle o.- a 85b/10 

 vìrāne o.- a 89a/derkenar yan 

 virilmış o.- a 163a/11, 163a/13 

 yaḳìn o.- a 149a/15 

 yaḳmış o.- a 82a/5 

 yazılmış o.- a 61b/4 

 yencelememiş o.- a 194a/18 

 yoldaş olmış o.- a 80a/5 

 ẓāhir o.- a 133b/1, 141a/15, 

184b/2, 196b/7, 196b/9, 

196b/11, 196b/13 

 ẓālim-i mıṣr o.- a 159a/4 

 żarūret o.- a 159a/3 

 żāyiʿ o.- a 75b/derkenar alt, 

138b/17 

 zāyil o.- a 141a/14 

 zehr o.- a 167a/13 

 zehrlü o.- a 92a/11 

 ẕikr itmiş o.- a 61a/11 

ziyāde o.- a 45a/15, 

88b/derkenar alt, 104a/11, 

114a/13, 160a/3, 164a/19 
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 ḫāzin-i esrār o.- abilmezdi 

170b/15 

 o.- abilüp 165a/17 

 maḥẓūẓ o.- abilüp 170b/2 

 taḥḳìḳ o.- abilür 106b/16 

 o.- acaġı 43b/18 

 fetḥ o.- acaġı 41a/4 

 ḫalìfe o.- acaġı 29a/13 

 peyġamber o.- acaġın 9a/2 

 o.- acaġına 43b/15, 43b/16 

 ḫalìfe o.- acaġını 29a/19 

 şehìd o.- acaġını 40a/14 

 o.- acaḳ 42b/13 

 pesend o.- acaḳ 153b/17 

 ṭabḫ ve nażc o.- acaḳ 172a/8 

 vācib o.- acaḳ 94a/2 

 o.- acaḳdur 5b/7, 45a/12, 77b/10 

 tìz o.- acaḳdur 92a/17 

 meftūn-ı deryā-yı ḫaclet o.- 

acaḳdurlar 175b/14 

 lāzım o.- acaḳları 4a/16 

 lāzım o.- acaḳlarını 75a/12 

 ʿafv o.- adur 122b/4 

 o.- agelmişlerdür 75b/derkenar 

yan 

 o.- alar 76a/9, 95a/14, 116a/13, 

135a/17, 143a/16, 144a/5, 

150a/17, 157a/14, 157b/1,  

 179a/10 

 ʿāṣì o.- alar 122b/13 

 aḳrabā o.- alar 84a/derkenar yan 

 döndürmış o.- alar 160b/19 

 düşmış o.- alar 77a/derkenar yan 

 düşmiş o.- alar 186a/15 

 ecmaʿìn o.- alar 77a/2 

 emìn o.- alar 95a/16, 169a/16 

 emìn ve selìm o.- alar 79a/3 

 fāsıḳ ve ġāfil ve cāhil o.- alar 

116a/11 

 ḥāfıẓ-ı ḫāzin o.- alar 171a/4 

 ḫalāṣ o.- alar 91b/15, 92a/5 

 ḥarìṣ o.- alar 132b/18 

 ḥarìṣān-ı baḫìl o.- alar 186b/17 

 ḥayrān o.- alar 152a/15 

 ḫayrlu o.- alar 85b/derkenar yan 

 helāk o.- alar 79b/18 

 ḫoşnūd o.- alar 111a/17 

 ḳādir o.- alar 82b/derkenar üst 

 maġlūb o.- alar 87a/derkenar yan 

 me’mūr o.- alar 94a/7 

 medhūş o.- alar 199b/19 

 meşġūl o.- alar 97b/5, 99a/14 

 mevāḳiʿ-yi ḫayrāt o.- alar 93b/18 

 meveddet o.- alar 106a/8 

 mevṣūf o.- alar 97a/15 

 meyvedār o.- alar 106a/13 

 muʿaṣır o.- alar 96b/5 

 muʿaṭṭal o.- alar 171b/1 

 muḥterem ve muʿteber o.- alar 

75b/derkenar üst 

 muḳaṣṣır o.- alar 93b/11 

 musallaṭ o.- alar 86a/16 

 muṭìʿ o.- alar 63a/12 

 müberrā o.- alar 124a/1 

 müddeʿì o.- alar 129a/8 

 mükerrem o.- alar 75b/derkenar 

üst 

 mümidd ve muḳavvì o.- alar 

162a/10 

 müstaḥaḳḳ-ı ʿafv o.- alar 

82b/derkenar yan 

 müstecmiʿ-i ḫıṣāl-i rażıye o.- 

alar 75b/derkenar üst 

 müşerref o.- alar 98a/2 

 müşterek o.- alar 158a/12 

 müteneffir o.- alar 89a/derkenar 

yan 

 oturmış o.- alar 139b/16 

 pādişāh o.- alar 79b/derkenar 

yan 

 pāymāl-i meẕellet o.- alar 

186a/16 

 perişān o.- alar 89a/derkenar üst 

 rāġıb o.- alar 132b/17 

 rāḥat o.- alar 133a/9 

 rāżī o.- alar 120a/19 

 sergerdān o.- alar 147b/17 

 şāhid o.- alar 84a/12 

 şerìk o.- alar 97b/6, 116a/13, 

154a/17 

 tenaʿum itmekde o.- alar 

123a/13 

 vāḳıf o.- alar 157b/15 

 yaramaz o.- alar 85b/derkenar 

yan 
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 yeksān o.- alar 84a/derkenar yan 

 āşkār o.- alum 33a/1 

 ḳādir o.- amayalar 149a/13, 

162b/7 

 ḥażret-i ṣamediyet o.- amaz 

99b/8 

 ḳādir o.- amaz 151a/13 

 māniʿ o.- amaz 143a/1 

 müntehì o.- amaz 143a/1 

 vāṣıl o.- amaz 143a/3 

 o.- amazsın 131a/6 

 o.- an 3a/16, 5b/9, 7b/16, 8b/1, 

10a/5, 11b/13, 14b/1, 15b/12, 

16b/13, 19a/4, 19a/14, 21a/19, 

23b/5, 24b/2, 24b/3, 25a/7, 

26b/2, 28b/7, 34b/2, 35a/10, 

36a/12, 38a/6, 38a/9, 39a/9, 

39a/17, 39b/9, 39b/11, 40a/19, 

47b/derkenar üst, 49a/10, 50b/1, 

51a/5, 51b/9, 55a/15, 55b/8, 

55b/11, 56a/19, 57b/13, 57b/17, 

59a/3, 59a/4, 59b/10, 59b/19, 

60a/6, 60a/9, 60a/11, 64a/18, 

64a/19, 64b/2, 64b/3, 64b/4, 

66b/14, 67b/15, 70a/7, 71b/16, 

76a/derkenar üst, 81b/17, 

86a/derkenar alt, 86b/2, 

86b/derkenar yan, 89a/derkenar 

alt, 99b/4, 111b/2, 112b/4, 

127a/1, 131a/6, 133b/13, 

134a/13, 134b/2, 135a/5, 

140b/10, 147a/6, 152a/19, 

152b/6, 175a/3, 181a/3, 186a/11, 

190a/7 

 ʿāḳıl o.- an 193a/14 

 ādem o.- an 91a/8 

 baṭiyü’l-ḥareke o.- an 134b/10 

 belāġatperdāz o.- an 60b/1 

 cāhil o.- an 167a/9 

 cāyiz o.- an 160a/3 

 cemʿ o.- an 39a/16 

 dünyevì o.- an 191b/13 

 dürr o.- an 2a/5 

 dürṣedef o.- an 50a/13 

 ehl-i ġazā-yı bedr o.- an 35b/14 

 ehl-i mekr ve āşūb o.- an 8a/1 

 ekābir-i dìn o.- an 190a/5 

 ems̲āli o.- an 26b/13 

 fānì o.- an 93a/18 

 farż o.- an 17b/6 

 fetḥ o.- an 35a/19 

 ġayr-ı maḥż o.- an 36a/19 

 ḥādis̲ o.- an 102b/19 

 ḥākim o.- an 47b/derkenar yan 

 ḥāmil o.- an 7b/8 

 ḥāṣıl o.- an 6b/3, 77b/derkenar 

yan 

 ḥāżır o.- an 35a/4 

 iḫtilāf o.- an 81b/13 

 imām o.- an 29a/11 

 ḳalb-i şākir ve huşyār o.- an 

163a/6 

 ḳaṣìrü’l-ḳāme o.- an 

87b/derkenar üst 

 ḳolları uzun o.- an 22a/8 

 ḳuṭb o.- an 42b/15 

 lāyıḳ o.- an 66a/12, 123a/4, 

132a/12 

 lāzım o.- an 7a/8 

 maḳbūl o.- an 135a/6 

 maḳṣūd o.- an 191a/13 

 mānend-dān o.- an 6a/16 

 mānend-i ḥacm o.- an 7b/19 

 māniʿi o.- an 99b/11 

 me’lūf-ı ʿāmme o.- an 159a/19 

 me’mūr o.- an 154a/5 

 mecūsì yā naṣrānì o.- an 36b/10 

 medfūn o.- an 52a/6 

 mefrūş o.- an 35b/13 

 merkūz o.- an 53b/4 

 mest o.- an 87a/derkenar yan 

 meşhūr o.- an 26a/12 

 mevcūd o.- an 30b/7, 32b/17 

 mevṣūf o.- an 150a/18 

 meẕkūr o.- an 9a/1 

 mis̲āl o.- an 195b/9 

 muʿṭì o.- an 95b/14 

 muḥibb o.- an 121b/8 

 muttaṣıl o.- an 34a/7 

 mü’min o.- an 121a/1, 179a/3 

 mümkin o.- an 25b/14, 114a/7 

 münāsib o.- an 63a/17 

 münhezim o.- an 60a/14 

 mürtekib o.- an 187b/5 

 müstaḥaḳḳ o.- an 95b/18, 95b/19 

 müşerref o.- an 48b/9 
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 müteʿalliḳ o.- an 91b/6 

 müteʿārif o.- an 82a/8 

 müteʿayyin o.- an 86b/derkenar 

yan 

 mütevassıṭ o.- an 134b/18, 

135a/4, 135a/9 

 mütevekkil o.- an 76b/derkenar 

üst 

 nāẓır o.- an 9b/3 

 nāzil o.- an 76a/14 

 nişān ve delìl ve bürhān o.- an 

7a/16 

 oġullıġı o.- an 21b/18 

 peder-i maẓhar-ı nūr o.- an 5b/13 

 pìr o.- an 74b/19 

 saʿìd-i muḳbil o.- an 148b/6 

 sākin o.- an 31a/13 

 seḫì o.- an 72b/5 

 serdār-ı sefer-i vilāyet-i ʿacem 

o.- an 35a/18 

 serdār-ı sefer-i vilāyet-i mıṣr o.- 

an 35a/17 

 serdār-ı sefer-i vilāyet-i şām o.- 

an 35a/16 

 şeref-i baḫş o.- an 59a/10 

 ṭamāʿ o.- an 135b/6 

 ṭayerān o.- an 89a/14 

 vāḳiʿ o.- an 4b/8, 7b/2, 65a/6, 

73a/10 

 vārid o.- an 4a/3, 4a/15, 60b/14, 

86b/6 

 vezìr-i aʿẓam o.- an 58b/14 

 yaḳın o.- an 33b/11 

 ẕikr o.- an 23a/6, 99a/5, 171a/14, 

173b/5 

 müstaḥaḳḳ-ı siyāset o.- ana 

133b/2 

 rūḥ ve göz ve ādem o.- ana 

87b/6 

 ṣāyim o.- ana 102b/8 

 o.- andan 11a/11 

 pādişāh ve ḥākim o.- andan 

81b/derkenar yan 

 o.- anı 69a/4, 99a/2, 148a/6 

 ādem o.- anı 79a/derkenar alt 

 muʿṭì o.- anı 95a/16 

 ṣaġ o.- anı 200b/14 

 ṣınuḳ o.- anı 200b/14 

 vācib o.- anı 118b/12 

 o.- anlar 40a/12, 67a/5, 

79a/derkenar yan, 85b/derkenar 

yan, 97a/8 

 ʿāḳıl o.- anlar 114a/6 

 āsūde o.- anlar 178b/2 

 baḫìl o.- anlar 72b/6 

 berbād itmiş o.- anlar 81b/5 

 dāḫil o.- anlar 73b/11 

 düşmiş o.- anlar 186b/2 

 ehl-i taḥḳìḳ o.- anlar 176a/18 

 ḥuṣūl-ı ʿayn-ı maʿṣiyet o.- anlar 

157a/18 

 ḳaṣìrü’l-ḳāme o.- anlar 

87b/derkenar üst 

 mevcūd o.- anlar 56b/12 

 muḫāṭab o.- anlar 28b/19 

 muṭìʿ o.- anlar 175b/12, 175b/15 

 mü’min o.- anlar 105a/4, 178a/5 

 pādişāh o.- anlar 139a/7 

 ṣāḥib-i baṣìret o.- anlar 90b/10 

 ṣuleḥā ve etḳıyā o.- anlar 162a/9 

 tecemmül-i dünyevì o.- anlar 

193a/15 

 vālì-i vilāyet o.- anlar 140b/13 

 ẕikr o.- anlar 23b/16, 102b/15 

 o.- anlara 85a/9, 93a/11, 126b/7 

 ehl-i dünyā o.- anlara 97b/19 

 ḫūy-ı ḥüsn ve eyü o.- anlara 

63a/13 

 ḳul ve ʿibādu’llah o.- anlara 

66a/11 

 muṭìʿ o.- anlara 181b/19 

 mürtekib o.- anlara 87a/4 

 müselmān o.- anlara 88a/11 

 tesmiye o.- anlara 15b/19 

 ḥāfıẓ-ı ḳur’ān o.- anlardan 31b/4 

 müfìd ve muḫtaṣar o.- anlardan 

7a/18 

 ṣaġ o.- anlardan 28a/15 

 mużṭarr o.- anlardur 98b/15 

 farż-ı ʿayn o.- anları 162a/14 

 giriftār o.- anları 125b/6 

 muʿteriż o.- anları 138b/9 

 nāḥaḳḳ o.- anları 80b/14 

 tenbìhāt-ı şerʿì o.- anları 166b/7 
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 müte’ehhil o.- anlarına 112b/19 

 o.- anlarından 13a/15 

 çoḳ o.- anlarile 73b/19 

 o.- anlaruŋ 150a/15 

 aʿmā ve ʿalìl o.- anlaruŋ 77a/6 

 düşmeni o.- anlaruŋ 131a/4 

 ehl-i ġazā-yı bedr o.- anlaruŋ 

35a/2 

 el altında o.- anlaruŋ 117b/16 

 ḥāżır o.- anlaruŋ 47a/5 

 kör ḳalblü o.- anlaruŋ 77a/7 

 maḳbūlān-ı ḥażret o.- anlaruŋ 

176b/5 

 meẕkūr o.- anlaruŋ 28a/18 

 müteʿalliḳ o.- anlaruŋ 176a/9 

 sākin o.- anlaruŋ 81b/16 

 ṣāyim o.- anlaruŋ 70b/5 

 ẕikr o.- anlaruŋ 151a/14 

 muʿṭì o.- anuŋ 95b/17 

 müteʿalliḳ o.- anuŋ 99a/17 

 muṭṭaliʿ o.- araḳ 69a/17 

 o.- asın 200b/9 

 ʿazìz o.- asın 88b/derkenar alt 

 bìḫaber o.- asın 88b/derkenar üst 

 ġāfil o.- asın 138b/17 

 ḫalāṣ o.- asın 86b/derkenar yan 

 ḫas o.- asın 200b/8 

 istiḫdām o.- asın 81a/derkenar 

alt 

 ḳādir o.- asın 78a/derkenar yan 

 mekes o.- asın 200b/8 

 merdāne o.- asın 46b/14 

 muḳarrer o.- asın 39b/7 

 müteḥayyir o.- asın 146b/8 

 rāżı o.- asın 76a/derkenar yan 

 revāne o.- asın 144a/7 

 riʿāyet itmiş o.- asın 133a/10 

 rūşen o.- asın 83a/7 

 sākin o.- asın 129b/7 

 o.- asız 120a/1 

 emìn o.- asız 96b/3 

 giriftār o.- asız 79a/16 

 meşġūl o.- asız 152a/9 

 naʿìm ve rūḥ ve rāḥatda o.- asız 

96b/4 

 şühūd-ı ʿudūl o.- asız 28b/2 

 tābiʿ o.- asız 6a/10 

 ḳomış o.- avuz 201a/5 

 miḳdār itmiş o.- avuz 143b/16 

 iḫtiyārı o.- aydı ʿaceb ve kibr ve 

ṭuġyān ve küfrān olsa 199a/10 

 o.- aydı 83a/19, 83b/5, 131b/18, 

174a/13, 174a/16, 179b/13 

 ḫalāṣ o.- aydı 83b/1, 83b/6 

 ḫalāṣlıḳ o.- aydı 119b/12 

 muttaṣıl o.- aydı 173a/6 

 müteyeḳḳın o.- aydı 110b/2 

 ṭāġì ve bāġì o.- aydılar 146b/14 

 o.- aydum 200a/7, 200a/8 

 ḫalāṣ o.- aydum 83b/3 

 ḳoyun o.- aydum 83b/2 

 o.- ayım 102b/2, 128a/13, 

131a/5 

 bìḫaber o.- ayım 127a/12 

 gelmış o.- ayım 80b/derkenar alt 

 meşġūl o.- ayım 130b/16 

 mu’āḫiẕ o.- ayım 77b/derkenar 

yan 

 muḳayyed o.- ayım 82a/derkenar 

alt, 86a/derkenar yan 

 müstaḥaḳḳ o.- ayım 

89b/derkenar yan 

 rāżī o.- ayım 130a/16 

 ṣāyim o.- ayım 101a/19 

şād o.- ayım 130a/14 

 vāṣıl o.- ayım 63b/7 

 o.- dı 31a/2, 32b/3, 38b/8, 44a/3, 

71a/9, 71a/10, 71a/11, 71a/15, 

79a/derkenar yan, 93a/9, 

100a/17, 103a/1, 118a/7, 155a/8, 

195a/2, 195b/4 

 āteş-i cehennem o.- dı 188b/9 

 bāṭıl o.- dı 34a/1 

 bende o.- dı 48b/11 

 bìḥuzūr o.- dı 89a/derkenar alt 

 bütün o.- dı 8b/5 

 cārì o.- dı 76b/derkenar yan, 

78b/derkenar üst 

 cenābet o.- dı 103a/3 

 çoḳ o.- dı 48a/derkenar yan 

 el virdi o.- dı 59a/17 

 farż o.- dı 71a/17 

 fetḥ o.- dı 38a/19, 41a/9 

 fevc o.- dı 126b/12 

 fevt o.- dı 20b/16 
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 ġāret o.- dı 59b/19 

 ġarìḳ-i raḥmet-i ḥaḳḳ o.- dı 

47a/13 

 ġarìḳ-i raḥmet-i raḥmān o.- dı 

47a/17 

 ġavvāṣ-ı ġarḳ o.- dı 60b/11 

 ḥākim o.- dı 126b/16 

 ḥāṣıl o.- dı 35b/16, 78a/derkenar 

üst, 155a/4 

 ḫatm o.- dı 3b/6 

 ḥayrān o.- dı 86a/derkenar alt 

 ḥażret-i ṣamediyet o.- dı 100a/17 

 helāk o.- dı 39a/18, 59b/18, 

103a/6 

 istimāʿ o.- dı 129b/4 

 kāfir o.- dı 85a/18 

 ḳarìb o.- dı 47a/3, 108a/1 

 ḳaṭʿ o.- dı 184b/14 

 kem o.- dı 60b/10 

 ḳısm o.- dı 85a/5 

 maʿcūn o.- dı 172a/2 

 maʿlūm o.- dı 40b/12, 

75b/derkenar üst, 77a/derkenar 

yan, 78b/3, 144a/6, 144a/19, 

145b/9, 154a/3, 159a/19,  

 164b/10 

 maḥmūd o.- dı 195a/2 

 maḥrūs ve maṣūn o.- dı 50a/11 

 maḫzūn o.- dı 142b/9 

 maḥẓūẓ o.- dı 90a/derkenar alt 

 maḳtūl o.- dı 36a/15 

 māniʿ o.- dı 103a/1 

 manṣūr ve muẓaffer o.- dı 51a/8 

 mantıḳì o.- dı 107a/6 

 mebʿūs̲ o.- dı 47b/derkenar yan 

 mebʿūs̲ o.- dı 48b/derkenar yan 

 melūl o.- dı 97b/13 

 memnūʿ ve maġmūm o.- dı 

14b/6 

 merātib-i ʿizzet-i mużāʿafe o.- dı 

20b/11 

 mesāyil-i maʿlūm o.- dı 156a/9 

 meşġūl o.- dı 79b/derkenar alt, 

131b/15, 135b/11 

 muʿaṭṭal o.- dı 24b/16 

 muʿazzez o.- dı 81a/derkenar üst 

 muʿterif o.- dı 73b/2 

 muḥāṣara o.- dı 83a/derkenar 

yan 

 muḳarrer o.- dı 150a/16 

 muḳayyed o.- dı 86a/derkenar 

yan 

 munḳaṭʿı o.- dı 48b/derkenar yan 

 murād o.- dı 58a/4 

 muşġal o.- dı 26b/10 

muṭìʿ o.- dı 2a/2 

 mużāʿaf o.- dı 111a/2 

 mümtāz o.- dı 52a/5 

 münteşir o.- dı 82b/derkenar yan 

 mürsel o.- dı 47b/derkenar yan 

 müselmān o.- dı 80b/derkenar alt 

 müstaʿid o.- dı 169b/12 

 müşerref o.- dı 10a/2 

 müteġayyir o.- dı 89a/derkenar 

alt 

 müte’es̲s̲ir o.- dı 90a/derkenar 

üst 

 müteġayyir o.- dı 103b/5 

 müteḥayyir o.- dı 76a/derkenar 

yan 

 müteveccih o.- dı 84b/derkenar 

yan 

 müyesser o.- dı 48a/14, 50b/6 

 nāzil o.- dı 33b/3, 164b/7 

 nüzūl o.- dı 194b/2 

 oḳ atar o.- dı 8a/11 

 pādişāh o.- dı 48a/derkenar yan, 

48b/5, 49b/13 

 peydā o.- dı 46b/12, 117b/4 

 reng o.- dı 59a/18 

 resūl-i s̲aḳaleyn o.- dı 

48a/derkenar üst 

 ṣabāḥ o.- dı 77b/derkenar alt 

 sebeb o.- dı 36a/8, 100a/18 

 sebeb-i mevt-i fāṭıma o.- dı 

42a/7 

 ṣulḥ o.- dı 38a/16 

 şehìd o.- dı 36a/12, 42a/10 

 şemşìrbāz o.- dı 54a/14 

 ṭāʿat ve s̲evāb o.- dı 

80a/derkenar yan 

 tamām söyler o.- dı 8a/10 

 tār u mār olup o.- dı 56b/3 

 tenhā o.- dı 83b/derkenar üst 

 vācib o.- dı 94a/16 
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 vāḳiʿ o.- dı 75b/derkenar yan, 

108b/15 

 vāṣıl o.- dı 31a/4, 44b/18 

 yaḳın o.- dı 85a/18 

 żaʿìf o.- dı 30b/17 

 ẓāhir o.- dı 33b/6, 75b/8 

 zebūn o.- dı 38a/11 

 ziyāde o.- dı 111a/1 

 ẓuhr o.- dı 85a/derkenar üst 

 o.- dılar 48a/11 

 baʿs̲ o.- dılar 48a/derkenar alt 

 birūn o.- dılar 6a/17 

 cemʿ o.- dılar 20a/7, 22a/13, 

22b/5, 22b/10 

 dāḫil o.- dılar 18a/13 

 fāriġ o.- dılar 142a/18 

 ġamnāk o.- dılar 38b/11 

 gümrāh o.- dılar 105b/17 

 ḫaberdār o.- dılar 106b/19 

 ḥayrān o.- dılar 31a/10 

 helāk o.- dılar 152b/12, 152b/14 

 ḳādir o.- dılar 28b/6 

 ber-ḳarār o.- dılar 60b/3 

 luḳme-i kilāb o.- dılar 59b/16 

 maḫzūn o.- dılar 142b/2 

 meşhūr-ı ʿālem o.- dılar 23b/2 

 meşhūr-ı dünyā o.- dılar 19a/12 

 munḳarıż o.- dılar 153b/17 

 mülāḳì o.- dılar 44a/14 

 münhezim o.- dılar 48b/1 

 müşerref o.- dılar 94a/9 

 müte’ellim o.- dılar 88a/derkenar 

yan, 154b/19 

 nālān o.- dılar 36b/4 

 rencìde o.- dılar 38b/11 

 revāne o.- dılar 60a/13, 60b/2 

 şād o.- dılar 34a/1 

 şehìd o.- dılar 42a/19 

 şükr-i firāvān o.- dılar 7b/6 

 o.- duġı 5b/7, 68a/6, 70a/12, 

90a/1, 161b/8 

 eyü ve yaramaz o.- duġı 116a/16 

 fāriġ o.- duġı 90b/4 

 gice o.- duġı 120a/6 

 ḳaḥṭ o.- duġı 34b/3 

 maraż-ı ʿārıż o.- duġı 121a/11 

 meẕkūr o.- duġı 48a/derkenar 

yan 

 muṭṭaliʿ o.- duġı 82b/derkenar 

alt 

 nikāḥ o.- duġı 22b/10 

 nikāḥ ve cemʿ o.- duġı 22b/13 

 rāġıb o.- duġı 9a/2 

 revāne o.- duġı 55b/5 

 ṣıdḳ o.- duġı 34a/17 

 söz o.- duġı 40a/1 

 taʿyin o.- duġı 66a/3 

 tamām o.- duġı 69b/11 

 ẕikru’llah o.- duġı 74a/11 

 o.- duġıçün 77b/derkenar üst, 

79a/derkenar yan 

 ʿayyūḳ o.- duġıçün 32b/4 

 āzād o.- duġıçün 29b/8 

 ḫālì o.- duġıçün 29b/7 

 noḳṣān o.- duġıçün 77b/derkenar 

üst 

 cemʿ o.- duġıdur 13a/14 

 o.- duġın 164b/15, 165b/19, 

171a/13 

 baġlayup o.- duġın 130a/4 

 eyü o.- duġın 119a/8 

 farż o.- duġın 9b/12 

 güyān o.- duġın 6a/7 

 mecāl-i maḥāll o.- duġın 54a/4 

 nice o.- duġın 9b/12 

 resūlu’llah o.- duġın 18b/19 

 o.- duġına 15a/10, 42a/4 

 ḫaste o.- duġına 34b/13 

 mebānì-i islām o.- duġına 93a/10 

 fevt o.- duġında 46a/9 

 ḫaste o.- duġında 22b/11 

 münʿakis o.- duġında 56b/13 

 pādişāh o.- duġında 

90a/derkenar alt 

 rāżī o.- duġında 113a/13 

 sinn-i erbaʿìn o.- duġında 

48a/derkenar üst 

 vāḳıf o.- duġında 132a/14 

 o.- duġından 131b/4, 137b/11 

 fāriġ o.- duġından 167a/15 

 fehm o.- duġından 60a/9 

 helāk o.- duġından 60a/8 

 kemāl-i iʿtiḳād ve iʿtimādı o.- 

duġından 77a/derkenar üst 

 mevsūf o.- duġından 

77a/derkenar yan 
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 nāmdār o.- duġından 56a/15 

 püreşkāl o.- duġından 7a/18 

 ṭālib-i rıżā-yı ḥaḳḳ o.- duġından 

15a/13 

 cāhil o.- duġındandur 96b/15 

 meşhūr o.- duġınuŋ 32b/16 

 o.- duġuŋ 82a/derkenar yan 

o.- duŋ 201a/1 

bìzār o.- duḳ 120a/5 

 ġālib o.- duḳ 33b/12 

 vāḳıf o.- duḳ 131b/19 

 o.- duḳça 32b/9, 97b/9 

 diri o.- duḳça 3b/8 

 ḥācet o.- duḳça 113b/11 

 ḳādir o.- duḳça 81a/10 

 mümkin o.- duḳça 122a/6 

 nāzil o.- duḳça 31a/18 

 o.- duḳça 79a/derkenar alt 

 ḳādir o.- duḳça 84a/derkenar yan 

 o.- duḳda 37a/10, 120b/1, 174a/2 

 ʿācize o.- duḳda 40b/3 

 ʿıyd o.- duḳda 154b/3 

 ʿġurre-i ramażān o.- duḳda 17b/7 

 āḫir o.- duḳda 92a/4 

 aḫşām o.- duḳda 127a/18 

 altı aylıḳ o.- duḳda 8a/10 

 defn o.- duḳda 38a/5 

 esìr o.- duḳda 22b/1 

 fāriġ o.- duḳda 130a/3 

 fetḥ o.- duḳda 33b/12 

 fevt o.- duḳda 44a/2 

 ġamnāk o.- duḳda 13a/8 

 gice o.- duḳda 88b/derkenar yan 

 gūşzed-i ʿām ve ḫavāṣṣ o.- 

duḳda 53b/19 

 ḫalìfe o.- duḳda 34a/2, 38b/15, 

38b/16 

 ḥāmile o.- duḳda 5b/11 

 iḥtiyācuŋ o.- duḳda 121a/5 

 ḳudreti o.- duḳda 75b/17 

 maḥall o.- duḳda 44a/8 

 mevḳūf o.- duḳda 137b/13 

 muḥārebe o.- duḳda 51a/7 

 mübtelā ve mürtekib o.- duḳda 

137b/5 

 münʿakis o.- duḳda 57a/15 

 müteʿalliḳ o.- duḳda 10b/15 

 nāzil o.- duḳda 19b/9 

 peyġamber o.- duḳda 

47b/derkenar yan 

 pìr o.- duḳda 41b/2 

 şehìd o.- duḳda 11a/16, 31b/4, 

32a/7 

 şeref-i bāb o.- duḳda 59b/2 

 tamām o.- duḳda 9b/18, 10a/15, 

36b/3 

 vaʿìd-i endāze o.- duḳda 10b/16 

 vāḳiʿ o.- duḳda 48a/18, 121b/1, 

153a/2 

 vāṣıl-ı raḥim-i māder o.- duḳda 

7b/4 

 vefāt-ı ḳarìb o.- duḳda 128b/14 

 ẓāhir o.- duḳda 30b/6 

 ẓuhr ve ʿaṣr o.- duḳda 129a/2 

 o.- duḳdan 49a/15, 68a/11, 

123a/12 

 cārì o.- duḳdan 62a/2 

 maʿlūm o.- duḳdan 76a/derkenar 

yan 

 muḥāṣara o.- duḳdan 58a/12 

 vācib o.- duḳdan 154a/19 

 vāḳiʿ o.- duḳdan 56a/2 

 risālet ve daʿvet o.- duḳdanṣoŋra 

10a/11 

 aṣḥāb-ı cemʿ o.- duḳları 11b/5 

 ḳāṣıd ve müteraṣṣıd o.- duḳları 

5b/8 

 mebʿūs̲ o.- duḳları 18a/11 

 ḳādir o.- duḳların 12a/15 

 muḥtāc o.- duḳların 117a/3 

 resūl o.- duḳların 9b/10 

 o.- duḳlarına 16a/15 

 bìḥużūr o.- duḳlarında 33a/2 

 ıṣlāḥ o.- duḳlarında 115a/3 

 mebʿūs̲ o.- duḳlarında 153b/15 

 medḫūlun bihā o.- duḳlarında 

23a/10 

 meşġūl o.- duḳlarından 76a/5 

 sākin o.- duḳlarından 49b/2 

 ḫışm itmez o.- dum 

78b/derkenar üst 

ḥicāb ider o.- dum 130a/13 

ḫalāṣ o.- dum 46b/15 

 mütevellid o.- dum 77a/derkenar 

yan 
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 pinhān o.- ıcaḳ 60b/9 

 maḥşūr o.- ına 70a/3 

 o.- ınca 96b/14 

 dāḫil o.- ınca 18a/15 

 fāriġ o.- ınca 66a/9 

 naṣb o.- ınca 37a/17 

 ġāfil o.- ma 84a/derkenar üst 

 sergeşte o.- ma 143b/5 

 ṣādır o.- ma.sı 106b/11 

 tamām o.- ma.sı 68b/2, 68b/7, 

69a/2, 69a/7, 69a/12 

 vācib o.- ma.sı 93a/5 

 o.- madan ise 197b/10 

 eksik o.- madı 190b/15 

 emìn o.- madı 82b/19 

 ḫaberi o.- madı 121b/3, 121b/4 

 ḥāṣıl o.- madı 201a/6 

 icābet o.- madı 103a/8 

 mālik o.- madı 126b/17 

 müyesser o.- madı 79b/derkenar 

alt 

 ṣādır o.- madı 107b/13 

 ḫālì o.- madılar 59a/13 

 memnūʿ o.- madılar 110a/4 

 mültefit o.- madılar 88a/derkenar 

yan 

 o.- madın 159a/10 

 s̲ābit o.- madın 39b/13 

 ṭāḳatları o.- maduġı 118a/5 

 ḥāṣıl o.- maduġına 80a/derkenar 

yan 

 o.- maduġından 2a/19, 54b/19 

 ḳısmet o.- maduġından 

80b/derkenar üst 

 muḳayyed o.- maduġından 

133b/14 

 müyesser o.- maduġından 15a/4 

 ṭāḳati o.- maduġından 

88b/derkenar yan 

 vāḳiʿ o.- maduġından 11b/12 

 rāżī o.- maduġuŋda 113a/13 

 o.- maduḳça 87b/9, 114b/5, 

115b/6, 157b/9, 163b/13, 

170a/19 

 iẕn o.- maduḳça 53b/18 

 o.- maduḳlarına 12a/16 

 ḫaberdār o.- maduŋ 127a/13 

 o.- maġa 120b/4 

 ḥavāle o.- maġa 58b/13 

 keşf-i ʿavret o.- maġa 47a/2 

 kitāb-ı müstaḳill o.- maġa 

11a/12 

 ribāṭ ve köpri o.- maġa 138b/18 

 şehìd o.- maġa 36b/19 

 ẕükūr o.- maġa 7b/9 

 keşf o.- maġı 33b/9 

 ıssı o.- maġıla 85a/derkenar üst 

 küçük o.- maġıla 21a/1 

 müsinn o.- maġıla 129a/9 

 ṣaḥìḥ o.- maġıla 82b/derkenar 

yan 

 şikeste o.- maġıla 2b/10 

 o.- maġın 6b/1, 6b/2, 19a/12, 

20b/14, 21b/12, 36a/10, 52a/16, 

54b/17, 55a/7, 55b/10,  

 056a/10, 175a/4 

 ʿāḳile o.- maġın 48b/derkenar 

yan 

 ʿārıż o.- maġın 38a/10 

 ʿiffet ve edeb o.- maġın 20b/9 

 aʿdā-yı rū-siyāhı o.- maġın 

59b/13 

 aşkārā o.- maġın 20b/8 

 baġlu o.- maġın 46b/19 

 başluca o.- maġın 21a/15 

 bìḥadd ve bìġāye o.- maġın 

25b/14  

 bülend-ḳāmet o.- maġın 25a/17 

 çıplaḳ o.- maġın 146b/4 

 damāvìz o.- maġın 3b/13 

 ḍarb o.- maġın 57a/11 

 efzūn o.- maġın 7a/17 

 ḥabs itmiş o.- maġın 39a/12 

 ḫālì o.- maġın 53a/18 

 ḥamūl ve ḥalìm ve kerìm o.- 

maġın 11a/14 

 ḫūbāvāz o.- maġın 26a/2 

 ḥüsnā o.- maġın 22a/1, 22b/2 

 ıssı o.- maġın 85a/derkenar üst 

 içmiş o.- maġın 54a/3 

 iġlāf-ı seḥāb o.- maġın 2b/2 

 iḥtiyāc o.- maġın 26b/14 

 ḳādir o.- maġın 22a/1 

 ḳarìb o.- maġın 77b/derkenar 

yan 
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 kelām-ı ṭavìl o.- maġın 34a/7 

 ḳızıl yaŋaḳlu o.- maġın 21a/7 

 lāmiʿ ve hüveydā o.- maġın 

50a/4 

 lāzım o.- maġın 22a/4 

 mecāl-i maḥāll o.- maġın 58a/11 

 menbaʿ-ı fitne ve fesād o.- 

maġın 55a/17 

 muʿtāde o.- maġın 21b/7 

 muḥtāc o.- maġın 9a/15 

 muḳteżā o.- maġın 35a/16 

 mü’eddì o.- maġın 15b/8 

 mühimmāt-ı neṣāyiḥ o.- maġın 

41b/7 

 mümtedd o.- maġın 53b/14 

 müştemil o.- maġın 15a/4 

 müteḥaṣṣın o.- maġın 53b/2 

 rāsiḫ ve s̲ābit o.- maġın 37b/11 

 revāne o.- maġın 53b/19 

 ṣalāt o.- maġın 17b/4 

 sebeb o.- maġın 49b/10 

 taḥrìr ve taʿdād o.- maġın 18a/2 

 vādì-i bì-zerʿ o.- maġın 6b/1 

vāḳiʿ o.- maġın 52a/derkenar alt, 

81a/derkenar üst 

 ẓāhir o.- maġın 35b/19 

 düşük o.- maġıyla 20a/8, 42a/7 

el yitmez o.- maġıyla 2b/3 

 fevt o.- maġıyla 58a/12 

 berāber o.- maġiçün 34b/4 

 emìn ve rāḥat o.- maġiçün 

138b/13 

 munfaṣıl o.- maġiçün 34a/16 

 sebeb o.- maġiçün 34b/2 

 o.- maḳ gerek 68a/13 

 uzaḳ o.- maḳ gerek 84a/derkenar 

alt 

 o.- maḳ gerekdür 82b/derkenar 

üst, 113a/7 

 ʿazìz o.- maḳ gerekdür 97a/4 

 ḫaberdār o.- maḳ gerekdür 

86a/derkenar alt 

 muḳayyed o.- maḳ gerekdür 

79a/derkenar üst 

 şāmil o.- maḳ gerekdür 136a/5 

 eyü o.- maḳ gereksin 46b/16 

 ḫalāṣ o.- maḳ idi 118b/5 

 o.- maḳ 4b/1, 22b/3, 134a/18, 

134a/19, 161b/6, 200b/1, 

200b/2, 200b/3, 200b/4 

 ʿāṣì o.- maḳ 161b/14 

 addaş o.- maḳ 15b/14 

 eṣlaḥ-ı mevcūdìn o.- maḳ 29a/12 

 eyü o.- maḳ 116a/19 

 ḫamr-ı ḥarām o.- maḳ 28b/12 

 ḥāżır o.- maḳ 161b/11 

 imām o.- maḳ 37a/18 

 muʿaṭṭal o.- maḳ 172a/1 

 muṣırr o.- maḳ 86b/10 

 müteneffiḥ ve müte’ellim o.- 

maḳ 170b/19 

 nāümìd o.- maḳ 86b/10 

 nis̲ār o.- maḳ 143a/15 

 pāk o.- maḳ 161a/19 

 vācib ve sākit o.- maḳ 161b/13 

 vāżıḥ o.- maḳ 85a/7 

 yüreksizlik ve fehmsüz o.- maḳ 

134a/18 

 żāyiʿ o.- maḳ 31b/5 

 noḳṣān o.- maḳdadur 131b/7 

 emìn o.- maḳdan 130b/11 

 serḫoş o.- maḳdan 87a/derkenar 

yan 

 o.- maḳdur 68b/12 

 dāḫil o.- maḳdur 94b/15 

 emìn o.- maḳdur 86b/11 

 ḥelāl o.- maḳdur 68b/8 

 maḥcūb o.- maḳdur 102b/18 

 murād-ı ümmet-i muḥammed o.- 

maḳdur 15b/13 

 şāhid o.- maḳdur 86b/12 

 vāḳıf o.- maḳdur 93a/10 

 ziyāde o.- maḳdur 121b/7 

 o.- maḳla 123b/18, 152a/15 

 tenzìl-i rabbānì o.- maḳla 

149b/13 

 uzaḳ o.- maḳlıḳ 123b/4 

 mültefit o.- maları 103a/2 

 ḥāżır o.- malarıdur 160a/3 

 o.- malarına 174b/15 

 āsmān-ı şādmān o.- malarına 

7a/15 

 cemʿ o.- malarına 34b/2 
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 ġāfil o.- malarına 87a/derkenar 

üst 

 mecrūḥ o.- malarıyla 40a/10 

 bìzār o.- mam 120a/10 

 o.- mamaġın 60a/17 

 ḳādir o.- mamaġın 133b/11 

 müyesser o.- mamaġın 37b/14 

 iḥtiyāc o.- mamaġıyla 26b/11 

 o.- mamaḳ 6a/17 

 muʿādil-i fażìlet o.- mamaḳ 

24a/2 

 muḳayyed o.- mamaḳ 122a/8 

 o.- maması 87b/9, 87b/16 

 muḳaddem o.- maması 38b/5 

 o.- mamasıdur 110a/15 

 cārì o.- mamasına 85a/5 

 o.- mamış ola 107b/7 

 müstemir o.- mamış ola 106a/18 

 tārìk o.- mamış ola 106a/18 

 baʿs̲ o.- mamışdı 47b/derkenar 

alt 

 o.- mamışdur 22b/18 

 ʿaṭā o.- mamışdur 70b/4 

 cemʿ o.- mamışdur 22b/19 

 ḫālì o.- mamışdur 91a/8 

 maʿlūm o.- mamışdur 82b/13 

 mensūḫ o.- mamışdur 158b/14 

 muʿāmele o.- mamışdur 15a/14 

 vāḳiʿ o.- mamışdur 41a/18 

 vārid o.- mamışdur 86b/18 

 bìzār o.- maŋ 120a/9 

 ġayrı o.- masa gerekdür 123b/10 

 mālik o.- masa gerekdür 127b/12 

 o.- masa idi 185b/14 

 o.- masa 83b/derkenar yan 

 çāre o.- masa 114a/15 

 demādem o.- masa 51a/9 

 ḳuvvet-i ġażab o.- masa 106a/5 

 ḳuvvet-i şehvet o.- masa 106a/4 

 ṣūret-i beşer-i kāmil o.- masa 

105b/6 

 o.- ması 77a/18 

 minnetkār o.- ması 96a/5 

 müntefì o.- ması 85b/2 

 seyelān ve cereyān o.- ması 

169b/3 

 tamām o.- ması 69b/1 

 te’dìb ve taʿẕìb o.- ması 

78a/derkenar yan 

 o.- masın 116b/1 

 rāġıb o.- masın 74a/4 

 topraḳ o.- masın 187b/13 

 żiyāfet o.- masın 83a/derkenar 

alt 

 ḫafìf o.- masına 134a/14 

 nāyil o.- masına 175a/19 

 o.- masından 143a/12 

 ḫaberdār o.- masınuŋ 

86b/derkenar üst 

 muḥabbet-i bāṭıl o.- masınuŋ 

156b/3 

 farż o.- masun 34a/9 

 keşf-i ʿavret o.- masun 40a/15 

 māniʿ o.- masun 155a/7 

 o.- maya 91b/2 

o.- maya idi 83b/derkenar üst, 

106a/1, 144a/15, 144a/16, 

170a/18, 170b/15, 171a/9, 

171b/7 

 defʿ ve hażm o.- maya idi 172a/1 

 merkūz o.- maya idi 170b/18 

 musallaṭ o.- maya idi 199b/10 

 müşerref o.- maya idi 144a/17 

 müyesser o.- maya idi 173a/7 

 o.- maya 19a/3, 65a/16, 72b/10, 

73a/6, 79a/14, 80a/6, 80a/16, 

82a/derkenar üst, 83a/11,  

 084b/derkenar üst, 84b/derkenar 

yan, 85b/11, 87a/derkenar yan, 

87b/derkenar yan, 91b/11, 92a/2, 

101a/6, 104b/4, 107b/7, 108a/4, 

112a/9, 113b/5, 113b/19, 

119b/5, 120a/19, 123b/11, 

134b/3, 141b/2, 142b/11, 

151b/15, 164a/7, 171b/7, 

182b/13, 200b/17 

 ʿöẕr idici o.- maya 125a/9 

 bārì o.- maya 84b/derkenar yan 

 bāṭıl o.- maya 116b/19 

 çāre o.- maya 190b/3 

 düşmen o.- maya 139a/15 

 eksik o.- maya 101b/8 

 emìn ve ġāfil o.- maya 132b/8 

 eṭʿime-i meyl ve raġbet o.- maya 

171a/19 
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 eymen o.- maya 95a/1, 145b/9 

 fāyide o.- maya 82a/derkenar üst 

 ġāfil o.- maya 88a/13, 

90b/derkenar alt, 107a/15, 

148b/5, 163a/7 

 ġayrı o.- maya 84a/derkenar üst 

 ḫafì ve nihān o.- maya 2a/8 

 ḥākim o.- maya 124a/19 

 ḫālì o.- maya 123a/7 

 ḥāṣıl o.- maya 166a/8 

 ḥıfẓ o.- maya 72b/11 

 icābet o.- maya 151a/10, 151b/3 

 iḥtiyācı o.- maya 85b/derkenar 

alt 

 ḳabūl o.- maya 74b/12, 194b/10 

 ḳādir o.- maya 192b/19 

 kāmil o.- maya 97a/5 

 ḳarìb o.- maya 123b/8 

 kiẕb o.- maya 158a/18 

 kiẕb ve fuḥş o.- maya 161b/12 

 maḥsūb o.- maya 104b/4 

 māniʿ o.- maya 78b/16 

 maṭlaʿ o.- maya 158a/2 

 mecrūḥ o.- maya 115a/3 

 meşġūl o.- maya 132a/14 

 mevcūd o.- maya 160a/2, 170a/8 

 muḳarrer o.- maya 139b/4 

 muḳayyed o.- maya 157b/8 

 mutaṣavver o.- maya 106a/5 

 mübālaġa o.- maya 161b/12 

 mümkin o.- maya 129b/13 

 müselmān o.- maya 74b/12 

 müstevlì o.- maya 99b/10 

 müte’eẕẕì o.- maya 161a/8 

müyesser o.- maya 157a/18 

 niʿmet o.- maya 164b/15, 

164b/16 

 rāżı o.- maya 89b/derkenar üst 

 revā o.- maya 81b/derkenar yan, 

159b/14 

 ṣādır o.- maya 83b/derkenar yan, 

102a/2 

 şühedā o.- maya 119a/3 

 tārikü’ṣ ṣalāt o.- maya 97a/17 

 vāḳıf o.- maya 85b/derkenar yan 

 vāḳiʿ o.- maya 65a/1, 

80b/derkenar alt 

 ẓāhir o.- maya 77b/10, 125b/18 

 ẕìrūḥ o.- maya 161a/13 

 muʿaẕẕeb o.- mayacaḳlarına 

28b/7 

 muʿaẕẕeb o.- mayacaḳlarını 

28b/8 

 o.- mayalar 152a/8 

 bāġì o.- mayalar 146b/11 

 enbiyā o.- mayalar 119a/3 

 ġāfil o.- mayalar 77a/derkenar 

alt 

 maġmūm ve mehmūm o.- 

mayalar 130b/4 

 maḥrūm o.- mayalar 132b/16 

 rāżī ve ḫoşnūd o.- mayalar 

111a/18 

 vāḳıf o.- mayalar 77b/derkenar 

yan 

 bend ve zencìr o.- mayalum 

54a/5 

 o.- mayan 154b/8 

 cārì o.- mayana 153a/14 

 şerìf o.- mayanı 191b/16 

 ehl-i kebāyir o.- mayanlara 

75a/6 

 ḳāyil o.- mayanuŋ 33a/8 

 o.- mayaydı 131b/13 

 o.- mayınca 119b/19, 157b/10, 

188a/11 

 fāriġ o.- mayınca 89b/derkenar 

üst 

 o.- mayup 20a/13, 20a/14, 

27b/17, 35a/12, 39a/4, 

87a/derkenar yan, 87b/18, 

136a/18, 164a/7,  

 166a/6, 183a/5 

 ʿāmil o.- mayup 17a/10 

 āşkār o.- mayup 158a/2 

 bedahlāḳ o.- mayup 116a/19 

 cāyiz o.- mayup 156b/8 

 müyesser o.- mayup 56b/7 

 eksik o.- mayup 13a/2 

 emn o.- mayup 76a/19 

 fāyideli o.- mayup 171a/19 

 ġāfil o.- mayup 78a/derkenar üst, 

133a/19, 138a/16 

 ġayrı o.- mayup 165b/12 
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 ḥācet o.- mayup 168a/1 

 ḫālì o.- mayup 43a/14 

 ḥāżır o.- mayup 30b/8 

 imdād o.- mayup 53b/14 

 ḳādir o.- mayup 139a/15 

 kitāb o.- mayup 26b/12 

 maḳbūl o.- mayup 15b/6 

 māniʿ o.- mayup 159a/4 

 mecāl o.- mayup 56b/12, 

79b/derkenar yan 

 menʿ o.- mayup 59b/14 

 meşġūl o.- mayup 131b/9 

 muḳayyed o.- mayup 

82b/derkenar yan, 122a/10, 

157b/6 

 mümkin o.- mayup 173a/7 

 münaġġaṣ o.- mayup 116b/19 

 müteġayyir o.- mayup 

76a/derkenar yan 

 mütesellì o.- mayup 

88a/derkenar yan 

 müyesser o.- mayup 12a/16, 

38a/11 

 nāzil o.- mayup 10a/15 

 rāżī o.- mayup 33a/6, 35a/9 

 şāyiʿ o.- mayup 80a/derkenar 

yan 

 şerìk o.- mayup 130a/17 

 ṭāġì o.- mayup 146b/11 

 tertìb o.- mayup 31b/1 

 tıraş o.- mayup 12b/11 

 tìre o.- mayup 93b/5 

 vācib o.- mayup 6b/16 

 vāḳıf o.- mayup 48a/13 

 vāḳiʿ o.- mayup 81b/derkenar 

yan 

 vaḳt ve maḥal o.- mayup 

85b/derkenar alt 

 żāyiʿ o.- mayup 79a/derkenar alt 

 o.- maz idi 14b/14 

 ḥāṣıl o.- maz idi 172a/1 

 mümkin o.- maz idi 106a/6 

 temeyyüz itmek o.- maz idi 

190a/10 

 irāde-i ʿālìleri o.- maz ise 77b/14 

 ḳādir o.- maz iseŋüz 151a/13 

 o.- maz 25b/9, 60b/8, 60b/9, 

77a/derkenar yan, 78a/derkenar 

yan, 81b/10, 82b/10, 

87a/derkenar yan, 89b/derkenar 

üst,  

 140b/11, 166a/2, 192a/9, 193a/5 

 ʿāciz o.- maz 158b/9 

 ʿāḳ o.- maz 112a/3 

 ʿamel o.- maz 68a/2 

 ʿibādet o.- maz 68a/11 

 beḳā o.- maz 88a/derkenar üst 

 bilmek o.- maz 77b/12 

 cāyiz o.- maz 68a/17 

 dimek o.- maz 138b/17 

 emìn o.- maz 148b/8 

 eyü o.- maz 175b/11 

 farḳ o.- maz 166a/4 

 ġayrı o.- maz 184a/18 

 ḫalāṣ o.- maz 70b/7, 83a/9 

 ḫār o.- maz 200b/15 

 ḥarām o.- maz 155b/19 

 ḥāṣıl o.- maz 88a/7, 168b/19 

 ḫoşnūd o.- maz 132b/3 

 iʿtimād o.- maz 200b/12 

 irişmek o.- maz 77b/12 

 itmek o.- maz 146a/2 

 izn-i serìn o.- maz 155a/19 

 ḳabūl o.- maz 66a/11, 66b/15, 

74b/6, 74b/7 

 maʿzūl o.- maz 168a/2 

 menʿ itmek o.- maz 157a/7 

 mesdūd o.- maz 99b/5 

 muʿaẕẕeb o.- maz 61a/14 

 muṣırr o.- maz 120b/18 

 mutaṣavver o.- maz 188a/11, 

191b/11 

 mü’min o.- maz 81b/10 

 mübāḥ o.- maz 155b/18 

 müfìd o.- maz 15b/10, 156b/17 

 münʿadim o.- maz 87b/9 

 münfekk o.- maz 168a/5 

 münḳaṭıʿ o.- maz 87b/11 

 müstaḥaḳḳ-ı ṣavāb o.- maz 

197b/4 

 müşāhede itmek o.- maz 77b/13 

 müteferriḳ o.- maz 77a/derkenar 

yan 

 müteḥammil o.- maz 10a/12 
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 müyesser o.- maz 75b/derkenar 

üst, 119b/19, 158a/3, 183b/11 

 niʿmet o.- maz 130b/11 

 noḳṣān o.- maz 168a/2 

 redd o.- maz 76a/derkenar üst, 

111a/14 

 sāḳıṭ o.- maz 157b/10 

 ṣalāt o.- maz 67b/16 

 şerḥ itmek o.- maz 140b/8 

 şikeste o.- maz 99b/4 

 tamām o.- maz 66a/1, 66a/9 

 tìre o.- maz 60b/8 

 vāḳiʿ o.- maz 75b/derkenar yan 

 vefā itmek o.- maz 133b/9 

 yād-ı münḳaṭıʿ o.- maz 166b/16 

 yār o.- maz 200b/15 

 o.- mazam 40a/6 

 rāżī o.- mazam 15a/11 

 o.- mazdan 186b/2 

 ḍarb ve ḥarb o.- mazdan 

76b/derkenar üst 

 ḥāżır o.- mazdan 157a/17 

 vācib o.- mazdan 93a/6 

 redd o.- mazdı 25a/11 

 olur o.- mazı 98b/6 

 mütenebbih o.- mazlar ise 

115a/2 

 naṣìḥatpezìr o.- mazlar ise 

115a/1 

 cemʿ o.- mazlar 82b/12 

 meşġūl o.- mazlar 102a/4 

 muʿāvinsiz ve ḥicāb 

muhāvenetsiz ve ʿummāl 

mütedeyyinsiz ve kitāb 

mütefaṭṭınsız o.- mazlar 123b/17 

 rāżī o.- mazsaŋ 143b/12 

 o.- mış idi 18b/2, 19b/11 

 eski o.- mış idi 90b/6 

 iʿtimād ider o.- mış idi 

82b/derkenar yan 

 kāmil o.- mış idi 18a/15 

 maʿdūm ve nāmaʿlūm o.- mış idi 

6b/18 

 müşerref o.- mış idi 29b/10 

 pìr o.- mış idi 83b/derkenar yan 

 ḫaste o.- mış iken 42b/17 

 nāzil o.- mış ise 31b/2 

 vāḳiʿ o.- mış ise 122a/3 

 o.- mış ola 77b/derkenar üst, 

122b/8 

 ās̲ār-ı münḳaṭıʿ o.- mış ola 

157a/12 

 bir o.- mış ola 75a/1 

 ḫarāb o.- mış ola 139b/11 

 müberrā o.- mış ola 98b/2 

 peyveste o.- mış ola 82a/10 

 yoldaş o.- mış ola 80a/5 

 o.- mış olur 75b/derkenar alt, 

91a/14, 121b/9, 133b/19 

 bìs̲ebāt ve bìʿitibār o.- mış olur 

76b/derkenar yan 

 efḍal o.- mış olur 62b/19 

 fevt o.- mış olur 88a/11 

 ġadr o.- mış olur 89a/derkenar 

yan 

 ıṭlāḳ o.- mış olur 184b/2 

 merdūd o.- mış olur 138a/10 

 müstemiʿ o.- mış olur 102b/13 

 şarṭ o.- mış olur 154a/19 

 uzaḳ o.- mış olur 111b/3 

 o.- mış olurlar 79a/derkenar alt 

 o.- mış olurum 155a/9 

 muḳaṣṣır o.- mış olurum 

128b/12 

 rāżı o.- mış olurum 76a/derkenar 

yan 

 o.- mış 77b/19, 200b/9 

 bāliġ o.- mış 36b/9 

 bir o.- mış 198b/15 

 gülzār-ı vücūd o.- mış 3b/5 

 ḥāṣıl o.- mış 192a/3 

 ḥāyil o.- mış 109a/18 

 ḥıfẓ o.- mış 31b/6 

 muḫrib-i bilād o.- mış 108a/11 

 münḳaṭıʿ o.- mış 98b/2 

 raḳìḳ o.- mış 172b/10 

 ṣāyim o.- mış 101a/11 

 ẓāhir o.- mış 108a/10 

 bìtekellüf o.- mışam 60b/10 

 o.- mışdı 39a/3, 126a/5 

 bìgāne o.- mışdı 109a/4 

 cemʿ o.- mışdı 130b/5 

 mecrūḥ o.- mışdı 107b/12 

 münḥaṣır o.- mışdı 6b/6 

 o.- mışdur 9a/13, 18a/16, 18a/19, 

19a/11, 20a/9, 23b/8, 23b/9, 
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25b/7, 29a/14, 32a/17, 32a/18, 

32b/2, 36b/5, 36b/6, 36b/7, 

38b/14, 42b/2, 48a/derkenar yan, 

51a/5,  

 051b/18, 52b/8, 54b/17, 55a/3, 

84a/derkenar alt, 97b/11, 97b/18, 

146b/9, 175a/2 

 ʿaṭā o.- mışdur 70b/4 

 beşāret o.- mışdur 28b/8 

 beyān o.- mışdur 198b/2 

 bir o.- mışdur 117a/6 

 cārì o.- mışdur 45a/17, 87a/4 

 cemʿ o.- mışdur 31a/17, 67b/12, 

95a/3 

 defn o.- mışdur 46b/9 

 fetḥ o.- mışdur 51a/2, 51b/7, 

52a/13 

 fevāyid-i taʿbiye o.- mışdur 

173b/16 

 fütūḥāt o.- mışdur 38b/3 

 ġālib o.- mışdur 172b/5, 188a/14 

 ġarḳ o.- mışdur 49a/19 

 ġarḳa o.- mışdur 145a/5 

 ġazālar ve fütūḥāt o.- mışdur 

50b/15 

 göŋülleri ḳan o.- mışdur 82b/13 

 ḥākim o.- mışdur 26a/10 

 ḫalìfe o.- mışdur 25b/8 

 iḫtilāf o.- mışdur 10a/3 

 ḳarìb o.- mışdur 70b/8 

 maʿlūm o.- mışdur 95b/1 

 maḫṣūṣ o.- mışdur 172b/18 

 mecārì o.- mışdur 159b/1 

 mefhūm o.- mışdur 93a/11 

 merkūz o.- mışdur 125b/11 

 mesrūr ve mübāhi ve müfteḫir 

o.- mışdur 193a/8 

 meẕkūr o.- mışdur 156b/13 

 muʿtād o.- mışdur 82b/derkenar 

üst 

 muḫtelif o.- mışdur 125b/9, 

180b/2 

 muḳadder o.- mışdur 117a/11 

 müberhen o.- mışdur 105b/19 

 mülaḳḳab o.- mışdur 19a/16, 

43b/3 

 münevver o.- mışdur 44b/12 

 münḳaṭıʿ o.- mışdur 20a/10 

 münteşir o.- mışdur 43b/2 

 müstaʿid-i taġdiye-i beden o.- 

mışdur 173a/1 

 müstaḥaḳḳ-ı iḥtisāb o.- mışdur 

154a/6 

 müstecāb o.- mışdur 

79b/derkenar yan 

 mütedāvil ve müteʿārif o.- 

mışdur 150b/10 

 müteneffir o.- mışdur 156a/2 

 müyesser o.- mışdur 15a/7 

 nāzil o.- mışdur 11a/3, 30a/8, 

30a/12, 33b/7, 40b/18, 93b/11 

 nikāḥ o.- mışdur 23b/5 

 pesend o.- mışdur 182a/12 

 peyveste o.- mışdur 150b/1 

 rāsiḫ o.- mışdur 156a/6, 156b/4 

 saʿādet-i taḳdìr o.- mışdur 

80a/19 

 s̲ābit o.- mışdur 159a/13 

 sebeb o.- mışdur 87a/derkenar 

üst 

 sitem ve ẓulm o.- mışdur 

87a/derkenar alt 

 ṣulḥ o.- mışdur 38b/3 

 tafṣìl o.- mışdur 35a/15 

 taḳdìr o.- mışdur 80a/18 

 tebāyün-i ẓāhir o.- mışdur 

125b/10 

 vāḳiʿ o.- mışdur 7b/15, 8b/8, 

8b/10, 18a/6, 50b/8, 52a/1, 

52b/4, 155a/11, 157b/17 

 vārid o.- mışdur 29a/4, 76b/11, 

78b/7, 79a/17, 99b/16, 144a/9, 

144b/5, 156b/5, 158a/7, 

180b/14, 181a/18 

 ẕikr o.- mışdur 87a/6 

 nişān o.- mışidi 34b/11 

 ʿafv o.- mışken 60a/10 

 ḳarìb o.- mışken 84a/derkenar alt 

 nāẓır o.- mışlar iken 53b/11 

 cemʿ o.- mışlar 45b/12 

 mübtelā o.- mışlar 182b/14 

 müteʿalliḳ o.- mışlar 142b/11 

 pādişāh o.- mışlar 48a/derkenar 

yan 

 ġāfil o.- mışlardur 184b/14 

 giriftār o.- mışlardur 138a/7 
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 gümrāh o.- mışlardur 107a/3 

 muṭallaḳa o.- mışlardur 23a/8, 

23a/9 

 muṭìʿ o.- mışlardur 101a/3 

 mużṭarr o.- mışlardur 98b/17 

 vāṣıl o.- mışlardur 51b/18 

 ġarḳ o.- mışları 174b/1 

 giriftār o.- mışsız 119b/10 

 ṣusuz o.- mışsun 85a/derkenar 

üst 

 o.- sa gerek 77b/19, 182a/6 

 bāḳì o.- sa gerek 96a/7 

 ceng o.- sa gerek 76a/derkenar 

alt 

 fiʿṣ ṣādır o.- sa gerek 111b/19 

 ḫamr içmek o.- sa gerek 79b/2 

 maḥbūs o.- sa gerek 148b/12 

 o.- sa gerekdür 18b/4, 45a/14, 

82b/derkenar üst, 89a/19, 99a/7, 

151a/8, 153b/18, 194b/7 

 fānì ve nāçìz o.- sa gerekdür 

96a/7 

 ḥāṣıl o.- sa gerekdür 92b/11 

 ḫaṭar-ı ʿiḳāb o.- sa gerekdür 

145b/4 

 işāret o.- sa gerekdür 132a/4 

 müte’eẕẕì ve müte’ellim o.- sa 

gerekdür 156b/1 

 şecāʿat o.- sa gerekdür 

83b/derkenar yan 

 yoḳ o.- sa gerekdür 117a/10 

 ẓāhir o.- sa gerekdür 94a/15, 

95b/2 

 o.- sa idi 19b/16 

 maḥall-i ḫavf o.- sa idi 154b/9 

 o.- sa idüm 78a/derkenar yan 

 o.- sa 3b/8, 10b/17, 17a/19, 

37b/15, 71b/3, 83a/derkenar üst, 

93b/10, 98a/3, 105a/18,  

 105b/1, 134b/12 

 düşecek o.- sa 81b/7 

 iḫtiyārı olaydı ʿaceb ve kibr ve 

ṭuġyān ve küfrān o.- sa 199a/10 

 ittifāḳ o.- sa 132b/18 

 mecrūḥ o.- sa 161a/18 

 mübtelā o.- sa 192b/15 

 niʿmet o.- sa 105a/19 

 ögrenmiş o.- sa 74a/15 

 sādir o.- sa 78b/derkenar yan 

 vāḳiʿ o.- sa 62a/5, 84b/derkenar 

alt 

 yoḳ o.- sa 87b/7 

 dāḫil o.- salar gerekdür 17a/9 

 o.- salar gerekdürler 76b/13, 

119a/2, 194a/7 

 o.- salar 160a/5 

 muṣırr o.- salar 174b/15 

 ṣāliḥ o.- salar 116a/9 

 o.- sam 75b/derkenar alt 

 ferāġat o.- sam 75b/derkenar alt 

 hemcivār o.- saŋ gerekdür 

88b/derkenar yan 

 ḳılmış o.- sayduḳ 71a/12 

 o.- sun 46b/5, 88a/derkenar alt, 

109b/11, 122a/19, 123a/11, 

189b/15 

 āzād o.- sun 40a/8 

 bāḳì o.- sun 87b/derkenar alt 

 emìr o.- sun 30b/3 

 fedā o.- sun 92b/18 

 göŋülleri ḫoş o.- sun 113b/7 

 ḫalìfe o.- sun 37a/17 

 ḫāric o.- sun 64a/6 

 lāzım o.- sun 80b/derkenar alt 

 maʿlūm o.- sun 154a/6 

 maḥrūm o.- sun 84b/derkenar alt 

 medār o.- sun 3b/12 

 mehel o.- sun 86a/derkenar yan 

 meẕkūr o.- sun 36b/16 

 var o.- sun 3b/11 

 meşġūl o.- sunlar 127a/8 

 tafṣìl o.- unduġı 9a/15 

 o.- uŋuz 110b/9 

 bilmiş o.- uŋuz 63a/4 

 ḥarìṣ o.- uŋuz 83b/derkenar yan 

 ḥāzır ve āmāde o.- uŋuz 

83b/derkenar yan 

 şāhid o.- uŋuz 46a/2 

 tār u mār o.- up oldı 56b/3 

 o.- up 8b/18, 11a/19, 11b/2, 

12a/2, 12a/9, 12a/12, 12b/5, 

12b/11, 15a/18, 16a/9, 16a/13, 

18a/18, 20a/8, 20a/12, 20a/16, 

20a/19, 20b/13, 21a/2, 21b/10, 

21b/17, 22a/16, 22a/19, 22b/1, 
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22b/4, 23a/12, 23a/14, 23b/3, 

25a/5, 25a/10, 25a/15, 25b/2, 

25b/4, 25b/5, 25b/6, 25b/7, 

25b/15, 26a/5, 27b/19, 32a/10, 

32b/6, 32b/7, 34b/12, 35a/12, 

36a/2, 36a/5, 36a/11, 36a/15, 

37b/4, 37b/12, 38b/7, 40a/12, 

40b/14, 41a/9, 41a/11, 42a/8, 

42a/9, 42b/3, 42b/18, 43b/15,  

 44a/1, 44a/11, 47a/15, 48a/14, 

49a/19, 50b/2, 50b/13, 51a/6, 

51a/11, 51a/17, 51b/5, 51b/8, 

52a/13, 52a/14, 52a/19, 52b/1, 

52b/7, 52b/11, 52b/18, 53a/4, 

54a/17, 54a/18, 54b/12, 55a/5, 

56b/17, 59a/15, 66a/19, 

81a/derkenar üst, 82b/derkenar 

yan, 87a/derkenar yan,  

 087a/derkenar alt, 88b/derkenar 

alt, 89b/6, 90a/derkenar üst, 

91a/7, 91b/12, 92a/2, 92a/18, 

110a/16, 113b/1, 114b/11, 

121a/19, 121b/2, 123a/13, 

128a/6, 129a/10, 129a/11, 

131b/13, 132a/13, 132b/4, 

134b/9, 137a/15, 137b/10, 

138a/5, 141b/18, 150b/10, 

151b/15, 154b/18, 161b/9, 

162a/16, 163b/5, 168b/8, 

172b/2, 179a/9, 201a/5 

 ʿāciz o.- up 8a/2, 16b/14, 

109b/7, 159b/10, 168b/13 

 ʿamel o.- up 164b/12 

 ʿasìr o.- up 190b/3 

 ʿatìḳ o.- up 29b/8 

 ʿazìz o.- up 95b/8 

 ʿināyet-i cihānbānì o.- up 59a/11 

 aʿmā o.- up 31a/13 

 aç o.- up 88b/derkenar üst 

 ārāyende-i serìr-i ḫāḳānì o.- up 

53a/13 

 ās̲im o.- up 150b/15 

 āşkār o.- up 16b/18 

 bāʿis̲-i fesād o.- up 113b/3 

 bāʿis̲-i tasṭìr-i erḳām o.- up 3b/14 

 baġlu o.- up 142b/13 

 bāḳì o.- up 88a/derkenar üst 

 bend o.- up 181b/1 

 beŋzer o.- up 42b/8 

 bìgāne o.- up 117a/15 

 bìḫaber o.- up 87a/derkenar yan 

 bihūş o.- up 83a/14 

 bilmez ve tanımaz o.- up 171a/1 

 biter o.- up 3a/12 

 bulmış o.- up 179a/11 

 büyük o.- up 23a/17 

 cāhil o.- up 159b/16, 165b/3 

 cārì o.- up 64a/6 

 cāyiz o.- up 154a/11 

 cemʿ o.- up 6a/9, 20a/18, 21a/2, 

22a/17, 22b/4, 40b/7, 126b/9 

 cevāmiʿü’l-kelim o.- up 13a/13 

 çoḳ o.- up 37b/9, 90b/derkenar 

yan 

 çoḳ ve ṣıḳ o.- up 32b/10 

 çuḳur o.- up 78b/derkenar yan 

 dādres o.- up 201a/12 

 dāḫil o.- up 102b/1, 150b/16 

 ḍıyḳ o.- up 35a/12 

 müfessirìn ve muḥaddis̲ìn ve 

mücevvidìn o.- up 51b/18 

 diraḫşān o.- up 150a/15 

 doġrı o.- up 66a/5 

 dolu o.- up 175a/4 

 dögüş o.- up 57a/18 

 duyar o.- up 9b/5 

 düşmeni o.- up 147a/1, 164b/16 

 ecel o.- up 53a/11 

 efḍal-i cemìʿ-i bilād-ı memālik-i 

ʿālem o.- up 15b/1 

 efḍal-i maḫlūḳāt o.- up 23b/18 

 efḍal-i nisā’-yı ʿālemìn 15a/17 

efḍal-i ümem-i ʿālem o.- up 

28b/17 

 emìn o.- up 146b/19 

 inʿām o.- up 39a/6 

 esìr o.- up 23a/4, 55b/17 

 faʿāl o.- up 5b/10 

 fāʿil-i muḫtār o.- up 165b/7 

 fānì o.- up 130a/14 

 fāriġ o.- up 86b/derkenar üst, 

89a/derkenar alt, 162a/13 

 fāş o.- up 87b/derkenar yan 

 fāyiz o.- up 193a/8 
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 fermānberdār o.- up 139b/1 

 fetḥ o.- up 51a/7, 51a/12, 52b/15 

 fevt o.- up 48a/12 

 feyżyāb o.- up 77a/5 

 fütūḥāt o.- up 39a/5 

 ġāfil o.- up 89a/derkenar yan, 

90b/derkenar yan, 138b/14 

 ġālib o.- up 48a/18, 

77b/derkenar yan, 199a/16 

 ġamnāk o.- up 10a/12 

 ġarìḳ-i raḥmet-i yezdān o.- up 

46b/8 

 ġaşy o.- up 39a/16 

 ġāyib o.- up 151a/17 

 giryān o.- up 31a/9 

 ḫaberdār o.- up 113b/9 

 ḫacl o.- up 90a/derkenar yan 

 ḥadìs̲-i ṣaḥìḥ o.- up 24b/3 

 ḥadìs̲-i şerìf o.- up 13a/14 

 ḥākim o.- up 139b/3 

 ḥāl o.- up 48a/13 

 ḫalāṣ o.- up 56b/13, 59b/15, 

137a/12 

 ḥāli o.- up 50a/5 

 ḥalḳa o.- up 30a/5, 92a/11 

 ḫāmūş o.- up 179b/6 

 ḥarām o.- up 182b/8 

 ḥarb itmiş o.- up 84a/derkenar 

yan 

 mücāvir-i ḥarem o.- up 

76b/derkenar alt 

 ḥarìṣ o.- up 89a/derkenar yan, 

191a/7 

 ḥasenāt o.- up 16b/19 

 ḥāṣıl o.- up 54a/1, 77b/derkenar 

yan, 195a/1 

 ḫaṣlet o.- up 105b/3 

 ḫaste o.- up 38b/14, 115a/17 

 ḥaşr o.- up 16b/12 

 ḫaṭarnāk o.- up 76b/1 

 ḫavāṭır-ı erbāb-ı fehhām o.- up 

4a/7 

 ḥayrān o.- up 53b/16 

 ḥāżır o.- up 139b/16, 151a/17 

 helāk o.- up 92b/4, 174a/12 

 ḥelāl o.- up 88a/derkenar alt 

 ḥıfẓ ve fehmli o.- up 134b/6 

 ḫıyānet itmiş o.- up 122b/1 

 ḫilāfet o.- up 29a/7 

 ḥuḳūḳı o.- up 86a/derkenar üst 

 iʿtiḳād o.- up 76a/derkenar üst 

 iʿtiḳād ve perhìzkār o.- up 

53a/15 

 imkān-ı taḥrìr o.- up 2b/9 

 irişmış o.- up 77b/derkenar yan 

 istikmāl o.- up 150a/7 

 istintāc olunmaz o.- up 2b/1 

 ḳābil o.- up 53b/9 

 ḳabūl o.- up 69b/19 

 ḳādir o.- up 151a/14 

 ḳalʿakūp o.- up 56a/6 

 kāmil ve zāhid ve ʿāmil o.- up 

38b/15 

 ḳapalu o.- up 80b/3 

 kārger o.- up 52b/12 

 ḳarìb o.- up 17a/15 

 ḳarìn o.- up 79a/derkenar üst 

 kātib-i vaḥy o.- up 26a/3, 27b/7 

 ḳatl itmek o.- up 40a/1 

 ḳatl o.- up 40a/9 

 ḳaṭre o.- up 149a/17 

 kāẕib o.- up 160a/13 

 kes̲ìre o.- up 35a/15 

 ḳısmet o.- up 80b/derkenar üst 

 ḳıtāl o.- up 56b/2 

 küfrān-ı niʿmet o.- up 55a/8, 

174b/15 

 leẕìẕ o.- up 168a/3 

 luṭfen ve keremen o.- up 12b/3 

 maʿmūr o.- up 50a/9 

 maġrūr o.- up 132b/11 

 maḥbūs o.- up 57a/13 

 maḥbūs ve müteḥayyir o.- up 

193a/10 

 māhir o.- up 26a/10 

 maḥmūm o.- up 30b/18 

 maḥrūm o.- up 14b/6, 168a/7 

 maḥzūn o.- up 80b/derkenar üst 

 maḥẓūẓ o.- up 47b/4, 

76a/derkenar yan, 79b/derkenar 

üst, 89b/derkenar yan, 96b/8 

 maḳtūl o.- up 40a/19 

 mālāmāl o.- up 7a/17, 7b/5 

 māldār o.- up 20b/11, 29b/14 

 mālik o.- up 55a/6 
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 māniʿ o.- up 157a/18, 188b/11 

 manṣūr ve muẓaffer o.- up 52a/9 

 iştibāh-ı ekmel-i māsivāllah o.- 

up 11a/9 

 māyil o.- up 12b/14, 13a/4, 

51b/9 

 me’mūr o.- up 55a/18, 57b/3 

 mebʿūs̲ o.- up 18a/14, 

48a/derkenar alt 

 mecrūḥ o.- up 11a/16, 40a/9 

 medḥ veyā ẕemm o.- up 149b/11 

 melūl o.- up 89a/derkenar yan 

 menkūs ü maʿkūs o.- up 7b/8 

 merḳūm ve muḳarrer o.- up 

52a/4 

 mervì o.- up 43b/16 

 meşġūl o.- up 48b/derkenar yan, 

75b/derkenar yan, 89b/11, 

90a/11, 127a/13, 154a/16, 

194a/16 

 mevcūd o.- up 21a/9 

 mevczen o.- up 53b/5 

 mevṣūf o.- up 99a/3, 116b/14 

 mevt-i muḳarrer o.- up 37a/13 

 meẕmūm o.- up 195a/1 

 minnetkār o.- up 95b/18 

 mis̲ḳāl o.- up 5b/12 

 mu’āḫiẕ o.- up 59b/19 

 muʿtād o.- up 9b/5 

 muḥāṣara o.- up 39b/18, 

88b/derkenar yan 

 muḥtāc o.- up 181b/12 

 muḫtelefun fìh o.- up 19a/10 

 muḳābil o.- up 48b/1 

 muḳarrer ve müfevveż o.- up 

50a/7 

 munḳarıż o.- up 42a/17, 43b/3, 

50a/2 

 munṣif o.- up 137a/8 

 munṭafì ve münteḳì o.- up 8a/1 

 murāḳıb o.- up 116b/5 

 muṣāḥib o.- up 9a/5 

 muşġal o.- up 26b/8muṭallaḳa o.- 

up 23a/10 

 muṭìʿ o.- up 63a/11, 112a/9 

 muṭṭaliʿ o.- up 85b/derkenar alt 

 muvāfıḳ o.- up 68b/9 

 mużṭarib o.- up 91a/11 

 mużṭarr o.- up 165b/8 

 mübtelā o.- up 83a/derkenar alt, 

152a/8, 177b/14 

 mübżıʿ o.- up 142a/11 

 müdebbir o.- up 84a/derkenar 

yan 

 mülāzımı o.- up 143a/17 

 mülk-i fānì o.- up 127b/14 

 münʿim o.- up 163a/12 

 münderis o.- up 107a/6 

 münḥarif o.- up 124b/5 

 münhezim o.- up 49b/8, 57a/10, 

57b/13 

 müntefiḫ o.- up 188a/9 

 münteşir o.- up 42a/16 

 mürāfaʿa o.- up 33a/6 

 mürde o.- up 168a/17 

 müstaḥkem o.- up 116a/12 

 müstecābü’d daʿve o.- up 25a/10 

 müstevlì o.- up 58b/14, 153a/2, 

156a/1 

 müşterek o.- up 81a/7 

 müte’ellih ve uyanuḳ o.- up 

147b/17 

 müte’ellim o.- up 79a/derkenar 

üst 

mütefekkir o.- up 148b/6 

 müteġayyir o.- up 5b/12, 17b/9 

 müteḫallil o.- up 169a/2 

 müteḥayyir o.- up 82b/derkenar 

alt 

 müteḫayyir o.- up 83a/derkenar 

üst 

 müteḳārib o.- up 172b/2 

 mütemekkin o.- up 43b/8, 

49a/16 

 müteneffir o.- up 117b/4 

 müteveccih o.- up 49a/18 

 mütevvec o.- up 48a/derkenar 

üst 

müttefiḳ o.- up 11a/11 

 nāḳıṣ ve ḳıymetsiz o.- up 87b/9 

 nāṣiḥ ve eşfaḳ o.- up 36a/6 

 nāzil o.- up 33a/4, 57b/9, 83a/15, 

103b/5 

 naẓm o.- up 59b/16 

 niʿmet o.- up 164b/16 

 oturmış o.- up 189b/9 
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 pādişāh o.- up 48b/14 

 pākìze o.- up 115b/9 

 pāre o.- up 12a/14 

 pāsbān o.- up 116a/9 

 pejmürde o.- up 60b/6 

 peydā o.- up 169a/2 

 rāġıb o.- up 20b/8, 129b/13, 

137b/7 

 rāsiḫrek o.- up 193b/6 

 rāżī o.- up 9b/1, 132b/6 

 remz o.- up 40a/18 

 rencìde o.- up 39a/8 

 revāne o.- up 56a/1, 58a/2, 

58a/3, 58a/9, 60a/16 

 rıżā-yı ḥaḳḳ-cūyān o.- up 6a/7 

 s̲ābit o.- up 40b/14 

 saġ o.- up 80b/derkenar alt 

 saḥì o.- up 89b/derkenar yan 

 salṭanat-ı müşeyyed ve merṣūṣ 

o.- up 5b/18 

 ṣarı o.- up 32b/8 

 sāyebān o.- up 8a/16 

 ṣāyim o.- up 105a/5 

 serāsìme ve deng ve ḥayrān o.- 

up 58b/12 

 sergerdān o.- up 55a/13, 125a/10 

 serìr-i ḫilāfet-i ḫāḳānì o.- up 

54b/10 

 sermāye o.- up 2a/18 

 seyyidü’l-aḳṭāb o.- up 44a/1 

 süleymān-ı mülk-i maʿnā o.- up 

2a/2 

 şāʿire-i belìġa o.- up 21a/11 

 şād o.- up 98a/18 

 şecìʿ ve bahādır o.- up 32a/4 

 şehādet o.- up 28b/13 

 şehìd o.- up 40b/8 

 şerefyāb o.- up 51a/16 

 şerìf o.- up 61b/18, 191b/15 

 şerìk o.- up 89b/derkenar yan 

 şikest o.- up 52a/15 

 muʿtemed ve muʿteḳid o.- up 

76a/derkenar alt 

 tābiʿì o.- up 116a/12 

 ṭālib o.- up 15a/13, 22a/2 

 ṭanz o.- up 192b/4 

 tebdìl o.- up 58a/5 

 telef o.- up 58b/5 

 ṭuʿme-i şemşìr o.- up 55b/1, 

56b/4 

 vāḳıf o.- up 86a/derkenar üst 

 vāḳiʿ o.- up 49b/3, 49b/8, 

52a/derkenar alt, 52b/15, 53b/17, 

54a/16, 85b/1 

 vāṣıl o.- up 50a/12, 54a/15 

 yaramaz o.- up 88b/derkenar alt 

 yārì o.- up 59a/3 

 yazılmış o.- up 31b/1 

 yumrı o.- up 29b/11 

 yüreklü o.- up 84a/derkenar yan 

 żaʿìf o.- up 43a/14 

 żaʿìf ve naḥìf o.- up 127a/7 

 ẕāhib o.- up 52a/7 

 ẓāhir o.- up 47a/1, 48a/5 

 ẓāhir ü bāhir o.- up 7b/4 

 ẓāhir ve bāyin o.- up 160a/1 

 ziyāde o.- up 8a/3, 15a/16, 

17b/8, 123b/6, 154b/13, 174a/15 

 ẕū-re’y-i muṣìb o.- up 6b/7 

 o.- ur idi 51a/9, 107b/11, 

115a/17, 179b/13 

 ʿabes̲ o.- ur idi 106a/2 

 bāṭıl o.- ur idi 106a/1 

 bilmez o.- ur idi 197a/14 

 cārì o.- ur idi 188b/16 

 ġalìẓ o.- ur idi 173a/6 

 ḫaste o.- ur idi 34b/12 

 ḥāżır o.- ur idi 175b/7 

 irişmez o.- ur idi 171b/8 

 ḳażā o.- ur idi 182b/4 

 māniʿ o.- ur idi 41a/19 

 minnetdār o.- ur idi 110b/3 

 muʿayyen o.- ur idi 88b/derkenar 

yan 

 müteġayyir o.- ur idi 89b/16, 

90a/2, 91a/11 

 serāyda o.- ur idi 83a/derkenar 

alt 

 ṭayy o.- ur idi 14b/19 

 ʿilm o.- ur idüm 89a/derkenar 

yan 

 meşġūl o.- ur idüm 117b/7 

 maġlūb o.- ur iken 33b/8 
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 o.- ur ise 16b/2, 46a/7, 76a/15, 

78a/derkenar alt, 79a/derkenar 

yan, 81b/derkenar üst, 

86a/derkenar yan, 89b/derkenar 

yan, 89b/derkenar alt,  

 090a/derkenar yan, 105b/2, 

112b/16, 117b/15, 118a/14, 

137b/14, 157a/14, 161b/5, 

161b/13 

 aḥvāl o.- ur ise 82b/derkenar yan 

 çoḳ o.- ur ise 164a/1 

 fāsıḳ o.- ur ise 131a/3 

 ġuṣṣalu o.- ur ise 115b/8 

 ḥayālu o.- ur ise 116b/6 

 icāzet o.- ur ise 130a/6 

 ḳuṣūrı o.- ur ise 118b/15 

 şād o.- ur ise 94a/17, 115b/8 

 tamām o.- ur ise 66a/17 

 vāḳıf o.- ur ise 85b/derkenar alt 

 vāḳiʿ o.- ur ise 161b/2 

 gidecek o.- ur isek 76b/derkenar 

yan 

 o.- ur olmazı 98b/6 

 o.- ur 4a/8, 7a/13, 25b/10, 

44a/10, 68b/12, 69a/2, 69b/10, 

76b/5, 77b/18, 78a/3, 

83a/derkenar yan, 83b/derkenar 

alt, 86a/10, 90a/derkenar üst, 

91a/14, 94a/13, 105b/3, 108b/5, 

114b/15, 116a/6, 116a/10, 

116b/12, 118a/7, 130a/18, 

131a/17, 134a/4, 138a/5, 141a/6, 

141a/7, 142b/10, 148b/10, 

152a/9, 152a/11, 152a/12, 

152a/13, 152a/14, 159a/17, 

163a/13, 166b/19, 167a/1, 

167a/15, 172a/15, 172a/17, 

172b/4, 173a/14, 173b/1, 

175b/3, 178b/9, 180a/7, 184b/5, 

184b/6, 184b/8, 184b/10, 

187a/14, 191b/2, 192b/3, 

192b/5, 193a/6, 194b/19, 

196a/17, 200a/3 

 ʿad itmek o.- ur 81b/derkenar 

yan 

 ʿādet itmiş o.- ur 128b/11 

 ʿārıż o.- ur 193b/14, 193b/15 

 ʿāṣım o.- ur 160b/4 

 ʿāṣì o.- ur 182b/8 

 ʿāṣì ve ʿāṣım o.- ur 160b/6 

 aḳbeḥ ve efḥaş o.- ur 157a/5 

 anasından yeŋi doġmış gibi o.- 

ur 64b/7 

 āsān o.- ur 66a/18, 80b/1 

 āsūde o.- ur 199b/18 

 az o.- ur 93a/2, 109a/16 

 bāʿis̲ o.- ur 102b/13 

 bāhir o.- ur 82a/derkenar yan 

 bākì o.- ur 77a/derkenar yan 

 bāṭıl o.- ur 87b/16 

 bedter o.- ur 152a/10 

 belì o.- ur 152a/13 

 bend o.- ur 166a/3 

 bìḥāṣıl o.- ur 87b/11 

 bìnā o.- ur 134a/3 

 bìnām ve nişān o.- ur 175a/3 

 bìs̲ebāt ve bìʿitibār olmış o.- ur 

76b/derkenar yan 

 büyük o.- ur 96a/18 

 cārì o.- ur 150a/9, 173a/18 

 çirklü o.- ur 191a/18 

 denilmış o.- ur 89a/15 

 dökilmış o.- ur 156a/8 

 dürlü o.- ur 84a/derkenar alt 

 edā-yı şükr-i niʿmet itmiş o.- ur 

164a/1 

 efḍal olmış o.- ur 62b/19 

 ehl-i ẓulm ve cevr o.- ur 29a/8 

 emìn o.- ur 94a/18, 169a/15 

 eyü o.- ur 123a/12 

 fāyide itmez o.- ur 157b/16 

 fehm itmemiş o.- ur 165b/3 

 fetḥ o.- ur 75b/derkenar yan 

 fetḥ ve musaḫḫar o.- ur 

75b/derkenar yan 

 fevt o.- ur 87b/10, 103b/2 

 fevt olmış o.- ur 88a/11 

 fuṣūl-ı muaʿrrif-i uṣūl o.- ur 

170b/17 

 ġadr olmış o.- ur 89a/derkenar 

yan 

 ġālib o.- ur 199a/14 

 ġıdā o.- ur 172b/2 

 giriftār o.- ur 80b/6, 145a/19 

 gūyā o.- ur 89a/9 
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 ḥabs o.- ur 70b/7 

 ḥākim o.- ur 124b/11 

 ḥāl-i muḫtelif o.- ur 184b/1 

 ḫalelpezìr o.- ur 124a/3 

 ḫār ve bìmiḳdār ve bìmehābet o.- 

ur 81b/derkenar üst 

 ḥarìṣ o.- ur 106b/15 

 ḥāṣıl itmek o.- ur 132b/10 

 ḥāṣıl o.- ur 75b/derkenar üst, 

77b/derkenar alt, 78a/derkenar 

üst, 144a/9, 149b/4, 164b/13, 

170a/11, 172b/11, 188b/8,  

 191a/14, 199a/16 

 ḥelāl o.- ur 88a/derkenar alt 

 ḫurd itmiş o.- ur 99b/12 

 ḥuṣūlpezìr o.- ur 180a/8 

 ḥükm o.- ur 156b/6 

 ıṭlāḳ olmış o.- ur 184b/2 

 iḥyā o.- ur 121a/10 

 irişmiş o.- ur 17b/13 

 is̲m ve ʿāṣì o.- ur 160b/10 

 iş idebilmez o.- ur 170b/9 

 itürmiş o.- ur 62b/12 

 ḳabūl o.- ur 74b/12 

 ḳadem o.- ur 112b/12 

 ḳādir o.- ur 85a/derkenar alt 

 kefāret o.- ur 65a/6, 74b/13 

 kesb itmek o.- ur 132b/9 

 ḳorḳmaz o.- ur 153a/4 

 ḳoruḳ o.- ur 80b/derkenar üst 

 ḳudreti o.- ur 199b/1 

 ḳuş o.- ur 82b/16 

 küçük o.- ur 96a/18 

 küfrān-ı niʿmet itmiş o.- ur 

94b/3, 165b/3 

 lāzım o.- ur 24a/13 

 maʿlūm o.- ur 86b/19, 

86b/derkenar üst 

 maʿlūmı o.- ur 142b/19 

 maġfiret o.- ur 64a/6 

 maġfūr o.- ur 44b/17 

 maḥall o.- ur 76a/18 

 maḥrūm o.- ur 194a/19 

 maḳbūl o.- ur 90a/derkenar yan 

 māniʿ o.- ur 92b/10, 173b/15 

 maṣrūf o.- ur 148b/2 

 māyil o.- ur 116a/8 

 meftūn o.- ur 168a/8 

 merdūd olmış o.- ur 138a/10 

 mesdūd o.- ur 80b/2, 99b/2 

 mesrūr ve mütenaʿim o.- ur 

148b/14 

 meşġūl o.- ur 194a/19 

 mezìd-i ʿillet-i idbār o.- ur 89b/1 

 milḥ o.- ur 78a/derkenar yan 

 muʿāḫiẕ o.- ur 122b/2 

 muʿātib o.- ur 102b/6 

 muʿtedil o.- ur 172a/17 

 muḫālefet itmiş o.- ur 88a/2 

 muḥtāc o.- ur 68a/10 

 muḫtelif o.- ur 135a/16, 184a/19 

 munḳabıż o.- ur 196b/13 

 muntaẓam o.- ur 164b/11 

 mūris̲-i tenfìż ve ḥased ve ġıybet 

o.- ur 192b/4 

 muṣaffì o.- ur 172b/14 

 muṣallaṭ o.- ur 81b/4 

 mutaṣavver o.- ur 90a/10 

 mutażarrıʿ o.- ur 108a/3 

 muttaṣıf o.- ur 108a/7, 193b/19 

 mużāʿaf o.- ur 95b/9, 98a/3, 

99a/5, 194a/2 

 mübāḥ o.- ur 68a/4 

 mübeddel o.- ur 112a/17 

 mübtelā o.- ur 176a/7 

 müfìd o.- ur 15b/11 

 mümtelì o.- ur 193b/7 

 münʿadim o.- ur 87b/8, 87b/16 

 müncerr o.- ur 123a/1 

 münhezim o.- ur 83a/derkenar 

üst 

 münḳasım o.- ur 166b/13, 

166b/15 

 münḳaṭıʿ o.- ur 169a/14 

münker-i taġyìr o.- ur 156b/16 

 müntehì o.- ur 142b/16 

 münzecir o.- ur 158b/4 

 mürekkeb o.- ur 198a/15 

 müs̲āb o.- ur 154a/11, 197b/5 

 müstaḥaḳḳ o.- ur 112b/10, 

114a/16 

 müstaḥaḳḳ ve sezāvār o.- ur 

102b/14 

 müstaḳill o.- ur 196b/5 
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 müstecāb o.- ur 62b/2, 111a/11 

 müstemiʿ olmış o.- ur 102b/13 

 müstevcib-i nevāl yā nekāl o.- ur 

149b/11 

 müşerref o.- ur 145a/17 

 müşterek o.- ur 160a/14 

 müteʿaẕẕir o.- ur 106b/11 

 müte’es̲s̲ir o.- ur 106a/19 

 müteferriʿ o.- ur 188b/7 

 mütenāhì o.- ur 108a/8 

 müteneffir o.- ur 100b/5, 

106b/15, 156a/5, 192b/12 

 mütevellid o.- ur 96a/16, 

173a/11, 173a/12, 173a/13, 

188a/5, 199a/15 

 müzeyyen o.- ur 145b/1 

 nābūd o.- ur 85b/derkenar alt 

 nāfile o.- ur 86a/18 

 nāḳıṣ o.- ur 79a/derkenar alt 

 nāmütenāhì o.- ur 150b/3, 

159a/14 

 necāt almış o.- ur 77b/derkenar 

yan 

 nefl o.- ur 181b/14 

 nefs-i müşeffaḫ o.- ur 188a/5 

 nice o.- ur 77a/derkenar yan, 

152a/10 

 olmış o.- ur 75b/derkenar alt, 

91a/14, 121b/9, 133b/19 

 perişān o.- ur 99a/14 

 raḳìḳ-i müteṣāʿid o.- ur 173a/4 

 rāżī o.- ur 73b/9 

 refʿ o.- ur 66b/15 

 rūḥ-ı nāmiye o.- ur 172b/14 

 rūḥ-ı nefsānì o.- ur 173a/15 

 rüsvāy o.- ur 192b/12 

 rüzgār-ı şeyṭānì o.- ur 145a/18 

 s̲ābit o.- ur 108a/6 

 ṣādır o.- ur 97b/9, 99b/19, 

112a/14, 142a/9, 154a/4 

 saḫṭ-ı ḥaḳḳ o.- ur 94b/3 

 sāḳıṭ o.- ur 76a/19 

 sākin o.- ur 197a/5 

 ṣatun almış o.- ur 76b/derkenar 

alt 

 ṣayd itmek o.- ur 79a/derkenar 

alt 

 sebeb o.- ur 95a/19, 122b/19 

 s̲ebt o.- ur 104a/13 

 sezāvār-ı ġażab-ı cebbārì o.- ur 

197b/14 

 siper o.- ur 104b/5 

 sitem idici o.- ur 87b/derkenar 

üst 

 şādlıḳ itmek o.- ur 178a/1 

 şarṭ olmış o.- ur 154a/19 

 şerʿ o.- ur 182b/9 

 ḳurb o.- ur 89b/1 

 ṭāġì ve gerdenkeş o.- ur 146b/16 

 taḥḳìḳ o.- ur 93a/17 

 tamām o.- ur 29a/6, 42b/19, 

68a/18, 68b/16 

 taṣavvur itmek o.- ur 77b/8, 

91b/3 

 ṭāhir o.- ur 186b/2 

 tekmìl o.- ur 68a/11 

 tìre o.- ur 60b/8 

 ṭuʿme-i mūr ve mār o.- ur 199b/6 

 tündḫūy o.- ur 134b/6 

 uzaḳ olmış o.- ur 111b/3 

 vācib o.- ur 87a/5, 95b/11, 

180b/8 

 vāḳıf o.- ur 85b/derkenar alt 

 vāḳiʿ o.- ur 77b/derkenar yan, 

84a/derkenar alt, 155b/15, 

164a/17 

 vāṣıl o.- ur 100b/2 

 vesìle o.- ur 108a/6 

 virilmış o.- ur 163a/6 

 virmek o.- ur 89a/derkenar üst 

 yazılmış o.- ur 198a/1 

 ẓāhir o.- ur 116b/7, 170a/6, 

184a/12 

 zebūnì o.- ur 87a/derkenar yan 

 ziyāde o.- ur 63b/19, 158a/16, 

162b/14, 164b/1 

 ḥāżır o.- uram 175b/9 

 o.- urdı 128a/17 

 o.- urlar idi 5b/16, 153b/16 

 berāber o.- urlar idi 171a/10 

 meşġūl o.- urlar idi 13a/6 

 muḫālefet idecek o.- urlar ise 

140a/7 

 o.- urlar 139a/2, 150b/4, 194b/6 
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 ʿāḳ o.- urlar 76a/6 

 ʿāmme-i ḫalḳ-ı ʿāṣım o.- urlar 

162a/16 

 ʿāṣì ve ās̲im o.- urlar 114b/4 

 ās̲im o.- urlar 157a/15 

 dermānde o.- urlar 119a/17 

 düşmeni o.- urlar 131a/3 

 esbaḳ o.- urlar 28b/16 

 helāk o.- urlar 116a/18 

 ḫìre ve ḥìle ve sitemkār o.- urlar 

87b/derkenar üst 

 maġrūr o.- urlar 83b/16 

 mes’ūl ve muʿātib o.- urlar 

162a/17 

 mübtelā o.- urlar 121a/12 

 mümtāz ve serefrāz o.- urlar 

17a/2 

 müstaḥaḳḳ o.- urlar 174b/16 

 müte’ellim o.- urlar 112a/3 

 olmış o.- urlar 79a/derkenar alt 

 restgār o.- urlar 93a/2 

 ṣāliḥ o.- urlar 131a/2 

 şerìk o.- urlar 116a/10 

 ẓulm itmiş o.- urlar 96b/5 

 o.- ursa 61b/18, 88a/11 

 aḫşām o.- ursa 126b/18 

 uzun ve ince o.- ursa 135a/8 

 ḫaste o.- ursan 178a/3 

 idecek o.- ursan 133a/10 

 ḳoyacaḳ o.- ursan 120a/16 

 mübtelā o.- ursan 178a/4 

 rāżī o.- ursaŋ 143b/10 

 yiyecek o.- ursan 80b/derkenar 

alt 

 bìdār o.- ursın 117b/1 

 meşġūl o.- ursın 129b/5 

 necāt virmış o.- ursın 133a/11 

 varmış o.- ursın 131b/7 

 bıraḳmış o.- ursuz 112b/17 

 o.- urum 107b/16 

 almış o.- urum 77a/derkenar yan 

 ḫıyānet itmiş o.- urum 

80b/derkenar üst 

 mes’ūl o.- urum 78b/derkenar 

yan 

 muḳaṣṣır olmış o.- urum 

128b/12 

 olmış o.- urum 155a/9 

 rāżı olmış o.- urum 76a/derkenar 

yan 

 urmış o.- urum 105a/17 

 żāmin o.- urum 63a/10 

 mütekellim o.- uvir-di 6b/11 

olun -: olunmak 

 ʿuḳūbet o.- a 67a/1 

 edā o.- a 85b/15 

 farḳ o.- a 170b/6 

 ḥabs o.- a 79a/derkenar yan 

 iḫtiyār o.- a 105a/18 

 iʿtiḳād o.- a 24a/10 

ḳatl o.- a 39b/13 

 menʿ o.- a 157a/8, 160a/4 

 naẓar o.- a 177b/9 

 nidā o.- a 17a/3 

 s̲ebt o.- a 95a/13 

 temeyyüz o.- a 68a/16 

 terbiyet ve istiḫdām o.- a 

89a/derkenar yan 

 terceme o.- a 2b/8 

 farḳ o.- alar 140a/2 

 fıḳh-ı naḳl o.- an 26a/15 

 me’mūr o.- an 57a/16 

 müşāhede o.- an 126b/2 

 ẕikr o.- an 18a/2 

 farż o.- dı idi 71a/18 

 ʿaṭā o.- dı 177a/4 

 ʿavdet o.- dı 56a/3 

 defʿ o.- dı 177a/5 

 fikr ve ẕikr o.- dı 13a/16 

 irsāl o.- dı 47b/derkenar yan 

 ḳatl o.- dı 38b/17 

 müşāvere-i fermān o.- dı 

82b/derkenar yan 

 naḳl o.- dı 83b/7 

 teslìm o.- dı 2a/3 

 tesmiye o.- dı 38a/10 

 ẕikr o.- dı 8a/13, 47a/3, 68a/12, 

79a/16, 84b/derkenar üst, 

173b/5, 183a/1 

 medḥ o.- dılar 28b/18 

 ġaflet o.- duġı 84a/derkenar alt 

 ẕikr o.- duġı 117a/12 

 ʿarż o.- duġına 31b/7 

 naṣìḥat o.- duḳça 158a/16 

 ʿarż o.- duḳda 59a/10 

 ġażab o.- duḳda 6a/13 
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 muḥārebe ve muḳātele o.- duḳda 

57a/9 

 muḥāṣara o.- duḳda 56a/1 

 muḳābele ve muḥārebe o.- 

duḳda 55a/19 

 sū’āl o.- duḳda 24a/16, 42b/11 

 ẕikr o.- duḳda 24a/12 

 tafṣìl o.- madı 38b/3 

 edā o.- maduḳça 132a/2 

 ḳatl-i fermān o.- maġın 60a/12 

 şürūʿ o.- maġiçün 16b/16 

 ḥareket o.- maḳ gerekdür 

84a/derkenar üst 

 riʿāyet o.- maḳ gerekdür 67b/13 

 teklìf o.- maḳ gerekdür 46b/12 

 aṣrāf o.- maḳ 161b/18 

 ḳaṭʿ o.- maḳ 122b/19 

 maṣraf o.- maḳ 161b/17 

 menʿ o.- maḳ 159b/8 

 ṣarf o.- maḳ 161b/16 

 ẕikr o.- maḳ 13a/15, 35a/16 

 ʿafv o.- ması 59b/12 

 ḥadd o.- ması 87a/5 

 ḥıfẓ o.- ması 101b/19 

 sükūt o.- ması 161a/12 

 şikest o.- ması 158b/13 

 iḳāmet o.- masın 87b/14 

 menʿ o.- masın 148b/4 

 taʿyin o.- masun 38b/6 

 iẕā o.- maya 113a/9 

 rencìde o.- maya 159a/7 

 istintāc o.- maz olup 2b/1 

 ʿaẕāb o.- maz 15b/19 

 ḥadd-i vaʿd o.- maz 15a/5 

 hücūm o.- maz 157b/10 

 iʿtibār ve iʿtimād o.- maz 

120b/17 

 vefā o.- maz 70b/10 

ẕikr o.- mış olunur 159b/5 

 kiẕb ve ġıybet ve nehy o.- mış 

102b/9 

 te’lìf o.- mış 26b/12 

 ẕikr o.- mış 6b/13 

 iḫtiṣār o.- mışdur 18a/2 

 iktifā o.- mışdur 28a/18 

 imā o.- mışdur 195b/14 

 ittifāḳ o.- mışdur 15b/9 

 rivāyet o.- mışdur 189b/8 

 taʿyìn o.- mışdur 67b/18 

 taḳdìr o.- mışdur 80b/3 

 tesmiye o.- mışdur 4a/5 

 vaʿde o.- mışdur 87a/4 

 żamm ve rabṭ o.- mışdur 35b/12 

 ẕikr o.- mışdur 35a/16, 41b/7, 

72a/4, 156b/12, 191b/9, 195b/7 

 mertebe-i iḥāṭa o.- mışidi 53b/8 

 daʿvet o.- mışlardan 88a/16 

 işāret o.- sa gerekdür 140b/17 

 sū’āl o.- sa gerekdür 118b/11, 

140a/19 

 emr o.- sa idi 115a/15 

 ʿacele o.- up 56b/6 

 ʿaḳd-i nikāḥ o.- up 9a/11 

 ʿaṭā o.- up 163b/19 

 ʿazl o.- up 55a/9 

 ʿināyet ve erzānì o.- up 60b/1 

 aḫẕ o.- up 41a/8 

 cemʿ o.- up 21b/8 

 ceng o.- up 58b/13 

 defn o.- up 37a/19, 43a/10 

 fetḥ o.- up 51a/3, 52b/6 

 ḫalʿ o.- up 56b/14 

 ḥaẕer o.- up 134a/16 

 ḥāżır o.- up 180b/19 

 ictināb o.- up 158a/5 

 iḥsānlar o.- up 39a/6 

 iḫtilāf o.- up 6b/12 

 iktifā o.- up 137b/15 

 inʿiḳād o.- up 60a/18 

 istifāde o.- up 2a/16 

 istiḫdām o.- up 75b/derkenar üst, 

84a/derkenar yan 

 ḳabża-i meşiyet-i tefvìż o.- up 

52a/5 

 ḳālì-i ʿālì o.- up 35b/13 

 ḳatl o.- up 15b/6 

 maġfiret o.- up 88b/derkenar yan 

 menʿ o.- up 116b/9 

 mu’āḫeẕe o.- up 78a/derkenar 

yan 

 muḥāṣara o.- up 56b/6 

 mülāḥaẓa o.- up 37a/17 

 mülaḳḳabe o.- up 21b/7 

 naḳl o.- up 95a/10, 95a/12 

 naḳl ve żamm o.- up 4a/4 
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 niʿmet-i inʿām o.- up 163b/17 

 nikāḥ o.- up 19b/6, 19b/9, 

19b/11, 19b/12, 20a/7 

 redd o.- up 148b/3 

 saʿy o.- up 84a/derkenar yan 

 ṣarf-ı ezmān o.- up 3b/18 

 siyāset o.- up 85b/derkenar yan 

 ṣulḥ o.- up 39b/3 

 şurūʿ o.- up 53b/3 

 taʿbiye o.- up 150a/2 

 taʿyin o.- up 57a/8, 60a/3 

 tedārikler o.- up 57a/12 

 tezeyyün o.- up 33b/14 

 vaʿde o.- up 28b/7 

 vālì o.- up 60a/1 

 ẕikr o.- up 132a/3 

 zirāʿ o.- up 35b/13 

 emr o.- ur idi 115a/15 

 ṣarf o.- ur idi 127a/16 

 şikest o.- ur idi 158b/14 

 binā o.- ur iken 29a/15 

 ʿadd o.- ur 168a/11 

 ʿamel o.- ur 7a/7 

 ʿarż o.- ur 5a/9, 101a/18, 

101a/19 

 ʿaṭā o.- ur 62a/16 

 ʿināyet o.- ur 62a/17 

 beyān o.- ur 4a/13, 4a/15, 4b/14, 

25b/14 

 daʿvet o.- ur 163b/2 

 göndürecek o.- ur 88b/derkenar 

yan 

 ḥaml o.- ur 197b/7 

 hidāyet ve ʿināyet ve iḥsān o.- ur 

62a/15 

 ıṭlāḳ o.- ur 34a/2 

 ìrād o.- ur 78b/9, 85a/7, 126b/7, 

134a/12 

 işāret o.- ur 85a/8 

 iżāfe o.- ur 70b/16 

 ḳabūl o.- ur 78b/derkenar yan 

 ḳabż o.- ur 66b/17 

 mülāḥaẓa o.- ur 76b/derkenar alt 

 müşāhede o.- ur 89a/8 

 naḳl o.- ur 44a/7, 44b/7, 45a/3, 

45a/9, 46a/4, 46a/14, 46b/11, 

47a/14, 61b/7, 62a/8, 73a/12, 

74a/14, 83a/18, 83b/3, 84b/1, 

89b/15, 118b/6, 119b/12, 

121b/4, 123a/14, 128b/7, 

128b/16, 129a/14, 130b/12, 

130b/16, 131a/4, 131b/13, 

133a/4, 135b/10, 138b/15, 

174a/5, 175b/6, 175b/18, 

184a/13, 185b/10, 188a/7, 

189a/16, 195a/17 

 rivāyet o.- ur 21b/5, 40b/15, 

49b/19, 66b/3, 67a/4, 70a/11, 

72b/5, 72b/9, 72b/13, 73a/6, 

78a/derkenar üst, 79a/11, 79b/6, 

80a/8, 80a/16, 80b/9, 81a/5, 

81a/13, 81b/3, 81b/9, 82b/14, 

89b/10, 98a/11, 100b/17, 101a/5, 

101a/9, 101b/6, 101b/10, 

102a/19,  

 104a/10, 104b/2, 104b/8, 

114b/10, 115b/19, 118b/2, 

127a/5, 129b/9, 130a/9, 154b/8, 

182a/19, 189b/18, 194a/2 

 şerḥ o.- ur 79a/17 

 taʿrìz o.- ur 105a/15 

 temeyyüz o.- ur 188a/10 

 ümìd o.- ur 4a/6 

 ẕikr o.- ur 5a/17, 19a/11, 24b/7, 

42a/6, 48b/18, 168b/11, 191b/15 

 ẕikr olunmış o.- ur 159b/5 

 mübālaġa o.- ursa 159a/2 

omuz:  boynun iki yanında, kolların 

gövdeye bağlandığı bölüm 

 o. 200b/14 

 o.+ ına 42b/9 

 o.+ ında 34b/6, 44a/10, 

87a/derkenar yan, 126a/6 

 o.+ larda 134a/18 

 o.+ uŋ 135a/10, 135a/11 

on: on sayısı  

 o. 2a/12, 3b/18, 8b/9, 10a/5, 

11a/2, 11b/14, 12a/13, 18a/16, 

20b/13, 22b/9, 31a/12, 36a/5, 

37b/4, 37b/5, 38b/12, 40a/8, 

46a/8, 48a/derkenar yan, 51b/13, 

52a/17, 62a/16, 71b/14, 71b/19, 

78b/12, 78b/derkenar yan, 

84a/derkenar üst, 86b/16, 

99b/19, 108a/3, 115a/4, 116a/2, 
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127a/15, 160a/10, 160a/11, 

166a/1, 173b/4, 200a/19 

 o.+ dur 108a/2, 132a/4, 160a/11, 

161a/1, 161b/3, 189a/9 

 o.+ ına 53b/13 

 o.+ ında 32a/6 

oŋal -: iyileşmek, düzelmek 

 o.- mayup 32a/3 

on altı: on altı sayısı 

 o. 19a/19, 25a/18, 33b/19, 42a/4, 

42a/5, 44b/17, 53a/4, 116a/3 

 o.+ sında 35b/17 

on altıncı: on altı sayısının sıra sıfatı 

 o. 60b/5, 138a/15 

on beş: on beş sayısı 

 o. 13a/3, 20b/12, 30b/18, 46a/15, 

54a/18, 117b/3 

 o.+ inde 34a/14, 47b/7 

on beş biŋ: on beş bin sayısı 

 o. 56b/1, 59b/14 

on beşinci: on beş sayısının sıra sıfatı 

 o. 137b/19 

on biŋ: on bin sayısı  

 beş o. 56a/7 

on bir: on bir sayısı  

 o. 22a/9, 22b/14, 23a/6, 31b/13, 

32b/13, 37a/6, 47a/18 

on birinci: on bir sayısının sıra sıfatı 

 o. 18a/18, 19b/18, 137a/13, 

176a/8 

on dörd: on dört sayısı 

 o.+ i 7b/17 

on dördünci: on dört sayısının sıra 

sıfatı  

 o. 137b/12 

on dört: on dört sayısı 

 o. 9a/3, 18b/5, 42a/4, 173b/7 

on dört biŋ: on dört bin sayısı  

 o. 18b/15 

on iki: on iki sayısı  

 o. 4a/5, 8b/19, 10b/19, 17b/6, 

18a/11, 18b/14, 18b/15, 23a/6, 

23a/14, 35b/16, 38b/19, 42a/4, 

48b/11, 52b/15, 53b/7, 66b/13, 

67b/12, 67b/13, 68a/9, 68a/11, 

68a/12, 126b/12, 126b/13, 

128b/5, 160a/12 

on iki biŋ: on iki bin sayısı  

 o. 67b/11, 67b/12 

on ikinci: on iki sayısının sıra sıfatı 

 o. 7b/12, 18a/6, 18a/19, 38b/19, 

43b/9, 60a/12, 137a/18, 185a/3 

on sekiz: on sekiz sayısı 

 o. 19b/1, 21a/2, 42a/4, 71b/14 

 o.+ inde 24b/11 

on sekiz biŋ: on sekiz bin sayısı  

 o. 152b/11 

on sekizinci: on sekiz sayısının sıra 

sıfatı 

 o. 138b/17 

on ṭoḳuz: on dokuz sayısı  

 o. 32b/6, 42a/5, 42a/18, 43b/10, 

44a/3, 48b/derkenar yan, 

130b/16 

on ṭoḳuzuncı: on dokuz sayısının sıra 

sıfatı  

 o. 139a/2 

onuncı: on sayısının sıra sıfatı 

 o. 58b/7, 60a/3, 78b/derkenar 

yan , 84a/derkenar alt, 115b/10, 

133b/3, 137a/7, 160b/18, 

162a/18 

 o.+ da 8a/11 

 o.+ sı 192a/17 

on üç: on üç sayısı  

 o. 18a/15, 26a/8, 32b/6, 35a/18, 

37a/6, 42a/18, 46a/14, 48a/12 

 o.+ inde 31a/3 

on üçünci: on üç sayısının sıra sıfatı 

 o. 137b/3 

on yidi: on yidi sayısı 

 o. 19a/13, 19b/1, 86b/7, 127a/9 

 o.+ sinde 35a/7 

on yidinci: on yidi sayısının sıra sıfatı 

 o. 59a/19, 138b/8 

ora: o yer  

 o.+ da 156b/16 

 o.+ daki 148a/7 

o.+ dan 49a/16 

ordu: bir devletin silahlı kuvvetlerinin 

bütünü  

 o.-yı hümāyūn 58b/7 

 o.-yı hümāyūndan 56a/18 

 o.-yı hümāyūnla 56b/9, 60a/14 

ordubād: Nahçıvan’ın bir ilçesi  

 o. 54b/2 
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orta: orta, ara  

 o. 37b/7, 41b/2, 110b/12, 134b/4 

 o.+ sı 134b/17 

 o.+ sıdur 142b/3 

 o.+ sında 8b/6, 37a/1 

 o.+ ya almaḳ 33b/10 

ortalıḳ: bulunulan yer, çevre, etraf 

 o. 83b/derkenar üst 

 o.+ ı 83b/derkenar üst 

orūc: Far. oruç  

 o. 70a/3, 70b/17, 76a/17, 102b/2, 

112a/12, 178a/17 

 o.+ a 71b/5 

 o.+ dur 73a/14 

 o. duta 101a/6 

 o. dutarlar 194b/9 

 o. dutmaḳ 71a/18, 75b/16 

 o. dutmaŋuz 71b/8 

 o. dutmasına 101b/4 

 o. dutup 81a/15, 127a/17 

 o.+ ı 101a/14, 101b/11 

 o.+ ın 115b/6, 200b/11 

ʿos̲māncıḳ: Çorum’un bir ilçesi 

 ʿo.+ da 51b/13 

ʿos̲mānì: Osmanlı devletine mensup 

krş. ʿos̲māniyye 

 leşkergāh-ı ʿo. 54a/12 

 serìr-i ḫilāfet-i ʿo. 53a/3 

 devlet-i ʿalì-i ʿo.+ de 53b/5 

ʿos̲māniyye: Osmanlı devletine mensup 

krş. ʿos̲mānì 

 niʿmet-i ʿaliyye-i ʿo.+ yi 55a/14 

 memālik-i ʿo.+ de 55a/6 

 silsile-i ʿo.+ nüŋ 49a/10 

ot: toprak üstündeki bölümleri 

odunlaşmayıp yumuşak kalan, 

ilkbaharda bitip bir iki mevsim 

sonra kuruyan küçük bitkiler 

 o. 103b/4 

 o. bitmez ola 81b/7 

 çaŋlarına o. ṭıḳılup 7b/18 

otur -: oturmak  

 o. 90b/derkenar alt, 113b/11 

 o.- a 48b/derkenar yan, 66a/8, 

74a/7, 74a/8, 80a/5, 189a/11 

 o.- acaḳ 151b/10 

 o.- alar 190a/8 

 o.- amaz 144b/7 

 o.- dı 129b/9, 138a/15, 146b/3, 

191a/19 

 o.- dılar 128a/5 

 o.- duġı 79a/derkenar yan, 

189a/10 

 o.- duḳdan 90a/derkenar üst 

 o.- maḳ 20a/15, 159b/14, 161a/2, 

161b/8, 190a/18 

 o.- maŋuz 138a/12 

 o.- maya 73a/2, 187a/9 

 o.- mayasız 151b/10 

 o.- mış olalar 139b/16 

 o.- mış olup 189b/9 

 o.- sun 59b/16 

 o.- uŋuz 68a/9 

 o.- up 22b/9, 30a/5, 45b/7, 

45b/10, 53b/15, 56b/10, 69b/10, 

73a/9, 75b/10, 79b/derkenar yan, 

80a/10, 87a/derkenar yan, 

88a/derkenar yan, 108b/13, 

117a/2, 119a/6, 126a/5, 127a/17, 

127b/5, 127b/6, 128a/6, 

128b/19, 130a/2, 138a/14, 

155a/1, 160a/6, 178b/11, 

185a/11, 190a/9 

 o.- ur idi 81b/derkenar yan 

 o.- ur iken 62a/15, 65b/13 

 o.- ur ise 73b/18, 74a/1 

 o.- ur 10b/2, 74a/2, 74a/3, 74a/4, 

74a/5, 74a/6, 77b/derkenar yan, 

78a/derkenar alt, 81a/derkenar 

üst,  

 189a/14, 190a/8 

 murabbaʿ o.- ur 189a/11 

 o.- urlar idi 126a/6 

 o.- urlar iken 56a/19 

 o.- ursın 81a/derkenar üst 

 o.- urum 189a/16 

 o.- uşdur 189a/15 

oturaḳ(ġ): oturulacak yer veya şey 

 o.+ ı 66a/7 

oturd -: oturtmak 

 o.- a 195b/8 

 o.- up 79a/derkenar yan, 190a/19 

otuz: otuz sayısı 

 o. 9b/5, 19b/4, 22a/16, 25a/5, 

25b/16, 29a/6, 38a/14, 41a/15, 

42b/18, 47b/derkenar yan, 50b/5, 
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56b/19, 58b/12, 60b/2, 62b/8, 

71b/2, 107b/10, 126b/15, 

154b/10 

otuz altı: otuz altı sayısı 

 o. 126b/15 

 o.+ sında 24b/19, 25b/3 

otuz altıncı: otuz altı sayısının sıra 

sıfatı 

 o. 59a/3 

otuz beş: otuz beş sayısı 

 o. 9a/13, 9a/14, 19b/17 

 o.+ i 38b/18 

 o.+ inde 38b/16, 39a/9 

otuz biŋ: otuz bin sayısı 

 o. 51b/15 

otuz bir: otuz bir sayısı 

 o. 19b/7, 51a/5 

otuz iki: otuz iki sayısı  

 o. 173b/8 

 o.+ de 51a/2 

otuz sekiz: otuz sekiz sayısı 

 o.+ inde 32a/11 

otuz ṭoḳuz: otuz dokuz sayısı 

 o. 50a/11 

otuz üç: otuz üç sayısı  

 o. 9a/13, 19b/8, 32b/12 

otuz yidi: otuz yedi sayısı 

 o. 31a/4, 47a/18 

ov-: ovmak  

 o.- maġa 161a/15 

oy(u)na -: oynamak 

 o.- maġa 116b/18 

 o.- masın 74a/5 

 o.- maya 182b/18 

 o.- r 105a/11 

oy(u)nad -: oynatmak  

 o.- up 178b/14 

 

Ö 

 

ögren -: öğrenmek  

 ö.- e 194b/14 

 ö.- miş olsa 74a/15 

ögret(d) -: öğretmek 

 ö.- eler 117a/4, 162a/8 

 ö.- mekde 106b/9 

 ö.- üp 6b/3 

ögül -: övülmek 

 ö.- mez idi 126a/4 

öl -: ölmek 

 ö.- düginden 111a/6 

 ö.- ince 39a/11 

 ö.- mege 83b/derkenar yan 

 ö.- mek 83b/derkenar yan 

 ö.- mekden 72b/11 

 ö.- meyecegin 22b/12 

ö.- meyince 85a/derkenar yan 

 ö.- miş 88b/derkenar üst, 

121a/10 

 ö.- mişdür 86b/derkenar alt, 

87a/derkenar üst 

 ö.- ünce 84b/derkenar alt 

 ö.- üp 7b/11, 42a/7 

 ö.- ürüm 83b/derkenar yan 

ölçek: ölçek, buğday ölçmede 

kullanılan bir araç  

ö.+ dür 71b/6 

öldür -: öldürmek 

 ö.- düŋ 86b/derkenar yan 

 ö.- e 85a/derkenar yan, 182b/7 

 ö.- me 81b/derkenar üst 

 ö.- meden 153a/4 

 ö.- meye 153a/14 

 ö.- mişdür 86b/derkenar alt, 

87a/derkenar üst 

 ö.- mişler 86b/derkenar yan 

 ö.- mişsin 86b/derkenar yan 

 ö.- üp 48b/derkenar yan 

 ö.- ür 185b/14 

 ö.- ürem 84a/6 

 ö.- ürsen 85a/derkenar yan, 

179a/5 

 ö.- ürüz 179a/9 

öldürd -: öldürtmek  

 ö.- ür idi 85b/derkenar üst 

ölüm: ölüm 

 ö.+ den 47a/6 

ʿömr: Ar. ömür, yaşama, yaşayış, hayat 

 ʿö. 107b/13 

 müddet-i ʿö. 48a/derkenar yan 

 ʿö.-i ḥesābından 81b/derkenar 

yan 

 ʿö.-i mürekkebi 131b/4 

 ʿö.-i sermāyesin 107a/9 

 ʿö.-i ṣıḥḥat 176a/6 

 ʿö.-i şerìfi 46a/7, 47a/16 
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 ʿö.-i şerìfleri 46b/7, 52a/13 

 müddet-i ʿö.-i şerìfleri 43a/11 

 ʿö.-i şerìfüŋ 143a/19 

 āḫir ʿö.+ de 46b/8 

 ʿö.+ den 81b/derkenar yan, 

131b/6 

 ʿö.+ i 135b/16, 153a/14 

 müddet-i ʿö.+ i 19a/19, 25b/5, 

37b/4, 39a/1, 42a/19 

 sinìn-i ʿö.+ i 49b/3 

 ʿö.+ in 174b/7 

 cümle-i ʿö.+ inde 174a/3 

 müddet-i ʿö.+ inde 83a/13 

 ʿö.+ inden 67a/4 

 müddet-i ʿö.+ leri 52b/10 

 ʿö.+ lerin 83b/9, 83b/13, 

186b/17 

 naḳd-i ʿö.+ lerin 53b/5 

 müddet-i ʿö.+ lerinde 11a/14, 

11b/12, 12a/8, 85b/19 

 ʿö. sürdi 50a/18 

 ʿö.+ ümden 81b/derkenar yan 

 ʿö.+ üŋ 63b/19 

öŋ: ön, ön taraf, önce, evvel  

 ö.+ din 71a/18 

 ö.+ ince 189b/15, 189b/17 

 ö.+ inde 56a/18, 65a/13, 75b/10, 

81a/derkenar üst, 85a/derkenar 

üst, 88b/derkenar yan, 130a/2, 

161a/2, 170b/11, 172a/7, 190a/7, 

191b/1 

 ö.+ inden 14b/8, 195b/8 

 ö.+ ine 80b/derkenar yan, 

88a/derkenar yan, 89b/derkenar 

yan, 97a/9, 103a/16, 120a/17, 

130b/8, 137a/1 

 ö.+ lerince 181a/17 

 ö.+ lerinde 98b/13 

 ö.+ lerinden 189a/8 

 ö.+ üŋce 190a/3 

öŋce: önce, evvel 

 ö. 14b/17 

öp -: öpmek 

 ö.- er idiler 19a/19 

ör -: örmek 

 ö.- üp 12b/13 

öril -: örülmek  

 ö.- mişdür 130a/13 

ört -: örtmek  

 ö. 128a/5 

ö.- e 140a/16 

 ö.- er 110a/1 

 ö.- erler 199b/5 

 ö.- ersem 128a/3, 128a/4 

 ö.- mek 88b/6 

 ö.- mişler 86a/derkenar alt 

 ö.- mişsiz 184b/18 

 ö.- üp 163a/14, 168a/6 

örtil -: örtülmek 

 ö.- ür 83a/18 

örtülü: gizli, saklı, kapalı 

 ö. 102a/13 

 ö. dutalar 137b/1 

ʿos̲mānì: Ar. Osman’la ilgili 

 ʿo. 49a/8 

ʿöşr: Ar. toprak ürünlerinden onda bir 

oranında hazinece alınan vergi; 

aşar  

 ʿö.-i āḫir-i ramażānda 17b/9 

ʿö.+ i 80b/derkenar üst, 

89a/derkenar yan 

 ʿö.+ in 72a/19, 80b/derkenar üst 

 ʿö.+ ine 89a/derkenar üst 

öte: öbür taraf, ileri  

 ö. 174a/7 

öyle: öyle, onun gibi olan, o tarzda, o 

derece  

 ö. 14b/8, 14b/9, 38a/4, 57b/16, 

58a/10, 64a/5, 64b/5, 67a/11, 

69b/18,  

 075b/18, 77b/derkenar yan, 

78b/16, 79a/derkenar yan, 

81b/derkenar alt, 82a/derkenar 

üst, 83a/3, 83a/14, 84a/derkenar 

yan, 88a/derkenar alt,  

 090a/2, 90a/5, 97a/14, 97b/3, 

109a/4, 110a/11, 114a/11, 

114a/12, 115a/13, 121b/3, 

121b/4, 124b/2, 125b/12, 

132b/2, 137a/9, 137a/10, 

137a/12, 138b/7, 141b/8, 144a/4, 

146b/7, 146b/9, 149b/2, 149b/3, 

151a/17, 152b/12, 152b/19, 

153a/5, 158b/18, 160b/13,  
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 165b/5, 165b/19, 166a/3, 166a/7, 

171b/18, 175a/2, 176a/16, 

178b/1, 187a/3, 197a/8, 197a/13 

 ö.+ ce 78a/4 

 ö.+ dür 70a/12, 100a/10, 157a/5, 

164b/5, 192a/3, 193a/6 

 ö. idi 190a/17 

 ö. imiş 87b/derkenar üst 

 ö. ise 151b/11 

öylece: o biçimde, öylelikle  

ö. 69b/19, 98a/8, 105b/11, 

117b/1, 128a/5, 151a/18, 192a/8 

öz: bir kimsenin kendi mânevî varlığı, 

zâtı, kendisi  

 ö. 200a/17 

 ö.+ ümi 59b/2 

özbek: Türk soyundan Özbek halkı ve 

bu halktan olan kimse 

 ḫān-ı ö. 52b/17 

özge: başka 

 ö. 7a/13, 59a/18 

ʿöẕr: Ar. özür, kusur, bahane  

 ʿö. 60b/9 

 ʿö.+ e 201a/9 

 ʿö. idici olmaya 125a/9 

 ʿö.+ in 78b/derkenar yan 

 ʿö.+ ler 189b/5 

 ʿö.+ üŋ 78b/derkenar yan 

ʿöẕrsüz: Ar.+T. bahanesiz 

 ʿö. 74a/15 

 

P 

 

pādişāh: Far. padişah, hükümdar 

 p. 48a/derkenar yan, 48b/13, 

58a/17, 76a/derkenar yan, 

76a/derkenar alt, 76b/derkenar 

alt, 77a/derkenar üst, 

77a/derkenar yan, 77b/derkenar 

üst, 77b/derkenar yan, 

78a/derkenar yan, 80a/derkenar 

üst, 80a/derkenar yan, 

80b/derkenar üst, 85b/derkenar 

alt, 86a/derkenar üst, 

86a/derkenar alt, 86b/derkenar 

yan, 87b/derkenar alt, 

88b/derkenar yan, 89a/derkenar 

üst, 90a/derkenar alt, 

90b/derkenar yan, 99a/7, 111b/9, 

123b/17, 131a/12, 132a/5, 

135a/16, 135a/17, 136a/3, 

139b/1, 144b/1, 147a/15, 

154a/17, 155a/18, 156b/11, 

166a/4, 168a/2, 174b/11 

 tevḳìʿ-i p. 165b/1 

 p.-ı ʿālem-penāh 56a/4, 60a/4 

 p.-ı ʿālì-cāh 57b/5 

p.-ı baḥr 3a/3, 52a/1 

 p.-ı cedìdden 53b/18 

 p.-ı islām idi 48b/8 

p.-ı rūḥ 148b/1 

 p.-ı sermedì 108b/5 

 p.+ a 76a/derkenar üst, 

76a/derkenar yan, 76b/derkenar 

alt, 80b/derkenar alt, 

87a/derkenar üst, 89a/derkenar 

üst, 89a/derkenar yan 

 p.+ am 127a/9 

 p.+ dan 88a/2 

 p.+ ı idi 48a/19, 79b/derkenar 

üst 

 p.+ ı 19a/16, 23a/3, 27a/18, 

48a/16, 81b/derkenar yan, 

87b/18 

 silsile-i ġażab-ı p.+ ı 59b/13 

 p.+ ıdur 140b/7 

 p.+ ımuŋ 86a/derkenar yan 

 p.+ ımuz 77b/derkenar alt, 

80b/derkenar üst 

 p.+ ına 82b/derkenar yan 

 serìr-i ḫilāfet-i p.+ ına 50b/7 

 p.+ ınuŋ 80b/derkenar üst, 

82b/derkenar yan 

 p. idi 85a/derkenar yan 

 p. iken 111b/11 

 p. ise 76a/derkenar üst 

 p.+ lar 4a/19, 48a/16, 

76a/derkenar üst, 76b/derkenar 

alt, 87a/derkenar yan, 87b/19, 

89a/derkenar yan, 120a/14, 

123b/16,  

 132a/2, 133b/2, 154a/14, 

155a/11 

 p.+ lara 87a/derkenar üst, 133b/3 

 p.+ larda 132a/1 
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 p.+ lardan 76a/19 

 p.+ lardur 125b/5, 125b/6 

 p.+ ları 54a/7, 87a/derkenar yan, 

108b/16, 120a/18, 125a/9, 

131b/11, 147a/12 

 p.+ larıdurlar 142a/11 

 p.+ larına 132a/12 

 p.+ larınuŋ 120a/11 

 p.+ larıŋuzuŋ 133a/16 

 p.+ laruŋ 76b/derkenar yan, 

77a/derkenar yan, 77b/derkenar 

alt, 87a/derkenar üst, 133b/18, 

137b/5, 144a/18 

 p. ol 76a/derkenar alt, 

87b/derkenar üst 

 p. olalar 79b/derkenar yan 

 p. olanlar 139a/7 

 p. oldı 48a/derkenar yan, 48b/5, 

49b/13 

 p. olduġında 90a/derkenar alt 

 p. olmışlar 48a/derkenar yan 

 p. olup 48b/14 

 p.+ um 87b/derkenar alt 

 p.+ umuza 58b/14 

 p.+ uŋ 75b/derkenar yan, 

76a/derkenar yan, 76b/derkenar 

üst, 77a/derkenar üst, 

77b/derkenar yan, 78a/derkenar 

yan, 84b/derkenar yan, 88a/2, 

90a/derkenar yan,  

 103b/13, 141b/1, 141b/2, 

141b/14, 174b/14 

 p. ve ḥākim itmişdürler 150a/2 

 p. ve ḥākim olandan 

81b/derkenar yan 

pādişāhì: Far. padişaha ait, padişahla 

ilgili  

 mesned-i p. 51b/19 

 ṭuġrā-yı p. 52a/3 

 devlet-i p.+ de 55b/12 

pādişāhlıḳ: Far.+T. padişhlık, 

hükümdarlık krş. pādişāhlık  

 p. 120b/1, 127a/6, 132a/4, 

136a/9, 191b/1 

 p.+ a 108b/14 

 p.+ dan 79b/derkenar üst 

 p.+ ı 133b/15, 136b/18 

 p.+ ına 131b/14 

 p. ider 140b/9 

 p.+ um 48b/derkenar üst 

 p.+ uŋ 131b/19 

 p.+ uŋda 79b/derkenar üst 

pādişāhlİk: Far.+T. padişhlık, 

hükümdarlık krş. pādişāhlıḳ  

p.+ de 131a/8 

 p.+ den 195a/18 

 p.+ e 108b/17 

pādişāh-zāde: Far. padişahın evladı, 

şehzade 

 p. 80b/derkenar yan 

pāk: Far. temiz, pak  

 p. 28b/9, 53a/15, 66a/1, 68b/4, 

76a/derkenar üst, 86b/12, 

96b/18, 116a/15, 200a/14 

 ḳalb-i p. 84b/15 

 ẕāt-ı p.-ı ʿālìsi 77a/18 

 bìġareż-i salṭanat-ı p.-ı iʿtiḳād 

85b/derkenar yan 

 p.+ dur 96b/17 

p. eyle 64a/5 

 p. eyledi 107b/19 

 p. eyleye 126b/11 

 ruḫsāre-i p.+ ı 79b/derkenar alt 

 ḳalb-i p.+ ına 140b/5 

 p. ide 94a/13 

 p. idemez 109a/15 

 p. ider 88b/9, 101a/14, 101a/15, 

109b/16, 191a/14 

 p. iderler 109b/1 

 p. idince 65a/13 

 p. idiŋüz 116a/1 

 p. idüp 65a/15, 84b/15, 168a/19 

 p. it 64a/3 

 p. itdiler 168a/18 

 p. itmege 138b/13 

 p. itmekdür 68b/4, 78b/14, 

78b/16, 88a/19, 88b/1, 94a/11 

 p. itmeye 82b/1 

 p. itmişlerdür 95b/5 

 p. ḳıla 176b/19 

 p. ḳılur 193b/8 

 p.+ lar 186a/11 

 p.+ lara 200b/19 

 beşere-i p.+ ları 52b/12 

 p.+ laruŋ 145a/11 

 p. ola 160a/2 



1058 

 

 p. olmaḳ 161a/19 

 p. ve emìn eyleyüp 138b/9 

 p. ve ṣāfì itmeye 99b/7 

pākìze: Far. temiz, pak 

 p. 76a/derkenar üst, 

82b/derkenar üst 

 p. olup 115b/9 

pāklik: Far.+T. temizlik  

 p.+ in 88b/12 

palanḳa: Mac. araları çitle örülmüş 

ahşap direklerin ortasına moloz 

taşı ve harç doldurmak sûretiyle 

yapılmış, hendekle çevrili küçük 

hisar  

 p. 56a/18 

palās: Far. aba ve çul gibi kaba yünden 

dokunan şeyler ve özellikle 

bunların eskileri 

 p.+ lar 176a/1 

parça: Far. bir bütünden ayrılmış kısım, 

parça  

p.+ sı 200b/18 

pāre: Far. parça, tane, adet 

 p. 12a/14, 56b/6, 58b/1, 61b/5, 

173b/6, 173b/10 

 p.+ den 173b/7, 173b/8 

 p.+ dür 196a/19 

 p. eyleyüp 39a/18 

 p. idüp 133b/12 

 p. itmeŋüz 133b/13 

 p. itmişler idi 178b/13 

 p.+ lerine 31a/19 

 p. olup 12a/14 

 p.+ si 61b/4, 141a/6, 141a/19 

 p.+ sin 90b/derkenar üst, 

133b/12, 190b/9 

pārele -: Far. parçalamak 

 p.- di 19b/14 

 p.- yüp 35b/14, 174b/6 

pārs: Far. İran'ın kültür başkenti olarak 

bilinen eyaletinin adı  

 p. 127b/9 

pārsā: Far. dinine çok bağlı, zahit, 

takva sahibi kimse 

 p. ola 195b/1 

pas: kir, kirlilik  

 p. 138a/4 

 p.+ ı 138a/7 

pāsbān: Far. bekçi, gece bekçisi 

 p.+ dur 201a/7 

 p. olup 116a/9 

pāyān: Far. son, nihayet 

 p.+ a irmedi 2b/13 

 p.+ a irmeye 82a/14 

pāye: Far. rütbe, derece  

 p.+ sinde 51b/15 

pāyende: yerinde duran, kalıcı, sürekli, 

payidar 

 bādevām-ı devlet-i p.-i sulṭān-ı 

dìn 3a/5 

 p. dutar 163a/18 

 p.+ dürler 168b/1 

pāymāl: Far. ayak altına alınmış, 

çiğnenmiş 

 p. 192a/7 

 p.-i meẕellet olalar 186a/16 

 p.+ i 91a/7 

ġayret-i p.+ i 147a/19 

p. ideler 92a/3 

 p. itmiş ola 82a/6 

pāzār: Far. cumartesi ile pazartesi 

arasındaki gün 

p.+ a 128b/9 

peder: Far. baba 

 p. 8b/16, 29b/18, 36a/5, 156a/19 

 ḥażret-i resūl ṣalla’lllahu ʿaleyhi 

ve sellemüŋ p. 6b/12 

 p.-i maẓhar-ı nūr olan 5b/13 

 püser-i p.-i millet 81a/derkenar 

üst 

 p.-i resūlu’llah 23a/16 

 p.-i rūḥ 141a/9 

 p.-i sefer-i maḳarr-ı ḫāṭırı 19b/10 

 p.+ den 7b/4 

 p.+ i 7a/3, 19b/12, 22a/15, 

29b/4, 29b/19, 41a/19, 41b/3, 

83a/5, 167a/7 

 p.+ ime 117b/5 

 p.+ in 156a/4, 156b/7 

 p.+ inden 186a/19 

 p.+ ine 156b/4, 156b/7 

 p.+ leri 7b/10, 23a/18 

 p.+ lerinden 28a/9 

 p.+ üŋ 156b/3 

pehlivān: Far. pehlivan, yiğit, kuvvetli, 

cesur  
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 p.+ lar 59b/16 

pehlū: Far. vücudun iki yanından her 

biri 

p.+ sın 107b/10 

pejmürde: Far. eski püskü, yırtık; 

dağınık; perişan; solgun, solmuş 

 p. 52b/12 

 p. olup 60b/6 

pek: sert, katı; sağlam; çok 

 p. 134a/13, 135a/13, 169b/14 

 p. idüp 119a/18 

pelìd: Far. çirkin, pis; alçak, rezil, basit 

 ās̲ār-ı p.+ in 192b/12 

penāh: Far. iltica edecek, sığınacak yer 

 p. 85a/derkenar yan 

 p. duta 88b/14 

 p. getürüp 153a/1 

 p.+ ına 148a/4 

penbe: Far. pamuk 

 p. 41b/2 

 p.+ den 12b/4 

pencere: Far. pencere 

 p.+ den 83b/derkenar üst 

 p.+ lerde 34b/15, 161b/7 

 p.+ leri 80a/derkenar yan 

 p.+ lerinden 83a/derkenar alt 

pend: Far. nasihat, öğüt  

 p. 2a/14 

perākende: Far. dağınık, darmadağan; 

dağıtma  

p. itmişizdür 127a/4 

 p. itmişüzdür 97b/19 

perde: Far. bir şeyin doğrudan doğruya 

görülmesini, duyulmasını 

önleyen şey, engel, mani; bir 

yerin dışarıdan görünmesini 

önlemek, ışığı engellemek veya 

iki yeri birbirinden ayırmak için 

gerilen kumaş  

 p. 160a/5, 161b/5 

 p.-i ġaflet 200a/13 

 p.-i ġaybdadurlar 89a/18 

 p.-i ġaybden 167b/9 

 p.-i kemālümüzdür 185b/19 

 p.-i setr çeke 196a/9 

 p.+ müzi 88a/derkenar yan 

 p.+ sin 98b/7, 189a/8 

 p.+ siyle 148a/4 

pergār: Far. pergel  

 p. 147b/17 

perhìz: Far. zararlı, sakıncalı ve fazla 

yiyeceklerden kaçınma 

 p. eyle 78a/derkenar üst 

 p. eyleyeler 87a/derkenar yan 

 p. idiŋüz 92b/3 

perhìzkār: Far. haram ve yasak olan 

şeylerden kaçınan, bunlara karşı 

kendini tutan (kimse), müttakî 

 p.+ lara 97b/8 

 p.+ ları 107b/8 

 p. ola 97a/17 

 ṣāḥib-i ʿıyāl ve p. ola 124b/18 

 iʿtiḳād ve p. olup 53a/15 

 mü’min-i p.+ uŋ 140b/5 

perhìzkārlik: Far.+T. Far. haram ve 

yasak olan şeylerden kaçınma 

hali 

 p. 104b/4 

 p.+ dedür 180a/12 

perì: Far. cinlerin çok güzel ve alımlı 

olarak nitelendirilen dişilerine 

verilen bir ad 

 p.+ ler 127b/7 

perişān: Far. dağınık, karışık 

 p. 48a/12, 55a/13 

 p. eyledi 57b/1 

 p. ola 117b/5 

 p. olalar 89a/derkenar üst 

 p. olur 99a/14 

perişān-ḫāṭırlik: Far.+T. zihin 

karışıklığı 

 p.+ den 88a/6 

perişānlik: Far.+T. dağınık olma hali, 

karışık olma hali  

 p.+ i 90a/8 

 ḫāṭır-ı p.+ in 89b/5 

 p.+ inden 97b/4 

pertev:  Far. ışık, parlaklık 

 p. bıraḳa 150a/15 

 cānlarına p. bıraḳur 81b/16 

pervā: Far. çekinme, sakınma, korku 

 p.-yı tekebbür 192a/8 

pervāne: Far. geceleri ışığın etrafında 

dönen küçük kelebek 

 p.-i necāt 78b/derkenar alt 

 p.+ ye 3b/8 
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pervāz: Far. uçma, uçuş  

 p. itme 200b/5 

perverde: Far. beslenmiş, terbiye edilip 

yetiştirilmiş, büyütülmüş 

 p. idi 199b/6 

 p. itdük 181a/7 

perverdigār: Far. bütün yaratıkları 

besleyen ve yetiştiren, Allah 

 p. 16b/17, 179a/2 

 ḥażret-i p. 89b/5, 168a/13 

 ḳurb-ı p.+ dan 187b/10 

 p.+ ı 77a/9, 200a/6 

 ḥażret-i p.+ ı 174a/3 

 p.+ uŋ 170a/19 

 p.+ uŋı 143b/19 

perverdigārā: Far. ey Tanrı  

 p. 46a/5 

perverdigārlik: Far. bütün yaratıkları 

besleme ve yetiştirme  

 p. 77b/9, 177a/3 

pes: Far. geri, arka; bu durumda, 

bundan böyle, şimdi, öyle ise; 

sonuç olarak, sonra  

 p. 11a/18, 32b/19, 36b/17, 

44b/16, 45b/6, 45b/9, 45b/19, 

46b/17, 47b/5, 48b/17, 75a/1, 

75b/17, 75b/derkenar üst, 76a/2, 

76a/9, 76a/12, 76a/derkenar alt, 

77a/derkenar yan, 78a/derkenar 

yan, 78b/4, 78b/derkenar üst, 

79a/14, 79b/derkenar üst, 

79b/derkenar yan, 79b/derkenar 

alt, 81b/12, 81b/derkenar yan, 

82b/10, 83a/2, 83a/9, 84a/9, 

85a/2, 85a/5, 85a/18, 

85b/derkenar yan, 86a/derkenar 

üst, 87a/derkenar üst, 87b/4, 

87b/derkenar üst, 88a/derkenar 

yan, 88b/7, 88b/derkenar üst, 

89a/2, 89a/3, 89a/9, 89a/11, 

89a/18, 89a/derkenar üst, 

90b/12, 90b/16, 90b/17, 91a/15, 

91a/17, 92a/10, 92a/11, 92a/17, 

93a/2, 93a/17, 93b/15, 94a/17,  

 095a/11, 95a/18, 96a/3, 96b/12, 

97b/2, 98a/17, 99a/14, 99b/5, 

100a/15, 100a/16, 100b/11, 

103a/13, 103a/17, 105a/12, 

105a/19, 105b/1, 105b/2, 

109a/14, 110a/1, 110a/19, 

110b/17, 112a/17, 113a/9, 

115a/19, 116a/8, 117b/11, 

121a/1, 123a/1, 123a/4, 123b/17,  

 124b/1, 125a/9, 125b/12, 

126b/2, 128a/4, 128a/9, 128b/12, 

130a/14, 130b/15, 131a/3, 

131a/19, 132a/11, 133b/17, 

133b/19, 139a/13, 139a/14, 

139a/18, 140a/15, 140b/5, 

140b/11, 140b/15, 141b/7, 

142a/13, 142b/3, 142b/6, 

142b/8, 143a/4, 144a/17, 

144a/18, 144b/6, 145b/9, 

150a/16, 150b/2, 152a/14, 

153a/4, 153b/19, 154a/18, 

154a/19, 154b/7, 154b/12, 

155a/8, 156a/9, 158a/4, 163b/9, 

165b/12, 169a/6, 170a/19, 

171a/15, 171b/3, 171b/6, 

171b/10, 172a/1, 172a/10, 

172a/13, 172b/17, 172b/18, 

173a/8, 173a/9, 173a/13, 

173a/17, 173a/18, 173b/5, 

174a/17, 174b/1, 178a/18, 

179b/6, 179b/9, 180b/7, 181a/1, 

181b/13, 182b/4, 182b/18, 

183b/19, 185a/18, 186b/3, 

188b/10, 192a/6, 193b/17, 

194a/7, 197a/9, 198b/4, 198b/8, 

198b/9, 198b/11, 198b/16, 

199a/1, 199b/5, 200b/19, 

201a/10 

pesend: Far. beğenme, seçme 

 p. ideler 137a/10 

 p. itmeye 132a/8 

 p. olacaḳ 153b/17 

 p. olmışdur 182a/12 

pesendì de: Far. beğenilmiş, seçilmiş 

 p. itdi 94a/4 

pest: Far. aşağı  

 p. eyle 195a/7 

 p. itmişdür 1b/5 

 p. ve maġlūb ḳılmışdur 167b/13 

peşkeş: Far. hediye, armağan 

 p.+ ler 52b/18 

peyām: Far. haber 
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 p. 5a/3 

peydā: Far. açıkta, aşikâr; hazır 

 p. ider 191a/16 

 p. idüp 48a/derkenar üst 

 p. oldı 46b/12, 117b/4 

 p. olup 169a/2 

peyem-ber: Far. haber getirici, 

peygamber krş. peyġamber 

 gürūh-ı p.-i mürsel 2a/4 

peyġamber: Far. haber getirici, 

peygamber krş. peyem-ber 

 p. 47b/derkenar yan, 83a/3, 

111b/15, 153b/14, 179a/2 

 p.+ i 6a/10 

 p. idiler 48b/derkenar üst 

 p.+ im 82b/18 

 p.+ imüz 82b/derkenar yan 

 p.+ ler 80b/11 

 p.+ lerde 18b/8 

 p.+ lerdür 78a/16 

 p.+ leri 18b/12 

 p.+ lerini 75b/13 

 p. olacaġın 9a/2 

 p. olduḳda 47b/derkenar yan 

 p.+ ümüzdür 16a/13 

 p.+ üŋ 6b/14, 37b/14, 128a/13 

peyvend: Far. ulaşma, varma  

 p. eyleye 89a/1 

 p. ider 145a/19 

 p. ḳılmadın 1b/9 

peyveste: Far. ulaşmış, ermiş  

 p. olmış ola 82a/10 

 p. olmışdur 150b/1 

pıŋār: yerden kaynayarak çıkan su, 

kaynak  

 p. 9b/16 

pinhān: Far. gizli 

 p. 32b/18 

 p. dut 90a/7 

 p. olıcaḳ 60b/9 

pìr: Far. yaşlı, ihtiyar 

 p. 10a/4, 46b/18, 71b/9, 

80b/derkenar yan, 80b/derkenar 

alt, 200a/18, 201a/9 

 emel-i aḥvāl-i p. 148b/1 

 meḳāmiʿ-i cefā-yı p.-i hādì 

194a/18 

 p.-i muġān 90b/derkenar üst 

 p.+ e 80b/derkenar yan 

 p.+ i 80b/derkenar yan 

 p. iken 29b/16 

 p.+ ler 187b/5 

 p.+ lere 136b/10, 136b/12 

 p.+ leri 136b/6 

 p.+ lerine 136b/8 

 p. olan 74b/19 

 p. olduḳda 41b/2 

 p. olmış idi 83b/derkenar yan 

 p.+ üŋ 84b/derkenar yan 

pirāste: Far. düzenlenmiş, donatılmış 

 p. 2a/14 

pìrlik: Far.+T. pir olma durumu, 

ihtiyarlık  

p. 136b/12 

 p.+ i 136b/11 

 p.+ leri 136b/10 

pişe: Far. huy, adet  

 p.+ nüŋ 192b/19 

pişmānlik: Far.+T. yaptığı iş veya 

davranışın sonucunu 

beğenmeyip hayıflanma, pişman 

olma 

 p. 82a/derkenar üst 

 ʿaẕāb ve p.+ e çekse gerekdür 

167a/18 

piyāde: Far. yaya olarak savaşan asker 

 p. 201a/3 

pür-āteş: Far. ateş dolu  

 p.+ den 5a/1 

pür-eşkāl: Far.+Ar. çok şekilli  

 p. olduġından 7a/18 

pürfāyide: Far+Ar. çok faydalı  

 māyide-i p.+ sine 6b/9 

pürfütūḥ: Far.+Ar. çok gönlü ferah 

 rūḥ-ı p. 5a/8 

pür-gìr: Far. kavgalı, savaşlı  

 cebìn-i p.+ lerin 59b/12 

pür-güher: Far. mücevher dolu  

 p. 4a/8 

pür-hirās: Far. korku dolu  

 p. 53b/19, 58a/14 

püser: Far. oğul, erkek çocuk  

 p.-i ʿālì-gühere 5b/14 

 p.-i peder-i millet 81a/derkenar 

üst 
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R 

  

rabb: Ar. Allah, Tanrı krş. rabbi  

 r. 200a/16 

 r.+ i 200b/5 

 r.+ üŋe 33a/19 

ḥażret-i r.+ü’l-ʿazze 45a/13 

 ʿibādet-i r.+ü’l-ʿibāda 9b/4 

 cenāb-ı r.+ü’l-ʿibāde 16b/2 

 r.+ü’l-ʿizzet 4b/7, 22a/6, 76b/3 

 cenāb-ı r.+ü’l-ʿizzet 69a/3 

 ḥażret-i r.+ü’l-ʿizzet 16b/18, 

100a/4, 100b/13, 193b/16 

 ḳudret-i ḥażret-i r.+ü’l-ʿizzet 

7b/19 

 r.+ü’l-ʿizzet-i teʿālā şānehu 

78b/15 

 ḥażret-i r.+ü’l-ʿizzet-i cellet 

ʿaẓametuhunüŋ 147b/18 

 ḥażret-i r.+ü’l-ʿizzeti 15a/7 

 r.+ü’l-ʿizzetüŋ 179b/7 

 ḥażret-i r.+ü’l-ʿizzetüŋ 17a/13, 

188b/11 

rabbānì: Ar. rabla ilgili, ilahi 

 bi-ʿavn-i r. 50a/6 

 ʿināyet-i r. 147a/14 

 füyūż-ı r. 175a/13 

 ġarāyib-i ḥikmet-i r. 173a/3 

 ḥażret-i r. 181a/6 

 ḥikmet-i r. 171b/13 

 ḫiṭāb-ı r. 143b/18, 155b/9 

 irāde-i tevfìḳ-i r. 50a/4 

 nefeḥāt-ı esrār-ı r. 141a/10 

 nūr-ı ʿināyet-i r. 168b/1 

 rūḥ-ı resūl-ı r. 47b/derkenar üst 

 te’eyyüd-i r. 89a/8 

 tenbìh-i r. 142a/17 

 tevfìḳāt-ı r. 52b/1, 107b/18 

 ḥadìs̲-i r.+ de 144b/5 

 ḫiṭāb-ı r.+ de 185b/8 

 āyāt-ı nefeḥāt-ı elṭāf-ı r.+ den 

185a/9 

 esrār-i r.+ den 140b/18 

 taḫṣìṣ-i ʿināyet-i r.+ den 188a/13 

 tedbìrāt-ı r.+ den 168b/9 

 ilhāmāt-ı r.+ dür 99b/6 

 tenzìl-i r. olmaḳla 149b/13 

rabbi: Ar. Allah, Tanrı krş. rabb  

 r. 44a/19, 44b/2, 45a/11, 73a/19, 

73b/2, 75b/derkenar üst, 

76a/derkenar üst, 76a/derkenar 

yan, 79a/derkenar üst, 83a/17, 

84b/9, 88a/derkenar üst, 94b/9, 

98a/17, 103a/13, 103b/9, 104a/6, 

104a/7, 105a/8, 114b/14, 

119a/15, 127a/3, 128a/13, 

136b/2, 138b/5, 152b/18, 

165b/16, 181a/3, 183b/13, 

184a/4, 195a/7, 197a/9, 201a/6, 

201a/10 

rābıṭa: Ar. bağ, ilişki 

 r. 108a/6 

 r.-i maʿnevì 108a/6 

 şerìf-i r.+ dur 121a/13 

rābiʿ: Ar. dördüncü krş. rābiʿa 

 r. 67b/17, 74a/3, 76a/17, 76b/6, 

88b/2, 93a/6, 94b/17, 97a/15, 

108b/2,  

 111b/16, 118b/13, 139b/12, 

139b/19, 145b/5, 147a/14, 

154a/7, 155a/14, 156b/15, 

157b/4, 158b/6, 159b/3, 161a/4, 

161a/15, 161b/6, 161b/17, 

197b/12, 200b/1 

 ʿalāmāt-ı r. 189b/14 

 bāb-ı r. 4a/18 

 elbābü’r-r. 84b/18 

 ḳısm-ı r. 117b/16 

 sebeb-i r. 193a/1 

 ṣıfat-ı r. 98b/15 

 şarṭ-ı r. 95b/3, 114a/9 

rābiʿa: Ar. dördüncü krş. rābiʿ 

 elf-i r.+ da 47b/derkenar yan 

 mi’e-i r.+ da 48a/derkenar yan 

rābiʿan: Ar. dördüncüsü  

 r. 62a/3 

rabṭ: Ar. bağlama, bağlanma 

 żamm ve r. olunmışdur 35b/12 

raḍāʿ: Ar. süt emme 

 r. 111a/1 

rāfiʿ: Ar. kaldıran, yükselten  

 r.-i derecātdur 166b/11 

 r.-i iʿlām 5a/13 

rāfì?:  

 r.+ dür 16a/10 
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rāfiʿa: Ar. kaldıran, yükselten, destek 

olan  

ṭāʿāt-ı r.+ dan 185b/14 

raġbet:  Ar. istek, ilgi duyma 

 r. 171b/2 

 kemāl-i r. 167a/13 

 r.+ dür 171b/8 

 r.+ i 94b/14, 102b/12, 115b/5, 

119b/17 

 r. idüp 114a/7 

 r.+ in 74a/1, 74a/7 

 meyl ü r. itmez 2b/3 

 r.+ leri 139b/15 

 eṭʿime-i meyl ve r. olmaya 

171a/19 

rāġıb: Ar. istekli  

 vezìr-i kān-ı r. 149a/3 

 r. eyleye 123b/6 

 r. olalar 132b/17 

 r. olduġı 9a/2 

 r. olmasın 74a/4 

 r. olup 20b/8, 129b/13, 137b/6 

 r. ve cür’etlü itmeyeler 137b/3 

rāh: Far. yol, iz; meslek, uğraşı, usul 

 sālikān-ı r. 201a/11 

 r.-ı bìbedreḳa 194b/12 

 r.-ı dìnde 53b/6 

 hādì-i r.-ı hidāyet 91a/10 

 mütevassıṭān-ı r.-ı hidāyet-i 

irādet 181b/1 

 r.-ı necāt 90b/derkenar üst 

 r.-ı nihāndan 177a/2 

 maʿṣiyet-i r.+ ına 157b/2 

rāḥat: Ar. tasasız bir hâlde bulunma, 

gönlü rahat 

 r. 53a/5, 90b/derkenar alt, 

132a/15, 143b/11, 167a/3 

 noḳṣān-ı r. 78a/1 

 r.-ı ʿāleme 34b/18 

 naʿìm ve rūḥ ve r.+ da olasız 

96b/4 

 r.+ ile 168b/2 

 r. olalar 133a/9 

 emìn ve r. olmaġiçün 138b/13 

rāḥatlik: Ar.+T. rahat olma durumu, 

üzüntüsü ve sıkıntısı olmama 

 r. 75b/derkenar yan, 77b/17, 

81b/derkenar yan 

 r.+ i 109a/8 

 r.+ ile 139a/1 

 r.+ in 109a/6 

raḥim: Ar. döl yatağı, rahim; hısımlık, 

akrabalık 

 ḳarābet-i r. 110b/17 

 vāṣıl-ı r.-i māder olduḳda 7b/4 

raḥimehumu’llah: Ar. Allah onlara 

rahmet eyleye  

r. 6b/14, 44b/18, 46a/16, 46b/2, 

61b/16, 63a/9, 63a/16, 63b/12, 

63b/16, 64a/14, 65a/11, 66a/16, 

67b/11, 73b/18, 74a/10, 87a/15, 

96a/11, 96a/17, 108b/8, 121a/19, 

131a/4, 135b/9, 143a/8, 175b/6, 

191a/16, 191a/18 

 r.+ dan 45a/2 

 r.+ dandur 46a/14 

raḥimehu’llah: Ar. Allah ona 

merhamet eylesin, Allah rahmet 

eylesin  

 r. 46a/12, 46b/10, 61a/18 

r.+ dan 61b/7 

 r.+ uŋ 123a/14 

raḥimsizlik: Ar.+T. acımasızlık  

 r.+ ile 103b/17 

raḥ(i)m: Ar. merhamet, acıma 

 r. 136b/6 

ḳaṭʿ-i r. 74b/13 

r. eyle 82a/derkenar yan 

 r. eyleye 82a/derkenar yan 

 r.+ idür 131b/2 

 r.+ inden 14b/4 

raḥmān: Ar. bütün varlıklara merhamet 

eden, nimet veren, Allah  

 r. 32b/4 

 ʿarş-ı r.+ a 15a/6 

 raḥmet-i r.+ a 51b/18, 54a/15 

 ḫalìfe-i r.+ dur 131a/14 

 ġarìḳ-i raḥmet-i r. oldı 47a/17 

raḥmānì: Ar. Allah’a âit, Allah’la ilgili 

 enfās-ı r. 175a/13 

 raḥmet-i r. 184a/12 

 tevālì-i elṭāf-ı r.+ den 168b/1 

raḥmet: Ar. acıma, esirgeme, koruma 
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 r. 44a/6, 84b/15, 112a/18, 

124b/12, 147b/18, 184a/12, 

187a/16, 197b/2, 198a/19 

 āb-ı r. 187b/4 

 ḳudūm-ı r. 7a/14 

 menāzil-i r. 181b/4 

 nişān-ı r. 184a/11 

 seniyye-i r. 5a/8 

 r.-i ās̲ārın 187a/9 

 r.-i ḥaḳḳāyıḳ-ı ʿulviyyāt 88b/18 

 r.-i ḥaḳḳdan 84b/derkenar alt 

 ġarìḳ-i r.-i ḥaḳḳ oldı 47a/13 

 r.-i ḥaḳḳa 31a/4, 44b/18, 50a/12 

 civār r.-i ḥaḳḳa 46a/8 

r.-i lüzūmlarıyla 7a/15 

 evc-i r.-i māh 51a/18 

 ġarìḳ-i r.-i raḥmān oldı 47a/17 

 r.-i raḥmāna 51b/18, 54a/15 

 r.-i raḥmānì 184a/12 

 r.-i rıḍvān 148b/7 

 ġarìḳ-i r.-i yezdān olup 46b/8 

 r.+ den 164a/7 

 r. eyleye 183a/14 

 r.+ i 75a/10, 76b/derkenar üst, 

77b/12, 109b/11, 112a/17, 

122a/18, 136a/4, 148a/1 

 r.+ inden 86b/10, 111b/3, 

199b/14 

 r.+ le 59a/9 

 r.+ lerde 81a/6 

 deryā-yı r.+ ümüz 174a/18 

 r.+ ümüzden 94b/12, 119a/19 

 r.+ ümüzüŋ 144b/7 

 r.+ üŋ 75a/11, 200a/10 

 feyż-i r.+ üŋ 77a/13 

rahmet: Ar. yağmur 

 ḳabża-i r.+ lerinde 176b/7 

raḥmetu’llah: Ar. Allah'ın rahmeti 

 r. 6b/18, 26b/11, 44a/4, 45a/2  

 r. idi 46a/16 

raḫt: Ar. ev eşyası  

 r. 85a/derkenar yan 

 r.+ ın 78b/derkenar alt, 145a/7, 

148a/17 

raʿiyyet: Ar. sürü, otlatılan hayvan 

sürüsü; bir hükümdar idaresi 

altında bulunan ve vergi veren 

halk 

 r. 87a/derkenar yan, 

89a/derkenar yan, 90b/derkenar 

alt, 144b/1, 144b/2, 145b/1 

 ḥükm-i iḥtisāb-ı āḥād-ı r. 

156b/10 

 mülūk-ı r. 144b/10 

 riʿāyet-i r. 3a/12 

 r.-i ḥāżır 144b/19 

 r.+ den 87a/derkenar yan 

āḥād-ı r.+ den 159a/12 

 r.+ e 52a/19, 89a/derkenar yan 

 r.+ inden 87a/derkenar yan 

r.+ ine 144b/10 

 r.+ üŋ 157a/13 

raḳam: Ar. sayı, miktar, nicelik; 

yazma, resmetme 

 r. 2b/7 

 r.-ı şeḳāvet-i ḥırmān-ı rüzgāruŋ 

143b/14 

 r.+ ındadur 77a/15 

raḳam-zede: Ar. yazılmış, kaydedilmiş. 

 r.+ ye 60a/19 

rāḳım: Ar. yazan, çizen  

 r.-ı nevādir-i ās̲ār 2a/8 

raḳìb: Ar. herhangi bir işte birbirinden 

üstün olmaya çalışanlardan her 

biri krş. rākibe 

 r.-i ṭarìdüŋ 165a/19 

rākibe: Ar. herhangi bir işte birbirinden 

üstün olmaya çalışanlardan her 

biri krş. rākib 

 ebdān-ı r. 185b/3 

raḳìḳ: Ar. ince, nazik  

 r.-i müteṣāʿid olur 173a/4 

 r. olmış 172b/10 

raḳḳa: Ar. Suriye’nin bir ili  

 r. 35b/5 

ramażān: Ar. hicrî takvimde 

dokuzuncu ay  

 r. 70a/13, 70b/4, 71a/18, 71b/12, 

71b/13, 95a/2 

 baʿde’r-r. 71b/4 

 şehr-i r. 71b/11 

 r.-ı şerìf 99b/1 

 r.-ı şerìfde 17b/12 

 r.-ı şerìfüŋ 18a/6, 42b/3, 60a/12, 

71a/9, 101a/10 
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 r.+ a 31b/1, 70a/6, 86b/2 

 r.+ da 17b/9, 20b/13, 34a/10 

 ʿöşr-i āḫir-i r.+ da 17b/9 

 māh-ı r.+ da 9b/6 

 cemìʿ-i şehr-i r.+ da 9b/2 

 r.+ dan 31b/1, 70a/6, 86b/2 

 māh-ı r.+ ı 17a/14 

 r.+ ında 21a/3, 21b/7 

 ʿġurre-i r. olduḳda 17b/7 

 r.+ uŋ 19b/18, 60a/3 

raʿnā: Ar. hoş, güzel 

 r.+ sın 82a/6 

raʿsu’l-ʿayn: Ar. Şanlıurfa'nın 

Ceylanpınar sınır kapısının 

karşısında bulunan Suriye’ye 

bağlı bir yerleşim merkezi 

 r. 35b/6 

rāsiḫ: Ar. sağlam, kuvvetli 

 r. 194b/1 

 r. olmışdur 156a/6, 156b/3 

 r. ve s̲ābit olmaġın 37b/11 

rāsiḫìn: Ar. ilimde, özellikle din 

ilimlerinde derinleşmiş olan 

alimler 

 r.-i fì’l-ʿilmden 26a/5 

rāsiḫrek: Ar.+T. daha sağlam 

 r. olup 193b/6 

rāst: Far. karşılaşma 

 r. geldügine 12a/7 

 r. gelse 85b/derkenar yan 

  r. gelür 120b/5 

 r. gelüp 79b/derkenar alt, 

86b/derkenar yan 

raʿşe: Ar. titreme, titreyiş 

 r. 173b/3 

rāşidìn: Ar. hak dinini kabul etmiş olan 

kimseler 

 ḫulefā-yı r. 3b/19, 4a/12, 4a/19, 

4b/12, 103b/13, 131a/7, 132a/16, 

154b/3 

 ḫulefā-yı r.+ den 126a/18 

 ḫulefā-yı r.+ üŋ 190a/9 

raṭb: Ar. yaş, ıslak 

 r. 63b/13, 173b/17 

 buḫār-ı r. 169b/5 

 r.+ a 173b/19 

 buḫār-ı r.+ da 169b/6 

 r.+ dur 148b/9 

 r.+ uŋ 173b/19 

ravża: Ar. ağacı, suyu bol yer, bahçe 

 r.-i müteberrikelerine 45a/3 

 r.-i naʿìme 79a/derkenar üst 

 r.-i resūllu’llah 89b/derkenar alt 

 r.-i şerìfelerin 16b/4 

 r.+ sın 82a/8 

rāyet: Ar. sancak, bayrak  

 r.-i ʿadl 80a/derkenar yan 

 r.-i ḥaḳḳ 78a/14 

r.+ ine 76b/derkenar üst 

r.-i ẓaferiŋüze 84b/derkenar yan 

rāyiḥa: Far. koku 

 r. 82b/2, 170b/13 

 müstekreh-i r. 161a/8 

 nuʿūmet-i r. 169b/19 

 r.-i ṭayyibe 9b/13 

 r.-i ṭayyibeler 15a/2 

 r.-i ṭayyibeye 12b/14 

 r.+ laruŋ 100a/14 

 r.+ sı 100b/4, 111b/1, 174a/14 

 r.+ sına 157b/6 

 r.+ sından 70b/5, 100b/5, 

100b/12 

 r.+ yı 111b/2 

rāyiḥalu: Far.+T. kokulu   

 r. 8b/4 

rāyiż: Ar. kızgın, öfkeli  

 r.-i iḳtiżā-yı iẓhār 2a/10 

rāzıḳ: Ar. rızık veren  

 r.+ dur 77a/14 

rażıya’llahu: Ar. Allah razı olsun 

 r. 30b/4, 35a/14,  

 078b/derkenar yan,  

 178b/7, 180a/3 

 evlād-ı r. 38b/11 

 r.+ dan 151a/7 

rażıya’llahuʿanhā: Ar. Allah ondan 

razı olsun 

  r. 10a/2, 25b/4, 32a/14, 36b/7, 

44b/11, 72b/19, 79b/1, 79b/8, 

79b/13, 85b/19, 89b/19, 90b/1, 

96a/13, 113a/14, 127b/18, 

194b/3, 194b/7 

 r.+ dan 73a/12, 79b/6, 80b/9, 

105a/3, 109a/1, 118a/1 

 r.+ dandur 42a/5, 42a/13 

 r.+ nuŋ 20b/15, 21a/4 
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 r.+ yı 114b/13 

r.+ ya 15b/7, 113a/11 

rażıya’llahuʿanhu: Ar. Allah ondan 

razı olsun  

 r. 9a/5, 9a/13, 10a/4, 25b/6, 

27b/4, 30a/2, 30b/7, 30b/19, 

31a/10, 31b/3, 32a/9, 33a/3,  

 033b/2, 33b/4, 33b/7, 34a/11, 

35a/12, 36a/3, 37b/5, 39a/3, 

40b/12, 41b/1, 43a/17, 44b/7, 

46a/1, 46a/4, 47a/13, 47b/8, 

60a/5, 60a/9, 63a/4, 64a/2, 

64a/15, 64b/13, 64b/14, 65a/4, 

70b/15, 71a/8, 72a/8, 72a/15, 

72b/16, 73a/18, 73b/7, 75a/3, 

75a/9, 75b/derkenar yan, 

78a/derkenar alt, 78b/12, 79a/1, 

79a/6, 81a/18, 82b/18, 83a/18, 

83b/1, 83b/derkenar yan, 85a/12, 

85b/5, 85b/14, 86a/3, 86a/14, 

86b/1, 86b/4, 86b/5, 89b/10, 

89b/15, 91a/10, 93b/12, 93b/13, 

94b/7, 101b/2, 104a/4, 104a/16, 

105a/9, 109b/9, 110b/15, 

113b/8, 119b/7, 121a/1, 121b/5, 

121b/13, 122a/18, 124b/7, 

125a/13, 127b/16, 128a/17, 

128b/8, 129a/4, 129a/14, 

129a/19, 129b/9, 129b/14, 

129b/19, 130a/2, 131b/14, 

135b/10, 138b/15, 139b/6, 

147b/15, 152b/3, 152b/17, 

154b/4, 160a/15, 163a/4, 

163a/10, 163b/16, 177b/19, 

178a/15, 179a/1, 179b/4, 179b/6,  

 179b/17, 180a/10, 183b/5, 

186a/4, 189b/6, 189b/15, 190a/2, 

190b/1, 190b/19, 191a/2, 191a/3, 

191a/6, 191a/11, 194b/14, 

200a/6, 200a/8 

 evlād-ı r. 32a/1 

 r.+ dan 25a/19, 61a/6, 63b/17, 

64a/15, 65a/11, 65b/13, 70b/3, 

72b/9, 72b/13, 73a/1, 73b/8, 

74b/5, 74b/11, 74b/17, 75b/7, 

79a/11, 80a/15, 81a/5, 81a/13, 

81b/8,82b/7, 84b/7, 100b/17, 

101a/5, 101a/9, 101b/6, 101b/10, 

102a/19, 104a/9, 104b/2, 104b/7, 

104b/15, 104b/18, 110b/11, 

111a/5, 114b/10, 115b/19, 

118a/17, 119a/1, 124a/18, 

129b/8, 129b/9, 130a/8, 146a/18, 

152b/17, 188a/8, 189b/18, 

194a/2, 197b/17 

 r. idi 41a/7 

 r.+ nuŋ 42a/19, 42b/2, 118b/3 

 r.+ ya 19b/10, 33a/18, 110a/4, 

110a/7, 130b/6, 138b/15, 

185a/13 

 r.+ yı 29a/10, 40b/7, 46b/6, 

128b/17 

rażıya’llahu ʿanhümā: Ar. Allah 

onların ikisinden razı olsun  

 r. 44a/13, 62b/5, 80a/2, 86a/8, 

102a/10, 153a/16, 179b/12 

 r.+ dan 41a/6, 62a/13, 70a/5, 

105a/7, 118a/12 

rażıya’llahu teʿālā ʿanhā: Ar. Allahü 

teala ondan râzı olsun  

 r.+ yı 44b/9 

rażıya’llahu teʿālā ʿanhu: Ar. Allahü 

teala ondan râzı olsun  

 r. 8b/10, 8b/15, 19a/7, 26a/1, 

29b/1, 30b/15, 31b/10, 32b/2, 

42b/2, 43a/1, 151a/1 

 r.+ dan 182a/18 

rażıya’llahu teʿālā ʿanhümā: Ar. 

Allahü teala onların ikisinden 

razı olsun  

 r.+ nuŋ 4a/1 

rażıye: Ar. râzı olmak, kabul etmek 

 müstecmiʿ-i ḫıṣāl-i r. olalar 

75b/derkenar üst 

rāżī: Ar. rıza gösteren, uyan, boyun 

eğen  

r. 89b/derkenar üst, 181a/3 

 r. eyleye 132b/6 

 r. itmek 132b/3 

 r. ola 63a/11, 151a/18, 154a/17 

 r. olalar 120a/19 

 r. olasın 76a/derkenar yan 

 r. olayım 130a/16 

 r. olduġında 113a/13 

 r. olmaduġuŋda 113a/13 

 r. olmaya 89b/derkenar üst  
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r. olmayup 33a/6, 35a/9 

 r. olmazam 15a/10 

 r. olmazsaŋ 143b/12 

 r. olmış olurum 76a/derkenar 

yan 

r. olup 9b/1, 132b/5 

 r. olur 73b/9 

 r. olursaŋ 143b/10 

 r. ve ḫoşnūd olmayalar 111a/18 

rāżīlik(g): Ar.+Far. razı olma durumu 

 r. 113a/12 

 r.+ in 74a/2 

r.+ üm 76a/derkenar yan 

reʿā: Ar. bir şehre vali olanlar 

 r. 159a/9 

reʿāyā: Ar. bir hükümdar idaresi altında 

bulunan ve vergi veren halk; 

bütün halk 

 r. 4b/3, 34b/1, 34b/3, 51a/17, 

53a/5, 75b/derkenar alt,076b/1, 

80a/derkenar yan, 124a/8, 

125a/4, 133a/9, 135a/14, 145b/5 

 ʿāṭıfet-i r. 3a/11 

 ḥuḳūḳ-ı r. 145b/3 

 r.-yı bedende 141a/15 

r.+ da 86b/derkenar üst 

 r.+ dan 80b/derkenar üst, 132a/5 

 r.+ larıdur 140b/16 

 r.+ ların 139a/8 

 r.+ larınuŋ 139b/5 

 r.+ nuŋ 86b/derkenar üst, 

132b/15, 136a/10 

 āḥād-i r.+ nuŋ 156a/13 

 ednā-yı r.+ nuŋ 130b/2 

 küffār-ı ehl-i ẕimmet-i r.+ nuŋ 

139b/5 

 r.+ sı 139b/3 

 r.+ sın 145b/1 

 r.+ sına 124b/7 

 r.+ sınuŋ 132a/1, 135a/16 

 memleket-i r.+ sınuŋ 140a/19 

 r.+ ya 81b/derkenar alt, 132a/5, 

133a/19, 139b/3, 145b/8, 

156a/11 

 cemìʿ-i r.+ ya 136a/3 

 r.+ yı 137a/19 

 r.+ ya 77a/derkenar alt, 

82a/derkenar üst, 89a/derkenar 

üst 

rebāb: Ar. bir çeşit kemançe  

 r. 111b/19 

rebìʿ: Ar. bahar  

 r. 44b/4, 176a/4 

 havā-yı r.+ de 169a/13 

rebìʿül-evvel: Ar. Arabî ayların 

üçüncüsü  

 r.+ de 9b/6 

 r.+ inüŋ 7b/12 

 r.+ üŋ 18a/7, 18a/8, 18a/9, 

18a/13, 18a/17, 18a/19, 42b/16 

recā: Ar. umma, istek  

 r.-yı cinān 5a/8, 22b/3 

 r. eyleyesin 178b/9 

receb: Ar. Arabî ayların yedincisi ve 

kutsal sayılan üç ayların birincisi 

 r. 70a/11, 95a/2 

 r.+ de 9b/6 

 şehr-i r.+ de 20a/6 

 r.+ inde 44b/17 

 r.+ inüŋ 46a/8 

 māh-ı r.+ üŋ 58b/7 

recül: Ar. insan  

 r.-i ṣāliḥdür 47b/derkenar yan 

redd: Ar. geri çevirme, kabul etmeme 

 r. 153a/5, 161b/10, 185b/4 

 r.-i ifrāṭ 105b/18 

 r.-i ṣıfātındadur 106a/12 

 r. iderler 65a/17 

 r.+ inde 122a/7 

 r. itdi 115a/7, 128b/16 

 r. itdüginde 115a/7 

 r. itmek 129b/12, 155a/16, 

156a/18 

 r. itmez idi 129b/12 

 r. itmez 167a/8 

 r. olmaz 76a/derkenar üst, 

111a/14 

 r. olmazdı 25a/11 

 r. olunup 148b/3  

r.+ü’n-nefs 193b/9 

reddiyye: Ar. bir fikri reddetmek için 

yazılan yazı  

 aḫlāḳ-ı ẕemìme-i r. 134a/2 

 efʿāl-i r. 148b/15 
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 ṣıfāt-ı r. 125b/10, 198a/12 

 maṣdar-ı aḫlāḳ-ı r.+ dürler 

105b/14 

 ḥayāt-ı aḫlāḳ-ı r.+ si 194a/17 

refʿ: Ar. kalkındırma, yüceltme; yukarı 

kaldırma; hükümsüz bırakma  

 r.-i münkerātda 153a/5 

 r.+ i 57a/6 

r.+içün 58b/3 

r. ider 66b/5, 86a/derkenar üst 

 r. idüp 31b/18, 156a/4 

 r. itdi 142b/4 

 ḫalʿ ve r. itmek 39a/13 

 r. ola 70b/9, 87a/19, 87b/2 

 r. olur 66b/15 

refìʿ: Ar. yüksek, yüce   

 r. 48a/4, 191b/16 

 derece-i r. 177b/12 

 serìr-i r.-i cihāndārı 2b/14 

 ṣāḥib-i devlet-i r.-i menzilinüŋ 

3b/12 

 r.+ dür 134a/6 

 maḳām-ı r.+ nüŋ 174b/19 

re’fet: Ar. merhamet etme, acıma, 

esirgeme  

 r. 112a/16, 112a/18, 198a/19 

 ās̲ār-ı r. 1b/5 

 cenāḥ-ı r. 3a/11 

refìḳ: Ar. arkadaş, yoldaş 

 tevfìḳ-i r. 201a/11 

 emr-i r.+ üŋ 125b/19 

refìʿrek: Ar.+T. daha yüce  

 r.+ dür 165a/9 

reftār: Far. gidiş, yürüyüş  

 r.+ dur 189b/3 

 r.+ ı 3a/10 

 r.+ lar 149a/6 

 r.+ uŋ 134a/7 

reh: Far. yol  

 r. 3b/6 

reh-güẕār: Far. geçilen yol krş. 

rehgüẕer  

 cevāriḥ-i r.+ ında 173b/1 

rehgüẕer: Far. geçilen yol krş. rehgüẕār 

r.+ indedür 96a/9 

rekʿat: Ar. namazda kıyam, rüku ve iki 

secdeden meydana gelen bölüm 

 r. 9b/17, 15b/1, 17b/6, 22a/2, 

64b/6, 64b/19, 66a/8, 73a/2, 

89b/12, 91b/1 

 r.+ da 17b/4 

 r.+ larda 68a/7 

remād: Ar. kül 

 taḥt-ı r.+ da 196b/4 

remle: Ar. Filistin'de bir şehir   

 r. 52a/12 

 r.+ dür 35b/1 

remz: Ar. işaret, işaretle anlatma 

 r. itdiler 29a/11 

 r.+ le 31a/2 

 r. olup 40a/18 

renc: Far. ağrı, sızı 

 r. 77b/15, 158a/12 

 r.+ i 80b/1 

 r.+ in 106b/2 

 r.+ inden 117a/6 

 sevdā-yı r.+ ler 199a/16 

 r.+ üŋ 158a/13 

 r. ve taʿab virür 78b/14 

rencìde: Far. incinmiş, kırılmış  

 r. dut 144a/12 

 r. eyleye 187a/8 

 r. ideler 174a/3 

 r. ider 135b/6 

 r. iderler idi 183a/14 

 r. idi 129a/17 

 r. itmeyeler 137a/19 

 r. itmeyüp 56a/14 

 r. ola 183a/6 

 r. oldılar 38b/11 

 r. olunmaya 159a/6 

 r. olup 39a/8 

rencìdelik: Far. incinerek, alınarak 

 r. 90b/derkenar yan 

reng: Far. renk   

 r. 170b/13 

 r.-i cenāḥ-ı himmeti 195a/6 

 r.-i rūy-ı nevʿān 5b/12 

 r.+ i 17b/8, 172b/6, 196b/13 

 r.+ in 172a/15 

 r.+ ini 2a/17 

 r. oldı 59a/18 

resātìḳ: Ar. köyler 

 r. 162a/15 

 hefevāt-ı cehl-i r.+ den 194a/10 
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resm: Ar. biçim, suret, taslak, tasvir, 

tarz  

r. 79b/derkenar yan, 180a/4 

 r.-i ḥükūmet 3b/6 

 r.-i mühmel 124a/3 

 ʿulūm-ı r.-i şöhret 153b/7 

 r.-i ṭuġyānı 57a/4 

 r.+ i 107a/10, 126b/5 

 ʿulūm-ı r.+ i 98a/4, 193b/3 

 r.+ lerile 16a/18 

resmì: Ar. devlet tarafından veya devlet 

adına olan 

 me’lūfāt-ı r. 155b/19 

 muḥabbet-i r. 106b/13 

rest-gār: Far. kurtulucu, kurtulan  

r. olurlar 93a/2 

resūl: Ar. elçi, peygamber 

 r. 10b/15, 11a/12, 20b/2, 20b/10, 

22a/19, 30a/3, 33b/4, 37b/17, 

41a/8, 47b/derkenar alt, 76b/17, 

102a/11, 191a/10, 191b/4 

 ʿalāmāt-ı muḥabbet-i r. 16a/1 

 ābā-yı r. 7a/12 

 cedd-i r. 21a/13 

 ecdād-ı r. 6a/13 

 ḥażret-i r. 8a/9, 9a/12, 9b/19, 

21a/6, 21b/1, 21b/13, 22a/5, 

22b/7, 23b/2, 23b/18, 25b/11, 

27a/16, 29b/6, 29b/15, 29b/19, 

30b/1, 30b/15, 31b/6, 31b/11, 

33b/1, 33b/3, 37b/12, 37b/13, 

40a/5, 42b/7, 43a/3, 44a/4, 

44a/5, 45a/8, 46a/2, 46b/2, 

47b/5, 47b/derkenar alt, 62a/13, 

71b/12, 79a/7, 115a/13, 133a/14, 

182a/13, 183a/11, 184a/8, 

185b/15, 194a/2, 200a/5 

 ḫilāf-ı sìret-i r. 190b/16 

 ḳabl-i biʿs̲etü’r-r. 6b/13 

 müşāhede-i r. 24a/2 

 nesl-i r. 20a/9 

 sünnet-i r. 76b/6 

 vilādet-i r.-ı ʿaleyhi’ṣ-ṣalātü 

ve’s-selām 7b/12 

 r.-ı ʿaleyhi’ṣ-ṣalātü ve’s-selām 

183b/14 

 r.-ı kibriyāya 146a/6 

 rūḥ-ı r.-ı rabbānì 47b/derkenar 

üst 

 ʿamme-i r.-ı ṣafiyenüŋ 23b/8 

 r.-i ekremüŋ 16a/1 

 aʿẓam-ı feżāyil-i r.-i hidāyet 

15a/3 

 r.-i s̲aḳaleyn oldı 48a/derkenar 

üst 

 kerem-i r.+ dan 5a/9 

 aṣḥāb-ı r.+ de 25b/16 

 evāyil-i nübüvvet-i r.+ de 24b/8 

 vefāt-ı r.+ de 21a/2, 30b/2 

 vefāt-ı r.+ deki 31a/9 

 aṣḥāb-ı r.+ den 28a/13 

 ecdād-ı r.+ den 6a/14 

 ehl-i beyt-i r.+ den 43b/15 

 evlād-ı r.+ den 43b/15 

 ḥażret-i r.+ den 21a/8, 26a/11, 

32b/6, 36a/9, 37b/7, 41a/13 

 nübüvvet-i r.+ den 20b/18 

 vefāt-ı r.+ den 26a/8 

 r.+ e 30b/9, 93b/14 

 aḳrabā-yı r.+ e 35a/2 

 ezvāc-ı r.+ e 15b/5 

 ḥażret-i r.+ e 21b/12, 22a/11, 

22b/12, 32b/17, 33a/5, 33a/9, 

44b/10, 183a/17 

 ʿāḳıbet-i ḥażret-i r.- e 

16b/derkenar yan 

ḥükm-i r.+ e 33a/8 

 medḥ-i r.+ e 21a/11 

 mescid-i r.+ e 36a/19 

 muḥabbet-i r.+ e 27b/18 

 sünnet-i r.+ e 76b/12, 68b/9 

 r.+ ını 97a/6 

 r.+ i 7a/3, 76a/10 

 ḥażret-i r.+ i 31a/6 

 ḳabr-i r.+ i 16a/19 

 mescid-i ḥażret-i r.+ i 35a/8 

 ʿaṣā-yı r.+ ile 39a/17 

 ḥażret-i r.+ ile 22a/17 

 ṣoḥbet-i r.+ ile 23b/1 

 r.+ ine 7a/3 

 r.+ inüŋ 155a/3 

 şefāʿat-ı r.+ iyle 17a/7 

 r.+ ler 18b/12 

 r.+ lerin 76a/14 

 r. olduḳların 9b/10 
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 benāt-ı r.+ üŋ 19b/4 

 ezvāc-ı r.+ üŋ 21b/15 

 ḥażret-i r.+ üŋ 20a/18, 20b/4, 

20b/6, 21b/10, 21b/17, 23a/14, 

23a/19, 25b/15, 31a/10, 31b/9, 

36b/5, 37b/1, 44a/17 

 hicret-i r.+ üŋ 47a/12 

resūla’llah: Ar. Allah’ın elçisi krş. 

resūlu’llah 

r. 10b/1, 21a/16, 32b/19,  

 043a/5, 44a/8, 45b/6, 46b/3, 

47b/3, 63b/7, 63b/8, 64a/4, 

64a/16, 70b/9, 71a/12, 74b/6, 

74b/18, 79b/2, 79b/16, 80a/17, 

86a/16, 89b/13, 92b/8, 92b/18, 

102b/1, 104a/18, 111a/6, 115a/7, 

115b/14, 118a/13, 118b/1, 

119a/4, 125a/19, 127b/19, 

128a/2, 128a/7, 137a/5, 137a/17, 

137b/18, 138a/12, 139a/19, 

151b/10, 152a/9, 152b/12, 

153a/10, 153b/3, 164b/7, 177a/9, 

178b/9, 179b/6, 184a/10, 

186b/12, 189a/15, 190a/3, 

194b/8, 196a/6, 196a/11 

resūlu’llah: Ar. Allah’ın elçisi krş.  

resūla’llah 

 r. 17a/9, 25a/14, 29a/8, 34a/6, 

38b/10, 74a/19, 76b/13, 80b/10, 

82b/derkenar yan, 94a/10, 

101a/13, 104a/4, 127b/15, 

183a/18, 190b/17,  

 ʿahd-i r. 158b/13 

 ʿāmm-ı r. 35a/1 

 ʿamme-i r. 23b/9, 23b/15 

 aṣḥāb-ı r. 25b/13, 28a/11 

 cedd-i r. 21a/18, 21b/9, 22a/15, 

24b/8, 24b/12, 25a/3, 25a/9, 

29b/5, 32b/5, 37b/6, 46a/13 

 ḥażret-i r. 26a/3, 27a/1, 29a/18, 

36a/1, 47a/19, 47b/1, 61a/6, 

62b/6, 63a/5, 64a/16, 71a/8, 

71a/19, 73a/18, 74a/14, 74b/5, 

75a/4, 75b/8, 75b/10, 78b/1, 

79a/2, 79b/1, 79b/9, 79b/13, 

80a/2, 81a/5, 81a/13, 81b/3, 

81b/9, 82b/15, 87a/derkenar yan, 

88a/4, 89b/12, 96a/1, 97a/4, 

102b/2, 103b/15, 108a/18, 

110b/15, 113a/11, 114b/12,  

 115a/5, 118a/2, 118a/8, 120a/18, 

122b/12, 129b/10, 138a/11, 

141a/16, 145b/11, 160b/1, 

178a/15, 180b/15, 184b/11, 

187a/2 

 ḫuddām-ı r. 27b/16 

kitāb-ı r. 27b/5 

 peder-i r. 23a/16 

 ravża-i r. 89b/derkenar alt 

 taʿẓìmü’r-r. 7b/8 

 ṣaḥābe-i r.+ dan 26b/2 

 ḫāṣṣa-ı r.+ dur 12b/8, 14b/19 

 r. olduġın 18b/19 

 r.+ sın 10a/13 

reşeḥāt: Ar. sızıntılar 

 teceddüd-i r.-i cūd 144a/16 

reşḥa: Ar. sızıntı, damla  

 r.+ sındandur 77a/13 

reşk: Far. kıskanma, imrenme  

 r. ideler 119a/4 

revā: Far. layık, uygun  

 r. 111b/18, 157a/4, 192a/9 

 r.+ dur 96a/5, 135b/16, 159a/2 

 vaḳt-i r.+ dur 158b/19 

 r. gördiler 105b/16 

 r. göre 80b/17, 158a/19 

 r. görmediler 94a/3 

 r. görmedüm 81a/derkenar yan 

 r. görmemiş idüŋ 155a/5 

 r. görmeŋüz 97a/2 

 r. görmeye 78b/18, 96b/10, 

113b/19, 122a/7, 123a/5, 

123b/14, 132a/6, 195a/16 

 r. görmeyesin 120a/4 

 r. görmeyüp 113b/4, 137a/14 

 r. görüp 107a/8, 151a/2 

 r. görürsin 75b/derkenar yan 

 r. ideyim 148a/2 

 r. olmaya 81b/derkenar yan, 

159b/14 

revāfız: Ar. Hz. Ebu Bekir, Ömer ve 

Osman’ın hilafetlerini kabul 

etmeyip reddeden Şii fırkasından 

olan  

 r.+ uŋ 43a/19 

revāḳ: Ar. önü açık çardak, sundurma 
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 r.+ ıyla 62b/8 

revān: Far. giden, yürüyen, akan krş. 

revāne 

 r. 52b/5, 53b/2, 54a/7, 56b/4, 

57b/3, 57b/6, 58a/6 

 r.-ı bahādırları 53b/11 

 r.+ ı 54b/1 

 rūḥ-ı r.+ ı 173a/14 

 dimāġ-ı rūḥ-ı r.+ ı 5a/2 

r. iderler 83b/11 

 r.+ uŋ 53b/3 

revāne:  Far. giden, yürüyen, akan krş. 

revān 

 r. itdüklerinde 56a/10 

 r. ola 173a/3 

 r. olasın 144a/7 

 r. oldılar 60a/13, 60b/2 

 r. olduġı 55b/5 

 r. olmaġın 53b/19 

 r. olup 56a/1, 58a/2, 58a/3, 

58a/9, 60a/16 

 r.- i riyāż-ı cinān 59a/8 

revāyiḥ: Ar. güzel kokular, rayihalar 

 r. 169a/14 

 r.-i saʿādeti 89a/17 

 r.-i ṭayyibe 170a/13 

 idrāk-i r. idebile 170a/16 

 r.+ inden 82b/2 

 nesemāt-ı esḥār-ı r.+ ün 148a/15 

revāyil: Ar. mani olan?  

 r.-i aḫlāḳı 109a/18 

reviş: Far. yöntem 

 r.+ den 149a/7 

revnaḳ: Ar. parlaklık 

 r. 50a/10 

 r.+ ı 51b/1 

re’y: Ar. görüş, düşünce; oy  

 r. 11a/9, 33b/2, 51a/8, 

75b/derkenar üst, 83a/derkenar 

üst, , 83a/derkenar yan, 

84a/derkenar yan, 135a/1, 

135a/10, 141b/1 

 aṣḥāb-ı r. 180a/19 

 metānet-i r. 79a/derkenar üst 

 r.-i fāsid 106b/4 

 r.-i ḥicāb 2b/2 

 r.-i maʿkūsları 82a/10 

 r.-i ṣavāb-ı ebedìden 

79a/derkenar üst 

aṣḥābü’r-r.+ dendür 18b/7 

 r.+ i 33b/5, 77a/derkenar üst  

r.+ ile 48b/derkenar yan 

 r.+ iŋüze 79a/derkenar yan  

r. itmez 57b/15 

 r.+ lerine 79a/derkenar yan 

 r.+ lerinüŋ 113b/7 

 r.+ üŋ 141b/5 

rey: Far. İran’ın bir şehri 

 r. 35b/10, 38a/8 

reyāḥìn: Ar. reyhanlar 

 r.+ inüŋ 148a/14 

reyḥān: Ar. fesleğen, reyhan  

 r. 178b/1 

 r.+ ile 82a/9 

reyis: Ar. baş, başkan, amir 

 r.+ i idi 22a/10 

 r.+ i 22a/15, 87b/8, 170b/11 

reẕāyil: Ar. utanılacak alçakça işler, 

ayıp hareketler  

 ʿaceb-i r.+ in 199a/7 

reẕìle: Ar. alçak, bayağı, soysuz, 

utanmaz krş. reẕìl  

 ʿaceb-i r. 96a/16 

 şaʿb-ı r. 191b/9 

 r.-i kibr 194b/18 

 r.-i kibrden 194b/19 

 nefs-i r.+ si 190a/6 

rezm: Far. kavga, savaş, cenk 

 r. idüp 57b/15 

rıḍāʿ: Ar. süt emme 

 r.+ dan 38a/17, 39a/9 

rıḍvān: Ar. cennet 

 r. 178b/1, 180a/4, 184a/1 

 raḥmet-i r. 148b/7 

 r.+ a 181b/4 

 muṣāḥib-i r. itdi 59a/8 

rıḍvānu’llah: Ar. Allah'ın rızası krş. 

rıḍvānu’llahu  

 r. 4a/12, 155a/9 

rıḍvānu’llahu teʿālā ʿaleyhim 

ecmaʿìn: Ar. Allahü tealanın 

rızası onlar üzerine olsun 

r. 4a/1, 4b/13, 23b/16, 29a/1, 

78b/1,  
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rıḍvānu’llahu ʿaleyhim ecmaʿìn: Ar. 

Allahın rızası onlar üzerine 

olsun 

r. 126a/18, 131a/7, 183a/15 

rıfḳ: Ar. huyda ve hareketlerde 

yumuşaklık, nezaketle 

davranma, yavaşlık, mülayimlik

 r. 137a/3, 137a/6 

 istimālet-i telaṭṭuf-ı r. 122b/18 

rıḥlet: Ar. göç, sefer; ölme, vefat  

r. buyuracek 44a/7 

 r. buyurdılar 44a/13 

 r. buyurmaları 18a/16 

 r. idüp 49b/4, 50a/19 

 r. itdi 86a/1 

 r. itdügi 83b/derkenar üst 

rıḳḳıyet: Ar. Kulluk, kölelik, esirlik 

 nikāḥ-ı r.+ den 115a/11 

rıżā: Ar. gönüllülük, uygun görme, 

istek; tevekkül 

 r. 76a/derkenar yan, 89b/2, 

149b/16, 150a/12, 168a/18, 

177a/15, 179b/8 

 ẓuhūr-ı es̲er-i r. 86a/10 

 r.-yı beẕlile 108a/16 

 ṭālib-i r.-yı ḥaḳḳ olduġından 

15a/13 

 r.-yı ḥaḳḳ-cūyān olup 6a/7 

 r.-yı muḫālefetinden 83b/13 

 r.-yı şerìfin 132b/5 

 r.-yı şerìfleri 153a/5 

 r.-yı şerìflerine 78b/17, 81b/11 

 r.-yı şerìfüŋe 88a/derkenar üst 

 r.-yı vefā 181a/9 

 tenessüm-i rūḥ-ı r.+ dan 187b/18 

 r.+ ları 112a/9 

 r.+ larıyla 36a/1 

 ḥüsn-i r.+ larıyla  

 ḥüsn-i r.+ larile 20b/2, 22a/1, 

38a/7 

 r.+ m 96b/19, 97a/2, 101a/2 

 r.+ ma 92a/15 

 r.+ muz 119b/4, 152b/7, 

152b/19, 153a/2, 195a/17 

 r.+ muza 119b/4 

 r.+ muzda 119a/18 

 r.+ ŋ 80a/derkenar üst, 119a/15, 

184a/5 

 r.+ ŋiçün 80a/derkenar üst 

 r.+ sı 89b/2, 93a/1, 105a/13, 

106a/8, 110b/12, 132a/19, 

153b/3, 166a/16, 166a/18,  

 183a/12 

 r.+ sın 51a/10, 69b/16, 69b/17, 

123b/4, 132b/4, 166a/13, 174a/4 

 r.+ sına 15a/13 

 r.+ sında 159a/15, 178b/14 

 r.+ sından 99a/13 

 r. virdüklerinde 40a/4 

 r. virmeyeler 139b/13 

 r. virmeyüp 33b/15, 39b/17 

rıżāu’llah: Ar. Allah'ın rızası  

r. 85b/17, 86a/9, 112b/8, 118b/1, 

137a/1 

 r.+ a 20b/3, 105b/2 

 r.+ ile 20b/1 

rızḳ: Ar. Allah tarafından herkese 

takdir edilen nîmet 

 r. 87a/derkenar yan 

 cemìʿ-i r. 77a/14 

r.+ ı 73b/19, 127a/5 

 r.+ ın 127a/4, 131a/1, 131a/3 

 r.+ ından 152a/19 

 ḥabāb-ı r.+ ını 1b/9 

 r.+ ların 103b/4, 146b/14 

riʿāyet: Ar. gütme, gözetme; sayma, 

saygı, ağırlama  

 r. 5b/14, 11b/2, 90b/derkenar alt, 

139b/4 

 r.-i ʿadl-i żiyāsıyla 150a/6 

 r.-i raʿiyyet 3a/12 

 r.-i sırr 95a/4 

 r. eyle 136b/5 

 r. eyleye 99a/2, 122a/17, 

136b/11 

 r. eyleyeler 137a/8 

 r. eyleyesiz 113a/8 

 r. eyleyüp 158a/8 

 r.+ i 174a/16, 176a/13 

 r. idebilmezler 140b/14 

 r. idelüm 164b/7 

 r. ider idi 174a/17 

 r. iderem 114b/15 

 r. idüp 32a/9, 120a/1 
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 r.+ idür 195b/10 

 r.+ in 146a/2 

 r.+ inde 93a/11 

 ḥadd-i r.+ inden 107a/15 

 r.+ ine 21b/19, 93a/4, 200a/19 

 ʿizzet ve r. itdi 89b/derkenar üst 

 r. itmedi 88a/10 

 r. itmek gerek 84b/derkenar üst 

 r. itmek gerekdür 84a/derkenar 

üst 

 r. itmek 174b/9 

 istiḫdām ve r. itmek 

89a/derkenar yan 

 ḫiẕmet ve r. itmekde 

80a/derkenar yan 

 r. itmekden 77a/derkenar alt 

 r. itmekdür 95a/3 

 r. itmeye 85b/10, 87b/2 

 r. itmeyüp 87b/18, 136b/8 

 r. itmez 189a/12 

 r. itmiş olasın 133a/10 

 ḥüsn-i r.+ iyle 179b/18 

 r.+ le 8b/19, 21b/14 

 r.+ ler 49b/6 

 ʿaẓìm-i r.+ ler 80a/derkenar yan 

 r.+ lerinde 88a/13 

 r.+ lerinüŋ 139b/6 

 r. olunmaḳ gerekdür 67b/13 

ribā: Ar. bir akitte karşılıksız olan 

herhangi bir fazlalık, faiz  

 ekl-i māl-ı r. 86b/14 

 muʿāmele-i r. 161b/18 

ribāṭ: Ar. konak, han  

 r. 51b/11, 51b/12, 78b/derkenar 

alt 

 r.+ dur 117a/8 

 r. ve köpri olmaġa 138b/18 

ribāṭāt: Ar. kalp kuvveti; kalbi sağlam 

olma 

 r. 173b/10, 173b/12, 173b/16 

ribḥ: Ar. ticaretten elde edilen kar, 

kazanç  

r.+ i 6b/3 

 r.+ ile 160a/12 

ricā: Ar. emel, ümit, umma; yalvarma 

 r. 44b/7, 176a/15 

 r. idüp 56a/15 

 r. itdi 75b/derkenar üst 

 r. itdügüm 123a/17 

 r. itdüm 117b/8, 128a/13 

 r. itmiş idüm 83a/6 

 r.+ sı 76a/derkenar üst 

 r.+ sında 33b/6 

 r.+ sıyla 36b/11 

ricāl: Ar. erkekler; yaya olanlar; belli 

mevki sahibi kimse; ileri 

gelenler, saygın kimseler  

r. 10a/10, 155a/16 

 cülūs-ı r. 161b/3 

 r.+ e 87a/derkenar yan 

 r.+ i 161b/6 

 r.+ üŋ 37b/9 

ricʿat: Ar. geri dönme; gerileme, 

çekilme; geri kaçma 

 r. idüp 21b/3 

ricz: Ar. azap   

 r. 184b/7 

ridā: Ar. örtü, şal  

 r.-yı şerìfine 178b/7 

 r.+ ları 12b/6 

 r.+ sıyla 11b/1 

rifʿat: Ar. ululuk, büyüklük, yücelik 

 r. 175b/1, 192a/9, 194b/19 

 iktisāb-ı r. 57b/16 

 binā-ı r.+ ı 3b/11 

 r.+ ınuŋ 77b/4 

 r.+ la 77b/5 

rikāb: Ar. üzengi; büyük bir kimsenin 

katı, ön  

r.-ı hümāyūna 56a/14, 57b/14, 

58b/3, 59a/9 

 r.-ı ẓulmlerin 1b/5 

riḳāb: Ar. kullar, köleler 

 r.-ı himemlerin 89a/12 

riḳḳat: Ar. incelik 

 r.+ de 172a/10 

rìm: Far. irin 

 r. 79b/17 

risālāt:  Ar. risaleler, küçük hacimli 

kitaplar 

 r.-ı siyerlerde 7a/19 

risāle: Ar. kısa yazılmış küçük kitap 

 r.-i ebeveyn 7a/9 

risālet: Ar. elçilik, elçilik sıfatı ve 

görevi  

r. 10a/18 
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 ḥażret-i r. 4a/10, 4b/10, 45a/6, 

73b/4, 109a/12, 149a/18,  

 180b/11, 189a/1 

 teblìġ-i r. 47b/derkenar yan 

 r.+ de 16a/13 

 r.+ i 16a/9, 47b/derkenar yan 

 ʿunvān-ı r.+ le 47b/derkenar yan 

 r.+ lerinden 10a/18 

 r. ve daʿvet olduḳdanṣoŋra 

10a/11 

risālet-penāh: Ar.+Far. Risaletin 

kendine istinad ettiği Hazret-i 

Muhammed krş. risālet-penāhì 

 ḥażret-i r. 3b/19, 5a/16, 7b/1, 

11a/2, 63b/6, 73b/8, 74b/18, 

77a/derkenar yan, 79b/derkenar 

yan, 86b/19, 88b/derkenar üst, 

178b/7, 189a/13, 196a/16, 

197a/12 

risālet-penāhì: Ar.+Far. Risaletin 

kendine istinad ettiği Hazret-i 

Muhammed krş. risālet-penāh 

 ḥażret-i r. 3a/12, 44a/7, 62b/11 

rişāş: Ar. döküntü, serpinti 

 r.-ı emṭār-ı vücūdı 144a/1 

 r.-ı imtinānımdur 163b/18 

 ās̲ār-ı r.+ ın 163a/11 

rişte: Far. iplik  

 r.-i ümìdi 201a/2 

rivāyāt: Ar. rivayetler, söylentiler 

 r. 2a/15 

 r.-ı muḫtelife 47b/derkenar üst 

rivāyet: Ar. nakletme, anlatma; hikâye 

 r. 6b/13, 47b/derkenar üst, 62a/8, 

73a/6 

 r. buyurur 163a/4 

 r. buyururlar 152a/17, 153a/10 

 r.+ de 5b/19, 8a/16, 11a/3, 

17b/9, 18a/8, 21a/5, 31a/8, 

32a/3, 38b/9, 45b/4, 49b/5, 

49b/15, 79b/17, 81a/18, 

100b/19, 126b/15 

 r.+ deki 45b/3 

 r.+ dür 102a/10 

 r.+ i 7a/6 

 r. ider idi 73b/7 

 r. ider 6b/7, 60b/16, 61a/6, 

62a/13, 62a/19, 62b/6, 62b/10, 

62b/16, 63a/3, 63a/9, 64a/15, 

64b/13, 65b/13, 66a/15, 70b/3, 

70b/15, 71a/8, 72a/8, 72a/15, 

73a/1, 73a/18, 74a/18, 74b/11, 

75a/4, 78b/13, 79a/1, 79b/1, 

79b/8, 79b/13, 80a/2, 85a/17, 

85b/6, 85b/19, 86a/4, 86a/8, 

86a/14, 86b/1, 87a/8, 88a/9, 

90b/2, 92a/1, 92a/9, 92b/2, 

92b/7, 92b/15, 94b/7, 99b/1, 

101a/13, 101a/17, 101b/3, 

104a/4, 104a/17, 124b/7, 

124b/10, 124b/16, 125a/3, 

125a/8, 125a/13, 125a/18,  

 140a/17, 151a/1, 152b/3, 

152b/10, 152b/17, 153a/16, 

162b/9, 162b/17, 163a/10, 

163a/16, 163b/1, 163b/4, 

163b/8, 163b/16, 164a/3, 

178a/15, 178b/7, 179a/1, 

179a/13, 179b/5, 179b/12, 

179b/17, 180a/3, 180a/6, 

180a/10, 186a/4, 186a/19, 

187a/2, 187a/16, 187b/9,  

 189b/12, 190b/7, 191a/5, 196a/1, 

196a/8, 196a/11 

 r. iderler idi 70a/6 

 r. iderler 40b/10, 91b/11, 

115b/13, 128b/4, 130b/4, 

153b/13, 176b/17, 186a/9 

 r. idüp 185b/17 

 r.+ inde 47b/derkenar üst 

 r. itdi 61a/19, 65a/12 

 r. itdügi 21a/8 

 r. itmiş 26a/11 

 r.+ lerinde 47b/derkenar üst 

 r. olunmışdur 189b/8 

 r. olunur 21b/5, 40b/15, 49b/19, 

66b/3, 67a/3, 70a/11, 72b/4, 

72b/9, 72b/13, 73a/6, 

78a/derkenar üst, 79a/11, 79b/6, 

80a/8, 80a/16, 80b/9, 81a/5, 

81a/13, 81b/3, 81b/9, 82b/14, 

89b/9, 98a/11, 100b/17, 101a/5, 

101a/9, 101b/6, 101b/10, 

102a/19, 104a/10, 104b/2, 

104b/8, 114b/10, 115b/19, 

118b/2, 127a/5, 129b/9, 130a/8, 
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154b/7, 182a/18, 189b/18, 

194a/2 

riyā: Ar. iki yüzlülük  

 r. 88b/4, 95a/12, 105b/1, 

110a/18, 146a/8, 149b/19, 

161b/17, 188b/5, 189a/2 

 āfāt-ı r. 182a/2 

 devāʿì-i r. 182a/17 

 evḳāt-i r. 95a/4 

 r.+ dan 93a/6, 95a/16, 95a/18, 

96b/17 

 mūcib-i r.+ dur 95a/19 

 r. itmeyüp 69b/17 

 r.+ nuŋ 107a/14 

 r.+ sından 95b/6 

riyāḥ: Ar. rüzgarlar, meltemler  

 hubūb-ı r. 194b/11 

 r.-ı laṭìfi 169a/3 

riyāset: Ar. reislik, başkanlık 

 r. 5b/17, 153b/7 

riyāsetçi: Ar.+T. başkanlık yapmak 

 r. 167b/8 

riyāż: Ar. bahçeler 

 r.-ı ʿadl-i serv 51a/18 

 r.-ı cennete 163b/2 

 lāyıḳ-ı r.-ı cennetü’l-me’vādur 

186b/8 

 revāne-i r.-ı cinān itdi 59a/8 

 r.-ı ḳadri 4a/9 

 mehbiṭ-i r.-ı ḳudüs 5a/1 

 r.-ı ṣudūrına 81b/17 

 r.-ı ṣudūruŋuza 185a/1 

 r.+ a 98b/4 

 ʿıyş-ı r.+ ından 179a/6 

riyāżāt: Ar. nefsi terbiye etmek için 

yapılan tâlimler, riyazetler  

 r. 77a/3, 83b/10 

 eṣnāf-ı r. 193b/10 

riyāżet: Ar. dünya lezzetlerinden ve 

rahatından sakınma, kanaatle 

yaşama 

 r. 95b/4, 99b/13, 107a/3, 

127a/11, 131a/9 

 r.-i bādiyesi 82a/2 

 r.-i micmerinde 100b/1 

 r.-i nefs 197a/5 

 r.-i ṣayḳalı 99b/7 

 r.+ e 82a/6 

 r.+ i 99b/5, 177b/14 

 r.+ le 17a/14 

rodos: Yun. Ege Denizi'nde ada, Oniki 

Adalar’ın en büyüğü 

 r. 52b/4, 52b/15 

rū-siyāh: Far. kara yüzlü, ayıbı olan 

 aʿdā-yı r.+ ı olmaġın 59b/13 

ruʿāf: Ar. burun kanaması 

 sünnetü’r-r. 38a/10 

 r.+ dan 38a/11 

rubʿ: Ar. dörtte bir, çeyrek 

 r.-ı ʿaşer-i nuḳūd 93b/5 

 r.+ ın 89a/derkenar üst 

rubāʿì: Ar. kendine mahsus aruz vezni 

kalıpları ile yazılan, genellikle 

tasavvufî, felsefî fikirleri, dünya 

görüşünü özlü bir şekilde anlatan 

dört mısrâlık nazım şekli, dübeyt 

 r. 52a/derkenar alt 

rubūbiyyāt: Ar. Allah’a ait olanlar 

 r. 160b/15 

rubūbiyyet: Ar. rabb olma durumu, 

Tanrılık 

 r. 112a/18 

 cenāb-ı r. 163b/17 

 esrār-ı r. 17a/13 

ḥażret-i r. 168b/14 

 ḥażret-i r.-i cellet 199a/3 

 r.-i murāḳıblarından 176b/4 

 münāzaʿat-ı r.+ dür 197b/13 

 r.+ ine 84a/14 

ruḫ: Ar. yanak; satranç oyununda kale 

denen taş 

r. 2a/5, 201a/3, 201a/5 

rūḥ: Ar. ölümden sonra da varlığı 

devam eden öz, yaşama kaynağı 

can, nefes  

 r. 82a/8, 100a/7, 100a/15, 

108a/15, 140b/7, 143b/11, 

147a/1, 147a/15, 167b/11,  

 178b/1, 182a/5, 184a/1, 184a/17 

 devām-ı r. 168b/2 

 ḫalìfe-i r. 145a/14 

 küşāyiş-i ebvāb-ı r. 180a/3 

 pādişāh-ı r. 148b/1 

 peder-i r. 141a/9 

 üns-i r. 98b/4 

 r.-ı ekber 142a/5 
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 r.-ı ġıdāsı 148a/18 

 r.-ı ḥayvānuŋ 173a/17 

 ḫalìfe-i r.-ı insānı 143a/11 

 r.-ı insānì 47b/derkenar üst, 

140b/16 

 laṭìfe-i r.-ı insānì 140b/18 

 r.-ı ḳuds-i ḫalìfesi 142b/7 

 r.-ı ḳudsì 141a/9, 144b/7 

 r.-ı ḳudsìnüŋ 140b/11 

 ḫilāfet-i r.-ı ḳudsìnüŋ 141b/11 

 leẕẕet-i r.-ı muḥāṭabāt 91a/16 

 r.-ı muḳaddesi 98b/3 

 r.-ı muṭahharuŋ 143b/2 

 r.-ı nāmiye olur 172b/14 

 r.-ı nāmiye 173a/13 

 r.-ı nebevì 98a/19 

 r.-ı nefsānì olur 173a/15 

 istiḳāmet-i r.-ı nefsānì 173b/6 

 r.-ı nefsānìnüŋ 173b/2 

 r.-ı nefsānìyi 173a/19 

 r.-ı pürfütūḥ 5a/8 

 r.-ı resūl-ı rabbānì 47b/derkenar 

üst 

 r.-ı revānı 173a/14 

 dimāġ-ı r.-ı revānı 5a/2 

tenessüm-i r.-ı rıżādan 187b/18 

 r.-ı semʿ 199b/3 

 taṣarruf-ı r.-ı ṭabìʿì 172a/16 

 r.-ı ṭabìʿìnüŋ 172a/14, 172a/15 

 r.-ı velāyet 76b/derkenar alt 

 r.+ a 77b/6 

 r.+ dur 173a/18, 173b/2 

 teskìn-i r.+ dur 78a/derkenar alt 

 r.+ ı 66b/17, 141a/15, 147b/1, 

147b/4, 147b/6 

 ḫalìfe-i r.+ ı 107b/19 

ḫuşūʿ-ı r.+ ı 87b/15 

 r.+ ıçün 78b/derkenar yan 

 r.+ ıdur 107a/19 

 r.+ ın 184a/1 

 murġ-ı r.+ ın 59a/8 

 r.+ ına 193b/9 

 r.+ ını 59a/9 

 mürġ-i r.+ ları 53a/2 

 r.+ um 152a/10, 152a/14 

 r.+ uŋ 106b/9, 141b/3 

 ḫalìfe-i r.+ uŋ 147a/6 

 r. ve göz ve ādem olana 87b/6 

 naʿìm ve r. ve rāḥatda olasız 

96b/4 

rūhā: Şanlıurfa ilinin eski adı 

 r. 35b/6, 58a/1 

rūḥānì:  Ar. maddesi olmayan ruhtan 

ibaret varlık, melek 

 r. 140b/15, 149a/16, 167a/1, 

167a/15 

 cünūd-ı melek-i r. 149a/9 

 ehl-i kūy-ı r. 145a/3 

 ḳuvā-yı r. 144b/19, 147a/5, 

147a/16 

 muʿālece-i emrāż-ı r. 177a/11 

 nesemāt-ı envār-ı r. 141a/10 

 nevāl-i r. 165a/3 

 salṭanat-ı r. 149a/2 

 siyāset-i r. 140a/9 

 şārib-i r. 178a/8 

 tetābuʿ-ı erzāḳ-ı r. 168b/1 

 istifāża-i envār-ı r.+ den 141a/14 

 ḳuvā-yı r.+ den 172a/4 

 nesemāt-ı envār-ı r.+ den 

185a/10 

 vüsʿat-ı memleket-i r.+ den 

149a/8 

 ḥaḳāyıḳ-i r.+ nüŋ 171b/12 

 ʿālem-i r.+ ye 149a/19 

rūḥāniyān: Ar. maddesi olmayan 

ruhtan ibaret varlıklar, melekler 

krş. rūḥāniyāt 

 ādāb-ı r. 185a/1 

 envār-ı r. 148a/9 

rūḥāniyāt: Ar. maddesi olmayan ruhtan 

ibaret varlıklar, melekler krş. 

rūḥāniyān 

 r. 142b/7 

rūḥāniyyet: Ar. ölmüş kutsal bir 

kimsenin, bir inanışa göre sürüp 

gitmekte bulunan manevî gücü, 

manevîlik  

 r.-i aḥmedì 108a/5 

ruḫsār: Far. yanak, yüz krş. ruḫsāre 

 r.+ ına 59b/7 

ruḫsāre: Far. yanak, yüz krş. ruḫsār 

 r.-i mübāreki 107b/12, 183a/13, 

197a/8 
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 r.-i nāzikleri 52b/12 

 r.-i pākı 79b/derkenar alt 

 r.+ sine 78a/derkenar alt 

ruḫṣat: Ar. izin  

 r. 60a/10, 77b/derkenar üst, 

115a/18, 115a/19, 156b/2 

 r. almışam 44b/9 

 r. virdüm 155a/7 

 r. vire 81b/13 

 r. vireler 116b/18 

 r. virilüp 57b/18 

 r. virmek iken 59b/9 

 r. virsün 117b/6 

rūḥu’llah: Ar. Allah’ın ruhu 

 r. 123b/4 

ruḳʿa: Ar. yama  

 r.-i evvelüŋ 82a/derkenar yan 

 r.+ da 82a/derkenar yan 

 r.+ ları 191b/1 

 r.+ nuŋ 82a/derkenar yan 

 r. yazdılar 82a/derkenar yan 

 r.+ yı 82a/derkenar yan 

rūm: Ar. Anadolu 

 r. 51a/1, 59b/7, 82b/derkenar 

yan, 129b/5 

 ʿallāme-i r. 7a/9 

 bilād-ı r. 35b/4 

 ḳayṣer-i r. 76b/derkenar üst 

 arż-ı r.+ a 55a/13, 56a/11, 58a/9 

 bilād-ı r.+ a 49a/13 

 vilāyet-i r.+ a 49b/5 

 arż-ı r.+ da 55a/7, 56a/5 

 r.+ ı 48a/8 

rūmì: Ar. Anadolu’da yaşayan, 

Anadolulu  

 ṣuheyb-i r. 37a/18 

 r.+ lerden 48b/derkenar yan 

rumūz: Ar. işaretler, semboller 

 r. 29a/14 

 r.-ı ḥikmetin 1b/10 

rūşen: Far. parlak, aydın krş. rūşenā 

 r. 51a/8, 172b/6 

 r. eyleye 190b/11 

 r. eyleyüp 195a/16 

 r. itdi 190b/13 

 r. itdüm 190b/14 

 r. olasın 83a/7 

rūşenā: Far. parlak, aydın krş. rūşen 

 r. 34a/11 

rūşenālik: Far.+T. Far. parlaklık, 

aydınlık  

r.+ i 91a/13 

 r.+ in 177a/17 

ruṭūbet: Ar. nem 

 r.+ i 173b/19 

ruṭūbetli: Ar.+T. nemli  

 r. 169a/10 

ruʿūnet: Ar. ahmaklık 

 r.+ i 191b/7 

rūy: Far. yüz, çehre; satıh, yüzey 

 r.-ı cihānı 26b/18 

 reng-i r.-ı nevʿān 5b/12 

 r.-ı niyāzda 78b/derkenar alt 

 r.-ı siperden 54a/11 

rūz: Far. gün  

 r.-ı cezā 175b/13 

 r.-ı cezāda 15b/10, 135b/18, 

180b/19 

 r.-ı fìrūzda 57b/9 

 r.-ı ḥaşra 70a/1 

 r.-ı ḥaşrda 80a/6, 94b/8, 95a/13 

 r.-ı ḳıyāmetde 16b/10, 69b/19, 

70b/19, 78b/derkenar yan, 

88b/derkenar üst, 90a/12, 92a/3, 

104a/5, 114b/11, 124a/19, 

125a/8, 138b/3, 187b/3 

 r.-ı ḳıyāmete 61b/1, 76a/15 

 r.-ı ḳıyāmetin 88a/14 

 r.-ı viṣāle 58a/5 

rūzì: Far. rızık, azık 

 r. itdi 201a/10 

rübāb:  Far. basık, yuvarlak, küçük bir 

kasesi bulunan, bir dize veya bir 

yere dayanarak çalınan saz 

 r. 161b/6 

rübāʿiyyāt: Ar. ön dişler ile azı dişleri 

arasında ve ikisi altta bulunan 

dört diş 

 r.+ ı 173b/8 

rücḥān: Ar. üstünlük  

 r. 110b/19 

 r.-ı fażìlet-i ṣabra 180b/15 

 r.+ ın 7a/9 

rücūʿ: Ar. geri dönme, sözünü geri 

alma 

 r. 65b/16, 65b/17 
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 r.+ ı 194b/7 

 r. ider 137b/7, 137b/8 

 r. idüp 65b/16 

rücūm: Ar. akan yıldızlar 

 r.-ı nücūm 7b/16, 14b/6 

rükn: Ar. bir şeyin temel direği, en 

sağlam ve kuvvetli tarafı 

 r. 157b/3 

 taʿṭìr-i r. 169b/5 

 temzìc-i r. 169b/6 

 r.-i evvel 76b/5 

 r.+ dür 78b/4 

 r.+ i 99b/14, 154a/6, 157b/2 

 r.+ in 173b/9 

 r.+ inüŋ 154a/7 

 r.+ ler 76b/4 

 r.+ lerin 149a/11 

 eḳālim-i zemìn-i r.+ lerin 149a/9 

 r.+ lerinden 78b/4 

 ìmān-ı kāmil-i r.+ lerinüŋ 76b/4 

rükūʿ: Ar. namazda elleri dizlere 

dayayıp vücudun belden yukarı 

kısmı yere paralel gelecek 

şekilde eğilme  

 r. 65a/16, 66a/10, 85b/8, 87a/9, 

87a/17, 87b/2, 87b/15, 159b/6 

 r.+ da 69b/3 

 ḥìn-i r.+ da 69b/1 

 r.+ dan 87a/10 

 r.+ dur 68a/6 

 r. eyleŋüz 68a/7 

 r. eyleye 66a/3 

 r.+ uŋ 69b/1 

rükūn:  Ar. bir şey veya kimseye 

istekle meyletme 

 r. 188a/4 

rüsāt?:  

 r.-ı ṣalavātdur 159b/6 

rüsūb: Ar. tortu, çökelti  

 r. itmişdür 172b/9 

rüsūḫ: Ar. sağlam olma, sağlamlık 

 r.+ a 187b/10 

 r. buldı 188a/16 

 r. bulmışdur 91a/17 

 r. bulur 106a/19, 116b/13 

 r.+ ı 194b/18 

rüsūm: Ar. resimler, vergiler; tören, 

gösteriş  

 r. 85b/derkenar yan, 140a/2 

 edḫine-i taḳlìd-i r. 138a/9 

 eks̲er-i r. 193a/16 

 r.-ı ʿavām 109a/10 

 r.-ı muʿtāda 150b/9 

 r.+ ında 159b/1 

rüsül: Ar. peygamberler  

 r.-ı mekkār 176a/15 

 r.+ lerdür 78a/16 

rüsvā: Far. rezil krş. rüsvāy  

 r. 188b/14 

rüsvālıḳ: Far. rezillik krş. rüsvālık, 

rüsvāylık, rüsvāylik  

 r. 108b/7 

rüsvālik: Far. rezillik krş. rüsvālıḳ, 

rüsvāylık, rüsvāylıḳ  

 r.+ i 157b/18 

rüsvāy: Far. rezil krş. rüsvāy  

 r. olur 192b/12 

rüsvāylıḳ: Far. rezillik krş. rüsvālık, 

rüsvāylık, rüsvālik 

 ḫārlıḳ ve r. çekmege 108b/10 

rüsvāylık: Far. rezillik krş. rüsvālık, 

rüsvālıḳ, rüsvāylıḳ 

 r. 175b/18, 199b/16 

 r.+ den 130b/11 

 r.+ i 200a/7 

 r.+ in 88b/6 

 r.+ lerin 199b/13 

rüşd: Ar. doğru yolu bulup gitme; 

doğru düşünme, akıl sahibi 

olma; erginlik 

 r. 5b/16 

 r.+ i 196a/4 

 r.+ lerine 175b/1 

rütbe: Ar. sıra, derece, basamak krş. 

rütbet  

r. 188a/4 

 ḫabās̲et-i r. 19b/10 

 r.+ leri 4a/12, 4b/12 

rütbet: Ar. sıra, derece, basamak krş. 

rütbe 

 r. 167b/13 

 r.-i defʿi 137b/4 

rü’yā: Ar. rüya, düş  

 r.+ da 84b/2 
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 r.+ larında 40a/13 

 r.+ sında 45a/5 

 r.+ yı 45a/8 

rü’yet: Ar. görme, bakma, görülme 

 r. 188a/4, 188a/11 

 r.-i ḥaḳḳìḳatde 188a/5 

 teṣārìf-i r.-i ḥissi 140a/10 

 r.-i kemālleri 103a/1 

 r.+ i 188a/11 

 r.+ inden 100b/10, 102b/18, 

148b/7 

 aġyār-ı r.+ inden 145a/7 

rūzgār: Far. yel, rüzgar; zaman, devir; 

dünya  

 r. 60b/7, 108a/8, 108b/1, 

164a/12 

 ehl-i r. 83a/derkenar yan 

 ḥavādis̲-i r. 94b/17, 148b/11 

 inbā-yı r. 175a/19 

 metersmān-ı r. 98a/5 

nevāyib-i r. 184b/6 

 ehl-i r.-ı bāṭınlarında 91a/17 

 r.-ı ḥavādis̲in 143b/12 

 tìre-i r.-ı mebṣūrlar 83b/12 

 r.-ı şeyṭānì olur 145a/18 

 teṣārìf-i r.-ı vuṣūlet 98b/15 

 ehl-i r.+ a 162a/4 

 r.+ da 86b/derkenar yan, 93a/2, 

109a/16, 109b/4, 132b/17, 

159a/19, 159b/15, 162a/3 

 ḥavādis̲-i r.+ dan 178a/4 

 laṭme-i r.+ dan 2b/9 

r.+ ı 132b/19 

 r.+ ın 187b/12 

 r.+ ları 109b/2, 109b/15, 179a/6 

 r.+ ların 153b/5 

 r.+ umuza 200a/15 

 r.+ uŋ 82a/derkenar yan, 

88b/derkenar alt, 90b/derkenar 

yan, 107a/1, 134a/6, 181a/9, 

186a/6 

 eks̲er-i r.+ uŋ 132b/10 

 raḳam-ı şeḳāvet-i ḥırmān-ı r.+ 

uŋ 143b/14 

rüzgārlı: Far.+T. rüzgâr esen, rüzgarı 

olan krş. rüzgārlu 

 r. 107b/9 

 r.+ laruŋ 174a/17 

rüzgārlu: Far.+T. rüzgâr esen, rüzgarı 

olan krş. rüzgārlu 

 r.+ lar 98a/1, 200a/11 

 r.+ lara 110a/13 

 r.+ ları 90b/16 

 r.+ laruŋ 175a/12 

 

S 

 

saʿādāt: Ar. saadetler, mutluluklar 

 ḳufl-ı ebvāb-ı s. 198a/12 

 mefātiḥe-i s.-ı cāvidānìdür 

177a/11 

 ebvāb-ı s.-ı ebedì 188b/11 

saʿādet: Ar. mutluluk  

 s. 77b/17, 82b/1, 91b/3, 105a/19, 

131b/3, 132b/19, 147a/17, 

184b/12 

 ās̲ār-ı s. 116b/5, 140b/11 

 celāl-i cebìn-i s. 50a/3 

 iḳbāl-i s. 84b/derkenar yan 

 miftāḥ-ı ebvāb-ı s. 182b/14 

s.-i saʿādet 43a/9 

taḥṣìl-i s. 176b/12 

 taḫt-ı s. 50a/13, 50b/17, 51a/6 

 ṭālib-i s. 107a/11 

 ṭālibān-ı sermāye-i s. 181a/19 

 zamān-ı s. 52b/3 

 s.-i āḫiret 85a/8 

 taḫt-ı s.-i baḫt-ı ḫüsrevāniye 

52b/14 

 aṣl-ı s.-i dārındur 163a/5 

 s.-i denìsin 99b/6 

 s.-i ebedì 78a/12, 98a/1, 108b/4, 

123b/13, 140b/12, 145a/17, 

145b/2, 147b/3, 149a/4, 162b/13 

 dìvān-ı s.-i ebedì 104a/13 

 taḥṣìl-i s.-i ebedì 150a/5 

 naʿìm-i s.-i ebedìden 168a/7 

 sermāye-i s.-i ebedìdür 79a/15 

 s.-i ebediye 127a/5, 182b/17 

 ḥuṣūl-ı s.-i ḫalāṣ 150b/16 

 s.-i likāsına 138a/10 

 s.-i lüzūmlarıyla 51a/15 

 cülūs-ı s.-i me’nūsları 50b/13, 

52a/19 
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 s.-i menìʿ 177b/12 

 şeref-i s.-i meṭārım-ı aḫlāḳa 

144a/17 

 s.-i nişānı 109a/14 

 s.-i nişānın 116b/6 

 s.-i ṣubḥınuŋ 167b/9 

 s.-i taḳdìr olmışdur 80a/19 

 liḳā-yı s.-i ṭāliblerinüŋ 78a/11 

 s.-i uḫrevì 88a/12, 106a/9 

 felek-i s.+ de 168b/1 

 s.+ den 81b/14, 132b/16 

 meydān-ı s.+ den 159a/17 

 sülūk-ı ṭarìḳ-i s.+ den 197a/5 

 āstāne-i s.+ e 56b/18, 57a/12 

 mesned-i s.+ e 50b/1 

 s.+ i 93a/3, 99a/8, 127b/14, 

132b/9, 163a/6 

 revāyiḥ-i s.+ i 89a/17 

 s. idi 82a/18, 131a/17 

 felāḥ-ı s.+ ile 107b/9 

 s.+ in 137b/15 

 çerāġ-ı s.+ in 187a/13 

 s.+ inde 169b/11 

 s.+ iyle 99a/5 

 s.+ le 57b/5, 58a/2, 60a/4 

 ʿādet-i mūris̲eü’s-s.+ leri 12a/1 

 s.+ lerle 54b/11 

 s.+ üŋ 99b/11, 117a/8, 134a/7, 

143a/12 

saʿādet-ḫāne: Ar.+Far. içinde mutlu 

olunan veya mutlu kimseleri 

barındıran ev, mutluluk ve 

saadet yuvası   

 s.+ lerinde 13a/1 

 s.+ lerine 10b/3, 17a/16, 37a/8 

 s.+ sinde 39b/2, 39b/17 

saʿādetlü: Ar.+T. mutlu; Osmanlı 

döneminde korgeneral ile albay 

arasındaki rütbeli subaylara ve 

bu derecedeki vezirlere verilen 

unvan  

 s. 56a/8, 57b/5, 58b/14 

sāʿāt: Ar. saatler 

 s.+ de 83b/8 

 iḥāṭa-i s. ve istiġrāḳ-ı evḳāt 17. 

eyleyüp 3b/16 

sāʿat: Ar. vakit, zaman, saat, an  

 s. 37a/4, 46b/5, 60a/10, 

76a/derkenar yan, 76b/derkenar 

yan, 77a/derkenar yan, 

77b/derkenar alt, 79b/derkenar 

yan, 83a/derkenar alt,  

 116b/18, 117a/11, 117b/6, 

127a/2, 146a/19, 146b/3, 146b/4, 

148b/14, 152b/6, 152b/7, 

155a/4, 167a/12, 174a/11, 

176a/1, 191b/2, 201a/5 

 s.+ de 59b/8 

s.+ den 87a/derkenar yan 

 s.+ dür 76b/10 

 s.+ uŋ 77a/derkenar yan 

sāʿat be sāʿat: Ar.+Far. zaman zaman 

sık sık 

s. 88b/derkenar alt 

saʿat: Ar. genişlik, çoğul  

 s.-i mülk 193a/2 

 s.-i ṣadr 184b/6 

 s.+ i 100a/10 

 s.+ inden 149b/3 

ṣabā: Ar. sabah esen bahar rüzgârı  

 semend-i ṣ. 3a/10 

 ṣ.+ dan 3b/7 

ṣabāḥ: Ar. sabah  

 ṣ. 12a/3, 37a/2, 37a/8, 67a/10, 

74a/11, 88b/derkenar yan, 

89a/derkenar alt, 111a/16, 

111a/17, 127b/9, 188a/8 

 ṣ.+ a 17b/11, 59a/12, 107b/11, 

120a/7 

 ṣ.+ dan 37a/19 

 ṣ. oldı 77b/derkenar alt 

ṣabāvet: Ar. çocukluk, sabîlik  

 ḥìn-i ṣ.+ de 116b/3 

 ḥìn-i ṣ.+ den 54b/6, 107b/13 

sābıḳ: Ar. geçici, geçen, geçmiş  

 s. 193a/18 

 mü’min-i s. 108a/16 

 s.-ı meydān-ı ʿināyet-i ezelì 

91a/9 

 s.+ ı 77a/4 

 ʿadem-i s.+ ı 198b/8 

muḥabbet-i s.+ ları 145a/4 

 ḫıṭṭa-i tevfìḳ-i s.+ larıdur 93b/4 

 s.+ larından 175b/17 

 s. ola 192b/18 
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sābıḳa: Ar. geçmiş olay veya durum 

 s.-i ʿināyet 182b/15 

 cināyet-i s.+ dur 156b/8 

 s.+ ları 89a/10 

 ümem-i s.+ ya 28b/6 

sābıḳen: Ar. bundan önce; evvelce 

 s. 6a/14, 6a/17, 39a/11, 55a/7 

 s.-ı aṣḥāb-ı yemìn 145a/3 

sābiʿ: Ar. yedinci krş. sābiʿa  

 s. 68a/2, 93a/8, 118b/15, 

139b/15, 140a/3, 157b/4, 159a/7, 

159b/4, 161a/7,  

 161a/17, 161b/8, 200b/2 

 ʿalāmāt-ı s. 190a/14 

 bāb-ı s. 4b/2, 124a/7 

 sebeb-i s. 194a/15 

 şarṭ-ı s. 96b/15, 114b/17  

elf-i s.+ da 48a/derkenar üst 

ṣabì: Ar. küçük çocuk  

 ṣ. 146a/19, 146b/1, 146b/2 

 ṣ.+ ler 113a/19 

 ṣ.+ lerüŋ 160a/9 

 ṣ.+ ye 146b/1, 146b/2 

sābiʿa: Ar. yedinci krş. sābiʿa  

 mi’e-i s.+ da 48a/derkenar yan 

sābiʿan: Ar. yedinci olarak 

 s. 62a/6, 74a/7 

ṣābir: Ar. sabreden, sabırlı 

 ṣ. 182b/8 

 ṣ.-i mücāhidleri 181b/4 

 ṣ.+ e 183b/6, 183b/8 

 ṣ.+ ler 181b/10 

 ṣ.+ leri 181a/12 

 ṣ.+ lerin 181a/1 

 ṣ.+ lerüŋ 182a/11 

 ṣ.+ üŋ 182b/9, 184a/14 

 ṣ.+ üz 180a/17 

s̲ābit: Ar. hareketsiz, yerinde duran, 

sabit 

 s̲. 87a/3, 112b/12 

 şaḥr-ı s̲. 37b/11 

 s̲.+ dür 15b/3, 16a/6, 29a/12 

 ḥaḳḳ-ı s̲.+ i 157b/10 

s̲. olmadın 39b/13 

 rāsiḫ ve s̲. olmaġın 37b/11 

 s̲. olmışdur 159a/13 

 s̲. olup 40b/14 

 s̲. olur 108a/6 

ṣabr: Ar. dayanma, kendini tutma  

ṣ. 11a/5, 20b/3, 40a/14, 

76a/derkenar üst, 108a/4, 

108b/16, 113a/10, 176a/18, 

176b/4, 177a/14, 177a/18, 

177b/8, 179a/13, 180a/17, 

180a/19, 180b/14, 181a/16, 

182b/7, 182b/9, 183b/6, 184b/2 

 devlet-i ṣ. 180a/11 

 edā-yı ferāyiże-i ṣ. 183b/6 

 ḳuvvet-i ṣ. 178a/10 

 külbe-i ṣ. 180a/4 

 miftāḥ-ı ṣ. 179b/8 

 miḥen-i nüzūl-ı ṣ. 176a/15 

 ṣ.-ı ʿamel 182a/7 

 ṣ.-ı āfāt-ı tekāsülden 182a/9 

 ṣ.-ı aḳsāmı 181b/16 

 ṣ.-ı evvel 183b/3 

 ṣ.-ı fużūl 184b/8 

 ṣ.-ı ḥareket 184a/16 

 ṣ.-ı itmām-ı ferāyiżde 181b/13 

 ṣ.-ı itmām-ı nevāfilde 181b/14 

 ṣ.-ı maḥārimden 183b/7 

 ṣ.-ı maḫṭūr 182b/5 

 ṣ.-ı merkebin 178a/18 

 ṣ.-ı meẕmūm 181b/18 

 ṣ.-ı muṣìbete 184b/2 

 ṣ.-ı ṣadmeler 183b/7 

 ṣ.+ a 176b/8, 181b/11, 182a/1, 

182a/15 

 fażìlet-i ṣ.+ a 181a/18 

 rücḥān-ı fażìlet-i ṣ.+ a 180b/15 

 ṣ. bulur 76a/derkenar yan 

 ṣ.+ da 182b/9, 184a/15, 184a/18 

 ʿāmil-i mülāzemet-i ṣ.+ da 

182a/10 

 ṣ.+ dan 181b/18, 181b/19, 

182a/8, 182b/11 

 ṣ.+ dur 83a/12, 182a/3, 184b/11 

 lāl-i esrār-ı ṣ.+ dur 179a/17 

 mūris̲-i ṣ.+ dur 180a/7 

 tafṣìl-i ṣ.+ dur 180b/14 

 ṣ. eyle 86b/derkenar alt, 

146a/19, 180a/16 

 ṣ. eylemek 179b/1 

 ṣ. eyleye 182b/7, 182b/9, 

184a/15, 184a/16 

 taḥammül ve ṣ. eyleye 163a/8 
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 ṣ. eyleyeler 164b/5 

 ṣ. eyleyüp 76a/derkenar yan 

 ṣ.+ ı 183b/18 

 ṣ. idebilür 181b/9, 183b/10 

 ṣ. idebilürüm 76a/derkenar yan 

 ṣ. idemezsem 76a/derkenar yan 

 ṣ. ider idi 183a/15 

 ṣ. ider 182b/6, 184a/5 

 ṣ. iderler idi 131a/10 

 ṣ. idüp 179b/18 

 ṣ. ise 184a/17, 184b/8 

 ṣ. itmek 4b/9, 181b/15, 183b/5, 

183b/10 

 ṣ. itmez 183a/16 

 ṣ. itmişlerdür 182a/13 

 ṣ.+ laruŋ 176b/8 

 ṣ.+ uŋ 176a/8, 179b/12, 191b/3 

 ṣ. ve taḥammül itmegile 180a/7 

ṣabṣaṭiye: Ar. Filistin’in Nablüs şehrine 

bağlı bir köy  

 ṣ. 35b/1 

ṣābūn: Ar. kirli ve yağlı şeyleri 

temizlemekte kullanılan, türlü 

yağlarla alkaliler birleştirilerek 

yapılan madde 

 ṣ. 161a/17 

 ṣ.-ı inābet 181b/6 

ṣācir?:  

 ṣ.+ ler 179a/6 

ṣaç: insan başındaki kıllar, baş tüyleri 

 ṣ.+ ı 19a/18, 19a/19 

 ṣ.+ lar 90a/derkenar üst 

 ṣ.+ ları 12b/12, 89b/derkenar alt, 

103a/15, 125a/14 

saʿd: Ar. kutlu, uğurlu; kutluluk  

 s. 74b/6 

 s.+ den 8a/7 

ṣad: Far. yüz sayısı  

 ṣ. 41b/6 

ṣadā: Ar. ses  

 ṣ. 10b/16, 31a/8 

 ṣ.-yı ʿaẓìm 7b/17 

 ṣ.+ ları 58b/11 

 ṣ.+ nuŋ 10b/17 

 ṣ.+ sı 12a/9, 59a/16, 

80a/derkenar yan, 83a/15 

 ṣamem-i ṣ.+ sı 189a/4 

 ṣ.+ sın 154b/7, 190a/3, 190a/4 

 ṣ.+ sıyla 88a/15 

ṣadaḳa: Ar. sadaka; zekat  

 ṣ. 12b/3, 96a/4 

 iḫfā-yı ṣ. 95a/4 

 ṣ.-i ṣurreye 95a/15 

 ṣ. buyurdılar 58a/4 

 ṣ.+ dan 137a/17 

 ṣ.+ dur 92b/8, 92b/9 

 ṣ. idüp 19a/18 

 ṣ.+ ların 17b/2 

 ṣ.+ larıŋuzı 95b/12 

 ṣ.+ nuŋ 78b/derkenar yan, 98a/3 

 ṣ. virmek 97a/10 

 ṣ. virüp 22a/8 

 ṣ. virürler 194b/9 

ṣadāḳat: Ar. dostluk, vefalılık, içten 

bağlılık; doğruluk, yürek 

doğruluğu 

 ṣ. 11a/6 

 şerāyiṭ-i ṣ. 118b/16 

 birūn-ı ṣ.-i efzūnı 51b/7 

 ṣ.+ ile 95a/9 

 ṣ.+ inden 110a/11 

ṣadāret: Ar. Osmanlı Devleti’nde 

sadrazamlık makamı, 

sadrazamın işi ve makamı 

 mesned-i ṣ.+ e 59a/10 

 iʿzāz-ı ṣ.+ i 90b/derkenar alt 

sādāt: Ar. Hz. Muhammed’in torunu 

Hz. Hüseyin’in soyundan gelen 

kimseler  

 seyyid-i s. 1b/12 

sāde: Far. düz, basit, yalın, gösterişsiz; 

süssüz; karışıksız, katkısız; 

yalnız, ancak 

 s. 28a/3 

saʿd: Ar. kutluluk, bahtiyarlık   

 ḥadd-i s.+e 173a/4 

ṣaded: Ar. teşebbüs 

 defʿ-i ṣ.+ i 84b/derkenar üst 

ṣadef: Ar. sedef, inci kabuğu  

 ṣ.+ inüŋ 175a/17 

ṣademāt: Ar. hızlıca çarpmalar; 

beklenmedik sıkıntılar, felaketler  

 ṣ.-ı ʿavāṣıf-ı ġayret-i iḳdām 

89a/12 

 ṣ.+ ına 184a/5 
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ṣādıḳ: Ar. doğru, gerçek; sadakati, içten 

bağlılığı olan  

 ṣ. 10b/17, 82b/11, 168a/17 

 mü’min-i ṣ. 146b/18 

 ṣ.-ı mübṭelān 93a/18 

 ṭālib-i ṣ.+ a 148a/14 

 ṣ.+ dur 81b/derkenar üst, 84a/15, 

183b/9 

 ṭālibān-ı ṣ. idiler 109b/19 

 ṣ.+ lar 84a/4 

 muḥibb-i ṣ.+ lardan 108a/16 

 ʿarṣa-i taḥḳìḳ-i ṣ.+ ları 93b/3 

ṣ.+ü’l-ḳavl 86b/derkenar üst, 

137b/14 

ṣādır: Ar. görünen, ortaya çıkan  

 ṣ. olmadı 107b/13 

 ṣ. olması 106b/10 

 ṣ. olmaya 83b/derkenar yan, 

102a/2 

 ṣ. olur 97b/9, 99b/19, 112a/14, 

142a/9, 154a/4 

ṣadìd: Ar. yaradan akan sarı, pis kokulu 

sıvı, irin 

 ṣ. 200a/1 

 şarāb-ı ṣ.+ dür 199b/12 

saʿdìke: Ar. senin saadetine  

 teşrìf-i s. 177a/3 

sādir: Ar. hayrette kalan; şaşıran 

 s. olsa 78b/derkenar yan 

sādis: Ar. altıncı krş. sādise 

 s. 68a/1, 93a/7, 118b/14, 

139b/14, 140a/2, 157b/4, 159a/2, 

159b/3, 161a/6, 161a/17, 161b/7, 

200b/2 

 ʿalāmāt-ı s. 190a/7 

 bāb-ı s. 4b/1, 110b/6 

 sebeb-i s. 193a/16 

 şarṭ-ı s. 96a/15, 114b/6 

sādise: Ar. altıncı krş. sādis 

 elf-i s.+ de 47b/derkenar alt 

 mi’e-i s.+ de 48a/derkenar yan 

sādisen: Ar. altıncı olarak  

 s. 62a/5, 74a/5 

ṣadme:  Ar. beklenmedik sıkıntı, felaket 

 ṣabr-ı ṣ.+ ler 183b/7 

 ṣ.+ sin 177b/4 

ṣadr: Ar. her şeyin önü, başı, ilerisi, en 

yukarı, en başı; oturulacak en iyi 

yer; baş, başkan  

 ṣ. 99b/5 

 saʿat-i ṣ. 184b/6 

 şaḳḳ-ı ṣ. 8b/8 

 ṣ.+ a 11b/5 

 şaḳḳ-ı ṣ. eyledi 9b/11 

 baṣìret-i ṣ.+ ınuŋ 82a/1 

 şaḳḳ-ı ṣ.+ uŋ 8b/7 

ṣaf: Ar. dizi, sıra 

 ṣ. 83b/derkenar yan 

 ṣ.-ı evvelde 63b/10 

 ṣ. baġlamaḳ 28b/11 

 ṣ. baġlandı 82b/derkenar yan 

ṣ. çekdiler 76b/derkenar üst 

 ṣ. dutmadın 83a/derkenar üst 

 ṣ. dutup 127b/7, 127b/8 

 ḫavf ve ḫaşyet ve ṣ. ider 193b/7 

 ṣ.+ lar 37a/3, 76b/derkenar üst, 

83b/derkenar üst 

ṣāf: Ar. temiz, arı, halis  

 ṣ. 51b/7, 172a/17, 173a/9 

 ṣ.+ dur 193b/12 

 ḳırmızı ve ṣ. ve şìrìn ve ḳoḳusuz 

ola 172a/19 

ṣafā: Ar. saflık, berraklık; gönül şenliği, 

kedersizlik, neşe, zevk, eğlence 

 ṣ. 3b/4, 8b/5, 52b/2, 60b/11 

 ehl-i ṣ. 178b/11 

 meşʿal-i envār-ı ṣ. 145b/10 

 ṣ.-i ḳalble 30b/9 

 ṣāḥib-i ṣ.-yı aʿdā 11a/12 

 ṣ.-yı aʿdāya 3b/9 

 ṣ.-yı cinān 5a/8, 22b/3 

 ṣ.-yı fehm 89b/3 

 ṣ.-yı ḳulūb 200a/12 

 ṣ.-yı leẕẕet-i münācāt 90a/15 

 ṣ.-yı sìret-i bāṭını 144b/9 

 ṣ.-yı tevāżuʿ 193b/9 

 ṣ. bulmış 98b/3 

 ṣ.+ da 108a/15 

 ṣ.+ lar 161a/2 

 ehl-i ṣ.+ nuŋ 121a/14 

 ṣ.+ sı 99b/14 

 ās̲ār-ı ṣ.+ sı 100b/6 

 ṣ.+ sını 142a/3 

 ṣ.+ sıyla 93a/12 
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 kemāl-i ṣ.+ ya 173a/13 

 menāzil-i ṣ.+ yı 175b/4 

ṣafaḥāt: Ar. aşamalar  

 ṣ.-ı cevāriḥ 141a/11 

ṣafāvet: Ar. temizliği fazla, parlak 

 ṣ.+ i 57a/4 

ṣafed: Ar. İsrail'de bir şehir krş. ṣafet 

 ṣ. 56b/19 

ṣafet: Ar. İsrail'de bir şehir krş. ṣafed 

 ṣ. 52a/12 

ṣafḥa: Ar. bir cismin görünen tarafları 

 ṣ.-i vücūdda 198b/8 

ṣafì: Ar. temiz, arı, katıksız, saf  

 ṣ. 52a/6 

 nām-ı ṣ. 57a/2 

 ṣ.+ nüŋ 57a/4 

ṣāfì: Ar. duru, temiz, katıksız; bir şeyle 

karışık olmayan, katkısız; 

samimî; sadece, yalnız  

ṣ. 173a/2 

 pāk ve ṣ. itmeye 99b/7 

ṣāfìlik: Ar.+T. temizlik, duruluk 

 laṭìf-i ṣ.+ e 173a/19 

ṣāflik: Ar.+T. temizlik, arılık  

 ṣ.+ den 137a/5 

ṣafrā: Ar. öd   

 ṣ. 199a/14 

 ṣ.+ dur 172b/5, 192b/10 

 ṣ.+ ya 199a/15 

 ṣ.+ yı 173a/11 

ṣafvet: Ar. maddî ve manevî manada 

temizlik, arılık, saflık  

 ṣ.+ inde 126a/1 

ṣaġ: sağlam, esen; yaşamakta olan 

 ṣ. 10b/1, 13a/3, 13a/6, 13a/7, 

30a/5, 30a/17, 32b/10, 44a/10, 

60a/5,  

 064b/15, 64b/17, 66b/5, 69b/10, 

86a/derkenar yan , 95a/14, 

129b/14, 157a/7, 168a/9 

 ṣ.+ ına 69a/13 

 ṣ.+ ında 172a/7 

 ṣ.+ ından 93a/1 

 ṣ. ise 111a/19 

 ṣ. ḳalup 59b/18 

 ṣ. ḳolında 127b/2 

 s. ḳomazlar 85a/derkenar yan  

ṣ. ḳorsa 158b/13 

 ṣ. ḳulaġına 42b/5, 43a/3 

 ṣ. olanı 200b/14 

 ṣ. olanlardan 28a/15  

s. olup 80b/derkenar alt 

ṣaġ -: sağmak  

 s. 78a/derkenar üst  

ṣ.- ar idi 11b/18 

 s.- dı 78a/derkenar üst 

 s.- duḳda 77b/derkenar alt 

ṣ.- up 77b/derkenar yan, 190b/8 

ṣaġāyir: Ar. küçük günahlar, küçük 

suçlar 

 ṣ.+ den 17b/14 

ṣaġır: kulağı duymayan, sağır  

 ṣ. iken 199a/4 

ṣaġış -: kırpmak 

 ṣ.- ınca 44b/4 

ṣaġ(ı)ş: sayı, adet, miktar 

 s.+ ı 71b/2 

ṣaġìr: Ar. küçük, ufak 

 ṣ. 179a/3 

 ʿālem-i ṣ.+ dür 140b/6 

ṣagìr -i suyūṭì: Ar. Suyuti’ye ait bir 

hadis kitabı 

 ṣ.+ de 24a/14, 37b/17 

sāḥa: Ar. meydan, alan 

 s.-i nübüvvete 47b/derkenar alt 

saḫā: Ar. cömertlik, el açıklığı  

 s. 90b/derkenar yan 

ṣaḥābe: Ar. Hz. Muhammet’i görmüş 

ve kendilerinin sohbetlerinde 

bulunmuş olan 

 ṣ. 11b/7, 24a/2, 24b/13, 25a/14, 

26b/11, 27a/1, 31a/7, 32b/18, 

34a/5, 34a/14, 34b/19, 36a/19, 

38a/7, 39b/14, 39b/19, 40a/2, 

40b/5, 40b/6, 44a/8, 83b/6, 

128b/12, 155a/9, 155b/8, 

183a/15 

c.-i ṣaḥābe 30b/8  

eşref-i meşāhìr-i ṣ. 39a/7 

 zümre-i ṣ. 23b/17 

 ṣ.-i kibār 86b/3 

 ṣ.-i kibārları 78a/19 

 ṣ.-i kirām 4a/1, 23b/16 

 dil-i ṣ.-i kirām 38a/5 

 ṣ.-i muhācirìn 30b/7 

 ṣ.-i resūlu’llahdan 26b/1 
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 ʿıṣābe-i ṣ.-i ẕevì’l-i ṣābetüŋ 

25b/11 

 ṣ.+ de 31b/5 

 cemìʿ-i ṣ.+ de 29b/17 

ṣ.+ den idi 32a/6 

 ṣ.+ den 14b/2, 21a/9, 21a/19, 

26a/14, 26b/12, 30b/2, 35a/2, 

36b/9, 39a/7, 41a/14, 

78b/derkenar yan, 190b/18, 

191a/12, 196a/1 

 cemìʿ-i ṣ.+ den 41a/7 

ʿahd-i ṣ.+ den 23b/19 

 kibār-ı ṣ.+ den 47a/14 

 ṣ.+ dür 29a/1 

 ṣ.+ ler 36b/3 

 ṣ.+ lerden 27b/8, 90b/6 

 ṣ.+ leri 153b/15 

 ḫavāṣṣ-ı ṣ.+ leri 153b/14 

 ṣ.+ mden 24a/13 

 ṣ.+ nüŋ 86b/4, 131b/14, 154a/14 

 ṣ.+ ye 24a/9, 32b/17, 33b/1, 

33b/3, 39b/9, 44b/15, 65b/15, 

128b/9 

 eşref-i ṣ.+ ye 35b/14 

 ṣ.+ yi 14b/16, 39a/16 

saḫāvet: Ar. cömertlik, el açıklığı 

 s. 5b/10, 108a/3, 146a/2, 146a/3 

 ṣāḥib-i s.-i ḥalìm 41a/11 

 s.-i nefs 145b/14 

 s.+ dür 145b/10 

 s.+ i 145b/7 

 efḍal-i s.+ i 145b/15 

 s.+ üŋ 146a/4 

ṣaḥāyif: Ar. sayfalar 

 ṣ.-i menşūrede 199b/10 

saḫì: Ar. cömert, eliaçık  

 s. 25b/2, 88b/derkenar yan, 

89a/derkenar üst 

 lebìb-i s. 6b/6 

 s.+ dür 89b/derkenar yan  

s. idi 121a/19 

 s. ola 144b/1, 144b/2 

s. olup 89b/derkenar yan 

ṣāḥib: Ar. sahip; bir özelliği olan; 

koruyan krş. ṣāḥibe 

ṣ. 48a/derkenar üst, 76a/derkenar 

yan, 86b/derkenar yan, 135b/5 

 server-i ṣ. 52a/1 

 ṣ.-i ʿıyāl ve perhìzkār ola 

124b/18 

 ṣ.-i baṣìret olanlar 90b/10 

 ṣ.-i baṣìret 163a/1 

 ṣ.-i devlet-i refìʿ-i menzilinüŋ 

3b/12 

 ṣ.-i dìvānıdur 142a/1 

 ṣ.-i ḥüsn 10b/11 

 şeh-i ṣ.-i ḳur’ān 60b/10 

 ṣ.-i livā-yı aʿẓam 1b/12 

 ṣ.-i mü’min 120b/19 

 ṣ.-i ṣafā-yı aʿdā 11a/12 

 ṣ.-i saḫāvet-i ḥalìm 41a/11 

 ṣ.-i şerʿ 195a/2 

 mervān-ı ṣ.-i ṭuġyān 25a/1 

 ṣ.+ i 9a/18, 35b/19, 76a/9, 

77a/derkenar alt, 79b/derkenar 

yan, 84a/derkenar yan, 

85a/derkenar yan, 86a/11, 

86a/derkenar alt, 96a/19,  

 157b/9, 166a/10 

 ṣ.+ i idi 77b/derkenar üst  

ṣ.+ iyüm 75b/derkenar yan 

 ṣ.+ leri 35a/8, 97b/5, 157a/13, 

187b/6 

 ṣ.+ lerine 112a/2, 155a/16 

ṣ.+ü’z-zamān 43b/13 

ṣāḥibe: Ar. sahip krş. ṣāḥib 

ṣ.-i māl 20b/9 

sāḥib-ḳırān: Ar. uğurlu olarak bilinen 

Zühre (Venüs) ve müşteri 

(Jüpiter) yıldızlarının aynı burç 

ve aynı derecede oldukları kutlu 

zamanda doğan kimse, böyle bir 

zamanda tahta çıkan çok başarılı 

hükümdar  

 ḫüsrev-i s. 3a/7 

ṣaḥìfe: Ar. bir defter veya kitap 

yaprağının iki yüzünden her biri 

 ṣ. 47b/derkenar yan 

 ṣ.+ lerde 31b/8 

 ṣūret-i ṣ.+ sinde 150a/9 

 ṣ.+ sinden 89a/6 

ṣaḥìḥ: Ar. gerçek, doğru, kusursuz krş. 

ṣaḥìḥa  

 ṣ. 82b/3, 95b/17, 133b/12 
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 ḥadìs̲-i ṣ. 25b/18, 43b/16 

 ḳavl-i ṣ. 19a/10, 29b/6 

 naḳl-i ṣ. 184a/8 

 vech-i ṣ. 159b/8 

 ṣ.-i buḫāride 17b/14 

 aḫbār-ı ṣ.+ de 185b/12 

 aḫbār-ı ṣ.+ dedür 190b/17 

 ṣ.+ dür 159b/11, 160b/9 

 ṣ.+ i 86b/17, 87a/3 

 ṣ. ise 159b/11 

 ṣ. olmaġıla 82b/derkenar yan 

 ḥadìs̲-i ṣ. olup 24b/3 

ṣaḥìḥa: Ar. gerçek, doğru, kusursuz krş. 

ṣaḥìḥa  

 naṣìḥa-i ṣ. 10b/9 

sāḥil: Ar. kıyı, deniz, göl veya nehir 

kenarı  

 s.-i şühūda 168b/6 

 s.-i tevbe 174b/2 

ṣaḥrā: Ar. kır, ova, çöl  

 ṣ. 136a/19 

 ṣ.-yı derd-i hicr 82a/14 

 ṣ.+ da 76a/7, 77b/derkenar yan, 

78b/derkenar alt, 103a/15, 

154b/2, 166a/4, 166a/8 

 ṣ.+ lar 175a/3 

 vuḥūş-ı ṣ.+ larda 143b/13 

 ṣ.+ ları 45a/15, 60b/3 

 ṣ.+ ların 149a/12 

 ṣ.+ sına 78a/13 

 ṣ.+ sınuŋ 89a/14 

 ṣ.+ ya 8a/15, 8a/19, 174b/7 

saḫṭ: Ar. sert, katı 

 s. 87a/2 

 s.-ı ḥaḳḳ olur 94b/3 

ṣaḥte: Far. düzme, düzmece, yapmacık; 

yalandan; taklit  

 ṣ. 167b/11 

saḫtiyān: Far. tabaklanarak cilalanmış 

ve boyanmış deri, özellikle keçi 

ve dana derisi  

s. 31a/19 

 s. idi 12b/16 

saḥūr: Ar. ramazan ayında geceleyin 

oruca başlama zamânı olan 

imsakten, yani tan yerinin 

ağarmasından önce yenen yemek 

 s. 71a/16 

ṣaḥv: Ar. Allah sevgisinden doğan vecd 

ve istiğrakla kendinden geçtikten 

sonra his ve şuur haline dönüş 

 ṣ. 98a/10 

 maḳām-ı ṣ.+ da 185b/1 

sāʿì: Ar. çalışan  

 s. 34b/18 

 s. ve nāṣıḥ ola 145b/5 

saʿìd: Ar. mutlu, uğurlu; ahiretini 

hazırlamış 

 s.-i muḳbil olan 148b/6 

ṣāʿiḳa-vār: Ar.+Far. yıldırım gibi  

 ebr-i ṣ. 57b/10 

saḳ: elin boğum bölümü  

 s. 135a/13 

ṣaḳal: yetişkin erkeklerde yanak ve alt 

çenede çıkan kılların tümü  

 ṣ.+ ı 29b/11, 32b/9, 37b/8 

 cism-i ṣ.+ ı 41b/2 

 ṣ.+ ın 29b/11 

 ṣ.+ ına 158b/11 

 ṣ.+ ları 12b/19 

 ṣ.+ ların 13a/8 

s̲aḳaleyn: Ar. dünya ve ahiret  

 nebìi’s̲ s̲. 48a/derkenar üst 

 s̲.+ den 94b/15 

 resūl-i s̲. oldı 48a/derkenar üst 

saḳar: Ar. cehennem  

 derekāt-ı s.+ ı 47b/derkenar üst 

ṣaḳarya: Sakarya ili 

 ṣ. 51b/13 

ṣaḳat: Ar. vücudunda hasta veya eksik 

bir yanı olan, sakat 

 ṣ.+ laruŋ 110a/19 

saḳaṭlik: Ar.+T. sakatlık 

 s. 161b/2 

saḳf: Ar. dam, çatı 

 s.+ ı 6a/17 

ṣaḳın -: sakınmak, korumak, esirgemek, 

gözetmek 

 ṣ. 90b/derkenar üst 

 ṣ.- a 148a/4 

 ṣ.- ıŋuz 71b/1, 151b/10 

 ṣ.- maḳ gerekdür 134a/16 

 ṣ.- masalar 116a/18 

 ʿarż ṣ.- maz 89a/derkenar yan 

ṣ.- up 93a/6, 95a/18 
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sāḳıṭ: Ar. düşen, itibardan düşmüş olan 

 s.+ dur 76a/18, 156a/7, 156a/15, 

158b/15 

 s. ola 150b/14 

 s. olmaz 157b/10 

 s. olur 76a/19 

sāḳì: Ar. su veren, su dağıtan; kadeh, 

içki sunan 

 s. 59a/17 

 cürʿa-i nūş-ı s. 53a/11 

 s.-i gerdūn 51a/14 

 s.-i gerdūn 60b/6 

ecel-i s. 54b/15 

s̲aḳìl: Ar. tartıda ağır gelen, ağır  

 s̲. 60b/17 

sākin: Ar. oturan, yerleşik 

 s. 162b/19, 173b/17, 174a/1 

 s.+ dür 51a/19 

 s.+ dürler 102a/3 

 s. idüp 141b/15 

 s. ḳıla 171b/12 

 s. ḳılup 144a/3 

 s.+ leri 175a/10 

 s. ola 173b/19 

 s. olan 31a/12 

 s. olanlaruŋ 81b/15 

 s. olasın 129b/6 

 s. olduḳlarından 49b/2 

 s. olur 197a/4 

sākit: Ar. sessiz, suskun  

 vācib ve s. olmaḳ 161b/13 

ṣaḳla -: saklamak  

 ṣ. 102b/6 

 ṣ.- dı 79b/derkenar üst 

 ṣ.- madılar 93b/17 

 ṣ.- maḳda 79a/derkenar üst 

 ṣ.- maḳdan 182a/16 

 ṣ.- ması 102a/9, 161a/11 

 ṣ.- mayup 87b/derkenar yan, 

90a/derkenar alt 

 sırrın ṣ.- mayup 90a/derkenar alt 

 ṣ.- mışlar 107b/8 

 ṣ.- ŋuz 164a/16 

 ṣ.- r idi 28a/4, 114b/13 

 ṣ.- r 171a/6, 171a/8, 172b/4 

 ṣ.- rlar 98b/13, 173b/14 

 ṣ.- rsın 118b/9 

 ṣ.- ya idi 96b/7, 144a/4 

 ṣ.- ya 102a/7, 102a/13, 102a/14, 

125b/16, 150a/3, 187a/8 

 ṣ.- yabilesin 91b/4 

 ṣ.- yan 51a/10 

 ṣ.- yup 89b/5, 148a/16, 151b/12, 

160b/11, 171a/5, 198a/5 

ṣaḳlan -: saklanmak  

 ṣ.- ması 105b/9 

ṣaḳlu: gizlenmiş olan, gizli krş. saḳlu 

 ṣ. 59b/15 

 ṣ.+ dur 76a/4 

 ṣ. dutarlar 98b/6 

 ṣ. dutmaḳ gerekdür 87b/derkenar 

yan 

 ṣ. dutmaḳ 89a/derkenar yan 

 ṣ. itdügüm 86b/derkenar üst 

saḳlu: gizlenmiş olan, gizli krş. ṣaḳlu 

 s. 127a/8 

ṣal -: salmak, sarkıtmak  

 ṣ.- dı 54a/13, 79b/derkenar yan 

 ṣ.- up 8a/6, 88a/derkenar yan, 

155a/4, 191b/2 

sāl: Far. yıl, sene  

 s. 59b/8 

 s. itmek 105b/15 

ṣalā: Ar. cuma namazına ve bazı 

yerlerde cenazeye çağırmak için 

minarelerde okunan salavat  

 ṣ.-yı kerem ve mürüvvet 

virmişsin 82a/derkenar alt 

 ṣ. virdürmegi 38b/4 

ṣalābet: Ar. katılık, sertlik  

 ṣ. 11a/6, 169a/8 

 fürūr-ı sitem-i ṣ. 3a/16 

 ṣ.-i ʿaẓamete 198b/12 

 sencer-i dārā-ṣ. 55a/5 

 ṣ.+ i 39a/4, 55a/5 

ṣalāḥ: Ar. düzelme, iyileşme, iyilik; 

rahatlık, barış; dine olan bağlılık 

 ṣ. 5b/16, 28b/1, 106b/4, 116b/14, 

137b/5, 140a/10, 140b/13, 

162a/5, 170b/5 

 ṣ.-ı ʿadāletle 24a/9 

 ṣ.+ a 141a/12 

 ehl-i ṣ.+ a 99a/8 

 ṣūret-i ṣ.+ da 86a/derkenar üst 

 ṣ.+ dan 160a/2 

 ṣ.+ ı 81a/derkenar yan, 106a/6 
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 ḥüsn-i ṣ.+ ı 106a/7 

 ṣ.+ ları 116a/9 

 ehl-i ṣ.+ uŋ 102a/10 

ṣalāḥiyet: Ar. yetki 

 ṣ. 99a/10, 137b/6 

 ṣ.+ e 137b/6 

ṣalāt: Ar. namaz krş. ṣalātü  

 ṣ. 4a/14, 16a/11, 17b/10, 60b/13, 

65a/1, 65a/12, 66a/11, 66a/12, 

68a/3, 68a/11, 68a/18, 69a/2, 

73a/8, 73a/13, 76a/17, 83b/16, 

137a/17, 145b/13 

 ḫatm-i ṣ. 68a/10 

 ṣ.-ı cenāzede 34a/12 

ṣ.-ı farìża 118b/14 

 ṣ.-ı farìżalaruŋ 65a/6 

 ṣ.-ı şerìf 60b/13 

 ṣ.-ı taʿẓìm 65a/15 

 ṣ.-ı terki 85a/13 

 ṣ.-ı żuḥāyı 17b/6 

 ṣ.+ a 67b/12, 69a/3, 67b/13, 

70a/7 

 ḥìn-i ṣ.+ da iken 88a/5 

 ṣ.+ da 68a/10, 88a/6 

 ḥìn-i ḳıyām-ı ṣ.+ da 69a/12 

 ḥìn-i ṣ.+ da 67b/19 

 ibtidā-yı ṣ.+ da 68a/3 

 ṣ.+ dan 70a/7 

 kes̲ret-i ṣ.+ dan 41a/10 

 ṣ.+ dur 66a/17 

 ṣ.+ ı 65a/16, 66a/1, 66a/9, 

66a/17 

 ṣ.+ ında 66a/18 

 ṣ. olmaġın 17b/4 

 tārikü’ṣ ṣ. olmaya 97a/17 

 ṣ. olmaz 67b/16 

 ṣ.+ uŋ 63b/19, 66a/8, 66a/12, 

67b/11 

der-ẕikr-i ṣ.+ü’l-mektūbāt 65a/7 

ṣalātü: Ar. namaz krş. ṣalāt  

ʿaleyhi’ṣ ṣ. 47b/derkenar üst 

ṣalavāt: Ar. dualar, namazlar  

 ṣ. 16a/17 

 nesìm-i ṣ. 4b/19 

 ṣ.-ı şerìf 62b/7, 62b/17, 63a/6 

 ṣ.-ı şerìf-i fażìletinde 62b/3 

 ṣ.-ı şerìf 4a/14 

 ṣ.-ı zākiyāt 1b/11 

 ṣ.+ dan 30b/9 

 mübṭel-i ṣ.+ dur 159b/7 

 rüsāt-ı ṣ.+ dur 159b/6 

 ṣ.+ ımı 62b/11 

 ṣ.+ ın 16a/18 

ṣalavātu’llahu teʿālā ʿaleyhi ve 

sellem: Ar. Allah onun üzerine 

salat ve selam eylesin 

 ṣ. 1b/14 

ṣalavātu’llahi ʿaleyhim ecmaʿìn: Ar. 

duaların hepsi onun üzerine 

olsun 

 ṣ. 77a/2, 78a/17, 155b/11 

ṣalb: Ar. asma, asarak öldürme  

 ḥālet-i ṣ.+ da 184a/14 

ṣalın -: salınmak  

 ṣ.- ur idi 189b/2 

 ṣ.- ur 189a/18, 189a/19 

sālife: Ar. geçmiş, geçen 

 aʿṣār-ı s. 179a/1 

ṣāliḥ: Ar. yarar, elverişli, iyi, uygun, 

yakışır; yetkisi olan; dinin 

emrettiği şeylere uygun 

harekette bulunan krş. ṣāliḥa 

 ṣ. 18b/12, 70b/8, 83a/derkenar 

yan, 86b/12, 119b/4, 119b/11, 

132b/19, 152b/11, 152b/12, 

152b/13, 153a/1, 156a/15 

 ʿamel-i ṣ. 78b/3, 142a/9, 

177b/13 

 aʿmāl-i ṣ. 82a/1 

 ityān-ı aʿmāl-i ṣ. 148b/2 

 mülk-i ṣ. 120a/11, 120a/16 

 recül-i ṣ.+ dür 47b/derkenar yan 

 ṣ.+ e 63a/11, 182a/7 

 ʿamel-i ṣ.+ i 78b/5 

 veled-i ṣ.+ i 50b/2 

 ʿamel-i ṣ. idebileyim 176a/3 

 ʿamel-i ṣ. itmedük 175b/15 

 ṣ.+ ler 63a/13, 66b/16, 74a/7, 

119a/8, 153a/17 

 ṣ.+ lerden 117a/14 

 ṣ.+ lerinden idi 131b/15 

 ṣ.+ lerüŋ 190a/7 

 ṣ. olsalar 116a/8 

 ṣ. olurlar 131a/2 

 ʿamel-i ṣ.+ üŋ 78b/5 
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ṣāliḥa: Ar. dinin emrettiği şeylere 

uygun harekette bulunan krş. 

ṣāliḥ 

 erbāb-ı aʿmāl-i ṣ. 178a/16 

 aʿmāl-i ṣ.+ dan 148b/14 

sālik: Ar. bir yola giren, bir yolda giden 

 s.-i mesālikdür 175a/7 

 s.-i mesālikleri 174b/19 

 s.-i tìzbìn 168b/11 

 s.+ ler 88b/2 

 ʿālem-i ṣūret-i s.+ lerinden 

175a/16 

 s.+ lerüŋ 164b/18, 175a/5 

sālikān: Ar. bir yola girenler, bir yolda 

gidenler  

s.-ı rāh 201a/11 

sālim: Ar. sağ, sağlam 

 s. iken 157a/7 

s̲ālis̲: Ar. üçüncü krş. s̲ālis̲e 

 s̲. 67b/16, 74a/2, 76a/17, 76b/6, 

88b/1, 93a/6, 94b/17, 97a/15, 

108b/2, 111b/16, 118b/12, 

139b/11, 139b/18, 145a/19, 

147a/13, 154a/7, 155a/13, 

156a/13, 156b/14, 157a/16, 

157b/3, 159b/3, 160b/19, 

161a/3, 161a/14, 161b/5, 

161b/17, 166a/11, 197b/5, 

200b/1 

 ʿalāmāt-ı s̲. 189b/5 

 bāb-ı s̲. 4a/16 

 bābü’s̲ s̲. 75a/12 

 derece-i s̲. 102b/14, 158a/14 

 ḥālet-i s̲. 156b/18, 182a/15 

 ḳısm-ı s̲. 94a/1, 99a/16, 115b/10, 

121a/12 

 maʿnā-yı s̲. 94a/18 

 sebeb-i s̲. 192b/14 

 ṣıfat-ı s̲. 98b/5 

 şarṭ-ı s̲. 95a/3, 113b/14 

 vech-i s̲. 96a/5 

s̲ālis̲e: Ar. üçüncü krş. s̲ālis̲  

 ṭabaḳa-i s̲. 48b/derkenar yan 

 vech-i s̲. 96b/10 

 s̲.+ de 48a/derkenar üst  

elf-i s̲.+ de 47b/derkenar yan 

mi’e-i s̲.+ de 48a/derkenar üst 

sene-i s̲.+ de 8b/10 

s̲ālis̲en: Ar. üçüncü olarak 

 s̲. 31b/10, 62a/2 

ṣalla -: sallamak 

 ṣ.- r idi 14b/7 

ṣalla’llahuʿaleyhi: Ar. salat onun 

üzerine olsun  

 ṣ. 60b/17, 73b/8 

ṣalla’llahu ʿaleyhi ve sellem: Ar. salat 

ve selam onun üzerine olsun krş. 

ṣallallahu ʿaleyhi ve’s-sellem 

 ṣ. 8a/9, 9a/12, 11a/2, 18b/8, 

18b/9, 18b/12, 18b/13, 20b/10, 

21a/5, 21a/14, 21a/18, 22a/15, 

22a/19, 22b/7, 23a/13, 24b/8, 

24b/12, 25a/3, 25a/9, 25a/14, 

26a/3, 27a/1, 27b/5, 27b/16, 

28b/17, 29b/5, 29b/15, 30a/3, 

30b/1, 31b/11, 32b/6, 33b/1, 

37b/18, 40a/5, 41a/8, 44a/4, 

44a/7, 44b/1, 46a/13, 47b/2, 

47b/derkenar üst, 75b/8, 76b/13, 

79a/2, 79a/7, 79b/1, 79b/9, 

79b/13, 80a/2, 80a/8, 80b/10, 

81a/1, 81a/5, 81a/13, 81b/3, 

81b/9, 82b/7, 82b/15, 

82b/derkenar yan, 86b/19, 88a/4, 

89b/12, 96a/1, 97a/4, 99b/1, 

101a/13, 101a/17, 101b/3, 

102a/11, 102b/2, 104a/4, 

108a/18, 113a/11, 114b/12, 

115a/5, 118a/2, 118a/8, 120a/18,  

 127b/15, 129b/10, 133a/14, 

138a/11, 141a/16, 145b/11, 

149a/18, 178a/15, 180b/15, 

183a/11, 183a/18, 185b/15, 

187a/2, 189a/13, 190b/17, 

191b/4 

 ḥażret-i ṣ. 5b/3, 9b/16, 15a/12, 

19b/4, 20a/16, 21b/18, 22a/2, 

24a/19, 24b/17, 25b/19, 27b/2, 

27b/14, 28a/14, 29a/13, 29a/14, 

30a/12, 30a/17, 31a/18, 33a/10, 

39a/1, 39b/16, 40b/18, 42b/9, 

42b/12, 43a/4, 44b/11, 45a/16, 

47b/2, 63b/7, 64a/16, 65b/15, 

65b/19, 67b/14, 67b/16, 71a/12, 

72b/9, 75b/12, 78b/13, 79a/11, 

79b/6, 80a/16, 84b/7, 85a/12, 
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85a/17, 85b/6, 85b/19, 86a/15, 

86b/1, 87a/16, 87a/derkenar 

yan088a/9, 90a/1, 90b/6, 91b/11, 

92a/9, 92b/2, 93b/15, 94a/14, 

95a/6, 96b/16, 98b/19, 99b/8, 

100b/17, 101a/5, 101a/10, 

101b/6, 101b/10, 102a/5, 

102b/11, 104b/3, 104b/8, 

104b/12, 104b/15, 104b/19, 

105a/4, 105a/7, 106a/2, 111a/10, 

111a/15, 111b/1, 112a/10, 

112b/6, 112b/11, 112b/14, 

113b/18, 114b/10, 115b/3, 

115b/19, 116a/14, 119a/1, 

119a/7, 124a/18, 124b/7, 

124b/10, 124b/16, 125a/4, 

125a/8, 125a/13, 125a/18, 

125b/4, 127b/19, 128a/16, 

128b/4, 132a/10, 135a/19, 

135b/17, 136a/7, 136a/10, 

136a/14, 136b/13, 139a/5, 

139a/11, 139a/18, 140a/18, 

146a/18, 146b/3, 147b/15, 

149b/1, 151a/1, 151a/7, 151b/9, 

152a/7, 152a/18, 152b/4, 

152b/10, 153b/2, 153b/13, 

158a/9, 158a/19, 176b/17, 

177a/16, 177b/11, 178a/2, 

178a/7, 179a/15, 179b/5, 

179b/18, 180b/19, 181a/15, 

185b/18, 186a/4, 186a/9, 187b/9, 

188a/6, 188b/3, 190a/2, 190a/8, 

191a/15, 192a/17, 196a/1, 

196b/16, 197a/8, 197b/17 

 nübüvvet-penāhì ṣ. 109a/12 

 ṣ.+ den 71a/19, 73a/18, 74a/19, 

75a/4, 103b/15, 110b/15, 

160b/1, 189b/12, 194b/3 

 ḥażret-i ṣ.+ den 62a/8, 63b/12, 

66a/16, 74b/11, 85b/14, 86a/9, 

87a/8, 92b/8, 102a/19, 110b/11, 

153a/10, 153a/17, 162b/10, 

163a/4, 163a/10, 163a/16, 

163b/5, 163b/16, 164a/3,  

 176b/11, 180a/6, 186b/11 

ḥażret-i ṣ.+ dür 118a/19 

 ṣ.+ e 25b/11, 29a/18, 62b/16, 

63a/5, 64a/16, 71b/12, 74b/5, 

74b/18, 94a/10, 122b/12, 178b/7 

 ḥażret-i ṣ.+ e 32b/11, 65b/13, 

93b/12, 115b/13, 177a/8, 

192a/10 

 ṣ.+ i 46b/2 

 ḥażret-i ṣ.+ i 45a/10, 64b/18 

 ṣ.+ üŋ 23b/2, 25b/13, 27a/16, 

28a/11, 36a/2, 45a/8, 47a/19, 

47b/5, 73b/4, 75b/10, 78b/1, 

88b/derkenar üst, 126a/1 

 ḥażret-i ṣ.+ üŋ 5b/8, 6a/5, 6b/19, 

22b/13, 29a/6, 40b/13, 42b/18, 

44a/15, 45a/3, 45b/17, 63b/17, 

109a/1, 113a/15, 128a/18, 

190a/16 

ṣallallahu ʿaleyhi ve’s-sellem: Ar. salat 

ve selam onun üzerine olsun krş. 

ṣalla’llahuʿaleyhivesellem 

ṣ. 77a/derkenar yan, 

78b/derkenar yan, 79b/derkenar 

yan 

ṣalla’llahu teʿālā ʿaleyhi ve sellem: Ar. 

Allah onun üzerine salat ve 

selam eylesin krş. ṣalla’llahu 

teʿālā ve ʿaleyhi ve sellem  

 ṣ. 3b/19, 4a/10, 4b/11, 5a/16, 

7a/1, 7a/14, 9b/19, 11a/4, 16b/7,  

 017a/9, 21b/9, 28a/16, 29a/8, 

30a/1, 37b/6, 40a/13, 43a/3, 

61a/6, 62a/13, 71a/8, 180b/12, 

182a/13, 184a/8 

 ḥażret-i ṣ. 8a/18, 9a/17, 9b/2, 

9b/14, 10a/1, 10b/3, 14b/3, 

15a/9, 16a/5, 16a/8, 16a/12, 

17a/17, 18b/3, 19a/9, 19b/19, 

20a/10, 22b/2, 31b/14, 38a/2, 

41a/15, 42b/4, 44b/15, 61b/1, 

64a/2, 66a/10, 67a/10, 68a/1, 

68a/8, 70b/3, 73a/1, 86a/4, 

92a/1, 92b/16, 94b/7, 95a/8, 

97b/7, 98a/11, 132b/6, 136b/7, 

146a/12, 154a/19, 177b/3, 

180a/11, 182a/3, 183b/12, 

186a/13, 186b/1 

 ṣ.+ de 158b/14 
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 ṣ.+ den 62b/6, 74a/14, 184b/11, 

196a/16 

 ḥażret-i ṣ.+ den 17a/4, 62b/10, 

63a/10, 65a/4, 65a/12, 67a/3, 

70a/10, 70b/15, 72b/4, 73a/6, 

162b/17, 163b/1 

 vilādet-i ḥażret-i ṣ.+ den 29b/3 

 ṣ.+ e 23b/18, 42b/8, 63b/6b  

 ḥażret-i ṣ.+ e 10b/16, 18b/14, 

90b/3 

 ḥażret-i ṣ.+ i 33a/1 

ṣ.+ üŋ 7b/1, 30b/15, 37b/12, 

46a/2 

 ḥażret-i ṣ.+ üŋ 7a/12, 15a/17, 

15b/11, 25a/17, 32a/18, 44b/7 

ṣalla’llahu teʿālā ve ʿaleyhi ve sellem: 

Ar. Allah onun üzerine salat ve 

selam eylesin krş. ṣalla’llahu 

teʿālā ʿaleyhi ve sellem 

 ḥażret-i ṣ. 10a/18, 16a/18 

ṣalla’llahu teʿālā ve sellem: Ar. Allah 

onun üzerine salat ve selam 

eylesin krş. ṣalla’llahu teʿālā 

ʿaleyhi ve sellem  

 ḥażret-i ṣ.+ üŋ 15b/14 

ṣallallahu ʿaleyhi ve sellem: Ar. selam 

onun üzerine olsun  

 ṣ. 87a/derkenar yan 

salṭanat: Ar. hükümdarlık, sultanlık 

 s. 4b/2, 4b/9, 48b/4, 

48b/derkenar yan, 75b/derkenar 

yan, 78b/derkenar yan, 

81b/derkenar yan, 82a/18, 

86a/derkenar üst, 124a/8, 

125b/18, 126b/3, 126b/9, 

131a/8, 131a/17, 131b/19, 

132a/4, 144a/14, 144a/17,  

 146b/19 

 āmìn-i s. 126b/5 

 ḥikāyet-i s. 126b/5 

 manṣıb-ı s. 126a/13 

 maẓhar-ı s. 48b/17 

 müddet-i s. 48a/derkenar yan, 

48a/derkenar alt, 48b/derkenar 

üst, 48b/derkenar yan 

 sebeb-i istiḥkām-ı binā-ı s. 

75b/derkenar üst 

 serìr-i s. 50a/6 

 tecellì-i s. 185b/2 

 s.-ı cihānbānìye 53a/3 

 s.-ı maʿnevì 4b/4, 140a/9, 

149a/16, 176b/7 

 bìġareż-i s.-ı pāk-ı iʿtiḳād 

85b/derkenar yan 

ʿiẓam-ı s.-ı maʿnevì 149a/8 

 aḥkām-ı s.-ı maʿnevì 144b/13 

 s.-ı müşeyyed ve merṣūṣ olup 

5b/17 

 s.-ı rūḥānì 149a/2 

 şerḥ-i mużāhāt-ı s.-ı ṣūret 140b/8 

 mesned-i s.-ı şāhı 50b/7 

 s.-ı şerāyiṭi 50a/9 

 mesned-i s.+ a 50b/13 

 serìr-i s.+ a 54b/18 

s.+ da 55a/1 

 zamān-ı s.+ da 51a/6 

 taṣarruf-ı s.+ dadur 142a/10 

 s.+ dan 111b/10 

 ġurūr-ı s.+ dan 82a/derkenar alt 

 ṭaraf-ı s.+ dan 55a/9 

 s. eyleyen 48a/8, 48b/2 

 s.+ ı 50b/9, 54b/8, 55a/2 

 maḥkūm-ı aḥkām-ı s.+ ı 150b/4 

 müddet-i s.+ ı 48b/derkenar yan, 

54b/16 

 s.+ ın 174b/17 

 s.+ ına 85a/derkenar yan 

 s. idüp 50a/18, 50b/6, 50b/12 

 s. itdi 48b/4 

 s. itmişlerdür 52b/11 

 zamān-ı s.+ larda 52a/10 

 s.+ ları 51a/11, 53a/4 

 müddet-i s.+ ları 51a/4, 51b/4, 

52a/14, 52b/15, 53a/13, 54a/18 

 ṣuver-i s.+ ları 149a/16 

 zamān-ı s.+ ları 51a/16 

 maḳarr-ı s.+ larına 60b/2 

 eyyām-ı s.+ larında 52b/4 

 ibtidā-yı s.+ larında 50b/2 

 zamān-ı s.+ larında 54a/9, 55a/6 

 zamān-ı s.+ larınuŋ 50b/19 

 s. sürdiler 48a/3 

 s. sürüp 50a/11, 50b/15 

s.+ uŋ 76b/derkenar üst 
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sālyāne: Far. Tanzimat’tan önce bazı 

memurlara yıllık olarak verilen 

ücret 

 s. 51b/14 

ṣamān: ekinlerin harmanda dövülüp 

taneleri ayrıldıktan sonra kalan, 

hayvanlara yedirilen ufalanmış 

sapları 

 ṣ. 83a/19, 200a/7 

sāmāni: Ar. Cezayir taraflarında bir 

yerleşim bölgesi  

 erkān-ı devlet-i s.+ye 

82a/derkenar yan 

ṣamed: Ar. pek yüksek, ulu, ebedî; 

kimseye ve hiçbir şeye muhtaç 

olmayan Allah  

 ṣ.+ dür 77a/10 

ṣamedānì: Ar. samed ile, gücü, yüceliği 

sonsuz olan Allah ile ilgili  

 hidāyet-i ṣ. ile 3b/17 

ṣamediyet: Ar. yücelik, ululuk 

 ṣ. 162b/10 

 celāl-i ṣ. 165a/5 

 cenāb-ı ḥażret-i ṣ. 84a/1 

 efʿāl-i ḥażret-i ṣ. 167b/10 

 ḥażret-i ṣ. 94a/12, 94a/18, 

95b/12, 98b/8, 100b/10, 

104b/13, 108a/6, 110b/3, 

112a/18, 112b/1, 121a/16, 

140a/12, 142b/8, 168a/14, 

174b/18, 175a/15, 177a/13, 

183a/9, 188a/19, 193b/7, 

194a/11 

 maʿrifet-i ḥażret-i ṣ. 198a/16 

 ṣıfāt-ı ḥażret-i ṣ. 143a/4 

 ḥażret-i ṣ.-i ʿazze 162a/19 

 ḥażret-i ṣ.+ den 107a/17, 

165b/12 

 şerer-i āteş-i ḳahr-ı ḥażret-i ṣ.+ 

dür 188b/7 

 cānib-i ṣ.+ e 88b/10 

 cenāb-ı ṣ.+ e 142a/5 

 ḥażret-i ṣ.+ e 87a/18, 90a/11, 

100b/12, 179a/2 

 ḥażret-i ṣ.+ i 88b/10, 91a/16 

 ḥażret-i ṣ. olamaz 99b/8 

 ḥażret-i ṣ. oldı 100a/17 

 ḥażret-i ṣ.+ üŋ 117a/7, 174b/16, 

175b/3, 199a/6 

ṣamediyet: Ar. yücelik, ululuk  

 ḥażret-i ṣ. 88b/7 

ṣamem: Ar. sağırlık 

 ṣ.-i ṣadāsı 189a/4 

sāmiʿa: Ar. işitme gücü, duyma 

melekesi 

 s. 170b/9 

 ḳuvvet-i s. 142a/13 

 ḥiss-i s.+ sı 77b/derkenar üst 

s̲āmin: Ar. sekizinci krş. s̲āmine 

 s̲. 68a/4, 93a/8, 139b/15, 140a/3, 

161a/8, 161b/9, 200b/3 

 ʿalāmāt-ı s̲. 190b/2 

 bāb-ı s̲. 4b/4 

 şarṭ-ı s̲. 97a/13 

s̲āmine: Ar. sekizinci krş. s̲āmin  

 mi’e-i s̲.+ de ve tāsiʿada 

48a/derkenar yan 

s̲āminen: Ar. sekizinci olarak  

 s̲. 74a/8 

ṣan -: sanmak, zannetmek  

 ṣ.- dı 60b/11 

 ṣ.- mak 24a/15 

 ṣ.- mış ola 84a/derkenar alt 

 ṣ.- up 126b/5 

saŋa: sen zamirinin yönelme durumu 

eki almış biçimi krş. sen 

 s. 19b/16, 36b/16, 40a/3, 44b/2, 

44b/4, 47a/11, 48b/derkenar üst, 

59b/5, 59b/7, 76a/derkenar yan, 

77a/derkenar üst, 78b/derkenar 

yan, 79b/derkenar yan, 

80a/derkenar alt, 81b/derkenar 

üst, 81b/derkenar alt, 

82a/derkenar üst, 82a/derkenar 

yan, 82b/derkenar üst,  

 082b/derkenar alt, 83a/16, 

84a/13, 85a/derkenar yan, 

86a/16, 86a/17, 86a/derkenar 

yan, 87b/derkenar yan, 

89a/derkenar üst, 89a/derkenar 

yan, 89b/derkenar alt, 

90a/derkenar yan, 91a/12, 

92b/18, 94b/10, 102b/3, 103b/2, 

103b/19, 110a/8, 116a/4, 

118a/19, 118b/4, 119a/18, 
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119b/5, 120b/4, 121a/4, 123a/11, 

129b/5, 129b/6, 133a/6,  

 135b/8, 138b/17, 143a/19, 

143b/12, 149a/15, 152b/5, 

155a/4, 155a/7, 160a/12, 177a/4, 

183b/2, 191b/1, 197b/7, 200a/17 

sanʿā: Ar. Yemen’in başkenti  

 s. 27b/1 

ṣanʿat: Ar. sanatlar, ustalıklar, hünerler 

 ʿacāyib-i ṣ.-ı yezdānìden 173a/3 

 ṣ.+ ını 36b/13 

 ṣ. işlemekiçün 36b/11 

 ṣ.+ lara 36b/13 

sancaḳ: Osmanlı yönetim teşkilatında 

illerle ilçeler arasında yer alan 

yönetim bölümü, mutasarrıflık; 

bayrak 

 s. 49b/18 

 s.+ ı 35b/15 

 ser-i s.+ ı 32b/4 

 s.+ ında 58a/15 

 s.+ ıyla 56b/19 

 s.+ ların 57a/1 

sancaḳ begi: on başı 

s.+ leri 56b/8 

ṣandūḳ: Ar. sandık 

 ṣ. 131b/18 

 ṣ.-ı şerìflerine 31a/10 

 s.+ ı 131b/16 

ṣanem: Ar. put 

 ṣ.+ lerin 88b/11 

s̲ānì: Ar. ikinci krş. s̲āniye 

 s̲. 12b/1, 29b/2, 67b/15, 68a/8, 

76a/17, 76b/5, 88a/19, 93a/5, 

94b/14, 97a/15, 108b/2, 

111b/16, 118b/11, 139b/11, 

145a/17, 147a/13, 154a/7, 

155a/13, 156a/10, 156b/14, 

157a/13, 157b/3, 157b/12, 

159b/2, 160a/10, 161a/2, 

161a/13, 161b/4, 161b/15, 

161b/16, 166a/5, 166b/17, 

183a/8, 197b/2, 200b/1 

 ʿalāmāt-ı s̲. 189a/18 

 aṣl-ı s̲. 198a/16 

 bāb-ı s̲. 4a/13, 4b/9 

 bābü’s̲ s̲. 60b/12 

 ḥālet-i s̲. 156b/17, 182a/8 

 ḫüsrev-i s̲. 51a/18 

 ḳısm-ı s̲. 91b/6, 93b/16, 121a/11 

 maʿnā-yı s̲. 94a/11 

 sebeb-i s̲. 192a/4 

 ṣıfat-ı s̲. 98a/2 

 şarṭ-ı s̲. 94b/12, 113b/1 

 vech-i s̲. 96a/1, 96b/5 

 yār-ı s̲. 32b/3 

 secde-i s̲.+ den 68a/8 

 ḳısm-ı s̲.+ si 112b/3 

s̲āniye: Ar. ikinci krş. sānì 

 ṭabaḳa-i s̲. 48a/derkenar alt 

 mi’e-i s̲.+ de 48a/derkenar üst 

elf-i s.+ de 47b/derkenar yan 

 mi’e-i s̲.+ de 48a/derkenar üst 

s̲āniyen: Ar. ikinci derecede, ikinci 

olarak  

s̲. 31b/3, 43b/18, 62a/1 

sap: silahın elle tutmaya yarayan kısmı, 

tutamak 

 s.+ dadur 85a/derkenar yan 

ṣar -: sarmak 

 ṣ.- up 12b/9, 25b/1, 191a/6 

ṣarāḥaten: Ar. üstü kapalı olmayarak, 

açık açık, apaçık bir şekilde 

 ṣ. 24b/1,024b/5, 29a/9, 30b/2 

sarāy: Far. hükümdarların veya devlet 

başkanlarının oturduğu büyük ve 

gösterişli bina  

 s. 46b/13 

 s.-ı beḳāya 52a/16 

 s.-ı ġurūrdan 53a/11 

 s.-ı servere 51a/4, 54b/5, 60b/7 

 s.+ ına 46b/13 

 s.+ lar 76a/8 

ṣarf: Ar. harcama, gider krş. ṣarfe 

 ṣ. 53b/5 

 ʿilm-i ṣ. 193b/3 

 ṣ.-ı ezmān olunup 3b/17 

 ṣ.-ı fāżılı 93b/19 

 ṣ. eyleye 97a/7 

 ṣ.+ ıyla 166a/13 

 ṣ. iderler 97a/8 

 ṣ. ideydi 96b/8 

 ṣ. idiŋüz 96b/19 

 ṣ. idüp 93b/17, 114a/15, 162a/1, 

168a/18 

 ṣ. itdi 89b/14, 121b/1, 174b/7 
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 ṣ. itdiler 107a/10 

 ṣ. itmegi 97a/2 

 ṣ. itmek 98b/14 

 ṣ. itmeye 105b/2 

 ṣ. itmeyesin 143a/19 

 ṣ. itmez 96b/9 

 ṣ. itmezler 99a/13 

 ṣ. itmişlerdür 97a/19 

 ṣ. olunmaḳ 161b/16 

 ṣ. olunur idi 127a/16 

ṣarfe: Ar. harcama, gider krş. ṣarf 

 ṣ.-i nān 200b/11 

ṣarı: sarı renk krş. ṣaru  

 ṣ. 79b/16, 79b/17, 86a/derkenar 

alt, 134a/19, 134b/12, 135a/3, 

192b/10, 196b/14 

 ṣ. olup 32b/8 

ṣarıl -: sarılmak  

 ṣ.- a 87b/4 

 ṣ.- mış 87b/4 

 ṣ.- up 89b/16 

ṣarılik: sarılık hastalığı 

 ṣ. 196b/11 

ṣarışın: sarı saçlı ve ak tenli 

 ṣ. 37b/8 

ṣariḥ: Ar. açık, meydanda, belli  

 ṣ. 43b/16 

 delìl-i ṣ.+ dür 155b/10 

ṣarmaş -: dolaşmak 

 ṣ.- up 59a/4, 81b/6 

ṣarrāfān: Ar. sarraflar, kuyumcular 

 ṣ. 110a/10 

ṣarṣ -: sarsmak  

 ṣ.- a 124b/2 

ṣarṣıl -: sarsılmak 

 ṣ.- duḳça 124b/2 

 ṣ.- up 7b/17 

ṣaru: sarı renk krş. ṣarı  

 ṣ. 128a/6 

ṣaruca:  eskiden eyâletlerde vâlilerin 

emrindeki kapı kulu halkının 

meydana getirdiği başı bozuk bir 

nevi asker 

 ṣ. 59a/3 

ṣaruḫān: Manisa’nın eski adı krş. 

saruḫān 

 ṣ. 50b/10 

saruḫān: Manisa’nın eski adı krş. 

ṣaruḫān 

 s.+ ı 60a/17 

ṣarulik: sarı olma durumu 

 ṣ.+ i 148a/8 

ṣat -: satmak 

 ṣ.- ar 160a/7, 160b/3, 168a/6, 

174a/4 

 bir luḳmeye ṣ.- ar 121a/7 

 ṣ.- aram 160a/12 

 ṣ.- arlar 160b/17, 161a/5, 

174b/17, 186b/18 

 s.- asun 77a/derkenar üst  

ṣ.- ayım 77a/derkenar üst 

 ṣ.- dı 128b/15, 160a/16 

 ṣ.- maya 159a/18 

 ṣ.- mayalar 139b/19 

 ṣ.- up 118a/5, 127a/18, 128b/9, 

160a/7, 185a/15 

saṭevāt: Ar. karşı konulmaz derecede 

zorlu ve ezici kuvvetler 

 s.-ı ḫavāṭıf-ı ʿizzet 89a/13 

 āteş-i ḥırmān-ı s.+ ı 143b/5 

ṣatıl -: satılmak  

 ṣ.- dı 35b/15 

 ṣ.- maz 85a/derkenar alt 

saṭ(ı)r: Ar. yazı sırası, satır  

 s. 72a/9 

 s.+ ında 72a/9, 72a/10, 72a/11 

ṣatun: satın, satış 

 ṣ. 85a/derkenar alt 

 ṣ. alacaḳ 11b/18 

 ṣ. almayalar 140a/5 

 ṣ. almış olur 76b/derkenar alt 

 ṣ. almışdur 160a/12 

 ṣ. alup 35a/8, 35a/13, 

78b/derkenar yan, 190b/18 

 ṣ. alur 160b/5, 160b/7 

 ṣ. aluruz 193a/4 

saṭvet: Ar. karşı konulmaz derecede 

zorlu ve ezici kuvvet  

 s. 88b/11 

 mūcib-i s. 197a/17 

 s.-i ʿuḳāb-ı ḳahhārı 150b/16 

 s.-i envār-ı ḳademde 198b/7 

 s.-i ḳahrı 1b/4 

 s.-i nūr-ı ʿilm 162a/12 

 s.-i siyāsetile 138b/8 



1095 

 

 s.+ de 149a/14, 183b/10 

 leẕẕet-i s.+ i 167b/12 

 envār-ı ferdāniyyet-i s.+ inde 

165a/7 

 s.+ ine 153a/6 

ṣavāb: Ar. doğruluk, doğru olan şey 

 ṣ. 125b/13, 135a/1, 175b/1, 

178a/19 

 mezāḥim-i menhec-i ṣ. 89a/8 

 ṣ.-ı uḫrevìden 190a/6 

 nehc-i ṣ.+ da 132b/14 

 re’yi ṣ. idügi 33b/5 

 re’y-i s̲.-ı ebedìden 79a/derkenar 

üst 

müstaḥaḳḳ-ı ṣ. olmaz 197b/4 

ṣavābsız: Ar.+T. doğrusuz 

 ṣ. 141b/1 

ṣavāʿiḳ: Ar. yıldırımlar  

 ṣavlet-i ṣ. 143b/12 

savcı big: Sultan Alaaddin’in oğlu 

sarıbayın lakabı  

 s. 49b/1 

savı -: soğumak 

 s.- duḳça 91b/14 

ṣavıḳ: soğuk  

 ṣ. 30b/18, 86b/derkenar üst, 

106b/7, 148a/8, 148b/5, 148b/9 

 ṣ.+ dan 56a/7, 120a/13 

savıḳlıḳ: soğukluk  

 s. 170b/14 

ṣavlet: Ar. şiddetli hücum, saldırma 

 ṣ.-i ḍurūb-ı esḳām 177a/9 

 ṣ.-i ḥavādis̲e 180a/16 

 ṣ.-i ḫavāṭıf 89a/3 

 ṣ.-i ḫışmı 78a/derkenar alt 

 ṣ.-i ḳahr 186b/4 

 ṣ.-i ṣavāʿiḳ 143b/12 

 ṣ.+ i 99b/4 

 ṣ.+ iyle 82a/7 

ṣavm: Ar. oruç  

 ṣ. 4a/14, 60b/13, 70b/17, 70b/18, 

85a/4, 99a/17, 99b/5, 100a/1, 

100a/18, 114b/3, 137a/17, 

145b/13 

 derẕikr-i ṣ. 70a/3 

 ṣ.+ a 83b/16 

 ṣ. dutup 164b/5 

 ṣ.+ ı 101a/7, 101a/14 

 ṣ.+ ları 102b/15 

 ṣ.+ uŋ 99b/11, 100b/8, 101b/14, 

101b/15, 101b/18 

ṣavt: Ar. ses, bağırma, haykırma 

 ṣ.-ı bülend 6a/6 

 ṣ.+ ile 78a/8 

 medd-i ṣ.+ ları 63b/12 

ṣavul-: bir şeyden çekinerek bulunduğu 

yerden uzaklaşmak   

 ṣ. 38b/8 

saʿy: Ar. çalışma, çabalama, gayret, 

emek; geçinmek için iş işleme 

 s. 11a/9, 131a/13, 143b/15, 

144a/7 

 şiyem-i s. 197b/3 

 s. eylese 153a/13 

 s. eyleye 81a/10, 152b/19 

 cehd ve s. eyleye 139b/4 

 s. eyleyesin 143a/18 

 s. eyleyiŋüz 137a/18 

 s. eyleyüp 140a/15 

 s. göstüre 125b/15 

 s.+ ı 89a/13 

 s. ideler 116b/7, 132b/16 

 s. ider idi 85b/derkenar yan 

 s. ider 152b/19, 168a/6 

 s. iderler 193b/5 

 s. ideyim 81a/derkenar yan  

s. idiŋüz 80a/19 

 s. idüp 47b/9, 111b/6, 131a/10, 

137b/8, 138b/18 

 s. itdiler 83a/derkenar yan, 

91b/1, 110a/3 

 s. itdük 201a/6 

 s. itdüm 155a/6 

 s. itmek gerek 84b/derkenar üst 

 s. itmek gerekdür 138a/19 

 s. itmeye 122a/11, 159a/18, 

186a/11 

 s. itmeyüp 177b/7 

 s. itmez 163a/14 

 s. itmezler 180b/5 

 s. olunup 84a/derkenar yan 

 s. ve cehd itmeyelüm 80a/18 

 s. ve ḫarc idüp 186b/17 

 s. ve himmet eyleye 138b/13 

 s. ve 5b/15 

ṣay -: saymak  
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 ġanìmet ṣ.- a idi 96b/8 

 ṣ.- ar 105a/1, 149b/4 

 ġanìmet ṣ.- dılar 109b/19 

 ṣ.- up 84a/derkenar yan 

ṣayd: Ar. av, avlama, avlanma  

 ṣ. ider 102a/5 

 ṣ. itmek olur 79a/derkenar alt 

ṣayda: Ar. Lübnan’da bir şehir 

 ṣ. 56b/19 

ṣaydın  

 ṣ. idüp 117a/7 

sāye: Ar. gölge; koruma, kollama 

 s.-i hümā-yı ḥimāyetiŋüzi 

120b/2 

 s.-i ilahì 131a/14 

 s.+ sin 60b/7 

 s.+ sinde 95a/13 

 s.+ sinden 32b/4 

 s.+ ye 32b/4 

sāye-bān: Far. gölgelik  

 s. olup 8a/16 

sāye-güster: Far. gölge eden, gölge 

salan  

s. 3a/11 

ṣayf: Ar. yaz, yaz mevsimi  

 ṣ. 169a/12 

 faṣl-ı ṣ. 148a/19 

 ṣ.+ da 6b/2 

sayġı: saygı, hürmet  

 s.+ m 81a/derkenar yan 

ṣāyim: Ar. oruç tutan, oruçlu  

 ṣ. 101b/8, 102b/8, 164b/5, 

197b/19 

 istiʿdād-ı ṣ. 100b/11 

 ṣ.+ e 70b/18, 101b/7 

 ḥaḳìḳat-ı ṣ.+ i 100b/10 

 ṣ. iden 71a/8 

 ṣ. olana 102b/8 

 ṣ. olanlaruŋ 70b/5 

 ṣ. olayım 101a/19 

 ṣ. olmış 101a/11 

 ṣ. olup 105a/5 

 ṣ.+ üŋ 100a/3, 100a/18, 100b/13 

sā’ir: Ar. seyreden, harekette olan, 

yürüyen; bir şeyden kalan başka 

şey; geçen, dolaşan; diğer, başka 

krş. sā’ire  

 s. 15a/14, 15b/1, 17a/1, 20a/9, 

22a/5, 22a/8, 23a/1, 28b/6, 

28b/9, 28b/11, 28b/12, 28b/14, 

29a/1, 31b/17, 31b/18, 33b/19, 

34a/9, 39a/8, 39b/19, 42a/16, 

43b/2, 48b/derkenar yan, 57b/18, 

62b/17, 62b/19, 63a/1, 66a/17, 

70a/12, 70a/13, 70a/14, 70b/7, 

75b/derkenar yan, 79a/derkenar 

alt, 80a/derkenar yan, 

80b/derkenar üst, 81a/7, 98b/14, 

100a/19, 102a/3, 117a/4, 

129a/12, 170b/7, 171a/10, 

171a/15, 171b/17, 194a/9 

 s.+ den 81a/derkenar alt 

 s.+ i 79a/2 

s.+ lerden 21a/7, 150b/14 

 s.+ leri 23a/18 

 menāhìc-i hidāyet-i s.+ leri 

175a/9 

sā’irān: Ar. seyredenler, harekette 

olanlar, yürüyenler 

 taʿlìm-i s. 176b/2 

sā’ire:  Ar. diğer, başka krş. sā’ir 

 derẕikr-i feżāyil-i aʿmāl-i s. 

72b/17 

ṣayḳal: Far. cila 

 ṣ.-ı idrāk-ı müstaḳìm 3b/14 

 ṣ.-i ḫavf 195a/16 

 riyāżet-i ṣ.+ ı 99b/7 

 ṣıdḳ-ı ṣ.+ ı 82a/8 

saʿysız: Ar.+T. çalışmadan 

 s. 119b/17 

ṣayyad: Ar. avcı 

 ṣ. 59a/7 

sāz: Far. her türlü müzik aleti; çalgı 

 s.+ lar 59b/17 

 s.+ lardan 157b/7 

 s.+ laruŋ 161b/6 

 s.+ uŋ 194b/12 

sāze: Far. güç, kudret  

 s.-i pādişāh 76a/derkenar alt 

se şenbe: Far. üçüncü gün, salı günü 

 s. 46a/8 

sebʿ: Ar. yedi sayısı 

 s. 53a/1, 54b/4, 54b/9, 56a/8 
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s̲ebāt: Ar. yerinde durma, 

kımıldamama, sözünden, 

kararından vazgeçmeme  

 s̲. 76b/derkenar üst 

 teskìn-i s̲. 169b/2 

 s̲.+ i 76b/derkenar yan 

sebb: Ar. sövme, sövüp sayma  

 s. 15b/8, 24a/10, 24a/15, 

111b/16, 156b/4 

 s. eyleyene 24a/13 

s. eyleyenlere 15b/7 

 s.+ üŋ 15b/7 

sebeb: Ar. sebep, neden  

 s. 23a/8, 33a/5, 38a/2, 75a/13, 

76a/6, 78b/derkenar alt, 

82b/derkenar yan, 87a/derkenar 

üst, 92b/4, 95b/19, 99a/11, 

116b/12, 141a/16, 156a/16, 

175b/8, 182b/3, 193b/3, 194b/17 

 sitem-i s. 78a/derkenar üst 

 s.-i aʿẓam 193a/16 

 s.-i evvel 191b/15 

 s.-i ḫāmis 193a/5 

 s.-i helākdur 106b/15 

 s.-i helākı 171b/7 

 s.-i ḥuṣūl-ı nefʿdür 165b/11 

 s.-i ibḳāsı 112b/18 

 s.-i istiḥkām-ı binā-ı salṭanat 

75b/derkenar üst 

 s.-i iẕā ola 111b/19 

 s.-i kemāli 195a/2 

 s.-i mevt-i fāṭıma oldı 42a/7 

 s.-i rābiʿ 193a/1 

 s.-i sābiʿ 194a/15 

 s.-i sādis 193a/16 

 s.-i s̲ālis̲ 192b/13 

 s.-i s̲ānì 192a/3 

 s.-i taḫallüf 79a/derkenar yan 

 s.-i taḥrìk 60a/19 

 s.-i tekebbürlük 192b/2 

 s.+ den idi 102a/5, 182a/13 

 s.+ den 15b/12, 15b/13, 34b/4, 

39a/11, 40a/19, 59b/19, 

78a/derkenar üst, 107a/4, 

109b/5, 125b/9, 170b/14, 

196b/13, 201a/4 

 s.+ dendür 77b/derkenar yan, 

78b/4, 88a/4, 94a/10, 100b/12, 

120b/7 

 s.+ dür 87a/derkenar yan, 

92a/17, 175a/19 

 s.+ i idi 122b/6 

 s.+ i 23a/13, 49a/11, 54a/19, 

77b/derkenar üst, 79a/15, 

80b/14, 80b/derkenar üst, 

80b/derkenar alt, 81b/16,  

 81b/derkenar yan, 93a/18, 94a/4, 

95b/8, 95b/14, 96a/7, 97b/11, 

98b/16, 99a/13, 99b/14, 100a/17, 

104b/12, 105a/4, 105b/1, 

106b/1, 106b/15, 107b/3, 

108b/11, 118b/14, 119b/12,  

 122b/3, 122b/10, 122b/18, 

130b/4, 133a/12, 135a/18, 

135b/13, 138a/7, 142a/8, 

149b/10, 154a/5, 155b/19, 

156b/1, 157a/3, 162a/2, 167a/7, 

167a/16, 168b/6, 169a/1, 169a/3, 

169a/10, 170b/4, 171b/2, 

171b/5, 171b/9, 172b/3, 179a/8, 

179a/10, 181b/5, 181b/7,  

 181b/8, 181b/15, 185b/7, 

185b/11, 187a/17, 188a/5, 

188b/18, 190a/6, 191b/12, 

194a/12, 194a/14, 197b/16 

 ʿimāret-i s.+ i 159a/18 

 s.+ idür 112a/13, 113b/14, 

156b/3 

 s.+ ile 23a/9, 23a/10, 126a/15, 

152b/14, 197b/5 

 s.+ in 88a/derkenar yan 

 s.+ inde 32b/16 

 s.+ inden 95b/15, 98a/1, 151a/13 

 s.+ iyle 93a/9, 129b/11, 133a/8, 

141a/13, 148b/14, 153a/18, 

160a/19, 163a/18, 169a/15 

 s.+ iyye 15b/10 

 s.+ iyye.leri 15b/11 

 s.+ le 156b/16, 157a/9, 157a/18, 

182b/4, 194b/19 

 s. ola 97b/6, 197a/17 

 s. oldı 36a/8, 100a/18 

 s. olmaġın 49b/10 

 s. olmaġiçün 34b/2 
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 s. olmışdur 87a/derkenar üst 

 s. olur 95a/19, 122b/19 

sebet: küfe, sepet  

 s. 128b/8 

sebʿì: Ar. yırtıcıya mensup, canavarla 

ilgili 

 s. 167b/7, 192b/7 

 ṣıfāt-ı s. 167b/8 

 s.+ nüŋ 167b/7 

sebìl: Ar. yol, tarik   

 s.-i icāz 132a/3, 142a/12, 

169b/16 

 sedd-i s.-i münkerātdur 157a/9 

 s.+ i 155a/15 

sebʿìn: Ar. yetmiş, yetmişinci  

 s. 52b/11 

sebt: Ar. cumartesi  

 s. 37a/18, 40b/8 

s̲ebt: Ar. yazma, kaydetme  

 s̲. bulur 142a/1 

 s̲. itdürür 187b/1 

 s̲. itmişdür 139b/7 

 s̲. ola 142a/6 

 s̲. oluna 95a/12 

 s̲. olur 104a/13 

sebz: Far. yeşil  

 s. 4a/9 

sebze: Far. sebze, zerzevat 

 s.+ ye 85b/derkenar üst 

secāyā: Ar. seciyeler, karakterler 

 s.+ sı 18a/1 

seccāde: Ar. üzerinde namaz kılınan 

küçük kilim, küçük halı 

 s. 87a/derkenar yan 

 s.+ lerüŋ 181a/6 

secde: Ar. namazda alnı, eli, dizleri ve 

ayak parmaklarını yere 

dayamaktan ibaret ibadet 

durumu  

 s. 69a/12, 69b/6 

 s.-i evvelden 87a/10 

 s.-i s̲ānìden 68a/8 

 s.-i şükrdür 80a/derkenar yan 

 miḥrāb-ı s.-i tersā 1b/11 

 s. buyurduŋ 165b/17 

 s.+ de 44b/1, 69b/7 

 s.+ dür 68a/7, 80a/derkenar yan 

 s. eylemek 115a/14 

 s. eyleŋüz 68a/7 

 s. eyleye 66a/5, 66a/7 

 s. ider idiler 19a/1 

 s. idüp 16b/16 

 s. itdi 80a/derkenar üst 

 s. itdiler 14b/4 

 s. itmek 115a/15 

 s. itmezler 19a/2 

 s.+ si 200b/18 

 s.+ ye varup 44a/19 

seçici: seçme işini yapan  

 s.+ dür 71b/16 

sedād: Ar. doğruluk, dürüstlük  

 s. 5b/15 

sedd: Ar. set; kapama, tıkama; 

kapanma, tıkanma, engel olma 

 s.-i fāḳa eyleyesin 133a/7 

 s.-i fāḳaları 164b/1 

 s.-i fāḳalarında 138a/16 

 maḳṣūd-ı s.-i faḳìhe 97a/18 

 s.-i fitne 155a/19 

 s.-i ġaflet 90a/13 

 s.-i sebìl-i münkerātdur 157a/9 

 s.+ i 123a/3 

 s.+ inden 123a/3 

 s.+ iyle 99a/14 

ṣedef: Ar. sedef 

dürr-i ṣ. olan 50a/12 

sefele: Ar. sefil, alçak kimseler  

 beirtifāʿü’s-s. 89a/derkenar yan 

 s.+ sin 89a/derkenar üst 

 s.+ ye 89a/derkenar yan 

sefer: Ar. yolculuk; savaşa gitme; 

savaş; askerin savaşa hazır 

bulunması hali; defa, ker  

 s. 11b/14, 75b/9 

 zād-ı s. 150a/4 

 s.-i hümāyūnları 52b/7, 54b/11 

 peder-i s.-i maḳarr-ı ḫāṭırı 

19b/10 

 serdār-ı s.-i vilāyet-i ʿacem olan 

35a/18 

 serdār-ı s.-i vilāyet-i mıṣr olan 

35a/17 

 serdār-ı s.-i vilāyet-i şām olan 

35a/16 

 s.-i ẓafer 52b/8 

 s.+ den 76b/derkenar alt 
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 s.+ e 115a/16 

 s. eyleyüp 19a/5 

 s.+ i 87b/derkenar yan  

s. idüp 38a/18 

 s.+ ine 45b/11, 57b/3, 57b/6 

 s. itmegi 6b/2 

 s. itmegin 8b/19 

 s.+ iyle 56a/16 

 s.+ lerde 11b/19 

 s.+ leri 52b/8 

 s.+ üŋ 131b/1 

seferlü: Ar.+T. seferde olan 

 s. 71b/3 

segirt(d): koşmak; saldırmak  

 s.- üp 40b/5, 77b/derkenar yan, 

79b/derkenar yan, 85a/derkenar 

üst, 174a/6, 174a/11 

 s.- ür idi 84b/derkenar yan 

 s.- ür 158b/2 

segirdiş -: koşuşmak  

 s.- dükde 37a/5 

seḫā: Ar. el açıklığı, cömertlik  

 s. 11a/5, 29b/14, 80a/derkenar 

yan, 104a/6, 107a/13, 144b/3, 

145a/14 

 ḥaḳìḳat-i s. 146a/9 

 ifrāṭ-ı s. 105b/10 

 mülūk-ı s. 145a/13 

 s.+ da 12a/15, 146a/8 

 s.+ dan 5b/18, 89a/derkenar üst 

 s.+ dur 104a/5 

seḥāb: Ar. bulut 

 s.-ı hidāyet 81b/16 

 s.-ı keremümüz 174a/19 

 iġlāf-ı s. olmaġın 2b/2 

seḫāvet: Ar. cömertlik, el açıklığı 

 s. 79a/derkenar üst, 105a/19, 

105b/8 

 s.+ le 89a/derkenar yan 

seḥer: Ar. sabah açılmaya başladığı 

vakit 

 s. 59a/9  

seḥer-sāz: Ar.+Far. seher vaktini 

meydana getiren 

 ḳalem-i s. 60a/19 

seḫì: Far. doğru, düzgün, fidan gibi 

 s. olan 72b/5 

sehl: Ar. kolay  

 s. ola 200b/16 

sehv: Ar. yanlış, yanılma 

 s. 32a/15 

sekbān: Far. sınır boylarında, eyalet 

paşaları ile sancak beylerinin 

emrinde bulunan, yerli ahali 

arasından seçilmiş asker sınıfı 

 s. dutup 57a/10 

sekenāt: Ar. durma, duruş, hareket 

etmeme, kımıldanmama 

 s.-ı nāmarżiyesine 192a/2 

sekerāt: Ar. insanı kendinden geçiren 

haller, sarhoşluk  

 s.-ı mevt-i aḥvālinden 148b/6 

s.+ü’l-mevti 67a/11 

sekìnet: Ar. rahat ve sakin olma, 

sakinlik, sükunet  

 s.+ de 11a/5 

sekiz: sekiz sayısı  

 s. 7b/10, 8b/17, 17b/6, 19a/19, 

21a/1, 21b/8, 29a/10, 38b/12, 

42b/19, 50b/15, 51b/2, 52a/14, 

55a/1, 56b/4, 63b/18, 73b/18, 

73b/19, 82a/derkenar yan, 93a/4 

 s.+ de 48a/derkenar yan 

 s.+ dür 161a/12 

 s.+ inde 19a/17, 21a/15 

sekiz biŋ: sekiz bin sayısı  

s. 60a/2 

 yidi s. 55b/16 

sekizinci: sekiz sayısının sıra sıfatı 

 s. 18a/8, 18a/9, 18a/13, 38b/18, 

78b/derkenar yan, 84a/derkenar 

yan, 115b/8, 133a/12, 136b/12,  

 140a/8, 160b/16 

sekiz yüz elli beş: sekiz yüz elli beş 

sayısı 

 s.+ de 51a/4 

sekiz yüz on iki: sekiz yüz on iki sayısı 

 s.+ de 50b/12 

sekiz yüz otuz beş: sekiz yüz otuz beş 

sayısı  

 s.+ de 51a/2 

sekiz yüz otuz bir: sekiz yüz otuz bir 

sayısı  

s.+ de 51a/1 

sekiz yüz ṭoḳsan sekiz: sekiz yüz 

doksan sekiz sayısı  
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 s.+ inde 51a/14 

sekiz yüz yigirmi beş: sekiz yüz yirmi 

beş sayıs ı 

 s.+ inde 50b/19 

sekiz yüz yigirmi dört: sekiz yüz yirmi 

dört sayısı  

 s.+ de 50b/16, 50b/17 

sekrān: Ar. sarhoş 

 s. 160a/8 

seksen: seksen sayısı  

 s. 25a/11, 34b/19 

seksen beş: seksen beş sayısı  

 s. idi 47a/16 

seksen bir: seksen bir sayısı  

 s. 39a/1 

seksen dört: seksen dört sayısı  

 s. 21b/15, 36a/9 

seksen iki: seksen iki sayısı  

 s. 50a/11 

seksen üç: seksen üç sayısı 

 s. idi 39a/1 

selām: Ar. barış, rahatlık; sonu iyi ve 

hayırlı çıkma; gelip geçici 

olmama; selam, esenleme  

s. 88a/derkenar üst, 182b/3 

 ve’s-s. 76b/derkenar yan, 194a/3 

 s.+ dan 68a/4, 87b/derkenar alt 

 s.+ ım 44a/11 

 s.+ ımı 44b/10 

 s.+ ımıza 79b/derkenar yan 

 s.+ ın 44a/15, 44b/13, 46a/2, 

103b/8 

 s. idüp 83a/16 

 s.+ umı 45b/9 

 s.+ uŋ 151b/12 

 ʿaleyhimü’s-s. varup 16b/15 

 ʿaleyhümü’s-s. ve 126a/18 

 s. virdi 65b/15, 120a/8 

 s. vire 69b/11, 80a/9 

 s. viriŋüz 68a/3 

 s. virmek 28b/10 

 s. virüp 45b/2, 80a/11 

 s. virür idi 12a/7 

selāmet: Ar. eminlik, korku ve 

endişeden uzak olma; selamete 

çıkma, kurtulma; iyi netice; 

kurtulma 

 s. 91b/4, 146b/9, 162b/18 

 s.-i bāṭın 145b/14 

selāmetlik: Ar.+T. korku ve endişeden 

uzaklık  

 s. 82b/10 

 s.+ i 91a/14 

selānik: Yunanistan’da bir şehir 

 s. 51a/2 

s̲elās̲: Ar. üç krş. s̲elās̲e 

 s̲. 55a/13, 57b/2 

s̲elās̲e: Ar. üç krş. s̲elās̲  

 s̲. 53a/10 

selāsil: Ar. zincirler; zincirleme giden 

şeyler 

s. 193a/11 

 s.-i ālām-ı nìrān 185a/10 

 aḥvāl-i es̲ḳāl ve s. ve aġlāl 

çekmeye idi 199b/11 

s̲elas̲ìn:  Ar. otuz krş. s̲elās̲ìn, s̲elās̲ūn 

 s̲. 47a/13, 54b/18, 55a/1, 55a/13, 

55b/8, 56a/3, 56a/8, 56a/16 

s̲elās̲ìn: Ar. otuz krş. s̲elas̲ìn, s̲elās̲ūn 

 s̲. 54b/11 

s̲elās̲ūn: Ar. otuz krş. s̲elās̲ìn, s̲elas̲ìn 

 s̲. 47b/7 

selāṭìn: Ar. sultanlar  

 s. 2b/17, 74a/3, 82a/derkenar 

yan, 144a/19, 144b/4, 175b/3, 

193a/6 

 s.-i ʿālem 145a/10 

 s.-i ʿarṣa-i ʿālemdürler 89b/8 

 s.-i hind 53a/16 

 s.-i hindūcìn 52b/16 

 s.-i islāmuŋ 103b/13 

 s.-i mülūka 194a/9 

 s.-i tecessüs 86b/derkenar yan 

 s.+ den 80a/derkenar üst 

 s.+ e 77a/derkenar yan, 155a/10 

 s.+ leri 149a/12 

 s.+ üŋ 75b/derkenar üst, 

86b/derkenar üst, 153a/6 

selāṭìn: Ar. sultanlar  

 s.-i ʿarabdan 84b/derkenar yan  

s.+ den 76b/derkenar yan 

 s.+ üŋ 76b/derkenar yan 

selb: Ar. ortadan kaldırma, yok etme 

 āfāt-ı s. 177a/12 

selçuḳ:  Selçuklu Devleti 
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 s. 48a/3, 48a/8 

 āl-i s. 49a/9 

selçuḳì: Selçuklu Devleti’ne mensup 

olan 

 āl-i s.+ dür 49b/12 

 s.+ lerüŋ 50a/1 

 s.+ ye 49b/6 

selef: Ar. bir yerde, bir işte, bir görevde 

başka birinden önce bulunmuş 

olan kimse 

 s. 45a/11 

 cumhūr-ı s. 23b/17 

 ekābir-i s. 87b/derkenar yan 

 kibār-ı s. 7a/10 

 siyer-i s.-i ṣuleḥā ve semāʿ-ı 

166b/7 

 s.+ de 70b/4, 155a/9, 158a/7, 

190a/7 

 meşāhìr-i s.+ de 10b/14 

 ṣuleḥā-ı s.+ den 96a/11 

 s.+ lerüŋ 154a/15 

kitāb-ı s.+ü’ẕ-ẕikri 2b/7 

selìm: Ar. sağlam, kusursuz, doğru  

 s. 179a/4, 184a/6 

 emìn ve s. olalar 79a/3 

sellem: Ar. dualarda geçen “Allah 

selamete erdirsin, selamet 

versin!” anlamındaki söz  

 derece-i s. 126a/5 

 ʿaṭā-yı s.+ i 83b/3 

semʿ: Ar. işitme, dinleme, kulak verme 

 s. 78a/4, 100a/6, 134a/4, 

170b/13, 198b/15 

 leẕẕāt-ı s. 167b/12 

 rūḥ-ı s. 199b/3 

 s.+ i 77b/derkenar üst 

 s.+ ine 75b/derkenar yan 

79a/derkenar üst, 87b/derkenar 

yan 

semāʿ: Ar. işitme, duyma; Mevlevîlerin 

âyinlerinde cezbe haliyle ayakta 

dönmesi, zikretmesi 

 s.-ı mevāʿiẓe ve taʿrìfāt ve 

tenbìhāt-ı 166b/7 

 s.+ ından 2a/16 

semā’: Ar. gökyüzü 

 beyne’s-s. 63a/5, 125a/14 

 s.+ ya 63a/6 

s̲emān: Ar. sekiz krş. s̲emāniye  

 s̲. 52a/15, 58a/16 

s̲emānìn: Ar. seksen 

 s̲. 53a/1 

s̲emāniye: Ar. sekiz krş. s̲emān  

 s̲. 51b/15 

semāvì: Ar. Allah'dan olan krş. 

semāviye 

 ecsām-ı s. 169b/12 

 melāyike-i s. 170a/2 

 nüfūs-ı melāyike-i s. 169b/10 

 tesḫìrāt-ı esbāb-ı s. 168b/10 

semāviye: Ar. Allah'dan olan krş. 

semāvì  

 ʿalāmet-i s. 43a/11 

semʿen: Ar. işiterek 

 s. 6b/16 

s̲emen: Ar. kıymet, değer, tutar 

 s̲.-i ḳarārında iken 160b/7 

semend: Far. çevik ve güzel at  

s.-i ṣabā 3a/10 

semendere: Sırbıstan’da bir şehir 

 s. 51a/12 

s̲emerāt: Ar. semereler, meyveler, 

verimler 

 aġṣān-ı s̲. 188a/3 

 fürūʿ-ı s̲. 198a/13 

s̲emere: Ar. meyve; beklenen sonuç, 

netice  

s̲.-i ʿamel 164b/12 

 s̲.-i aʿmāldan 182a/5 

 s̲.-i efhāmına 2b/3 

 s̲.-i leṭāyif-i ʿanāṣırdur 100a/6 

 s.-i şecere-i ḫillet 81a/derkenar 

üst  

s̲.+ si 96b/3, 102a/8, 145b/2, 

164b/12, 165a/16 

 s̲.+ sidür 44b/14 

semerḳand: Özbekistan’da bir şehir 

 s. 38b/1 

 s.+ a 48a/18 

semìʿ: Ar. her sözü duyan, her sesi 

işiten  

s.+ dür 77a/15 

semiz: besili, semiz  

 s. 34b/4 
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semm: Ar. ilaç  

 memleket-i ġubār-ı s. 3a/10 

semt: Ar. taraf, cihet, yön  

 s.-i memleket-i maʿnā 149a/2 

semūm: Ar. sam yeli, sıcak rüzgâr 

 ʿişret-i s.-ı hümūm 60b/6 

 seyyi’āt-ı s.+ ile 181b/2 

sen: tekil ikinci kişiyi gösteren söz 

 s. 10a/13, 18b/19, 29a/16, 

29a/17, 33a/6, 36b/19, 39b/7, 

44b/14, 45a/8, 45b/2, 45b/7, 

46b/3, 46b/15, 47b/3, 47b/4, 

60b/8, 65b/16, 73b/1, 75b/19, 

75b/derkenar yan, 76a/derkenar 

üst, 76a/derkenar yan, 

77a/derkenar üst, 78a/derkenar 

yan, 79b/derkenar alt, 

80b/derkenar yan, 80b/derkenar 

alt, 81a/derkenar üst, 

81a/derkenar yan,  

 81a/derkenar alt, 81b/derkenar 

yan, 81b/derkenar alt, 

82a/derkenar üst, 82a/derkenar 

yan, 83a/derkenar yan, 

84a/derkenar üst, 84b/derkenar 

üst, 85a/derkenar yan, 86a/17,  

 086a/derkenar yan, 86b/derkenar 

yan, 87b/derkenar yan, 

88b/derkenar üst, 89a/derkenar 

üst, 89b/derkenar yan, 

90a/derkenar yan, 90b/derkenar 

alt, 93b/15, 94b/9, 98a/17, 

103b/18, 110a/5, 118b/1, 

119b/3, 120a/9, 121a/3, 122b/14, 

123a/11, 123a/12, 129a/7, 

130a/7, 131a/6, 133a/10, 138b/5, 

138b/7, 138b/17, 143a/16, 

144a/12, 146b/1, 155a/1, 

160a/17, 160b/8, 162b/14, 

176a/2, 183b/1, 183b/2, 183b/3, 

183b/13, 184a/11, 190b/13, 

193a/4, 197a/10, 200b/4 

 s.+ daḫı 9b/17, 80b/derkenar 

yan, 81b/derkenar yan 

 s.+ de 104a/13, 171a/12, 

184b/19 

 s.+ den 2a/4, 8b/2, 39b/8, 

76a/derkenar yan, 81b/derkenar 

üst, 86a/derkenar üst, 

87a/derkenar yan, 88a/derkenar 

yan, 88b/derkenar alt,  

 90a/derkenar yan, 94b/8, 94b/11, 

103b/18, 105a/8, 107b/13, 

110a/9, 120a/5, 120a/8, 120a/9, 

121a/5, 121b/7, 128a/10, 138b/4, 

146a/19, 177a/4, 183b/1 

 s.+ i 37b/10, 46a/5, 75b/19, 

78b/derkenar üst, 79b/derkenar 

yan, 80b/derkenar alt, 

81a/derkenar üst, 81b/derkenar 

yan, 82a/derkenar yan,  

 084a/6, 84b/derkenar alt, 

85a/derkenar yan, 87b/3, 

90a/derkenar yan, 90a/derkenar 

alt, 94b/12, 98a/17, 103a/17, 

103b/18, 105a/13, 107b/14, 

117a/19, 118b/5, 119a/14, 

121a/4, 121a/7, 129b/6, 133a/5, 

135b/13, 138b/7, 143b/11, 

155a/3, 155a/6, 183b/2, 197b/2 

 s.+ sin 192a/17 

 s.+ üŋ 15b/18, 36b/19, 44b/12, 

44b/14, 45a/13, 46a/7, 46b/3, 

76a/3, 76a/derkenar yan,  

 077a/derkenar üst, 77a/derkenar 

yan, 78a/derkenar yan, 

78b/derkenar üst, 78b/derkenar 

yan, 79a/derkenar üst, 

79b/derkenar üst, 79b/derkenar 

yan, 79b/derkenar alt, 

80a/derkenar üst, 80a/derkenar 

alt, 80b/derkenar üst, 

81a/derkenar üst, 81b/derkenar 

üst, 81b/derkenar yan, 

81b/derkenar alt, 84a/derkenar 

üst, 86a/15, 86a/derkenar yan, 

86b/derkenar yan,  

 087b/derkenar alt, 88a/derkenar 

üst, 88a/derkenar yan, 

88a/derkenar alt, 88b/derkenar 

üst, 89a/17, 89a/derkenar yan, 

89b/derkenar üst, 90b/derkenar 

yan, 91a/1, 92a/12, 103b/1, 

110a/8, 111b/13, 111b/15, 

113a/12, 114b/16, 116a/5, 

119a/15, 120a/9, 120a/14, 
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120b/1, 121b/5, 121b/6, 

122b/13, 122b/15, 123a/13, 

131a/6, 135b/8, 135b/11, 

136b/3, 136b/5, 138b/5, 

143a/14, 143a/15, 143a/16, 

143b/10, 143b/11, 144a/12, 

148a/7, 152b/5, 152b/18, 

154b/7, 154b/12, 155a/5, 155a/8, 

162b/13, 164a/11, 174b/5, 

177a/5, 177a/11, 183b/13, 

184a/5, 189b/4, 190a/3, 193a/4, 

195b/17, 197b/7, 200a/10, 

200b/5 

 s.+ üŋdür 85a/derkenar alt 

 s.+ üŋle 79b/derkenar alt, 

81a/derkenar üst, 81a/derkenar 

yan, 120a/2, 178a/3 

s̲enā: Ar. övgü, övme  

 s̲. 30b/9, 64b/5, 84a/derkenar alt, 

98a/15, 163b/3, 166b/2, 199a/8 

 s̲.-yı ḥaḳḳ 98a/9 

 s̲.-yı ṣıfātına 165a/8 

 s̲.-yı tevaḳḳuʿn 182b/3 

 s̲. eyle 88a/derkenar üst 

 ḥamd ve s̲. eyleye 64b/5 

 s̲. ider 121a/16 

 duʿā ve s̲. iderler 133a/2 

 s̲.+ ma 163b/19 

 s̲.+ sı 163a/14, 163b/6, 166b/9 

 s̲.+ sın 162b/6 

s̲enā-gū: Ar.+Far. öven, metheden 

 s̲.+ larından 163a/13 

s̲enālik: Ar.+T. yücelik  

 s̲.+ in 109a/7, 109a/8 

sencileyin: senin gibi  

 s. 193a/4 

sendān: Orta Asya’da bir şehir 

 māh-i s. 35b/9 

sene: Ar. yıl, sene  

 s. 7b/12, 10a/15, 11b/14, 18a/10, 

18a/11, 18a/16, 18b/2, 26a/8,  

 29a/6, 29b/3, 31a/12, 31b/3, 

33b/13, 35a/1, 35a/18, 38a/11, 

38a/13, 42b/1, 42b/19, 43a/11, 

44a/3, 45b/9, 45b/10, 45b/13, 

46a/8, 46a/19, 46b/9, 47a/16, 

47a/18, 47b/7, 48a/derkenar yan, 

48a/derkenar alt, 48b/4, 

48b/derkenar üst, 48b/derkenar 

yan, 49a/15, 49a/16, 50a/11, 

50b/11, 51a/5, 51a/11, 51b/4, 

51b/14, 51b/18, 52a/13, 52a/14, 

52a/15, 52b/11, 52b/15, 

52b/derkenar yan, 53a/1, 53a/4, 

53a/13, 54a/18, 54b/1, 54b/11, 

54b/17, 56a/3, 56a/15, 56b/10, 

58a/9, 83b/4, 84b/9, 

89b/derkenar alt, 90a/derkenar 

üst, 91b/14, 98b/17, 101a/11, 

101a/15, 103a/6, 107b/10, 

121b/19, 126b/15 

 s.-i ḥasenede 7b/8 

s.-i merḳūmede 52b/13, 53a/2 

 s.-i mezbūre 57a/16, 57b/6 

 s.-i mezbūrede 51a/5, 51a/15, 

51b/19, 53a/12, 53b/15, 55b/13, 

55b/18, 56b/19, 57a/13 

 s.-i s̲ālis̲ede 8b/10 

 s.+ de 8b/15, 10a/14, 38a/10, 

38a/15, 38a/16, 38a/18, 51b/14, 

117b/11 

 s.+ den 6a/14, 18a/11, 18b/1, 

38b/19, 39a/6, 56b/19, 129a/9 

 s.+ dür 47b/derkenar üst, 76b/11, 

118b/4, 127a/9 

 ibtidā-yı s.+ dür 95a/2 

 s. idi 46a/8 

 s.+ lerden 33b/19 

 s.+ lerince 91b/15 

 s.+ lerüŋ 101a/14 

 s.+ nüŋ 9b/6, 18a/11, 18a/19 

 s.+ si idi 18a/17, 18a/18 

 s.+ si 18a/12, 18a/14, 21a/2, 

22a/19, 43a/2, 52a/derkenar alt, 

131b/6 

 s.+ sinde 18a/10, 19b/15, 21b/1, 

28a/12, 31b/7, 42b/3, 50a/12, 

50b/3 

 s.+ sinüŋ 18a/13 

 s.+ ye 18a/15, 20b/14, 39a/4, 

117b/12 

 s.+ yi 117b/12 

senevì: Ar. yıllık  

s. 34a/14 

seng: Far. taş 

 s. 84b/derkenar üst 
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seniyye: Ar. ulu, yüce 

 cemìʿ-i kemālāt-ı s.-i insāniyesi 

11a/10 

 sünnet-i s.-i muḥammedì 54a/10 

s.-i raḥmet 5a/8 

s.+ sine 47b/derkenar üst 

sep -: serpmek, saçmak  

 s.- üp 162b/13, 163a/11 

ser: Far. baş  

 s. 85a/7, 100a/7, 100a/15 

 çeşm-i s. 15a/7 

s.-i saʿādet 43a/9 

s.-i sancaġı 32b/4 

 s.-kūy-ı ṭabìʿata 124a/6 

 s.+ dür 140b/18 

 taṣarrufāt-ı s.+ i 141a/15 

 s.+ inde 194b/17 

 s.+ ler 103a/2 

 s.+ lerin 122a/2 

s̲erā: Ar. toprak 

 taḥte’s̲ s̲.+ da 77a/17 

serāb: Ar. peşinden koşulan, fakat 

gerçekleşmesi mümkün olmayan 

şey, hayal, hülya 

 s.+ a 121a/2 

seraḫs: Far. İran’da bir şehir 

 s. 38b/1 

serā-perde: Far. perde  

 s. 103b/11 

 s.+ sin 168a/19 

serāsìme: Far. sersem  

 s. ve deng ve ḥayrān olup 58b/11 

ser-ʿasker: Far.+Ar. ordu kumandanı 

 s. 57a/6 

 s. ider idi 32a/9 

 s. idüp 49b/15, 57a/9 

 s. itmişler idi 27b/2 

ser-ʿaskerlik: Far.+Ar.+T. ordu 

kumandanlığı  

 s.+ ile 57a/15 

serāy: Far. saray; büyük konak  

 s.-ı ḫabās̲et-i şehevātdan 100a/19 

 s.-ı ḫadem 90b/14 

 s.+ da 149a/7 

 s.+ da olur idi 83a/derkenar alt 

 s.+ ı 133a/5 

serāyir: Ar. saklanıp gizlenen şeyler, 

sırlar  

 s.-i mefāḫirde 88b/16 

ser-bülend: Far. başı yüksek; yüce 

 s. 59a/2 

serd: Far. sert, şiddetli 

 s. 104b/16 

serdār: Far. kumandan  

 s. 54b/3 

 s.-ı sefer-i vilāyet-i ʿacem olan 

35a/18 

 s.-ı sefer-i vilāyet-i mıṣr olan 

35a/17 

 s.-ı sefer-i vilāyet-i şām olan 

35a/16 

 s.-ı şāhān-ı ʿacem 58a/18 

 s.+ ı idi 49a/13 

 s.+ ı iken 25a/1 

 s.+ ı 35b/16, 51a/18, 

79a/derkenar üst, 79a/derkenar 

yan 

 s.+ ın 33b/7 

 s.+ ları 49a/19 

 s.+ uŋ 79a/derkenar üst, 

84b/derkenar yan 

serdārlik: Far.+T. kumndanlık  

 s.+ e 84a/derkenar yan 

serdengeçdi: fedaî, akıncı, yiğit  

 s.+ ler 59a/4 

ser-efrāz: Far. başını yukarı kaldıran, 

yükselten, benzerinden üstün 

olan  

 s. buyurmışlardur 3b/11 

 s. itmekde 81b/derkenar yan 

 mümtāz ve s. olurlar 17a/2 

ser-encām: Far. bir iş, bir durum veya 

olayın iyi veya kötü sonu, 

âkıbeti  

 s.+ ın 90b/derkenar yan 

 s.+ uŋ 78b/derkenar alt 

sereyān: Ar. dağılma, yayılma, tesir ve 

sirâyet etme  

 s.-ı cūd 88b/17 

ser-gerdān: Far. başı dönen, sersem, 

şaşkın  

 s. 16b/14 

 s.+ durlar 109b/5 

 s. olalar 147b/17 

 s. olup 55a/13, 125a/10 
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sergeşte: Far. başı dönmüş, kafası 

karışmış, şaşkın  

 ḥaḳḳ-ı s.+ lerin 147b/19 

 s.+ lerinüŋ 174a/18 

 s.+ nüŋ 199b/14 

 s. olma 143b/5 

serḥadd: Far.+Ar. sınır, hudut 

 s.-ı ʿālem 169b/13 

 s.-ı hindūsitān açduŋ 59b/7 

 s.+ ine 170a/9 

serḫō ş: Far. sarhoş 

 mest ve s. eyleye 79b/15 

 s. ider 79b/14 

s. olmaḳdan 87a/derkenar yan 

serìḳa: Ar. çalınmış, çalınmış şey 

 s. 86b/15 

serìn?:  

 izn-i s. olmaz 155a/19 

serìr: Ar. taht  

 s. 12b/18 

 ārāyende-i s.-i ḫāḳānì olup 

53a/13 

 s.-i ḫilāfet-i ʿos̲māna 54b/6 

 s.-i ḫilāfet-i ʿos̲mānì 53a/3 

 s.-i ḫilāfet-i ḫāḳānì olup 54b/10 

 s.-i ḫilāfet-i ḫüsrevāniye 54a/16 

 s.-i ḫilāfet-i pādişāhına 50b/7 

 s.-i ḫilāfet-i sulṭānì 52a/18 

 s.-i iblìs 7b/6 

 s.-i muḥabbete 177a/13 

 felek-i s.-i mülk 5a/3 

 s.-i refìʿ-i cihāndārı 2b/14 

 s.-i salṭanat 50a/6 

 s.-i salṭanata 54b/18 

serìret: Ar. gizli şey; sır; gizli düşünce 

 s.+ inde 134a/11 

serìʿ: Ar. hızlı, çabuk, süratli   

 s.+ü’l-ḥareke 134b/11 

ser-keşlik: Far.+T. dikbaşlılık, inatçılık 

 s. idüp 152a/8 

sermāye: Far. anamal, sermaye  

 s.-i devlet 83b/derkenar yan 

 s.-i fevz ve felāḥ ola 142a/8 

 s.-i maʿṣiyet ḳılup 174a/4 

 ṭālibān-ı s.-i saʿādet 181a/19 

 s.-i saʿādet-i ebedìdür 79a/15 

 s.-i tecebbür 126b/3 

 s. idüp 120a/14 

 s. olup 2a/17 

 s.+ si 84b/derkenar yan 

 ʿömr-i s.+ sin 107a/9 

sermed: Far. sonsuz, ebedî, krş. 

sermedì, sermediye 

 s.-i şehevāt 109a/17 

sermedi: Far. sonsuz, ebedî, krş. 

sermedì, sermed  

 devām-ı leẕẕāt-ı naʿìm-i s.+ ye 

75a/13 

 giriftār-ı s.+ye 167a/11 

muʿāyene-i s.+ ye 150b/1 

sermedì: Far. sonsuz, ebedî, krş. 

sermedi, sermed 

 ḥirmān-ı s. 138a/5 

 pādişāh-ı s. 108b/5 

 s.+ dür 110b/2 

 naʿìm-i s.+ dür 141b/4 

 s.+ si 99a/7 

 bāʿis̲-i ʿaẕāb-ı s.+ ye 79a/16 

sermìn: Suriye’de İdlib şehrine bağlı 

bir belde 

 s. 35b/2 

ser-murād: Far.+Ar. dileğin başı, 

isteğin başı  

 s. 100b/1 

ser-nigūn: Far. baş aşağı olmuş, ters 

dönmüş  

s. eyleyen 79b/2 

sersām: Far. sersem 

 s. 199a/17 

sertlik: Far.+T. sert, kırıcı, katı 

davranış, şiddet  

 s. 113a/9, 155a/14 

 s. eyleye 81a/18 

 s. itmeyeler 132a/18 

serv: Far. servi ağacı; sevgilinin boyu 

bosu  

riyāż-ı ʿadl-i s. 51a/18 

 zebān-ı s.-i cinān 17a/13 

 s.-i sülūkda 144a/5 

server: Far. başkan, reis  

 s. 94b/15 

 s.-i cemşìd-i çāker 5a/5 

 s.-i cemşìdşān 3a/6 
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 s.-i ṣāḥib 52a/1 

 dārü’s-s.+ e 53a/11 

 sarāy-ı s.+ e 51a/4, 54b/5, 60b/7 

 s.+ ine 98a/19 

 s.+ leridürler 89a/11 

 s.+ lerine.dür 200a/11 

s̲ervet: Ar. zenginlik, varlık, para, mal 

mülk 

 aṣḥāb-ı s̲. 176a/11 

 s̲.-i dünyā 176a/17 

 esbāb-ı s̲. olanlar 193a/14 

ses: ses  

 s. 118a/18 

 s. idüp 136a/11 

 s.+ lerin 140a/4 

seslü: sesli  

 s. 135a/5 

setr: Ar. örtünme, gizlenme, kapanma 

 s.-i ʿavretde 88b/3 

 perde-i s. çeke 196a/10 

 ġuṣn ve s. eyleye 166b/6 

 s. idelüm 148a/4 

 s. ider 137b/2 

 s. itmek 88b/3 

 s. itmeye 122a/4 

 s. itmişdür 110a/8 

settārlık: Ar.+T. saklamak, örtmek 

 s. 148a/4 

sev -: sevmek  

 s.- dügüŋ 78a/derkenar yan 

 s.- dükleri 17b/4 

 s.- er 78a/derkenar yan, 103b/10, 

112b/12 

 s.- erem 101a/19 

s.- ersin 78a/derkenar yan 

 s.- erüm 81a/derkenar üst 

 s.- medügi 125b/5 

 s.- üp 21a/7, 114b/14, 133a/16 

s̲evāb: Ar. iyi ve güzel davranışlar 

karşılığında Allah tarafından 

verilen mükâfat 

 s̲. 76b/derkenar yan, 

80a/derkenar yan, 92b/11, 

97b/10, 99b/16, 169a/18 

 kesb-i s̲.-ı bìhesāb ve fażl 

itmişdür 20b/12 

 s̲.-ı iştiġāl 197b/16 

 s̲.-ı müstelzim 24a/1 

 s̲.+ da 77a/derkenar üst 

 s̲.+ ı 15b/1, 17b/1, 17b/3, 

76b/derkenar alt, 92b/8, 98a/3, 

137b/7, 137b/10, 164b/5 

 edā-yı ḥuḳūḳ-ı civār-ı s̲.+ ı 99a/4 

 s̲.+ ın 77a/derkenar üst, 

77a/derkenar yan, 78b/derkenar 

yan 

 s̲.+ ına 175a/19 

 s̲.+ ında 116a/10, 154a/17, 

197b/16 

 icrām-ı s̲.+ ından 169b/9 

 s̲. ola 101b/7 

 ṭāʿat ve s̲. oldı 80a/derkenar yan 

 s̲.+ uŋ 61a/8, 137b/15 

sevābıḳ: Ar. geçmiş şeyler, geçmiş 

hâller  

 s.-ı cenāb-ı tevvābı 181b/3 

 s.-ı ḳażāya 108a/15 

sevād: Ar. karalık, siyahlık, karartı; 

yazı, karalama  

islām-ı s.+ ınuŋ 112b/19 

sevāḥil: Ar. sahiller, kıyılar  

 aʿżā-yı s.+ inde 82a/2 

sevākin: Ar. atmayan damarlar  

 s. 172b/17 

sevālṭın?:  

s. 84a/derkenar yan 

sevdā: Ar. aşk, güçlü sevgi, sevda 

 s.-yı ʿilletlerden 173a/12 

 s.-yı rencler 199a/16 

 s.+ dur 172b/9 

 s.+ sına 87a/derkenar yan 

sevgülü: sevgili 

 s. 96b/19 

 s.+ dür 60b/18, 163a/17 

 s.+ lerinden 105b/3 

 s.+ si 125b/5 

s.+ sidür 78a/derkenar yan 

sevilmeklik: sevilmek  

 s. 78a/5 

sevin -: sevinmek 

 s.- mek 77b/17 

 s.- üp 34a/1, 174b/2 

sevindür -: sevindirmek   

 s.- e 196b/1 

seviyy: Ar. eşit, denk 

 s.-i meẕheb 135a/12 



1107 

 

seviyyet: Ar. eşitlik, denklik  

 s. 114b/8, 114b/13, 114b/15, 

126a/3 

sevḳ: Ar. önüne katıp sürme, ileri 

sürme; bir neticeye bağlama; 

yollama, gönderme 

 s. eyleye 197b/6 

sevret: Ar. şiddet  

 defʿ-i s. 197a/15 

 s.-i tekebbürleri 185b/13 

seyelān: Ar. akma krş cereyān 

 s. ve cereyān olması 169b/3 

seyf: Ar. kılıç krş. ḳılıç, şemşìr 

 aṣḥāb-ı s. 75b/derkenar yan 

 s.+ lerin 53b/6 

 erbāb-ı s.+ üŋ 75b/derkenar yan 

seyl: Ar. sel  

 s. 6a/17 

 s.-i fenā 96a/8, 117a/10 

 ḥavādis̲-i s.-i fenā 96b/1 

 s.-i fenādan 148a/17 

 mürūr-ı s.-i ḥavādis̲ 177a/9 

seylāb: Ar+Far. sel suyu, sel, su 

baskını, taşkın  

maġbūn-ı s. 175b/14 

 s.-ı ḫıramāndan 4a/9 

 s.+ ı 91a/7, 174a/17 

 s.+ ın 83b/10 

seyr: Ar. izleme, bakma; yolculuk, 

gezinme  

 s. 4b/13 

 s.-i cihān 200b/11 

 s.-i eyvān-ı ʿaẓìmü’l-bünyānı 

7b/16 

 s.+ de 131b/4 

 s.+ e 86b/derkenar alt 

 s. idenlerüŋ 82a/4 

 s.+ inden 184b/13 

 s.+ ine 111b/7 

 s. itdi 104a/6 

seyrān: Ar. gezinti, dolaşma  

 s. eyledi 57b/1 

 s. itmişdür 53a/2 

seyyār: Ar. gezip dolaşan, gezen, belli 

bir yeri olmayan  

 s.+ dur 184a/17 

seyyārāt: Ar. gezip dolaşanlar, gezenler 

 s. 169a/18 

seyyi’āt: Ar. kötülükler, fenâlıklar  

s.-ı semūmile 181b/2 

s̲eyyibe: Ar. dul kadın 

 s̲. iken 20b/10 

seyyid: Ar. efendi, bey; ağa; ileri gelen, 

baş, başkan; Hz. Muhammet’in 

torunu Hz. Hasan’ın soyundan 

olan kimse 

 s. 89b/derkenar alt, 90a/derkenar 

üst, 156a/11, 156b/9 

 s.-i enbiyānuŋ 90b/11 

 s.-i enbiyāya 143b/18 

 s.-i muʿaşşer-i beşer 5a/5 

 s.-i sādāt 1b/12 

 s.+ i 78a/18, 90a/derkenar üst 

 s.+ ine 156a/14 

 s.+ üm 89b/derkenar alt 

s.+ü’l-aḳṭāb olup 44a/1 

 s.+ü’l-enām 5a/13 

 s.+ü’l-evvelin 5a/2 

 s.+ü’l-i stiġfār 17b/15 

s.+ü’l-kevneyn 48a/derkenar üst  

s.+e’l-mürselìn 45a/4 

sezā: Far. uygun, yaraşır, münasip krş. 

sezā-vār 

 s. 44a/9, 46a/5, 46a/6, 59a/11 

sezā-vār: Far. layık olan, layık krş. sezā  

 s.-ı ġażab-ı cebbārì olur 197b/14 

 s.+ dur 96a/11 

 müstaḥaḳḳ ve s. olur 102b/14 

sıbṭ: Ar. torun  

 s.-ı lāvide idi 127a/1 

sıçan: fare 

 s. 150a/17 

 s.+ a 149b/19 

ṣıçra -: sıçramak 

 ṣ.- yup 32b/11 

ṣıçraş -: birlikte sıçramak 

 ṣ.- urlar 125a/15 

ṣıddìḳ:  Ar. pek doğru, sözünün eri; 

sevgi ve bağlılığı içten, 

gönülden olan kimse, gerçek 

dost 

 ṣ. 29b/2, 29b/10, 194b/8 

 ṣ.+ lar 88b/3, 102b/14, 167b/8 

 ṣ.+ lardan 150a/15 

ṣ.+ laruŋ 82b/13, 91a/6 

ṣıdḳ: Ar. doğruluk, yürek temizliği  
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 ṣ. 81b/17, 81b/derkenar üst, 

81b/derkenar yan, 89a/6, 108a/4, 

127b/13, 135a/9, 145a/1, 147a/5,  

 200b/1 

 ṣ.-ı imtiḥānı 93a/9 

 ṣ.-ı maḳʿadına 100b/11 

 ṣ.-ı maḳāl 148a/1 

 ṣ.-ı muḥabbet 134b/4 

 ṣ.-ı muḥabbet-i nişānı 123b/12 

 ṣ.-ı muḥabbetdür 123a/18 

 ṣ.-ı nişānı 121b/10 

 ṣ.-ı ṣayḳalı 82a/8 

 ṣ.-ı vefā 93b/17 

 ṣ.+ ı 182a/5 

 ḳadem-i ṣ.+ ile 109a/19 

 ṣ.+ la 30a/1, 68a/12 

 ṣ. olduġı 34a/17 

ṣıddìḳu’llah: Ar. Allah’a gönülden 

bağlı kimse  

 ṣ.+ durlar 74b/2 

ṣıdḳ-āne: Ar.+Far. doğrulukla 

 ṣ. 84a/derkenar yan 

ṣıfat: Ar. hal, suret, şekil, varlık  

 ṣ. 3b/10, 77b/17, 106a/7, 

120b/15, 150a/1, 150a/8, 163a/5, 

171b/5, 186b/8, 188a/16 

 aḥkām-ı ṣ.-ı ās̲ārından 142a/11 

 ṣ.-ı evvel 97a/16 

 ṣ.-ı ġālibdür 149b/9 

 ṣ.-ı ġālibe-i dār-ı beḳāda 

149b/12 

 ḫulḳ-ı ṣ.-ı ġālibelerinden 

149b/12 

 ṣ.-ı ḫāmis 99a/1 

 ṣ.-ı ḥamiyyet 194b/17 

 ṣ.-ı ḫāṣ 144a/18 

 ṣ.-ı ḫilḳat 142a/12 

 ṣ.-ı iẕā 150a/10 

 taḳdìs-i ṣ.-ı ḳābiliyet 141a/14 

 ṣ.-ı kemāle 188a/18 

 ṣ.-ı kerāmetdür 171b/6 

 ẓuhūr-ı ṣ.-ı kibr 188a/10 

 ṣ.-ı kibriyā 185b/18 

 ṣ.-ı kirām 179b/14 

 ṣ.-ı ḳudret 171b/7 

 ṣ.-ı rābiʿ 98b/15 

 ṣ.-ı s̲ālis̲ 98b/5 

 ṣ.-ı s̲ānì 98a/2 

 ṣ.+ da 184b/10 

 ṣ.+ dan 108a/3, 116b/10 

 ṣ.+ dur 188a/1 

 ṣ.+ ı 77b/8, 78a/8, 95b/1, 

103a/14, 144b/6, 149b/15, 

149b/16, 149b/17, 149b/18,  

 150a/11, 150a/12, 169a/15, 

177a/3, 184a/12, 189a/5, 

193b/14, 193b/15, 193b/19, 

194b/19, 198a/19 

 kemāl-i ṣ.+ ı 171b/7 

 ṣ.+ ıdur 78a/8 

 ṣ.+ ın 165a/11, 171b/3 

 ṣ.+ ına 100b/10, 143a/5 

 ṣ.+ ında 95b/2, 97a/7 

 ṣ.+ ındadur 118b/7 

 ṣ.+ ından 18b/17 

 ṣ.+ ıŋuzdan 149b/14 

 ṣ.+ ile 168a/3 

 ṣ.+ la 84a/derkenar yan, 

149b/10, 149b/17, 191b/11 

 ṣ.+ lar 97a/15, 160a/2 

 ṣ.+ ların 119a/4 

 ṣ.+ larından 149b/9, 188a/1 

 ṣ.+ larile 99a/3 

 ṣ.+ laruŋ 35b/18, 108a/9 

 ṣ.+ uŋ 91a/8, 95b/2, 108a/13, 

150a/8, 150a/12, 169b/18, 

171b/11, 184a/19, 184b/13, 

185b/4, 186a/1 

 ḳudret-i ṣ.+ uŋ 171b/11 

ṣıfāt: Ar. sıfatlar, vasıflar  

 ṣ. 99a/5, 107a/15, 107a/16, 

164b/19, 167b/10, 179b/10, 

184b/12, 198a/13 

 iʿtidāl-i ṣ. 134b/2 

 taġyìr-i ṣ. 105b/18 

 ṣ.-ı beḳā-yı es̲mār 169a/15 

 ṣ.-ı beşeriyyetden 185a/15 

 ṣ.-ı ḥaḳḳāyıḳi 142b/16 

 ṣ.-ı ḥamìde 168a/4 

 mecmūʿ-ı ṣ.-ı ḥamìde 108a/2 

 ṣ.-ı ḥamìde-i ḥuleli 107b/19 

 ṣ.-ı ḥamìdemüz 180a/15 

 ṣ.-ı ḥamìdeye 108b/17 

 iʿtidāl-i ṣ.-ı ḥamiyyet 105b/8 

 ṣ.-ı ḥażret-i ṣamediyet 143a/4 
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 ṣ.-ı maʿrifetinde 164b/17 

 ṣ.-ı mehleke 116b/12 

 ṣ.-ı mehlekedendür 106a/3 

 ṣ.-ı muvaḥḥidiyyet 112a/17 

 ṣ.-ı mühlikedür 198a/13 

 ṣ.-ı mülk-i celìl 145b/16 

 ṣ.-ı müteʿaddide 163a/5 

 ṣ.-ı nefsānì iderler 109a/19 

 ẓuhūrāt-ı ṣ.-ı nefsānìde 181b/2 

 ṣ.-ı nūr 77b/10 

 ṣ.-ı reddiyye 125b/10, 198a/12 

 ṣ.-ı sebʿì 167b/7 

 ṣ.-ı ẕemìme 88b/1, 95b/5, 

105b/13, 120b/14, 134a/2 

 istìlā-yı ṣ.-ı ẕemìme 194b/1 

 ṣ.-ı ẕemìmeden 116b/7, 120b/15 

 ṣ.+ a 193b/2 

 ṣ.+ da 135a/12 

 ṣ.+ dur 163a/4 

 ṣ.+ ı 50a/9, 96a/16, 100a/18, 

109b/9, 145b/10, 150a/2 

 ġażab-ı ṣ.+ ı 105b/13 

 işrāḳ-ı envār-ı ṣ.+ ı 77b/11 

 ṣ.+ ıdur 179b/10 

 s̲enā-yı ṣ.+ ına 165a/9 

 ṣ.+ ında 191b/19 

 ṣ.+ ındadur 112a/14 

 redd-i ṣ.+ ındadur 106a/12 

 ṣ.+ ından 165a/1 

 ism-i ṣ.+ ından 14b/1 

 ṣ.+ ınuŋ 47b/derkenar üst 

 ṣ.+ ları 106a/9 

 kemāl-i ṣ.+ larından 191b/11 

 ṣ.+ laruŋ 105b/9, 150a/3 

 ṣ.+ uŋ 105b/9, 108a/4, 108a/7, 

112a/19, 150a/4, 150b/2, 150b/5, 

171b/13, 185b/1 

ṣıfatlu:  Ar.+T. halli, suretli, şekilli 

 ṣ. 35b/18, 94a/9, 132b/19, 

146b/16, 175a/12 

 ṣ.+ lar 175b/3 

 ṣ.+ laruŋ 94a/6 

ṣıffīn: Ar. Hazret-i Ali ile Hazret-i 

Muaviye arasında vuku bulan 

muharebelerin yapıldığı 

meydanın adı   

 ṣ.+ da 36a/15 

ṣıġ -: sığmak  

 ṣ.- dı 140b/5 

 ṣ.- maz idi 189a/4 

 ṣ.- maz iken 140b/5 

 ṣ.- maz 77a/7, 140b/3 

ṣıġa -: yukarıya çekmek veya kıvırmak 

suretiyle toplamak, sıvamak 

 ṣ.- yup 8b/4, 13a/9, 24b/17 

ṣıġdur -: sığdırmak 

 ṣ.- ayum 164a/13 

 ṣ.- mışdur 140b/3 

ṣıġın -: sığınmak  

 ṣ.- acaḳ 164a/6 

 ṣ.- urum 116a/4 

ṣıġır: geviş getirenlerden, boynuzlu 

büyükbaş evcil hayvanların 

genel adı 

 ṣ. 12a/13, 76a/7, 150a/11 

 ṣ.+ a 149b/19 

 ṣ.+ ı 92a/2 

ṣıḥḥat: Ar. sağlık, esenlik 

 ṣ. 24b/18, 81b/derkenar yan, 

106b/10, 107a/16, 162b/18 

 kütüb-i ṣ. 4a/3 

ʿömr-i ṣ. 176a/6 

 dimāġ-ı ṣ. 134a/17 

 mūris̲-i ṣ. 167a/4 

 zevāl-i ṣ. 183b/4 

 ṣ.-ı ìmān 77a/8 

 ṣ.-i ʿazìmetinden 182a/6 

 ṣ.-i aḥvālin 86b/derkenar üst 

 ṣ.-i ìmān 97a/3 

 ṣ.-i nişānı 81a/8 

 ṣ.-i niyyet 182a/3 

 ṣ.-i velāyet 176b/1 

 ṣ.+ de 82a/derkenar alt 

 ḥāl-i ṣ.+ de 92b/9 

 ṣ.+ e 102b/15 

 ṣ.+ i 69a/8, 69a/16, 72a/18, 

94b/14, 101b/15, 101b/18, 

107a/11, 154a/8, 158a/12 

 ṣ.+ idür 106b/9 

 ṣ.+ ile 69b/19, 87b/6 

 ṣ.+ inde 76a/derkenar yan, 85a/6 

 ḥāl-i ṣ.+ inde 72b/14 

 niyyet-i ṣ.+ inde 182a/2 

 ṣ.+ ine 182a/4, 182a/8 

 ṣ.+ leri 173b/13 
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 ṣ.+ üŋ 175b/9 

ṣıḥḥatsiz:Ar.+T. sıhhatsiz 

 taṣarruf-ı ṣ.+in 183b/11 

ṣıḳ -: sıkmak  

 ṣ.- up 9b/7, 9b/9 

ṣıḳ: benzerleri veya parçaları arasında 

çok az aralık 

bulunan, seyrek karşıtı  

 ṣ. 41b/2 

 çoḳ ve ṣ. olup 32b/9 

s̲ıḳl: Ar. ağırlık; yük 

 kes̲āfet-i s̲.+ dan 172b/8 

s̲.+ ların 172a/10  

s̲ıḳlet: Ar. sıkıntı 

 s̲. çekeler 161a/3 

ṣılā: Ar. hısım akrabâ veya doğup 

büyüdüğü yerler, vatan, 

memleket  

 ṣ. 88a/derkenar üst 

 ṣ.+ da 84a/derkenar alt 

ṣılā-yı raḥim: Ar. ana, baba ve 

akrabasını ziyaret görevini 

yapma  

 ṣ. 99a/4 

ṣın -: kırılmak, parçalanmak, bozulmak 

 ḳulūb ṣ.- up 39a/9 

ṣınıf: Ar. sınıf, kısım  

 ṣ.-ı ḥaḳḳìḳati 140b/15 

 ṣ.+ a 149b/9 

 ṣ.+ ile 73b/18 

ṣınıḳ: kırık, çıkık   

 ṣ. 200b/13 

 ṣ. olanı 200b/14 

ṣırāṭ: Ar. yol  

 ṣ. 107b/2 

 ṣ.-ı cehennem 107a/19 

 ṣ.-ı müstaḳìm 107a/18 

 ṣ.+ da 107b/1 

 ṣ.+ dan 16b/19, 17a/2, 28b/15, 

66b/6, 67a/14, 139a/1 

 ṣ.+ ı 107b/1 

 ṣ.+ ınuŋ 107b/17 

 ṣ.+ uŋ 107a/19, 107b/2, 107b/4 

 ḳader-i ṣ.+ uŋ 108a/1 

ṣırb: Sırbistan’da yaşayan halk 

 ṣ. 83a/derkenar yan 

ṣırf: Ar. yalnız, ancak, sadece  

ṣ. 96b/15, 166a/18 

sırr: Ar. gizli olan şey, sır 

 s. 87b/derkenar yan, 

88a/derkenar yan, 88a/derkenar 

alt, 90a/derkenar alt, 93a/6, 

95a/9, 95a/10, 95a/12, 106a/14 

 kātibü’s-s. 27b/6 

riʿāyet-i s. 95a/4 

 taṣfiye-i s. 98b/1 

 s.-ı teḳallubı 77a/3 

 s.+ dur 76a/4, 100a/16 

 s. dutardur 172b/1 

 s.+ ı 76a/1, 81b/16, 87a/derkenar 

yan, 95a/3, 100b/9, 126a/19, 

147b/4, 194a/19 

 kātibü’s-s.+ ı 39b/11 

 meşāmm-ı s.+ ı 187b/18 

 şühūd-ı s. 165a/4 

ẓuhūr-ı s.+ ı 165a/11 

 s.+ ın ṣaḳlamayup 90a/derkenar 

alt 

 s.+ ın 87b/derkenar yan, 98a/8, 

98a/9, 133b/7, 163b/11 

 āyine-i s.+ ın 107b/18 

 s. itmege 157b/19 

 s.+ um 90a/derkenar yan 

 s.+ uŋı 87b/derkenar yan, 

180a/15 

ṣıyām: Ar. oruç 

 ṣ.+ ınuŋ 179a/18 

ṣıyānet: Ar. koruma, korunma 

 ṣ. 143b/2 

sibāʿ: Ar. yırtıcı hayvanlar 

 s. 167b/6 

 s.-ı żārre 193a/10 

sibāḳ: Ar. bir şeyin öncesi, kendinden 

önce olanı, geçmişi   

 s. 24b/13, 25a/15 

sicil: Ar. mahkeme, tapu, nüfus vb. 

resmî dairelerce tutulan kayıtlar 

ve bu kayıtların yazılı bulunduğu 

belge veya defter  

 s.+ den 61b/5 

 s.+ i 61b/2 

 s.+ inüŋ 61b/2 

 s.+ ler 61b/3 

 s.+ leri 61b/3 

sicillāt: Ar. siciller 

 aʿmāl-ı s.+ ından 61b/2 
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sicistān: Far. İran'ın doğusuyla 

Afganistan'ın güneybatısını 

kapsayan coğrafi bölge 

 s. 35b/8 

sifāris: Far. bir şeyin yapılmasını 

isteme,ısmarlama krş. sipāriş, 

sifāriş 

 s. buyurduġı 44a/17 

sifāriş: Far. bir şeyin yapılmasını 

isteme,ısmarlama krş. sipāriş, 

sifāris 

 s. eyle 80a/derkenar alt 

 s.+ i 45b/17 

 s.+ in 44b/13 

 s. itdi 115a/16 

sigetvār: Zigetvar, Macaristan’da bir 

şehir  

s. 52b/6 

sihām: Ar. sehimler, oklar 

 hedef-i s.-ı beliyyāt ḳıldı 

199a/12 

siḥr: Ar. büyü  

 s. 86b/13 

s.-i dibācı 99b/7 

sil -: silmek  

 s.- erler idi 11b/2 

silāḥ: Ar. silah  

 s. 159a/7 

silk: Ar. dizi, sıra 

 s.-i taḥrìre 4a/4, 7a/19, 149a/3 

silsile: Ar. zincir, zincirleme olan şey; 

soy  

 s.-i ʿos̲māniyyenüŋ 49a/10 

 s.-i ġażab-ı pādişāhı 59b/13 

 s.-i ḫilāfet sürdiler 47b/6 

 ʿuḳūd-ı s.-i kārḫāne-i dünyā 1b/9 

sìmā: Ar. yüz, çehre 

 s. 79b/derkenar alt 

 s.+ sı 66b/16 

 ehl-i s.+ sı 160a/1 

simbāṭ?: Ermenistan’da bir yerleşim 

yeri 

 s. 35b/7 

simurġ: Far. insan-ı kamil yerine 

kullanılan bir sembol, anka  

 s.+ larınuŋ 134a/5 

sinān: Ar. Kargı, süngü, ok vb. savaş 

âletlerinin keskin ve sivri ucu, 

ok temreni, mızrak  

s. 201a/2, 201a/3 

 s.+ dandur 201a/11 

sinìn: Ar. yıllar, seneler 

 s.-i ʿömri 49b/3 

sinn: Ar. yaş, ömrün derecesi  

 s.-i erbaʿìn olduġında 

48a/derkenar üst 

 s.+ de 47b/4 

 s.+ ine 136b/12 

sipāh: Far. asker, ordu 

 şeh-en-şāh- encüm-i s. 60b/2 

 s.+ ınuŋ 82a/derkenar üst 

 s. ise 81b/derkenar yan 

 s.+ uŋ 84a/derkenar yan 

sipāhì: Far. süvari askeri, atlı asker 

 s. 3a/12, 56b/9, 60a/3 

sipāriş: Far. bir şeyin yapılmasını 

isteme,ısmarlama krş. sifāriş, 

sifāris 

 s. iderler idi 5b/15 

sipās: Far. şükretme, dua etme, şükür 

 s. 1b/1 

sipeh-sālar: Far. askerlerin en büyüğü 

 s. 2b/17 

siper: Far. arkasına saklanılacak şey; 

koruyucu engel; gizlenilip 

savaşılacak yer veya şey  

rūy-ı s.+ den 54a/11 

 s.+ dür 85a/5 

 s. olur 104b/5 

sipihr: Far. gök, sema, asuman  

 meh-i s.-i nübüvvet 2a/1 

sìr-āb: Far. suya kanmış 

 s.+ durlar 175b/4 

sirāce: Far. ışık, meşale  

 s.-i şüde 2b/9 

sirāyet: Ar. geçme, bulaşma 

 s.+ inüŋ 120b/19 

 s. itdi 46b/7 

sìret: Ar. bir kimsenin içi, hali, tavrı, 

ahlakı  

s. 166b/15 

 ḥüsn-i s. 105b/7 

 s.-i bāṭın 105b/4 
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 ṣafā-yı s.-i bāṭını 144b/9 

 s.-i ḫıyār-ı enāmdur 179b/15 

 ḫilāf-ı s.-i resūl 190b/16 

 s.+ de 129b/11, 133a/3 

 s.+ e 105b/5, 105b/10 

 s.+ i 134a/17 

 s. idi 76a/derkenar üst 

 s.+ inde 131a/5, 131a/6 

 s.+ inden 131a/5 

 s.+ ine 16a/2 

 s.+ lerin 132a/16 

 s.+ lerinde idilür 103b/14 

 s.+ lerinde 4a/19, 153b/16 

 s.+ lerinden 79a/derkenar yan, 

158a/7 

 s.+ lerini 126b/1 

sìretlik: Ar.+T. ahlaklılık krş. sìretlülük 

 s. 146a/2 

sìretlü: Ar.+T. ahlaklı olma 

 s. 82b/derkenar üst, 90b/14, 

118b/7, 133a/19, 135a/11, 

146b/17 

sìretlülük: Ar.+T. ahlaklılık krş. sìretlik 

 s. 135a/4 

sirişte: Far. yoğurulmuş, hamuruna, 

mayasına karıştırılmış 

 ḫabās̲et-i s.+ leri 59b/11 

sirke: ekşimiş üzüm suyu 

 s.+ ye 12a/19 

siroz: Ege Denizi’nde bir ada  

 s. 50b/5 

ṣìt: Ar. gürültü patırtı; iyi tanınma; ün 

 ṣ. 58b/11, 161b/17 

sitem: Far. çıkışma 

 s. 3b/8, 77b/derkenar üst, 

87b/derkenar üst, 124a/11, 

125b/11, 199a/7 

 müddet-i s. 2b/14 

 fürūr-ı s.-i ṣalābet 3a/16 

 s.-i sebeb 78a/derkenar üst 

 s. çeküp 186b/2 

 s.+ den 78a/derkenar üst 

 s.+ e 89b/derkenar yan 

 ẓulm ve s. eyleyeler 

89a/derkenar yan 

 cevr ve s. ide 118a/9 

 s. idemez 87b/derkenar üst 

 cevr ve s. iderler 78b/derkenar 

yan 

 s. idici olur 87b/derkenar üst 

 s. itdi 87b/derkenar üst 

 s. itmişdür 87b/derkenar üst 

 s.+ ler 188b/19 

 s. ve ẓulm olmışdur 

87a/derkenar alt 

sitemkār: Far. sitem eden  

 s.+ dur 87b/derkenar üst 

 ḫìre ve ḥìle ve s. olurlar 

87b/derkenar üst 

sitemkārlıḳ: Far.+T. sitem edicilik  

 s. 85a/derkenar yan 

sitte: Ar. altı  

 s. 47a/12, 56a/3 

sitte ʿaşer: Ar. on altı sayısı  

 s. 49a/15 

sitte mi’e: Ar. altı yüz  

 s.+ de 49a/15 

sivas: Sivas ili  

 s. 50b/11 

sivriḥiṣār: Eskişehir’in bir ilçesi  

 s. 51a/11 

siyāh: Far. siyah, kara  

 s. 8b/2, 12b/5, 12b/9, 34b/11, 

41b/1, 75b/9, 77b/derkenar yan, 

83b/13, 86a/derkenar üst, 87b/2, 

90b/2, 103a/14, 118b/2, 134b/1, 

134b/8, 187a/14 

siyāhlıḳ: Far.+T. siyahlık, karalık 

 s. 134b/14 

ṣiyānet: Ar. koruma, muhafaza, himaye 

 ṣ.-i ḳavl 52a/19 

siyāsāt: Ar. hükümler 

 s.-ı şerʿì 106a/1 

siyāset: Ar. hükümet etme, memleket 

idaresi; kurnazca iş veya hareket 

 s. 1b/2, 48a/derkenar üst, 113a/2, 

125b/16, 139a/12 

 müstaḥaḳḳ-ı s. 85b/derkenar üst 

 s.-i rūḥānì 140a/9 

 s.-i vuṣūlet 113b/4 

 s.+ de 133b/2 

 s.+ dür 113b/1 

 s.+ e 82b/derkenar üst 

 s.+ i ise 84a/8 
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 s.+ i 3b/2, 84a/13, 85a/derkenar 

yan, 133b/3 

 ʿaẓìm-i s. ider idüm 

78a/derkenar yan 

 s. ider iken 81b/derkenar üst 

 s.+ ile 139a/9 

 saṭvet-i s.+ ile 138b/9 

 s.+ ine 84a/14 

 s.+ le 55b/8, 58b/6 

 müstaḥaḳḳ-ı s. olana 133b/1 

 s. olunup 85b/derkenar yan 

siyāset-gāh: Ar.+Far. devletçe verilen 

idam kararlarının infaz edildiği 

yer  

s.+ a 175b/7, 175b/9 

siyāṭ: Ar. kamçılar, kırbaçlar 

 s.-ı ḥikmet 177b/15 

siyer: Ar. Hz. Muhammed’in hayâtı ve 

onun hayâtını konu edinen ilim 

dalı, bu dalda yazılan eser  

 kütüb-i s. 35a/15 

 s.-i illāllahda 145a/6 

 s.-i selef-i ṣuleḥā ve semāʿ-ı 

166b/7 

 ehl-i s.+ de 23a/13 

 kitāb-ı s.+ de 10a/6 

 kütüb-i s.+ de 9a/15, 15b/9, 

19a/11, 20b/7 

 tevāriḫ-i s.+ de 43a/12 

 risālāt-ı s.+ lerde 7a/19 

siz: çoğul ikinci kişi zamiri  

 s. 18b/19, 33a/7, 46a/2, 71b/1, 

78b/derkenar yan, 79a/derkenar 

yan, 80a/18, 81a/6, 83a/3,  

 086a/4, 96b/19, 110b/8, 

113b/10, 113b/11, 115a/3, 

115a/8, 118a/4, 119b/10, 

122b/14, 126a/8, 133a/16, 

133a/17, 149b/13, 152a/7, 

152a/8, 174b/12, 179b/6, 

179b/9, 182b/2, 184b/18, 196a/3 

 s.+ den 28b/1, 71a/18, 71b/3, 

80a/16, 81b/9, 92b/3, 100a/10, 

139a/11, 140a/18, 144a/15, 

152a/7 

 s.+ e 70b/9, 88a/derkenar yan, 

97a/2, 103a/13, 105a/16, 115a/8, 

118a/6, 133a/17, 137a/17, 

151a/8, 151a/9, 151b/2, 179a/16, 

182b/4 

 s.+ i 28b/1, 80a/derkenar alt, 

118a/7, 123b/6, 133a/16, 

149b/14, 182b/13, 182b/15 

 s.+ lere 76a/11 

 s.+ üŋ 8b/12, 44a/16, 71a/17, 

71b/8, 79a/derkenar yan, 

85b/derkenar yan, 88a/derkenar 

yan, 89a/16, 96a/6, 112b/15, 

113a/7, 113a/8, 118a/3, 123b/6, 

133a/16, 140a/13, 140a/14, 

141a/5, 144a/16, 178a/5, 

178b/11, 184b/17, 185a/1, 

185a/2 

 s.+ üŋle 83a/derkenar yan, 

85b/derkenar yan 

sofra: Ar.üzerinde yemek yenen yaygı, 

sofra 

 s. 6b/8, 13a/2 

 s.+ da 189a/14 

 s.+ sından 190b/2 

ṣoḥbet: Ar. görüşüp konuşma; 

arkadaşlık  

ṣ. 118b/16, 120b/3, 121a/13, 

132b/17, 200b/17 

 ḥuḳūḳ-ı ṣ. 121a/14 

 ʿalāmet-i ṣ.-i dìnì 122a/5 

 ṣ.-i resūlile 23b/1 

 ṣ.+ i 121a/4, 121a/9, 134a/16 

 ṣ. ider 120b/11 

 ṣ. idüp 119b/13 

 ṣ.+ im 200b/17 

 ṣ.+ in 121a/1, 131b/15 

 ṣ.+ inde 117b/10, 117b/14, 

117b/15, 194a/17 

 ṣ.+ inden 117a/14, 117b/4, 

120b/12, 129b/10, 132b/19, 

134a/16, 190a/15, 190a/16 

 ṣ.+ ine 120b/17, 120b/18, 

129b/13, 130a/5 

 ṣ. itdiler 80a/derkenar yan 

 ṣ. itmek 85b/derkenar üst  

ṣ. itmeŋüz 121a/2 

 ṣ. itmeye 119a/18, 120b/7 

 ṣ.+ iyle 117b/5 

 ṣ.+ leri 121a/10 

 ṣ.+ lerinden 116b/11 
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 ṣ. ve maṣlaḥat itdüginde 

86b/derkenar yan 

ṣoḳ -: sokmak  

 ṣ.- a 92a/12 

 ṣ.- alar 92a/18 

 ṣ.- ar idi 76a/derkenar yan 

 ṣ.- maḳ 110a/16 

 ṣ.- ması 72b/11 

 ṣ.- up 80a/4, 81b/6, 161a/15 

soḳaḳ: Ar. iki yanında binalar olan yol 

krş. ṣoḳaḳ 

 s.+ da 34b/7 

 s.+ larda 13a/10 

ṣoḳaḳ: Ar. iki yanında binalar olan yol 

krş. soḳaḳ 

 ṣ. 161a/3 

 ṣ.+ dan 161a/6 

ṣoḳıcı: sokabilen  

 ṣ. 72b/11 

ṣol: sağın karşı yönü, sol yan  

 ṣ. 8a/14, 8b/6, 13a/4, 30a/5, 

30a/18, 32b/10, 43a/3, 44a/10, 

69b/10,  

 086a/derkenar yan, 95a/15, 

127b/3, 141a/6 

 ṣ.+ ına 10b/1, 42b/5, 69a/13 

 ṣ.+ ında 172a/7 

 ṣ.+ ından 93a/1 

ṣoŋ: son  

 ṣ.+ ına 23a/18 

ṣoŋra: sonra, sonunda; daha ileri bir 

zaman veya yer 

 ṣ. 5b/16, 6a/14, 8a/14, 8b/11, 

9b/5, 15a/19, 16b/1, 18a/7, 

18a/8, 19b/3, 19b/6, 19b/18, 

20a/5, 20a/6, 20b/14, 20b/19, 

21a/7, 21b/15, 21b/19, 22b/4, 

22b/7, 22b/18, 23a/1, 23b/19, 

25a/12, 25a/19, 26a/8, 26a/10, 

26a/13, 26b/2, 26b/9, 26b/12, 

26b/16, 28a/12, 29a/5, 29a/9, 

29a/13, 29a/16, 29b/3, 30b/7, 

30b/10, 31a/13, 31a/14, 31b/15, 

32a/4, 33b/10, 34b/17, 37a/19, 

39a/1, 39a/6, 39a/18, 39b/1, 

41a/6, 42a/8, 42a/18, 45a/19, 

45b/7, 45b/9, 47a/10, 48a/17, 

48b/3, 48b/5, 48b/12, 49a/15, 

49a/19, 49b/11, 49b/19, 50a/12, 

50a/15, 50b/6, 54a/1, 54b/8, 

54b/12, 54b/15, 55a/15, 56a/1, 

56a/2, 56b/11, 58a/12, 59b/2, 

60b/2, 62a/2, 65b/14, 68a/3, 

68a/4, 68a/11, 71a/14, 71b/12, 

72b/15, 73a/7, 74a/12, 74b/12, 

76a/derkenar yan, 77b/derkenar 

alt, 78b/derkenar alt, 

79a/derkenar yan, 79b/derkenar 

yan, 80b/derkenar üst, 

80b/derkenar yan, 81a/derkenar 

üst, 82a/derkenar üst, 

82b/derkenar üst, 83b/derkenar 

üst, 84b/1, 85a/3, 85a/4, 85b/15, 

85b/16, 85b/derkenar alt, 86a/5, 

86a/6, 87a/derkenar yan, 

87b/derkenar yan, 87b/derkenar 

alt, 88a/derkenar üst, 

90a/derkenar üst, 90a/derkenar 

alt, 91b/15, 92a/12, 99b/8, 

102a/8, 107b/8, 110b/16, 

110b/17, 111a/6, 112b/2, 115a/3, 

115a/9, 116b/15, 117b/3, 

117b/6, 118b/13, 121b/19, 

123a/12, 125a/19, 126b/9, 

128b/7, 129a/9, 130a/1, 136a/7, 

139b/1, 142a/5, 151b/2, 153a/14, 

153b/18, 154a/19, 158b/12, 

158b/13, 162a/14, 167a/15, 

170a/11, 170a/17, 171b/7, 

171b/11, 174a/7, 178a/1, 

182a/15, 183a/2, 185a/17, 

188a/8, 191a/19, 194a/4, 199a/2, 

199a/3 

ṣoŋraki: sonra olan, sonraki 

 ṣ. 113a/5 

 ṣ.+ lere 35a/3, 35a/4, 35a/5 

ṣor -: sormak  

 ṣ.- up 36b/13 

ṣoy -: birinin giysilerini çıkarmak; 

birinin üstünde, yanında veya bir 

yerde bulunan şeyleri çalarak 

alıp götürmek  

 ṣ.- up 33b/10, 36a/19 

ṣoyul -: soyulmak  

 ṣ.- mış idi 190a/18 

sög -: sövmek, kötü söz söylemek  
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 s.- erem 197a/10 

s.- mek 11b/12, 72a/1, 111b/17 

 s.- mekden 117a/1 

 s.- mekdür 86b/12 

sögütli: Sakarya iline bağlı ilçelerden 

biri 

 s. 49b/11 

sön -: sönmek krş. sövin- 

 s.- medi 82a/derkenar yan 

 s.- meyüp 7b/19 

söndür -: ateş ve ışığın yanmasına, 

aydınlatmasına son vermek; 

tutku ve duyguları yatıştırmak, 

etkisiz duruma getirmek 

 s.- ür 72b/17, 90a/14 

sönüci: sönücü, sönen 

 s. 124a/6 

sövin -: sönmek krş. sön- 

 s.- di 190b/11 

söyle -: söylemek 

 s. 61a/7, 79b/derkenar üst, 

88b/derkenar alt, 90a/9, 

90b/derkenar üst, 91a/2, 108b/9, 

108b/15, 117b/1, 117b/2, 

117b/3, 117b/6, 121b/6, 

122b/14, 135b/1, 146b/1, 

158a/6, 184b/16, 

192a/16,195a/19 

 s.- di 8a/18, 37a/11, 44b/13, 

75b/derkenar alt, 90a/derkenar 

alt, 107b/17, 165b/13 

 s.- diler 33b/12 

 s.- dügi 8a/13 

 s.- dügiçün 33a/9 

 s.- düginde 75b/derkenar alt 

 acı sözler s.- düginde 

78a/derkenar yan 

 s.- dügümüz 102b/6 

 s.- dügüŋ 135b/12 

 s.- dügüŋden 110a/8 

 s.- dükçe 137a/2 

 s.- dükde 86b/derkenar yan, 

90a/derkenar yan 

 söz s.- dükde 136b/19 

s.- düklerüŋ 110a/6 

 s.- düm 87b/derkenar yan 

 cevāb s.- düm 80b/derkenar alt 

 s.- düm 117b/3 

 s.- düŋ 87b/derkenar alt 

 doġrı s.- düŋ 75b/15 

 gerçek s.- düŋ 77b/derkenar alt 

 söz s.- düŋ 195a/19 

 s.- me 90a/derkenar yan 

 dürüşt s.- me 85a/derkenar yan 

 kiẕb s.- me 81b/derkenar üst 

 söyleye s.- medi 46b/18 

 s.- mege 135b/11, 198b/18 

 s.- mek 199a/4 

 söz s.- mek 152a/18, 180b/8 

 yalan s.- mek 101b/11 

 s.- mekden 77b/7, 106b/12, 

117a/1 

 beyhūde kelām s.- mekden 

102b/6 

 faḥş s.- mekden 81b/derkenar üst 

 ġıybet ve yalan s.- mekden 

102a/1 

 s.- mekle 34a/7 

 s.- mem 76b/derkenar üst, 

90a/derkenar yan 

 s.- mesi 102b/10, 152a/19, 

171b/16 

 s.- mesine 102b/13 

 s.- meye 115b/7, 122a/4, 

152a/19, 160b/3, 163b/9 

 kiẕb s.- meyesin 88b/derkenar 

alt 

 s.- meyüp 126a/7, 137a/2 

 s.- mez idi 12a/10, 29b/13 

 söz s.- mez idi 126a/4 

 s.- mez iken 199a/4 

 s.- mez 145b/15 

 doġrı s.- miş iseŋ 135b/12 

 kiẕb s.- miş iseŋ 135b/13 

 s.- mişdi 115a/10 

 s.- mişler 180b/2 

 s.- mişlerdür 146a/11 

 s.- r idi 12a/10, 108b/12 

 doġrı s.- r idi 136b/19 

 nāsezā ve fuḥş s.- r idiŋüz 

188b/17 

 sözler s.- r iken 81b/derkenar üst 

 tamām s.- r oldı 8a/10 

 s.- r 8a/12, 144b/16, 187a/4 

 ḫilāf s.- r 87b/derkenar üst 

 söz s.- r 136b/16 
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 s.- rler 84a/2, 89a/11 

 s.- rsen 83a/derkenar yan 

 s.- rsin 86b/derkenar yan 

 s.- rüm 90a/derkenar yan 

 s.- seŋ 90a/derkenar yan 

 s.- sün 63a/18 

 s.- ye söylemedi 46b/18 

 s.- ye 62a/1, 81a/16, 92a/12, 

107b/4, 158a/18, 158b/3, 187a/4 

 kiẕb s.- ye 81a/16 

 söz s.- ye 91a/6, 180b/11 

 sözler s.- ye 78a/derkenar yan 

 vaʿẓ s.- ye 188a/9 

 yüzine s.- ye 86a/derkenar üst 

 s.- yecek 8a/13 

 s.- yeler 162b/6, 177a/2, 180b/6 

 sözler s.- yeler 161b/10 

 s.- yemez idi 86a/derkenar üst 

 yalan s.- yen 81b/derkenar üst 

 s.- yene 61a/9 

 kiẕb s.- yenler 121a/2 

 s.- yüp 10a/1, 45b/7, 

87b/derkenar yan, 117b/2, 

132a/18, 153b/18 

 söz s.- yüp 153a/11 

 yalan s.- yüp 81a/18 

söylecilik: söyleme işi  

 s. 134b/18 

söylen -: söylenmek, sözle anlatılmak 

 s.- di 45a/10 

 s.- e 154a/14 

 söz s.- mesinden 132a/18 

 s.- se 34a/17 

söyleş -: karşılıklı konuşmak 

 s.- dükde 137a/6 

 s.- eler 137a/3 

 s.- elim 83b/derkenar üst 

 s.- eyüm 103a/19 

 s.- mege 79a/derkenar yan 

 s.- mek 78b/derkenar yan 

 s.- mekden 132a/19 

 s.- meyüp 115a/4 

 s.- mez 187b/4 

 s.- mişdür 14b/7 

 s.- üp 8a/7, 90a/1, 137a/6 

 söz s.- ür idi 10b/15 

 s.- ür iken 76a/derkenar yan 

 vaʿẓ s.- ür iken 87a/derkenar yan 

söyleyici: söyleyen  

 s. 78a/4, 102b/12 

 s.+ leri 105a/1 

söz: söz, konuşma, haber, hikaye 

 s. 46b/16, 76b/derkenar üst, 

81a/16, 83a/derkenar yan, 

84a/derkenar üst, 85a/derkenar 

yan, 85b/derkenar üst, 

85b/derkenar yan, 99a/16,  

 101b/11, 102b/5, 184a/5 

 s.+ de 134b/7, 135a/7, 158a/8, 

160a/13 

 s.+ den 47b/4, 76a/derkenar yan, 

78a/derkenar yan, 79b/derkenar 

üst, 82b/17, 90a/derkenar alt 

 s.+ dür 101b/2 

 s.+ e 81b/derkenar üst, 

82b/derkenar yan 

 s.+ i 8a/13, 80b/derkenar üst, 

81a/derkenar alt, 82b/derkenar 

yan, 82b/derkenar alt, 99a/15, 

101b/3, 135b/12, 137a/2, 160a/2, 

178b/10 

 s.+ idür 99a/16 

 s.+ ile 183a/6 

 s.+ in 13a/9, 76a/derkenar yan, 

135b/5, 147a/12, 158a/6 

 s.+ inde 81b/derkenar üst, 

122a/2 

 s.+ inden 154b/18 

 s.+ ine 82b/derkenar yan, 

86a/derkenar üst 

 acı s.+ ler söyledüginde 

78a/derkenar yan 

 s.+ ler söyler iken 81b/derkenar 

üst 

 s.+ ler söyleye 78a/derkenar yan 

 s.+ ler 62a/2, 79a/derkenar yan, 

83b/derkenar üst, 153b/18, 

158a/14, 158a/17 

 s.+ lerden 102a/12, 102b/6 

 s.+ leri 79b/derkenar üst, 82b/3, 

84b/derkenar yan, 102b/9, 

151b/14, 195b/2 

 s.+ lerile 161b/11 

 s.+ lerin 122a/4, 135b/4, 

153b/17 

 s.+ ler söyleyeler 161b/10 
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s.+ lerüŋ 161b/10 

 s. olduġı 40a/1 

 s. söyledükde 136b/19 

 s. söyledüŋ 195a/19 

 s. söylemek 152a/18, 180b/8 

 s. söylemez idi 126a/4 

 s. söylenmesinden 132a/18 

 s. söyler 136b/16 

 s. söyleşür idi 10b/15 

 s. söyleye 91a/6, 180b/11 

 s. söyleyüp 153a/11 

 s.+ ümüz 76b/derkenar yan 

 s.+ üŋi 76a/derkenar yan 

sözlü: sözü olan 

 s. 104b/16, 105a/1 

sözlülük: sözü olmak  

 s. 134b/17 

ṣu: su krş. su 

 ṣ. 8b/3, 11a/19, 12b/1, 33b/14, 

39b/18, 64a/5, 64a/18, 64a/19, 

64b/1, 64b/2, 64b/3, 64b/5, 

64b/14, 65a/15, 72b/17, 

77b/derkenar yan, 85a/derkenar 

üst, 100a/11, 101a/10, 149b/3, 

161a/3, 161a/17, 171b/5, 

172a/10, 174a/5, 174a/6, 

192b/10, 200b/7 

 ṣ.+ dan 79b/17, 116a/18, 

168b/10, 174a/6 

 ṣ.+ dur 78b/derkenar yan 

 ṣ.+ ları 14b/9, 79b/16 

 ṣ.+ ların 98b/13 

 ṣ.+ ya 65a/14, 168b/19 

 ṣ.+ yı 17a/19, 51b/11, 64a/5, 

68b/5, 84b/derkenar yan, 90a/13, 

161a/16, 169b/3, 174a/7, 174a/9, 

174a/13, 194a/18, 196b/1 

 ṣ.+ yın 161a/17, 170b/13, 

170b/14, 173a/9, 175b/16, 

179a/5, 200a/16 

 ṣ.+ yına 193b/16 

 ṣ.+ yuŋ 174a/12 

su: su krş. ṣu 

 s.+ yı 122a/11, 156a/8 

sū’: Ar. kötülük, fenalık  

 s.-yı ḫalḳ 108a/12 

sū’āl: Ar. sorma, sorulma, soruşturma, 

soru; sorulan şey 

 s. 47a/5, 78b/derkenar yan, 

85b/derkenar üst, 99a/11, 

199a/18 

 s.-i ḳabr 25b/8 

 s. buyurur idi 109b/10, 183a/18 

 s. buyururlar idi 12a/5 

 s. eyle 45b/8 

 s. eylese 90a/derkenar yan 

 s. eyleye 88b/derkenar üst, 

114b/6 

 s. eyleyen 76a/10 

 s.+ i 66b/18 

 s. idecek 90a/derkenar yan 

 s. idelüm 155b/7 

 s. idenden 76a/3 

 s. iderem 135b/12 

 s. iderler idi 104a/17 

 s. idüp 88a/derkenar yan, 129a/6 

 s.+ inden 190b/3 

 s.+ ini 67a/12 

 s. itdi 45b/6, 45b/12, 45b/18, 

47b/3, 76a/derkenar yan, 

76b/derkenar üst, 78a/derkenar 

yan, 78b/derkenar yan, 

78b/derkenar alt,  

 079b/9, 79b/derkenar yan, 

80a/derkenar yan, 80b/derkenar 

yan, 81b/derkenar yan, 83a/2, 

83a/derkenar üst, 83b/derkenar 

yan, 85b/derkenar üst, 

88a/derkenar alt,  

 089a/derkenar yan, 90a/derkenar 

üst, 90a/derkenar yan, 92b/8, 

93b/13, 93b/15, 105a/17, 

110b/15, 111a/6, 130b/14,  

 154b/13, 186b/11, 194b/3, 

196a/2, 196a/7, 196a/16 

 s. itdiler 47a/10, 84b/12, 

86b/derkenar üst, 87a/derkenar 

üst, 89b/derkenar yan, 

90b/derkenar yan, 93b/8, 99a/11, 

103b/16, 109a/1, 109b/17, 

119b/9, 122b/15, 127a/7, 

153a/17, 164b/7, 175b/7, 

176b/11, 184a/13, 184b/11 

 s. itdüginde 37a/9, 38a/3, 42b/5 

 s. itdügine 154b/12 

 s. itdügüŋi 76a/2 
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 s. itdükde 36a/18, 81b/derkenar 

üst , 87a/derkenar üst, 

88a/derkenar yan 

 s. itdüm 85b/14, 102b/1, 117b/8, 

117b/9, 153a/10, 195b/16 

 s. itmedüm 90a/derkenar yan 

 s. itmeye idi 199b/9 

 s. itmeye 157b/8 

 s. itmeyince 190a/10 

 s. itmez idi 154b/9 

 s. itse 90a/derkenar yan 

 s. itsem gerekdür 164a/6 

 s. olunduḳda 24a/16, 42b/11 

 s. olunsa gerekdür 118b/10, 

140a/19 

 s.+ üŋ 177a/5 

subaşı: şehirlerde kadıların emrinde 

bulunan, güvenlik ve belediye 

işleriyle görevli zâbıta 

memurlarının başı krş. ṣubaşı 

 s. 38b/6, 86b/derkenar üst, 

86b/derkenar yan 

ṣubaşı: şehirlerde kadıların emrinde 

bulunan, güvenlik ve belediye 

işleriyle görevli zâbıta 

memurlarının başı krş. ṣubaşı 

 ṣ. 55a/18, 140b/10 

 ṣ.+ sı idi 154b/17 

ṣubḥ: Ar. sabah, sabah vakti  

 tebāşìr-i ṣ.-ı iḳbāl 50a/3 

 ṣ.-ı nesìmin 103b/10 

 āfitāb-ı ṣ.-ı nüşūr 2a/1 

 ṣ.+ a 76a/derkenar alt 

 ṭulūʿ-yu ṣ.+ dan 101b/16 

 saʿādet-i ṣ.+ ınuŋ 167b/9 

 ṣ.+ ları 75b/9 

ṣubyān: Ar. çocuklar, sıbyan  

 mekteb-i ṣ. 51b/10 

suç: suç, kabahat 

 s.+ ın 137b/2 

ṣuçlu: suçu olan , suçlu 

 ṣ. 78b/derkenar yan 

ṣudāʿ: Ar. baş ağrısı  

 ṣ. 199a/15 

sūde: Ar. sürülmüş 

 s. 59b/12 

sūd: Far. kar; kazanç 

s.+ ın 82a/derkenar üst 

ṣudūr: Ar. olma, meydana çıkma 

 ṣ.-ı ġażab 196b/9 

 riyāż-ı ṣ.+ ına 81b/17 

 vilādet-i bāsaʿādet-i ṣ.+ ında 

7b/3 

 ṣ. itdi 7b/9 

 ṣ. itdügi 28b/6 

 riyāż-ı ṣ.+ uŋuza 185a/1 

ṣūf: Ar. yün; yün dokuma 

 ṣ.+ dan 90b/2 

ṣuffe: Ar. sofa   

 ṣ. 86a/derkenar yan 

 ehl-i ṣ. 98a/12 

ṣ.+ de 80a/derkenar yan 

ṣūfiyye: Ar. tasavvufçular 

 meşāyiḫ-i ṣ.+ den 175b/6 

ṣufūf: Ar. sıralar, diziler 

 ṣ.-ı mübārizān 145b/6 

 istiḳāmet-i ṣ.-ı mübārizlerinüŋ 

89a/9 

 ṣ.-ı vilāyet 200a/11 

suġrā: Ar. çok küçük  

 ṣ. 112a/15 

ʿālem-i s. 140b/1 

sūḫte: Far. yanmış, tutuşmuş, yanık 

 s. 82a/2 

sūḳ: Ar. çarşı, pazar  

 s.+ da 160b/10 

 ehl-i s.+ da 160b/15 

ṣulb: Ar. bel kemiği  

 ṣ. 172a/7 

ṣuleḥā: Ar. salih, iyi, yarar, günah 

işlemeyen kimseler  

 ṣ. 101b/17, 108a/5, 119a/5, 

119b/13, 132b/16, 138a/2, 

166b/5, 190a/5 

 ḥikāyāt-ı meşāyiḫ-i ṣ. 116b/16 

 ṣ.-yı ʿiżāmdan 25a/15 

 ṣ.-yı selefden 96a/11 

 ṣ.+ dan 97a/14 

 ṣ.+ larındandur 120a/11 

 ṣ.+ nuŋ 116b/16 

 ṣ.+ sı 107a/9 

 ṣ. ve etḳıyā olanlar 162a/9 

 siyer-i selef-i ṣ. ve semāʿ-ı 

166b/7 

 ṣ.+ ya 51b/14, 51b/16 
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ṣulḥ: Ar. barış, barışma, barışıklık; 

rahatlık, uyuşma, uzlaşma 

 ṣ. 54b/12, 60a/17, 60a/18, 

83a/derkenar yan, 83a/derkenar 

alt, 84b/derkenar üst, 

84b/derkenar yan, 120b/1 

 ḳuvvet-i ṣ. 196a/4 

 ṭālib-i ṣ. 84b/derkenar üst 

 ṣ. eyledi 38a/14 

 ṣ. eyleyüp 48a/6 

 ṣ.+ ı 38a/9, 60a/18, 84b/derkenar 

üst 

 ṣ.+ ından 32a/4 

 ṣ. itmeye 137a/18 

 ṣ. oldı 38a/16 

 ṣ. olmışdur 38b/3 

 ṣ. olunup 39b/3 

sulṭān: Ar. padisah, hükümdar  

 s. 51a/8, 51b/1, 55b/13, 55b/17, 

76b/derkenar yan, 77a/derkenar 

üst, 78a/derkenar üst, 

85a/derkenar alt, 85b/derkenar 

yan, 85b/derkenar alt, 

86a/derkenar üst, 86a/derkenar 

yan, 86a/derkenar alt, 

89a/derkenar alt, 89b/derkenar 

üst, 90a/derkenar yan, 156a/11, 

156b/10 

 iḳtidār-ı s. 58a/18 

 bādevām-ı devlet-i pāyende-i s.-ı 

dìn 3a/5 

 s.-ı eyvān-ı fütüvvet 5a/5 

 s.-ı vaḳtüŋ 75b/derkenar yan 

 s.+ a 80a/derkenar yan, 

84b/derkenar alt, 85a/derkenar 

alt, 85b/derkenar üst, 

86a/derkenar yan, 90a/derkenar 

yan, 156a/13 

 s.+ dan 89a/derkenar yan 

 s.+ dur 79a/derkenar alt 

 s.+ ı 7b/16, 51a/19, 54b/10, 

55a/3, 103b/10 

 s.+ uŋ 76b/derkenar üst, 

80a/derkenar yan, 84a/derkenar 

yan, 89a/derkenar alt, 

89b/derkenar üst 

s.+ü’l-berreyn 2b/16 

sulṭānì: Ar. sultana, hükümdara ait, 

sultanla, hükümdarla ilgili 

 serìr-i ḫilāfet-i s. 52a/18 

 ṭırāzende-i mesned-i s. 53a/13 

ṣulu: sulu  

 ṣ. 179a/10 

ṣunʿ: Ar. yapış, yapma, kudret  

 nesìm-i ṣ. 4a/8 

sūr: Ar. şehrin etrâfına çekilen yüksek 

duvar, kale duvarı  

 s.-i müdārā 132a/17 

ṣūrat: Ar. yüz, çehre  

ṣ.+ a 200b/9 

sūre: Ar. Kur’an’ın ayrıldığı 114 

bölümden her biri  

 s. 31b/4, 31b/6 

 s.-i aʿrāf 17b/5 

 s.-i fātiḥada 107a/18 

 s.-i iḳrā 10a/17 

 s.-i müddes̲s̲ir 10a/17 

 s.+ ler 13a/7, 31a/18 

 s.+ si 19b/9 

ṣūret: Ar. biçim, görünüş, kılık; tarz, 

yol, gidiş; çare  

 ṣ. 79a/derkenar üst, 

84b/derkenar üst, 129b/11 

 şerḥ-i mużāhāt-ı salṭanat-ı ṣ. 

140b/8 

 ṣ.-i aḫşāmı 57a/4 

 ṣ.-i beşer-i kāmil olmasa 105b/6 

 muṣavverān-ı ṣ.-i cāmiddürler 

187a/6 

 ṣ.-i ḥaḳḳda 133a/3 

 ṣ.-i ḫūb 9b/13 

 ṣ.-i insānda 10b/15 

 ṣ.-i ṣaḥìfesinde 150a/9 

 ṣ.-i ṣalāḥda 86a/derkenar üst 

 ʿālem-i ṣ.-i sāliklerinden 175a/16 

 ṣ.-i ẓāhir 105b/4 

 ṣ.-i ẓāhirde 175a/10 

 ṣ.+ de 107a/10, 140b/6, 150a/16 

 ṣ.+ den 167b/17 

 ṣ.+ e 105b/4 

 ṣ.+ i 10b/4, 77a/19, 95b/2, 

175a/16 

 ṣ.+ in 21a/4, 171a/5 

 ṣ.+ inde 8a/19, 9b/7, 10b/11, 

87a/derkenar yan, 95b/1, 108a/8, 
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133a/1, 145a/18, 150a/11, 

160a/1, 175b/1 

 ṣ.+ ine 92a/10, 149b/12, 198b/11 

 ṣ.+ inüŋ 141b/10 

 ṣ.+ iŋüze 141a/5 

 ṣ.+ iyle 82a/1, 149b/14 

 ṣ.+ ler 161a/13 

 ṣ.+ leri 156a/19, 186a/14 

 ṣ.+ lerin 199b/18 

 ṣ.+ lerinde 167b/17 

 ṣ.+ üŋ 171a/5 

ṣūretā: Ar. görünüş olarak, görünüşte 

 ṣ. 57a/3, 90b/15 

ṣūretli: Ar.+T. herhangi bir biçimde 

olan krş. ṣūretlü 

 ṣ. 201a/5 

ṣūretlü: Ar.+T. herhangi bir biçimde 

olan krş. ṣūretli 

 ṣ. 41b/1, 133a/1 

ṣūret-perestlik: Ar.+Far.+T. şekilcilik 

 ṣ.+ lerin 192b/6 

ṣurre: Ar. akçe, para çıkını 

 ṣadaḳa-i ṣ.+ ye 95a/15 

surūc: Şanlıurfa’nın bir ilçesi 

 s. 35b/3 

ṣuṣa -: susamak 

 ṣ.- yup 85a/derkenar üst 

ṣusuz: susuz  

 ṣ. 193a/9 

 ṣ.+ larına 76b/15 

 ṣ. olmışsun 85a/derkenar üst 

ṣusuz: susuz, suyu olmayan  

 ṣ.+ dur 85a/derkenar üst 

ṣusuzluḳ: susuzluk krş. ṣusuzlük  

 ṣ. 66b/16, 77b/derkenar yan, 

85a/derkenar üst 

ṣ.+ ı 85a/derkenar üst 

ṣusuzlük: susuzluk krş. ṣusuzluḳ  

 ṣ.+ in 148b/3 

suʿūbet: Ar. güçlük, zorluk 

 s. 107b/3 

suʿūd: Ar. uğurlu sayılan yıldızlar, 

uğurlular 

 s.-ı ʿìsāya 47b/derkenar alt 

 s. eylemez 63a/6 

 s.+ ı 143a/1 

ṣuʿūd: Ar. yukarı çıkma, yükselme 

 ṣ.+ ı 173a/7 

 sürʿat-ı ṣ.+ ından 177a/1 

 ṣ. ider 173a/1 

sūü’ẓ-ẓān: Ar. birinin kötü bir iş 
yaptığını zannetmek 

 s. 84a/derkenar yan 

ṣuvar -: sulamak, su vermek 

 ṣ.- up 37a/1 

ṣuver: Ar. suretler, şekiller 

 ṣ. 100a/14 

 ḥiss-i müdrik-i ṣ. 170a/17 

 ṣ.-i aġdiye-i merġūbe 171a/6 

 ḥıfẓ-ı ṣ.-i maḥsūsāta 171a/2 

 ems̲āl-i ṣ.-i menāfiʿ 170b/16 

 ṣ.-i mesāyil-i meẕkūre 133b/8 

 ṣ.-i salṭanatları 149a/15 

 ṣ.+ i 110b/1, 116a/7, 144a/19, 

144b/10, 168a/9 

 ṣ.+ leri 170b/2 

 ṣ.+ üŋ 171a/7 

ṣuverì: Ar. suretlere ait, şekillere ait 

 ṣ. 93a/15, 169b/17, 178a/8, 

183b/19 

 ʿālem-i ṣ. 100a/10 

 idrāk-ı ṣ. 100a/5 

 kemāl-i ṣ. 2a/16 

 ḥayāt-ı ṣ.+ de 182b/10 

 memālik-i ṣ.+ den 146b/19 

 me’lūfāt-ı ṣ.+ leri 106b/14 

 mażìḳ-i ʿālem-i ṣ.+ nüŋ 100a/11 

sūz: Far. yanma, ateş, sıcaklık  

 s. u güdāz eyleyüp 58b/17 

sūzan: Far. yakan, yakıcı  

 āteş-i s.+ da 200b/16 

sübāt: Ar. uyku hali, dalgınlık 

 s.+ uŋuzuŋ 178a/5 

sübha: Ar. tespih 

 mānend-i s.-yı lü’lü-i şāhāne 

13a/15 

sübḥān: Ar. her türlü kusurdan, 

noksandan, beşerî nitelik ve 

zaaflardan uzak olan  

 ḫıṣāl-i s. 5a/4 

 meşy-i te’yìd-i s. 50a/5 

sübḥānallah velḥamdülillah: Ar. Allah 

noksan sıfatlardan uzaktır ve 

hamd Allah'adır. 

 s. 61a/7 



1121 

 

sübḥān-allah: Ar. Allah noksan 

sıfatlardan uzaktır krş. sübḥāne 

 s. 88a/derkenar alt 

 maʿnā-yı s.+ dur 165a/1 

sübḥāneke allahümme: Ar. ey 

Allah’ım temizlik ve saflık aittir 

 s. 88b/12 

sübḥānì: Ar. sübhana ait, sübhanla 

ilgili, ilahî 

 ʿibādet-i s. itdüginden 54b/7 

s̲übūr: Ar. azap, sıkıntı  

 s̲.+ dur 182a/18 

s̲übūt: Ar. sabit olma, gerçekleşme, 

meydana çıkma  

 s̲.-ı aḥvāl 199a/1 

sübüḥāt: Ar. secdeler 

 işrāḳ-ı s.-ı tenzìh 88b/12 

sücūd: Ar. secde etme, secde 

 s. 87b/15 

 s.+ da 87a/9, 159b/6 

 s.+ ı 65a/16 

 s.+ ın 87a/17 

 s.+ ında 85b/8, 87b/2 

 s.+ uŋ 66a/10, 69b/5 

süd: süt  krş. süt 

 s. 37a/13, 77b/derkenar yan, 

77b/derkenar alt, 78a/derkenar 

üst 

 s.+ e 12a/18, 12a/19 

 s.+ i 77b/derkenar yan 

 s.+ ile 116b/3 

 s.+ in 116b/2 

südde: Ar. kapı, eşik  

 s.-i derecātları 94a/6 

süflā: Ar. daha alçak, aşağı ola  

 melāyike-i s.+ dan 149a/13 

süflì: Ar. aşağıda, alçakta bulunan krş. 

süfliye  

s. 174b/17 

 eşḫāṣ-ı s. 170a/4 

 melekūt-ı s.+ den 142a/16 

 ʿālem-i s.+ dür 142b/15 

süfliyāt: Ar. bayağı, değersiz, süflî 

şeyler, işler ve hususlar 

 s. 142b/19 

 s.+ ın 88b/19 

süfliye: Ar. aşağıda, alçakta bulunan 

krş. süflì  

 s. 7b/5 

süfre: Ar. sofra   

 s. 78a/derkenar alt 

süḫan-cìnlik: Far.+T. dedikoduculuk  

 s. 135b/12 

süḫūnet: Ar. sıcaklık 

 s. 169a/2 

sükkān: Ar. oturanlar  

 s.-ı mele’-i aʿlā 177a/1 

 s.+ ları 174b/18 

 derecāt-ı nìrān-ı s.+ ları 186b/16 

sükker: Ar. şeker  

 s. 79b/10 

 ʿişve-i ġavāyil-i s.+ i 82a/12 

süḳūṭ: Ar. düşme, yukardan aşağıya 

inme  

s. 12a/9, 90a/derkenar yan, 

122a/7, 158a/5, 160a/8 

 taʿassüf-i s. 7a/8 

 s.+ dur 196b/19 

 s. eyleye 78a/derkenar alt 

 s. eyleyüp 73a/9 

 s.-ı şehvet 173a/10 

 s.-ı vücūb 156b/14 

 s.-ı vücūbdur 156b/18 

s. iderler idi 12a/16, 12a/17 

 s. idiŋüz 24a/12 

 s. idüp 118a/13, 122a/8 

 s.+ ile 200b/3 

 s. itdükleri 153a/19 

 s. itmek 159b/8, 159b/10 

 s.+ ları 106a/8 

 s. olunması 161a/11 

s̲ülas̲ā: Ar. salı 

 yevmü’s̲ s̲.+ da 43a/2 

sülūk: Ar. bir yola girme, bir yol tutma; 

bir tarikata bağlanma 

 ḥüsn-i s. 136b/5 

 ʿilm-i s.-ı daḳāyıḳdür 164b/13 

 s.-ı ṭarìḳ-i saʿādetden 197a/5 

 ehl-i s.+ a 2a/17 

 bidāyet-i s.+ da 164b/11 

 serv-i s.+ da 144a/5 

 s. iderler idi 87b/derkenar yan 

 s. itmek 79a/derkenar üst 

s̲ülüs̲: Ar. üçte bir 

 s̲.-i āḫirde 147b/16 

 s̲.+ i 71a/10 
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 s̲.+ in 89a/derkenar üst, 91b/4 

s̲ülüs̲ān: Ar. üçte iki 

 s̲.+ ı 15a/16 

sümʿa: Ar. görsünler, işitsinler diye 

yapılan göstermecilik 

 s. 170b/5 

 s.+ dan 95a/4 

 s.+ ya 146a/8 

sümüvv: Ar. yükseklik; yücelik 

s.-i mekānı 

sünbül-mūy: Far. sümbül saçlı  

 s. 42b/7 

sündüs: Ar. parlak renkli, nakışlı olarak 

dokunmuş ipek kumaş  

 s.-i aḫżar 12b/6 

sünen: Ar. sünnetler  

 s.-i beyān 162a/6 

 s.-i enbiyā olanları 166b/6 

 s.-i marżiyesi 175a/19 

sünen-i tirmiẕì: Far. İmam Tirmizi’nin 

yazdığı bir hadis kitabı  

s.+ de 24b/4 

sünnet: Ar. Hz. Muhammed’in 

davranışları ve sözleri 

 s. 16a/2, 46b/11 

 meẕheb-i ehl-i s. 24a/16 

 imām-ı s. 47a/16 

 s.-i āleti 175a/1 

 s.-i ilahì 83b/7 

 s.-i resūl 76b/6 

 s.-i resūle 68b/9, 76b/12 

 s.-i seniyye-i muḥammedì 

54a/10 

 s.+ den 131a/19 

 s.+ e 84b/16 

 s.+ i 68a/16, 146b/9 

 s.+ imden 112b/11 

 s.+ imdür 112b/12 

 s.+ ime 112b/12 

 s.+ imi 45b/2, 80b/17 

 s.+ inüŋ 45a/9 

 s.+ leri 68a/17, 87b/16 

 s.+ ümüz 97b/18 

 s.+ üŋ 78b/derkenar üst 

 ehl-i s.+ üŋ 114b/1 

s.+ü’r-ruʿāf 38a/10 

sünnetli: Ar.+T. sünnet edilmiş olan 

 s. 18b/3, 18b/5 

süpür -: süpürmek 

 s.- ür iken 129a/4 

sür -: sürmek  

 ʿömr s.- di 50a/19 

 salṭanat s.- diler 48a/3 

 silsile-i ḫilāfet s.- diler 47b/6 

 s.- eler 186b/3 

 s.- er 144b/13, 192b/8 

 s.- erler idi 47a/8, 178a/19 

 at s.- erler 201a/4 

 s.- eyim 58b/16 

 s.- mekdesin 162b/12 

 ḫilāfet s.- mesi 140b/11 

 s.- üp 44a/19, 54a/8, 58b/17, 

76a/derkenar üst, 86b/derkenar 

yan 

 salṭanat s.- üp 50a/11, 50b/15 

 yüz s.- üp 57b/14, 59b/1 

sürādiḳāt: Ar. perdeler, örtüler  

 s.-ı ʿaẓamet 165a/10 

 s.-ı ʿizzetin 164a/12 

sürʿat: Ar. çabukluk, hız 

 s.-ı ṣuʿūdından 177a/1 

 ʿadl-i s. ve istiʿcāl itmek 

gerekdür 82a/derkenar üst 

sürç -: sürçmek  

 s.- eler 161b/1 

 s.- üp 161a/18 

süre: sınırlı zaman parçası; müddet 

 s. 187b/18 

s̲üreyyā: Ar. Ülker yıldızı 

 mecìd-i ʿulüvv-i s̲. 77b/5 

 s̲.+ ya 140b/2, 141b/7, 167b/17 

sürgün: sürgün  

 s. itdi 35a/11 

sürü: bir veya birkaç çobanın 

yönetimindeki hayvanların 

tamâmı  

 s.+ yle 35a/6 

sürin -: sürünmek, kendi üzerine koku, 

krem, yağ vb. sürmek  

 s.- e 73a/7 

sürmedān: Far. içine sürme konulmak 

için ağaç, kemik, altın, gümüş 

vb.nden yapılan kap, sürme kabı 

 s. 13a/2 

sürmele -: sürmelemek  

 s.- yüp 12b/19 
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sürrāḳ: Ar. hırsızlar  

 s. 168a/2 

sürre men re’a: Ar. Irakta bulunan 

Samarra şehrinin eski adı 

 s. 43b/7 

 s.+ da 43b/11 

sürūd: Far. şarkı, türkü, nağme  

 s.-ı zākiyāt-ı bìġāyāt 5a/11 

sürūr: Ar. sevinç, mutluluk 

 s. 7b/5, 18b/4, 81b/derkenar yan 

 ʿaraṣāt-ı s. 1b/13 

 ehl-i s.+ ı 151a/4 

sürü -: sürüklemek 

 s.- yüp 36a/18 

sürül -: sürme işi yapılmak 

 s.- melerin 148b/4 

süryānì: Ar. Samilerin, Arami kolunun 

doğu bölümünde olan bir 

Hristiyan topluluğu ve bu 

topluluktan olan kimse  

 s.+ lerden 18b/10 

süryānìce: Ar.+T. Süryani dili 

 s. 47b/derkenar yan 

süt: süt krş. süd  

 s. 180b/8 

sütūde: Far. övülmüş, övülmeye değer 

bulunmuş 

 ẕāt-ı s. 50a/9 

sütūn: Far. tek parça mermer veya 

taştan ibaret direk  

 enyāb ve ṭavāḥin ve s. ḳılmaḳ idi 

173b/8 

süvārān: Far. biniciler 

 eşheb-i s. 2a/7 

süyūf: Ar. kılıçlar 

 erbāb-ı s.+ uŋ 75b/derkenar yan 

 

Ş 

 

şaʿb: Ar. cemaat  

 ş.-ı reẕìle 191b/9 

 ehl-i ş.+ da 160a/5 

şaʿbān: Ar. Arabî aylarının sekizincisi 

 ş. 70a/12 

 ş.+ da 22a/12 

ş.+ ında 21b/4 

 ş.+ uŋ 43a/2 

 māh-ı ş.+ uŋ 59a/19 

şābūr: İran’da bir şehir krş. şāpūr 

 ş. 35b/9 

şuʿabü’l-ìmān: Ar. Beyhaki’nin 

yazdığı imanın temel konularını 

anlatan bir kitap  

 ş.-ı beyhaḳìde 15b/3 

şād: Far. sevinçli 

 ş. 200a/3 

 ş. eyle 183b/2 

 ş. eyledi 58a/5 

 ş. eylesün 59a/9 

 ş. ola 115b/8 

 ş. olayım 130a/14 

 ş. oldılar 34a/1 

 ş. olup 98a/18 

 ş. olur ise 94a/17, 115b/8 

şāḍì: Far. sevinç, sevinçlilik, mutluluk 

 ş. 60b/10 

şādlıḳ: Far.+T. mutluluk krş. şādlik 

 ş. 81b/derkenar yan 

 ş.+ ı 91a/14 

 ş. itmek olur 178a/1 

şādlik: Far.+T. mutluluk krş. şādlıḳ 

 ş.+ leri 82b/10 

şād-mān: Far. sevinçli  

 āsmān-ı ş. olmalarına 7a/15 

şāfì: Ar. şifa veren, hastayı iyi eden; 

yeterli  

ş. 48a/derkenar üst, 117b/8 

şāfiʿìye: Ar. şafiilik 

 cemìʿ-i ḥanifìye ve ş.+ ye 6b/14 

şāġirdlik: Far.+T. öğrencilik, talebelik 

 ş.+ ine 46a/17 

şāh: Far. padişah, hükümdar krş. şeh 

 ş. 50a/15, 51a/10, 55b/2, 55b/6, 

55b/7, 56a/1, 59b/6 

 ş.-ı ʿabbās-ı bìdìnüŋ 53a/19 

 şāh-ı bì-dìn 58a/7 

ş.-ı cihāndan 49a/11 

 ş.-ı ìrān-ı zemìn 52b/16 

 ş.-ı maşrıḳ 5a/4 

 ş.+ a 54a/5 

ş.+ ı 53a/17, 54a/19 

mesned-i salṭanat-ı ş.+ ı 50b/7 

 ş.+ uŋ 54a/6 

şāḫ: Far. dal, budak 

 ş.-ı gül 52a/2 
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şāh māt: Ar. satrançta rakîbin 

hamlesiyle şâhı koruyamayacak 

veya başka bir hâneye 

oynatamayacak duruma gelip 

yenilme  

 ş. 201a/5 

şāhān: Far. şahlar  

 serdār-ı ş.-ı ʿacem 58a/18 

şāhāne: Far. hükümdara ait, 

hükümdarla ilgili; çok 

mükemmel  

 mānend-i sübha-i lü’lü-i ş. 

13a/15 

şāhānì: Far. şahlara ait olan 

 taḫt-ı ş. 52b/3 

şahbāz: Far. iri ve beyaz bir doğan cinsi 

 ş.+ larınuŋ 134a/5 

şāhen-şeh: Far. en büyük pâdişâh, şah, 

pâdişâhlar pâdişâhı, şahlar şahı 

krş. şehen-şeh 

 ş. 58a/17 

ş.-i mülk-i ʿacem 55a/4 

naẓar-ı ş. 52a/2 

şāhid: Ar. şahit, tanık  

 ş.-i ʿādildür 157b/10 

 ş.-i ḥāl 110a/2 

 ş.+ dür 16a/3 

 ş.+ idür 141a/3 

 nezāhet-i ş.+ idür 179a/8 

 ş. istersek 175a/14 

 ş. olalar 84a/12 

 ş. olmaḳdur 86b/11 

 ş. oluŋuz 46a/2 

 ş.+ üŋ 81b/derkenar üst 

şaḫṣ: Ar. kişi, kimse  

 ş. 105a/14, 127b/11, 130a/3, 

154a/5, 156a/3, 156a/4, 160a/15, 

160a/19, 160b/9 

 ş.-ı aṣıl 193b/9 

 ş.-ı islāmıyla 154a/9 

 ş.+ a 160a/16 

 ş.+ dan 156a/3 

 ş.+ ı 48a/derkenar üst, 130a/3, 

166a/11 

 ş.+ ında 150a/18 

 ş.+ uŋ 160a/13, 160a/17 

şāhzāde: Far. padişahın oğlu, şehzade 

 ş. 80b/derkenar alt 

şāʿire:  Ar. kadın şair 

 ş.-i belìġa olup 21a/11 

şākì: Ar. şikayet eden kimse, müştekî 

 ş.+ ler 39a/10 

şaḳì: Ar. fena hareketli, haylaz; haydut, 

yol kesen   

 ş. 55b/9 

 ş.-i mezbūrlaruŋ 39b/19 

 ş.-i mezbūr 55b/2, 55b/4 

 ş.-i mezbūrı 55b/8 

 ş.-i mezbūruŋ 55b/6 

 ş.+ ler 148b/3 

şākir: Ar. şükreden kimse, şükredici 

 ş.+ ler 181a/1 

 ş.+ lere 181a/3 

 ş.+ leri 180b/19 

 ş.+ lerüŋ 181a/11 

 ḳalb-i ş. ve huşyār olan 163a/6 

şākird: Far. öğrenci 

 ş. 154b/16 

 tilmìẕ-i ş. 156a/14 

 ş.+ ine 154b/15 

şākirlik: Ar. şükredicilik 

 ş.+ i 164b/8 

şaḳḳ: Ar. yarma, yarılma, çatlama; 

yırtma, paralama; kırma  

 ş.-ı ṣadr eyledi 9b/11 

 ş.-ı ṣadr 8b/8 

 ş.-ı ṣadruŋ 8b/7 

şāl: Far. şal 

 ş. 90b/12, 128b/5 

şām: Far. akşam vakti  

 ş. 18b/16, 19b/13, 35a/4, 35a/6, 

35b/16, 38a/14, 52a/9, 52a/12, 

57a/5, 59a/9, 63b/5, 120a/11 

 faḳìh-i ş. 26b/4 

 ş.-ı cānibine 19a/5 

 çerāġ-ı ş.-ı ebed 2a/1 

 ş.-ı şerìf 24b/11, 57a/6 

 ş.+ a 6b/2, 8b/19, 31b/16, 

35a/10, 40a/6, 48a/7 

 ş.+ da 21a/3 

 vilāyet-i ş.+ da 9a/7 

 emìr-i ş. idi 191a/2 

 serdār-ı sefer-i vilāyet-i ş. olan 

35a/16 

şamāḫı: Azerbaycan’da bir şehir 
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 ş. 52b/6, 54b/2 

şāme: Far. baş örtüsü  

 ş.-i cuhūdları 48b/derkenar yan 

şāmil: Ar. içine alan, kaplayan, 

kapsayan  

ş.+ dür 108b/17, 136a/4, 145b/8, 

184b/12 

 ş. ola 144b/4, 150b/16 

 ş. olmaḳ gerekdür 136a/5 

şām ḳazān: İran Tebriz’de bir yerleşim 

yeri  

 ş. 48b/10 

şāmme: Ar. koku alma duyusu 

 ş. 142a/14, 170b/10 

 ḳuvvet-i ş. 100a/14 

 ş.+ sine 148a/15 

şān: Far. şan, şöhret, ün; hal  

 ʿaẓìmü’ş-ş. 18b/4 

 ḳur’ān-ı ʿaẓimü’ş-ş. 10a/16 

 ḳur’ān-ı ʿaẓìmü’ş-ş. 31a/17 

 ş.-ı müteʿāliyelerinden 140a/12 

 ḳur’ān-ı ʿaẓìmü’ş-ş.+ da 20a/11, 

112a/5, 127a/15, 182a/6 

 ḳırā’at-ı ḳur’ān-ı ʿaẓimü’ş-ş. 

60b/13 

ḳırā’at-ı ḳur’ān-ı ʿaẓimü’ş-ş.+ 

dan 62a/19 

 ḳur’ān-ı ʿaẓìmü’ş-ş.+ dan 66a/3, 

68a/6, 175a/14 

 ḳırā’at-ı ḳur’ān-ı ʿaẓìmü’ş-ş.+ 

dur 73a/13 

 ḳur’ān-ı ʿaẓìmü’ş-ş.+ ı 37b/19, 

62a/14, 62b/2, 74a/14 

 ʿulüvv-i ş.+ ı 57b/8 

ʿulüvv-i ş.+ ına 7a/16 

 ḳur’ān-ı ʿaẓìmü’ş-ş.+ ında 

107b/5 

 ḳur’ān-ı şerìf-i ʿaẓìmü’ş-ş.+ ında 

109a/3 

 şerefü’ş-ş.+ larile 75b/derkenar 

üst 

 ḳur’ān-ı ʿaẓìmü’ş-ş.+ uŋ 62a/15 

şānehu: Ar. onun şanı 

 ş. 78b/15, 95b/12, 98b/10, 

110b/3, 112b/1, 121a/16, 

164b/19, 166b/9, 175a/15,  

 188a/19 

 ş.+ nuŋ 162a/19, 174b/8 

 ʿiẓem-i ş.+ nuŋ 176a/12 

şāpūr: İran'da bir şehir krş. şābūr 

 ş. 38a/13 

şār: Far. şehir  

 ş.-ı ās̲ār-ı hidāyetdürler 2a/6 

şarāb: Ar. içilecek şey; şarap 

 ş. 79a/12, 79a/13, 80a/3, 80a/9, 

80a/10, 87a/derkenar yan, 

106b/15 

 ş.-ı ṣadìddür 199b/12 

 ş.+ a 101b/2 

 ş.+ larından 178a/8, 200a/1 

şaʿrānì: Ar. gür ve uzun saçlı kimse 

 ş.+ dür 44a/10 

şārìʿ: Ar. kanun koyan kimse  

 ş.+ üŋ 157a/10 

şārib: Ar. içen, içici  

 ş.-i ḫamr 155b/14, 155b/15 

 ş.-i ḫamra 155b/16 

 ş.-i rūḥānì 178a/8 

 ş.+ lerinden 178a/8 

şaʿriyye: Ar. kılcal  

 ʿurūḳ-ı ş.+ sinden 173a/7 

şarḳ: Ar. doğu 

 ş. 36b/16, 86a/derkenar yan 

şarṭ: Ar. şart, koşul, hal  

 ş. 93a/4, 113a/2, 114b/6, 120a/2, 

123a/2, 123a/7, 123b/13, 132a/8, 

132a/15, 132a/17, 132a/19, 

132b/7, 132b/16, 133a/12, 

133a/18, 133b/3, 155a/11, 

159a/3 

 ş.-ı evvel 93a/8, 139b/10 

 ş.-ı ḫāmis 95b/11, 114a/17 

 ş.-ı rābiʿ 95b/3, 114a/9 

 ş.-ı sābiʿ 96b/15, 114b/17 

 ş.-ı sādis 96a/15, 114b/6 

 ş.-ı s̲ālis̲ 95a/3, 113b/14 

 ş.-ı s̲āmin 97a/13 

 ş.-ı s̲ānì 94b/12, 113b/1 

 ş.+ a 84a/derkenar üst 

 ş.+ dur 83a/derkenar yan, 

101b/15, 139b/10, 156a/8, 

170a/16 
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 ş.+ ı 76b/derkenar yan, 

84b/derkenar üst, 85a/derkenar 

yan, 113b/19 

 ş.+ ından 155b/12, 155b/13 

 ş. ider idi 34a/19 

 ş.+ lar 139b/7, 139b/9 

 ş.+ lardan 140a/6 

 ş.+ ları 120a/4, 139b/6 

 ş.+ larındadur 91b/6 

 ş. olmış olur 154a/19 

şaş -: şaşmak  

 ş.- up 8a/1, 40b/5 

şāyeste: Far. yakışır, yaraşır; uygun 

 ş.-i ḳabūli 82b/14 

 ş.-i ẓulmetinden 91a/8 

şāyiʿ: Ar. yayaılmış ve herkesçe bilinen 

 ş. olmayup 80a/derkenar yan 

şāyibe: Ar. eksiklik, noksanlık, ayıp 

 ş.-i ġaraż 109b/12 

 melekūt-ı ş.-i ḥudūs̲ 143a/2 

 ş.-i noḳṣāndan 186b/13 

 şükr-i ş.-i noḳṣāndan 166a/10 

şeb: Far. gece  

 ş.-i hicrān 58a/5 

 ş.-i ẓulmānìde 59a/12 

şebistān: Far. yatak odası, halvet yeri 

 ş.+ uŋ 60b/8 

şebnem: Far. çiy 

 vücūd-ı ş.+ i 82a/9 

şecāʿat: Ar. yiğitlik, yüreklilik, cesaret 

 ş. 3a/17, 11a/7, 83a/derkenar üst, 

83b/derkenar üst, 83b/derkenar 

yan, 86a/derkenar üst, 105b/8, 

108a/3, 134a/17, 134b/11, 

134b/13, 134b/15, 134b/19, 

135a/5, 135a/11, 184b/4 

 erbāb-ı ş. 5b/10 

 ş.-i kāmil 85a/derkenar üst 

 ş.+ de 83b/derkenar üst, 

84a/derkenar alt 

 livā-yı ş.+ ı 59a/2 

 ş.+ i 84b/derkenar yan 

 ş.+ la 3b/7 

 ş.+ le 84a/derkenar yan 

 ş. olsa gerekdür 83b/derkenar 

yan 

şecer: Ar. ağaç  

 ş. 9b/19 

 ş.-i żaʿìf 85b/1 

 ş.+ durur 124a/6 

 ş.+ üŋ 193b/13, 193b/14, 

193b/15 

şecere: Ar. ağaç; soy ağacı, soy kütüğü 

 ehl-i bìʿat-ı ş. 24b/3 

 ḳalʿa-i ş.-i ʿaceb 198a/14 

 ş.-i ḫabìs̲e 187b/10 

 s̲emere-i ş.-i ḫillet 81a/derkenar 

üst 

 ş.- i ḥubb-ı māl 91a/18 

 ş.-i ṭayyibesi 85a/19 

 ş.+ sinden 82a/3 

 ehl-i bìʿat-ı ş.+ ye 35a/3 

şecìʿ: Ar. cesur, yürekli, yiğit krş. şeciʿ 

 ş. 6b/6 

 ş. idi 42a/9 

 ş. ve bahādır olup 32a/4 

şeciʿ: Ar. cesur, yürekli, yiğit krş. şecìʿ 

 ş. 81b/derkenar üst 

 ş.+ i 83b/derkenar yan 

şedā’id: Ar. zahmetli, eziyetli 

durumlar, sıkıntılar  

 cefā-yı ş.+ ine 180a/7 

şeddādiyān: Ar. soyu Ad kavmine 

dayanan, Orta Doğu’daki bir 

kabilenin adı 

 ş.+ durlar 48a/derkenar yan 

şedìd: Ar. şiddetli olan  

 ş. 76a/derkenar alt 

şedìdrek: Ar.+T. daha şiddetli  

 ş.+ dür 84a/16 

şefāʿat: Ar. birinin suçundan geçilmesi 

veya dileğinin yerine getirilmesi 

için edilen aracılık 

 feyż-i fażl-ı ş. 120b/3 

 ş.-ı resūliyle 17a/7 

 ş. diledüklerinde 16b/16 

 ş.+ dür 137b/18 

 ş.+ e 75a/7 

 kelime-i ş.+ e 137b/13 

 ş. eyleye 129b/12 

 ş. eyleyesiz 82b/derkenar yan 

 ş.+ ı 16b/17 

 evliyā-yı ş.+ i 78a/15 

 ş. idüp 119b/11 

 ş.+ im 75a/4, 75a/7 
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 ş. itdiler 85a/derkenar alt 

 ş. itmekde 82b/derkenar üst 

 ş.+ le 137b/13 

 ş.+ leriyle 137b/15 

şeffāf: Ar. saydam 

 ş. 51b/8 

şeffāflik: Ar.+T. şeffaf olma durumu, 

berraklık  

 ş. 87a/19 

şefìʿ: Ar. şefaat eden, bir suçun 

bağışlanması için aracılık eden 

 maḫlūḳāt-ı ş.-i cemìʿ-i ʿuṣāt 5a/6 

 ş.+ lerüŋ 137b/15 

 ş. ola 199b/15 

ş.+ü’l-ʿuṣāt 1b/13 

şefḳat: Ar. acıyarak ve esirgeyerek 

sevme 

 ş. 78b/derkenar yan, 96a/9, 

103b/18, 111a/1, 112a/16, 

116a/17, 122a/13, 122b/18, 

131a/10, 155a/5, 158a/8, 166a/7, 

166b/5, 198a/19 

 ḥaḳḳ-ı ş. 157b/14 

 nehc-i ş. 124a/12 

 ş.+ de 11a/5 

 ş.+ e 84b/15 

 ş.+ le 133a/13, 136b/7, 200b/2 

 ş.+ leri 11a/18 

 ş. ve merḥamet eyleyüp 113a/7 

 ş. ve merḥamet itmeyüp 131a/15 

şefḳaten: Ar. acıyarak, şefkat 

göstererek  

 ş. 47b/derkenar üst 

şefḳat-şiʿār: Ar. şefkatli, müşfik 

 ş. 52a/2 

şeh: Far. padişah, hükümdar krş. şāh 

 ş. 55a/3, 59b/4 

 ş.-i dünyā 51a/10 

 ş.-i ṣāḥib-i ḳur’ān 60b/10 

şehādet: Ar. şahitlik, tanıklık; bir şeyin 

doğruluğuna inanma şehitlik, 

şehit olma; işaret 

 ş. 14b/4, 50b/6, 54b/15, 142b/3 

 baʿde’ş-ş. 40b/2 

 efser-i ş. 43a/9 

 ḫaber-i ş. 40b/5 

 kelime-i ş. 80b/derkenar alt 

 şerbet-i ş. 54a/3 

 ş.-i ḫāricdür 144b/11 

 ş.-i zūr 86b/11 

 ş.+ de 144a/5 

 ʿālem-i ş.+ de 144b/12 

 ş.+ den 9b/5, 142a/9 

 kelime-i ş.+ dür 78b/14 

 ş.+ i 38b/18 

 ş. ideler 157b/8 

 derece-i ş. idi 47a/3 

 ş.+ idür 141a/8 

 ş.+ ile 83b/derkenar yan 

 kelime-i ş.+ in 76a/17 

 ş. itdi 81b/derkenar yan 

 ş. itmek 93a/13 

 telaffuẓ-ı kelime-i ş.+ iyle 

93a/12 

 ş.+ lerile 31b/7 

 ş. olup 28b/13 

 ş. vire 163b/11 

şehd: Ar. bal 

 ş. 167a/13 

şeh-en-şāh: Far. en büyük pâdişâh, şah, 

pâdişâhlar pâdişâhı, şahlar şahı 

krş. şeh-en-şeh  

 ş.-i ʿālì-cāh bi’l-külliyye 54b/19  

ş.-ı encüm-i sipāh 60b/2 

şeh-en-şāhì: Far. şahlar şahına ait krş. 

şeh-en-şehì 

taḫt-ı ş. 51b/19 

şeh-en-şehì: Far. şahlar şahına ait krş. 

şehin-şāhì  

 ş. 2a/2 

şehevāt: Ar. şehvetler, nefis 

düşkünlükleri 

 ş. 89a/13, 99b/7, 99b/12, 100b/9, 

106a/3, 106b/1, 184b/18 

 ḳamʿ-ı ş. 167a/1 

 ḳuvvet-i ş. 99b/4 

 leẕẕāt-ı ş. 107a/8 

 mütābaʿat-ı ş. 168a/10 

 sermed-i ş. 109a/17 

 ş.-ı aʿżā-yı ʿinānın 108b/6 

 ş.-ı ciyefi 184b/19 

 nefs-i ş.-ı mütābaʿatına 106a/18 

 irtikāb-ı ş.-ı mühlikātdan 

122a/16 

irtikāb-ı ş.+ ile 137b/3 
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mütābaʿat-ı ş.-ı nefs idüp 

194a/12 

 ümm-ı ş.-ı nefs 126b/4 

 tevālì-i devāʿì-i ş.-ı nefsānì 

200a/15 

 serāy-ı ḫabās̲et-i ş.+ dan 100a/19 

 ş.+ dur 99b/4 

 ş.+ ı 90a/13, 105b/13 

 envāʿ-ı ş.+ ı 101a/1 

 ş.+ ıdur 167b/19 

 ş.+ ın 108b/9 

 ş.+ uŋ 181b/8 

şehì: Far. padişahla ilgili olan 

 ş. 2a/4 

şehìd: Ar. din veya yüksek bir ülkü 

uğrunda ölen kimse; savaşta ölen 

 ş. eyledüklerinde 47b/1 

 ş. ider 154b/19 

 ş. itdi 25a/2 

 ş. itdiler 25b/5 

 muḥāṣara ve ş. itdüginden 

55a/15 

 ş.+ ler 124b/17 

 ş. olacaġını 40a/14 

 ş. oldı 36a/12, 42a/10 

 ş. oldılar 42a/19 

 ş. olduḳda 11a/16, 31b/4, 32a/7 

 ş. olmaġa 36b/19 

 ş. olup 40b/8 

şehr: Far. şehir, büyük kent, il 

 ş. 59b/19, 85a/derkenar yan, 

85b/derkenar üst, 86a/derkenar 

alt, 162a/7 

 ş.-i bedende 172a/14 

 ş.-i dānālar 77a/derkenar yan 

 ş.-i ḥükūmetine 129a/15 

 ş.-i yār-ı nāmdār 51b/18 

 ş.+ de ise 12a/6 

 ş.+ de 6b/17, 34b/6, 

76a/derkenar üst, 79b/derkenar 

yan, 85b/derkenar yan, 

86a/derkenar yan, 129a/15, 

150b/14, 152b/5,  

 152b/11 

 tamām-ı ş.+ de 86a/derkenar yan 

 ş.+ deki 153a/17 

 ş.+ den 40b/8, 86a/derkenar yan, 

129a/17 

 ş.+ e 9b/19, 12b/13, 17a/16, 

25a/12, 36b/11, 53b/11, 58b/13, 

88b/derkenar yan, 117b/11 

 ehl-i ş.+ e 76a/derkenar üst 

 ş.+ i idi 50b/4 

 ş.+ i 6b/1, 8a/2, 34b/14, 35b/17, 

38a/19, 48a/18, 152b/5, 152b/6, 

152b/10, 153a/17 

 ş.+ inde 24b/19, 27b/1, 49a/11, 

52a/6, 140a/14 

 vücūd-ı ş.+ inde 147a/10, 

150a/2, 150a/9 

 ş.+ ine 9a/8, 9b/3, 27b/1, 36b/9 

 ehl-i ş.+ ine 162a/14 

 ş.+ ini 35b/17, 38a/13, 38a/18, 

38b/1, 43b/7 

 ş.+ inüŋ 6a/13, 6a/15, 38a/8 

 vücūd-ı ş.+ inüŋ 147a/15, 

147a/17 

 ş.+ ler 162a/5 

 ş.+ lerde 34a/15 

 ş.+ leri 15a/19 

 ş.+ lerin 35a/7, 50b/11 

 ş.+ lerini 38b/1 

 ş.+ üŋ 43b/8, 83a/derkenar üst, 

86a/derkenar yan 

şaḥr: Ar. Aden’den Muskat’a kadar 

uzanan Güney Arabistan sahili 

ş.-i s̲ābit 37b/11 

şehr: Ar. ay, otuz günlük zaman 

 ş.-i ramażān 71b/11 

 cemìʿ-i ş.-i ramażānda 9b/2 

 ş.-i recebde 20a/6 

şehrezūl: Şehrizor, Irak’ta bir şehir 

 ş.+ e 56a/17 

şehriyār: Far. hükümdar, padişah  

 ş. 52a/derkenar alt, 52b/3, 

54b/15, 58a/17, 59b/6 

 mesned-i bedìʿ-i ş. 2b/15 

 ş.-ı ʿālem 75b/derkenar yan 

 ş.-ı ʿaẓamet-i medār 54b/6 

 ş.-ı bìnāẓìr 59b/3 

 ş.-ı cem 58b/6 

 ş.-ı cem-i medāruŋ 52a/3 

 ş.-ı gerdūn 60b/5 

 ş.-ı gerdūn-ı vaḳār 59b/8 

 ş.-ı gerdūn-ı vaḳāruŋ 51b/2, 

54a/18 
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 ş.-ı maʿdelet-kāruŋ 53a/6 

 ş.-ı nāmdār 52a/8, 53a/15, 56a/9, 

57b/17 

 ş.-ı nāmdāruŋ 54a/9 

 devlet-i ş.+ ile 56b/18 

şehriyāri: Ar. hükümdara, padişaha 

mahsus; hükümdarlık, padişahlık 

 ṭabʿ-ı ş.+ ye 58a/14 

 ʿatebe-i ʿaliyye-i ş.+ ye 59b/1, 

59b/12  

şehru’llah: Ar. Allah’ın ayı  

 ş.+ dur 70a/14 

şehvānì: Ar. şehvetle ilgili 

 ḳuvvet-i ş. 172b/12, 173b/4 

 leẕẕāt-ı ş.+ ye 152a/9 

şehvet: Ar. aşırı istek, cinsel istek 

 ş. 82a/7, 134b/16, 167b/19, 

174a/2 

 süḳūṭ-ı ş. 173a/10 

 ş.-i baṭn 184b/3 

 ferc-i ş.+ den 101b/15 

 ş.+ dür 87a/derkenar yan 

 ş.+ e 74a/4 

 ş.+ ini 70b/18 

 ş.+ le 101b/12 

 muḥarrik-i ş. ola 161a/16 

 ḳuvvet-i ş. olmasa 106a/4 

şeh-zāde: Far. hükümdar veya padişah 

oğlu 

 ş. 80b/derkenar yan, 

80b/derkenar alt 

 ş.-i nìkbaḫtları 53a/13 

 ş.-i civānbaḫtları 52b/9 

 ş.+ dür 80b/derkenar yan 

 ş.+ leri 53a/6, 54a/16 

şeḳāvet: Ar. bahtı karalık, kutsuzluk; 

eskiyalık, haydutluk 

 ş. 55b/9, 56b/16, 80b/2, 146b/18, 

147a/17, 147b/2, 189a/5, 

200a/15 

 ş.-i dünyā 131b/3 

 ş.-i ebedì 140b/12 

 ş.-i ebediye 80b/6 

 ş.-i ebediye 117a/16, 145a/19 

 raḳam-ı ş.-i ḥırmān-ı rüzgāruŋ 

143b/14 

 ş.+ dür 197b/12 

 ḳāyid-i ṭarìḳ-i ş.+ dür 198a/13 

 ş.+ i 55a/10, 132b/10 

 ş.+ ile 143b/15 

 ş.+ in 168a/8 

 ş.+ ine 168a/7 

 ş.+ le 148b/8, 156a/2 

şeker-rìz: Far. şeker saçan, pek tatlı 

 ş. 3b/13 

şekk: Ar. şüphe, zan, tereddüt  

 ş. 159a/13, 197b/14 

 ş.-i şevāyibinden 98b/3 

şekksiz: Ar.+T. şüphesiz 

 ş. 194a/11 

şekl: Ar. şekil, biçim, tür, çeşit; hal, 

durum  

 ş. 36b/19 

 ş.+ inde 172b/17 

şekvā: Ar. şikayet, yakınma 

 ems̲āl-i ş. 166b/9 

şelel: Ar. çolak  

 ş. 24b/16 

şemʿ: Ar. mum  

 ş. 3b/8 

 ş.-i maḥfil-i nūr 2a/5 

 ş.+ ini 194b/14 

şemātet: Ar. birinin kötü durumda 

olmasına veya düşmesine 

sevinme 

 ş. iderler idi 103a/8 

şemāyil: Ar. huylar, tabiatler, ahlaklar 

 ş. 18a/1 

şemìm: Ar. güzel koku  

 zübde-i nesemāt-ı ʿabher-i ş.-i 

teslìmāt 5a/1 

şemm: Ar. koku alma, koku duyma 

 ş. 100a/6, 170a/15, 170b/13, 

198b/15 

şemme: Ar. koklama 

 ş.+ dür 121a/14 

şems: Ar. güneş krş. güneş, ḫūrşìd, 

mihr, āfitāb 

 ş. 165b/5 

şemse: Ar. Hz. İbrahim’in nesebinin adı 

 ş.+ dür 47b/derkenar yan 

şemşìr: Far. kılıç krş. seyf, ḳılıç  

 ṭuʿme-i ş. 55b/16, 59b/15 

ḫavf-ı ş.-i ʿadū 3b/1 

 ṭuʿme-i ş. olup 55b/1, 56b/4 



1130 

 

şemşìr-bāz: Far. iyi kılıç kullanan  

 ş. oldı 54a/14 

şenìʿa:  Ar. kötü iş, yakışıksız iş 

 aḳvāl-i ş. 122a/15 

şerʿ: Ar. Allah’ın emirleri 

doğrultusunda kurulmuş olan din 

kuralları 

 ş. 3a/7, 125b/17 

 aḥkām-ı ş. 125b/14, 162a/3 

 ehl-i ş. 87b/12 

 lisān-ı ş. 193a/17 

 nāşir-i ş. 5a/13 

 ṣāḥib-i ş. 195a/2 

 vesìle-i ş. 89b/1 

ş.-i ādābı 106a/7 

 ş.-i aḥkāmında 118b/12 

 ş.-i baṭmānìdür 79b/9 

 vāẓıʿ-ı ş.-i ekrem 1b/12 

 ḥudūd-ı ş.-i iḳāmetinde 131a/13 

 ḥudūd-ı ş.-i iḳāmetine 131a/16 

 iḳāmet-i ş.-i maṭhere 159a/16 

 muḫālefet-i ş.-i münāzaʿatına 

182b/8 

 ḫilāf-ı ş.-i nesne 102a/2 

 ş.-i şerìf-i aḥkāmında 81b/13 

 ş.-i şerìfde 87a/5 

 ş.-i şerìfe 3b/2, 139a/11 

 ş.+ de 115a/11 

 müṭālaʿa-i daḳāyıḳ-ı ş.+ den 

156a/2 

 ş.+ e 112a/9, 132b/1 

 ferāyiż-i ş.+ i 162a/8 

 ḥudūd-ı ş.+ i 105b/16 

ş.+ iden 82a/derkenar yan 

 ş.+ ile 33a/6, 35a/9, 39b/13 

 tefāṣìl-i ş.+ ile 159b/1 

 zevācir-i ş.+ ile 162a/10 

nesaḳ-ı ş.+ iledür 3b/6 

 ş.+ ini 85b/derkenar yan 

 ş.+ le 48a/derkenar üst 

ş. olur 182b/9 

şer: Ar. kötülük, fenalık  

 ş. 54b/13, 57a/19, 76a/15, 

85b/derkenar alt, 88b/13, 

116b/4, 177a/4 

 ehl-i ş. 117a/14 

 istiftāḥ-ı ş.-i ḥaḳḳìḳatde 102b/13 

 fitne ve ş. bıraḳıcı ola 134b/12 

 ʿalāmet-i ş.+ dür 38b/11 

 ş.+ lerinden 85b/derkenar yan 

şerʿan: Ar. şeriata uygun olarak  

 ş. 6b/16, 34b/13 

şerāyìʿ: Ar. şeriatlar, şeriat hükümleri 

 ş.-i enbiyādan 17a/10 

şerāyin: Ar. atar damarlar, şiryanlar 

 ş. 173a/16 

şerā’ìṭ:  Ar. şartlar, koşullar 

 ş. 4b/6, 29a/6, 75a/12, 88a/13, 

154a/8, 182a/9 

 muvāẓebet-i ş.-i ʿamelde 

182a/13 

 ş.-i ādāblarınuŋ 150b/9 

 ş.-i edebe 189a/12 

 ş.-i ḥazm 84a/derkenar yan 

ş.-i ḫilāfet 29a/7 

 ş.-i ḥuḳūḳ 113a/1 

 ş.-i iḥtisābdan 154a/12 

 ş.-i ṣadāḳat 118b/16 

 ş.+ i 4a/16, 4b/3, 159a/18, 

159b/19 

 mülāzemet-i ş.+ i 176a/11 

 salṭanat-ı ş.+ i 50a/9 

 vücūb-ı ş.+ i 154a/8 

 ş.+ indendür 156b/12 

şerbet: Ar. şerbet, içilecek tatlı şey  

 ş. 167a/5, 178a/9, 181a/8 

 tecerruʿ-ı ş. 178a/9 

 ş.-i ʿināyet 148a/10 

 ş.-i beḳā 185a/17 

 ş.-i mevt 51a/14 

 ş.-i şehādet 54a/3 

 ş.-i ẕevḳi 91a/15 

 ş.+ in 60b/6, 177a/15 

 ş.+ inden 54b/15 

 ş.+ üŋ 167a/1 

şeref: Ar. büyüklük, yükseklik, 

üstünlük 

 ş. 15a/15, 192a/8 

 insān-ı ş. 171a/15 

 kelime-i kelām-ı ş. 41b/6 

 ş.-i ʿilm 167b/18 

 ş.-i bāb olduḳda 59b/1 

 ş.-i baḫş olan 59a/10 

 cāriye-i ş. 19a/16 

 ş.-i iḫtiṣāṣ 99b/15 
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 ş.-i imtiyāz 52a/5 

 ş.-i islām 10a/2, 107b/14 

 ş.-i islāmile 48b/9, 77b/derkenar 

üst 

 ş.-i leẕẕetile 177b/1 

 esās-ı ş.-i mesāsına 9a/15 

 ş.-i saʿādet-i meṭārım-ı aḫlāḳa 

144a/17 

 ş.-i taḳarrüb 82b/derkenar üst 

 ş.+ den 191a/8 

 ş.+ i 6b/5, 104a/14, 194b/11 

 ş.+ in 120b/3, 189a/2 

 ş.+ ine 167b/18, 175a/1, 176b/5 

 ş.+ iyle 170b/7 

 māl ve cemāl ve ʿaḳl ve kemāl 

ve ş. ve neseb ve 20b/9  

ş.+ü’ş-şānlarile 75b/derkenar üst 

şerefu’llah: Ar. Allah’ın şerefi  

 kaʿbe-i mükerreme-i ş. 63a/12 

şeref-yāb: Far. şeref bulan, şeref 

kazanan ş. olup 51a/16 

şereh: Ar. açgözlülük, tamahkârlık 

 ş. 149b/19 

 menʿ-i ş. 199b/1 

şerer: Ar. kıvılcımlar, kıvılcım 

 ş.-i āteş-i ḳahr-ı ḥażret-i 

ṣamediyetdür 188b/7 

şerḥ: Ar. açma, ayırma; açıklama 

 ş. 89a/15, 142a/12, 162a/19, 

162b/19, 191b/14 

 ş.-i ʿaḳāyidde 24a/10 

 ş.-i ḳuvvet-i ġażabì 195b/12 

 ş.-i mużāhāt-ı salṭanat-ı ṣūret 

140b/8 

 ş.+ i 87a/6, 140a/9, 169b/15 

 ş.+ inde 4b/4 

 ş.+ ine 180b/3 

 ş. itmek ola 149a/2 

 ş. itmek olmaz 140b/8 

 ş. olunur 79a/17 

şerʿì: Ar. şeriata ait, şeriata uygun 

 ş. 133b/19, 134a/1 

 delāyil-i ş. 110b/17 

 mesāyil-i ş. 133b/6 

 siyāsāt-ı ş. 106a/1 

 tenbìh-i ş. 141a/3 

 umūr-ı ş. 154a/10 

 ş.+ de 158b/18 

 mesāyil-i ş.+ de 28b/5, 38a/3 

 ẓāhir-i ş.+ de 160b/9 

aḥkām-ı ẓevāhir-i ş.+ den 

180b/13 

 ḥudūd-ı ş.+ den 117a/3 

 tenbìhāt-ı ş. olanları 166b/7 

şerìʿat: Ar. Allah’a erişme yolundaki 

dört makamdan (şeriat, tarikat, 

hakikat, marifet) birincisi; 

kulların Allah’a ulaşması için 

uyulması gereken kulluk 

hükümlerini yerine getirme 

makamı; din hükümleri; 

herkesin uyması için konan her 

çeşit kural, kanun, yasa, düzen 

ve nizam  

 ş. 16a/1, 51b/1 

 ḥimāyet-i ş. 3a/12 

 ş.+ a 201a/7, 201a/8 

 aḥkām-ı ş.+ de 109b/3 

şerìʿatsız: Ar.+T. Allah’a erişme 

yolundaki şeriat makamına 

ulaşmadan 

 ş. 201a/7 

şerìf: Ar. şerefli, mübarek, kutsal; 

soylu, temiz  

 ş. 168a/5 

 beyt-i ş. 9a/19 

 cāmiʿ-i ş. 51b/9, 51b/10, 51b/12 

 eḥādìs̲-i ş. 21a/8, 21b/5, 45b/10 

 ḥacc-ı ş. 54b/12 

 ḥacc-ı ş. 6a/6, 77a/derkenar üst 

 ḥadìs̲-i ş. 8b/9, 17b/3, 17b/19, 

21b/16, 22a/9, 22a/13, 24b/4, 

28a/1, 29a/4, 36a/10, 45b/13, 

46a/17, 76a/12, 76b/11, 78b/7, 

85a/6, 136b/11 

 ḳuds-i ş. 35b/17 

 muṣḥaf-ı ş. 31b/16 

 neseb-i ş. 191b/15, 191b/19 

 ramażān-ı ş. 99b/1 

 ṣalāt-ı ş. 60b/13 

 ṣalavāt-ı ş. 62b/7, 62b/17, 63a/6 

 şām-ı ş. 24b/11, 57a/6 

 vücūd-ı ş. 8b/7, 145a/16 

 ḳur’ān-ı ş.-i ʿaẓìmü’ş-şānında 

109a/3 
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 şerʿ-i ş.-i aḥkāmında 81b/13 

 ṣalavāt-ı ş.-i fażìletinde 62b/3 

 ḫiẕmet-i ş.-i feyż-i baḫşlariçün 

27b/18 

 ṣalavāt-ı ş. 4a/14 

 ḳalb-i ş.-i ḥażret 10a/11 

 irādet-i ş.-i iḥāṭa itmedük 77b/2 

 ş.-i maḳāmuŋ 175a/7 

 ş.-i mekke-i mükerreme 52b/15 

 ş.-i menziller 104b/13 

 vaṣiyyet-i ş.-i mūcibince 44a/14 

 ḥadìs̲-i ş.-i nebevì 94b/16 

 ḥadìs̲-i ş.-i nebevìde 154a/13 

 ş.-i rābıṭadur 121a/13 

 aḥkām-ı ş.-i umūrunda 129b/12 

 ş.-i ẕātlarda 89a/19 

ḥadìs̲-i ş.+ de 28b/3, 

77a/derkenar yan, 96b/16 

 ḳuds-i ş.+ de 43a/15 

 ḳur’ān-ı ş.+ de 78b/4 

 muṣḥaf-ı ş.+ de 40a/17 

 ramażān-ı ş.+ de 17b/12 

 şerʿ-i ş.+ de 87a/5 

 kisve-i ş.+ den 89b/derkenar alt 

 ḥadìs̲-i ş.+ dür 20a/4 

 ḥacc-ı ş.+ e 89b/derkenar alt 

 şerʿ-i ş.+ e 3b/2, 139a/11 

 ʿömr-i ş.+ i 46a/7, 47a/16 

 ecdād-ı ş.+ i 192a/1 

 eḥādìs̲-i ş.+ i 26a/11, 86b/7 

 emr-i ş.+ i 3b/6 

 feḥvā-yı ş.+ i 62b/19 

 ḥadìs̲-i ş.+ i 14b/10, 24a/6, 

45b/17 

 ḫırḳa-i ş.+ i 44a/17, 44a/18, 

44b/6 

 himem-i ş.+ i 93b/4 

 ḳalb-i ş.+ i 14b/11 

 tefsìr-i ş.+ i 103b/17 

 vilādet-i ş.+ i 18a/6 

 vücūd-ı ş.+ i 78a/19, 126a/10, 

129a/9 

 ẕāt-ı ş.+ i 108a/7 

 emr-i ş.+ in 55b/4 

 ḥacc-ı ş.+ in 71b/18 

 ḫātem-i ş.+ in 46b/6 

 ḳalb-i ş.+ in 10a/13 

 muraḳḳaʿa-i ş.+ in 44a/15 

 rıżā-yı ş.+ in 132b/5 

 feḥvā-yı ş.+ ince 52a/5 

 fehvā-yı ş.+ ince 57b/9, 57b/13 

 ḥadìs̲-i ş.+ inde 29a/5 

 ḥużūr-ı ş.+ inde 31b/6, 34a/17 

 ḥücre-i ş.+ inde 37b/1 

 vücūd-ı ş.+ inde 52a/4 

 ẕāt-ı ş.+ inden 168a/5 

 cenāb-ı ş.+ ine 7a/12 

 ridā-yı ş.+ ine 178b/7 

 vücūd-ı ş.+ ine 19a/3 

 ḳalb-i ş.+ ini 8b/3 

 enfās-ı ş.+ inüŋ 175a/18 

 ḥadìs̲-i ş.+ le 16a/6 

 ism-i ş.+ ler 15b/14 

 eḥādìs̲-i ş.+ lerdür 91b/7 

 beden-i ş.+ leri ise 43a/10 

 beden-i ş.+ leri 16a/9 

 beşere-i ş.+ leri 34b/5 

 elfāẓ-ı ş.+ leri 164b/9 

 ḫātem-i ş.+ leri 38b/10 

 ḥayāt-ı ş.+ leri 44a/8 

 ʿimāme-i ş.+ leri 12b/10 

iʿmār-i ş.+ leri 4a/12 

 ism-i ş.+ leri 25b/14, 44b/19 

 işārāt-ı ş.+ leri 29a/14, 39a/3 

 ḳalb-i ş.+ leri 13a/6 

 künyet-i ş.+ leri 41b/4 

 mebʿūs̲-ı ş.+ leri 18a/9 

 meks̲-i ş.+ leri 18a/16 

 mescid-i ş.+ leri 29a/15 

 mevlūd-ı ş.+ leri 18a/19 

 muʿtād-ı ş.+ leri 36b/9 

 murād-ı ş.+ leri 23a/12, 59b/9 

 müddet-i ʿömr-i ş.+ leri 43a/11 

 ʿömr-i ş.+ leri 46b/7, 52a/13 

rıżā-yı ş.+ leri 153a/5 

 vilādet-i ş.+ leri 7b/13 

 vücūd-ı ş.+ leri 121a/9, 175a/2 

 ḳabr-i ş.+ lerile 15b/2 

 kelām-ı ş.+ lerin 12a/11 

 beden-i ş.+ lerinde 12b/8 

 enbiyā-ı ḳubūr-ı ş.+ lerinde 

16a/11 

 ḳabr-i ş.+ lerinde 16a/10 

 mescid-i ş.+ lerinde 15b/1 

 vücūd-ı ş.+ lerinde 126a/19 
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 ḫātem-i ş.+ lerinden 36a/2 

 mevlūd-ı ş.+ lerinden 18a/10 

 türbe-i ş.+ lerinden 45a/4 

 nüsḫa-i ş.+ lerindendür 32a/1 

 ḳalb-i ş.+ lerine 10b/13 

 mescid-i ş.+ lerine 30a/19 

 mevlūd-ı ş.+ lerine 18b/1 

 rıżā-yı ş.+ lerine 78b/17, 81b/11 

 ṣandūḳ-ı ş.+ lerine 31a/10 

 cism-i ş.+ lerinüŋ 14b/13 

 ş. olmayanı 191b/15 

 ş. olup 61b/18, 191b/15 

 ḥadìs̲-i ş. olup 13a/14 

 ʿömr-i ş.+ üŋ 143a/19 

 āyet-i ş.+ üŋ 82a/15 

 emr-i ş.+ üŋ 150b/17, 154a/3 

 ramażān-ı ş.+ üŋ 18a/6, 42b/3, 

60a/12, 71a/9, 101a/10 

 ẕāt-ı ş.+ üŋ 82a/derkenar alt 

rıżā-yı ş.+ üŋe 88a/derkenar üst 

şerìfe: Ar. şerefli, kutsal  

 aḥvāl-i ş. 7b/2 

 eḥādìs̲-i ş. 2a/14, 4a/3, 4a/15, 

15a/16, 16a/15, 29b/8, 60b/14 

 kelimāt-ı ş.+ leri 13a/13 

 ravża-i ş.+ lerin 16b/4 

 āyet-i ş.+ si 59a/15 

 ş.+ sinüŋ 7b/17 

şerìfrek: Ar.+T. daha şerefli 

 ş.+ dür 195a/18 

şerìk: Ar. ortak  

 ş. 77a/9 

 ş.-i ecr-i aṣḥāb-ı güzìn 3a/8 

 ş.+ dür 97b/10 

 ḥavās-ı ş.+ dür 142b/1 

 ş. eyleyüp 123a/8 

 ş.+ lerile 89b/derkenar yan 

 ş. olalar 97b/6, 116a/13, 154a/17 

 ş. olmayup 130a/17 

 ş. olup 89b/derkenar yan 

 ş. olurlar 116a/10 

şerìr: Ar. kötü işler işleyen  

 ş. 117b/15 

şer‘iye: Ar. Şeriatla ilgili işlerle uğraşan 

resmî teşkilat 

 cemìʿ-i evāmir-i ş. 108b/18 

şerlü: Ar. kötü, fena 

 ş. 85b/derkenar yan 

şerm: Far. utanma  

 ş. 184b/9 

 ş. eyleyesin 89b/7 

 ş. ider 97a/12 

 ş.+ inde 87a/derkenar alt 

 ş. itmez 174a/5 

şermende: Far. utangaç, mahçup 

 ʿalā-yı ş. idiydüŋ 130b/10 

şermendelik: Far.+T. utangaçlık, 

mahçupluk  

 ş. 96b/14 

şermsār: Far. Utangaç 

 ş. 60b/10 

 ş.+ am 59b/2 

şerr: Ar. kötülük, fenalık; kötü iş 

 ş. 76b/derkenar üst 

 ş.-i nār-ı ḳahrı 196a/14 

 ş.+ i 75b/14, 164a/14 

şerrì: Ar. kötülüğe âit, kötülükle ilgili 

 ş.+ leri 77a/3 

şevāhid: şahitler, tanıklar 

 ş.-i kelimātı 2a/13 

 ş.-i kitābdan 131a/19 

ş.+ü’n-nübüvvede 43b/18 

şevāriʿ: Ar. ana yollar, caddeler  

 münkerāt-ı ş. 159b/3 

 münkerāt-ı ş.+ i 161a/1 

şevāyib: Ar. kusurlar, noksanlar, 

eksiklikler  

 ş.-i ḥades̲āndan 143a/4 

 ş.-i neḳāyiżden 143a/3 

 şekk-i ş.+ inden 98b/3 

şevher: Far. erkek eş, koca, zevc 

 cebìn-i ş.+ den 5b/12 

şevḳ: Ar. şiddetli arzu; keyif, neşe, 

sevinç  

 ş. 77a/6, 149b/16, 150a/12, 

166a/19 

 ş.+ inden 147b/17 

 ş.+ iyle 82a/5 

şevket: Ar. büyüklük, heybet  

 ş. 193a/7 

 ş.+ i 33a/2 

 cemìʿ-i ḳuvvet ve ş. olanlar 

193a/14 

 bünyān-ı ş. olup 5b/17 

şevketlü: Ar.+T. heybetli  
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 ş. 58b/14, 79b/derkenar üst 

şevvāl: Ar. Arabî ayların onuncusu  

 ş. 71b/18 

 ş.+ de 21b/15 

 ş.+ den 101a/11 

 ş.+ inde 21a/2 

 ş.+ inüŋ 60b/5 

şey: Ar. nesne, madde  

 ş. 62a/19, 68b/16, 69a/2, 69a/7, 

69a/12, 69b/1, 69b/6, 69b/16 

 ş.+ in 105b/10, 123b/19 

 ş.+ inden 103b/19 

 ş.+ lerden 97a/6 

ş.+ ü’l-aḫlāḳdur 193b/10 

şeyāṭìn: Ar. şeytanlar 

 ş. 90b/17, 147a/10, 173b/14 

 aḥkām-ı ş. 147b/2 

 ş.-i melāʿìn 7b/15, 14b/5 

 cünd-i ş.+ e 112b/18 

 ş.+ üŋ 99b/2, 99b/3, 99b/5, 

99b/11 

şeyḫ: Ar. yaşlı adam, ihtiyar; bir tekke 

veya zaviyede reislik eden ve 

müritleri bulunan kimse; kabile 

ve aşiret reisi  

 ş. 46b/11, 52a/6, 71b/9, 

80a/derkenar üst, 80a/derkenar 

yan, 109b/1, 109b/2, 154b/11, 

154b/15, 154b/16, 155a/2, 

155a/8, 174a/8, 174a/9, 174a/13, 

174b/2, 174b/6 

 ş.-i mezbūr 58b/4 

 ş.+ e 99a/15, 109b/3, 154b/16 

 ş.+ i 58b/5, 154b/17, 154b/19, 

174b/5 

 ş. ise 109b/4 

 ş.+ü’l-i slāma 51b/14 

ş.+ üŋ 80a/derkenar üst, 

154b/13, 174a/15 

şeyṭān: Ar. şeytan 

 ş. 32b/4, 70b/6, 80b/5, 102a/7, 

146a/8 

 ş.-ı laʿìn 59b/11, 108b/2, 

162b/12 

 ş.-ı laʿìnde 201a/12 

 ş.-ı laʿìndür 108a/10 

 ş.-ı laʿìnüŋ 68a/18, 85a/4, 

117b/15, 120a/3 

 vesāvis-i ş.+ dan 126b/7 

 tesāvìl-i ş.+ dur 197b/6 

 tesāvìl-i ş.+ ı 200a/14 

 cünd-i ş.+ lara 181b/8 

 ş.+ uŋ 8b/2, 82a/4, 83b/13, 

94b/19, 99b/6, 102a/2, 131a/17 

şeyṭānì: Ar. şeytana ait özellikler 

taşıyan, şeytana yaraşır 

 ş. 192b/7 

 tesvìlāt-ı ş. 185b/19 

 vesāvis-i ş. 82a/12 

 dāʿiye-i cünd-i ş.+ dür 147a/18 

 rüzgār-ı ş. olur 145a/18 

şıḥne: Ar. inzibat memuru, şehir 

zabıtası  

ş.-i ġayret 199a/11, 199b/9 

şırāṭ: Ar. şartlaşmak, mukavele etmek 

 iḥtisāb-ı ş.+ ından 155b/7 

şiʿāʿ: Ar. yardımcılar  

 ş.+ ile 169a/2 

şiʿār: Ar. özellik olarak benimsemek, 

âdet edinmek  

 ş.-ı islām 156b/19 

 ş. eyleyüp 183b/18 

 muʿtād ve ş. itsün 88b/10 

şiddet: Ar. sertlik, katılık; fazlalık; 

sıkılık; inandırma, sözle yola 

getirme yerine kaba kuvvet 

kullanma 

 ş. 66b/17, 66b/18, 66b/19, 94a/3, 

94b/1, 167a/3 

 ş.-i baṭş 192b/14 

 ş.-i fāḳadan 178b/10 

 ş.-i ġaflet 200a/13 

 ş.-i şitā 58a/9 

 ş.-i zecr 159a/1 

 ş. idi 58a/10 

şifā: Ar.hastalıktan kurtulma, iyi olma 

 dārü’ş-ş. 51b/11 

 ş. vireüz 183b/19 

şihād:  Ar. şahitlikler  

 mevcūdāt-ı ʿālem-i ş.+ ı 141b/6 

şihādì: Ar. şahitlikle ilgili 

 umūr-ı ş. 144a/6 

şìʿì: Ar. Şia mezhebinden olan  
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 ş. 43b/10 

 ṭāyife-i ş. 43a/19 

şiʿr: Ar. manzume, şiir  

 ş. 29b/13, 193b/4 

 ş.+ i 37a/11 

şiḳāḳ: Ar. uyuşmazlık, anlaşmazlık, 

ihtilâf  

ş. 6b/10 

şikār: Ar. av  

 ş. 77b/derkenar yan 

 ş.+ ına 85a/derkenar üst 

 ş.+ um 85a/derkenar yan 

şikāyet: Ar. sızlanma, şikayet 

 ş. 177b/7 

 ş.+ e 39a/12, 39b/8 

 ş. eyledük 178b/8 

 ş. idüp 177a/8, 179a/2 

 ş. itdi 89b/13, 90b/derkenar alt 

 ş. itmedin 179b/18 

 ş. itmeye 183b/18 

 ş. itmezler 98b/7 

 ş.+ üm 81a/derkenar yan 

şikāyetçi: Ar.+T. şikayetçi 

 ş.+ ler 39a/10 

şikence: Far. işkence  

 ş. 78b/derkenar alt 

şikest: Far. kırılmış, kırık; kırma, 

kırılma; yenilme krş. şikeste 

 ş. bulup 56b/3 

 ş. eyleye 88b/11 

 ş.+ i 9a/19 

 ş. idecek 158b/12 

 ş. idüp 112a/1 

 ş.+ ine 158b/15 

 ş. itdi 177a/10 

 ş. itmege 158b/11 

 ş. itmek 155a/15, 156a/17 

 ş. itmeye 158b/12 

 ş. itmiş ola 82a/7 

 ş. olunması 158b/13 

 ş. olunur idi 158b/14 

 ş. olup 52a/15 

şikeste: Far. kırılmış, kırık; kırma, 

kırılma; yenilme krş. şikest 

 ş.+ lerin 148a/11 

 ş. ola 169a/8 

 ş. olmaġıla 2b/10 

 ş. olmaz 99b/4 

şikestelik: Far.+T. kırıklık; mağlupluk 

 ş. 84a/derkenar yan 

 tevbe ve nedāmet ve ḫavf ve 

ḥayā ve ḫacālet ve ş. eyle 88b/7 

şimāl: Ar. sol, sol taraf; kuzey  

 kūy-ı ehl-i aṣḥāb-ı ş.+ dürler 

145a/3 

şimden: şu andan itibaren 

 ş. 117b/5  

 ş.+girü 129a/11 

şimden ṣoŋra: bundan sonra  

 ş. 105a/16, 119b/18, 155a/7 

 ş.+ 111b/15 

şimdi: şu an; şimdi  

 ş. 18b/19, 76b/derkenar yan, 

79b/derkenar alt, 155a/8  

şimdiki: bu zamandaki, bu andaki 

 ş. 16a/13, 31b/1, 31b/15, 34a/16 

şìme: Ar. huy, tabiat, haslet  

 aḫlāḳ-ı ş. 110a/17 

 ş.-i enbiyā 145b/11 

 ş.+ sidür 134a/5 

şimer:Ar. hiddet; bir nesneyi çekip 

bozmak   

 ş. 193b/5 

şìr: Far. aslan  

 ş.-i ceng 58a/17 

şìrāz: Far. İran’da bir şehir  

 ş. 35a/19 

şìrìn: Far. tatlı, sevimli  

 ş. 78a/derkenar yan, 

78b/derkenar yan, 80b/5, 84b/16, 

90b/derkenar üst 

 ş. eyleyesin 84b/17 

 ḳırmızı ve ṣāf ve ş. ve ḳoḳusuz 

ola 172a/19 

şirk: Ar. Allah’a eş ve ortak koşma, 

ortak isnat etme  

 ş. 143a/10 

 ehl-i ş. 7b/7 

 ẓulmet-i ş. 165a/17 

 ş.-i billah 86b/9 

 ş.-i kedūretinden 98b/2 

 ş.-i vesāyiṭden 98b/1 

 ş.+ üŋ 143a/10 

şirket: Ar. ortaklık 

 ş.+ i 167b/4, 167b/6 

 ş.+ leri 171a/9 
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 ş. virdi 170b/12 

şìrpençe: Far. vücudun çeşitli 

yerlerinde çıkan öldürücü, 

morumsu renkte bir kan çıbanı 

 ş. çıḳarup 39a/18 

şirvān:  Siirt ilinin bir ilçesi  

 ş. 52b/6, 54b/2 

şìr-veġā: Far.+Ar. arslan gibi gürültü 

çıkaran 

 ş. 53b/12, 59a/1 

şìşe: Far. içine su ve her türlü sıvı 

madde konan, camdan yapılmış, 

ağız kısmı dar kap  

 ş.+ sin 54b/16 

şişik: kabarık, şiş 

 etlü ve ş. ola 135a/2 

şitā: Ar. kış  

 ş. 169a/8 

 şiddet-i ş. 58a/10 

 ṭabʿ-ı ş. 148b/8 

 eyyām-ı ş.+ da 6b/2 

şìve: Far. naz, eda 

 ş.+ dür 121a/13 

 ş.+ si 134a/5 

şiyem: Ar. huylar 

 ş.-i saʿy 197b/3 

şol: şu, o 

 ş. 48a/4 

şöhre: Ar. şöhretli, ünlü, şöhreti 

ağızlarda dolaşan  

 ş.-i devrān idi 57a/3 

şöhret: Ar. nam, san, şöhret 

 ş. 161b/17 

 ʿulūm-ı resm-i ş. 153b/7 

 maʿrūf ve mevṣūf ve ş. bulmış 

ola 84a/derkenar yan 

 ş. virmek 80b/12 

 ş. virüp 50a/10 

 ş. virür 46b/1 

şöyle: öyle, onun gibi, olduğu gibi 

 ş. 11a/10, 95a/11, 153a/13, 

157b/7 

 ş. idi 12a/13 

şu: biraz uzakta olan bir varlığı veya 

biraz önce anılan bir şeyi işaret 

yolu ile belirtmek için kullanılan 

söz, şurası  

 ş. 35b/18 

 ş.+ nlaruŋ 71a/18, 71b/5 

şaʿb: Ar. bir şeyin parçası  

 ş. 159b/5 

şuḳḳa: Ar. parça; kumaş veya kâğıt 

parçası; küçük not, yazı, mektup 

 nıṣf-ı ş.+ sı 114b/11 

şuʿlelen -: Ar.+T. alevlenmek, parlamak 

 ş.- ür 82a/3 

şūm: Far. uğursuz 

 ş. 155a/14, 174a/4 

 nefs-i ş.+ ı 187b/19 

 ş.+ ıyla 59a/7 

şūmlik: Far.+T. uğursuzluk  

 ş. 188b/15 

 muḫālaṭat-ı eşrār-i ş. 124a/3 

 ş.+ i 108b/16, 167a/10 

 ş.+ imdendür 83b/5 

 ş.+ inden 83b/6 

 ş.+ leriyle 102b/8 

şūr: Far. gürültü; kavga  

 ş.+ ların 57a/19, 76b/derkenar 

üst 

şūristān: Far. çorak, verimsiz yer 

 ş.-ı vücūduŋa 162b/14 

şurūʿ: Ar. başlama  

 ş.-ı maḳṣūda 3b/16 

 ş. idüp 26b/18 

 ş. itdiler 30b/15 

 ş. itmeyeler 77a/derkenar alt 

 ş. itmişem 83b/derkenar alt 

 ş. olunup 53b/3 

şūş: Far. İran’da bir şehir  

 ş. 35b/8 

şuʿūr: Ar. bilinç  

 ş. 2a/3 

 ş.+ ı 193a/18 

şübhe: Ar. şüphe, kuşku 

 ş. 48a/derkenar yan, 86a/10, 

96a/10, 96b/17, 174b/15 

 ş.+ lerden 88a/12 

 ş.+ m 77a/derkenar yan  

ş.+ si 155b/1 

şübhelü: Ar.+T. şüpheli, kuşkulu 

 ş.+ leri 114a/15 

şübhesiz: Ar.+T. şüphesiz, kuşkusuz 

 ş. 96b/5, 98a/3, 135b/8 

şübühāt: Ar. şüpheler 

 ş.+ den 114a/13, 114a/15 
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 ş. itmeyeler 133a/8 

şücāʿ: Ar. yiğit; cesur  

 ş. ola 84a/derkenar yan 

şüde: Far. giden; gitmiş 

 ş. 48a/derkenar yan 

 sirāce-i ş. 2b/9 

şühedā: Ar. şehitler 

 ş. 119a/4, 168a/14 

 ş.+ nuŋ 153a/10, 153a/13 

 ş. olmaya 119a/3 

şühūd: Ar. ilahî tecellilere şahit olma, 

mana alemini seyretme 

 ş. 150a/19, 165a/7 

 bisāṭ-ı ş. 166b/12 

 ḳarìne-i ş. 166b/1 

 ş.-ı ʿudūl olasız 28b/2 

 ş.-ı esrārdan 165a/14 

 ş.-ı kibriyā-yı eḥadiyyet 88b/11 

 ş.-ı sırrı 165a/4 

 sāḥil-i ş.+ a 168b/6 

 ʿarṣa-i ş.+ da 145a/8 

 ş.+ ı 100a/17 

şühūr: Ar. aylar 

 ş. 70a/13, 70a/14 

 efḍal-i eyyām ve ş. ola 95a/1 

şükr: Ar. görülen bir iyiliğe karşı 

gösterilen memnunluk  

 ş. 57a/19, 98a/16, 163a/14, 

164b/10, 181a/18 

 fażìlet-i ş. 162a/18 

 iẓhār-ı ş. 166b/9 

 mālik-i ş. 94a/18 

 vefā-yı ş. 165a/8 

 ş.-i bìḳıyās 1b/1 

 ş.-i edāsından 112b/2 

 ş.-i efḍal 180a/19 

 ş.-i fażìleti 164b/10 

 ş.-i firāvān oldılar 7b/6 

 ş.-i ḥuḳūḳ-ı edāsına 164a/16, 

164b/4 

 ḥuḳūḳ-ı ş.-i maʿbūd 166b/12 

 ş.-i maḳāmı 175a/5 

 bisāṭ-ı ş.-i mülāzımı 175a/10 

 edā-yı ş.-i niʿmet itmiş olur 

164a/1 

 ş.-i şāyibe-i noḳṣāndan 166a/10 

 ş.-i tafḍìlinde 180a/17 

 ş.+ den 180a/19 

 ş.+ dür 165b/13, 165b/19 

 secde-i ş.+ dür 80a/derkenar yan 

 ednā-yı merātib-i ş.+ e 166a/10 

 ş. eyleye 199a/1 

 ş. eyleyesin 78a/derkenar yan 

 ḥuḳūḳ-ı ş.+ i 163a/18 

 ş. iderler 164a/5 

 ş. idi 17a/12 

 ş. idüp 179b/7 

 ş.+ in 74a/2, 90b/derkenar yan, 

163b/18, 174b/9 

 niʿmet-i ş.+ inde 166a/5 

 ş.+ ine 98a/10, 163b/6, 165b/18 

 ş.+ inüŋ 4b/7 

 ş. itdüm 80a/derkenar yan 

 ş.+ lerin 112b/2 

şükrāne: Ar. şükran alameti, iyilik 

bilme nişanesi 

 ş. 153a/7 

 ş.+ sin 162b/6 

şükrānelik: Ar.+T. minnettarlık  

 ş.+ i 93b/10 

şükriye: Ar. görülen iyiliğe karşı 

şükretmek , hoşnut olmak  

 ş.+ sin 167a/13 

şükūfe: Far. çiçek  

 ş.-i baġ-ı devleti 60b/5 

şürb: Ar. içme, içilme  

 ş.-ı ḫamr 86b/13 

 tesḳiye-i ş.-i ālām 177a/12 

 ş.-i ḫamr itmeyüp 29b/13 

 ş.-i ḫamr 34b/19, 155b/15, 

157a/16, 167a/16 

 ş.-i ḫamrdan 155b/16 

şürūʿ: Ar. başlama, girme  

 ş. eyleyeler 76a/derkenar alt 

 ş. eyleyüp 66a/3 

 ş. itdi 71a/11, 71a/15 

 ş. olunmaġiçün 16b/16 

şürūr: Ar. şerler, kötülükler  

 ş.-ı iẓhārına 106b/5 

 ş.+ ı 126b/4 

şürūṭ: Ar. şartlar, koşullar 

 ş. 54a/6 

 ş.-ı fāside 160b/14 

 ş.+ ı 124a/8, 131b/19, 132a/4 

 ḥuḳūḳ-ı ş.+ ında 96b/5 
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 ş.+ ile 69b/19 

 ş.+ lara 85b/10, 150a/6 

 ş.+ uŋ 93a/11 

şüş: Far. karaciğer  

 ş. 172b/4 

şütūm: Ar. sövüp saymalar, küfürler 

 ş. 105a/16, 158a/17 

 ş. itdi 105a/14, 110a/4 

 ş. itmege 75b/derkenar alt 

 ş.+ lar 81b/derkenar üst 

 ş.+ lardur 158a/15 

 

T 

 

tā: Far. kadar, dek, değin; en son, en uç 

 t. 3b/1, 3b/11, 4a/8, 28b/1, 

32b/4, 44a/19, 44b/4, 44b/6, 

46b/7, 75b/derkenar üst, 

76a/derkenar yan, 79b/derkenar 

yan, 82a/19, 82b/2, 82b/8, 

82b/derkenar üst, 82b/derkenar 

yan, 83b/derkenar yan, 

83b/derkenar alt, 84a/4,  

 84a/derkenar yan, 84a/derkenar 

alt, 85a/8, 85b/derkenar yan, 

85b/derkenar alt, 86a/1, 

87a/derkenar yan, 87a/derkenar 

alt, 91b/4, 92a/18, 93a/18, 

96a/10, 96a/12, 96b/3, 97a/6, 

97b/4, 97b/19, 102a/3, 103a/19, 

106b/17, 108a/15, 108b/10, 

109a/15, 109b/8, 113b/7, 

116b/10, 116b/16, 116b/19, 

117b/4, 117b/12, 119a/10, 

120a/7, 122b/8, 124a/1, 125b/17, 

126b/7, 129a/13, 129b/7, 

132b/13, 133a/8, 134a/3, 140a/1, 

140b/2, 140b/13, 141b/8, 

142a/7, 143a/16, 143b/12, 

145a/11, 146b/10, 149a/3, 

149a/10, 158a/2, 160b/5, 162a/8, 

165b/6, 169a/7, 169b/14, 

170b/1, 170b/5, 170b/12, 

171a/4, 171a/16, 171b/5, 171b/6, 

171b/11, 171b/17, 172a/2, 

172a/5, 172a/8, 172b/3, 172b/10, 

172b/12, 173a/2, 173a/4, 174a/9, 

175b/9, 175b/10, 175b/12, 

177b/5, 177b/13, 179a/9, 

179a/11, 182a/9, 182a/10, 

182a/13, 182b/17, 184b/16, 

185a/1, 186a/15, 187b/16, 

190b/11, 192a/15, 197a/14, 

197b/1, 197b/16, 198b/14, 

199a/2, 199a/5, 200a/7, 200a/8 

taʿab: Ar. yorgunluk; sıkıntı, zahmet, 

eziyet  

t. 163a/7 

 t.+ da 171a/1 

 renc ve t. virür 78b/14 

taʿabbüd: Ar. ibâdet etme, kulluk etme 

 t.+ i 78b/derkenar yan 

taʿaccüb: Ar. hayret, şaşırma  

 t. 79a/derkenar yan, 174b/5 

 t. dutarlar idi 86b/derkenar yan 

 t.+ i 174a/15 

 t. idersin 174a/16 

 t. itdi 77b/derkenar yan, 

77b/derkenar alt, 88b/derkenar 

yan, 99a/15, 154b/11 

taʿaccüblen -: Ar.+T. hayret etmek 

 t.- üp 174a/8 

taʿahhüd: Ar. geçme, saldırma; 

zulmetme; adaletsizlik; örf ve 

kanunların sınırını aşma 

 t. buyurmaya 177a/12 

 ʿıyāl-i t.+ inden 190b/3 

taʿalluḳ: Ar. asılı olma, asılma; ilişiği, 

ilgisi olma; sevme; ait olma 

 t. idüp 54a/6 

 t. itmegin 56a/2 

 t. itmeleri 103a/2 

 t. itmemegin 54b/4, 56b/7 

ṭaʿām: Ar. yemek, aş, rızık 

 ṭ. 88a/derkenar alt, 88b/derkenar 

yan, 94b/9, 94b/10, 97b/11, 

115a/6, 117a/4, 126b/19, 127a/1, 

127a/16, 128a/8, 128a/19, 

128b/1, 130a/15, 138b/5, 

171b/4, 172a/2, 172a/5, 172a/14, 

190a/17 

 aḫẕ-ı ṭ. 172a/5 

 baṭn-ı ṭ. 171b/15 

 envāʿ-i t. 88a/derkenar yan 

  melāmet-i ṭ. 167b/19 
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 ṭ.+ a 88a/derkenar yan, 101b/2, 

126b/16 

 ṭ.+ da 161b/7, 161b/14 

 ṭ.+ dan 88a/derkenar yan, 

106b/15, 115a/6, 118a/4, 130a/5 

 t.+ dur 84b/derkenar yan 

ṭ.+ ı 11b/10, 71b/6, 88a/derkenar 

alt, 115a/7, 116b/7, 127a/1, 

130a/6, 172a/6, 172a/12 

 ṭ.+ ından 128a/9 

 ṭ.+ ıŋuzdan 88a/derkenar yan 

 inʿām-ı ṭ. itmege 21b/7 

 ṭ.+ lar 88a/derkenar yan, 130a/5 

 ṭ.+ larda 12a/18 

 ṭ.+ ları 168b/17 

 ṭ.+ ların 88b/derkenar yan 

 ṭ.+ larınuŋ 97a/9 

 ṭ.+ uŋ 78a/derkenar yan, 97b/9, 

97b/17, 172a/10, 172a/11 

 ṭ.+ uŋuzı 97b/8 

 ṭ. vire 80a/3, 101b/7 

 ṭ. viren 97b/10 

 ṭ. virenler 80a/11 

 ṭ. virmek 97b/8 

 ṭ. virüp 137a/7 

 ṭ. virür idi 97b/12 

 ṭ. virür 97b/9 

 ṭ. virürler idi 126b/19 

 ṭ. yimedi 83b/4 

 ṭ. yimesinüŋ 116b/8 

 ṭ. yimez idi 126a/3 

 ṭ. yir idi 190a/19, 190b/10 

 ṭ. yirken 88a/derkenar yan 

 ṭ. yirler idi 12a/17 

 t. yirler idiler 88a/derkenar yan  

ṭ. yiyeler 174a/2 

 ṭ. yiyen 116b/9 

taʿarruż: Ar. ilişme, sataşma, takılma; 

düşmana saldırma 

 t. 122a/6 

 t.-ı ḥāl 89b/2 

 t.+ ından 197a/1 

 t. idüp 158b/18 

taʿaṣṣub: Ar. bir din ve inanışa, bir 

fikre aşırı derecede bağlı olup 

onun dışındakileri düşman gibi 

görme  

 t.+ a 157b/16 

taʿaṣṣubāt: Ar. bir din ve inanışa, bir 

fikre aşırı derecede bağlı olup 

onun dışındakileri düşman gibi 

görenler  

 teskìn-i ġaleyān-ı t.-ı ʿammedür 

155a/19 

taʿassüf: Ar. eziyet etme; zahmet 

verme; zulmetme  

 t.-ı sükūt 7a/8 

ṭāʿat: Ar. Allah’a ibadet etme  

 ṭ. 11a/6, 74a/7, 80b/1, 80b/3, 

84b/17, 91a/15, 97b/10, 106b/2, 

147a/19, 175b/12, 181b/12, 

181b/14 

 ḥaḳḳ-ı ṭ. 98b/12 

 keyy-i ṭ. 107b/13 

 meşaḳḳat-i ṭ. 78a/1 

 ṭ.-ı ferāġat 93b/17 

 ṭ.-ı maʿnevì 176b/11 

 ṭ.-ı maʿṣiyet 181b/12 

 ṭ.-ı meşaḳḳatine 83a/12 

 ṭ.-ı yezdān itdüginden 54b/7 

 ṭ.+ a 159a/15, 166b/4, 174b/7 

 ṭ.+ da 181b/19 

 muṭìʿ-i ḥālet-i ṭ.+ da 181b/18 

 ṭ.+ dadur 200b/17 

 ṭ.+ den 181b/14, 201a/9 

 iḥtisāb-ı ṭ.+ dür 156b/3 

 ṭ. eyleyüp 139a/19 

 ṭ.+ ı 117a/7, 166b/4, 166b/6 

 lisān-ı ṭ.+ ı 166b/8 

 ṭ.+ ımı 182b/2 

 ṭ.+ ına 112b/1 

 ṭ.+ i 80a/derkenar üst, 85b/9 

 ṭ.+ in 159a/16 

 ṭ.+ inde 166b/3 

 ṭ.+ ine 139b/3, 153a/12 

 ṭ. itmege 87a/2 

 ṭ. itmekden 146b/8 

 ṭ.+ iyle 132b/15 

 ṭ.+ ları 166b/10 

 ṭ.+ ların 80a/10, 112b/1 

 ṭ.+ lerine 132a/11 

 ṭ.+ umuzuŋ 201a/4 

 ṭ.+ uŋ 61b/19, 96a/17, 100b/6 

 ṭ. ve s̲evāb oldı 80a/derkenar yan 

ṭāʿāt: Ar. taatlar, ibadetler 

 ṭ. 151b/5, 183a/1 
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 cāmiʿ-i tefāżżul-ı ṭ. 166b/11 

 envāʿ-ı ṭ. 83b/9, 97a/19 

 iẓhār-ı ṭ. 182a/17 

 maḳbūl-ı ṭ. 97b/6 

 ṭ.-ı ās̲ārınuŋ 100b/3 

 ṭ.-ı rāfiʿadan 185b/14 

 ṭ.-i tesḳiyesiyle 85a/19 

 ṭ.-i tiryāḳın 181b/2 

 efḍal-i ṭ.+ dür 112a/10 

 cümle-i ṭ.+ i 102b/4 

taʿazzüz: Ar. çekinme; aziz sayma 

 t.-i bi-ḥaḳ 185b/2 

 cāh-ı t.+ inden 189a/6 

 t. itmeyeler 193a/19 

ṭabʿ: Ar. tabiat, huy, yaradılış; mühür, 

damga basma  

 ṭ. 82a/9 

 mirāt-ı ṭ. 2b/9 

vaḥşet-i ṭ. 134a/19 

 ṭ.-ı şehriyāriye 58a/14 

ṭ.-ı şitā 148b/8 

 ṭūṭì-i ṭ.+ a 3b/13 

 āyine-i ṭ.+ dan 3b/15 

ṭ.+ dur 170a/15 

 ṭ.+ ı 116b/19 

 ḥayāt-ı ṭ.+ ı 148a/15 

ufuḳ-ı ṭ.+ ında 2a/11 

 ṭ.+ ları 125b/7 

tāb: Far. güçlü olma, sağlamlık 

 t.+ dan 117a/6 

tabaḳ: Ar. yiyecek koymaya yarar, az 

derin ve yayvan kap 

 t. 80b/derkenar yan 

ṭabaḳa: Ar. kat, katman  

 ẕikr-i ṭ.-i cengizḫān 48a/11 

 ṭ.-i aʿlāda 100b/6 

 ẕikr-i ṭ.-i el 48a/2 

 ṭ.-i s̲ālis̲e 48b/derkenar yan  

ṭ.-i s̲āniye 48a/derkenar alt 

 ṭ.-i ūlā 48a/derkenar yan 

ṭ.+ dur 48a/derkenar yan, 

181a/16 

ṭabaḳāt: Ar. tabakalar, katlar, 

katmanlar  

 ẕikr-i ṭ.-i ṭabaḳāt-i āl-i ʿos̲mān 

48b/15 

 ṭ.-ı ʿabbāsiyān 47a/17 

 ṭ.-ı ḫākda 148b/12 

 ṭ.-ı ḫalḳdan 85b/derkenar üst  

ṭ.+ ın 172a/4 

 ṭ.+ ların 76a/13 

tābān: Far. ışıklı, parlak 

 t. 150a/14 

 lemeʿān-ı t. 5b/11 

 t.+ ı 51a/18 

ṭabāyiʿ: Ar. tabiatlar, huylar, 

yaradılışlar  

ṭ.-i müteżādde 199a/13 

 ṭ.+ leriyle 156a/2 

ṭaberistān: Far. İran'da Mazenderan, 

Gülistan ve Gilan eyaletlerini 

içine alan tarihi bölge  

 ṭ. 35b/9 

ṭaberiye: Ar. Filistin'de tarihî bir şehir 

 ṭ. 35a/19, 52a/12 

ṭābe s̲erāhu: Ar. ölüler için edilen 

“toprağı temiz olsun” anlamında 

dua sözü  

 ṭ. 53a/3, 53a/12, 54b/6 

ṭabḫ: Ar. pişirme, pişirilme  

 ṭ. 172b/1 

 ṭ. ve nażc olacaḳ 172a/8 

tābiʿ: Ar. birinin arkası sıra giden, ona 

uyan; boyun eğen, bağlı kalan; 

birinin emri altında bulunan 

 t. 79a/derkenar alt 

 t.+ dür 47b/derkenar yan 

 t.+ dürler 101b/19, 137b/6 

 ṭ.+ i 179a/4 

t.+ i olup 116a/12 

t. itmeyüp 81b/11 

 t. ola 81b/10 

 t. olasız 6a/10  

ṭabìʿat: Ar. tabiat, yaradılış, huy, âdet, 

mizaç  

 ṭ. 98b/3, 172b/12 

 ḥabs-i ṭ. 175a/17 

 ṭ.-ı dühūrda 174b/1 

 ṭ.-ı kerem 172a/18 

 ser-kūy-ı ṭ.+ a 124a/6 

 ṭ.+ dur 148b/9 

 ṭ.+ ı 125b/18, 148a/19, 148b/5, 

148b/9, 157b/18, 172b/5, 172b/9 

 cevher-i ṭ.+ ı 193b/13, 193b/14 

 ṭ.+ ına 47b/derkenar yan 

 ṭ.+ ında 196b/3 
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 viʿā-yı ṭ.+ ları 193b/6 

ṭabìʿatlülük: Ar.+T. yaradılışlılık  

 ṭ. 134b/11 

ṭabìb: Ar. hekim, doktor  

 ṭ. 30b/19, 31a/1, 37a/12, 

106b/19, 107a/4 

 atā-yı ṭ.+ de 194a/1 

 ṭ.+ den 31a/1 

 ṭ.+ leri 107a/5 

ṭabìʿì: Ar. kendiliğinden, tabiatta 

bulunan, doğal 

 ṭ. 172b/1 

 ḳuvā-yı ṭ. 169b/15, 199b/3 

 taṣarruf-ı rūḥ-ı ṭ. 172a/16 

 żaʿf-ı ḳuvā-yı ṭ. 180b/10 

 taḥt-ı mizāc-ı ṭ.+ de 196b/3 

 mevt-i ṭ.+ dür 148b/5 

 rūḥ-ı ṭ.+ nüŋ 172a/14, 172a/15 

tābiʿìn: Ar. Hz. Muhammed’i görmüş 

olanları gören ve onlardan hadis 

dinleyenler, peygamberden 

sonra gelen ikinci nesil 

 t. 24b/3, 26b/11, 95a/15, 

121b/18, 155a/9, 190b/17 

 ḫayrü’t-t. 44a/5 

 kibār-ı t. 26b/13 

 t.+ den 26b/2, 26b/14 

 ekābir-i t.+ den 121a/19, 

180a/18 

 t.+ dendür 47a/15 

 ekābir-i t.+ dendür 175b/19 

t.+ üŋ 4b/13, 26b/5, 83b/6, 

107b/10, 108b/8, 122b/4, 

155b/12, 189b/1 

taʿbìḳ?: Ar. hoş koku  

 t.-i himmet 100b/11 

taʿbìr: Ar. anlatım, ifade; anlamlı söz; 

terim 

t. ideyim 12a/5 

taʿbiye: Ar. yerleştirme, hazırlama 

 t. buyurdı 170b/11 

 t. buyurmışdur 100a/5, 196b/3 

 t. buyurup 140b/2 

 t. itmişlerdür 106a/13 

 fevāyid-i t. olmışdur 173b/16 

 t. olunup 150a/2 

ṭabl: Ar. davul  

 ṭ. 49b/18, 54a/13, 55b/17 

ṭablì: Ar. deride oluşan kabuk 

 ṭ. 173a/10 

ṭabʿlu: Ar.+T. mizaçlı, karakterli 

 ṭ.+ lardur 197a/4 

tābya: Ar. savunulması ve korunması 

gerekli stratejik yerlerde barış 

zamanlarında hazırlanmış ve 

güçlendirilmiş mevzilere verilen 

ad. 

 t.+ lar 53b/11, 58b/13 

 t.+ ya 59a/5 

tāc: Ar. hükümdarların başlarına 

giydikleri süslü başlık 

 t. 16b/12, 47a/11 

 t.-ı nübüvvetle 48a/derkenar üst 

taʿdā?: Ar. zulm 

 t. 138b/9 

 yed-i t.+ ların 125b/16 

taʿdād: Ar. sayma 

 taḥrìr ve t. olmaġın 18a/1 

tafḍìl: Ar. birini veya bir şeyi 

diğerlerine tercih etme, 

diğerlerine üstün görme  

 t.+ inde 176a/9 

 şükr-i t.+ inde 180a/17 

tafṣìl: Ar. ayrıntılı açıklama 

 t.-i ṣabrdur 180b/14 

 t.-i ṭarìḳiyle 159b/1 

 t.+ e 8a/9, 35b/11 

 t. eyle 90b/derkenar yan 

 t.+ i 15a/4, 191b/14 

 t. olmışdur 35a/15 

 t. olunduġı 9a/15 

 t. olunmadı 38b/3 

tafṣìlen: Ar. uzun uzadıya 

 t. 11a/12 

taġayyür: Ar. değişme, başkalaşma 

 t. 77b/3 

 t.-i devlet 78a/derkenar üst 

 t.-i ḥaceb 141a/13 

 t. bulurum 191a/17 

 t.+ inde 159a/7 

taġdiye: Ar. besleme, beslenme  

 t.-i aʿżā 173a/7 

 müstaʿid-i t.-i beden olmışdur 

173a/1 
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 t.-i eczā-yı bedenìdür 172a/19 

 t. itmek 168b/17 

 t.+ si 172b/4, 172b/11 

 t.+ sine 172a/13, 172b/11 

 t.+ yi 172b/7 

ṭāġì: Ar. baş kaldıran, asî, şakî 

 ṭ.+ ler 179a/5 

 ṭ. olmayup 146b/11 

 ṭ. ve bāġì olaydılar 146b/14 

 ṭ. ve gerdenkeş olur 146b/15 

ṭāġìye: Ar. aptal, kibirli ve inatçı 

 kāfir-i ṭ. 179a/10 

taġlìb: Ar. bir ilişik ve ilgiden dolayı 

bir kelimeyi, başka bir mânâyı 

da içine alacak şekilde kullanma 

 t. idüp 199a/17 

taġlìṭ: Ar. yanıltma 

 t. 158a/14 

taġlìẓ: Ar. kaba ve galiz yapma, kaba 

söylem  

 t. 122a/7 

taġyìr: Ar. başkalaştırma; değiştirme; 

bozma  

 nişāne-i t.-i mizāc 82a/derkenar 

yan 

 t.-i ṣıfāt 105b/18 

 t.+ de 106a/15, 158b/10 

 mübāşeret-i t.+ dür 156a/17 

 t. idecekdür 8b/12 

 t. itmedi 152b/7 

 münker-i t. olur 156b/16 

taḥaḳḳuḳ: Ar. hak kazanma  

 t. 90a/derkenar yan 

taḥakküm: Ar. baskı yaparak 

hükmetme, zorbalıkla hüküm 

sürme 

 t. eyleye 196a/5 

taḫallüf: Ar. uymama; uygun gelmeme 

 sebeb-i t. 79a/derkenar yan 

taḥammül: Ar. yüklenme, bir yükü 

üstüne alma; dayanma, 

katlanma; kaldırma 

 t. 98b/7, 104b/5, 176b/1 

 t.-i muṣìbet 178a/10 

 t.+ de 180a/11 

 t.+ den 161a/6 

 t. eylemek 108b/4 

 t. eyleyüp 113a/10 

 t. getürmez iken 200a/10 

 t.+ i 91a/13, 122a/7, 167a/1, 

178a/2, 183b/11 

 t. idemeyüp 133b/13 

 t. ideydiŋiz 44b/6 

 t. idüp 47a/12, 87b/derkenar yan 

 t. itdi 113a/15 

 t. itmediler 107a/4 

 ṣabr ve t. itmegile 180a/7 

 t. itmek 78b/derkenar yan 

 t. itmeyeler 77b/15, 

87b/derkenar yan 

 t. itmeyüp 164b/2 

 t.+ lerince 77a/3 

 t.+ üŋ 197b/7 

 t. ve ṣabr eyleye 163a/8 

ṭahāret: Ar. temizlik, temizlenme 

 ṭ. 4a/14, 60b/13, 67b/16, 88b/1, 

88b/2, 114b/3, 129a/17, 150a/11, 

160a/8 

 melāyike-i ṭ. 149b/15 

 ṭ.-i ʿāmme-i ḫalḳ 88a/18 

 ṭ.-i ebrārdur 88a/19 

 ṭ.-i vużū 154b/10 

 ṭ.+ de 88a/16 

 ṭ.+ i 13a/4 

 ṭ.+ idür 88b/1, 88b/2, 88b/3 

 ṭ.+ inde 85b/7, 87b/1 

 mā-yı ṭ.+ leri 28a/3 

 ṭ.+ üŋ 88a/17 

ṭahāret-ḫāne: Ar.+Far. abdesthane  

 ṭ. 129a/19, 129b/4 

taḥāsün: Ar. iyi olmak için çaba 

gösterme 

 t. 195b/6 

 t.-i meẕmūmdur 195b/9 

taḥavvül: Ar. değişme, bir halden 

başka bir hâle geçme  

 t. 77b/3 

tahavvülāt: Ar. değişiklikler, 

dönüşmeler  

t.-ı ʿālem 2b/11 

taḥavvür: Ar. acele etmek 

 nuṣret-i t. 180a/11 

taḫayyülāt: Ar. hayal etmeler, hayale 

dalışlar nefs-i t.+ ına 174b/17 
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taḫayyür: Ar. hayran olma, hayrete 

düşme, şaşakalma, şaşırma 

 t.-i ḥālet 156b/15 

tahdìd: Ar. Sınırlama, hudut belirleme 

 t.+ dür 156a/16 

taḫfìf: Ar. hafifletme  

 t. virdüre 199b/16 

ṭāhir: Ar. temiz krş. ṭāhire 

 ṭ. 19a/15, 79b/derkenar yan 

 ṭ.+ dür 116a/15 

 ṭ. eylemekdür 68b/3, 68b/4 

 ṭ. ola 68b/8 

 t. olur 186b/2 

ṭāhirāt:  Ar. temiz kadınlar 

 ezvāc-ı ṭ. 19a/9 

 ezvācü’ṭ-ṭ. 20a/10 

 ezvāc-ı ṭ.+ ların 114b/13 

ṭāhire: Ar. temiz krş. ṭāhir 

 ṭ. 20b/7, 164b/13 

 ṭ.-i fehm 93a/12 

 nüfūs-ı ṭ.+ leri 178b/1 

 ebdān-ı ṭ.+ lerinde 126a/12 

 ecsām-ı ṭ.+ lerinde 185b/3 

taḥiyyāt: Ar. "Allah ömürler versin!" 

demeler; selâmlar, hayır dualar 

 t.-ı evvel 87b/17 

 t.-ı nāmiyāt 1b/12 

t. oḳıya 69b/11 

taḥḳìḳ: Ar. doğru olup olmadığını 

araştırma 

 t. 147a/10, 180b/5 

 ehl-i t. 106b/9, 108a/12, 

142a/15, 196a/3 

 ʿarṣa-i t.-i ṣādıḳları 93b/3 

 t. bile 69a/2, 88a/14, 199a/7 

 t. bileler 135a/18 

 t. biliŋüz 88b/5 

 t. bilmekdür 75b/14, 76a/14 

 t. bilseler idi 84a/17 

 t. eylemelerile 54a/4 

 t. eyleyesin 84a/18 

 t.+ i 89a/15 

 t. ide 69a/4 

 naẓar-ı t. ile 109b/2 

 t.+ inde 155a/12 

 t. itdükden 31b/14 

 t. itdüm 108b/15 

 t. itmek 76b/16 

 t. itmekdür 76a/14 

 t. olabilür 106b/16 

 ehl-i t. olanlar 176a/18 

 t. olur 93a/17 

taḥḳìḳen: Ar. gerçekten, hakikaten 

 t. 62b/11, 72b/16 

taḥkìr: Ar. hakaret etme; hor görme, 

küçük görme  

 t. eyleye 191b/16 

taḥlìl: Ar. ayrıştırma, çözümleme, 

analiz 

t. 169a/18 

 t.+ i 169b/3 

taḫlìṭ: Ar. karıştırma  

 t. 169a/19 

taḥmìd: Ar. hamd etme, elhamdülillah 

deme 

 t.+ dür 73a/14 

 tekbìr ve t. eyleye 66a/2 

taḥmìḳ: Ar. ahmak olduğunu söyleme 

t. 157b/15 

 t.-i iẕādur 158a/3 

taḫmìn: Ar. aşağı yukarı bir fikir 

söyleme  

fesād-ı t. 116b/18 

taḫmìnen: Ar. yaklaşık olarak, aşağı 

yukarı, takrîben 

 t. 12b/10 

taḫmìr: Ar. yoğurmak 

 t. itdüginden 59b/11 

ṭaḥrān: Far. İran’ın başkenti 

 ṭ. 38b/1 

taḫrìb: Ar. harap etme, yıkıp bozma 

 t.-i belāda 159a/11 

 t.-i bilād itmege 52a/7 

 t.+ i 161a/3 

taḥrìk: Ar. kışkırtma, tahrik; 

kımıldatma, oynatma 

 bāʿis̲-i t. 59b/13 

 sebeb-i t. 60a/19 

 t.-i ʿazāyim-i aʿyān iderler 

143b/18 

 t.-i fitne 159a/10 

 tedbìr-i t.+ de 169a/18 

 t.+ i 149a/11 

 t.+ üŋle 4a/8 
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taḥrìm: Ar. yasaklama 

 t. 20a/12 

 emr-i t. 33b/6 

taḥrìr: Ar. yazma, yazılma 

 t.-i ḳābil 41a/12 

 silk-i t.+ e 4a/5, 7a/19, 149a/3 

 t. eyleyeler 195b/2 

 t. idüp 79b/derkenar üst 

 ḳābil-i t. 18a/1 

naḳl ve t. idüp 31b/7 

 t.+ ine 3b/17 

 imkān-ı t. olup 2b/9 

 terḳìm ve imlā ve t. ve inşā 

ḳılmış 2a/12 

 t. ve taʿdād olmaġın 18a/1 

taḥrìṣ: Ar. hırslandırma, hırslandırılma 

 t. ider idi 183a/18 

 t. itmek gerek 85b/derkenar yan 

taḥṣìl: Ar. elde edilme, ele geçme, 

geçirilme; vergi toplama; ilim 

öğrenme  

 t.-i ʿilme 193b/11 

 t.-i ferāġat 97a/18 

 t.-i mekārim-i aḫlāḳ 6b/11 

 t.-i saʿādet 176b/12 

 t.-i saʿādet-i ebedì 150a/5 

 t.+ i 97a/19, 153a/5, 162a/3, 

166a/16 

 kemāl-i t.+ i 108a/1 

 t. idemez 132b/4 

 t.+ idür 143a/11 

 t.+ in 94a/5, 98a/5, 194a/5 

 maʿrifet-i t.+ in 162a/9 

 t.+ inde 99a/8, 114a/13, 143b/1, 

152b/19, 191a/8, 193b/5 

 niʿmet-i t.+ inde 163b/12 

 t.+ ine 169a/7 

 t. itdügi 114a/14 

 t. itmekdür 166a/9 

taḥsìn: Ar. güzelleştirme 

 t. eyleyüp 79a/derkenar yan 

taḫṣìṣ: Ar. özgü kılma, ayırma 

 t.-i ʿināyet-i rabbānìden 188a/12 

taḫt: Far. hükümdarların oturduğu 

büyük koltuk; saltanat  

 t. 10b/2, 127a/17, 127b/2, 

127b/4 

 t.-ı devlet 50b/1 

 t.-ı ḫüsrevānì 51a/16 

 t.-ı saʿādet 50a/13, 50b/17, 51a/6 

 t.-ı saʿādet-i baḫt-ı ḫüsrevāniye 

52b/14 

 t.-ı şāhānì 52b/2 

 t.-ı şeh-en-şāhì 51b/19 

 t.+ a geçürdiler 82a/derkenar yan 

 t.+ a 48a/14, 77b/derkenar alt 

 t.+ dan 138a/13 

 t.+ ına 127a/6 

 t.+ ınuŋ 51a/19 

taḥt: Ar. alt, aşağı  

 t.-ı mizāc-ı ṭabìʿìde 196b/3 

 t.-ı remādda 196b/4  

 t.-ı taṣarruf-ı hevāda 191b/9 

t.+e’s̲-s̲erāda 77a/17 

t.+ ında 172b/9 

taḥt-ı ḥükūmet: Ar. beylerbeyi veya 

valinin sorumlu olduğu bölge 

t.+ inde 34b/2 

taḫta: Far. tahta, odun parçası  

 t. 31a/19 

 t.+ lar 91b/12 

taḫṭiye: Ar. yanlışını çıkarma, hatasını 

bulup söyleme, yanlışından 

dolayı suçlama  

 t. 38b/7 

 t. ideler 157b/19 

taḫvìf: Ar. korkutma, korkuya düşürme 

 t. 159b/16 

 t.+ indedür 158b/16 

taḥẕìr: Ar. sakındırma 

 t.-i ʿāṭıl 159b/16 

taḳarrüb: Ar. yaklaşma, yanaşma; 

vakti yakın olma  

 şeref-i t. 82b/derkenar üst 

 t.-i ifhām-ı mükeddere 77b/7 

 t. bulmaġına 76b/3 

 t. bulmaḳdur 120b/12 

 t. eyleye 64a/17 

 t.+ ine 108a/6, 112b/9 

 t. itdürmeyeler 116b/1 

ṭāḳat: Ar. güç, zor, kuvvet, kudret 

 ṭ. 71b/5 

 ṭ. getüre 200a/10 
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 ṭ.+ i olmaduġından 88b/derkenar 

yan 

 ṭ.+ im 63b/8, 63b/9 

 ṭ.+ inden 118b/12 

 ṭ.+ ları olmaduġı 118a/5 

 ṭ.+ üŋ 84b/derkenar üst 

ṭāḳatsiz: Ar.+T. güçsüz  

 ṭ. 85a/derkenar üst 

taḳavvì: Ar. kuvvetlenme   

 t. 81b/19 

taḳayyüd: Ar. bağlanma, bağlı olma; 

çalışma, çabalama, uğraşma, 

üstüne düşme; dikkatli davranma 

 t. 157b/4 

 ʿaẓìm-i t. 55a/7 

 t.-i tām 3a/14 

 t. buyurup 17b/10 

 t. eyleye 162a/13 

 t. itmedük 138b/6 

 kemāl-i t.+ leri 52a/19 

taḳdìm: Ar. öne geçirme, ileriye sürme, 

büyük bir kimsenin huzuruna bir 

şey götürme, verme; sunma; 

birini, bir başkasına tanıtma 

 t. 75b/derkenar yan, 198b/17 

 t. buyurdı 198b/16 

 t. buyurduġı 182a/7 

 t.+ e 84a/derkenar yan 

 t. eyleye 99a/4 

 t. idersin 75b/derkenar yan 

 t. idüp 121b/3 

taḳdìr: Ar. beğenme, değer biçme, 

değer verme; verilme; kader 

 t. 76a/16 

 t.-i ezelìnüŋ 80a/19 

 t. buyurılup 177b/12 

 t.+ ce 90b/derkenar yan, 192b/19 

 taʿyin ve t. eyledi 78a/11 

 t. olmışdur 80a/17 

 saʿādet-i t. olmışdur 80a/19 

 t. olunmışdur 80b/3 

taḳdìrat: Ar. takdirler 

 t.+ larına 80b/13 

taḳdìrce: Ar.+T. düşünceye göre, hale 

göre  

t. 69a/4, 81a/8, 84a/7, 87b/14, 

94b/3, 96a/3, 96b/4, 111a/1, 

112b/1, 119b/18, 153b/8, 

159b/12, 165b/2, 174b/15, 

178a/5, 199a/18 

taḳdìs: Ar. kutsama, ululama 

 t.-i ṣıfat-ı ḳābiliyet 141a/13 

taḳlìd: Ar. belli bir örneğe benzemeye 

çalışma; bir şeyin sahtesini 

yapma  

 t.-i ìmānları 82a/12 

 edḫine-i t.-i rüsūm 138a/9 

 t. eyleyüp 39a/4 

 t.+ i 83b/17 

 tezvìr-i t.+ i 83b/16 

taḳrìr: Ar. yerleştirme; sağlamlaştırma; 

anlatma, anlatış; önerge, resmî 

olarak yazı ile bildirme; kararını 

bulma 

 t. 24a/13 

 mecāl-i t. 2b/8 

 mūcib-i t.-i kelām olup 3b/14 

 t.+ i 139b/7, 158a/4 

 t. itdi 86b/derkenar yan 

taḳsìm: Ar. bölme, parçalara ayırma 

 t. itmekle 6b/4 

taḳṣìr: Ar. kusur etme, yetersizlik  

 t. 86a/11, 160a/14, 165a/8 

 ʿafv-ı maḥall-i t.+ de 86a/10 

 t.+ i 162a/4 

 ḫiẕlān-ı ġaflet-i t.+ inden 145b/9 

 t. itmeye 122a/7 

 t.+ lerinden 193b/1 

taḳṣìrāt: Ar. kusurlar, günahlar; kader 

 t. 96b/14, 122b/3, 135b/14, 

151b/19, 162a/16 

 t.-ı edāya 128b/11 

 t. eyleye 111b/8, 138b/14 

 ihmāl ve t. eyleyeler 114b/4 

 t.+ ı 76b/10, 155a/5 

 t.+ ım 65b/18 

 t.+ ın 96b/9, 137a/19 

 t.+ ına 106b/2 

 t.+ ından 90b/12, 162a/17 

 t. iderse 111b/7 

 t. idersem 128b/11 

 t. itmegi 113b/4 

 t. itmek gerek 84b/derkenar üst 

 t. itmeye 176a/5 
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 t. itmeyeler 138a/16 

 t. itmiş ola 124b/18 

 t.+ ları 118a/14 

 t.+ ların 143a/10 

taḳtìr: Ar. ailenin yıllık, yiyecek içecek 

ve giyeceğinde kesintiye gitme 

 t. 105b/11 

taḳṭìr: Ar. damıtma  

 t. 169a/19 

taḳvā: Ar. Allah’tan korkma, Allah 

korkusuyla dinin yasak ettiği 

şeylerden kaçınma 

 t. 97a/15, 98a/2, 99a/10, 

104a/14, 105b/8, 108a/3, 

108b/17, 112b/16, 116b/14,  

 185a/12 

 t.+ da 11a/9 

 ehl-i t.+ dan 192a/9 

 t.+ dur 97a/16, 121a/10 

 t.+ ları 116a/9 

 t.+ nuŋ 108b/16 

 t.+ sı 84b/derkenar yan 

 t.+ ya 123b/7, 123b/8 

taḳvìm: Ar. düzeltme 

 t.+ i 155b/6 

taḳviye: Ar. kuvvetlendirme, 

kuvvetlendirilme krş. taḳviyet 

 t.-i fażl-i ḫiṭāb 125b/14 

 t.-i ḳalb 59a/5 

 t. virüp 85b/derkenar üst 

taḳviyet: Ar. kuvvetlendirme, 

kuvvetlendirilme krş. taḳviye 

 t. 54a/1, 54a/19 

 t. ider 48a/derkenar üst 

 t.+ inde 157a/1 

taḳyìd: Ar. kayıt ve şartla bağlama, şart 

koşma  

 t. 143a/6 

ṭalāḳ: Ar. boşanma 

 ṭ. 80b/derkenar alt 

 ṭ.-ı recʿi 21b/2 

 ṭ.+ a 80b/derkenar yan 

 ṭ.+ dan 21a/17 

 ṭ.+ ile 20b/1 

 ṭ. virdi 108b/11 

ṭalāḳ-ı ricʿì: Ar. karısının iddeti 

süresince erkeğin dönebileceği 

boşama 

ṭ.-ı recʿi 21b/2 

ṭalʿat: Ar. yüz, çehre, güzel yüz 

 cemāl-i ṭ.-ı mālik 89a/1 

 ṭ.+ larında 179b/13 

ṭaleb: Ar. isteme, istenme, dileme; istek 

 ṭ. 200b/15 

 ṭ.-i dìn 84a/derkenar üst 

 ṭ.-i ehl-i istiḥḳāḳ 93a/8 

 ṭ.-i ehl-i istiḥḳāḳdur 97a/13 

 ṭ.-i nikāḥ eyleye 112b/15 

 ṭ. buyurdı 45a/18 

 ṭ. eyle 201a/1 

 ṭ. eyleŋ 84b/derkenar alt 

 ṭ. eyleŋüz 123b/4 

 ṭ. eyleye 97a/14, 138b/14, 

153a/1 

 ṭ. eyleyeler 84b/derkenar üst, 

166a/15 

 ṭ. eyleyesin 143b/13 

 ṭ.+ i 49b/1, 107a/8, 112a/10, 

116a/6, 191b/7 

 ṭ. idenlere 85a/8 

 ṭ. ider 96b/13, 137a/9 

 ṭ. iderem 183b/13 

 ṭ. iderler 90b/14, 147a/12 

 ṭ. idüp 46b/13, 69b/16, 

75b/derkenar yan, 86a/derkenar 

üst, 87a/derkenar üst, 

87b/derkenar yan, 109b/7, 

132b/5, 133a/4 

 ṭ.+ inde 84b/derkenar üst, 89a/9, 

143a/19, 148a/10, 149a/4 

 ṭ.+ ine 86a/derkenar yan, 

171b/15 

 ṭ.+ inüŋ 88a/12 

 ṭ. itdi 48b/derkenar yan, 

83b/derkenar alt , 88a/derkenar 

yan, 89b/derkenar üst, 105a/10, 

115a/18, 188a/8 

 ṭ. itdiler 87b/derkenar alt, 

90a/derkenar üst 

 ṭ. itdüginde 37b/1, 40b/3 

 ṭ. itdüklerinde 20a/18 

 ṭ. itdüm 94b/9, 138b/5 

 ṭ. itmedi 107b/2 
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 ṭ. itmegin 55b/2 

 ṭ. itmek gerekdür 94b/18 

 ṭ. itmek 84a/derkenar yan 

 ṭ. itmeye 69b/17, 115b/7 

 ṭ. itmeyeler 136a/19 

 ṭ. itmeyüp 157b/5 

 ṭ. itse 156a/4 

 ṭ. itseler gerekdür 138a/18 

ṭalebe: Ar. öğrenciler, istekliler  

 ṭ.-i ʿilm 157b/19 

ṭāliʿ: Ar. talih  

 ṭ. 50a/4 

ṭālib: Ar. isteyen, istekli, öğrenci 

 ṭ. 34b/18,  

 miḳdār-ı ʿāḳılān-ı ṭ. 149a/3 

 ṭ.-i faṭìn 168b/11 

 ṭ.-i muṣabbì? 90b/derkenar yan  

ṭ.-i rıżā-yı ḥaḳḳ olduġından 

15a/12 

 ṭ.-i saʿādet 107a/11 

 ṭ.-i ṣādıḳa 148a/14 

 ṭ.-i ṣulḥ 84b/derkenar üst 

 ṭ.+ i 82a/19 

 ṭ.+ idür 113a/2, 166b/19 

 ṭ.+ ine 140b/12 

 ṭ.+ ler 109a/19, 109b/5 

 ṭ.+ leri 93a/3, 106a/9, 126b/7 

 liḳā-yı saʿādet-i ṭ.+ lerinüŋ 

78a/11 

 kāmil-i ṭ.+ lerüŋ 184a/18 

 ṭ. olup 15a/13, 22a/2 

 ṭ.+ü’l-ʿilm 74b/1 

ṭ.+ üŋ 89a/2 

 ṭ. ve muntaẓır ve 9a/1 

ṭālibān: Ar. isteyenler  

 tefhìm-i ṭ.-ı cevāhir-i maʿānì 

176b/2 

 ṭ.-ı ṣādıḳ idiler 109b/19 

 ṭ.-ı sermāye-i saʿādet 181a/19 

taʿlìḳ: Ar. asma, asılma; bir şeye bağlı 

gösterme; geciktirme, askıda 

bırakılma; belli bir zamana 

bırakma  

 t.+ de 2b/10 

taʿlìm: Ar. öğrenme, öğretme, öğretim; 

okutma, ders verme, verilme; 

askerî eğitim 

 t. 113a/3, 122a/13, 162a/4, 

162a/11 

 t.-ḥāne-i ḳur’ān 51b/10 

 t.-i irşādı 122a/15 

 t.-i ḳur’ān 26a/1 

 t.-i ḳur’āndan 116b/15 

 ḳudret-i t.-i maʿṣiyetdür 159b/9 

 t.-i sāyirān 176b/2 

 t. alup 117b/6 

 t. buyurduġı 63b/18 

 āvān-ı t.+ de 116b/18 

t.+ dür 114a/17 

 ḥadd-i t.+ e 116b/14 

 t. eyle 65b/19 

 t. eyleye 76a/11, 118b/13 

 t. eyleyeler 114b/4 

 t. eyleyüp 114b/1, 116b/1, 

116b/8, 162a/14 

 t.+ i 116b/14 

 t. idüp 10a/15, 31b/14, 41a/9, 

46b/1, 117b/6, 162a/8 

 t.+ ine 116b/16 

 edeb ve t. itdüm 116a/4 

 t. ve te’kìd eyleyeler 117a/2 

talṭìf: Ar. gönlünü alma  

 t.-i ʿunṣur-ı bādì 169b/4 

 t.+ idür 172b/7 

tām: Ar. bütün, eksiksiz; olgun, 

mükemmel  

inʿām-ı t. 3b/10 

 ihtimām-ı t. 31b/14 

 taḳayyüd-i t. 3a/14 

ṭaʿm: Ar. tat, lezzet  

 ṭ. 169b/19, 170b/13 

t.+ ı 82b/derkenar üst 

ṭamaʿ: Ar. doymazlık; çok isteme; 

açgözlülük krş. ṭamāʿ 

 ṭ. 105a/18 

ehl-i ṭ. 87b/derkenar yan 

 ṭ.+ a düşüp 89a/derkenar yan, 

90b/derkenar üst, 160b/5 

 ṭ.+ ı 133a/2, 135b/6 

 ṭ. ide 90a/15 

 ṭ. itdüŋ 201a/1 

ṭamāʿ:  Ar. açgözlülük krş. ṭamaʿ 

 ṭ.+ lar 135b/5 

 ṭ. olan 135b/6 
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tamām: Ar. tamam, tam, eksiksiz, tam 

olma; bitme, bitirme, son; uygun 

krş. tamāmet 

 t. 4a/5, 65a/16, 87a/9, 87a/17, 

156a/12 

 t.-ı bahāların 35a/9 

 t.-ı fevte 182a/10 

 t.-ı namāz ḳılmış 71a/13 

 t.-ı nażc 172a/9 

 t.-ı şehrde 86a/derkenar yan 

 ḥilm-i t.-ı taṭvìle 195b/13 

 t. eyleŋ 66b/1 

 t.+ ı 69a/15, 69b/6, 69b/10, 

69b/15, 87b/15 

 t.+ ında 18a/12 

 t. ideyüm 89b/derkenar yan 

 t. itdükden 65b/14 

 t. itmedüginden 89a/derkenar alt 

 t. oḳıdı 78b/derkenar üst 

 t. ola 67b/13, 68a/9 

 t. olduġı 69b/11 

 t. olduḳda 9b/18, 10a/15, 36b/2 

 t. olması 68b/2, 68b/7, 69a/1, 

69a/7, 69a/12, 69b/1 

 t. olmaz 66a/1, 66a/9 

 t. olur ise 66a/17 

 t. olur 29a/6, 42b/19, 68a/18, 

68b/16 

 t. söyler oldı 8a/10 

tamāmet: Ar. tamam, tam krş. tamām 

 t.-i memleketi 48a/16 

ṭamar: damar  

 ṭ. 172a/11, 173b/10, 173b/19, 

174a/1 

 ṭ.+ da 162b/19 

 ṭ.+ ı 192b/15 

 ṭ.+ lar 172b/16, 173a/16 

 ṭ.+ lara 172b/15, 172b/16, 

173a/5 

 ṭ.+ larda 192b/10 

 ṭ.+ larından 162b/19, 192b/15 

taʿmìr: Ar. bozuk bir şeyi düzeltme 

 t.+ e 9a/14 

 t. idüp 56a/17 

ṭamla: damla  

 ṭ.+ sını 8b/2 

ṭaʿn: Ar. ayıplama, kınama 

 ṭ. 24a/10 

 ṭ. idüp 80b/derkenar yan 

 envāʿ-ı ṭ. ve ihānet çekmişlerdür 

10b/10 

ṭanbūr: Far. tambur, bir telli çalgı 

 ṭ. 158b/6, 161b/6 

ṭaʿnelü : Ar.+T. küfürlü  

 ṭ. 85b/derkenar yan 

tanı -: tanımak  

 t.- duŋ 46a/6 

bilmez ve t.- maz olup 171a/1 

 t.- maz 189b/3 

 t.- ya 163a/7 

 t.- yamadı 46a/5 

t.- yup 199a/6 

taʿnìf: Ar. şiddetle azarlamak 

 t. 158a/14 

taŋrı: tanrı, ilah  

 t. 72a/4, 88b/derkenar alt, 

103a/16, 117a/19, 117b/1, 

125a/1, 154a/16, 163a/11, 

186a/15, 187a/7, 189b/2 

 t.+ çün 92b/17 

 t.+ m 103a/19 

 t.+ nuŋ 82a/derkenar yan, 

89b/derkenar üst, 131a/16 

 t.+ sı 113a/13, 113a/14 

 t.+ sıçün 179b/9 

ṭanṭana: Ar. gürültü patırtı ile gösteriş 

yapma 

 ṭ. 77b/derkenar üst 

 ṭ.-i eyāleti 82b/derkenar yan 

 ṭ.+ larile 58a/19 

ṭanz: Ar. alaya alma, eğlenme  

 ṭ. olup 192b/4 

tanżìc?: 

 t.-i kebedi 172a/16 

tap -: ilah olarak tanınan varlığa karşı 

inancını ve bağlılığını belirli 

kurallar çerçevesinde göstermek 

 t.- amadı 46a/5 

t.- arlar 164a/5 

 t.- duŋ 46a/6 

ṭapanca: Far. kısa, hafif, cepte veya 

belde taşınan ateşli silah 

 ṭ. urdılar 40b/6 

tapucı: tapan 

 t.+ laruŋ 83b/12 

tār: Far. karanlık  
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 t. 60b/8 

ṭarab: Ar. şenlik, neşelenme  

 ṭ. 200b/14 

ṭaraf: Ar. yan, yön; bölge, yer, 

memleket, ülke; taraftarlık, sahip 

çıkma, koruma 

 ṭ. 54a/1, 82a/14, 105b/11, 

146a/10 

 kes̲ret-i ṭ. 7a/5 

 ṭ.-ı ifrāṭ 195b/5, 195b/6 

 ṭ.-ı salṭanatdan 55a/9 

 ṭ.-ı tefrìṭ 195b/6 

 ṭ.+ a 25b/4, 77b/derkenar yan, 

84b/derkenar yan, 85a/derkenar 

üst, 87b/derkenar yan, 103b/1, 

144b/4 

 ṭ.+ da 48b/13, 53a/18, 

77b/derkenar yan, 87a/3, 144b/1 

 ṭ.+ dan 40a/19, 53b/11, 53b/14, 

57a/17, 57a/18, 62a/4, 

76b/derkenar üst, 174a/10, 

186b/2 

 ṭ.+ dur 146a/4 

 ṭ.+ ı 37a/1, 195b/4, 195b/5 

 ṭ.+ ın 105b/11 

 ṭ.+ ına 12b/10, 18b/16, 44a/5, 

55b/5, 58a/2, 60a/13, 60a/16, 

60b/2, 79a/derkenar yan,  

 079b/derkenar alt, 83a/derkenar 

alt, 84b/derkenar alt, 

86a/derkenar yan, 90b/derkenar 

yan, 103b/1, 126b/10, 127b/15, 

129a/2, 138a/1, 141a/12, 150a/6 

 ṭ.+ ında 25b/4, 38a/8, 

77b/derkenar üst, 86a/derkenar 

yan, 155a/18 

 ṭ.+ ından 11a/15, 27a/18, 30b/17, 

39a/19, 40b/1, 44a/6, 

48a/derkenar alt, 54a/6, 57a/7, 

64b/5, 84b/derkenar üst, 96a/4, 

141b/9 

 ṭ.+ ınuŋ 158b/15 

 ṭ.+ ların 138a/1 

 ṭ.+ larına 57a/5 

 ṭ.+ uŋ 81b/derkenar yan 

ṭarafeyn: Ar. iki taraf 

ṭ.+ den 53b/9, 56b/2, 58b/10, 

59a/19, 

ṭāraz: Ar. karışık, dolaşık  

 ṭ.-ı vilāyetle 47b/derkenar yan 

ṭard: Ar. görevden uzaklaştırma  

 ṭ. 108a/11 

ṭarḥ: Ar. tertip, düzen  

 ṭ.+ ın 83a/derkenar alt 

ṭārì: Ar. ansızın çıkan, birdenbire 

görünen  

ġubār-ı ṭ. idüp 58a/14 

ṭarìd: Ar. kovulmuş  

 raḳìb-i ṭ.+ üŋ 165a/19 

taʿrìf: Ar. etrafıyla anlatma, anlatılma; 

etrafıyla bildirme, bildirilme 

 t. 111b/16, 156a/16, 156b/11, 

159a/4 

 ḥālet-i t. 155a/13 

 t. buyurur 192a/5 

 derece-i t.+ dür 157b/12 

 t.+ i 77b/9, 157b/3 

 teḳāʿüd-i t.+ inde 162a/4 

 t. itdi 89b/derkenar alt 

 t. itdiler 89b/derkenar üst 

 t.+ üŋ 157b/13 

 t. ve tavṣìf idüp 87b/derkenar alt 

taʿrìfāt: Ar. tarifler 

 semāʿ-ı mevāʿiẓe ve t. olanları 

166b/7 

tārìḫ: Ar. tarih krş. tāriḫ 

 t. 34a/8, 52a/derkenar alt 

 t.-i ḳudüsde 18a/18 

 t.-i mezbūrda 18b/5, 47b/11, 

50a/19 

 t.-i mezbūrede 54b/5 

 t.-i selāmìde 83a/derkenar yan 

 t.-i suyūṭìde 32b/16 

 t.+ de 49b/13, 86b/derkenar yan 

 t.+ i 18a/5 

 t.+ inde 53a/11 

tāriḫ: Ar. tarih krş. tārìḫ  

 ehl-i t. 48a/derkenar yan 

 t.-i ḫulefāda 30b/1, 32b/12 

 t.-i mezbūrede 54a/16 

 t.+ de 52a/derkenar alt 

 t.+ inde 52a/derkenar alt 

tārik: Ar. bırakan, terk eden 

 t.-i dünyā idi 26a/6 



1150 

 

ṭarìḳ: Ar. yol; meslek; vasıta, sebep; 

yöntem 

 ḫıyānet-i mevāniʿ-i ṭ. 186b/7 

 ṭ.-i ʿiṣyān 79a/derkenar üst 

 ṭ.-i cenneti 62b/12 

 miṣbāḥ-ı ṭ.-i derecātdur 182b/14 

 ṭ.-i ecdādın 52a/6 

 ṭ.-i evliyādur 180a/4 

 ṭ.-i ḥaḳḳ-ı muḳtedāsın 189a/2 

 ṭ.-i ḥüsn 89b/2 

 ṭ.-i ḳıyāsiledür 155b/5 

 ṭ.-i lāyıḳ-ı aḥvāl 180b/5 

 ṭ.-i muḫālefetine 81a/derkenar 

yan 

 sülūk-ı ṭ.-i saʿādetden 197a/5 

 ḳāyid-i ṭ.-i şeḳāvetdür 198a/13 

 ṭ.-i ūlādur 156b/9 

emniyyet-i ṭ.+ dür 76b/derkenar 

yan 

 ṭ. eyleyüp 201a/12 

 ṭ.+ i 200a/16 

 istiʿcāl-i ṭ.+ ile 84b/derkenar yan 

 ṭ.+ imüzde 83a/derkenar yan 

 ʿadl-i ṭ.+ in 80b/derkenar üst  

dìn-i ṭ.+ in 74a/9 

 iḥsān-ı ṭ.+ in 131a/15 

 ṭ.+ inden 187b/16 

 ṭ.+ ine 52b/13, 190a/7 

 ṭ.+ iyle 35b/11, 104a/13 

 icāz-ı ṭ.+ iyle 85a/8 

 tafṣìl-i ṭ.+ iyle 159b/1 

 işġāl-i ṭ.+ lerin 102b/17 

 enfaʿ-ı ṭ.+ lerindendür 122b/17 

ṭ.+ü’l-i ḫtiṣār 4a/2 

dìn-i ṭ.+ üŋ 107a/2 

t.+üṣ-ṣalāt 97a/17 

tārìk: Far. karanlık  

 t. olmamış ola 106a/17 

ṭarìḳat: Ar. Allah’a ulaşmayı amaç 

edinen tasavvuf yolu 

 ṭ. 16a/2, 117b/10, 124a/7 

 ṭ.-ı mübārizleri 185a/12 

 erbāb-ı ṭ.-i esāṭìnì 175b/4 

 ṭ.+ a 201a/9 

 ādāb-ı ṭ.+ a 109b/4 

 meydān-ı ṭ.+ uŋ 77a/4 

taʿrìz: Ar. dokundurma, dokunaklı söz 

söylem  

 t. buyurdı 105a/14 

 t.+ e 157a/12 

 t. olunur 105a/15 

 t. veyā ḥadd ururum 158b/17 

tār mār: Far. perişan, karmakarışık, 

darmadağınık krş. tār u mār 

 t. 59b/8 

ṭarsūs: Mersin’in bir ilçesi  

 ṭ. 51b/5 

tār u mār: Far. perişan, karmakarışık, 

darmadağınık krş. tār mār 

 t. olup oldı 56b/3 

taṣadduḳ: Ar. sadaka olarak verme, 

verilme  

 t. 72a/6, 72a/18, 72b/17, 73a/14, 

97a/7, 98a/11, 137b/18 

 daḳāyıḳ-ı vücūb-ı t. 93a/4 

 t.-ı aḫẕı 96a/14 

 t.-ı lisān 137b/18 

 t.-ı müstaḥaḳḳ 96a/2 

 t. eylemesi 72b/14 

 t.+ ı 99a/9 

 lisān-ı t.+ ından 137b/17 

 t. ider idi 137a/1 

 t. iderdi 25b/3 

 t. itdükde 95a/14 

 t. itdüm 89b/13 

 t. itmeden 98b/15 

 t.+ ları 17b/8 

 t. virile 99a/15 

 t. virüp 25a/7 

tasalluṭ: Ar. hükmetme; sataşma, 

rahatsız etme 

 t. 134b/1 

 iḥsān-ı t.-ı dāʿiye-i ḥaḳḳānì 

165b/9 

 t.-ı dāʿiye-i ḫayrı 98a/7 

taṣarruf: Ar. sahip olma; idare ile 

kullanma, tutum, ekonomi 

 t. 80b/14, 109b/3 

 mesned-i t. 175a/13 

 t.-ı āġāz itme 200b/4 

 t.-ı ciheti 141a/2 

 taḥt-ı t.-ı hevāda 191b/9 

 t.-ı rūḥ-ı ṭabìʿì 172a/16 

 t.-ı salṭanatdadur 142a/10 
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 t.-ı ṣıḥḥatsizin 183b/11 

 t.+ ı 139b/10, 144b/12, 147b/2 

 ḳabża-i t.+ ına 55a/16, 56a/11, 

82a/derkenar yan 

 t.+ ında 102b/16, 177b/7 

 mülk-i t.+ ında 145b/15 

 t.+ ıŋuzdadur 118a/3 

 t.+ ıyla 172a/9, 172a/15 

 t. ider 144b/13 

 t. iderler idi 23a/4 

 t. itdükleri 23a/1 

 t.+ umda 121b/7 

taṣarrufāt: Ar. tasarruflar 

 derecāt-ı t. 170a/2 

 t.-ı ʿāleme 170b/8 

 t.-ı aḥkāmile 142a/11 

 t.-ı seri 141a/14 

 t.+ ı 169b/13 

 maḥall-i t.+ ında 141a/6 

 maḥall-i t.+ ından 170b/4 

 t.+ ınuŋ 126a/11 

 hevā-yı t.+ ınuŋ 126a/13 

 t.+ ıyla 169b/12 

 t.+ ları 170a/5 

taṣavvuf: Ar. tasavvuf  

 mā’t-t. 184a/14 

 ehl-i t.+ dan 99a/9 

taṣavvur: Ar. zihinde şekillendirme, 

kurma; göz önüne getirme; istek, 

arzu 

 t. eyleyüp 132a/5, 141a/15 

 t. ide 120b/10 

 t. iderler 98b/14 

 t. idersiz 196a/3 

 t. idüp 191b/17 

 t. itdiler 189a/2 

 t. itmek olur 77b/8, 91b/3 

 t. itmiş ola 106b/5 

 t. itmişler 109a/10 

 ìmān-ı t. itmişlerdür 82b/14 

 t.+ ların 76a/derkenar üst 

taṣavvurāt: Ar. tasavvurlar 

 t.-ı bāṭıla 155b/19 

 bevāʿis̲-i t.-ı bāṭılì 89a/7 

tasdìʿ: Ar. baş ağrıtma; can sıkma 

 t. virdük 80a/derkenar alt 

taṣdìḳ: Ar. doğrulama, gerçek olduğunu 

söyleme; onaylama 

 t. 76b/9 

 t.-i bi’l-ḳalbdür 76b/2 

 t.-i ḳalb 76b/11 

 t. eyleye 72b/10 

 t. iderler 63b/13 

 t. itmegin 29b/9 

 t. itmekdür 76b/5 

taṣfiye: Ar. temizleme  

 t.-i ḳalb idüp 193b/10 

 t.-i bāṭınlarından 100b/8 

 t.-i ḳalbden 134a/2 

 t.-i ḳulūb 77a/5 

 t.-i sırr 98b/1 

 t.+ si 100a/18 

taṣḥìḥ: Ar. düzeltme  

 t.-i fātiḥaya 159b/11 

 t.+ inde 159b/12 

tāsiʿ: Ar. dokuzuncu krş. tāsiʿa  

 t. 68a/5, 139b/16, 140a/4, 

161a/9, 161b/10, 200b/3 

 ʿalāmāt-ı t. 190b/15 

 bāb-ı t. 4b/5 

tāsiʿa: Ar. dokuzuncu krş. tāsiʿ  

 mi’e-i s̲āminede ve t.+ da 

48a/derkenar yan 

taṣʿìd: Ar. yukarı çıkarma, yükseltme 

 t. 169a/18 

taṣrìf: Ar. istediği şekilde idare etmek  

 t.-i keşf 180b/2 

taṣrìḥ: Ar. açık açık söyleme, 

söylenme, açıktan açığa 

bildirme; belirtme, belirtilme 

 t. 122a/6 

tasṭìr: Ar. satır dizme, yazı yazma, 

yazılma  

bāʿis̲-i t.-i erḳām olup 3b/14 

taṣvìr: Ar. resmini yapma, betimleme 

 t. 169a/19 

 t.+ deki 169b/14 

 t. itmişdürler 87b/13 

ṭaş: taş, kaya  

 ṭ. 158b/15 

 ṭ.+ a çaldılar 54b/16 

ṭaşra: bir nesnenin dış tarafı; belli bir 

yerin dışında olan belde 
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 ṭ. 14b/15, 53b/8, 76a/derkenar 

yan, 78a/2, 88b/derkenar yan, 

135a/15, 141b/7, 146b/4, 166a/1 

 ṭ. çıḳar idi 26a/7 

 ṭ. çıḳarup 40b/9, 158b/11 

 ṭ. çıḳdı 120a/7 

 ṭ. çıḳdılar 103a/7 

 ṭ. çıḳduġında 11b/6, 130b/5 

 ṭ. çıḳmaġın 37a/13 

 ṭ. çıḳmaya 115b/6 

 ṭ. çıḳmayup 114b/5 

 ṭ. çıḳmışdur 103b/2 

 ṭ. çıḳup 59b/1, 59b/11, 

85b/derkenar yan, 89b/derkenar 

yan, 129a/17 

 ṭ.+ da 40a/9, 83a/derkenar alt, 

85b/derkenar yan, 89b/derkenar 

yan 

 ṭ.+ daki 40a/3 

 ṭ.+ dan 40a/8, 40a/12, 53b/8, 

137a/5 

 ṭ.+ dur 67b/14 

 ṭ.+ sı 83a/derkenar alt 

 ṭ.+ sında 25a/12 

 ṭ.+ ya 44b/15 

tatar: Tataristan, Kırım ve Kuzey 

Kafkasya’da yaşayan halk  

 t. 49b/7, 49b/8, 49b/13, 49b/14, 

49b/17, 52b/17 

 ās̲ār-ı ıżrār-ı t.+ dan 49a/12 

taṭavvuʿ: Ar. farz ve vaciplere ilave 

olarak nafile ibadet yapma  

 t. 66a/19, 115b/6 

 t.+ dan 66a/19 

taʿṭìr: Ar. güzel bir koku ile 

kokulandırma 

 t.-i rükn 169b/5 

ṭaṭlu: tatlı krş. ṭatlu, datlu  

 ṭ. 12a/18 

ṭatlu: tatlı krş. ṭaṭlu, datlu 

 ṭ. 90b/derkenar üst 

taṭvìl: Ar. uzatma 

 t. 172b/18 

 ḥilm-i tamām-ı t.+ e 195b/14 

taṭyib: Ar. hoş etme, edilme, 

hoşlandırma, gönlünü hoş etme, 

iyi davranma  

 t.-i ḫāṭır 12a/2 

ṭāʿūn: Ar. veba  

 ṭ. 28b/13 

 ṭ.+ dan 20b/16 

ṭavāf: Ar. etrafını dolaşma  

 ṭ. 33a/1, 34a/16 

 ṭ.-ı kaʿbe idüp 17a/11 

 ṭ. idüp 17a/16 

 ṭ. itsünler 72a/3 

ṭavāḥin: Ar. azı dişler  

 enyāb ve ṭ. ve sütūn ḳılmaḳ idi 

173b/8 

tavan: bir yapının, kapalı bir yerin üst 

bölümünü oluşturan düz ve 

yatay yüzey, taban karşıtı  

 t.+ a 92a/3 

ṭavāyif: Ar. taifeler, kavimler, bölükler, 

milletler  

 ṭ.-i ʿasker-i islāmile 56a/4 

 ṭ.-i mülūk 52b/16, 53a/16 

t.-i mülūka 48b/derkenar yan 

mülūk-ı ṭ.+ indendürler 

48b/derkenar yan 

 mülūk-ı ṭ.+ le 48b/derkenar yan 

taʿvìḳ: Ar. oyalandırma, geciktirme 

 ʿuḳde-i t. 2b/10 

ṭavìl: Ar. uzun, çok süren  

 maḳālü’ṭ-ṭ. 2b/2 

 kelām-ı ṭ. olmaġın 34a/6 

taʿviẕāt: Ar. karşılık olarak verilen 

şeyler, tâvizler, ödünler 

 t. 160a/6 

ṭavḳ: Ar. tasma  

 ṭ.+ ıʿ 77a/17 

tavṣìf: Ar. özelliklerini sayma; 

vasıflandırma; ne olduğunu 

belirtme; nitelendirme  

 taʿrìf ve t. idüp 87b/derkenar alt 

tāyeh?: parlak ip  

 t.+ lerine 145a/11 

ṭayerān: Ar. uçma, uçuş  

 ṭ. 53a/2 

 ṭ.+ ı 184b/18 

 ṭ. idebile 198b/1 

 ṭ. olan 89a/14 

tāyib: Ar. tövbe eden  

 t. 131a/14 

 t.+ i 131a/17 

t.+ lerüŋ 78b/derkenar yan  
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ṭāyife: Ar. bölük, takım, fırka; 

kavim,kabile 

 ṭ. 6b/4, 77b/derkenar yan , 

98b/14, 103a/1, 107a/9, 153b/8, 

167b/15, 180b/2, 185a/14 

 ṭ.-i ʿarab 6a/12 

 ṭ.-i ʿarabdan 12a/12 

 vilāyet-i ṭ.-i berber 35b/4 

 ṭ.-i aʿcām-ı melāmet 59a/12 

 ṭ.-i enṣār 30b/3 

 ṭ.-i ḫalḳa 133a/3 

 ṭ.-i ḳureyş 9a/14 

 ṭ.-i naḳḳādān 110a/10 

 ṭ.-i nisādan 28a/8 

 ṭ.-i şìʿì 43a/19 

 ṭ.+ den 85b/derkenar üst 

ṭ.+ nüŋ 95b/7, 102b/14, 150b/1 

 ṭ.+ si 6a/18, 43b/10, 74a/4, 

75b/derkenar üst, 114a/4, 

178b/11 

 ḳavl-i ṭ.+ si 54b/13 

 ṭ.+ sin 58b/8 

 ṭ.+ sinden idi 22b/6 

 ṭ.+ sindendür 21b/6 

 t.+ sine 55a/8, 60a/10 

ṭ.+ sinüŋ 6a/15, 113b/2 

 ṭ.+ siyle 49a/13 

 ṭ.+ ye 23a/4 

 ṭ.+ yi 99a/11 

ṭāyifìn: Ar. tavaf edenler 

 ṭ. 16b/14 

taʿyin: Ar. meydana çıkma, aşikâr 

olma; belli olma; belirme; saygın 

duruma gelme 

 t. almayup 139a/3 

 t. buyurdı 171a/4 

 t. buyurdılar 34b/19, 35a/5 

 t. buyurmaḳ 29a/11 

t. buyurmışdur 141a/1 

 t. buyurmışlar idi 27b/4 

 t. buyurup 24b/5 

 t.+ de 30b/3 

t. eyleŋüz 37a/14 

t. eylese 84a/7 

 t. eyleye 85b/derkenar yan, 

136b/11 

t. eyleyeler 138b/11 

 t.+ i 108a/17 

 t. ideler 128b/18 

t. idemez 80b/derkenar üst 

 t. idiŋüz 129a/12 

 t. idüp 37a/18, 55b/3 

 t.+ in 85b/derkenar yan 

t. idüp 34a/14, 49b/2, 55b/11, 

56a/17, 56b/9, 58a/2 

 t. itdi 82b/derkenar alt 

t. itdiler 128b/14 

t. itdükden 85b/derkenar alt 

t. itmegi 38a/6 

 t. itmek 95a/1 

 t. itmemegin 30b/2 

 t. itmeyüp 29a/9 

 t. itmişdür 96b/2 

t. itmişler idi 27b/5, 51b/14, 

51b/16 

 t. olduġı 66a/3 

 t. olunmasun 38b/6 

 t. olunmışdur 67b/18 

t. olunup 57a/8, 60a/3 

t.+ü’t-tertìb 10a/7 

t. ve irsāl buyurduḳlarında 58b/4 

t. ve taḳdìr eyledi 78a/11 

ṭāyir: Ar. kuş  

 ṭ. 101b/12 

 ṭ.-i himmeti 166a/2 

 ṭ.-i himmetinüŋ 198a/19 

ṭaylasan: Ar. sarığın omuza sarkan ucu 

 ṭ. 12b/10 

ṭayş: Ar. ağırbaşlı olmamak, hafif 

olmak 

 ṭ. 184b/13, 188b/6 

ṭayy: Ar. katlama, dürme; aşma, 

üzerinden geçme, katetme  

 ṭ.-ı merāḥil itdiler 52b/13 

 ṭ. olur idi 14b/19 

ṭayyār: Ar. uçucu 

 ṭ. 184a/16 

ṭayyib:  Ar. güzel, hoş krş. ṭayyibe 

 ṭ. 19a/15 

 ṭ.-i ḫāṭır 11a/13 

ṭayyibāt: Ar. iyilikler, hoşluklar  

 eṣnāf-ı ṭ. 180b/9 

ṭayyibe: Ar. güzel, hoş krş. ṭayyib 

 rāyiḥa-ı ṭ. 9b/13 

 revāyiḥ-i ṭ. 170a/13 

 rāyiḥa-ı ṭ.+ ler 15a/2 
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 kelime-i ṭ.+ leri 61a/9 

 şecere-i ṭ.+ si 85a/19 

 rāyiḥa-ı ṭ.+ ye 12b/14 

taẓallüm: Ar. gördüğü eziyetten 

yakınma; sızlanma  

 t. itdi 87a/derkenar alt 

tażarruʿ: Ar. yalvarma 

 t. 58b/17, 68b/18, 88b/10 

 dest-i t.+ ların 59b/12 

tāze: Far. taze, genç 

 t. 3b/3, 61a/12, 77a/derkenar 

yan, 174a/9 

 t. dutar 172b/3 

 t.+ nüŋ 84b/derkenar yan 

taʿẕìb: Ar. azap verme; eziyet etme; 

üzme 

 te’dìb ve t. olması 78a/derkenar 

yan 

t. ve taḫrìb-i bilād itmege 52a/7 

taʿẓìm: Ar. büyükleme, ululama, büyük 

sayma; saygı gösterme, ikram 

etme 

 t. 17b/8, 24a/9, 69a/9, 69b/3, 

69b/7, 69b/11, 79b/derkenar üst, 

111b/10, 111b/12, 166a/19 

 ṣalāt-ı t. 65a/15 

 t. eyleye 63a/18 

 t.+ i 183a/10 

 t. ide 72a/4 

 t. idüp 79a/derkenar yan 

 vücūb-ı t.+ leri 20a/12 

 t. ve iḥtirām eyleyüp 

79b/derkenar üst 

t.+ü’r-resūlu’llah 7b/8 

taʿẓìmen: Ar. hürmet ve ikram ed  

 t. 11b/7 

taʿzìr: Ar. azarlama, haddini bildirme 

 t. eyleyüp 160b/13 

tāziyāne: krş. ḳırbaç 

 t. 34b/6, 46b/14, 75b/derkenar 

alt, 84a/derkenar üst, 133a/9 

 t.+ dür 133a/7, 146b/16 

 t. urup 46a/11 

 t.+ ye 118a/19 

taʿziyet: Ar. başsağlığı dileme 

 t.-i ehl-i beyt 12a/1 

tażyìʿ: Ar. kaybına, yok olmasına sebep 

olma, boşuna harcama 

 t.-i vaḳtdür 105b/15 

teʿāḳub: Ar. birbirini izleme, takip 

etme 

 t.-ı āfāt 177b/5 

 aḥvāl-i aḥkām-ı t.-ı ezmine 

184a/18 

 muʿaḳḳib-i t.-ı fażl 175a/6 

teʿālā: Ar. “yüksek olsun” anlamında 

bir ululama sözü 

 t. 3a/4, 4a/1, 4a/12, 4b/13, 8b/4, 

23b/16, 29a/1, 31b/11, 37b/3,  

 039b/9, 40a/18, 41a/17, 42a/4, 

44b/17, 47a/11, 47b/derkenar alt, 

49b/15, 52a/9, 53b/17, 55a/12, 

55a/19, 56b/2, 57a/18, 59a/9, 

61a/8, 63a/12, 72a/4, 75a/1, 

75a/14, 75b/derkenar yan, 

77a/derkenar alt, 77b/derkenar 

üst, 77b/derkenar alt, 

78a/derkenar yan, 78b/1, 

78b/derkenar alt, 79b/derkenar 

üst, 79b/derkenar yan, 

81a/derkenar yan, 82a/derkenar 

alt, 82b/derkenar yan, 

83a/derkenar yan, 83b/4, 83b/18, 

85a/9, 85a/derkenar üst, 85b/18, 

88a/derkenar üst, 88b/derkenar 

yan, 89b/derkenar üst, 

90b/derkenar alt, 92a/14, 94b/8, 

95b/12, 98b/10, 102a/13, 

105b/4, 111b/3, 121a/16, 131a/3, 

140b/17, 165a/9, 165b/8, 181a/1, 

184a/6, 195b/15 

 ʿizzet-i t. 78b/15 

 t.+ dan 75b/derkenar üst 

 t.+ nuŋ 76a/derkenar alt, 

79b/derkenar alt, 89b/derkenar 

üst, 113b/16, 144a/18, 163a/13, 

178a/3 

 t.+ ya 80a/derkenar yan 

teʿaṭṭuş: Ar. susamak 

 t.-ı münʿimüŋ 166a/19 

 t.+ ı 154b/13 

teʿayyüb: Ar. ayıplama  

 t. itdiler 118b/9, 126a/7 

teʿāzi: Ar. taziyeler, teselliler 
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 t. 160a/4 

tebaʿ: Ar. tabi olma; uyma.  

 t.+ ıdur 165a/4 

tebāh: Far. mahvolmuş, yıkılmış 

 t. ola 171b/6 

tebāşìr: Far. tebeşir  

 t.-i ṣubḥ-ı iḳbāl 50a/3 

tebāyün: Ar. zıtlık, aykırılık 

 t.-i ẓāhir olmışdur 125b/10 

tebdìl: Ar. değiştirme, dönüştürme, 

değişiklik  

t. 76b/derkenar üst 

 t.-i havā 8a/8 

 t. eyleyüp 77b/derkenar alt 

 t. idesin 84b/15 

 t.+ idür 78a/derkenar üst 

 t. itdi 78a/derkenar üst 

 t. olup 58a/5 

tebeh-kār: Far. harap eden, mahveden; 

harap olmuş  

 t. 186a/5 

teberrā: Ar. uzak durma  

 t.-yı meʿāṣìleri 179a/3 

 t. idüp 20b/2 

tebessüm: Ar. gülümseme  

 t. idüp 12a/8, 79a/derkenar yan, 

113a/15 

teblìġ: Ar. bildirim 

 t.-i evāmir-i ilahiye itdüklerine 

28b/2 

 t.-i risālet 47b/derkenar yan 

tebriken: Ar. tebrik edilerek  

 t. 9a/4 

tebrìz: Far. İran’da bir vilayetin adı 

 t. 52b/5, 53a/17, 54b/1, 58a/2 

 t.+ de 48b/10 

 t.+ dür 35b/7 

t.+ e 52b/6 

 t.+ i 58a/3 

tebẕìr: Ar. israf 

 t. 146a/10 

 ḥadd-ı t.+ de 114a/12 

 t.+ e 146a/5 

 isrāf ve t. oḳurlar 105b/11 

tecāvüz: Ar. ötesine geçme, sınırı aşma, 

atlama; saldırma; el uzatma 

 ʿadem-i t. 16a/2 

 t.-i nihāyet 167b/7 

 t. eylemek 113b/13 

 t. idebilmez 180b/13 

 t. itdükde 49b/3 

 t. itmeyüp 82a/derkenar yan 

tecdìd: Ar. yeniletme, tazeleme 

 t. 87a/derkenar alt 

 t.-i ʿubūdiyyet ideyim 

81a/derkenar yan 

 t.-i dìn 48a/derkenar üst 

 t. itmeyeler 139b/11 

tecebbür: Ar. kibirlenme, büyüklenme 

t. 120a/15, 133a/12 

 menḥūsān-ı mesāvì-i t. 185a/7 

 sermāye-i t. 126b/3 

 t.+ i 136a/9 

teceddüd: Ar. yenilenme, yenilik

 müşāhede-i t. 88b/18 

 t.-i ās̲ārından 163a/12 

 t.-i berr 164a/13 

 t.-i reşeḥāt-i cūd 144a/16 

 t.+ inde 162b/4 

tecellì: Ar. görünme; belirme; kader, 

talih 

 t. 99b/7, 165a/7, 192b/1 

 ʿukūs-ı t. 143b/17 

 ḥükm-i t. 199b/4 

 ḳ.-i tecellì 99b/7 

kemāl-i t. 82a/13 

 t.-i cemāl 82a/13 

 t.-i salṭanat 185b/2 

 t. buyurup 177a/3 

 t.+ si 77b/12 

tecelliyāt: Ar. tecelliler  

 t.-ı cemāl 125b/8 

 derecāt-ı t.-ı ilahiyeye 16a/10 

 t.-ı teṣārìfi 77b/11 

tecemmül: Ar. süslenme 

 t.-i dünyevì olanlar 193a/15 

 t.-i mü’min 186b/14 

tecemmülāt: Ar. süslenmek üzere 

kullanılan eşya 

 t.-ı mübāhāt iderler 90b/15 

tecerruʿ: Ar. yudumlama  

 t.-ı şerbet 178a/9 

 t.+ na 179b/1 

 t.+ ından 185a/17 
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tecessüs: Ar. yoklama, araştırma, 

araştırılma t. 157b/5 

 etḳıyā-yı enām-ı t. 34b/15 

 selāṭìn-i t. 86b/derkenar yan 

 t.-i aḫbār 170b/11 

 t.-i aḥvāl ider idi 85b/derkenar 

yan 

 t.-i aḥvāl 85b/derkenar alt 

 t. eyleye 84a/7 

 tefaḥḥuṣ ve t. itmeye 114a/3 

techìl: Ar. bilgisizliğini çıkarma  

 t. 158a/3 

 t.+ leri 157b/15 

teʿcìl: Ar. belli bir vakte erteleme, 

sonraya bırakma 

 t. 94b/13 

 t. itdük 103b/3 

 t. itmeye 86b/derkenar alt 

tecnìd: Ar. askerleri sıralama 

 t.-i cünūd 159a/16 

tecrìd: Ar. soyutlama  

 t. 82b/2 

tecrübe: Ar. tecrübe, deneyim; 

başından geçme  

t. 134a/8 

 ʿadem-i t. 82a/derkenar alt 

 ʿaẓìm-i t. 108b/15 

 t. itmişizdür 177a/18 

 t. ola 84a/derkenar yan 

tecvìf: Ar. oyuk  

 t.+ den 172b/18 

tedābìr: Ar. tedbirler; önlemler 

 envāʿ-i t.+ den 84b/derkenar üst 

tedān: Ar. yaklaşmak  

 tedeyyün-i t. 6a/16 

tedārik: Ar. hazırlama, tedarik  

 t. 58a/15 

 t. eyleyeler 136a/16 

 t. eyleyüp 131b/10 

 t. idüp 80a/derkenar alt, 175b/12 

 t.+ ile 82a/derkenar alt 

 t.+ in 83a/derkenar alt 

 t.+ inde 135a/7, 176a/5 

 t.+ ine 86a/derkenar yan 

 t. itmege 84a/derkenar yan 

 tedbìr ve t. itmege 84a/derkenar 

yan 

 t.+ ler olunup 57a/11 

tedbìr: Ar. çare, önlem  

 t. 82b/derkenar yan, 

83a/derkenar üst, 135a/2, 

135a/6, 135a/9 

 ehl-i t. 75b/derkenar üst 

 naẓìr-i müşterì-i t. 59a/10 

 t.-i ʿaḳlınuŋ 120b/16 

 t.-i lebìbsiz 141b/2 

 t.-i taḥrìkde 169a/18 

 t.-i umūr-ı maʿāş 123b/18 

 t.-i umūr-ı memleket 3a/17 

 t. eyleye 120b/15 

 t.+ i 170a/2 

 ḥaḳāyıḳ-ı t.+ i 176a/11 

 t.+ inde 135a/12 

 t.+ lerine 75b/derkenar üst 

 t. ü te’emmül ḳılsa 59b/8 

 t. ve tedārik itmege 84a/derkenar 

yan 

tedbìrāt: Ar. çareler, önlemler 

 t.-ı rabbānìden 168b/9 

tedeyyün: Ar. dinine sıkıca bağlı olma 

 t.-i tedān 6a/16 

te’dìb: Ar. terbiye etme, edeplendirme 

 t. 34b/6, 78a/derkenar alt, 113a/3 

 t.-i edeb eyleyeler 162a/11 

 t.+ dür 114b/17 

 t. eyleyeler 75b/derkenar alt, 

116b/9 

 t. ider idi 34b/6 

 t. idiŋüz 115a/2 

 t. idüp 146b/17 

 t. ve taʿẕìb olması 78a/derkenar 

yan 

te’dìbāt: Ar. terbiye etmeler, 

edeplendirmeler 

 t.-ı nebevì 106a/1 

tedḳìḳ: Ar. inceleme, tetkik 

 t.+ e 180b/5 

tedmìr: Ar. yok etme, mahvetme, helak 

etme  

t.+ inden 3b/1 

tednìs: Ar. kirletilme  

 t. 147b/5 
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tedrìc: Ar. derece derece, basamak 

basamak ilerleme, ilerletme; azar 

azar hareket 

 t. 106a/13 

 t.+ ile 30b/17 

 t.+ le 26b/17, 44a/1 

tedvìr: Ar. daire biçimine sokma, 

yuvarlak duruma getirme 

 t. 172b/18 

te’emmül: Ar. iyice, etraflıca düşünme 

 t. 81b/derkenar alt, 82a/derkenar 

üst 

 t.+ dür 82b/derkenar üst 

 t. eyle 82a/derkenar yan 

 t. eyleye 90b/11, 192a/4, 192b/6, 

192b/15, 197b/16 

 t. eyleyüp 131a/18, 198b/5 

 t. ide 184b/10, 197b/5 

 t. iderem 175b/11 

 t. idesin 149a/15 

 t. idüp 82b/derkenar üst, 

85a/derkenar alt, 87a/derkenar 

üst 

 tedbìr ü t. ḳılsa 59b/8 

te’ennì: Ar. ağırdan alma, ihtiyatlı 

davranma 

 t. 81b/derkenar alt, 82a/derkenar 

üst, 82b/derkenar üst 

 t.+ ye 82a/derkenar yan 

te’essüf: Ar. üzülme, esef etme 

 t. 175b/15 

te’eyyüd: Ar. kuvvetlenme, 

sağlamlaşma, teyit edilme  

 t. 106a/14, 142a/2 

 t.-i hidāyet-i yezdānì 107b/18 

 t.-i rabbānì 89a/8 

tefaḥḥuṣ: Ar. etraflıca araştırma  

 t. 34b/15, 90a/derkenar yan 

 t.-ı leşker-i ḫaṣm 84a/derkenar 

yan 

 t. eyleyüp 86a/derkenar yan, 

160b/12 

 t.+ ı 86b/derkenar yan 

 t. ider idi 120a/12 

 t. idüp 86a/derkenar yan 

 t. itdiler 87b/derkenar üst 

 t. ve tecessüs itmeye 114a/3 

tefāḫur: Ar. övünme 

 t. 193a/3 

 t. iderler idi 192a/10 

tefaḳkud: Ar. arkasını arayıp sorma 

 t.+ ın 138a/17 

tefārìḳ: Ar. parça parça ayrılanlar 

 t.+ ı 160a/11 

 t.+ ın 159b/5 

 t.+ lar 79a/derkenar yan 

tefāṣìl: Ar. ayrıntılar 

 t.-i ʿādāt-ı maʿrūfa 150b/9 

 t.-i müteferriḳa 102b/18 

 t.-i şerʿile 159b/1 

tefāsìr: Ar. tefsirler 

 t.+ de 30a/10, 40b/16 

 t.+ deki 6a/8 

tefāvüt: Ar. iki şeyin birbirinden farklı 

olması 

 t. 109b/1, 167b/17 

 ās̲ār-ı t. 184a/19 

 t.-i mikyāl 160b/10 

 t.+ i 93a/17 

 t.+ indendür 181b/11 

 t.+ leri 93a/16 

tefāvütli: Ar.+T. farklı  

 t.+ dür 87a/6, 87b/7 

tefāżżul: Ar. üstünlük taslama 

 cāmiʿ-i t.-ı ṭāʿāt 166b/11 

tefekkür: Ar. düşünme  

 t.+ de 68b/14 

 t. idüp 80b/derkenar alt, 

82a/derkenar üst 

teferrüc: Ar. içi açılma; ferahlama  

 t. 80b/derkenar yan 

teferrüd: Ar. benzersizlik 

 t.-i ẕāt 165a/5 

 t.-i ẕāt-ı muḳaddesdür 165a/1 

 t.-i ẕāt-ı münʿim 164b/18 

teferrüs: Ar. sezme, farkına varıp 

anlama, firâset ve zekâ ile 

sezinleme 

 t.-i aḥvāl-i ḫalḳ 133b/18 

tefhìm:  Ar. bildirme, anlatma 

 t.-i ṭālibān-ı cevāhir-i maʿānì 

176b/2 

 t. itdi 31a/2 
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tefrìd: Ar. toplumdan uzaklaşıp tek ve 

yalnız kalarak sâdece Allah ile 

meşgul olma  

 t. 82b/3 

tefriḳa: Ar. ayırma, ayrılma, ayrılık 

 t.+ dur 144b/8 

 t. itdi 130b/7 

tefrìṭ: Ar. aşırılık  

 t. 105b/11, 106a/9, 146a/10, 

150a/3, 196b/14 

 ifrāṭ-ı t. 105b/9, 105b/10 

 ṭaraf-ı t. 195b/6 

 t.-i mehāvìsinden 105b/19 

 t.-i meẕmūmdur 195b/6 

 t.+ dür 195b/9 

 t.+ idür 106a/7 

 t.+ üŋ 146a/10 

tefsìr: Ar. yorum; Kur’an-ı Kerim’i 

anlam bakımından açıklama 

 ʿulūm-ı t. 159b/16 

 t.-i şerìfi 103b/17 

 t.+ in 103b/16 

 t. itmişdür 28b/19 

 ehl-i t.+ üŋ 194b/5 

t.+ü’l-bābda 10b/18 

tefsìr-i baḥrü’l-ʿulūm: Ar. Alâeddin 

es-Semerkandî’ye air bir tefsir 

kitabı  

t.+ da 27a/1 

tefsìr-i vaḥìdì: Ar. Ebü’l-Hasen Alî b. 

Ahmed b. Muhammed en-

Nîsâbûrî(Vahidi)’ye ait olan 

döneminin en önemli 

tefsirlerinden biri 

t.+ de 6a/19 

tefvìż: Ar. ihale, sipariş etme, edilme 

 t. itdi 119b/18 

 t. itdüklerinde 38a/7 

 t. itmişem 76a/derkenar alt 

 ḳabża-i meşiyet-i t. olunup 52a/5 

teġābün: Ar. birbirini aldatma 

 mevḳıf-ı t.+ dür 175b/13 

teġāfül: Ar. bilmezlikten gelme, 

anlamazlıktan gelme  

 t. eyleye 114a/7 

 t. itmeyeler 117a/3 

teġallüben: Ar. zorbalıkla  

 t. 57a/1 

teġāyür: Ar. zıtlık 

 t.+ de 33a/5 

tehānì: Ar. tebrikler 

 t.+ de 160a/4 

tehdìd: Ar. korkutma, gözünü korkutma 

 t. 80a/10, 85b/derkenar yan, 

88a/11, 113b/4, 155a/17, 157b/4, 

158a/17, 158b/16, 158b/18, 

159a/1 

 mübālaġat-ı t. 159a/1 

 t.+ i 185a/7 

 t. vire 158b/18 

teheccì: Ar. heceleme  

 iḥsān-ı t. 131a/13 

tehettük: Ar. utanmazlıktan üzüntü 

duymama  

 t. 184b/6 

teheyyüc: Ar. heyecanlanma 

 esbāb-ı t. 195b/13 

 t.-i fesād 159a/10 

tehì: Far. boş; boşuna; hünersiz; bilgisiz 

 ḥirmān-ı t. 89a/13 

te’ḫìr: Ar. erteleme, sonraya bırakma 

 t. 75b/derkenar yan 

 t. eylemegi 137a/14 

 t. eylemesin 74a/6 

 t. eyleye 135b/15 

 t. ideler 86a/16 

lecāc ve t. itmeyeler 

84b/derkenar üst 

te’hiyyāt?:  

 t. 174a/19 

tehiyye: Ar. hazırlama 

 t.-i esbāb-ı zinā 157a/16 

 t.-i esbābı 140b/10 

 t.-i ḥuẓūẓ 166a/11 

tehlike: Ar. tehlike, büyük zarara, yok 

olmaya neden olabilecek durum 

 t.+ ye 90b/derkenar yan 

tehlìl: Ar. “Lâ ilâhe illallah” sözünü 

söyleme  

 t.+ dür 73a/14 

tehniye: Ark. kutlama, tebrik etme 

 t.-i ḫilāfet 119b/15 

tehzìbü’l-esmā: İmam Nevevi’ye ait bir 

fıkıh kitabı 
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 t.+ dan 18b/15 

tek: eşi olmayan, biricik, yegane 

 t. 53b/5, 83b/2, 133b/13 

 t.+ dür 200b/19 

teḳaddes: Ar. “Mübarek ve yüce olsun” 

anlamına gelen bir kelime  

 ḳadìm-i t. 165a/9 

tekālìf: Ar. teklifler; vergiler 

 t.-i esbāb 100b/9 

teḳallub: Ar. başka bir şekil alma, 

başka kalıba girme, değişm  

 sırr-ı t.+ ı 77a/3 

tekālüb: Ar. köpek gibi saldırma 

 t. itdiler 107a/8 

tekāsül: Ar. üşenme, tembellik; 

ilgisizlik  

ṣabr-ı āfāt-ı t.+ den 182a/10 

teḳāʿüd: Ar. emeklilik 

 t.-i taʿrìfinde 162a/4 

teḳāża: Ar. serzeniş, azarlama, başa 

kakma  

t. itmez 94b/1 

tekbìr: Ar. “Allahuekber” sözü ile 

başlayan dua  

t. 34a/12, 66a/7 

 t.-i iftitāḥ eyleŋüz 68a/3 

t.+ de 88b/11 

ḥìn-i t.+ de 69a/9 

 t.+ den 68a/3 

 t.+ dür 73a/14 

 t.+ e 34a/13 

 t. eyleyüp 66a/5 

 t. getürdükde 69a/8 

 t. getüre 69a/9 

 t. idüp 66a/7 

 t.+ üŋ 69a/7 

 t. ve taḥmìd eyleye 66a/2 

tekebbür: Ar. büyüklük taslama  

 t. 4b/10, 120a/15, 126b/3, 

133a/12, 135a/19, 185b/2, 

185b/11, 191b/7, 192b/18,  

 195b/5 

 ʿalāmāt-ı ıżmār-ı t. 189a/9 

 iẓhār-ı t. 191b/11 

 menkūsān-ı mehāvì-i t. 185a/7 

 mūcib-i t. 186b/14 

 pervā-yı t. 192a/8 

 t.-i ʿārif-i muḥaḳḳaḳ 185b/14 

 t.-i kes̲ret-i evlād 193a/5 

 t.-i māl 193a/1 

 t.-i meẕmūm 186b/14 

 t.+ dür 191b/15, 192b/14 

 t.+ e 195a/6 

 t.+ i 185b/9 

 t. ider iken 191b/19 

 t. ider 185b/11, 195a/10 

 t. idiŋüz 185b/13 

 sevret-i t.+ leri 185b/14 

tekebbürlük(g): Ar.+T. kibirlilik  

 t. 80b/14, 92a/19, 187a/17 

 sebeb-i t. 192b/3 

 t.+ i 185b/7 

t. iderler 193a/3 

 t. itmeyeler 135a/18 

tekellüm: Ar. söyleme, konuşma krş. 

tekellüme 

 ḥüsn-i t. 155a/13 

 t. idüp 90a/8 

tekellüme: Ar. söyleme, konuşma krş. 

tekellüm 

 t.-i ḥācet 12a/10 

te’kìd: Ar. sağlamlaştırma, berkitme 

 t. 79a/14 

 t. eyledüklerinde 39b/15 

 taʿlìm ve t. eyleyeler 117a/2 

 t.+ i 83a/derkenar alt, 194a/9 

 t. idüp 34b/3 

 t.+ ler 87b/derkenar yan 

teklìf: Ar. öneride bulunma 

 t. 154a/9 

 t. buyurmadı 94a/5 

 t.+ e 157b/6 

 t. eyleyüp 136b/1, 139b/9 

 t. idüp 46a/10 

 t.+ inde 158b/9 

 t. itdiler 46b/17 

 t. itseler 167a/5 

 t. olunmaḳ gerekdür 46b/12 

tekmìl: Ar. kemale erdirme; bitirme, 

bitirilme, tamamlama; tam, 

eksiksiz, bütün, hep  

 t.+ i 4a/16 

 t.+ inde 68a/3 

 t.+ ine 3b/17, 75a/12 

 t.+ inüŋ 110a/3 
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 t. olur 68a/11 

tekrār: Ar. yeniden, bir daha 

 t. 8a/2, 9a/16, 10b/4, 12a/11, 

22a/4, 33b/12, 38a/9, 38a/12, 

55b/1, 66a/7, 78a/derkenar üst, 

78b/derkenar yan, 79b/derkenar 

üst, 80a/derkenar yan, 88b/18, 

154b/13, 164a/17, 195a/19, 

196a/7 

 t.-ı tekbìr  

tekrìm: Ar. saygı gösterme, ululama 

 t. 65a/16, 171b/16, 176b/3 

tekrìr: Ar. tekrarlama 

 t.+ dür 140a/13 

tekye: Ar. tekke, dergah, zaviye  

 t. itmiş idi 178b/7 

tekẕìb: Ar. yalanlama  

 t. eylemesine 15b/8 

telaffuẓ: Ar. söyleyiş 

 t.-ı kelime-i şehādetiyle 93a/12 

telaḳḳì: Ar. anlayış, görüş, 

değerlendirme  

idrāk-i t. 170a/11 

telaṭṭuf: Ar. nazik ve ince bir davranış 

sergileme 

 t. 156b/11, 158a/8, 172a/16 

 istimālet-i t.-ı rıfḳ 122b/17 

 esrār-ı t.+ a 122a/17 

 t.+ dan 158a/3 

 t.+ ile 157b/13, 158a/5 

telāṭum: Ar. çalkantı 

 t.-ı emvāc-ı tevfìḳ 82a/1 

 t.+ ı 98a/9 

telbisāt: Ar. gerçeği gizlemeler, hileler, 

oyunlar 

 t. 160a/5 

telbìslik: Ar.+T. aldatıcılık 

 t.+ ile 147b/5 

telbìye: Ar. “lebbeyk Allahümme 

lebbeyk” demek 

 t. itdügi 6a/6 

telef: Ar. yok etme, öldürme; boş yere 

harcama, yıpratma 

 t. 53b/5 

 t. idüp 130b/19 

 t.+ idür 172b/9 

 t. itmesin 157a/8 

 t. olup 58b/5 

te’lìf: Ar. eser yazma, toplayıp kaleme 

alma; uzlaştırma, barıştırma 

 t. 169a/19 

 ʿaḍel-i t. 173b/11 

 t. idüp 26b/16 

 t.+ ine 26b/14, 26b/18 

 t. olunmış 26b/12 

telḳìb: Ar. lakap takma, lakaplandırma 

 t.+ ini 159b/7 

telḳìn: Ar. öğretme, kulağına anlatma 

 t. eyleye 62a/9 

temāmì: Ar. tam olarak, eksiksizce 

 t.-i beşerüŋ 1b/9 

temāşā: Far. bakıp seyretme; gezme 

 t. eyleseŋ 54a/14 

 t.+ ya 80b/derkenar üst 

temcìd: Ar. yüceltme 

 t. 169a/18 

temekkün: Ar. yerleşme  

 t.+ den 77b/2 

 t.+ leri 49a/14 

temennā: Ar. arzu, istek, temennî 

 t. eyler 76a/derkenar yan 

 t. eyleye 148a/2 

 t. iderler 89a/11 

 dest-i t.+ sı 134a/6 

temerrüd: Ar. dikbaşlılık, inat, direnme 

 t. 162b/14 

temessük: Ar. tutunma, sarılma; 

sözleşme  

t.+ den 194a/15 

 t.+ i 103b/13 

 t. ola 85a/9 

temettüʿ: Ar. kazanç, kâr 

 t.-ı ḥuḳūḳ-ı dìni 186b/17 

 t. alıŋuz 114a/5 

 t. almaḳ 114a/5 

temettüʿāt: Ar. kazançlar, kârlar  

 t.-ı cismānìde 147b/8 

temevvüc: Ar. dalgalanma, çalkalanma 

 t. 194b/10 

 t.-i deryā-yı cūd 168b/6 

 t.-i mecārì 144a/15 

temeyyüz: Ar. kendini gösterme, 

sivrilme, benzerlerinden farklı 

olma  
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 t.+ e 98a/10 

 t. eyleye 136a/3, 154a/10 

 t. ider 142a/3 

 t. itmek olmaz idi 190a/10 

 t. itmeyeler 140b/14 

 t. itmiş ola 106b/1 

 t. ola 93a/19 

 t. oluna 68a/16 

 t. olunur 188a/10 

temìnen: Ar. sağlanarak, temin edilerek 

 t. 9a/4 

temìz: Ar. kirli, lekeli, pis ve bulaşık 

olmayan, pâk, tâhir 

 ḥāl-i t.+ de 116b/6 

 ḥadd-i t.+ e 116b/5 

temkìn: Ar. ağırbaşlılık 

 etḳıyā-yı ehl-i t. 183b/11 

temmet: Ar. bitti, tamam oldu  

 t. 200a/17 

tems̲ìl: Ar. bir şeyin aynısını veya 

mislini yapmak, benzetmek  

 t. 87b/5, 106b/8 

 t. dilemişlerdür 106b/8 

temşiyet: Ar. bir işin oluşunu, meydana 

gelişini kolaylaştırma 

 t.-i umūrında 82a/derkenar üst 

temzìc: Ar. karıştırmak, katmak  

 t.-i ecsām-ı maʿdenì 169a/19 

 t.-i rükn 169b/6 

temzìḳ: Ar. yırtma, parçalama, parça 

parça etme  

 t.-i ʿarż 122a/11 

 t.-i ʿarż 122a/11 

 t.+ inden 122a/11 

ten: Far. gövde, vücut, beden  

 t. 141a/19, 141b/1, 158a/11 

 t.-i mübāregi 128b/5 

 āşiyān-ı t.+ den 53a/2 

ḳafes-i t.+ den 59a/7 

 t.+ dürler 47a/18, 48a/3 

 t.+ in 81a/6 

 t.+ üŋ 158a/11 

tenāsüb: Ar. uyma, uygunluk; birbirini 

tutma; yakışma 

 t.-i aʿżā 105b/6 

tenaʿum: Ar. bolluk içinde yaşama 

 t. 130b/12 

 t.+ a 116b/2 

 t. iden 164b/4 

 t. itmekde olalar 123a/13 

tenāvül: Ar. alıp yeme  

 t.-i merġūb 171b/12 

 t.+ i 171b/3 

 elġıdā-yı t.+ i 171b/16 

 t. idebilür 171b/10 

 t. ider iken 80b/derkenar yan 

 t.+ inden 169b/13 

 t. itdi 77b/derkenar yan 

 t. itmediler 128a/16 

 t. itmekiçün 80a/derkenar alt 

 t. itmeyüp 171b/6 

 t.+ ünde 171b/4 

tenbìh: Ar. tembih, uyarma, hatırlatma 

 t. 17b/19, 34b/2, 123a/18, 

198b/18 

 t.-i rabbānì 142a/17 

 t.-i şerʿì 141a/3 

 t. buyursa 174b/13 

 t. buyurur 162b/4, 182b/15 

 t.+ dür 155b/3 

 t. eylese 84a/6 

 t.+ i 83b/18, 122b/12, 126b/3, 

149a/3, 149b/13 

 t. ideler 117a/4 

 t. itdi 83b/derkenar üst 

tenbìhāt: Ar. tembihler  

 t.-ı şerʿì olanları 166b/7 

tenbūl: Ar. bir zehir türü   

 t. 81b/2 

tendürüstlük: Far.+T. sıhhatlilik, 

dinçlik  

 t. 105a/8 

tenessüm: Ar. hava teneffüs etme 

 t.-i rūḥ-ı rıżādan 187b/18 

tenevvuʿ: Ar. çeşitlilik  

 t. 125b/7 

tenezzüh: Ar. gezinti  

 t.-i inḳıṭāʿ 100a/19 

 t.-i istimāʿ-ı menāhìden 166b/7 

 t. ider 190b/3 

tenezzül: Ar. kendi düzeyine göre daha 

aşağıda olan bir işi, bir durumu 

kabul etme; alçalma  

 t. bulur 89a/derkenar yan 
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 t. idüp 89a/derkenar alt 

tenfìẕ: Ar. hükmünü yürütme  

 t. 172b/7 

tenfìż: Ar. silkmek, saçmak 

 mūris̲-i t. ve ḥased ve ġıybet olur 

192b/4 

ten-güdāz: Far. tenleri yanan, vücutları 

yanan  

t. 168a/16 

tenhā: Far. yalnız, ıssız, boş; yalnız, tek 

 t. 17a/15, 20a/15, 34b/15, 

83a/derkenar alt, 119a/15, 

189b/14 

 t.+ ca 83a/derkenar alt 

 t.+ da 9b/4 

 t. idiŋüz 83b/derkenar üst 

 t. oldı 83b/derkenar üst 

tenḳıye: Ar. su vermek suretiyle kalın 

bağırsağın içini temizleme 

 t.+ siyle 121a/10 

tenkìḥ: Ar. nikâhı kıyılma; 

evlendirilme; nikâhlanma 

 tezvìc ve t. idüp 83a/derkenar 

yan 

tenvìr: Ar. aydınlatma, ışıklandırma 

 t. 100b/8 

tenzìh: Ar. arındırma, uzak tutma, 

kusur kondurmama  

 t. 88b/12 

 işrāḳ-ı sübeḥāt-ı t. 

t.-i ẕāt-ı müteʿāliye 164b/19 

tenzìl: Ar. indirme, azaltma, asağı 

düşürme  

 t.-i furḳānì 185b/8 

 t.-i rabbānì olmaḳla 149b/13 

ter: Far. ıslak 

 t.+ dür 148b/9 

terādüf: Ar. birbiri peşinden gitme, 

arka arkaya meydana gelme 

 t.-i ʿāhāt 177b/5 

 t.-i ikrām 166b/1 

teraḥḥumen: Ar. acıyarak, merhamet 

ederek 

 t. 33b/4 

terākìb: Ar. terkipler, birkaç şeyden 

meydana getirilen şeyler  

 t.+ üŋ 169a/16 

teraḳḳì: Ar. yukarı kalkma, yükselme; 

ilerleme krş. teraḳḳiye  

t. 142b/10, 142b/13 

 t.+ si 142b/18 

 t. ve iştihār bulup 50a/7 

teraḳḳiye: Ar. yukarı kalkma, 

yükselme; ilerleme krş. teraḳḳì 

 eṭıbbā-yı t. 160a/6 

terāvìḥ: Ar. ramazanda yatsı 

namazından sonra kılınan yirmi 

rekatlık namaz  

 t.+ i 34a/9 

 t. ḳılmaġı 34a/10 

terāyib: Ar. göğüs kemikleri 

 t. 172a/7 

terāzū: Far. terazi 

 t.+ nuŋ 76b/derkenar yan 

 t.+ sı 110a/5, 110a/6 

 t.+ sına 104a/5, 104b/19 

terbiye: Ar. eğitme, yetiştirme krş. 

terbiyet 

 ʿināyet-i t. 106a/14 

 t. bulsa 117b/14 

 t. ola 116b/3 

 t.+ si 112a/15 

terbiyet: Ar. eğitme, yetiştirme krş. 

terbiye 

 t.-i ḥubūbdan 168b/8 

 t. buldı 169b/11 

 t.+ i 111a/1 

 t.+ inde 116b/6, 168b/11 

 t.+ iyle 127b/7 

 t.+ le 170a/6 

 t.+ leri 75b/derkenar üst 

 t. ve istiḫdām oluna 

89a/derkenar yan 

 t. ve naṣìḥat ider idi 

88b/derkenar yan 

terceme: Ar. çeviri, tercüme 

 t. 67b/10, 124a/5 

baʿde’t-t. 3b/18 

 t. oluna 2b/8 

tercìḥ: Ar. üstün tutma, daha çok 

beğenme  

t. 176a/9 

 t.-i eḥadü’l-cānibeyn 107a/17 

 t. eyleyüp 138a/1 
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 t. iderem 37b/2 

 t. idersin 75b/derkenar yan 

 t. itdüginden 54b/8 

ter-dāmen: Far. namussuz, iffetsiz 

 t.+ lerden 107a/5 

 ġurūr-ı t.+ leri 82a/10 

tereddüd: Ar. bir yere gidip gelme; 

kararsızlık, duraksama  

 t. 172a/18, 196b/13 

 t. ider 147b/9 

 t. idüp 30b/3 

 cevelān ve t. itdügi 99b/3 

tereffuʿ: Ar. yükselme, yukarı kalkma 

 mecāl-i t. 192a/8 

terekkün: Ar. manen kuvvet bulma 

 t. urup 84a/8 

terġìb: Ar. arzu ettirme, istek verme, 

isteklendirme  

 t. 95b/3 

 t. eylemek 93a/6 

 t.+ i 87a/2, 95b/8 

 t. ide 197b/16 

 t. ider 123a/18 

 t. ve viḳāyet ider 180b/9 

terk: Ar. bırakma, bırakılma, 

koyuverme, salıverme; 

vazgeçme, vazgeçilme  

 ehl-i t. 148b/3 

 mecniyyün-ʿaleyhi t. 183a/6 

 t.-i baġì 6b/10 

 t.-i ehemm 155b/3 

 t.-i intiḳāmı 183a/3 

 t.-i eẕā 179b/14 

 t.-i ṭumaniye ola 159b/6 

 t.-i vaṭan itmege 33b/15 

 t.-i vücūb-ı mühim 156a/6 

 t.-i zìnet eyleye 191b/6 

 t. eylese 74a/15 

 t. eyleye 62b/11, 66b/13, 81b/14, 

188b/18 

 t. eyleyenler 157a/15 

 t. eyleyüp 159b/11 

 t.+ i 85a/1, 85a/15, 155b/18 

 ṣalāt-ı t.+ i 85a/13 

t. idebilmez 181b/9, 181b/10 

 t. idebilür 181b/10 

 t. ideler 157b/15 

 t. ider 70b/18, 181b/9 

 t. idüp 40a/6, 72b/1, 80b/17, 

122b/11, 131b/15, 152a/8, 

152a/11 

 t.+ idür 160b/14 

 t.+ inden 155b/17 

 t. itdi 85a/18 

 t. itdürsünler 139a/9 

 t. itdürüp 101a/2 

 t. itmekdür 72a/2 

 t. itmeye 101b/4 

 t. itmeyeler 140a/1 

 t. itmeyüp 17b/3, 139a/7 

 t. itmezem 37b/11 

terkìb: Ar. birleştirme, terkip  

 t. 169a/19 

 t. buyurdı 173b/7, 173b/8, 

173b/9 

 t. buyurup 172a/13 

terḳìm: Ar. yazma 

 t. ve imlā ve taḥrìr ve inşā ḳılmış 

2a/12 

tersā: Far. Hristiyan 

 t. 47a/9, 47b/derkenar üst 

 miḥrāb-ı secde-i t. 1b/11 

tertìb: Ar. düzenleme, hazırlama  

 t. 31b/15, 106a/13 

 taʿyinü’t-t. 10a/7 

 te’s̲ìr-i t.-i ḳabūlinde 106a/15 

 t.-i mizāc 169b/7 

 t. bula 117a/13 

 t.+ i 170a/2 

 t. itmişlerdür 171b/18 

 t.+ lerinde 10a/3 

 t. olmayup 31b/1 

tertìl: Ar. usulüne uygun şekilde her 

harfin hakkını vererek güzel 

sesle okuma  

t. 69a/16 

tervìc: Ar. yaygınlaştırma, rayiç kılma 

 t.+ le 26b/17 

tervìd?:  

 t.-i meḫāric-i nefsānìnüŋ 

165a/16 

tesāhül: Ar. yumuşak davranma  

 t. 180b/4 

 ḫaṭar-ı t.-i bendegìden 114b/2 

 t.-i umūr-ı dìni 122b/3 



1164 

 

teṣārìf: Ar. tasarruflar  

 t. 150a/8 

 maḳhūr-ı t.-i celāleti 150b/4 

 maḳhūr-ı t.-i ḥavādis̲ ve āfāt 

ḳıldı 199a/12 

 t.-i mülkì 168b/9 

 t.-i rü’yet-i ḥissi 140a/10 

 t.-i rüzgār-ı vuṣūlet 98b/15 

 tecelliyāt-ı t.+ i 77b/11 

 ḳuds-ı t.+ inüŋ 140b/7 

tesāvìl: Ar. kötü bir şeyi güzel 

göstererek aldatmalar 

 t.-i şeyṭānı 197b/6, 200a/14 

teṣāvìr: Ar. resimler, tasvirler  

 ẕìrūḥ-ı t. 161b/5 

tesbìḥ: Ar. “sübhanallah” kelimesini 

söyleyerek Allah’ı kutsama  

 t. 127b/13, 127b/14 

 t.+ dür 73a/14 

 t. oḳıya 69b/4 

 t. oḳıyınca 69b/7 

tesdìd: Ar. hayra doğru yöneltme 

 ḳuvvet-i t. 142a/2 

 mülk-i t. 145b/5 

teselli: Ar. bir kimsenin üzüntüsünü 

unutturmaya çalışma; acısını 

hafifletme; avutma 

 t. virüp 76a/derkenar üst 

tesḫìn: Ar. ısıtma, ısıtılma, kızma, 

kızdırılma 

t.-i eczā-yı ʿālem 169b/1 

tesḫìr: Ar. ele geçirme, elde etme, istila 

etme  

 t.-i bilād 50a/8 

 t.-i vilāyet 88b/derkenar yan 

 ḥavza-i t.+ e 83a/derkenar yan 

 ḳabża-i t.+ e 59b/3, 81a/derkenar 

yan 

 t.+ i 83b/derkenar alt 

tesḫìrāt: Ar. ele geçirmeler, elde 

etmeler, istila etmeler 

 t.-ı esbāb-ı semāvì 168b/10 

te’s̲ìr: Ar. bir nesnenin, bir halin başka 

bir kimse veya nesne üzerinde 

kendini hissettiren gücü, etki 

 t.-i tertìb-i ḳabūlinde 106a/15 

 t.+ i 94a/15, 145b/2 

 t. ider idi 14b/18 

 t. ider 116a/9 

te’s̲ìrāt: Ar. tesirler 

 t.+ ı 173b/14 

teskìn:  Ar. sakin kılma, kılınma, 

yatıştırma, yatıştırılma 

 t. 169a/18 

 t.-i ġaleyān-ı taʿaṣṣubāt-ı 

ʿammedür 155a/19 

 t.-i s̲ebāt 169b/2 

 t. bulmamış ola 194a/19 

 t. bulmayup 88a/derkenar yan 

 t. iderler idi 10a/14 

 t.-i rūḥdur 78a/derkenar alt 

tesḳiye: Ar. su verme, sulama 

 t. 85b/1 

 t.-i şürb-i ālām 177a/12 

 ṭāʿāt-i t.+ siyle 85a/19 

teslìm: Ar. bir emaneti yerine verme; 

bir şeyi yeni sahibine verme; 

hakikat olduğunu söyleme 

 t. eyledi 8b/14 

 t. eyleye 97a/16 

 t. eyleyüp 44a/17 

 t. ide 99a/6 

 t. ider 96b/6 

 t. iderler idi 95a/17 

 t. idüp 55b/7, 147b/7 

 t. itdi 27b/18, 48b/derkenar yan, 

56a/13, 57b/15, 59b/3 

 t. itdiler 36a/1, 44a/15 

 t. itmezler 96b/13 

 t. olundı 2a/3 

teslìmāt: Ar. teslim etmeler 

 zübde-i nesemāt-ı ʿabher-i 

şemìm-i t. 5a/1 

tesmiye: Ar. ad verme, isim verme 

 t. itdiler 29b/7 

 t. itmişdür 14b/2 

 t. olanlara 15b/19 

 t. olundı 38a/10 

 t. olunmışdur 4a/5 

tesvìlāt: Ar. aldatmalar, kandırmalar, 

yalan dolan 

 t.-ı şeyṭānì 185b/19 
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tesviye: Ar. beraber etme, düz etme, 

düzleme  

t. 125b/15 

teşbìh: Ar. benzetme 

 t. buyurdı 194a/14 

 t. buyurmışdur 122a/12 

 t. itdi 194a/13 

 t. itmeyeler 139b/17 

 t. itmişdür 193b/16 

teşeffì: Ar. öç alma 

 t. 196b/4, 196b/12 

teşehhüd miḳdārı: Ar. çok kısa zaman 

 t. 68a/9 

teşennüc: Ar. kasılma, spazm  

 t. 173b/3 

teşḫìṣ: Ar. ayırt etme  

 t.+ i 87a/derkenar yan 

 t. itmek 87b/13 

teşkìl: Ar. vücuda getirme, meydana 

getirme, ortaya çıkarma, 

oluşturma 

 ḥadd-i t. 169b/14 

teşrìf: Ar. şereflendirme, 

şereflendirilme 

t. 171b/16 

 t.-i ḳaderin 162b/11 

 t.-i saʿdìke 177a/3 

 t. eyleyüp 147b/19 

 t.+ i 108a/17 

 ḫilʿat-ı nevāl-i t.+ ine 181a/3 

teşrìfen: Ar. şereflendirerek, 

onurlandırarak  

t. 14b/1 

teşvìr: Ar. yüzü kızartma, utandırma 

 āteş-i t. 194b/13 

 t.-i fażāyiḥ-i aʿmāldan 148a/3 

 t.-i ḥırmān 145b/8 

tetābuʿ: Ar. birbirini takip etme, 

aralıksız olarak birbiri ardından 

gelme  

 t.-ı inʿām 166b/1 

 t.-ı erzāḳ-ı rūḥānì 168b/1 

tevābiʿ: Ar. bir kimsenin hizmetinde 

bulunanlar; bir kimsenin 

mesleğini tutanlar  

 t. 50a/15 

 t.+ ile 49b/11 

 t.+ inden 39b/18 

tevaḳḳuʿ: Ar. bekleme, umma  

 s̲enā-yı t.+ n 182b/3 

 t.+ uŋ 85a/derkenar yan 

tevaḳḳuf: Ar. durma, bekleme; bağlı 

olma  

t. buyurmalarıyla 33b/4 

 t. buyurup 190a/3 

 t.+ dur 7a/8 

 t. idüp 86b/derkenar alt 

 t. itmeyeler 137a/14 

 t. itmeyüp 53a/19 

tevālì: Ar. kesintisiz sürme, birbirini 

izleme  

 t. 163a/12 

 t.-i devāʿì-i şehevāt-ı nefsānì 

200a/15 

 t.-i elṭāf-ı raḥmānìden 168b/1 

tevāriḫ: Ar. tarihler, zamanlar 

 t.-i siyerde 43a/12 

 t.+ de 82a/derkenar yan 

tevārìḫ-i neşrì: Ar. Neşri’ye ait bir 

tarih kitabı  

t.+ de 49a/14 

tevāżuʿ: Ar. alçakgönüllülük gösterme 

 t. 11a/5, 79b/derkenar üst, 

96a/12, 105b/8, 107a/14, 

135a/17, 185a/4, 187b/16, 

191b/8, 194a/1, 194b/18, 195a/1, 

195a/18, 195b/3, 195b/6, 

198a/18, 200b/3 

 ṣafā-yı t. 193b/9 

 t.+ dandur 79b/derkenar üst 

 t.+ dur 195b/7 

 ʿayn-i t.+ dur 185b/11 

 t. eyleye 195b/1 

 t.+ ı 191b/7 

t. itdi 79b/derkenar üst 

 mis̲āl-i t.+ lar 195b/11 

 t.+ n 79b/derkenar üst 

 t.+ uŋ 195b/5 

tevāżuʿ-pìşe: Ar.+Far. tevazuyu huy 

edinmiş 

 t. eyleye 79b/derkenar üst 

tevbe: Ar. tövbe 

 t. 68b/4 

 sāḥil-i t. 174b/2 
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 t. eyleyesin 135b/13 

 t. ider 122b/11 

 t. itdi 86b/derkenar üst, 189b/5 

 t. itdiler 87a/derkenar alt 

 t. itdüm 135b/14 

 t. ve nedāmet ve ḫavf ve ḥayā ve 

ḫacālet ve şikestelik eyle 88b/6 

 t.+ ye 74a/6, 122b/19 

teveccüh: Ar. yönelme; yakınlık duyma 

 t. eyleye 68b/17, 141a/10 

 t. eyleyüp 77b/derkenar yan 

 t. idüp 48a/15, 68b/13 

 t. itmek gerekdür 84a/derkenar 

üst, 84a/derkenar yan 

tevehhüm: Ar. asılsız şüpheye düşme, 

kuruntuya, vehme kapılma, 

delile dayanmayan ihtimal 

üzerinde durma  

 t. 135a/5 

tevekkül: Ar. her işi Allah’a güvenerek 

yapma; işin sonunu Allah’a 

havale etme  

 t. 76a/derkenar yan, 

76a/derkenar alt 

tevellüd: Ar. doğma, doğum 

 t. ider 116a/15, 196b/15 

tev’em: Ar. eş, ikiz 

 t. 3b/6 

tevsìʿ: Ar. yayma; genişletme  

 t.+ çün 35a/8 

tevessül: Ar.sarılma  

 t. eyleyenlerüŋ 16b/2 

tevfìḳ: Ar. Allah’ın yardımı 

 t. 50a/8, 69b/17 

 müsāʿade-i t. 132b/18 

 telāṭum-ı emvāc-ı t. 82a/1 

 t.-i bārı 59a/3 

 t.-i ḥaḳḳ 57b/16 

 irāde-i t.-i rabbānì 50a/4 

 t.-i refìḳ 201a/11 

 ḫıṭṭa-i t.-i sābıḳlarıdur 93b/4 

 t.-i ẓafer-i iḳbāle 51a/8 

 t.+ i 82a/15, 94a/8 

tevfìḳāt: Ar. Allah’ın yardımları 

 t.-ı rabbānì 52b/1, 107b/18 

tevfìr: Ar. çoğaltma, arttırma 

 t.-i cihād 50a/8 

tevḥìd: Ar. Allah’ın birliğine inanma 

 t. 82a/5, 93a/12, 149b/16, 

150a/12, 163b/5 

 kelime-i t. 4a/13, 60b/12, 61b/6 

 t.-i deryāsına 88b/19 

 maḳām-ı t.-i efʿālidür 165b/6 

 ʿalāmet-i t.-i muvaḥḥid 98a/6 

 t.-i nūrı 143a/10 

 ʿilm-i t.+ dür 98a/3 

 nūr-ı t.+ dür 165a/18 

 ʿaḳd-i t.+ i 98b/2 

 kelime-i t.+ i 62a/7, 62a/9, 72b/2 

 t.+ üŋ 143a/9 

 kelime-i t.+ üŋ 61b/8 

te’vìl: Ar. söylenen söz ya da davranışı, 

ilk söylendiği anda kastedilen 

anlamdan başka bir anlama 

çekme; görünenden farklı 

yorumlama  

 t. itmek 78b/derkenar yan 

tevḳìʿ: Ar. padişahın nişanlı buyruğu 

 t.-i pādişāh 165b/1 

tevrāt: Ar. dört kutsal kitaptan Hz. 

Musa’ya indirileni, Mûsevîlerin 

mukaddes kitabı 

 t. 71b/14 

 t.+ da 36b/19, 143a/13, 143b/10 

 t.+ ı 47b/derkenar yan 

 naṣṣ-ı t.+ la 47b/derkenar üst 

 t.+ larında 18b/2 

tevsen: Ar. dik başlı at  

 ʿinān-ı t.-i iḳbālini 2a/10 

tevsìʿ: Ar. genişletme, genişletilme 

 t. idüp 35a/13 

tevvāb: Ar. çok tövbe eden  

sevābıḳ-ı cenāb-ı t.+ ı 181b/3 

teyemmüm: Ar. uğur sayma  

 t. 28b/10 

te’yìd: Ar. sağlamlaştırma, 

kuvvetlendirme 

 maḥfūẓ-ı t. 147a/14 

 meşy-i t.-i sübḥān 50a/5 

 t.+ i 89b/3 

 t.+ ümüz 177a/4 

teẕekkür: Ar. hatıra getirme, hatırlama 

 t. 85a/8 
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teẕellül: Ar. kendini hor ve hakir 

gösterme, alçalma, küçülme  

 t. 195b/6 

tezevvüc: Ar. evlenme  

 t. buyurup 19a/6 

tezevvüd: Ar. yol için yanına, azık, 

yiyecek alma 

t.-i āḫiret eyleye 90a/15 

tezeyyün: Ar. süslenme  

 t. 171b/13 

 t.-i meclis 157a/16 

 t. eyleye 191b/8 

 t. olunup 33b/14 

teẕkìr: Ar. vaaz ve nasihat etme  

 t.+ dür 180b/5 

tezkiye: Ar. kusurlardan arıtıp temiz 

duruma getirme, aklama  

meṣāḳìl-i t. 109a/19 

 t.-i nefs idüp 193b/10 

 t.-i nefs 134a/1 

 t.-i nüfūs 77a/4 

tezvìc: Ar. bir kadını evlendirme; 

kocaya verme; kocalandırma krş. 

tezvìce 

 t. ve tenkìḥ idüp 83a/derkenar 

yan 

tezvìce: Ar. bir kadını evlendirme; 

kocaya verme; kocalandırma krş. 

tezvìc 

 t.-i mülāḥaẓa idüp 9a/10 

tezvìr: Ar. yalan söyleme 

 t.-i taḳlìdi 83b/16 

 t.+ i 39b/14 

ṭıbb: Ar. hekimlik, doktorluk 

 ṭ. 193b/4 

ṭıbḳ: Ar. benzer, eş  

 ṭ.-ı iḫlāṣda 142a/4 

ṭıfl: Ar. küçük çocuk  

 ṭ. 88a/derkenar yan, 116b/3 

 ṭ.-ı evvel-i nişāda 117a/12, 

117b/13 

 ṭ.-ı münkerātı 154a/10 

 ṭ.+ a 82b/16 

 ṭ.+ da 116b/6, 116b/7 

 ṭ.+ ı 116b/18 

 ṭ. idi 45b/10 

 ṭ.+ uŋ 82b/15, 106a/16, 116b/13 

ṭıḥāl: Ar. dalak  

 ṭ. 172a/7, 172b/13, 199a/17 

 ṭ.+ a 173a/12 

ṭıḳıl -:  tıkma işi yapılmak 

 çaŋlarına ot ṭ.- up 7b/18 

ṭılsım: Ar. olağanüstü bir etki taşıdığına 

ve esrarlı işler yapabileceğine 

inanılan güç, sihir, büyü  

 ṭ.-ı dìn-i ṭuġyān 51a/9 

tımār: Far. binek hayvanlarının 

derisini, kıllarını kaşağı, fırça, 

sünger vb. ile temizleme  

 t. idüp 11b/19 

tıraş: tıraş  

 t. 89b/derkenar yan 

 t.+ ında 89b/derkenar yan 

 t. ider 89b/derkenar üst 

 t. idüp 89b/derkenar yan 

 t. itdükde 19a/18 

 t. itsün 89b/derkenar üst 

 t. olmayup 12b/11 

ṭırāzende: Far. süsleyen, donatan 

 ṭ.-i mesned-i sulṭānì 53a/12 

tısʿìn: Ar. doksan 

 ḥadd-i t.+ den 49b/3 

ṭìn: Ar. çamur, balçık  

 ḳahramān-ı mā’ ve’t ṭ. 2b/17 

ṭıynet: Ar. yaratılış, maya, hilkat 

 ṭ. 59b/10 

 ṭ.-i ādemìde 150a/1 

 ṭ.-i ḫabāl 79b/16 

 ṭ.-i ḫabālden 79b/15 

 ṭ.+ in 172a/13 

ticāret: Ar. ticaret, alım-satım 

 t. 6b/2, 97b/1 

 ehl-i t. 114a/10 

 t.+ de 6b/3, 9a/8 

 t.+ den 25a/6 

 t.+ e 9a/4, 9a/8, 87b/19 

 t. ider idi 34b/14 

 t. idüp 29b/13 

tiflìs: Gürcistan’ın başkenti  

 t. 54b/2 

tìġ: Far. kılıç, bıçak vb. kesici şey 

 t.+ i 57b/15, 179a/5 

tìh: Ar. çöl  

 t.-i ḍalālet 174a/18 
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 t.-i ḍalāletde 105b/16 

 t.-i ġaflet-i mehāvìsinde 143b/5 

 t.-i ġafletde 153b/5 

 t.+ inde 109b/5 

 t.+ lerinüŋ 147b/11 

tikrìt: Irak’ın Bağdat ilinde bir kasaba 

 t. 35b/5 

tilāvet: Ar. Kur’an’ı güzel sesle ve 

usulüne göre okuma  

 t.-i ḳur’ān iderken 40a/15 

 t.-i ḳur’ān 16a/11, 34b/12, 

166b/8 

tilmìẕ: Ar. öğrenci  

 t.-i şākird 156a/13 

tìr: Far. ok 

 t. 48b/derkenar üst, 79a/derkenar 

üst 

tìre: Far. karanlık; kara  

 t. 58b/12, 90b/16, 98a/1, 107b/9, 

134a/6, 164a/12, 174a/17, 

175a/12, 186a/6, 200a/11 

 t.-i rüzgār-ı mebṣūrlar 83b/12 

 t. eyleye 150a/15 

 t. idüp 153b/6 

 muẓlim ve t. ḳıla 141a/13 

 t. olmayup 93b/5 

 t. olmaz 60b/8 

 t. olur 60b/8 

tìr-endāz: Far. ok atıcı, ok atan 

 t.-ı cāngüdāz idi 25a/10 

tirìt: Far. kızartılmış ekmek üzerine et 

suyu dökülmek suretiyle yapılan 

bir yemek 

 t. 12a/18 

tiryāḳ: Ar. panzehir 

 ṭāʿāt-i t.+ ın 181b/2 

tisʿ: Ar. dokuz krş. tisʿa  

 t. 47a/16 

tisʿa: Ar. dokuz krş. tisʿ  

 t. 51b/18, 52a/15, 52b/11, 53a/1, 

56a/16, 60b/4 

tisʿìn: Ar. doksan 

 t. 47a/16 

tìz: Far. tez, çabuk; keskin; sık  

 t. 82a/derkenar alt, 106a/19, 

111a/11, 134b/1, 134b/11, 

195b/8, 197a/4 

 t.+ ce 90b/derkenar yan 

 t. naẓarlu ola 134b/10 

 t. ola 185a/8 

 t. olacaḳdur 92a/17 

tìz-bìn: Far. keskin bakışlı, görülmesi 

gerekeni gören, basîretli  

 sālik-i t. 168b/11 

tizìn: Suriye’de bir yerleşim yeri  

 t. 35b/2 

tìzlik: Far.+T. çabukluk  

 t. 82a/derkenar üst 

ṭoġ -: doğmak  

 ṭ.- mış 78a/derkenar üst 

toḳ: doymuş, tok 

 t. 128a/13 

toḳat(d)-: Tokat ili   

 t.+ a 56a/7 

 t.+ da 56b/15 

ṭoḳsan: doksan sayısı   

 ṭ. 29b/16, 31a/13 

ṭoḳsān biŋ: doksan bin sayısı  

 ṭ. 40a/19 

ṭoḳsan ṭoḳuz: doksan dokuz sayısı  

ṭ. 61b/2, 61b/5, 81b/3 

ṭoḳuz: tokuz sayısı  

 ṭ. 18a/11, 20a/18, 21a/2, 31a/12, 

36a/4, 38b/12, 42b/1, 42b/19, 

43b/10, 48a/derkenar alt, 52a/14, 

53a/13, 53b/7, 55a/1, 56a/1, 

57b/12, 192a/15 

 ṭ.+ da 48a/derkenar yan 

 ṭ.+ dur 86b/4 

 ṭ.+ ı 22b/17, 192a/16 

 ṭ.+ ında 19b/17, 21b/1, 27b/5 

ṭoḳuzuncı: dokuz sayısının sıra sayı 

sıfatı  

ṭ. 8a/10, 78b/derkenar yan, 

84a/derkenar alt, 115b/9, 

133a/18, 137a/2, 150b/8, 

160b/17 

ṭoḳuz yüz: dokuz yüz sayısı  

 ṭ. 52a/derkenar alt, 183b/8 

ṭoḳuz yüz ṭoḳsan ṭoḳuz: dokuz yüz 

doksan dokuz sayısı  

 ṭ.+ ı 84b/10 

ṭoḳuz yüz yigirmi altı: dokuz yüz 

yirmi altı sayısı  

 ṭ.+ sında 52a/derkenar alt 
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ṭolu: içi boş olmayan, dolu  

 ṭ. 54b/16 

 ṭ.+ sınca 79b/10 

ṭomalic: Kütahya’nın bir ilçesi 

 ṭ. 49b/11 

ṭon: elbise 

 ṭ. 40a/15 

 ṭ.+ ı 46b/19, 47a/1 

ṭop: gülle atan ateşli silah; yuvarlak 

biçimde olan, toparlak  

 ṭ. 53b/9, 56a/5, 56a/9, 56a/12, 

56b/6, 58b/10, 58b/11 

 ṭ.+ ını 176a/17 

 ṭ.+ lar 57b/10, 58b/1, 58b/8, 

58b/9 

ṭopçu: topların kullanılması, bakımı, 

ikmali ve taşınması ile uğraşan 

asker sınıfı 

 ṭ.+ dan 60a/2 

topraḳ(ġ): toprak 

 t. 47a/6, 77a/derkenar yan, 

106b/15, 128a/6, 129a/16, 

131b/13, 131b/18, 161a/9, 

168b/10, 192a/5 

 t.+ da 77a/derkenar yan, 

77b/derkenar üst 

 t.+ dur 192a/7 

 t.+ ı 169a/1 

 t.+ ın 131b/12, 162b/13, 179a/5, 

198b/11, 200a/15 

 kisvet-i t.+ ından 198b/10 

 t.+ ıyla 199b/7 

 t. olmasın 187b/13 

 t.+ uŋ 169a/3 

ṭopuḳ: ayağın yuvarlakça olan alt 

bölümü  

ṭ.+ larına 64b/3, 64b/17, 66a/2 

 ṭ.+ larından idi 12b/7 

ṭoz: toz  

 ṭ. 85a/derkenar üst 

tozlı: toza bulanmış veya tozu olan  

 t. 103a/15 

töhmet: Ar. islenildiği sanılan fakat 

gerçekliği henüz meydana 

çıkmamış olan suç 

 t. 93b/7, 137b/4 

 t.+ ler 90b/derkenar yan 

tövbe: Ar. işlediği bir hatadan, suç veya 

günahtan pişmanlık duyup bir 

daha yapmamaya karar verme 

 t.+ si 15b/6 

ṭrāblus: Ar. Libya'nın başkenti krş. 

ṭrablūs 

 ṭ. 35b/4 

ṭrablūs: Ar. Libya'nın başkenti krş. 

ṭrāblus 

 ṭ. 57a/1, 57a/7, 58a/4 

ṭrabzon: Trabzon ili 

 ṭ. 51a/12 

ṭu?:  

 ṭ. 87a/derkenar yan 

ṭūbā: Ar. cennette bulunduğuna ve 

bütün cennete gölge saldığına 

inanılan, kökü yukarıda, dalları 

aşağıda büyük ağaç  

 ṭ. 187a/9 

ṭūfān: Ar. Hz. Nuh zamanında yoldan 

çıkmışları cezalandırmak için 

Allah tarafından hem gökten 

yağdırılan hem de yerden 

kaynayarak bütün dünyayı 

kaplayan su  

 ṭ.-ı āfetinden 169a/14 

ṭufeyl: Ar. misafir 

 ṭ. ve erzānì itdügümüz 143a/19 

ṭufūliyet: Ar. çocukluk  

 ṭ.+ de 116a/18, 116b/2 

ṭuġrā: Osmanlı padişahlarının imza 

yerine kullandıkları, özel bir 

biçimi olan sembolleşmiş işaret 

 ṭ.-yı pādişāhì 52a/3 

ṭuġyān: Ar. taşma, taşkınlık; azgınlık, 

coşkunluk 

 ṭ. 146b/12 

 mervān-ı ṣāḥib-i ṭ. 25a/1 

 ṭılsım-ı dìn-i ṭ. 51a/9 

 ve’ṭ-ṭ. 3a/1 

 ṭ.+ a 79a/derkenar üst, 114a/12 

 kibr-i ṭ.+ dur 188b/18 

 ʿiṣyān ve ṭ. eyleyüp 

81a/derkenar yan 

 ṭ.+ ı 55a/17, 171b/5 

 resm-i ṭ.+ ı 57a/5 

 ḫāl-i çehre-i ṭ. idi 57a/4 

 ẕevì’ṭ-ṭ. idiler 5a/13 
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 iḫtiyārı olaydı ʿaceb ve kibr ve ṭ. 

ve küfrān olsa 199a/10 

tuḥfe: Ar. hediye, armağan, güzel şey 

 t. 148a/6 

 t.-i nefeḥāt-ı ʿanber 4b/19 

 t.+ si 148a/8 

 maḳbūl-ı t.+ yi 142a/6 

tuḫm: Far. tohum  

 t.+ ı 117a/12, 120a/15, 132b/13 

 t.+ ın 117a/8, 162b/13 

ṭūl: Ar. uzunluk, boy; zaman çokluğu 

 ṭ. 35b/12 

 ṭ.+ i 8a/2, 61b/2, 77a/19, 127b/2 

ṭuleyṭule: İspanya’nın Toledo şehri 

 ṭ. 38a/18 

ṭulūʿ: Ar. doğma, doğuş  

 ṭ.-ı ʿalāmeti 167b/9 

 ṭ.-yu ṣubḥdan 101b/16 

 ṭ. idüp 2a/11 

ṭumanıs: Gürcistan’da bir vilayet 

 ṭ. 54b/2 

ṭumaniye: Ar. uygunsuz ve saçma söz? 

 terk-i ṭ. ola 159b/6 

ṭuʿme: Ar. yiyinti, azık; tat, çeşni  

 ṭ.-i mūr ve mār olur 199b/6 

 ṭ.-i şemşìr olup 55b/1, 56b/4 

 ṭ.-i şemşìr 55b/16, 59b/15 

tunca: Balkan yarımadasında Meriç 

ırmağının kolu 

 t. 51b/11 

ṭur -: durmak 

 ḳarşu ṭ.- amayup 57a/9 

 ṭ.- maḳdan 16b/14 

tūra: kamçı, örme kırbaç 

 t. 34b/8, 34b/9 

ṭuruḳ: Ar. yollar 

 ṭ.-ı mücādelāt 193b/4 

ṭūs: İran’da bir şehir   

 ṭ. 38b/1 

ṭūṭì: Far. papağan cinsinden taklit 

yapan bir kuş  

 ṭ.-i ṭabʿa 3b/13 

 ṭ.-i güftār 2b/9 

ṭuʿūm:  Ar. tadlar, lezzetler krş. 

ṭuʿūmāt 

 ṭ.-ı es̲mārda 169a/14 

ṭuʿūmāt: Ar. tadlar, lezzetler krş. ṭuʿūm 

 ṭ.+ dur 170a/12 

ṭuyūr: Ar. kuşlar  

 ṭ. 2a/2, 127b/7 

 ecnās-ı ṭ.-ı ḫoş 80b/derkenar yan 

 ṭ.+ a 6b/9 

 ṭ.+ ı 79a/derkenar alt 

 ṭ.+ lar 127b/7 

 feżā-yı vaḥdet-i ṭ.+ ları 89a/18 

tüccār: Ar. tacirler, satıcılar  

 t. 193a/2 

tüfeng: Far. savaş veya avda kullanılan, 

uzun namlulu ateşli silah  

 t. 53b/9 

 t.+ i 56a/12, 58b/10 

 t.+ in 58b/11 

tükür -: türkürmek 

 t.- mekden 117a/1 

tünd-ḫūy: Far. sert huylu, huysuz 

 t. olur 134b/6 

türāb: Ar. toprak  

 t. 169b/11 

türabì:  Ar. toprakla ilgili 

 ʿanāṣır-ı t. 169a/4 

türbe: Ar. mezar; mezar üzerine 

yapılmış yapı  

 t.-i şerìflerinden 45a/4 

türk: Türk  

 ḳabāyil-i t.+ den 49a/10 

türkì: Far. Türkçe 

 lisān-ı t.+ye 2b/8 

türkmen: Türk soyundan bir halk ve bu 

halktan olan kimse  

 t.+ inden 56b/16 

tüster: Far. İran’ın Huzistan eyaletine 

bağlı bir kasaba  

 t. 35b/8 

tüt -: içmek, kullanmak  

 tütün t.- mez idi 128a/19 

tütsi: etrafa güzel bir koku yaymak 

veya nazar, sinir hastalıkları, 

sara vb.ni gidermek, bunlardan 

korunmak maksadıyla yakılan 

kokulu madde  

t. 25b/1 

tütün: duman 

 t. tütmez idi 128a/19 

tüy: insanlarda ve hayvanlarda deri 

üzerinde bulunan çok ince kıl 
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 t. 134a/18, 134a/19, 134b/1, 

134b/2 

 t.+ i 44b/4, 92a/8, 134a/15, 

134b/7 

 t.+ lerin 116a/1 

 t.+ lerüŋüŋ 64a/5 

 t.+ üŋ 64a/4 

tüyli: üzerinde tüyler bulunan  

 t.+ dür 44a/10 

tüz: yüzeyinde girinti çıkıntı olmayan 

 t.+ ine 134b/8 

 

U 

 

u: Far. “ve” bağlacının sessiz harfle 

biten Arapça ve Farsça 

kelimelerden sonraki okunuşu. 

krş. ü, vü  

 u. 1b/1, 1b/8, 2a/3, 2a/5, 2a/6, 

2a/8, 3a/6, 3b/7, 3b/17, 4a/14, 

5a/4, 7b/5, 32b/3, 35b/12, 52a/2, 

54a/13, 57a/19, 57b/17, 58a/13, 

59b/4, 59b/8, 60b/7, 130b/3 

 baġ u. būstān eyler 60b/3 

 sūz u. güdāz eyleyüp 58b/18 

ʿubūdiyyet: Ar. kulluk, kölelik  

 ʿu. 4a/18, 80a/18, 89a/2, 91a/15, 

99a/16, 107a/6 

 ādāb-ı ʿu. 194a/16 

 ḥuḳūḳ-ı ʿu. 80b/4 

 ʿu.-i ādābın 199a/6 

 ʿu.-i ādābınuŋ 176a/12 

 ʿu.-i bisāṭına 162b/11 

 bisāṭ-ı ʿu.-i mülāzımlarından 

176b/3 

 bisāṭ-ı ʿu.+ de 185a/11 

 berekāt-ı ās̲ār-ı ʿu.+ den 189a/17 

 mülāzemet-i āstāne-i ʿu.+ den 

89b/9 

 ʿu.+ i 84b/19 

 tecdìd-i ʿu. ideyim 81a/derkenar 

yan 

 bisāṭ-ı ʿu.+ inde 175b/3 

 ʿu.+ ine 78b/16 

 ʿu.+ leri 142b/8 

ʿubūr: Ar. bir suyun öte yakasına 

geçme; bir başka tarafa geçme, 

geçilme, atlama 

 ʿu.-ı mülk-i muḳariblerden 

142a/10 

 ʿu. eyleyenlerüŋ 161a/4 

 mürūr ve ʿu. eyleyenlerüŋ 

161a/7 

 ʿu. iderken 49a/18 

uç(c): bir şeyin baş veya son noktası; 

bir şeyin kenarı  

 u.+ ı 12b/7, 32b/8, 86a/derkenar 

üst 

 u.+ ın 89b/derkenar yan 

 u.+ ında 77a/derkenar alt 

 u.+ ını 12b/10 

u.+ ınuŋ 134b/17 

ʿucb: Ar. kendini beğenmişlik; kibir 

 āfet-i ʿu. 182a/16 

ucūr: Ar. iyi bir davranışa, bir sevaba 

karşılık âhirette verilecek 

mükafatlar, ecirler  

 muḥìṭ-i u. 182a/18 

ucuz: fiyatı yüksek olmayan, pahası az, 

düşük fiyatlı, pahalı karşıtı  

 u.+ ın 160b/8 

uç -: uçmak  

 u.- asın 200b/8 

uçur -: uçurmak  

 u.- up 59a/8 

ʿūd: Ar. ağaç, odun 

 ʿū. 111b/19, 158b/6 

ʿudūl: Ar. adil  

 ʿu. itmez idi 79a/derkenar üst 

 ʿu. itmezler 184b/2 

 şühūd-ı ʿu. olasız 28b/2 

ufat -: kırmak, parçalamak 

 u.- maġa 154b/16 

ufuḳ: Ar. gökyüzünün yerle birleşmiş 

gibi göründüğü yer  

 u.-ı aʿlādan 147b/18 

 u.-ı ṭabʿında 2a/11 

uġra -: uğramak  

 muṣìbet ve derde u.- duġın 81a/9 

 u.- duġından 44b/12 

 u.- yup 49a/19, 60b/5, 

80b/derkenar yan 

uġur: iyi nitelik, meymenet, kadem, 

talih, şan u.+ dan 10a/11 

 u.+ ında 47b/10, 49b/3, 54a/7 
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ʿuhde: Ar. söz verme, bir işi üzerine 

alma; vazife, birinin üzerinde 

bulunan iş, yapma, becerme; 

sorumluluk  

 ʿu.-i memālik idi 79a/derkenar 

üst 

 ʿu.+ si 124a/8 

 ʿu.+ sinde iken 124a/19 

 ʿu.+ sinden 80b/derkenar alt 

uḫrā: Ar. diğer; başka  

 u. 85b/derkenar yan 

uḫrevì: Ar. ahiret ile ilgili  

 u. 99a/8, 123a/3, 163a/6, 167a/1, 

167a/15, 176b/12 

 ʿaẕāb-ı u. 187b/1 

 naʿìm-i u. 176b/7 

 saʿādet-i u. 88a/12, 106a/9 

 u.+ de 166b/17 

 mevṭın-ı u.+ de 150a/8 

 ʿaẕāb-ı u.+ den 179b/10 

 ṣavāb-ı u.+ den 190a/6 

 u.+ ye 13a/15 

 devlet-i u.+ yi 159a/17 

uḫreviyyet: Ar. sonraki zaman 

 u. 198b/5 

uḥud: Ar. Medine’de bir semt 

 u. 11a/15, 47a/19 

ʿuhūd: Ar. yazılı ve sözlü anlaşmalar 

 ʿu. 54a/6 

uḫuvvet: Ar. kardeşlik  

 u. 118b/16, 120b/3, 121a/13 

 u.+ i 120a/4, 121b/2 

 ḥuḳūḳ-ı u.+ i 122a/10 

 ʿaḳd-i u. ola 123a/1 

ʿuḳāb: Ar. kartal  

 saṭvet-i ʿu.-ı ḳahhārı 150b/16 

ʿuḳalā: Ar. akıllılar, akıllı olanlar 

 ʿu. 77a/derkenar alt 

 ʿu.+ nuŋ 89a/derkenar yan 

 ʿu.+ ya 200b/2 

ʿuḳbā: Ar. ahiret 

 ʿu.+ da 166b/15, 77b/derkenar 

üst  

 ʿuḳūbet-i ʿu.+ dan 77b/derkenar 

yan 

 ʿu.+ ya 49b/4 

 dārü’l-ʿu.+ ya 18a/16, 44a/7, 

50a/19 

ʿuḳde: Ar. düğüm  

 ʿu.-i taʿvìḳ 2b/10 

ʿuḳūbet: Ar. ceza; eziyet, işkence, azap 

 ʿu. 82b/derkenar yan, 102b/10, 

103b/2, 133b/1, 156b/8, 197a/16 

 ʿu.-i ʿuḳbādan 77b/derkenar yan 

 ʿu.-i ḥadd 157a/12 

 ʿu.-i muḫālifinden 114b/2 

 müstaḥaḳḳ-ı ʿu.+ dür 

78a/derkenar alt 

 ʿu.+ e 102b/13 

 ʿu.+ i 100b/5 

 ʿu. ider idi 82a/derkenar alt 

 ʿu. ider 66b/13 

 ʿu. iderem 135b/13 

 ʿu. idi 28b/14 

 ʿu.+ ine 103b/3 

 ʿu. itmeye 87b/derkenar yan 

 ʿu. itmezsin 105a/12 

 ʿu.+ le 81a/derkenar alt, 138b/9, 

156b/7 

 ʿu.+ lerin 28b/13 

 ʿu. oluna 67a/1 

 ʿu.+ sin 89a/derkenar üst 

ʿuḳūd: Ar. akitler, taraflarca kabul 

edilen sözleşmeler  

 ʿu. 160b/15 

 ʿu.-ı silsile-i kārḫāne-i dünyā 

1b/9 

ʿuḳūḳ: Ar. anaya babaya karşı gelme 

 ʿu.-ı vālideyndür 86b/16 

ʿuḳūl: Ar. akıllar, zihinler, uslar  

 cemìʿ-i ʿu.-ı maḫlūḳāt 76b/17 

 emrāż-ı ʿu.+ dandur 168a/8 

 ẕevì’l-ʿu.+ ları 54a/4 

ʿukūs: Ar. akisler, yankılar  

 ʿu.-ı tecellì 143b/17 

ūlā: Ar. birinci; ilk 

 ū. 71b/9, 71b/13, 89a/derkenar 

yan 

 ʿalāmāt-ı ū. 189a/10 

 ṭabaḳa-i ū. 48a/derkenar yan 

mi’e-i ū.+ da 48a/derkenar üst 

ū.+ dur 105a/18, 123a/3, 

135b/17, 184a/16, 197b/10 

 ṭarìḳ-i ū.+ dur 156b/9 

 ū. dutar 197b/13 
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ulaḳ: haberci  

 u. 39b/4 

ʿulemā: Ar. alimler, ilim sahipleri, 

bilginler  

 ʿu. 7a/6, 16a/1, 24b/13, 25a/4, 

25a/9, 25b/12, 29a/4, 

48a/derkenar üst, 51b/14, 

51b/16, 74a/8, 107a/1, 111b/15, 

117a/2, 127b/5, 132b/16, 133a/1, 

155a/9, 156b/16, 159b/12, 

190a/5 

 cemìʿ-i ʿu. 119b/15 

ekābir-i ʿu. 125b/6 

 fuhūl-ı ʿu. 149a/6 

 iẕā-yı ʿu. 95b/13 

 mecmaʿ-ı ʿu. 162a/5 

 ʿu.-yı āfāḳ 16a/8 

 ʿu.-yı dìn 76b/17, 78a/15, 

96a/16, 107a/1, 119b/19, 153b/5, 

154a/14, 195b/8 

 ʿu.-yı dìne 180b/10 

 ʿu.-yı dìni 193b/7 

 ʿu.-yı dìnüŋ 108a/5 

 ʿu.-yı evvelìn 47a/15 

 ʿu.-yı meẕāhib 26b/16 

 icmāʿ-ı ʿu.-yı ümmet 76b/1 

 ʿu.-yı ümmet-i muḥammed 

28b/5 

 ʿu.+ dan 7a/7, 48a/derkenar üst, 

48a/derkenar yan, 79b/derkenar 

üst, 87a/derkenar üst, 117b/8, 

154a/12, 159a/9, 159a/11 

 ʿu.+ lar 90b/15 

 ʿu.+ nuŋ 77a/derkenar yan, 

111b/18, 125b/1 

 ʿu.+ sın 77a/derkenar alt, 

194a/14 

 ʿu.+ sına 153b/4 

 ʿu.+ sından 79b/derkenar yan 

 ʿu.+ ya 76a/derkenar yan, 

166b/5, 200b/3 

 menzilet-i ʿu.+ yı 193a/18 

ulu: erdemleri bakımından çok büyük, 

yüce; çok yüksek, çok büyük 

olan  

 u. 51b/14, 65a/13 

 u.+ sı 174b/5 

 u.+ sun 47b/4 

ulubat: Bursa iline bağlı Karacabey 

ilçesinin bir köyü 

 u. 50a/15 

ʿulūfeci: Ar.+T. Osmanlılar’da 

kapıkulu süvarisini teşkil eden 

yeniçerilerin iki bölüğüne 

verilen isim 

 ʿu. 60a/5 

ulūhiyet: Ar. tanrılık  

 u.+ ine 17a/14 

 ʿaẓamet-i u.+ ine 165a/6 

ʿulūm: Ar. ilimler, bilgiler 

 ʿu. 194b/10 

 ehl-i ʿu. 194a/8 

 iḥyā-yı ʿu. 87a/15 

 mecmūʿ-ı ʿu. 143a/1 

 ʿu.-ı bāṭınanuŋ 41a/7 

 ʿu.-ı dìn 194a/15 

 ʿu.-ı evvelìn 28b/14 

 ʿu.-ı fıḳh 26b/2 

 ʿu.-ı resm-i şöhret 153b/7 

 ʿu.-ı resmi 98a/4, 193b/3 

 ʿu.-ı tefsìr 159b/16 

 ʿu.-ı ẓāhirenüŋ 41a/7 

 metāʿ-ı ʿu.+ ı 26b/17 

 müteferriʿāt-ı ʿu.+ ı 142b/17 

 leṭāyif-i melekūt-ı ʿu.+ ından 

142b/18 

 nūr-ı ʿu.+ ile 26b/18 

 ʿu. oḳıyup 194a/6 

 ʿu.+ uŋ 142b/14, 142b/16 

 dìn-i ʿu.+ uŋ 107a/6 

ulü’l-ʿazm: Ar. büyük peygamber  

 u. 18b/8 

 u.+ lerdür 78a/16 

ʿulüvv: Ar. yükseklik, büyüklük, 

yücelik 

 ʿu. 77b/4 

 ʿu.-i himmet 94a/7, 166a/15 

 mecìd-i ʿu.-i s̲üreyyā 77b/5 

 ʿu.-i şānı 57b/8 

ʿu.-i şānına 7a/16 

ʿulvì: Ar. yüce  

 ʿu. 149a/14 

 ʿālem-i ʿu. 81b/18, 100b/13, 

174b/17 
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 menāzil-i ʿu.+ de 142b/18 

 mülk-i melekūt-ı ʿu.+ dendürler 

142b/6 

 aʿyān-ı ʿu.+ nüŋ 170a/4 

ʿulviyyāt: Ar. ulu, yüce şeyler  

 ʿu. 142b/19 

 raḥmet-i ḥaḳḳāyıḳ-ı ʿu. 88b/19 

ʿulviyye: Ar. yüce, yüksek 

 ʿālem-i ʿu. 177a/1 

 cemìʿ-i ʿavālim-i ʿu. 7b/5 

um -: ummak  

 u.- ar 75a/11 

ʿummāl: Ar. yöneticiler, görevliler 

 ʿu. 34b/2 

 aʿmāl-i ʿu. 125b/13 

 hevā-yı ʿu. 147b/4 

 ʿu.-ı ʿālem-i āfāḳı 169b/13 

 ʿu.+ inüŋ 141a/11 

 aʿżā-yı ʿu.+ inüŋ 141a/16 

 muʿāvinsiz ve ḥicāb 

muhāvenetsiz ve ʿu. 

mütedeyyinsiz ve kitāb 

mütefaṭṭınsız olmazlar 123b/17 

ʿummān: Ar. ulu, büyük, engin deniz, 

okyanus  

deryā-yı ʿu. 76b/19 

 ḫurūş-ı baḥr-ı ʿu.+ a 54a/11 

 vilāyet-i ʿu.+ a 27b/4 

ʿumre: Ar. hac mevsimi dışında 

Kabe’yi ve Mekke’deki mübarek 

yerleri ziyaret etme 

 ʿu. 17a/11, 22b/8, 22b/9, 

112a/12 

ʿumūm: Ar. hep, bütün, cümle, herkes; 

bütün insanlar, bütün halk 

 ʿu. 101b/13, 166b/14, 167a/19 

 ḥükm-i ʿu. 162a/2 

 mūcib-i istis̲nā-yı ʿu. 156b/6 

 ʿu.-ı aḥvālde 124a/1 

 ʿu.-ı emṭār-ı elṭāf 88b/15 

 ʿu.-ı ümm-i müslimìne 35a/4 

ʿumūmen: Ar. bütün, hep; herkese 

olduğu gibi  

 ʿu. 30b/9, 50a/5, 55b/19, 56a/1, 

56a/4, 56a/9, 57a/17, 57b/3, 

149a/12, 180b/13, 199a/1 

umūr: Ar. işler, hususlar, maddeler, 

şeyler 

 u. 5b/18, 81b/derkenar yan, 

135a/12 

 müdbir-i u. 141b/4 

 u.-ı ʿadāletde 34b/18 

 u.-ı āḫiretde 122a/14 

 u.-ı cismāniye 149a/19, 149b/1 

 u.-ı dìn 124a/2, 132a/1, 162a/8 

 u.-ı dìnde 113b/5, 114b/1 

 istıṣlāḥ-ı u.-ı dìnde 2b/4 

 u.-ı dìnden 120b/15, 150b/12, 

154b/8 

 itmām-ı u.-ı dìni 110a/10 

 tesāhül-i u.-ı dìni 122b/3 

 u.-ı dìnüŋ 112b/17 

 u.-ı dünyevì 176b/12 

 u.-ı dünyevìde 11a/14, 54b/19 

 u.-ı fānì 179b/1 

 ʿavārıż-ı u.-ı fānì 185b/8 

 zeḫārif-i u.-ı fānì 153b/7 

 misāk-ı u.-ı fānìde 149a/3 

 u.-ı ḫilāfetde 39a/4 

 tedbìr-i u.-ı maʿāş 123b/18 

 u.-ı mecāzì 196a/3 

 intiẓām-ı u.-ı memleket imişler 

75b/derkenar üst 

 u.-ı memleket 123b/16 

 tedbìr-i u.-ı memleket 3a/17 

 u.-ı müslimìnde 124a/19 

 u.-ı müslimìni 77b/derkenar yan 

 u.-ı nāmaḥṣūrda 17a/1 

 u.-ı şihādì 144a/6 

 u.-ı şerʿì 154a/10 

 u.+ a 129b/12 

 u.+ da 28b/16, 75b/derkenar üst, 

82b/derkenar yan, 180a/17 

 cemìʿ-i u.+ da 30a/1 

 ḥavādis̲-i u.+ dan 182b/19 

 u.+ ı ise 135b/16 

 u.+ ına 75b/derkenar yan, 

124b/11 

 u.+ ında 77a/derkenar yan 

 dìn-i u.+ ında 115a/4 

 temşiyet-i u.+ ında 82a/derkenar 

üst 

 u.+ ındadur 4b/9 
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 u. ise 81b/derkenar yan 

 u.+ larda 11b/9 

 u.+ larına 125a/5 

 u.+ larından 106b/6 

 u.+ larınuŋ 82a/10, 102b/16 

 u.+ umı 75b/derkenar üst 

 aḥkām-ı şerìf-i u.+ unda 129b/12 

ʿumyān: Ar. körler  

 ʿu.-ı ʿāmm 168a/13 

un: öğütülerek toz durumuna getirilmiş 

tahıl ve başka besin maddeleri 

 u. 130a/2, 190b/16 

 u.+ ı 130a/6 

 u.+ ından 130b/8 

 u. idüp 117b/11, 129b/15 

ʿunf: Ar. şiddet, sertlik, kabalık  

 ʿu. 111b/16, 137a/2, 155a/14, 

156a/17, 156b/4, 157b/3, 

158b/4, 159a/4 

 ʿu.-ı ḳıyāmet 186b/1 

 ʿu.+ ile 158a/5 

ʿunḳ: Ar. boyun 

 ʿu.-ı kebede 173a/2 

 ʿu.-ı kilye 173a/3 

 ʿu.-ı külliyye 173a/5 

 ʿu.+ ına 173a/4 

ʿunṣur: Ar. birleşik bir cisim meydana 

getiren basit cisimlerden her biri, 

eleman, öğe  

ʿu.-ı ābı 169b/3 

 talṭìf-i ʿu.-ı bādì 169b/4 

 viḳāyet-i ʿu.-ı nārı 169b/7 

unut(d): unutmak  

 u.- up 62b/11 

ʿunvān: Ar. ad, isim, lakap, şan, şöhret 

 ʿu. 47b/derkenar alt 

 ʿu.-ı dìvān-ı nübüvvet 5a/5 

 ʿu.-ı risāletle 47b/derkenar yan 

ur -: vurmak, çarpmak; baskın yapmak, 

yağma etmek; haykırmak; 

giyinmek; koymak; delmek, 

yaralamak; bildirmek; etki 

etmek krş. uru-  

barmaḳ u.- a 100a/11 

 u.- alar 87b/4, 92a/4, 92a/5 

 u.- anlar 92a/4 

 bend u.- ar isem 79a/derkenar 

yan 

 u.- asız 82b/derkenar yan 

 muḥkem u.- ayım 79a/derkenar 

yan 

 u.- dı 37a/9 

 el u.- dı 113a/15 

 u.- dılar 46b/14, 46b/18 

 ṭapanca u.- dılar 40b/6 

 u.- madan 153a/4 

 u.- maḳ gerek idi 75b/derkenar 

alt 

 u.- maḳ 159a/3 

 degnek u.- maḳ 36b/1 

 ḥadd u.- maḳ 34b/13 

 lāf u.- maḳ 134b/3 

 u.- maḳdur 111b/18 

 u.- maya 158b/11 

 el u.- mayasın 84a/derkenar üst 

 u.- mayauz 84a/3 

 el u.- maz 80b/derkenar üst 

 u.- mış olurum 105a/16 

 u.- mış 145a/6 

 barmaḳ u.- sa 149b/2 

 el u.- sam 80b/derkenar üst 

 el u.- udı 128a/1 

 u.- up 8b/6, 25a/2, 34b/8, 34b/9, 

47a/19, 48b/derkenar üst, 

83b/derkenar yan 

 depmeler u.- up 92a/3 

 ḳılıç u.- up 84b/derkenar alt 

 muḥkem u.- up 37a/5 

 naʿra u.- up 174b/6 

 tāziyāne u.- up 46a/11 

 terekkün u.- up 84a/8 

 u.- ur idüm 118a/18 

u.- urlar 176a/17 

 u.- ursam 105a/16 

 el u.- urum 80b/derkenar üst 

 taʿrìz veyā ḥadd u.- urum 

158b/17 

urehdeh: bir damar türü  

 u. 172b/15 

urıl -: dikilmek, kurulmak, yapılmak; 

urulmak, çarpılmak; giydirilmek, 

takılmak, konulmak  

u.- maġa 46b/18 

 ḳaẕf u.- maḳdur 15b/8 

 u.- mışidi 32a/2 

 bend u.- up 79a/derkenar yan 
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 ḳalbe u.- ur 79a/derkenar alt 

u.- ur iken 75b/derkenar alt  

ʿurūc: Ar. yükselme, yukarı çıkma 

 ʿu.+ ına 142b/19 

 ʿu. idüp 9b/18 

ʿurūḳ: Ar. damarlar; türler  

 ʿu. 173b/12, 173b/15 

 ʿu.-ı mecārì 173a/16 

 ceẕb-i ʿu.-ı nebātāt 193b/12 

 ʿu.-ı nebātda 168b/15 

 ʿu.-ı şaʿriyyesinden 173a/6 

 ʿu.+ a 173a/4, 173a/17 

 mefāṣıl-ı ʿu.+ dan 173a/2 

 cemìʿ-i ʿu.+ ları 196b/6 

ʿuṣāt: Ar. günahkarlar 

 ʿu. 16b/14 

 ḳaṭʿü’l-keferetü’l-ʿu. 2b/18 

 maḫlūḳāt-ı şefìʿ-i cemìʿ-i ʿu. 

5a/6 

 şefìʿü’l-ʿu. 1b/13 

uṣūl: Ar. asıllar; yöntem, yol yordam, 

metod  

 u. 159b/4 

 u.-i ʿalāmāt-ı ıżmārı 189a/9 

 u.-i ḫabās̲eti 193b/6 

 u.-i ḫalḳuŋ 91a/17 

 u.-i mekārim-i aḫlāḳ-ı insānìdür 

108a/2 

 u.+ i 124a/3, 161b/3 

 münkerāt-ı u.+ i 160a/10 

 u.+ inde 169a/17 

 fuṣūl-ı muaʿrrif-i u. olur 170b/17 

uşacıḳ: uşakcık, küçük çocuk  

 u.+ lar 74a/5 

uşaḳ: çocuk; genç; hizmetçi; küçük 

 u. 45b/8, 133b/10 

 u.+ a 46a/2 

 u.+ am 45b/18 

 u.+ dan 129a/8 

 u.+ ı 133b/11, 133b/14, 180b/8 

 u.+ ın 133b/12 

 u.+ lar 117b/5, 126b/12, 182b/18 

 u.+ lara 116b/9, 160b/17 

 u.+ lardan 116b/11 

 u.+ larına 115b/10 

ʿuteḳa: Ar. azat edilmiş köleler veya 

cariyeler 

 ʿu. 22b/3 

uyat(d ): uykudan uyandırmak  

u.- amam 190b/12 

uyan -: uyanmak 

 u.- asız 182b/17 

 u.- dı 77b/derkenar yan 

 u.- dum 8a/11, 80b/derkenar üst 

 u.- madı 2b/14 

 u.- up 45a/7, 58b/19, 174b/5 

uyandur-: uyandırmak 

 u.- a 149a/10 

uyanuḳ: uyumamış 

 u. 81a/8 

 u. durur idi 14b/11 

 u. idi 13a/6 

 müte’ellih ve u. olup 147b/17 

uyanuḳlıḳ: uyumama durumu 

 u. 182b/17 

uyat(d ): uykudan uyandırmak  

 u.- mayup 38a/1 

uydur -: uydurmak, yalan söylemek 

 u.- up 34b/7, 105b/17 

uyḳu: uyku krş. yuḳu 

 u. 32a/5 

 u.+ sı 77b/derkenar yan 

uyluḳ: kalçadan dize kadar olan bacak 

kısmı  

 u.+ ı 75b/11 

uyu -: uyumak  

 u.- dı 77b/derkenar yan 

 u.- duḳda 13a/6, 14b/11 

 u.- maġa 74a/11 

 u.- mayup 17b/11 

 u.- mışlar iken 58b/19 

 u.- r 77a/derkenar yan, 174a/10, 

174a/15 

 u.- rken 25b/5, 137a/7 

 u.- rlar 147b/16 

 u.- yup 13a/5 

ʿuyūb: Ar. kusurlar  

 maʿrifet-i ʿu.-ı nefs 198a/15 

 ʿu.-ı nefsānìden 122a/15 

 neseb-i ʿu.+ dan 29b/7 

 ʿu.+ larına 166b/5 

ʿuyūn: Ar. gözler 

 ʿu.-ı ʿāmme 145a/9 

 ʿu.-ı aʿyān 3a/10 

uyuş -: pıhtılaşmak 
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 u.- mış 8b/2 

uza-: uzamak  

 u.-r 167a/4 

uzat(d) -: uzatmak  

 u.- ur 108b/6, 171b/18 

uzaḳ: uzak  

 u. 78a/5, 102b/1, 103a/19, 

131b/7, 170b/3 

 u.+ a 192b/8 

 u.+ dan 102a/4, 170a/19 

 u.+ dur 72b/6, 171b/9 

 u.+ durlar 72b/6 

 u. dut 90a/8 

 u. dutuŋuz 115a/2 

 u. dutup 179a/4 

 u. düşer 111b/3, 120b/11 

 u. eyleye 101a/7 

 u. eyleyeler 116b/11 

 u. olmaḳ gerek 84a/derkenar alt 

 u. olmaḳlıḳ 123b/4 

 u. olmış olur 111b/3 

uzaḳlıḳ: uzak olma durumu, ıraklık 

 u. 88a/6, 189b/16 

 u. itdükçe 144a/8 

uzan -: uzanmak, ulaşmak 

 u.- duḳça 12b/12 

uzat(d ): uzatmak 

 u.- up 12b/13, 17b/4 

ʿuẓemā: Ar. mevki bakımından büyük 

olan kimseler 

 ʿu. 25b/15 

 ḥükemā-yı ʿu. 41a/10 

 vezāret-i ʿu. 59a/11 

 ʿu.-yı enbiyā 77a/2 

 fuḳahā-yı ʿu.+ dan idi 24b/13 

ʿuzlet: Ar. bir yana çekilip kendi 

kendine tenhada yaşama, 

yalnızlık köşesine çekilme  

ʿu.+ le 6b/8, 9b/4 

ʿuẓm: Ar. kibirlenme 

ʿu. 193a/17 

ʿuẕūbet: Ar. tatlılık, şirinlik  

 ʿu. 170a/13, 193b/15 

uzun: uzun , kısa karşıtı  

 u. 14b/12, 37b/8, 41b/2, 134b/7 

 u. ider 187a/17 

 ḳolları u. olan 22a/8 

 u. ve ince olursa 135a/8 

uzunluḳ: uzunluk 

 u.+ da 134b/8 

 u.+ ı 135a/12 

ʿużv: Ar. organ, vücudun bağımsız 

parçası; bir topluluğu, bir bütünü 

meydana getiren üyelerden her 

biri  

 ʿu. 172a/7 

 ḳābiliyet-i ʿu. 173a/1 

 ʿu.-ı maḫṣūṣ 166b/4 

 ʿu.+ ı 106b/11, 157a/9, 158a/11, 

166b/3, 172b/17 

 ʿu.+ ın 157a/8 

 ʿu.+ ına 81a/7 

 ʿu.+ ında 106b/10 

 ʿu.+ ların 17a/19 

 ʿu.+ uŋ 106b/10, 172a/9 

 

Ü 

 

ü: Far. “ve” bağlacının sessiz harfle 

biten Arapça ve Farsça 

kelimelerden sonraki okunuşu 

krş. u, vü  

 ü. 1b/7, 1b/8, 1b/10, 1b/11, 2a/2, 

2a/5, 2a/9, 2b/12, 2b/13,  

 003a/3, 3a/17, 3b/2, 3b/3, 3b/6, 

3b/13, 3b/19, 4a/9, 4a/11, 4b/8, 

4b/12, 5a/1, 5b/9, 5b/10, 7a/3, 

7a/10, 7a/15, 7a/16, 7a/17, 

7a/18, 7b/3, 7b/7, 7b/18, 8a/3, 

8b/5, 8b/16, 8b/17, 12a/15, 

42a/16, 57a/12, 58b/6, 

76b/derkenar yan, 82b/derkenar 

alt, 85a/derkenar yan, 131b/10, 

167b/18, 175a/1 

 ẓāhir ü. bāhir olup 7b/4 

 cidd ü cehd ideler 149a/13 

 cüst ü. cū itdüm 86a/derkenar 

yan 

 menkūs ü. maʿkūs olup 7b/7 

 müjderesān ü. mesʿūd-ı ḥamd ü 

şükr-i firāvān oldılar 7b/6 

 meyl ü. raġbet itmez 2b/3 

 mesʿūd-ı ḥamd ü. şükr-i firāvān 

oldılar 7b/6 

 tedbìr ü. te’emmül ḳılsa 59b/8 

übülle: Basra yakınında bir şehir 
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 ü. 35b/7 

ücret: Ar. hizmet karşılığında verilen 

para  

ü. 130b/14 

 ü.+ le 8a/8 

 ü. virüp 129a/18 

ücūr: Ar. ücretler  

 ü.+ ların 178a/17 

üç: üç sayısı  

 ü. 5b/4, 8a/5, 8a/18, 9b/3, 9b/7, 

10a/12, 10a/14, 10a/15, 10a/19,  

 012a/5, 12a/11, 12b/1, 17a/19, 

19a/10, 20b/14, 22b/9, 23b/8, 

25a/19, 25b/5, 25b/7, 31a/12, 

31a/17, 32a/2, 33b/9, 34a/2, 

35a/3, 36a/10, 36b/19, 37a/4, 

37a/16, 38a/5, 40a/11, 43a/17, 

45a/17, 48a/derkenar yan, 

48b/derkenar yan, 51a/12, 54b/3, 

54b/8, 58a/12, 58b/9, 59a/16, 

59b/18, 64b/14, 64b/15, 64b/16, 

65b/17, 68a/16, 68b/2, 68b/7, 

68b/12, 68b/16, 69a/2, 69a/7, 

69a/12, 69a/15, 69b/1, 69b/6, 

69b/10, 69b/16, 72a/9, 74a/10, 

74b/1, 77a/derkenar yan, 

78a/derkenar yan, 78b/12, 

81a/14, 81a/derkenar üst, 

81b/derkenar yan, 82a/derkenar 

yan, 82b/derkenar üst, 

82b/derkenar yan, 83a/13, 

84a/derkenar yan, 85a/5, 

86a/derkenar yan, 86b/13,  

 086b/derkenar üst, 87a/derkenar 

üst, 87b/derkenar yan, 

88b/derkenar alt, 89a/19, 

89a/derkenar yan, 89b/8, 

90b/derkenar yan, 93b/3, 94a/6, 

94a/14, 96a/19, 101b/14, 104b/3, 

105a/19, 106a/15, 116a/3, 

117a/17, 117b/1, 121a/8, 

125a/19, 128a/8, 128a/9, 133a/6, 

133a/7, 135b/15, 136a/11, 

136a/15, 136b/15, 136b/18,  

 139a/18, 139b/13, 142b/15, 

143a/6, 150b/13, 153b/2, 156a/9, 

157a/11, 163a/4, 163a/5, 

164b/11, 164b/14, 166a/17, 

166b/14, 172b/7, 172b/10, 

174a/2, 181b/17, 181b/19, 

183b/6, 186b/8, 187a/5, 187b/3, 

191a/13, 196b/7 

 bidāyet-i dāyire-i ü. 

88b/derkenar üst 

 ḥażret-i ü. 47b/derkenar yan 

 ü.+ den 90b/derkenar yan 

 ü.+ i 23a/9, 43b/1, 66b/14, 86b/8 

 ü.+ inde 22a/1 

üç biŋ: üç bin sayısı  

 ü.+ den 60a/1 

üçer: üç sayısının üleştirme sayı sıfatı 

 ü. 13a/1, 35a/5 

üçünci: üç sayısının sıra sıfatı  

 ü. 9b/8, 19b/14, 19b/19, 21b/1, 

21b/7, 21b/11, 34a/5, 39b/4, 

42b/3, 61a/12, 68a/18, 68b/4, 

68b/9, 68b/13, 68b/17, 69a/4, 

69a/9, 69a/13, 69a/17, 69b/3, 

69b/7, 69b/11, 69b/18, 70b/6, 

72a/11, 72a/19, 76a/13, 

77a/derkenar alt, 78a/derkenar 

alt, 78b/derkenar yan, 

81b/derkenar alt, 82a/derkenar 

yan, 84a/derkenar yan, 

85b/derkenar yan, 86b/10, 

87a/derkenar yan, 87b/derkenar 

yan, 88b/derkenar alt, 

89a/derkenar yan, 90b/derkenar 

yan, 106b/4, 111b/18, 113a/3, 

115b/6, 120b/8, 121a/4, 122a/1, 

131b/2, 132a/15, 135b/14, 

136a/16, 141b/18, 150b/16, 

156a/14, 156a/16, 156b/1, 

160b/4, 163a/7, 164b/17, 165a/5, 

166a/16, 166b/2, 167a/11, 

172b/5, 172b/7, 172b/11, 

173a/15, 183b/7 

 ü.+ den 86b/derkenar üst 

 ü.+ ye 159a/14 

üç yüz: üç yüz sayısı  

 ü. 6a/14, 35b/14, 60a/3, 160a/16, 

179b/19, 183b/6 

üç yüz altmış: üç yüz altmış sayısı 

 ü. 173b/11 

üç yüz biŋ: üç yüz bin sayısı 

 ü. 46a/17, 130b/6 
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üç yüz on üç: üç yüz on üç sayısı 

 ü. 24b/2 

üç yüz yitmiş sekiz: üç yüz yetmiş 

sekiz sayısı  

ü. 21b/16 

üle -: yavaşça sallamak  

 ü.- di 200a/15 

üleşdür -: paylaştırmak, bölmek  

 ü.- üp 35b/14 

ülfet: Ar. alışma, kaynaşma; görüşme, 

konuşma; dostluk; alışkanlık 

haline getirme  

 ü.-i āmāl 148a/16 

ümem: Ar. ümmetler 

 ü. 16b/13, 28b/12, 70a/12 

 cemʿ-i ü. 34b/18 

 efḍal-i ü.-i ʿālem olup 28b/17 

 cemìʿ-i ü.-i ʿālemden 15a/18 

 ü.-i māżiyeden 28b/16 

 ü.-i sābıḳaya 28b/6  

ü.+ de 28b/12 

 ʿaḳāyid-i ü.+ de 125b/10 

 ü.+ den 17a/1, 28b/6, 28b/15 

 cemìʿ-i ü.+ den 16b/19 

ü.+ e 28b/11, 28b/14 

 ü.+ üŋ 28b/9 

 ḥażret-i ü.+ üŋ 26a/4, 26a/5 

ümerā: Ar. emirler, beyler  

 ü. 82b/derkenar üst 

 fer-i ʿināyet-i ü. 75b/derkenar 

üst 

 islām-ı ü. 130b/1 

 ü.-yı ʿacemden 27a/19 

 ü.-yı devleti 84b/derkenar alt 

 ü.+ lar 86b/derkenar yan 

 ü.+ ları 27a/18 

 ü.+ sın 82b/derkenar alt 

 dāʿiye-i ü.+ yla 181b/6 

ümìd: Far. umut, beklenti 

 ü. 90b/derkenar yan 

 ü.+ dür 71b/1 

 ü.+ i 96b/7, 194b/15 

 rişte-i ü.+ i 201a/2 

 ü. ider 88a/3 

 ü.+ ile 53b/16 

 ü.+ in 147b/11 

 ü.+ inde 136a/18 

 ü. kesdiler 37b/11 

 ü. olunur 4a/5 

ümìd-vār: Far. uman, ümitli 

 ü. 66a/18, 117b/14 

ümm: Ar. anne, ana  

 bende-i ü. 189a/15 

 ʿumūm-ı ü.-i müslimìne 35a/4 

ümm: Ar. çıkış noktası, kaynak 

 ü.-ı şehevāt-ı nefs 126b/4 

ümm-i veled: Ar. efendisinden çocuğu 

olan cariye 

ü. 35a/1, 36a/15, 36b/4 

ümmehāt: Ar. anneler; asıl ve esas olan 

şeyler, kaynaklar:   

ü. 189a/9, 191b/9 

 ü.+ dur 161a/12 

 ü.+ ı iken 20a/14 

 ü.+ ı 20a/16 

 evṣāf-ı ü.+ ı 108a/2 

 ü.+ ından 159b/5 

 ü.+ ları 20a/13 

ümmet: Ar. bir peygambere tabi olan 

topluluk 

 ü. 28b/1, 28b/17, 29a/1, 72a/10, 

122b/12 

 icmāʿ-ı ʿulemā-yı ü. 76b/1 

 murād-ı ü.-i muḥammed 

olmaḳdur 15b/13 

 ü.-i muḥammed 28a/16, 38b/7, 

42b/15 

 ʿulemā-yı ü.-i muḥammed 28b/5 

 ü.-i muḥammeddür 15a/16 

 ü.-i muḥammede 31b/18, 40a/4 

 ü.-i muḥammedi 44a/19, 44b/6 

 ü.-i muḥammedüŋ 20a/12, 

91b/1, 129a/8 

 evliyā-yı ü.-i muvānesetinden 

189a/6 

 aṣfiyā-yı ü.-i mücālesetinden 

189a/6 

 ü.+ den 23b/19 

 ü.+ e 28b/13, 29a/19 

 icmāʿ-i ü.+ e 155b/8 

 ü.+ i 15a/15, 183a/14 

 ü.+ im 44a/12, 125a/19, 136b/8 

 ü.+ imde 45a/12 

 ü.+ imden 15a/10 

 ü.+ ime 70b/4 
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 ü.+ imüŋ 70a/11, 70a/12, 75a/4, 

145b/13, 197a/4 

 ü.+ inden 17a/7 

 ü.+ ine 6b/15 

 ü.+ lere 70b/4 

 ü.+ leri 16b/18, 17a/1 

 ü.+ lerin 78b/6 

 ü.+ lerine 28b/2 

 ü.+ üm 79b/derkenar yan 

 ü.+ üŋ 28a/17, 91a/1, 98b/1, 

122b/9, 155b/8, 158a/7 

 ü.+ üŋden 45a/13, 46b/3 

 ü.+ üŋe 135b/1 

ümmetsiz: Ar.+T. ümmeti olmayan 

 ü. 83a/3 

ümmü’l-mesākìn: Ar. Hz. Zeynep  

 ü. 21b/7 

üns: Ar. alışkanlık 

 ü. 117a/14 

 ü.-i rūḥ 98b/4 

 ü.+ den 168b/13 

 ü.+ inüŋ 146b/18 

ürdün: Ar. Osmanlı döneminde Şam 

eyaletine bağlı eyalet, Ürdün 

ülkesi 

 vilāyet-i ü. 35b/1 

üret -: üretmek  

 ü.- di 198b/13 

 ü.- mek 157b/12 

ürk -: ürkmek, korkmak  

 ü.- üp 76b/derkenar yan 

ürküt -: ürkütmek  

 ü.- meyüp 133a/13 

üslūb: Ar. yol, biçim, usul; ifade yolu 

 ü. 6b/3 

 ü.-ı meẕkūr 8b/8 

üst: üst, üzeri; alt karşıtı  

 ü. 30a/6 

 ü.+ i idi 37a/4 

ü.+ inde 8a/16 

 ü.+ ine 34b/9, 40a/17 

üstād: Far. muallim, öğretmen; usta, 

sanatkâr  

ü. 36b/10, 116a/8, 116a/10, 

116a/11, 201a/8 

 ü.-ı muḥaddis̲ìn 47a/15 

 ü.+ a 156a/14 

 ü.+ ı 25b/18, 46a/15, 183a/8 

 ü. ola 116b/15 

üstün: benzerlerine göre daha yüksek 

bir düzeyde olan, onları geride 

bırakan 

 ü. ola 96a/13 

üstüvār: Far. sağlam, güvenilir 

 ü. itdi 46b/16 

üşen -: üşenmek  

 ü.- meyüp 193b/1 

 ü.- miş idüm 79b/derkenar alt 

üşür -: üşme işini yaptırmak, saldırtmak 

 ḳılıç ü.- üp 55b/16 

üzer: üst, üzeri  

 ü.+ imde 111a/6, 128a/3 

 ü.+ imüze 201a/4 

 ü.+ inde 8a/3, 10b/17, 12a/13, 

57a/19, 86b/derkenar yan, 

112b/3, 112b/4, 151b/10, 

161a/5, 161a/11, 161b/1, 200b/7 

 ü.+ iŋde 81b/derkenar üst 

 ü.+ inden 57b/6, 58a/3, 58a/19, 

73a/8, 82b/8, 174a/7, 199b/7 

 ü.+ ine alup 19b/2 

 ü.+ ine vardı 49b/18 

 ü.+ ine varmaḳ 56b/10 

 ü.+ ine varup 49b/16, 52a/8, 

53b/1, 56a/18, 56b/5, 56b/17 

 ü.+ ine 8a/19, 10b/18, 14b/15, 

14b/17, 14b/18, 21a/4, 23a/1, 

32a/12, 38b/9, 39b/12, 49b/14, 

53a/17, 53b/2, 54b/11, 55a/11, 

55a/18, 55b/1, 55b/6, 55b/12, 

55b/14, 55b/19, 56a/5, 57a/8, 

57a/14, 58a/8, 58b/3, 59a/4, 

60a/15, 69b/10, 69b/11, 70a/12, 

70a/13, 70a/14, 71b/3, 71b/5, 

71b/19, 75a/10, 75b/11, 

76a/derkenar alt, 78a/derkenar 

alt, 84a/7, 84a/derkenar üst, 

86a/derkenar yan, 86a/derkenar 

alt, 88b/derkenar yan, 90a/17, 

96a/10, 96a/12, 98b/11, 102b/5, 

108b/13, 125a/4, 125a/19, 

127a/17, 127a/18, 133b/10, 

151b/2, 155a/1, 156b/6, 157b/9, 

161a/4, 161a/9, 164b/3, 172b/5, 

174a/7, 174a/13, 174a/19, 
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176b/19, 180a/19, 187a/3, 

189a/11 

 ü.+ iŋe 46b/5, 84a/derkenar üst, 

84b/derkenar üst, 115b/15 

 ü.+ iŋüze 71a/17 

 ü.+ leri 154b/11 

 ü.+ lerinde 157a/19 

 ü.+ lerine yürüyüp 55b/16 

 ü.+ lerine 56b/1, 56b/11, 69b/3, 

186b/4, 193a/3 

üzere: üzerine, üzerinde; müddetçe, 

süresince, kadar, üzere 

 ü. 2a/12, 3b/18, 4a/5, 5b/16, 

6b/15, 7a/3, 8a/7, 8b/8, 8b/18,  

 009a/15, 9b/3, 10a/4, 10a/19, 

10b/2, 11b/2, 12a/9, 12b/11, 

12b/18, 14b/10, 15a/7, 15b/6, 

17a/9, 17a/11, 19a/10, 19a/15, 

19b/17, 20a/5, 20b/10, 22b/3, 

29a/7, 31a/5, 31b/15, 32a/13, 

32b/19, 34b/11, 38a/14, 38a/15, 

39a/4, 39b/3, 41a/9, 43a/9, 

44a/3, 46a/7, 47a/5, 47a/15, 

48a/derkenar yan, 51a/17, 

51b/11, 51b/13, 52a/10, 52b/18, 

55b/10, 56b/16, 57b/1, 59b/11, 

62a/14, 64a/19, 64b/1, 64b/3,  

 64b/4, 65a/5, 66a/3, 66a/8, 

66a/10, 66b/13, 66b/18, 66b/19, 

68b/5, 69a/8, 69a/9, 69a/16, 

69b/11, 75b/derkenar alt, 

77b/derkenar yan, 78b/14, 

79a/derkenar yan, 79b/derkenar 

yan, 79b/derkenar alt, 

80a/derkenar yan, 81b/derkenar 

yan, 82a/derkenar yan, 

82b/derkenar yan, 83a/4, 

83b/derkenar üst, 83b/derkenar 

yan, 84b/2, 84b/derkenar yan, 

85b/derkenar yan, 85b/derkenar 

alt, 86a/derkenar yan, 

86a/derkenar alt, 86b/derkenar 

üst, 87b/derkenar yan, 88a/11, 

88b/derkenar alt, 90a/9, 

90b/derkenar alt, 91a/4, 95a/16, 

102b/7, 105a/11, 112a/4, 113a/5, 

113a/19, 114a/12, 114b/8, 

114b/13, 116b/1, 116b/4, 

116b/19, 117a/12, 117b/6, 

125b/13, 125b/14, 126a/3, 

127b/4, 127b/8, 128a/6, 128b/5,  

 129a/10, 129a/11, 131b/8, 

132a/3, 137a/3, 137b/6, 139b/4, 

151b/15, 153b/15, 155a/15, 

155a/17, 158b/18, 161a/7, 

161a/10, 161a/15, 161a/17, 

162b/13, 166b/12, 169a/7, 

172a/17, 174b/14, 178b/1, 

178b/2, 179a/6, 180b/2, 180b/4, 

182b/6, 184b/9, 186a/15, 

189a/14, 189a/18, 189b/9, 

190a/17, 195b/14, 197b/13, 

198b/9, 200b/1 

 ü.+ dür 68a/16, 79a/derkenar üst, 

84a/18, 86a/9, 95b/13, 106a/16, 

118b/8, 121a/8, 141b/6, 151a/14, 

156a/9, 159b/2, 160a/10, 

161b/15, 164b/14, 166a/17, 

181b/12, 183b/6, 196b/7 

 ü.+ dürler 85b/derkenar üst 

 ü. idi 29b/6, 53a/5 

 ü. idüm 46b/15 

 ü. iken 44b/5, 53a/16, 55b/10, 

55b/15, 59a/7 

 ü. imiş 25a/2 

 ü. ise 124b/4 

 ü.+ sin 46b/16, 75b/derkenar yan 

 ü.+ üz 118b/8 

üzüm: asmanın taze veya kuru olarak 

yenilen ve salkım durumunda 

bulunan meyvesi  

ü. 80a/derkenar alt, 80b/derkenar 

üst, 106a/12 

 ü.+ de 80b/derkenar üst 

 ü.+ e 12a/19 

 ü.+ i 80b/derkenar üst 

 ü.+ ler 80a/derkenar yan 

 

V 

 

vācib: Ar. yapılması gerekli; yapılması 

dinen lüzumlu olan  

 v. 77a/derkenar yan, 123a/2, 

154a/10, 155b/19, 156b/13, 

156b/19, 158a/17, 159a/16, 

160b/6, 160b/10, 160b/16, 
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160b/17, 160b/18, 160b/19, 

161a/2, 161a/3, 161a/4, 161a/5, 

161a/11, 161b/2, 161b/4, 

161b/7, 161b/10, 161b/19, 

162a/2, 183a/7 

 v. bile 89a/3, 123b/13, 137a/13 

 v. bileler 193b/1 

 v. bilüp 138a/17, 199a/6 

 v. bilür 122a/14, 188a/18 

 v. bilürler idi 122a/1 

 v.+ den 155b/17 

 v.+ dür 6b/15, 6b/16, 78b/2, 

93a/4, 97a/14, 98b/17, 112b/19, 

114a/19, 114b/5, 114b/6, 

114b/7, 115a/12, 115a/13, 

122a/13, 122a/18, 123b/17, 

128b/11, 133b/4, 135a/17, 

139a/13, 139a/14, 139b/1, 

139b/8, 140b/13, 148a/14, 

150b/11, 153b/5, 153b/19, 

154a/18, 155b/16, 156a/16, 

156b/2, 156b/17, 157a/15, 

158b/13, 159a/5, 159b/7, 

159b/8, 159b/14, 159b/18, 

160a/4, 160a/7, 160a/10, 

160a/13, 160b/13, 161a/8, 

162a/7, 162a/13, 166b/10, 

174b/9, 180b/10, 182b/8, 

183a/7, 183a/8, 197a/2 

 nehy-i v.+ dür 155b/17 

 v. iderem 103a/4, 103a/5 

 v. iderse 71b/19 

 v. iken 76a/derkenar yan 

 v. itdi 97b/4, 112b/2 

 v. itmişdür 91a/2 

 v. itmişüzdür 98b/11 

 v. ola 192a/19 

 v. olacaḳ 94a/2 

 v. olanı 118b/12 

 v. oldı 94a/16 

 v. olduḳdan 154a/19 

 v. olması 93a/5 

 v. olmayup 6b/16 

 v. olmazdan 93a/5 

 v. olur 87a/5, 95b/10, 180b/8 

 v.+ ü’l-i ẓʿāna 7a/2 

 v. + ü’l- vücūd 1b/1 

 ḥażret-i v. + ü’l- vücūddan 89a/5 

 v. + ü’l- vücūddur 168b/5 

v.+ üŋ 95b/17, 155b/17, 155b/18 

 v. ve sākit olmaḳ 161b/13 

vācibāt: Ar. gerekenler, yapılması 

gerekli olanlar 

v. 162a/8 

 aʿmāl-i imtis̲āl-i evāmir-i v.+ 

dan 78b/8 

vāciblik: Ar.+T. gereklilik  

 v.+ i 159a/13 

 v.+ inde 85a/6 

 v.+ inden 97a/18 

vācid: Ar. Tanrı, meydana getiren 

 feraḥ-ı v. 166a/1, 166a/12 

 v.+ dür 166a/17, 166b/11 

vaʿd: Ar. söz verme, üstüne alma; 

yapılmasına söz verilen şey  

 v. 78a/6, 84a/15 

 v.-ı vaʿìd 85b/derkenar yan 

 ḥadd-i v. olunmaz 15a/5 

vaʿde: Ar. bir iş için önden belirtilen 

zaman; bir işi geciktirmek için 

belirtilen zaman; ecel  

v. buyurmışdur 99b/16 

 v. buyurmışsın 176a/2 

 v. eyleye 81a/16 

 v. ider 136b/16 

 v. itdik 81a/derkenar üst 

 v. itdügine 136b/19 

 v. itmişdüm 81a/derkenar yan 

 v.+ ler 84a/derkenar yan 

 v. olunmışdur 87a/4 

 v. olunup 28b/7 

 v.+ si 136b/14 

 v.+ sine 81a/16 

 v. vir 81a/derkenar üst 

 v. virürler 136b/13 

 v.+ ye 81a/derkenar yan, 

84a/derkenar yan, 136b/13 

vaʿdeli: Ar.+T. süreli 

 v. idi 81a/derkenar yan 

vādì: Ar. iki dağ arasındaki uzun çukur, 

dere; bir nehrin aktığı yer, yatak 

 v. 148b/11 

 v.-i bì-zerʿ olmaġın 6b/1 

v.+ de 25b/4,193a/9 

 v.+ sinde 81b/17 

 v.+ sinden 82a/3 
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 v.+ sine 113b/3 

vāfir: Ar. çok, bol  

 v. 34b/7, 39a/5, 43a/13 

 ʿaẓìm-i v. 76b/derkenar üst 

v.-i ʿacāyib 43a/12 

vahābì: Ar. Suudiarabistan merkezli 

siyasi bir mezhep  

 ʿināyet-i ḥażret-i v. 181b/4 

vaḥdaniyyet: Ar. Tanrı’nın tekliği  

v. 165a/7 

vaḥdet: Ar. yalnızlık, tekil, birlik 

 ʿālem-i v. 134a/5 

 eşiʿa-i āfitāb-ı v. 165a/6 

 v.-i deryāsınuŋ 81b/19 

 ḫışm-ı v.-i ġażab 82a/derkenar 

üst 

 deryā-yı v.-i lüccesinden 98a/9 

 feżā-yı v.-i ṭuyūrları 89a/18 

 diḳḳat-i v.+ i 107b/3 

vāhib: Ar. veren, bağışlayan  

 v.+i’l-vücūb 3b/16 

vāḥid: Ar. tek, bir krş. vāḥide  

 v.+ dür 77a/9 

vāḥide: Ar. tek, bir krş. vāḥid 

 meclis-i v.+ de 24b/5 

 zamān-ı v.+ de 22b/19 

vaḥş: Ar. insandan kaçan, ehlî olmayan, 

yabanî  

v. 2a/2 

vaḥşet: Ar. vahşilik, ıssızlık, tenhalık; 

korku, ürküntü 

 v. 54a/1 

v.-i ḳabìḥ 199b/19 

 v.-i ṭabʿ 134a/19 

 v. virmeyeler 133a/13 

vaḫşì: Ar. evcil olmayan; doğa ile iç içe 

yaşayan 

 v. 79a/derkenar alt 

vaḥy: Ar. vahiy  

 v. 10a/12 

 v.-i ilahì 10b/14, 19b/10 

 v.-i ilahì 82b/derkenar yan 

 v.-i mütevāliye 10a/11 

 v. buyura 152b/4 

 v. buyurdı 88a/derkenar üst, 

103b/11, 164a/10, 180a/14, 

184b/15 

 v.+ dür 77a/13 

 v. idüp 119b/2, 192a/15 

 v. itdi 90a/3, 91a/1, 97b/17, 

103a/9, 111b/5, 111b/14, 

119a/14, 126b/9, 127a/3, 135b/1, 

136a/1, 136b/3, 195a/13 

 kātib-i v. olup 26a/3 

 kātib-i v. olup 27b/7 

 ilḳā ve v. ve ilhām ider idi 

10b/14 

vaʿìd: Ar. birini iyiliğe sevk ve 

kötülükten uzaklaştırmak için 

korkutma, yıldırma  

 v. 78a/6 

 vaʿd-ı v. 85b/derkenar yan 

 v.-i endāze olduḳda 10b/15 

 v.+ inde 84a/15 

vaḳʿa: Ar. olan, vuku bulan, ortaya 

çıkan her türlü durum, hadise, 

olay  

 v.+ sı 52b/8 

vaḳār: Ar. ağırbaşlılık, temkinlilik  

 v. 11a/8, 69b/3, 81a/derkenar üst 

 şehriyār-ı gerdūn-ı v. 59b/8 

 v.-ı çeşm 60b/5 

 v.-ı ġālib ola 160a/1 

 v.+ ı 113a/19 

 şehriyār-ı gerdūn-ı v.+ uŋ 51b/2, 

54a/18 

vāḳıʿā: Ar. gerçek, gerçi, her ne kadar 

 v. 40a/18 

vāḳıʿa: Ar. olmuş olan şey, geri 

çevrilmesi mümkün olmayan 

olay, olgu  

 v.+ da 78b/derkenar alt, 

88b/derkenar üst, 132a/5 

 ḥìn-i v.+ da 121a/6 

v.+ sında 79b/derkenar yan, 

193a/7 v.+ yı 86b/derkenar yan 

vāḳıf: Ar. bilici, bilen, haberdar  

 v. 3b/8 

 v.+ ları 175a/1 

 v. ol 76b/15, 87b/4, 

90a/derkenar yan, 116a/5, 

140b/1, 170a/5 

 v. ola 109b/4, 120b/4, 160b/13, 

166b/13, 168b/14 

 v. olalar 157b/15 
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 v. olduġında 132a/13 

 v. olduḳ 131b/19 

 v. olmaḳdur 93a/10 

 v. olmaya 85b/derkenar yan 

 v. olmayalar 77b/derkenar yan 

 v. olmayup 48a/13 

 v. olup 86a/derkenar üst 

 v. olur ise 85b/derkenar alt 

 v. olur 85b/derkenar alt 

 v. ve muṭṭaliʿ ola 141b/10 

vāḳiʿ: Ar. vuku bulan, olan; olagelen, 

rastlayan; geçen, geçmiş olan 

 v. 87b/derkenar üst 

 v.+ de 47a/10, 158a/18 

 v. ide 108b/15 

 v.+ mde 46b/2, 46b/6 

 v. ola 82b/derkenar yan, 

84a/derkenar yan, 132a/5 

 v. olan 4b/8, 7b/2, 65a/6, 73a/10 

 v. oldı 75b/derkenar yan, 

108b/15 

 v. olduḳda 48a/18, 121b/1, 

153a/2 

 v. olduḳdan 56a/2 

 v. olmaduġından 11b/12 

 v. olmaġın 52a/derkenar alt, 

81a/derkenar üst 

 v. olmamışdur 41a/18 

 v. olmaya 65a/1, 80b/derkenar 

alt 

 v. olmayup 81b/derkenar yan 

 v. olmaz 75b/derkenar yan 

 v. olmış ise 122a/3 

 v. olmışdur 7b/15, 8b/8, 8b/10, 

18a/6, 50b/8, 52a/1, 52b/4, 

155a/10, 157b/17 

 giymek v.- mışdur 12b/5 

v. olsa 62a/5, 84b/derkenar alt 

 v. olup 49b/3, 49b/8, 

52a/derkenar alt, 52b/14, 53b/17, 

54a/16, 85b/1 

 v. olur ise 161b/2 

 v. olur 77b/derkenar yan, 

84a/derkenar alt, 155b/15, 

164a/17 

vaḳt: Ar. vakit, zaman, çağ, saat; 

mevsim; fırsat; belirtilen zaman 

 v. 17a/18, 28b/11, 37a/7, 47a/18, 

65a/5, 65a/7, 65a/12, 65a/14, 

66b/3, 72b/1, 76b/derkenar yan, 

78a/derkenar yan, 78a/derkenar 

alt, 83a/13, 83a/18, 85b/6, 85b/7, 

85b/10, 85b/derkenar alt, 86a/4, 

86b/1, 89b/16, 95a/1, 98a/8, 

99a/2, 141a/16, 154a/10, 

171a/12, 182b/17 

 ḥıfẓ-ı v. 68b/12 

 ḥıfẓü’l-v. 67b/17, 68b/9 

 isticāb-ı v. 85a/7 

 muḳteżā-yı v. 140b/16 

 ḫalìfe-i v.-i emìrü’l-

mü’minìndür 130a/8 

 v.-i muḥtesib-i ʿaleyhi 158b/8 

 v.-i revādur 158b/19 

 v.+ de 82b/derkenar alt, 86a/9, 

86a/10, 87a/16, 95a/4, 154b/17 

 v.+ den 86a/16 

 evliyā-yı v.+ den 117b/14 

 tażyìʿ-i v.+ dür 105b/15 

 v.+ e 84b/derkenar alt, 86a/15, 

191a/17 

 v.+ i 68b/14, 71a/16, 71b/18, 

77b/derkenar yan, 85b/15, 89a/3, 

89a/16, 90a/1, 91a/11, 91a/12, 

134b/3, 200b/12 

 v. idi 3b/14 

 v.+ idür 123a/4 

 v.+ inde 78b/derkenar yan, 

81b/derkenar yan, 86a/1, 89b/4, 

96b/3, 181b/5, 181b/8 

 v.+ inden 76a/2 

 v.+ ine 68b/13, 169a/8 

 v.+ iyle 86a/17, 88a/4 

 v.+ le 67b/18 

 v.+ leri 67b/18 

 v.+ lerin 93b/19 

 sulṭān-ı v.+ üŋ 75b/derkenar yan 

 v. ve maḥal olmayup 

85b/derkenar alt 

vālā-himem: Far.+Ar. himmeti yüce 

olan  

 v. 55a/4 

vālì: Ar. bir vilayeti idare eden en 

büyük memur 

v. 139b/8 
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 v.-i vālā-himem 55a/3 

v.-i vilāyet olanlar 140b/13 

 v. idüp 57b/19 

 v.+ leri 55a/15 

 v. olunup 60a/1 

 v.+ si 56b/8, 57a/6, 57a/7, 

57a/15, 58a/1 

vālid: Ar. baba, ata 

 v. 111a/2, 111a/11, 156a/11 

 v.-i ḳarìbi 192a/4 

 v.-i mācidleri idiler 20a/17 

 v.+ i 183a/7 

 v.+ lerindendür 6a/6 

vālide: Ar. doğuran, ana, anne  

 v. 14b/4, 77b/derkenar alt, 

110b/16, 110b/17, 111a/11, 

131b/2, 180b/8 

 v.-i ḳarìbdür 156b/10 

 v.-i mācidelerinüŋ 7b/2 

 v.+ ler 167a/6 

 v.+ leri 8a/5, 20a/12, 36a/14, 

42a/11 

 v.+ lerinden 111a/19 

 v.+ lerine 8b/14, 76a/6 

 v.+ m 146a/19, 146b/1 

 v.+ mden 44b/9 

 v.+ müŋ 78b/derkenar yan 

 v.+ nüŋ 85b/16, 110b/19, 

111a/10 

 v.+ si 8a/4, 8b/14, 19b/5, 21b/17, 

27b/18, 29b/14, 32a/7, 32a/19, 

36a/11, 36a/12, 36a/13, 36a/15, 

36b/4, 41a/16, 41a/18, 41a/19, 

41b/3, 43a/10, 43b/11, 43b/17, 

107b/12, 133b/13, 146b/1, 

197a/1 

 v.+ sindedür 32a/18 

 v.+ sinden 98b/4, 116a/15 

 v.+ sindendür 32a/16, 36b/5 

 v.+ sine 8b/11, 78a/derkenar üst, 

78b/derkenar yan 

vālideyn: Ar. ana ile baba 

 v. 4b/1, 110b/6, 110b/9, 111b/2, 

112a/9, 112a/11, 116a/6, 

116a/10, 116a/13,  

 116a/17, 156b/5 

 ʿuḳūḳ-ı v.+ dür 86b/16 

 v.+ e 111b/17, 156a/14 

 fāsıḳ-ı v.+ e 156a/15 

v.+ i 29b/17, 111a/16, 111a/18, 

111b/8 

 v.+ im 111a/6, 115b/14 

 v.+ indendür 116a/16 

 v.+ ine 69b/12 

 v.+ lerine 63a/12 

 v.+ ümden 117b/8 

 v.+ üŋ 111b/6, 112a/12, 115b/15 

 v.+ üŋe 115b/14 

vallahi: Ar. “Allah için, Allah hakkı 

için” anlamına gelen büyük 

yemin  

 v. 37b/11, 85a/derkenar üst, 

128a/9, 130b/11 

van: Van vilayeti 

 v. 52b/5, 57a/14, 57a/18, 58a/3 

var: var, yok karşıtı  

 v. 3b/11, 23a/11, 23b/4, 23b/7, 

36a/10, 39b/8, 44a/11, 46b/5, 

47b/derkenar yan, 48b/10, 64a/4, 

70a/13, 70a/14, 70b/19, 

76a/derkenar alt, 76b/9, 

76b/derkenar alt, 77a/derkenar 

üst, 77a/derkenar yan,  

 77a/derkenar alt, 77b/16, 77b/18, 

78a/derkenar üst, 78a/derkenar 

yan, 78b/derkenar yan, 

79b/derkenar yan, 80a/derkenar 

alt, 80b/derkenar üst, 

80b/derkenar yan,  

 80b/derkenar alt, 81a/derkenar 

üst, 81b/derkenar üst, 82a/13, 

82a/derkenar yan, 82b/14, 

82b/derkenar üst, 83a/9, 

83a/derkenar üst, 83a/derkenar 

yan, 83b/derkenar yan, 84a/13, 

84a/14, 84b/derkenar üst, 

85a/derkenar yan, 86a/derkenar 

yan, 86a/derkenar alt, 

86b/derkenar üst, 86b/derkenar 

yan, 88a/derkenar alt,  

 088b/derkenar yan, 89a/derkenar 

yan, 89b/derkenar alt, 

90a/derkenar yan, 94a/17, 

94b/13, 96b/7, 99b/3, 100a/9, 

100b/3, 100b/5, 100b/8, 

103a/12, 103a/17, 103b/9, 
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104b/3, 105b/5, 106a/6, 

106b/10, 108a/13, 111b/13, 

111b/16, 113a/2, 115b/15, 

117a/5, 118b/11, 119a/2, 122b/5, 

123a/11, 128b/18, 130a/14, 

130a/16, 131b/19, 133a/5, 

136b/16, 137a/5, 138a/19, 

141a/3, 141a/9, 141a/19,  

 141b/3, 141b/7, 141b/10, 

141b/12, 141b/15, 143a/10, 

143a/16, 146b/1, 147a/2, 147a/3, 

147a/4, 147a/5, 147a/6, 147a/7, 

147a/8, 147a/9, 148b/13, 152b/5, 

154a/6, 154b/11, 154b/12, 

154b/14, 155a/13, 155b/7, 

156b/1, 156b/2, 156b/14, 

157b/3, 159a/3, 159a/9,  

 160a/18, 161b/18, 164b/18, 

166a/10, 166a/11, 167b/5, 

167b/6, 167b/17, 169b/10, 

170a/1, 170a/3, 170a/12, 171a/2, 

171a/9, 171a/10, 171b/2, 172b/7, 

172b/10, 173b/2, 173b/3, 

173b/5, 173b/11, 173b/12, 

174b/13, 175b/3, 177a/4, 

177a/11, 181a/4, 181b/5, 

181b/19, 183a/3, 183b/7, 

183b/8, 183b/9, 184b/6, 184b/7, 

184b/9, 187a/19, 189b/14, 

191a/13, 192a/2, 193a/4, 

193a/13, 193b/3, 194b/17, 

195b/5, 195b/14, 197a/17, 

197b/19, 198b/8, 198b/9, 199b/1 

 v.+ dur 15a/16, 16a/15, 24a/3, 

24a/8, 25b/18, 60b/17, 67b/11, 

71b/3, 71b/5, 73b/2, 77a/4, 

80a/19, 81a/14, 81a/15, 

81b/derkenar üst, 83a/11, 

83b/derkenar üst, 88a/17, 

88a/derkenar yan, 90a/derkenar 

yan, 93a/16, 101b/14, 126a/14, 

132a/2, 135a/16, 139b/6, 

148a/15, 166b/10, 169b/1,  

 174a/8, 185b/12 

 v. idi 12b/14, 20b/16, 23a/2, 

25a/4, 26a/7, 26a/19, 28b/9, 

32a/2, 32a/6, 36a/4, 38b/12, 

40a/7, 42a/5, 42b/8, 43a/17, 

45a/12, 48a/derkenar yan, 

48b/11, 48b/derkenar yan, 

50a/14, 51a/13, 51b/2, 52a/13, 

52b/9, 53a/14, 58a/10, 

77a/derkenar alt, 77b/18, 

77b/derkenar üst, 77b/derkenar 

yan, 79a/derkenar üst, 

79b/derkenar yan, 80a/derkenar 

yan, 81a/derkenar üst, 

81a/derkenar yan, 83a/derkenar 

üst, 83a/derkenar yan, 

83b/derkenar üst, 86a/6,  

 086a/derkenar üst, 86b/derkenar 

yan, 88a/derkenar üst, 

88a/derkenar yan, 88b/derkenar 

yan, 89a/derkenar üst, 

89a/derkenar alt, 90b/2, 

90b/derkenar üst, 93b/6,  

 99a/9, 111b/9, 118b/3, 118b/6, 

121b/2, 128b/5, 128b/15, 

129b/11, 130b/17, 138a/14, 

138b/6, 152b/11, 152b/13, 

191b/1, 198b/16, 199a/11 

 v.+ idi 153b/14 

 v. iken 42b/14 

 v. imiş 82b/derkenar yan 

 v. ise 11b/6, 12a/4, 31b/6, 

66a/19, 69a/5, 81b/derkenar alt, 

82b/derkenar üst, 90a/11, 

90a/derkenar yan, 96b/2, 96b/8, 

96b/10, 103b/19, 108b/12, 

121a/16, 146b/7, 153a/14, 

160b/3, 171b/9,  

 178a/17, 200b/14 

 v.+ ise 12a/5 

 v. itmişdür 82a/derkenar yan 

 v. ola 87b/derkenar yan, 194b/17 

 v. olsun 3b/11 

 v.+ sa 15b/7 

var -: gitmek, yetişmek; amaca 

ulaşmak, erişmek; anlamak 

 v.- alum 79b/derkenar yan 

 v.- amaz 135b/3 

 v.- andı 153b/17 

 v.- ayım 86b/derkenar alt 

 v.- dı 53b/10, 55a/13, 

79b/derkenar yan, 79b/derkenar 
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alt, 83b/derkenar üst, 108b/12, 

130a/5 

 üzerine v.- dı 49b/18 

 v.- duġında 45a/4, 55a/12 

 v.- duḳda 8a/13, 8b/12, 32b/17, 

38a/17, 49b/8, 55a/10, 

83a/derkenar alt 

 v.- duḳdan 56a/1, 77b/derkenar 

alt, 86a/6 

 v.- duḳlarında 39a/10, 55a/18 

 v.- dum 46b/4, 74b/18, 130a/9, 

130b/8, 191a/5 

 v.- ınca 39b/8, 56a/7, 143a/9 

 v.- ma 124a/6 

 v.- madum 80a/derkenar yan 

 v.- maḳ 12a/7, 60a/16 

 ḥacca v.- maḳ 38a/11 

 üzerine v.- maḳ 56b/10 

 v.- masından 148b/4 

 v.- mayup 21b/12 

 v.- mış olursın 131b/7 

 v.- sa idi 136a/11 

 ḳażā-yı ḥācete v.- salar 15a/1 

 v.- up 11b/18, 12a/6, 15a/6, 

16a/12, 17a/15, 32a/17, 33a/7, 

33a/8, 36a/18, 38a/9, 38a/12, 

38a/15, 42b/15, 45b/15, 48a/6, 

48a/7, 48a/17, 48a/18, 49b/2, 

49b/6, 49b/19, 52a/9, 52a/17, 

53b/2, 54b/13, 55b/12, 56a/11, 

56a/17, 57a/18, 57b/6, 58a/2, 

58b/4, 59a/5, 60b/3, 

77a/derkenar üst, 77a/derkenar 

yan, 77b/derkenar yan, 

77b/derkenar alt, 78a/derkenar 

üst, 78b/derkenar yan, 

80a/derkenar üst, 80a/derkenar 

yan, 80b/derkenar üst, 

83a/derkenar alt, 86a/derkenar 

yan, 86b/derkenar alt, 88a/1, 

89b/derkenar alt, 90a/derkenar 

alt, 98b/12, 103a/16, 115a/18, 

117b/9, 120a/7, 121b/19, 

127a/19, 129b/6, 130b/7, 

138a/14, 174b/13, 175b/7 

 ʿaleyhimü’s-selām v.- up 16b/15 

 ḥacca v.- up 34b/1 

 ḳażā-yı ḥācete v.- up 192b/11 

 secdeye v.- up 44a/19 

 üzerine v.- up 49b/16, 52a/8, 

53b/1, 56a/18, 56b/5, 56b/17 

 v.- urlar idi 12a/4 

 fikre v.- urlar idi 13a/9 

varaḳ: Ar. kağıt veya kitap yaprağı 

 v.-ı ās̲ārından 177a/2 

varıl -: ulaşılmak, varılmak 

 v.- duḳda 31a/6, 55b/2, 57a/8 

 v.- up 56a/5 

vārid: Ar. gelen, vasıl olan, erişen krş. 

vāride  

 v.-i ġaybì 165b/8 

 v.+ dür 165a/15 

 v. olan 4a/3, 4a/15, 60b/14, 

86b/6 

 v. olmamışdur 86b/18 

 v. olmışdur 29a/4, 76b/11, 

78b/7, 79a/17, 99b/16, 144a/9, 

144b/5, 156b/5, 158a/7, 

180b/14, 181a/18 

vāride: Ar. gelen, vasıl olan, erişen krş. 

vārid 

 aḫbār-ı v. 155b/4 

iḫbār-ı v. 86b/19 

varlıḳ(ġ): var olma durumu, var edilmiş 

olma krş. varlik  

 v. 89a/4, 144a/13, 145b/17, 

168a/17 

 v.+ ı 145a/7 

varlik: var olma durumu, var edilmiş 

olma krş. varlıḳ  

 v. 185a/16 

varsaḳ: eskiden varsakların yaşadığı 

Tarsus'un kuzey-batı ve 

Silifke'nin kuzey-doğusundeki 

dağlık bölge 

 v. 51b/5 

vasaṭ: Ar. orta, merkez, iç 

 v. 85b/derkenar yan, 146a/4 

 v.-ı dimāġda 171a/3 

 ḥadd-i v.-ı maḥmūddur 195b/7 

 ḥadd-i v.+ dur 146a/11 

 v.+ ı 195b/5 

 v.+ ında 140b/19 

 v.+ ından 173a/6 
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vaṣf: Ar. nitelik, sıfat; bir kimsenin 

veya şeyin durumunu, anlatarak 

tarif etme; övme  

 bend-i v.-ı aʿdāya 53b/6 

 v.+ ı 25b/13, 3a/19, 66a/8 

 v.+ ıyla 34a/7 

vāṣıf: Ar. nitelendiren, vasf eden, öven 

 v.-ı gerdūn 3a/16 

vās̲ıḳa: Ar. inanan, güvenen 

 v. duta 194b/16 

vāṣıl: Ar. erişen, ulaşan, kavuşan 

 v.-ı raḥim-i māder olduḳda 7b/4 

 v. olamaz 143a/3 

 v. olayım 63b/7 

 v. oldı 31a/4, 44b/18 

 v. olmışlardur 51b/18 

 v. olup 50a/12, 54a/15 

 v. olur 100b/2 

vāsıṭa: Ar. iki şeyi birbirine bitiştiren 

üçüncü; aracı, arada bulunan, 

araya giren; âlet, araç 

 v. 144b/12 

 ʿālem-i v. 142b/2 

 v.+ laruŋ 103a/1 

 v.+ sı 134a/1, 143b/17 

 v.+ sıyla 82a/1, 134a/11, 

165b/10, 166b/1, 168b/16, 

169a/1, 169a/8, 169a/12, 

172a/16, 184a/19, 184b/13, 

188b/12, 193b/13 

 v.+ ya 170a/8 

vāsıṭasız: Ar. aracısız 

 v. 91a/6, 165b/18 

vaṣì: Ar. bir ölünün vasiyetini yerine 

getirmiye me'mur edilen kimse 

 v.+ si 40b/14 

vāsiʿ: Ar. geniş, bol  

 v. eyleye 67a/13 

 v. ideydi 146b/14 

 v. itme 146b/7 

vaṣiyyetnāme: Ar.+Far. vasiyet 

mektubu 

 v.+ sinde 81b/derkenar üst 

vaṣiyyet: Ar. bir kimsenin öldükten 

sonra yapılmasını istediği şey 

 v. 37a/13, 80a/derkenar yan 

 v.-i şerìf-i mūcibince 44a/14 

 v.+ i 8b/18, 31a/4, 72b/15, 

113a/5 

 v. ider idi 81b/derkenar alt 

 v. ider 92b/11 

 v.+ in 115a/18, 115b/1 

 v. itdi 128b/15 

 v. itdügi 38a/6 

 v.+ leri 87a/derkenar üst 

 v.+ lerin 111a/8 

 v.+ lerinde 118a/2 

vaṣl: Ar. kavuşma  

 v.+ ıyla 58a/5 

vaṭan: Ar. vatan, ev, yurt, memleket, 

ülke  

 terk-i v. itmege 33b/15 

 v.+ larına 49a/17 

vaṭar: Ar. ihtiyaç, hacet  

 v. 114a/12 

vāveylā: Ar. çığlık 

 v. 88b/derkenar üst 

 feryād-ı v. itseler gerekdürler 

131b/12 

vaʿẓ: Ar. Bir kimseye kendini iyiliğe 

sevk edecek surette söz söyleme 

 v. 115a/1, 117a/15, 155a/13, 

156a/8, 156b/11, 157b/3, 

157b/16, 158a/5, 158a/16,  

 159a/4, 160a/3 

 ehl-i v. 180b/5 

 mertebe-i v. 156a/6 

 naṣìḥat-i v. 111b/16 

 v.-ı aġleb 156a/7 

 meclis-i v.+ da 160a/5 

 v.+ dur 156a/16 

 v.+ ı 160a/2 

 v. ḳoyup 159b/15 

 v.+ uŋ 159b/19 

v. söyleşür iken 87a/derkenar 

yan 

 v. söyleye 188a/9 

 v. ve naṣìḥat idüp 6a/9 

vażʿ: Ar. bırakma, koyma; belirleme, 

tayin etme; ortaya çıkarma; 

duruş, hareket  

 v. itdi 199a/13 

 v. itmek 161b/1 

vāz gel -: Far.+T. vazgeçmek  

 v.- düm 133b/13 
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v.- meyeler 159a/5 

 v.- üp 159a/6 

vāẓıʿ: Ar. koyan, koyucu 

 v.-ı şerʿ-i ekrem 1b/12 

vāżıḥ: Ar. açık, meydanda, belli, kapalı 

olmayan 

v. 198b/3 

 ḳarìb ve v. ola 89a/16 

 v. olmaḳ 85a/7 

vażıḥāt: Ar. açık ve seçik olan şeyler 

 aḥvāl-i v. 133b/6 

vaẓìfe: Ar. vazife, görev 

 v. 34a/14 

 v.+ leridür 95b/4 

 v.+ si 95b/18 

 v.+ sidür 88b/derkenar yan 

 v. virmegi 38b/5 

ve: Far. ve krş. u, ü, vü  

 v. 1b/1, 1b/3, 1b/4, 1b/5, 1b/11, 

1b/12, 1b/13, 2a/6, 2a/7, 2a/8, 

2a/9, 2a/12, 2a/13, 2a/14, 2a/15, 

2a/16, 2a/17, 2a/18, 2a/19, 2b/2, 

2b/3, 2b/4, 2b/7, 2b/8, 2b/9, 

2b/10, 2b/11, 2b/15, 2b/16, 3a/1, 

3a/10, 3a/11, 3a/12, 3a/13, 

3a/14, 3a/15, 3a/16, 3a/17, 

3a/18, 3b/2, 3b/10, 3b/13, 3b/14, 

3b/15, 3b/16, 3b/17, 3b/19, 4a/1, 

4a/2, 4a/3, 4a/4, 4a/5, 4a/6, 4a/7, 

4a/10, 4a/11, 4a/12, 4a/13, 

4a/14, 4a/16, 4a/19, 4b/1, 4b/2,  

 4b/3, 4b/4, 4b/5, 4b/6, 4b/7, 

4b/9, 4b/10, 4b/11, 4b/12, 4b/13, 

4b/19, 5a/1, 5a/2, 5a/4, 5a/8, 

5a/9, 5a/10, 5a/11, 5a/12, 5a/17, 

5b/5, 5b/7, 5b/8, 5b/9, 5b/11, 

5b/14, 5b/15, 5b/16, 5b/17, 

5b/18, 6a/9, 6a/16, 6a/18, 6b/2, 

6b/3, 6b/6, 6b/7, 6b/9, 6b/10, 

6b/12, 6b/14, 6b/15, 6b/16, 

6b/17, 6b/19, 7a/2, 7a/7, 7a/8, 

7a/15, 7a/16, 7a/17, 7a/18, 

7a/19, 7b/2, 7b/3, 7b/5, 7b/6, 

7b/11, 7b/14, 7b/15, 7b/16, 

7b/18, 8a/1, 8a/2, 8a/4, 8a/8, 

8a/9, 8a/16, 8b/3, 8b/4, 8b/5, 

8b/7, 8b/9, 8b/11, 8b/13, 8b/19, 

9a/1, 9a/2,009a/4, 9a/6, 9a/8, 

9a/9, 9b/3, 9b/5, 9b/10, 9b/11, 

9b/13, 9b/19, 10a/4, 10a/5, 

10a/6, 10a/7, 10a/8, 10a/9, 

10a/10, 10a/11, 10a/14, 10a/15, 

10a/16, 10a/17, 10a/18, 10b/1, 

10b/2, 10b/3, 10b/5, 10b/6, 

10b/9, 10b/10, 10b/11, 10b/14, 

10b/19, 11a/1, 11a/2, 11a/4, 

11a/5, 11a/6, 11a/7, 11a/8, 

11a/9, 11a/10, 11a/11, 11a/13, 

11a/14, 11a/18, 11b/1, 11b/2, 

11b/3, 11b/4, 11b/5, 11b/8, 

11b/9, 11b/10, 11b/11, 11b/12, 

11b/14, 11b/15, 11b/16, 11b/17, 

11b/18, 11b/19, 12a/1, 12a/2, 

12a/5, 12a/7, 12a/8, 12a/9, 

12a/10, 12a/11, 12a/15, 12a/16, 

12a/17, 12a/18, 12a/19, 12b/1, 

12b/2, 12b/3, 12b/4, 12b/5, 

12b/6, 12b/7, 12b/8, 12b/9, 

12b/10, 12b/11, 12b/12, 12b/14, 

12b/15, 12b/18, 12b/19, 13a/1, 

13a/2, 13a/3, 13a/4, 13a/5, 

13a/6, 13a/8, 13a/9, 13a/10, 

13a/11, 13a/12, 13a/13, 13a/14, 

13a/15, 13a/16, 14b/2, 14b/3, 

14b/4, 14b/5, 14b/6, 14b/7, 

14b/8, 14b/9, 14b/15, 14b/18, 

14b/19, 15a/1, 15a/2, 15a/3, 

15a/4, 15a/7, 15a/9, 15a/12, 

15a/15, 15a/16, 15a/18, 15b/5, 

15b/7, 15b/9, 15b/10, 15b/11, 

15b/13, 15b/14, 15b/17, 15b/18, 

15b/19, 16a/2, 16a/5, 16a/6, 

16a/8, 16a/9, 16a/10, 16a/11, 

16a/13, 16a/18, 16a/19, 16b/1, 

16b/2, 16b/7, 16b/10, 16b/12, 

16b/13, 16b/14, 16b/15, 16b/17, 

16b/18, 16b/19, 17a/1, 17a/2, 

17a/3, 17a/4, 17a/8, 17a/9, 

17a/10, 17a/11, 17a/12, 17a/13, 

17a/16, 17a/17, 17b/1, 17b/2, 

17b/3, 17b/4, 17b/5, 17b/6, 

17b/7, 17b/8, 17b/10, 17b/13, 

17b/14, 18a/1, 18a/6, 18a/7, 

18a/8, 18a/9, 18a/10, 18a/11, 

18a/12, 18a/14, 18a/15, 18a/16, 

18a/18, 18b/3, 18b/4, 18b/5, 
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18b/6, 18b/7, 18b/8, 18b/9, 

18b/10, 18b/11, 18b/12, 18b/13, 

18b/14, 18b/15, 19a/1, 19a/2, 

19a/4, 19a/7, 19a/8, 19a/9, 

19a/12, 19a/15, 19a/18, 19a/19, 

19b/6, 19b/7, 19b/15, 19b/16, 

20a/2, 20a/4, 20a/7, 20a/8, 

20a/12, 20a/13, 20a/14, 20a/15, 

20a/17, 20a/18, 20b/2, 20b/3, 

20b/4, 20b/7, 20b/9, 20b/11, 

20b/12, 20b/13, 20b/15, 21a/7, 

21a/10, 21a/14, 21b/10, 21b/11, 

21b/12, 21b/13, 21b/18, 21b/19, 

22a/5, 22b/1, 22b/3, 22b/4, 

22b/8, 22b/13, 22b/14, 22b/15, 

22b/16, 22b/17, 22b/18, 22b/19, 

23a/1, 23a/5, 23a/6, 23a/8, 

23a/15, 23a/16, 23a/17, 23b/1, 

23b/2, 23b/3, 23b/4, 23b/7, 

23b/8, 23b/9, 23b/16, 23b/17, 

23b/18, 24a/2, 24a/3, 24a/5, 

24a/6, 24a/8, 24a/9, 24a/10, 

24a/11, 24a/12, 24a/14, 24a/15, 

24a/16, 24b/1, 24b/2, 24b/6, 

24b/13, 24b/15, 24b/16, 

24a/derkenar yan, 25a/4, 25a/6, 

25a/9, 25a/10, 25a/15, 25b/7, 

25b/8, 25b/9, 25b/11, 25b/12, 

25b/13, 25b/14, 25b/15, 25b/18, 

25b/19, 26a/1, 26a/3, 26a/4, 

26a/6, 26a/7, 26a/8, 26a/9, 

26a/10, 26a/11, 26a/13, 26a/15, 

26a/16, 26a/17, 26a/18, 26a/19, 

26b/1, 26b/3, 26b/4, 26b/6, 

26b/7, 26b/9, 26b/10, 26b/11, 

26b/13, 26b/14, 26b/15, 26b/17, 

26b/18, 27a/16, 27a/17, 27a/18, 

27a/19, 27b/1, 27b/2, 27b/3, 

27b/4, 27b/6, 27b/8, 27b/9, 

27b/10, 27b/11, 27b/12, 27b/13, 

27b/14, 27b/15, 27b/16, 27b/19, 

28a/2, 28a/3, 28a/4, 28a/5, 

28a/6, 28a/7, 28a/8, 28a/9, 

28a/10, 28a/17, 28b/1, 28b/2, 

28b/4, 28b/5, 28b/6, 28b/9, 

28b/10, 28b/11, 28b/12, 28b/13, 

28b/14, 28b/15, 28b/16, 29a/3, 

29a/8, 29a/11, 29a/13, 29a/14, 

29b/3, 29b/6, 29b/7, 29b/11, 

29b/12, 29b/13, 29b/14, 29b/18, 

29b/19, 30a/1, 30a/2, 30a/5, 

30a/6, 30a/7, 30a/8, 30a/9, 

30a/10, 30a/12, 30a/13, 30a/14, 

30a/15, 30a/16, 30a/17, 30a/18, 

30a/19, 30b/1, 30b/3, 30b/8, 

30b/9, 30b/15, 31a/5, 31b/7, 

31a/9, 31a/11, 31a/12, 31a/16, 

31a/18, 31a/19, 31b/1, 31b/4, 

31b/6, 31b/9, 31b/11, 31b/12, 

31b/13, 31b/17, 31b/18, 32a/2, 

32a/4, 32b/1, 32b/7, 32b/8, 

32b/9, 32b/11, 32b/13, 32b/14, 

33a/2, 33a/3, 33a/4, 33a/10, 

33a/11, 33a/12, 33a/13, 33a/14, 

33a/15, 33a/17, 33a/18, 33b/1, 

33b/3, 33b/4, 33b/6, 33b/7, 

33b/10, 33b/12, 34a/1, 34a/5, 

34a/8, 34a/9, 34a/10, 34a/12, 

34a/13, 34a/14, 34a/15, 34a/17, 

34a/18, 34a/19, 34b/1, 34b/2, 

34b/3, 34b/4, 34b/5, 34b/6, 

34b/7, 34b/8, 34b/10, 34b/11, 

34b/13, 34b/14, 34b/15, 34b/17, 

34b/18, 34b/19, 35a/3, 35a/4, 

35a/5, 35a/6, 35a/7, 35a/10, 

35a/11, 35a/13, 35a/15, 35a/17, 

35a/18, 35a/19, 35b/1, 35b/2, 

35b/3, 35b/4, 35b/5, 35b/6, 

35b/7, 35b/8, 35b/9, 35b/10, 

35b/11, 35b/12, 35b/13, 35b/15, 

35b/16, 36a/1, 36a/4, 36a/5, 

36a/6, 36a/13, 36a/15, 36b/10, 

36b/16, 36b/19, 37a/14, 37a/16, 

37a/17, 37a/18, 37a/19, 37b/1, 

37b/4, 37b/8, 37b/10, 

37b/11,037b/13, 37b/15, 37b/16, 

37b/17, 37b/19, 38a/3, 38a/9, 

38a/11, 38a/12, 38a/13, 38a/16, 

38a/18, 38a/19, 38b/1, 38b/3, 

38b/5, 38b/6, 38b/7, 38b/8, 

38b/12, 38b/14, 38b/15, 38b/16, 

38b/17, 38b/18, 39a/7, 39a/8, 

39a/9, 39a/11, 39a/13, 39a/19, 

39b/6, 39b/7, 39b/8, 39b/9, 

39b/11, 39b/13, 40a/1, 40a/3, 

40a/4, 40a/6, 40a/9, 40a/10, 
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40a/11, 40b/3, 40b/13, 40b/14, 

40b/16, 40b/17, 40b/18, 40b/19, 

41a/1, 41a/3, 41a/5, 41a/6, 

41a/7, 41a/9, 41a/10, 41a/11, 

41a/12, 41a/14, 41b/1, 41b/2, 

41b/4, 41b/5, 42a/4, 42a/5, 

42a/9, 42a/10, 42a/11, 42a/12, 

42a/14, 42a/15, 42a/16, 42a/18, 

42a/19, 42b/1, 42b/5, 42b/7, 

42b/9, 42b/10, 42b/11, 42b/15, 

42b/17, 43a/3, 43a/10, 43a/11, 

43a/12, 43a/14, 43a/15, 43a/18, 

43a/19, 43b/1, 43b/2, 43b/16, 

43b/17, 43b/19, 44a/5, 44a/9, 

44a/10, 44a/11, 44a/12, 44a/14, 

44a/15, 44a/18, 44b/2, 44b/4, 

44b/8, 44b/13, 44b/15, 45a/1, 

45a/2, 45a/5, 45a/6, 45a/9, 

45a/11, 45a/12, 45a/14, 45a/15, 

45b/1, 45b/2, 45b/4, 45b/8, 

45b/9, 45b/17, 46a/1, 46a/3, 

46a/4, 46a/5, 46a/6, 46a/8, 

46a/10, 46a/14, 46a/15, 46a/16, 

46a/17, 46a/19, 46b/1, 46b/3, 

46b/5, 46b/7, 46b/8, 46b/9, 

46b/10, 46b/11, 46b/18, 47a/6, 

47a/9, 47a/11, 47a/12, 47a/13, 

47a/14, 47a/15, 47a/16, 47a/17, 

47a/18, 47b/2, 47b/4, 47b/7, 

47b/8, 47b/10, 47b/11, 

47b/derkenar üst, 47b/derkenar 

yan, 47b/derkenar alt, 48a/4, 

48a/6, 48a/7, 48a/8, 48a/9, 

48a/10, 48a/11, 48a/14, 48a/15,  

 48a/derkenar üst, 48a/derkenar 

yan, 48a/derkenar alt, 48b/1, 

48b/2, 48b/3, 48b/9, 48b/15, 

48b/17, 48b/derkenar üst, 

48b/derkenar yan, 49a/12, 

49a/15, 49b/5, 49b/8, 49b/11, 

49b/15, 49b/16, 49b/17, 49b/18, 

50a/3, 50a/4, 50a/5, 50a/6, 

50a/7, 50a/8, 50a/9, 50a/10, 

50a/14, 50b/1, 50b/2, 50b/3, 

50b/4, 50b/5, 50b/7, 50b/8, 

50b/9, 50b/10, 50b/11,  

 050b/14, 50b/15, 50b/18, 

50b/19, 51a/1, 51a/2, 51a/3, 

51a/5, 51a/7, 51a/10, 51a/11, 

51a/12, 51a/13, 51a/15, 51a/16, 

51a/17, 51b/1, 51b/3, 51b/4, 

51b/5, 51b/6, 51b/7, 51b/8, 

51b/9, 51b/10, 51b/11, 51b/12, 

51b/13, 51b/14, 51b/15, 51b/16, 

51b/17, 51b/18, 51b/19, 52a/1, 

52a/3, 52a/4, 52a/7, 52a/9, 

52a/10, 52a/11, 52a/12, 52a/14, 

52a/15, 52a/18, 52a/19, 

52a/derkenar alt, 52b/4, 52b/5, 

52b/6, 52b/7, 52b/8, 52b/9, 

52b/10, 52b/11, 52b/12, 52b/13, 

52b/16, 52b/17, 52b/18, 52b/19, 

53a/1, 53a/2, 53a/3, 53a/5, 

53a/6, 53a/7, 53a/8, 53a/9, 

53a/10, 53a/11, 53a/13, 53a/14, 

53a/15, 53a/16, 53a/17, 53b/3, 

53b/5, 53b/6, 53b/8, 53b/9, 

53b/10, 53b/11, 53b/12, 53b/13, 

53b/16, 53b/19, 54a/1, 54a/2, 

54a/3, 54a/4, 54a/5, 54a/6, 

54a/8, 54a/11, 54a/15, 54a/17, 

54a/19, 54b/1, 54b/2, 54b/4, 

54b/5, 54b/7, 54b/9, 54b/10, 

54b/11, 54b/13, 54b/14, 54b/18, 

55a/1, 55a/5, 55a/6, 55a/7, 

55a/9, 55a/10, 55a/13, 55a/14, 

55a/15, 55a/17, 55a/19, 55b/1, 

55b/4, 55b/8, 55b/9, 55b/11, 

55b/13, 55b/15, 55b/17, 55b/18, 

56a/2, 56a/3, 56a/7, 56a/8, 

56a/9, 56a/10, 56a/11, 56a/12, 

56a/15, 56a/16, 56a/18, 56a/19, 

56b/3, 56b/5, 56b/8, 56b/9, 

56b/13, 56b/14, 56b/16, 56b/18, 

56b/19, 57a/1, 57a/4, 57a/5, 

57a/6, 57a/7, 57a/9, 57a/11, 

57a/13, 57a/15, 57a/16, 57a/17, 

57b/2, 57b/3, 57b/4, 57b/5, 

57b/6, 57b/11, 57b/12, 57b/18, 

57b/19, 58a/1, 58a/2, 58a/4, 

58a/6, 58a/9, 58a/11, 58a/15, 

58a/16, 58a/19, 58b/1, 58b/4, 

58b/6, 58b/7, 58b/9, 58b/10, 

58b/11, 58b/12, 58b/13, 58b/14, 

58b/17, 58b/18, 58b/19, 59a/1, 

59a/2, 59a/3, 59a/5, 59a/6, 
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59a/8, 59a/9, 59a/11, 59a/13, 

59a/16, 59a/19, 59b/3, 59b/6, 

59b/10, 59b/12, 59b/13, 59b/15, 

59b/16, 60a/1, 60a/2, 60a/3, 

60a/4, 60a/5, 60a/7, 60a/10, 

60a/11, 60a/13, 60a/14, 60a/15, 

60a/19, 60b/1, 60b/2, 60b/4, 

60b/5, 60b/10, 60b/12, 60b/13, 

60b/17, 61a/5, 61a/7, 61a/8, 

61a/9, 61a/10, 61a/11, 61b/1, 

61b/3, 61b/7, 61b/17, 61b/19, 

62a/3, 62a/4, 62a/5, 62a/6, 

62a/8, 62a/15, 62a/16, 62a/19, 

62b/1, 62b/6, 62b/8, 62b/10, 

62b/17, 63a/11, 63a/12, 63a/13, 

63a/16, 63a/17, 63a/18, 63b/7, 

63b/10, 63b/13, 63b/19, 64a/2, 

64a/3, 64a/5, 64a/14, 64a/18, 

64b/2, 64b/3, 64b/4, 64b/5, 

64b/6, 64b/13, 64b/14, 64b/15, 

64b/18, 65a/1, 65a/4, 65a/11, 

65a/15, 65a/16, 65b/12, 65b/16, 

65b/18, 65b/19, 66a/1, 66a/2, 

66a/3, 66a/4, 66a/5, 66a/7, 

66a/8, 66a/10, 66a/11, 66a/12, 

66a/15, 66a/18, 66b/3, 66b/5, 

66b/6, 66b/12, 66b/13, 66b/14, 

66b/15, 66b/16, 66b/17, 66b/18, 

66b/19, 67a/4, 67a/5, 67a/11, 

67a/12, 67a/13, 67a/14, 67b/11, 

67b/13, 67b/14, 68a/1, 68a/3, 

68a/5, 68a/7, 68a/12, 68a/13, 

68a/16, 68a/17, 68a/18, 68b/3, 

68b/9, 68b/12, 68b/18, 69a/3, 

69a/5, 69a/8, 69a/13, 69a/16, 

69a/17, 69b/2, 69b/3, 69b/12, 

69b/19, 70a/1, 70a/2, 70a/3, 

70a/6, 70a/7, 70a/12, 70a/13, 

70b/6, 70b/8, 70b/9, 70b/10, 

70b/17, 70b/18, 70b/19, 71a/11, 

71a/15, 71b/1, 71b/9, 71b/18, 

71b/19, 72a/1, 72a/2, 72a/5, 

72a/6, 72a/10, 72a/11, 72a/15, 

72a/18, 72b/5, 72b/6, 72b/10, 

72b/11, 73a/1, 73a/7, 73a/8, 

73a/9, 73a/14, 73b/2, 73b/3, 

73b/4, 73b/7, 73b/9, 73b/10, 

73b/11, 73b/18, 73b/19, 74a/1, 

74a/2, 74a/3, 74a/4, 74a/5, 

74a/6, 74a/7, 74a/8, 74a/11, 

74a/12, 74a/19, 74b/1, 74b/2, 

74b/11, 74b/12, 75a/1, 75a/5, 

75a/12, 75a/13, 75b/9, 75b/11, 

75b/13, 75b/14, 75b/16, 75b/17, 

75b/19, 75b/derkenar üst, 

75b/derkenar yan, 75b/derkenar 

alt, 76a/1, 76a/2, 76a/4, 76a/6, 

76a/7, 76a/8, 76a/9, 76a/10, 

76a/11, 76a/13, 76a/14, 76a/15, 

76a/16, 76a/17, 76a/18, 76a/19,  

 76a/derkenar üst, 76a/derkenar 

yan, 76a/derkenar alt, 76b/1, 

76b/2, 76b/3, 76b/7, 76b/9, 

76b/10, 76b/11, 76b/12, 76b/15, 

76b/16, 76b/17, 76b/18, 76b/19, 

76b/derkenar üst, 76b/derkenar 

yan, 76b/derkenar alt, 77a/1,  

 77a/2, 77a/3, 77a/4, 77a/5, 

77a/6, 77a/7, 77a/9, 77a/10, 

77a/11, 77a/12, 77a/13, 77a/14, 

77a/15, 77a/16, 77a/17, 77a/19, 

77a/derkenar üst, 77a/derkenar 

yan, 77a/derkenar alt, 77b/1,  

 77b/2, 77b/3, 77b/4, 77b/5, 

77b/6, 77b/7, 77b/8, 77b/9, 

77b/10, 77b/11, 77b/12, 77b/14, 

77b/15, 77b/16, 77b/17, 77b/18, 

77b/19, 77b/derkenar üst, 

77b/derkenar yan, 77b/derkenar 

alt, 78a/1, 78a/2, 78a/3, 78a/4, 

78a/5, 78a/6, 78a/7, 78a/8, 

78a/9, 78a/10, 78a/11, 78a/12, 

78a/13, 78a/14, 78a/15, 78a/16, 

78a/17, 78a/18, 78a/19, 

78a/derkenar üst, 78a/derkenar 

yan, 78a/derkenar alt, 78b/1, 

78b/3, 78b/6, 78b/7, 78b/8, 

78b/9, 78b/14, 78b/15, 78b/16, 

78b/derkenar üst, 78b/derkenar 

yan, 78b/derkenar alt, 79a/3, 

79a/4, 79a/8, 79a/12, 79a/13, 

79a/14, 79a/16, 79a/derkenar 

üst, 79a/derkenar yan, 

79a/derkenar alt, 79b/4, 79b/7, 

79b/14, 79b/15, 79b/16, 79b/17, 

79b/18, 79b/derkenar üst, 
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79b/derkenar yan, 79b/derkenar 

alt, 80a/3, 80a/4, 80a/5, 80a/6, 

80a/10, 80a/11, 80a/17,  

 080a/18, 80a/derkenar üst, 

80a/derkenar yan, 80a/derkenar 

alt, 80b/1, 80b/2, 80b/3, 80b/4, 

80b/5, 80b/11, 80b/13, 80b/14, 

80b/15, 80b/16, 80b/17, 

80b/derkenar üst, 80b/derkenar 

yan, 80b/derkenar alt, 81a/6, 

81a/7, 81a/8, 81a/9, 81a/15, 

81a/16, 81a/17, 81a/derkenar 

üst, 81a/derkenar yan, 

81a/derkenar alt, 81b/2, 81b/4, 

81b/5, 81b/6, 81b/12, 81b/13, 

81b/14, 81b/derkenar üst, 

81b/derkenar yan, 81b/derkenar 

alt, 82a/2, 82a/4, 82a/5, 82a/6, 

82a/7, 82a/8, 82a/9, 82a/11, 

82a/12, 82a/13, 82a/18, 82a/19, 

82a/derkenar üst, 82a/derkenar 

yan, 82a/derkenar alt, 82b/2, 

82b/9, 82b/10, 82b/12, 82b/13, 

82b/17, 82b/derkenar üst, 

82b/derkenar yan,  

 082b/derkenar alt, 83a/3, 83a/7, 

83a/11, 83a/12, 83a/13, 83a/14, 

83a/derkenar üst, 83a/derkenar 

yan, 83a/derkenar alt, 83b/2, 

83b/4, 83b/6, 83b/7, 83b/8, 

83b/9, 83b/10, 83b/11, 83b/12, 

83b/13, 83b/14, 83b/15, 83b/16, 

83b/17, 83b/derkenar üst, 

83b/derkenar yan, 83b/derkenar 

alt, 84a/1, 84a/2, 84a/3, 84a/4, 

84a/5, 84a/6, 84a/8, 84a/12, 

84a/13, 84a/14, 84a/15, 84a/16, 

84a/17, 84a/18, 84a/derkenar 

üst, 84a/derkenar yan, 

84a/derkenar alt, 84b/3, 84b/10, 

84b/15, 84b/16, 84b/17, 84b/19,  

 84b/derkenar üst, 84b/derkenar 

yan, 85a/1, 85a/4, 85a/5, 85a/6, 

85a/7, 85a/8, 85a/14, 85a/18, 

85a/derkenar üst, 85a/derkenar 

yan, 85a/derkenar alt, 85b/8, 

85b/10, 85b/11, 85b/derkenar 

üst, 85b/derkenar yan, 

85b/derkenar alt, 86a/5,  

 086a/9, 86a/10, 86a/11, 86a/16, 

86a/derkenar üst, 86a/derkenar 

yan, 86a/derkenar alt, 86b/2, 

86b/4, 86b/5, 86b/6, 86b/7, 

86b/8, 86b/12, 86b/14, 86b/16, 

86b/17, 86b/19, 86b/derkenar 

üst, 86b/derkenar yan,  

 086b/derkenar alt, 87a/1, 87a/2, 

87a/3, 87a/4, 87a/5, 87a/6, 

87a/9, 87a/10, 87a/17, 87a/18, 

 87a/19, 87a/derkenar üst, 

87a/derkenar yan, 87a/derkenar 

alt, 87b/1, 87b/2, 87b/4, 87b/5, 

87b/6, 87b/7, 87b/8, 87b/9, 

87b/10, 87b/11, 87b/12, 87b/13, 

87b/14, 87b/15, 87b/16, 87b/17, 

87b/18, 87b/19, 87b/derkenar 

üst, 87b/derkenar yan,  

 87b/derkenar alt, 88a/1, 88a/2, 

88a/3, 88a/4, 88a/6, 88a/7, 

88a/10, 88a/13, 88a/14, 88a/15, 

88a/16, 88a/17, 88a/18, 88a/19, 

88a/derkenar üst, 88a/derkenar 

yan, 88a/derkenar alt, 88b/1, 

88b/2, 88b/3, 88b/4, 88b/5, 

88b/6, 88b/7, 88b/9, 88b/10, 

88b/11, 88b/12, 88b/13, 88b/14,  

 88b/15, 88b/16, 88b/17, 88b/18, 

88b/19, 88b/derkenar üst, 

88b/derkenar yan, 88b/derkenar 

alt, 89a/2, 89a/5, 89a/6, 89a/8, 

89a/10, 89a/12, 89a/13, 89a/16, 

89a/18, 89a/derkenar üst, 

89a/derkenar yan, 89b/4, 89b/6, 

89b/7, 89b/8, 89b/11, 89b/13, 

89b/derkenar üst, 89b/derkenar 

yan, 89b/derkenar alt, 90a/2, 

90a/6, 90a/7, 90a/8, 90a/11, 

90a/12, 90a/13, 90a/14, 90a/15, 

90a/16, 90a/17, 90a/derkenar 

üst, 90a/derkenar yan, 90b/3, 

90b/5, 90b/10, 90b/12, 90b/13, 

90b/14, 90b/15, 90b/16, 

90b/derkenar üst, 90b/derkenar 

yan, 90b/derkenar alt, 91a/5, 

91a/7, 91a/9, 91a/10, 91a/12, 
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91a/13, 91a/14, 91a/15, 91a/16, 

91a/17, 91a/18, 91a/19, 91b/4, 

91b/6, 91b/12, 91b/13, 91b/14, 

91b/16, 92a/2, 92a/3, 92a/11, 

92a/12, 92a/15, 92a/17, 92a/18, 

92a/19, 92b/4, 92b/9, 92b/11, 

92b/18, 92b/19, 93a/1, 93a/2, 

93a/4, 93a/7, 93a/8, 93a/9, 

93a/13, 93a/14, 93a/15, 93a/16, 

93a/18, 93a/19, 93b/1, 93b/2, 

93b/3, 93b/4, 93b/5, 93b/7, 

93b/9, 93b/10, 93b/13, 93b/14, 

93b/17, 93b/18, 93b/19, 94a/1, 

94a/2, 94a/3, 94a/4, 94a/5, 

94a/7, 94a/9, 94a/10, 94a/13, 

94a/15, 94a/16, 94a/17, 94a/19, 

94b/1, 94b/2, 94b/3, 94b/9, 

94b/10, 94b/11, 94b/12, 94b/13, 

94b/14, 94b/15, 94b/17, 95a/1, 

95a/2, 95a/3, 95a/4, 95a/5, 

95a/6, 95a/10, 95a/12, 95a/14, 

95a/15, 95a/19, 95b/1, 95b/2, 

95b/3, 95b/4, 95b/5, 95b/6, 

95b/7, 95b/8, 95b/9, 95b/10, 

95b/13, 95b/15, 95b/16, 95b/17, 

95b/18, 95b/19, 96a/4, 96a/6, 

96a/7, 96a/8, 96a/9, 96a/11, 

96a/12, 96a/13, 96a/14, 96a/16, 

96a/18, 96b/1, 96b/2, 96b/3, 

96b/4, 96b/5, 96b/6, 96b/7, 

96b/8, 96b/9, 96b/10, 96b/11, 

96b/12, 96b/13, 96b/14, 96b/15, 

96b/17, 96b/18, 97a/2, 97a/3, 

97a/6, 97a/7, 97a/9, 97a/10, 

97a/11, 97a/12, 97a/14, 97a/16, 

97a/17, 97a/18, 97a/19, 97b/1, 

97b/3, 97b/5, 97b/6, 97b/7, 

97b/8, 97b/10, 97b/17, 97b/19, 

98a/1, 98a/2, 98a/3, 98a/4, 

98a/5, 98a/6, 98a/7, 98a/8, 

98a/9, 98a/10, 98a/12, 98a/15, 

98a/16, 98a/19, 98b/1, 98b/2, 

98b/3, 98b/4, 98b/5, 98b/6, 

98b/7, 98b/11, 98b/12, 98b/13, 

98b/16, 98b/17, 99a/4, 99a/5, 

99a/6, 99a/7, 99a/8, 99a/9, 

99a/10, 99a/11, 99a/13, 99a/16, 

99a/17, 99b/2, 99b/3, 99b/4, 

99b/5, 99b/6, 99b/7, 99b/8, 

99b/11, 99b/12, 99b/13, 99b/14, 

99b/15, 99b/19, 100a/6, 100a/7, 

100a/8, 100a/9, 100a/10, 

100a/12, 100a/13, 100a/14, 

100a/15, 100a/17, 100a/18, 

100a/19, 100b/2, 100b/4, 

100b/5, 100b/7, 100b/8, 100b/9, 

100b/10, 100b/11, 100b/19, 

101a/1, 101a/2, 101a/14, 

101a/15, 101a/18, 101a/19, 

101b/2, 101b/3, 101b/11, 

101b/12, 101b/13, 101b/15, 

101b/16, 101b/17, 101b/18, 

101b/19, 102a/1, 102a/2, 102a/4, 

102a/5, 102a/8, 102a/9, 102a/10, 

102a/12, 102a/13, 102b/2, 

102b/3, 102b/4, 102b/5, 102b/6, 

102b/8, 102b/9, 102b/10, 

102b/12, 102b/13, 102b/14, 

102b/16, 102b/17, 102b/18, 

102b/19, 103a/1, 103a/2, 103a/3, 

103a/5, 103a/6, 103a/7,  

 103a/8, 103a/10, 103a/11, 

103a/14, 103a/15, 103a/16, 

103b/10, 103b/12, 103b/13, 

103b/14, 103b/18, 103b/19, 

104a/5, 104a/6, 104a/7, 104a/8, 

104a/11, 104a/12, 104a/13, 

104a/14, 104a/17, 104b/9, 

104b/13, 104b/16, 105a/1, 

105a/8, 105a/9, 105b/1, 105b/3, 

105b/4, 105b/5, 105b/6, 105b/7, 

105b/8, 105b/9, 105b/10, 

105b/11, 105b/12, 105b/13, 

105b/14, 105b/15, 105b/16, 

105b/17, 105b/18, 105b/19, 

106a/1, 106a/3, 106a/5, 106a/6, 

106a/7, 106a/8, 106a/9, 106a/10, 

106a/11, 106a/12, 106a/13, 

106a/14, 106a/15, 106a/16, 

106a/17, 106a/18, 106a/19, 

106b/2, 106b/4, 106b/5, 106b/7, 

106b/9, 106b/10, 106b/11, 

106b/12, 106b/13, 106b/14, 

106b/15, 106b/17, 106b/18, 

106b/19, 107a/1, 107a/2, 107a/3, 

107a/4, 107a/5, 107a/6, 107a/7, 
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107a/8, 107a/9, 107a/10, 

107a/12, 107a/13, 107a/14, 

107a/15, 107a/16, 107a/17, 

107a/18, 107a/19, 107b/1, 

107b/2, 107b/3, 107b/4, 107b/5, 

107b/6, 107b/9, 107b/11, 

107b/12, 107b/13, 107b/14, 

107b/15, 107b/16, 107b/18, 

107b/19, 108a/1, 108a/2,  

 108a/3, 108a/4, 108a/5, 108a/6, 

108a/7, 108a/8, 108a/9, 108a/10, 

108a/11, 108a/12, 108a/13, 

108a/15, 108a/16, 108a/17, 

108b/3, 108b/4, 108b/5, 108b/7, 

108b/8, 108b/10, 108b/15, 

108b/16, 108b/17, 108b/18, 

108b/19, 109a/1, 109a/3, 109a/4, 

109a/5, 109a/7, 109a/8, 109a/10, 

109a/12, 109a/14, 109a/15, 

109a/16, 109a/17, 109a/18, 

109a/19, 109b/1, 109b/2, 

109b/3, 109b/4, 109b/5, 109b/6, 

109b/7, 109b/8, 109b/9, 

109b/10, 109b/11, 109b/12, 

109b/13, 109b/14, 109b/15, 

109b/18, 110a/1, 110a/2, 110a/3, 

110a/6, 110a/10, 110a/11, 

110a/12, 110a/13, 110a/15, 

110a/17, 110a/18, 110a/19, 

110b/1, 110b/2, 110b/3, 110b/6, 

110b/8, 110b/9, 110b/13, 

110b/18, 110b/19, 111a/1, 

111a/6, 111a/7, 111a/8, 111a/16, 

111a/17, 111a/18, 111a/19, 

111b/3, 111b/7, 111b/10, 

111b/13, 111b/15, 111b/16, 

111b/17, 111b/18, 111b/19,  

 112a/1, 112a/3, 112a/4, 112a/5, 

112a/7, 112a/8, 112a/12, 

112a/14, 112a/15, 112a/16, 

112a/17, 112a/18, 112a/19, 

112b/1, 112b/3, 112b/9, 

112b/12, 112b/15, 112b/16, 

112b/17, 112b/18, 112b/19, 

113a/1, 113a/2, 113a/5, 113a/7, 

113a/8, 113a/9, 113a/10, 

113a/15, 113a/16, 113a/17, 

113a/19, 113b/1, 113b/2, 

113b/3, 113b/4, 113b/5, 113b/7, 

113b/11, 113b/13, 113b/15, 

113b/18, 113b/19, 114a/1, 

114a/2, 114a/3, 114a/5, 114a/6, 

114a/7, 114a/10, 114a/11, 

114a/12, 114a/13, 114a/14, 

114a/15, 114b/2, 114b/3, 

114b/4, 114b/5, 114b/7, 114b/8, 

114b/12, 114b/15, 114b/19, 

115a/1, 115a/4, 115b/4, 115b/6, 

115b/8, 115b/9, 115b/10, 

 115b/19, 116a/4, 116a/5, 116a/7, 

116a/8, 116a/9, 116a/10, 

116a/11, 116a/12, 116a/13, 

116a/15, 116a/16, 116a/17, 

116a/18, 116a/19, 116b/1, 

116b/2, 116b/3, 116b/4, 116b/7, 

116b/8, 116b/9, 116b/10, 

116b/11, 116b/12, 116b/13, 

116b/14, 116b/15, 116b/16, 

116b/17, 116b/18, 117a/1, 

117a/2, 117a/3, 117a/4, 117a/5, 

117a/6, 117a/7, 117a/8, 117a/9, 

117a/10, 117a/11, 117a/13, 

117a/14, 117a/15, 117a/16, 

117a/17, 117b/1, 117b/11, 

117b/14, 117b/15, 117b/16, 

118a/3, 118a/4, 118a/5, 118a/7, 

118a/9, 118a/10, 118b/7, 

118b/10, 118b/11, 118b/12, 

118b/16, 119a/3, 119a/4, 119a/5, 

119a/9, 119a/10, 119a/15, 

119a/17, 119a/18, 119b/3, 

119b/8, 119b/11, 119b/13, 

119b/15, 119b/17, 120a/3, 

120a/5, 120a/9, 120a/12, 

120a/13, 120a/14, 120a/15, 

120a/16, 120a/17, 120a/19, 

120b/2, 120b/3, 120b/4,  

 120b/6, 120b/10, 120b/12, 

120b/14, 120b/16, 120b/17, 

120b/18, 121a/3, 121a/5, 121a/6, 

121a/7, 121a/10, 121a/13, 

121a/14, 121a/17, 121b/3, 

121b/7, 121b/10, 121b/12, 

121b/14, 121b/16, 121b/17, 

121b/19, 122a/1, 122a/2, 122a/3, 
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122a/4, 122a/5, 122a/6, 122a/7, 

122a/9, 122a/10, 122a/11,  

 122a/12, 122a/13, 122a/15, 

122a/16, 122a/17, 122b/2, 

122b/4, 122b/6, 122b/8, 122b/9, 

122b/11, 122b/13, 122b/14, 

122b/16, 122b/17, 122b/18, 

122b/19, 123a/1, 123a/2, 123a/3, 

123a/4, 123a/5, 123a/6, 123a/7, 

123a/8, 123a/12, 123a/13, 

123a/15, 123a/16, 123a/17,  

 123a/18, 123b/3, 123b/4, 

123b/5, 123b/6, 123b/7, 123b/9, 

123b/10, 123b/11, 123b/12, 

123b/13, 123b/14, 123b/15, 

123b/16, 123b/17, 123b/18, 

123b/19, 124a/1, 124a/2, 124a/3, 

124a/7, 124a/8, 124a/9, 124a/11, 

124a/12, 124a/13, 124b/4, 

124b/7, 124b/11, 124b/12,  

 124b/13, 124b/17, 124b/18, 

124b/19, 125a/1, 125a/5, 125a/9, 

125a/10, 125a/13, 125a/14, 

125a/15, 125b/1, 125b/5, 

125b/6, 125b/7, 125b/8, 125b/9, 

125b/10, 125b/11, 125b/13, 

125b/14, 125b/15, 125b/16, 

125b/17, 125b/18, 126a/1, 

126a/2, 126a/3, 126a/4, 126a/5,  

 126a/10, 126a/11, 126a/12, 

126a/13, 126a/14, 126a/15, 

126a/16, 126a/17, 126a/18, 

126a/19, 126b/1, 126b/2, 

126b/3, 126b/4, 126b/5, 126b/6, 

126b/7, 126b/9, 126b/10, 

126b/12, 126b/13, 126b/15, 

126b/16, 126b/17, 126b/19, 

127a/11, 127a/12, 127a/13, 

127a/17, 127a/18,  

 127a/19, 127b/2, 127b/3, 

127b/5, 127b/6, 127b/7, 127b/8, 

127b/13, 127b/16, 128a/2, 

128a/4, 128a/5, 128a/8, 128a/10, 

128a/11, 128a/12, 128a/13, 

128a/19, 128b/1, 128b/6, 

128b/15, 129a/1, 129a/13, 

129a/16, 129a/17, 129a/18, 

129b/11, 129b/12, 129b/13, 

129b/14, 129b/15, 129b/16, 

129b/17, 130a/8, 130a/9, 

130a/14, 130a/16, 130b/2, 

130b/3, 130b/4,130b/5, 130b/7, 

130b/11, 130b/13, 130b/16, 

131a/1, 131a/2, 131a/3, 131a/7, 

131a/8, 131a/9, 131a/10, 

131a/11, 131a/12, 131a/13, 

131a/14, 131a/15, 131a/16, 

131a/17, 131a/18,  

 131a/19, 131b/1, 131b/3, 

131b/4, 131b/5, 131b/6, 131b/7, 

131b/8, 131b/9, 131b/10, 

131b/11, 131b/18, 132a/1, 

132a/3, 132a/4, 132a/5, 132a/7, 

132a/8, 132a/11, 132a/12, 

132a/14, 132a/15, 132a/17, 

132a/18, 132a/19, 132b/1, 

132b/2, 132b/3, 132b/4, 132b/8,  

 132b/9, 132b/10, 132b/11, 

132b/16, 132b/17, 132b/18, 

132b/19, 133a/1, 133a/2, 133a/7, 

133a/8, 133a/9, 133a/10, 

133a/11, 133a/12, 133a/13, 

133a/16, 133a/17, 133a/18, 

133a/19, 133b/1, 133b/2, 

133b/3, 133b/4, 133b/5, 133b/6, 

133b/7, 133b/8, 133b/14, 

133b/15, 133b/16, 133b/18, 

133b/19, 134a/2, 134a/4, 134a/5, 
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 191a/10, 191a/14, 191a/16, 

191a/18, 191a/19, 191b/1, 

191b/3, 191b/4, 191b/6, 191b/7, 

191b/8, 191b/9, 191b/10, 

191b/11, 191b/12, 191b/13, 

191b/14, 191b/15, 191b/16, 

191b/17, 191b/19, 192a/1, 

192a/2, 192a/5, 192a/7, 192a/8, 

192a/9, 192a/13, 192a/17, 

192b/3, 192b/4, 192b/5, 192b/6, 

192b/7, 192b/8, 192b/10, 

192b/12, 192b/13, 192b/14, 

192b/15, 192b/16, 192b/17, 

192b/18, 192b/19, 193a/1, 

193a/2, 193a/3, 193a/4, 193a/5, 

193a/6, 193a/7, 193a/8, 193a/10, 

193a/11, 193a/12, 193a/13, 

193a/14, 193a/15, 193a/16, 

193a/17, 193a/19, 193b/1, 

193b/2, 193b/4, 193b/5, 193b/6, 

193b/7, 193b/8, 193b/9, 

193b/10, 193b/11, 193b/12,  

 193b/13, 193b/14, 193b/15, 

193b/16, 193b/18, 193b/19, 

194a/1, 194a/5, 194a/6, 194a/8, 

194a/9, 194a/10, 194a/11, 

194a/13, 194a/14, 194a/16, 

194a/17, 194a/18, 194a/19, 

194b/1, 194b/7, 194b/8, 194b/9, 

194b/10, 194b/11, 194b/12, 

194b/13, 194b/14, 194b/15, 

194b/16, 194b/17, 194b/18, 

194b/19, 195a/2, 195a/7, 

195a/10, 195a/11, 195a/15, 

195a/16, 195a/18, 195a/19, 

195b/1, 195b/3, 195b/5, 195b/6, 

195b/7, 195b/8, 195b/10, 

195b/11, 195b/13, 195b/14,  

 196a/2, 196a/3, 196a/4, 196a/7, 

196a/9, 196b/3, 196b/4, 196b/5, 

196b/6, 196b/7, 196b/8, 196b/9, 

196b/11, 196b/12, 196b/13, 

196b/14, 196b/15, 196b/17, 

196b/18, 196b/19, 197a/1, 

197a/2, 197a/3, 197a/5, 197a/9, 

197a/14, 197a/15, 197a/16, 

197a/17, 197b/2, 197b/3, 

197b/4, 197b/6, 197b/7, 197b/8, 

197b/9, 197b/10, 197b/11, 

197b/13, 197b/14, 197b/15, 

197b/16, 197b/19, 198a/1, 

198a/5, 198a/6, 198a/7, 198a/11, 

198a/12, 198a/13, 198a/15, 

198a/16, 198a/17, 198a/18, 

198a/19, 198b/1, 198b/3, 

198b/4, 198b/5, 198b/6,  

 198b/7, 198b/8, 198b/9, 

198b/10, 198b/11, 198b/12, 

198b/14, 198b/15, 198b/16, 

198b/17, 198b/18, 198b/19, 

199a/1, 199a/2, 199a/3, 199a/5, 

199a/6, 199a/7, 199a/8, 199a/9, 

199a/10, 199a/11, 199a/12, 

199a/13, 199a/14, 199a/15, 

199a/16, 199a/17, 199a/18, 

199b/1, 199b/3, 199b/4, 199b/5, 

199b/6, 199b/7, 199b/9, 

199b/10, 199b/11, 199b/12, 

199b/13, 199b/15, 199b/16, 

199b/17, 199b/18, 199b/19, 
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200a/1, 200a/2, 200a/3, 200a/4, 

200a/6, 200a/7, 200a/11, 

200a/12, 200a/13, 200a/14, 

200a/15, 200a/19, 200b/6, 

200b/7, 200b/8, 200b/12, 

200b/14, 200b/18, 201a/1, 

201a/6, 201a/7, 201a/9, 201a/11, 

201a/12, 201a/13 

 v.+’d-dìn 2b/18 

 v.+’l-āʿvām 4a/6 

 v.+’l-aḫirìn 5a/3 

 v.+’l-arż 63a/5 

 v.+’l-arżda 125a/14 

 v.+’l-beşer 16a/14 

 v.+’l-ġufrān 50b/17 

 v.+’l-ḥāṣıl 34b/17 

 ve’l-himem 58a/17 

v.+’l-i ḥsān 3a/1, 3a/2 

 v.+’l-meġārib 26b/17 

 v.+’l-melāyike’l-muḳarribìn 

23b/17 

 v.+’l-minne 52b/1 

 v.+’l-muḥāvere 9a/11 

 eşḳıyā-yı v.+’l-müfsidìn 2b/19 

 v.+’l-mürselìn 5a/2 

 v.+’l-müslimìn 2b/18 

 v.+’l-müşrikìn 2b/18 

 v.+’l-mütemerridìn 2b/19 

 v.+’ṣ-ṣalavāt-ı şerìf 4a/14 

 v.+’s-selām 76b/derkenar yan, 

194a/3 

 v.+’s-sellemden 78b/derkenar 

yan 

 v.+’s-sellemi 79b/derkenar yan 

 ḳahramān-ı mā’ v.+’ṭ-ṭìn 2b/17 

 v.+’ṭ-ṭuġyān 3a/1 

vebāl: Ar. günah 

 v. 59b/5, 151b/15 

 v.+ i 117a/16, 137b/11, 140a/16 

vecaʿ: Ar. ağrı, acı, sızı 

 v. ve cefā görmeyüp 8b/5 

vecāhet: Ar. yüz güzelliği 

 v.+ üŋi 79b/derkenar alt 

vech: Ar. yüz, çehre; üst, satıh, düz 

 v. 68a/16 

 v.-i aḥsen 82b/derkenar yan, 

157b/13 

 v.-i cāzim ve mühim ve 7a/8 

 v.-i evvel 95b/18, 96a/19 

 v.-i ihtimām 34b/3 

 v.-i ṣaḥìḥ 159b/7 

 v.-i s̲ālis̲ 96a/5 

 v.-i s̲ālis̲e 96b/10 

 v.-i s̲ānì 96a/1, 96b/5 

 v.+ den 96a/19 

 v.+ dendür 155b/1 

 v.+ e 9b/4, 40b/5, 71b/13, 

125a/8, 167b/2 

 v.+ i 159a/10, 199a/10 

 v.+ ile 6a/18, 43b/13, 

85b/derkenar alt, 86a/derkenar 

yan, 120a/10 

 eshel-i v.+ ile 57b/2 

 v.+ le 68a/12, 72a/4 

 āsān-ı v.+ le 57a/10 

veche:  Ar. yön, taraf 

 v.+ sinde 145a/8 

vedìʿa: Ar. emanet krş. vedìʿat 

 v. ḳorlar 142a/7 

vedìʿat: Ar. emanet krş. vedìʿa  

 v. 78b/derkenar alt 

 v.+ ında 44a/8 

v. ḳomışlardur 106a/14 

v. ḳomışuzdur 184b/18 

 v. ḳor 96a/9 

 v.+ larıdurlar 82a/derkenar yan 

vefā: Ar. sözünde durma, sözünü yerine 

getirme; dostluğu devam 

ettirme; yetişme, yeterli gelme; 

ödeme  

 v. 89b/7, 93b/16, 104a/14, 

108a/15, 123a/2, 145a/1, 

145b/10, 146b/17, 148a/18,  

 175b/4, 178b/12, 179b/9, 

187b/16, 187b/17, 191b/8 

 ehl-i v. 121a/14, 178a/18 

 rıżā-yı v. 181a/9 

 ṣıdḳ-ı v. 93b/17 

 v.-yı şükr 165a/8 

 ḥaḳḳ-ı v.+ dur 123a/6 

 v. eyleye 84a/derkenar yan 

 v. eyleyüp 136b/13 

 v. göstürdiler 93b/4 

 v. göstürmekdür 163b/6 

 v. itdükleri 176b/8 
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 v. itmek olmaz 133b/9 

 v. olınmaz 70b/10 

 v.+ sı 79a/8, 178b/14, 184a/5 

 v.+ sın 181a/12 

 ʿahd-i v.+ sına 99b/15 

 v.+ sınuŋ 177b/8 

 v.+ sıyla 139b/9 

vefāt: Ar. ölüm, ölme  

 v. 23a/8 

 ẕikr-i v. 36b/7 

 v.-ı ḳarìb olduḳda 128b/14 

 v.-ı resūlde 21a/2, 30b/2 

 v.-ı resūldeki 31a/9 

 v.-ı resūlden 26a/8 

 ḥìn-i v.+ da 113a/5 

 v.+ dan 88a/derkenar üst 

 v. eyledi 20b/13 

 v. eyler 21b/16 

 v. eyleyenlere 63a/12 

 v. eyleyüp 50a/1 

 v.+ ı 47a/3 

 v.+ ım 22b/12 

 v.+ ında 26a/8 

 ḥìn-i v.+ ında 131b/16 

 yevm-i v.+ ında 37b/3 

 v.+ ından 19b/18, 23a/1, 26a/13, 

29a/6, 42a/8, 47a/10 

 v. idecekleri 31b/2 

 v. iden 21b/12, 25a/12 

 v. ideni 28a/11 

 v. idenlere 6b/19 

 v. idince 26a/14, 128a/17, 

129b/8 

 v. idüp 8b/17, 19b/7, 19b/19, 

21a/14, 21b/4, 21b/11, 21b/15, 

22a/7, 22b/17, 23a/12, 25a/12, 

32a/19, 36b/3, 37a/18, 42a/18, 

42b/17, 50b/16, 90a/derkenar alt 

 v. itdi 7b/11, 8b/15, 19a/13, 

19a/15, 19b/17, 21a/3, 21a/17, 

21b/8, 22a/13, 22a/17, 22b/5, 

22b/13, 25a/16, 28a/12, 31a/3, 

31a/13, 32a/3, 32a/6, 34b/14, 

36a/9, 36a/13, 38b/14, 38b/16, 

44a/3, 47a/3, 47a/7, 48b/5, 

50b/12, 82a/derkenar yan, 

115a/19, 119b/14, 128b/5, 

130b/17, 184a/8 

 v. itdiler 7a/3, 7a/4, 23a/18, 

46a/11, 153b/16 

 v. itdüginde 121b/19 

 v. itdüginden 84b/1 

 v. itdükde 19b/14, 32a/8, 49b/12 

 v. itdüŋ 78b/derkenar alt 

 v. itmegin 21a/14, 21b/1, 22b/8 

 v. itmekle 26b/13 

 v. itmez 6b/11 

 v. itmişdür 19b/1, 24b/11, 

25b/16 

 v. itmişler 23a/7 

 v. itmişlerdür 6b/14, 22b/18 

 v.+ ları 31b/7 

 v.+ larından 16b/1, 28a/14, 

29a/9, 29a/10 

vefḳ: Ar. uyum  

 v.-i murād 197b/13 

vehhām: Ar. fazla şüphe etmek, 

vehimlilik 

 v. 134b/13 

vehm: Ar. kuruntu, yersiz korku; şüphe 

 v. 147a/6 

 ḳuvvet-i v. 171a/3 

 lerzān-ı v. 3b/1 

 v.-i ḫalāyıḳ 93a/15 

 v.+ e düşüp 193a/12 

 v.+ i 171a/4 

 v. idüp 83a/derkenar yan 

 v.+ idür 167a/11 

 v. itdügi 71a/16 

veḳāḥat: Ar. arsızlık, utanmazlık, 

hayasızlık  

v. 145a/2 

 v.+ dur 192b/19 

 ançub ve v. itmek 149b/18 

vekālet: Ar. vekillik, bir başkasının 

yerine bir işi yürütme 

 v.+ i 96a/8 

veḳāyiʿ: Ar. olaylar 

 v. 4a/2 

 menzil-i v. 176a/14 

 vuḳūʿ-yu v. 133b/4 

vekìl: Ar. birinin, işini görmesi için 

yerine bıraktığı veya yetki 

verdiği kimse  

 v. 165b/2 

 müstaḥaḳḳ-ı v. 96a/8 
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 ḥaḳḳ-ı v.+ dür 96b/13 

 v.+ e 95a/16 

 v.+ idür 96b/6, 97a/11 

 v. itmişlerdür 187a/5 

 v.+ leridürler 96b/12 

 v.+ lerüm 77b/derkenar üst 

velāyet: Ar. başkası üzerinde hüküm ve 

tasarruf sâhibi olma yetkisi; 

velilik, ermişlik; dostluk, 

sadâkat 

 v. 4b/2, 4b/9, 34b/3, 51a/18, 

89a/10, 106a/15, 124a/8, 126b/6, 

131b/18,  

 132b/8, 135a/18 

 mübāşeret-i aḥkām-ı v. 176a/13 

 rūḥ-ı v. 76b/derkenar alt 

 ṣıḥḥat-i v. 176b/1 

v.-i ʿahd itmiş idi 48b/derkenar 

yan v.-i mübāşereti 131a/12 

 v.+ de 51a/19 

 v.+ i 98b/3, 126b/4 

 v.+ in 131a/11 

 v.+ indeki 101b/13 

 v.+ indür 185a/4 

velāyim: Ar. evlenmeler, düğünler 

 v.+ den 114a/1 

veled: Ar. çocuk, erkek evlat, oğul  

 ḥükm-i v. 156b/10 

 v.-i ḫalef 50a/12 

 v.-i ṣāliḥi 50b/2 

 v.+ leri 19a/12 

 v.+ üŋ 112a/19 

velì: Ar. efendi, dost; Allah’a yakın 

olan zat; ermiş, eren  

 v. 48a/derkenar yan, 57a/3, 

91a/10 

 v. ola 117b/14 

velìniʿmet: Ar. birisine, yaşadığı sürece 

yararını göreceği bir iyilikte 

bulunmuş kimse  

 v.+ ler 81a/derkenar alt 

velìyü’llah: Ar. Allah’ın dostu ve 

sevgili kulu  

v.+ dur 74b/2 

veraʿ: Ar. Allah’tan korkup haramdan, 

günahtan, kötülüklerden 

sakınma, dinî buyrukları 

titizlikle yerine getirme, takva 

 v. 11a/7, 159b/19 

 v.-ı ḫāżiʿ-i ḳanāʿat 194a/1 

 v.+ ın 74a/8 

 v.+ yla 156b/19 

verā: Ar. insanlar  

 v.-yı ḥicābdur 170b/5 

verem: Ar. şiş, sişme 

 v. baġlayup 173a/7 

vesaḫ: Ar. kir, pas, çirk  

 v. 192b/10 

vesāvis: Ar. vesveseler 

 v.-i şeyṭāndan 126b/7 

 v.-i şeyṭānì 82a/12 

veṣāyā: Ar. vasiyetler 

 v. 77b/derkenar üst 

 v.+ dan 37a/19 

vesāyir: Ar. ve başkaları; ve bunun 

gibiler; ve benzerleri krş. 

vesāyire  

 v. 4a/14, 4b/13, 5a/5, 6b/19, 

7b/7, 9a/2, 10a/8, 14b/11, 

15a/15, 26b/10, 27b/8, 28b/16, 

35a/2, 36b/3, 40b/5, 47a/2, 

51b/16, 52b/17, 55b/19, 56a/4, 

58b/18, 59b/18, 60b/13, 65b/15, 

66b/15, 72b/6, 161b/6, 183b/4, 

190b/16 

 v.+ ler 150a/11 

vesāyire: Ar. ve başkaları; ve bunun 

gibiler; ve benzerleri krş. vesāyir 

 v. 34a/8 

vesāyiṭ: Ar. vasıtalar 

 v. 100b/9, 168b/12 

 is̲bāt-ı v. 165b/3 

 v.-i ittiṣāldürler 165b/2 

 şirk-i v.+ den 98b/1 

 v.+ i 98a/8 

 vücūd-ı v.+ i 98a/10 

vesìle: Ar. yol, vasıta; bahane, sebep; 

fırsat krş. vesìlet 

 v.-i ġayrı 89a/19 

 v.-i kemāl 150a/7 

 v.+ dür 95a/5 

 v. idüp 163b/19 

 v. itmişdürler 153b/8 

 v. ola 85b/9 

 v. olur 108a/6 
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 v.+ si 85b/11, 99a/7, 103a/12, 

108b/5, 150a/5 

 v.+ siyle 165a/11, 166a/13 

vesìlet: Ar. yol, vasıta; bahane, sebep; 

fırsat krş. vesìle 

 v. 165a/2 

 v.-i aʿvāż idüp 182b/2 

 v.-i ḳurbet 142a/5 

 istiʿdād-ı v.+ i 165a/4 

vesvās: Ar. vesvese veren, şüpheye 

düşüren  

v.+ dan 91b/4 

 v. virür 197b/7 

vesvese: Ar. şüphe; kuruntu 

 v.+ leri 99b/6 

 v.+ sinden 173b/15 

veyā: Ar.+Far. ya da, yahut krş. 

veyāḫūd 

 v. 19b/1, 21a/3, 21a/9, 21b/4, 

21b/8, 22a/6, 31b/7, 

48a/derkenar yan, 62a/4, 72b/14, 

73b/1, 74b/12, 74b/13, 80a/9, 

82a/derkenar üst, 83b/5, 

83b/derkenar yan, 84a/derkenar 

üst, 87a/3, 91b/12, 92a/2, 

92a/16, 95a/16, 99a/3, 110a/16, 

112a/2, 112b/8, 119b/4, 144b/1, 

148b/8, 149b/4, 150a/11, 

155a/17, 156a/4, 157a/1, 157b/1, 

157b/7, 158a/12, 158b/17, 

159b/13, 159b/14, 160b/11, 

161b/4, 162a/1, 171b/9, 

173b/18, 173b/19, 174a/1, 

182b/10, 183a/8, 187a/8, 

192b/17, 196b/14, 197a/10, 

200a/3 

 taʿrìz v. ḥadd ururum 158b/17 

 medḥ v. ẕemm olup 149b/11 

veyāḫūd: Ar.+Far. ya da, yahut krş. 

veyā  

 v. 26b/8, 77b/derkenar yan, 

81b/derkenar yan, 181b/9 

veyse ve rāmìn: Turan şahının oğlu 

Ramin ile Şehru'nun kızı Vise 

arasındaki aşk hikayesini anlatan 

klasik doğu edebiyatlarının 

romantik hikâyelerinden birinin 

adı 

 v. 48b/derkenar yan 

vezāret: Ar. vezirlik, paşalık  

 v.-i ʿuẓemā 59a/11 

 gülzār-ı v.+ de 3b/3 

 v.+ den 56b/14 

 v.+ e 90b/derkenar yan 

 v.+ i 90b/derkenar alt 

 mesned-i v.+ i 90b/derkenar alt 

veẓāyif: Ar. vazifeler 

 v.+ in 162a/15 

vezìr: Ar. valilik, vekillik gibi yüksek 

rütbelerde bulunan “paşa” 

unvanını taşıyan kimse 

 v. 56a/14, 75b/derkenar yan, 

76a/derkenar yan, 80b/derkenar 

alt, 82a/derkenar alt, 

82b/derkenar üst, 86a/derkenar 

yan, 86a/derkenar alt, 

89a/derkenar alt, 89b/derkenar 

üst, 90b/derkenar alt, 140b/10, 

141b/4, 147a/16 

 v.-i ʿadìmü’n-naẓìr 16a/5 

 v.-i ʿaḳl 142b/4, 142b/5, 142b/7, 

148b/1 

 v.-i aʿẓam idüp 56a/4, 56a/9, 

58a/15 

 v.-i aʿẓam itdiler 56b/14 

 v.-i aʿẓam olan 58b/14 

 v.-i aʿẓam 58b/15, 59a/3, 60a/13 

 v.-i aʿẓama 59a/5 

 v.-i aʿẓamligiyle 55b/10 

 v.-i āṣaf 59a/10, 60b/1 

 v.-i dilpeẕìr 30a/2 

 v.-i ḥaḳḳānì 5a/4 

 v.-i iskender 3a/16 

 v.-i kān-ı rāġıb 149a/3 

 v.-i müdbiri 141b/2 

 v.-i müşārünileyh 56a/10, 56b/9 

 v.+ e 89b/derkenar üst, 142a/1 

 v.+ i 86a/derkenar üst, 

89a/derkenar alt, 141b/3, 147a/2, 

147a/6 

 ʿaḳl-ı v.+ i 141b/8, 142a/2 

 v.+ inden 78a/derkenar yan 

 v.+ ine 82a/derkenar alt 

 ʿaḳl-ı v.+ inüŋ 142a/1 

 v. ise 89a/derkenar alt 

 v. itdüm 80b/derkenar alt 
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 v.+ üŋ 56a/12, 76a/derkenar yan 

vezìrlik: Ar.+T. vezirlik, bakanlık  

 v. 90b/derkenar yan 

vezn: Ar. tartma; ölçü 

 v. eyleyeler 178a/17 

 v.+ in 61a/9 

viʿā: Ar. kap, mahfaza 

 v. 193b/19 

 v.-yı ʿaḳldur 173b/6 

 v.-yı fehm 193b/11 

 v.-yı ḫabāyis̲de 193b/19 

 v.-yı ṭabìʿatları 193b/6 

 v.+ sında 193b/18 

viḳāʿ: Ar. cinsî münasebet 

 v. 167b/19 

viḳāyet: Ar. koruma, sahip çıkma  

 v. 75b/derkenar yan, 166b/3 

 v.-i ʿunṣur-ı nārı 169b/7 

 v. ider 173b/14 

 terġìb ve v. ider 180b/9 

 v. idüp 190a/15 

vilādet: Ar. doğurma, doğma 

 murād-ı v. 15b/12 

 v.-i bāsaʿādet-i ṣudūrında 7b/3 

v.-i bāsaʿādetleri 52a/derkenar 

alt v.-i ḥażret-i ṣalla’llahu teʿālā 

ʿaleyhi ve sellemden 29b/3 

 v.-i resūl-ı ʿaleyhi’ṣ-ṣalātü ve’s-

selām 7b/12 

 v.-i şerìfi 18a/6 

 v.-i şerìfleri 7b/13 

 v.+ dür 110b/18 

 v.+ i 18a/5, 45a/14, 45b/1 

 zamān-ı v.+ inden 7b/1 

 v.+ inüŋ 7b/15 

yevm-i .v.+ inüŋ 8a/5 

 zamān-ı v.+ leridür 19a/11 

 v.+ üŋ 45b/19 

vilāyet: Ar. il, vilayet 

 v. 75b/derkenar yan, 

76a/derkenar üst, 78b/derkenar 

yan, 86a/derkenar alt, 

89a/derkenar yan 

 aʿyān-ı v. 50a/5 

 menār-ı envār-ı v. 2a/6 

 ṣufūf-ı v. 200a/11 

 tesḫìr-i v. 88b/derkenar yan 

 serdār-ı sefer-i v.-i ʿacem olan 

35a/18 

 v.-i ʿummāna 27b/4 

 v.-i arnavud 51b/6 

 v.-i envārınuŋ 82a/3 

 v.-i ḥicāzdan 35a/10 

 v.-i ḫorāsān 35b/10 

 v.-i ḫorāsānı 48b/1 

 serdār-ı sefer-i v.-i mıṣr olan 

35a/17 

 cemìʿ-i v.-i mıṣr 35b/3 

 kārgāh-ı v.-i muḳbilleri 175a/6 

 ʿarṣa-i v.-i mübārizlerine 

176a/16 

 v.-i necrāna 27b/3 

 v.-i nūbì 35b/4 

 v.-i rūma 49b/5 

 serdār-ı sefer-i v.-i şām olan 

35a/16 

 v.-i şāmda 9a/7 

 v.-i ṭāyife-i berber 35b/4 

 v.-i ürdün 35a/19 

 v.+ de 76b/derkenar alt, 

123b/16, 138b/10, 140b/9, 

141b/10 

 v.+ den 85a/derkenar yan 

 v.+ dür 147b/7 

 v.+ e 34a/17, 49a/15, 51b/8, 

79a/derkenar yan, 83b/derkenar 

üst, 139b/8 

 v.+ i 50b/4, 51a/1, 55a/15, 

77a/derkenar alt, 83a/derkenar 

üst, 86b/derkenar üst, 198a/2 

 v.+ in 45b/8, 49b/11, 50a/17, 

50b/3, 83a/derkenar yan, 

119b/18, 126b/11 

 v.+ inde 86a/derkenar alt, 

130a/15 

 v.+ indedürler 142a/13 

 v.+ ine 8a/8, 54a/8, 127b/9 

 v.+ ini 51a/1 

 v.+ inüŋ 88b/derkenar yan, 

119b/15, 139b/8, 141b/9, 

141b/11, 141b/13 

 ḳısm-ı v.+ inüŋ 141b/9 

 v. ise 75b/derkenar yan 

 ṭāraz-ı v.+ le 47b/derkenar yan 

 v.+ ler 52b/6 



1207 

 

 v.+ leri 51a/2, 51a/12 

 v.+ lerin 50b/10 

 v.+ lerine 141b/12 

 v.+ lerinüŋ 141b/12 

 vālì-i v. olanlar 140b/13 

 v.+ ümde 88b/derkenar yan 

 v.+ ümüŋ 88b/derkenar yan 

 v.+ üŋ 89a/derkenar yan, 

139b/10, 162a/7 

vilāyetli: ile mensup olma  

 v.+ sin 90a/derkenar üst 

vir -: vermek 

 v. 39b/12, 82a/derkenar yan, 

85a/derkenar yan, 90b/derkenar 

alt, 154b/15, 191a/6 

 ḫaber v. 63b/7, 64a/16, 75b/12, 

75b/15, 75b/17, 76a/2, 102b/1, 

164a/13 

 vaʿde v. 81a/derkenar üst 

 el v.- di oldı 59a/17 

 v.- di 45b/4, 46b/4, 47a/11, 

47b/9, 49b/11, 49b/18, 59b/6, 

60b/9, 77b/derkenar alt,  

 078a/derkenar yan, 80b/derkenar 

yan, 88b/derkenar üst, 

89b/derkenar yan, 90b/derkenar 

üst, 129a/5, 129a/9, 130a/4, 

191b/2, 199a/4 

 cevāb v.- di 45a/8, 78a/derkenar 

yan, 78b/derkenar yan, 

87b/derkenar alt, 117b/9 

 el v.- di 91a/12 

 ḫaber v.- di 66a/11 

 nafaḳa v.- di 123a/15 

 selām v.- di 65b/15, 120a/8 

 şirket v.- di 170b/12 

 ṭalāḳ v.- di 108b/11 

 yayla v.- di 49b/7 

 v.- diler 117b/5, 133b/15 

 ḫaber v.- diler 129a/6 

 hevāya v.- diler 107a/9 

 ḳarār v.- diler 89a/derkenar üst 

 v.- dügi 154b/16, 163a/6, 174b/8 

 zekāt v.- dügi 95a/4 

 v.- dügin 98a/12 

 v.- düginde 95a/15 

 ḫaber v.- düginde 90a/derkenar 

alt 

 cezā v.- dük 176b/8 

 tasdìʿ v.- dük 80a/derkenar alt 

 v.- dükde 21b/2, 98a/13 

 ḫaber v.- dükde 39a/2, 174b/6 

 rıżā v.- düklerinde 40a/4 

 v.- düm 46a/3, 85a/derkenar yan 

 ruḫṣat v.- düm 155a/7 

 ṣalā v.- dürmegi 38b/4 

 v.- e 39b/19, 62b/7, 64a/18, 

71b/6, 79b/derkenar üst, 

83a/derkenar üst, 112b/8, 

195a/19 

 beşāret v.- e 177a/4 

 el v.- e 89a/derkenar yan 

 ḳarār v.- e 77b/derkenar alt 

 mesḥ v.- e 66a/2 

 ruḫṣat v.- e 81b/13 

 selām v.- e 69b/11, 80a/9 

 şehādet v.- e 163b/11 

 ṭaʿām v.- e 80a/3, 101b/7 

 tehdìd v.- e 158b/18 

 cevāb v.- ebilirüm 88b/derkenar 

üst 

 v.- ebil-mem 131a/1 

 el v.- ecegin 58b/16 

 v.- ecegüm 83a/derkenar yan 

 v.- eler 92b/9, 114a/14, 133b/12, 

174b/14 

 cān v.- eler 200a/1 

 cevāb v.- eler 119b/10 

 ḫaber v.- eler 77a/5 

 icāzet v.- eler 136a/16 

 ruḫṣat v.- eler 116b/19 

 v.- en 16a/18 

 fenāya v.- en 82b/derkenar üst 

 ṭaʿām v.- en 97b/10 

 ṭaʿām v.- enler 80a/11 

 eẕān v.- enlere 63a/14 

 v.- esin 45b/3, 45b/4, 45b/9, 

129a/7 

 hevāya v.- esiz 79a/15 

 ferec v.- eüz 103a/13 

 şifā v.- eüz 183b/19 

 v.- eyim 48b/derkenar üst, 

85a/derkenar yan, 88a/derkenar 

alt, 160b/8 

 ḫaber v.- eyim 137a/17 

 v.- ince 63a/6 
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 v.- iŋüz 97b/8, 130b/15 

 ḥaḳḳını v.- iŋüz 151b/11 

 selām v.- iŋüz 68a/4 

 v.- me 82a/derkenar yan 

 cevāb v.- me 90a/derkenar yan 

 ārām v.- medi 76a/derkenar üst 

 cevāb v.- medi 105a/10, 127a/7 

 v.- mediler 88a/derkenar yan 

 v.- medüm 131a/1 

 v.- medüŋ 94b/9, 94b/10, 

94b/11, 138b/5 

 v.- mege 39a/8 

 ḫarāc v.- mege 38b/3 

 vaẓìfe v.- megi 38b/5 

 v.- megin 58b/15 

 ḫaber v.- megin 8b/13 

 cān v.- mek gerek idi 

83b/derkenar yan 

 v.- mek gerekdür 84a/derkenar 

yan 

 ruḫṣat v.- mek iken 59b/9 

 v.- mek olur 89a/derkenar üst 

 v.- mek 38a/14, 62b/17, 

88b/derkenar yan, 97a/11, 

127a/5 

 ḫarāc v.- mek 38a/15 

 inṣāf v.- mek 78b/derkenar yan 

 ṣadaḳa v.- mek 97a/10 

 selām v.- mek 28b/10 

 şöhret v.- mek 80b/12 

 ṭaʿām v.- mek 97b/8 

 zekāt v.- mek 75b/17 

 fidye v.- mekden 71b/8 

 inhizām v.- mekden 112b/18 

 v.- mekdür 93a/6 

 ḳuvvet v.- mekdür 97b/8 

 v.- mem 85a/derkenar yan 

 v.- memek gerekdür 

82a/derkenar üst 

 v.- memişdür 199a/11 

 v.- meseler 136a/12 

 v.- mesün 55b/4 

 v.- meye 86b/derkenar üst, 

91b/12, 92a/2, 92a/10, 115b/5, 

196a/14 

 cefā v.- meye 73a/8 

 el v.- meye 84b/derkenar üst 

 ġayret v.- meye 115b/9 

 yol v.- meye 199a/7 

 rıżā v.- meyeler 139b/13 

 vaḥşet v.- meyeler 133a/13 

 yir v.- meyeler 139b/14 

 v.- meyenlere 72a/17, 72a/19 

 v.- meyenlerüŋ 72a/18 

 v.- meyesiz 88a/derkenar yan 

 ele v.- meyüp 39b/13 

 rıżā v.- meyüp 33b/15, 39b/17 

 v.- mez idi 99a/10 

 v.- mez 72a/16 

 el v.- mez 91b/4 

 fāyide v.- mez 119b/5 

 v.- mezler 92a/16 

 necāt v.- mış olursın 133a/11 

 v.- miş idi 128b/7 

 nişān v.- miş idi 86a/derkenar alt 

 v.- miş 3b/4 

 v.- mişdür 25a/8, 92a/10, 94b/2, 

127b/12, 133a/6 

 amān v.- mişdür 139b/8 

 fetvā v.- mişdür 7a/13 

 ḫaber v.- mişdür 22b/12, 83a/8, 

107b/15 

 intiẓām v.- mişdür 1b/3 

 v.- mişem 86a/derkenar yan, 

92a/15 

 hevāya v.- mişlerdür 132b/12 

 ṣalā-yı kerem ve mürüvvet v.- 

mişsin 82a/derkenar alt 

 v.- se 3b/10, 79b/10, 112a/2 

 fidye v.- se 71b/7 

 ḫaber v.- se 110a/17 

 icāzet v.- se 136a/12 

 v.- seler 77b/derkenar alt, 97a/2 

 v.- sem gerek idi 89a/derkenar 

üst 

 v.- sem gerekdür 100a/1 

 mükāfāt v.- sem gerekdür 

99b/19 

 v.- sem 89a/derkenar üst 

 cevāb v.- sem 90a/derkenar yan 

 ḫaber v.- sün 131a/5 

 ruḫṣat v.- sün 117b/6 

 cevāb v.- sünler 90a/derkenar 

yan 

 v.- üŋ 92b/11 

 mehel v.- üŋ 86a/derkenar yan 
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 v.- üp 9a/18, 11a/19, 22a/11, 

25a/6, 25b/1, 35a/9, 38b/2, 

39a/7, 44a/15,  

 057b/18, 82a/derkenar yan, 

146b/2, 146b/8, 151b/12, 

174b/11, 199a/5 

 arḳamuzı v.- üp 33b/11 

 bereket v.- üp 88b/derkenar yan 

 cevāb v.- üp 105a/12 

 firìb v.- üp 116b/2, 118a/9 

 gezend v.- üp 53b/7 

 ḫaber v.- üp 6a/10, 9a/3, 37a/9, 

44b/11 

 hevā eline v.- üp 153b/6 

 hidāyet v.- üp 119a/8 

 ḫilʿat ve iḥsān v.- üp 

87a/derkenar üst 

 icāzet v.- üp 36b/11 

 ihdā v.- üp 176b/6 

 iḳāmet v.- üp 42b/5 

 kisvet v.- üp 199a/5 

 mühlet v.- üp 86a/derkenar yan 

 ṣadaḳa v.- üp 22a/8 

 selām v.- üp 45b/3, 80a/11 

 şöhret v.- üp 50a/10 

 ṭaʿām v.- üp 137a/7 

 taḳviye v.- üp 85b/derkenar üst 

 taṣadduḳ v.- üp 25a/7 

 teselli v.- üp 76a/derkenar üst 

 ücret v.- üp 129a/19 

 v.- ür 89b/derkenar yan 

v.- ür idi 77b/derkenar alt, 

98b/19, 99a/1, 108b/12, 190b/8 

 cevāb v.- ür idi 11b/3 

 eẕān v.- ür idi 27b/16 

 fetvā v.- ür idi 26a/9, 46a/15 

 selām v.- ür idi 12a/7 

 ṭaʿām v.- ür idi 97b/13 

 yem v.- ür idi 11b/19 

 v.- ür idüm 19b/16, 37b/16 

 v.- ür ise 89b/derkenar yan 

 v.- ür 52a/2, 66b/6, 77b/derkenar 

yan, 89b/derkenar yan, 97b/17, 

121a/7, 128a/10, 160b/11 

 cilā v.- ür 100b/9 

 ḫaber v.- ür 127a/15, 140a/12, 

143b/18, 150b/13 

 renc ve taʿab v.- ür 78b/14 

 şöhret v.- ür 46b/1 

 ṭaʿām v.- ür 97b/9 

 vesvās v.- ür 197b/8 

 v.- ürem 70b/17, 118b/4, 164a/5 

 v.- ürler idi 17b/2 

 fetvā v.- ürler idi 26a/14 

 ṭaʿām v.- ürler idi 126b/19 

 v.- ürler 130b/15, 176a/16 

 ḫaber v.- ürler 86b/derkenar yan 

 ṣadaḳa v.- ürler 194b/9 

 vaʿde v.- ürler 136b/13 

 v.- ürsen 127a/11 

 v.- ürseŋ 131b/6 

 v.- ürsin 77a/derkenar üst 

 cevāb v.- ürsin 78b/derkenar 

yan, 90a/derkenar yan 

 cevāb v.- ürsin 33a/19 

 v.- ürüm 77a/derkenar üst 

vìrān: Far. yıkıntı, harabe 

 v. 60b/4, 94a/15, 133a/3 

 v. idenlere 80a/5 

 v. idüp 132b/12 

vìrāne: Far. harabe yer  

 v.+ de 86b/derkenar alt, 

87a/derkenar üst 

 v.+ den 86b/derkenar yan 

 v. ola 89a/derkenar yan 

 v.+ ye 86b/derkenar yan 

virānelik(g): Far.+T. viran durumdaki 

yer krş. virānlik 

 v.+ e 76a/derkenar üst 

vìrānlik(g): Far.+T. viran durumdaki 

yer krş. virānelik  

 v.+ idür 85a/1 

 v.+ ine 159a/18 

vird: Ar. belirli zamanlarda mânevî bir 

görev olarak düzenli şekilde 

okunan âyet, esmâ-i hüsnâ veya 

duâlar  

 v.+ i 34b/12 

virdür -: cerme işini yaptırmak, 

vermesini sağlamak 

 taḫfìf v.- e 199b/16 

vire: amana gelme, yenilgiyi kabul  

etme, üzerinde savaşılan şeyi 

verme 

v. itdiler 54a/6 

virici: veren, verme yanlısı kimse 
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 v. 125a/9 

viril -: verme işine konu olmak  

 v.- di 3b/7 

 ḳarār v.- di 76a/derkenar alt 

 v.- e 128b/13 

 taṣadduḳ v.- e 99a/15 

 v.- en 72b/15, 127b/14 

 v.- meyince 63a/6 

 v.- mış ola 163a/11, 163a/13 

 v.- mış olur 163a/6 

 v.- mişdür 28b/11, 28b/14, 

104a/18, 163a/5, 179a/16, 

179a/17 

 v.- mişlerde 200b/6 

 v.- üp 10a/18, 55a/9, 130b/9 

 ruḫṣat v.- üp 57b/18 

 v.- ür 130b/14, 177b/19 

viṣāl: Ar. kavuşma, ulaşma  

 v. 59a/17 

 v.-i māh-ı mekke 5a/4 

rūz-ı v.+ e 58a/5 

vuḥūş: Ar. yabani hayvanlar 

 v.-ı ṣaḥrālarda 143b/13 

vuḳūʿ: Ar. olma, meydana gelme 

 v.-ı fitne 151a/13 

 v.-ı maʿṣiyetdür 157b/1 

 v.-yu muḥabbet 108a/15 

 v.-yu veḳāyiʿ 133b/4 

 v.+ ı 136b/1, 157a/11 

 v.+ ından 183a/2 

vuḳūd: Ar. yanıp ateş alma, tutuşma 

 v.-ı āteş-i cehennem iderüz 

186a/2 

vuḳūf: Ar. anlama, bilme, haberli olma 

 kilìd-i maḫzen-i maḥrūse-i v. 

2a/3 

 v. bulup 134a/12 

vuṣlat: Ar. bir şeye ulaşma, kavuşma 

 ḳurbet-i müntec-i v. 146a/3 

 v.-ı muḳteżā-yı cemʿ 146a/3 

vuṣūl: Ar. ulaşma, erişme, varma krş. 

vuṣūlet  

 v. 64b/16, 64b/17 

 v.-ı derecāt-ı fevz 150b/17 

 v.-ı muḳaddeminden 52b/2 

 v.-i ḥāletinde 170b/17 

 ḥadd-i v.+ a 142a/9 

 v. bulmasına 75a/13 

 v.+ ı 98a/4 

 v.+ ına 76b/3 

vuṣūlet: Ar. ulaşma, erişme, varma krş. 

vuṣūl 

 siyāset-i v. 113b/4 

 teṣārìf-i rüzgār-ı v. 98b/15 

 v.-i hevā-yı ḥażretüŋ 147a/18 

vużū: Ar.: abdest alma; abdest  

 v. 63b/14, 64b/18, 103a/4 

 ṭahāret-i v. 154b/10 

 v. almaḳ 64a/17 

 v.+ dan 64a/16 

 v.+ dur 67b/15 

 v. ider iken 174a/5 

 v.ŋı 63b/18 

v.+ nuŋ 68a/17, 68b/2 

 v.+ ya 64a/17 

vü: Ar. ve krş. u, ü 

 v. 3a/5 

vücūb: Ar. vacip ve lüzumlu olma 

 v. 156b/14 

 aḫbār-ı v. 154a/3 

 evleviyyet-i ısḳāṭ-ı v. 155b/4 

 süḳūṭ-ı v. 156b/14 

 vāhibi’l-v. 3b/16 

 v.-ı istiḳbāl 176a/14 

 terk-i v.-ı mühim 156a/6 

 v.-ı şerāyiṭi 154a/8 

 v.-ı taʿẓìmleri 20a/12 

 daḳāyıḳ-ı v.-ı taṣadduḳ 93a/4 

 v.-ı zekāta 93b/4 

 v.-ı zekātdur 93a/8 

 süḳūṭ-ı v.+ dur 156b/18 

 v.+ ı 164b/1 

 v.+ ıdur 112a/4 

 v.+ ında 4b/1 

 v.+ ındadur 103b/13, 124a/9 

vücūbāt: Ar. vacip ve lüzumlu olanlar 

 v. 96a/19 

vücūblik: Ar.+T. gereklilik  

v.+ i 150b/9 

 v.+ in 150b/13 

vücūd: Ar. beden, varlık 

 v. 48a/derkenar üst, 95b/5, 

144a/13, 145b/16, 164b/17, 

165a/4, 167b/13, 199b/4, 

199b/12 

 efrād-ı merātib-i v. 168b/5 
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 evrāk-ı v. 145a/8 

 vācibü’l-v. 1b/1 

 v.-ı ʿāleminde 140b/2 

 v.-ı āḫiri 199b/2 

 v.-ı bāvesāḫ 148b/15 

 v.-ı deryāsı 149b/4 

 v.-ı efrādından 149b/10 

 v.-ı enāmuŋ 112b/18 

 v.-ı ḫabìs̲in 108a/9 

 v.-ı ḫāṣṣiyyeti 100a/8 

 v.-ı ḫilʿatin 144a/15 

 v.-ı idrākinden 109b/6 

 efrād-ı v.-ı mecārìsinde 169b/3 

 v.-ı memleketi 140b/6 

 v.-ı mevhūm-ı bìmiḳdārından 

198b/6 

 v.-ı mevhūmı 198b/7 

 v.-ı niʿmet 168b/6 

 v.-ı niʿmeti 164b/1 

 v.-ı niżāmì 168b/13 

 v.-ı şebnemi 82a/9 

 v.-ı şehrinde 147a/10, 150a/2, 

150a/9 

 v.-ı şehrinüŋ 147a/15, 147a/17 

 v.-ı şerìf 8b/7, 145a/16 

 v.-ı şerìfi 78a/19, 126a/10, 

129a/9 

 v.-ı şerìfinde 52a/4 

 v.-ı şerìfine 19a/3 

 v.-ı şerìfleri 121a/9, 175a/2 

 v.-ı şerìflerinde 126a/19 

 v.-ı vesāyiṭi 98a/10 

 v.+ a geldi 19b/5 

 v.+ a geldükde 5b/13, 42b/4 

 v.+ a gelmişdür 41a/17 

 v.+ a gelüp 19a/13, 19b/8, 

19b/18, 38b/13, 43a/2 

 ʿarṣa-i v.+ da 144a/13, 144a/16 

 cedd-i evvel-i aʿyān-ı v.+ da 

88b/18 

 ṣafḥa-i v.+ da 198b/8 

 cāme-i v.+ dan 181b/6 

 ḥażret-i vācibü’l-v.+ dan 89a/5 

 niʿmet-i v.+ dur 165a/2 

 vācibü’l-v.+ dur 168b/6 

 v.+ ı 82a/3, 100b/1, 100b/5, 

109b/5, 112a/13, 112a/17, 

140b/1, 143b/17, 198b/9,  

 199a/10, 199a/12 

 ʿalāmāt-ı aḳsām-ı v.+ ı 185a/5 

 rişāş-ı emṭār-ı v.+ ı 144a/1 

 v.+ ın 77b/derkenar üst, 109b/2, 

109b/14, 112a/19, 162b/1, 

177a/14, 198b/14, 199b/9 

 aṣl-ı v.+ ın 198b/10 

 kesret-i v.+ ın 150b/5 

 kisvet-i v.+ ın 176b/18 

 v.+ ına 106a/4, 177a/14 

 v.+ ında 99b/4, 100a/5, 102a/3, 

106a/14 

 v.+ ınuŋ 199b/12 

 v.+ ıŋuz 140a/14 

 v.+ ıŋuzdan 178b/11 

 v.+ ıŋuzuŋ 140a/18, 140a/19 

 v.+ ıyla 78a/18 

 v.+ ları 103a/2, 132b/17, 145a/5 

 ḍalāl-i v.+ ları 175a/2 

 kemāl-i v.+ ları 175a/4 

 v.+ ların 76a/13, 95b/7, 95b/8 

 ḫāne-i v.+ ların 185a/15 

 v.+ larında 185b/1 

 v.+ larından 168a/17 

 gülzār-ı v. olmış 3b/4 

 v.+ um 129a/10 

 v.+ uŋ 88b/15 

 v.+ uŋa 75b/derkenar yan 

 şūristān-ı v.+ uŋa 162b/14 

 v.+ uŋı 143a/15 

vücūh: Ar. yüzler, çehreler, suratlar 

 v.+ ı 95b/18 

vüfūr: Ar. bolluk, çoğul, kesret 

 v.-ı ʿaṭā 89b/2 

 v.-ı ġayret-i islāmiyeleri 53b/4 

vüfūrsuz: Ar.+T. bol olmayan  

 kemāl-i v. 193a/18 

vükelā: Ar. vekiller 

 v. 58b/18, 82b/derkenar alt 

 v.-yı devlet 60a/18 

 v.-yı devleti 76b/derkenar yan, 

81a/derkenar yan 

 v.-yı devletin 77b/derkenar üst 

 v.-yı devletüm 77a/derkenar üst 

 v.-yı ẕevì’l-i ḥtirāmlarına 3a/13 
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 v.+ ya 55a/6 

vülāt: Ar. valiler  

 v. 162a/6 

vürūd: Ar. geliş, gelme, varma; yetişme 

 nażc-ı v. 173a/15 

 v.-ı evāmir 141a/1 

 v.-ı meṣāyibe 183b/10 

 v.-ı niʿmetdür 165a/18 

 v.+ ı 107b/7 

 v.+ ında 106b/18 

 v.+ ından 148b/4 

 ʿaẕāb-ı v.+ ından 148b/8 

vüsʿat: Ar. genişlik, bolluk; para 

durumu; boş meydan, fırsat 

 v.-ı memleket-i rūḥānìden 

149a/8 

 v.+ i 140b/7 

 maḥall-i v.+ i 156a/12 

 v.+ in 75a/11 

vüzerā: Ar. vezirler 

 v. 55a/6, 58b/18, 82b/derkenar 

alt, 86b/derkenar yan 

 v.-yı kirām 3a/13 

 v.+ dan 76a/derkenar yan, 

81b/derkenar yan 

 v.+ sı 85b/derkenar yan 

 v.+ sından 86a/derkenar üst 

 

Y 

 

yā: ya, ey; yahut, veya  

 y. 3a/1, 5b/4, 7b/10, 9a/4, 9a/13, 

9a/14, 9b/6, 9b/11, 9b/14, 

10a/13, 10a/19, 10b/1, 17a/2, 

17a/12, 18a/7, 18a/8, 19b/16, 

20b/14, 20b/18, 20b/19, 21a/1, 

21a/16, 21b/11, 21b/15, 22a/1, 

22a/12, 22a/17, 22b/10, 22b/11, 

23a/8, 24a/15, 24b/1, 25a/11, 

25a/19, 25b/5, 25b/16, 28a/5, 

29a/16, 29a/17, 29b/7, 31a/12, 

32b/6, 32b/9, 32b/12, 32b/19, 

33b/9, 34a/4, 36b/14, 37a/4, 

37a/6, 37b/5, 37b/7, 38b/12, 

38b/19, 39a/1, 40a/3, 40a/11, 

40b/8, 42a/4, 42a/5, 42b/1, 

42b/16, 43a/5, 43b/1, 43b/10, 

43b/15, 44a/8, 44a/16, 44a/19, 

44b/2, 45a/4, 45a/5, 45a/11, 

45a/19, 45b/6, 45b/19, 46a/1, 

46b/3, 46b/14, 47a/4, 47a/12, 

47b/3, 61a/7, 62b/2, 62b/3, 

63b/7, 63b/8, 63b/9, 63b/18, 

64a/3, 64a/4, 64a/16, 65b/19, 

66a/19, 70b/9, 71a/12, 71b/3, 

71b/11, 73a/19, 74b/6, 74b/12, 

74b/18, 75b/12, 75b/derkenar 

üst, 75b/derkenar yan, 76a/10, 

76a/derkenar üst, 76a/derkenar 

yan, 77a/derkenar yan, 

79a/derkenar üst, 79b/derkenar 

yan, 79b/2, 79b/16, 80a/17, 

82b/14, 83a/2, 83a/17, 

83b/derkenar yan, 84a/derkenar 

üst, 84b/9, 84b/derkenar üst, 

84b/derkenar alt, 86a/16, 86b/12, 

88a/derkenar üst, 89b/13, 

89b/17, 89b/derkenar yan, 90a/5, 

90b/derkenar üst, 91a/11, 91b/4, 

92a/2, 92a/15, 92b/8, 92b/18, 

94b/9, 98a/17, 102b/1, 102b/3, 

102b/4, 102b/6, 102b/7, 103a/9, 

103a/13, 103b/2, 103b/9, 104a/6, 

104a/7, 104a/18, 104b/4, 104b/5,  

 105a/8, 105a/11, 105a/15, 

109a/6, 111a/6, 111b/6, 112a/1, 

113a/12, 114b/14, 115a/4, 

115a/7, 115b/14, 118a/13, 

118a/18, 118b/1, 119a/4, 

119a/14, 119a/15, 119a/16, 

119b/2, 122b/3, 122b/16, 

123b/4, 125a/19, 127a/3, 

127b/19, 128a/2, 128a/7, 

128a/13, 129b/1, 129b/18, 

130a/18, 130b/9, 130b/10, 

130b/18, 131a/2, 131b/3, 

131b/16, 135a/15, 135b/14, 

136a/1, 136a/16, 136b/2, 137a/5, 

137a/17, 137b/18, 138a/12, 

138b/5, 138b/17, 139a/19, 

142b/12, 142b/15, 143b/19, 

144b/1, 144b/2, 146b/6, 149b/9, 

150a/10, 150a/17, 151a/8,  

 151b/10, 151b/15, 151b/16, 

152a/9, 152a/11, 152a/12, 

152a/13, 152b/12, 152b/18, 
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153a/10, 153b/3, 154a/17, 

154b/6, 155a/3, 155a/4, 155b/7, 

160a/18, 162b/10, 164a/10, 

164b/7, 165b/16, 166a/4, 168a/8, 

168a/16, 168a/17, 168b/11, 

168b/15, 168b/19, 173b/19, 

176a/2, 177a/9, 177b/5, 177b/6, 

177b/9, 178a/2, 178b/9, 179b/6, 

180a/14, 181a/3, 182b/6, 

182b/10, 183a/5, 183a/6, 183a/8, 

183a/9, 183b/13, 184a/4, 

184a/10, 184b/15, 184b/16, 

186b/12, 189a/11, 189a/15, 

190a/3, 190b/13, 191a/6, 191b/1, 

192a/16, 193a/9, 194b/8,  

 195a/7, 195a/18, 196a/6, 

196a/11, 196b/14, 197a/9, 

197a/18, 200a/16, 201a/6, 

201a/10 

 mecūsì y. naṣrānì olan 36b/10 

 müstevcib-i nevāl y. nekāl olur 

149b/11 

yaban: Far. kır, taşra, hariç; vahşi, garip 

 y.+ da iken 41b/3 

yābis: Ar. kuru, rutubetsiz  

y. 148a/19 

 buḫār-ı y. 169b/6 

 y.+ den 63b/13 

 y.+ dür 148b/5, 172b/10 

 y.+ e 173b/19 

 y.+ üŋ 173b/19 

yād: Far. anma, hatıra getirme  

 y.-ı münḳaṭıʿ olmaz 166b/16 

 y. eyle 88a/derkenar üst 

 y. eyleye 197b/2 

 y. eyleyesin 90a/5 

 y. eyleyüp 123a/6 

 y. iden 90a/7, 197b/1 

 y. ider ise 91a/2 

 y. ider 84a/2 

 y. iderem 83a/17, 91a/4 

 y. iderler 91a/3 

 y. ideyim 91a/3, 117a/19 

 y. idüp 90a/13, 152a/14 

 y. ile 117a/19 

 y.+ ile 98a/16 

 y. itdürürler 121b/18 

 y. itmesünler 91a/2 

yādigār: Far. birine, bir olayı veya bir 

kimseyi anımsatmak üzere 

verilmiş olan armağan  

 y. 87a/derkenar yan 

 y. ḳalalar 87a/derkenar yan 

yāfā: İsrail’de bir şehir  

 y. 35b/2 

yaġ: yağ  

 y.+ a 130b/9 

 y.+ ı 34b/4, 79a/derkenar yan 

 y.+ lar 73a/7 

yaġ -: yağmak  

 y.- a 164b/3, 174b/1 

 y.- ar 78a/derkenar üst, 81b/17 

 yaġmur y.- madı 103a/6 

 y.- maḳ 161a/5 

 y.- maya 174b/1 

 y.- maz 60b/3 

 y.- up 53b/9 

 yaġmur y.- up 76a/derkenar üst 

yaġdur -: yağdırmak  

 y.- a 178b/1 

 y.- auz 185a/2 

 y.- dılar 56a/12 

 y.- duḳ 175b/18 

 y.- maġa 58b/10 

 yaġmur y.- maya 103b/4 

y.- up 144a/2 

 y.- ur 176b/19 

yaġdurıl -: yağdırılmak 

 y.- up 57b/11 

yaġız: esmer  

 y. 32b/8, 41b/1 

yaġızlu: yiğit 

 y. 41b/2 

yaġlu: yağlı  

 y. 34b/4 

yaġma: Far. zor kullanarak karşısına 

çıkan şeyleri alıp kaçma, çapul, 

talan 

 y. idüp 82b/derkenar üst 

yaġmur: yağmur 

 y. 76a/derkenar üst, 

78a/derkenar üst, 89b/derkenar 

yan, 103a/18, 169a/1, 193b/12, 

193b/16 

 y.+ dan 89b/derkenar yan 
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 y.+ ı 53b/9, 84b/derkenar yan, 

164b/3 

 y.+ ın 175b/18 

 y.+ ların 176b/19, 178a/19 

 y.+ uŋ 169a/10, 193b/15 

 y. yaġmadı 103a/6 

 y. yaġmaya 103b/4 

 y. yaġup 76a/derkenar üst 

yaġrı: kürek kemiği 

 y.+ sını 8b/6 

yaġrınlu: kürek kemiği olan  

 y. 37b/8 

yaġsız: yağsız 

 y. 130b/8 

yāḫūd: Far. veya, yahut  

 y. 8b/15, 23b/19, 26b/8, 27b/15, 

40a/4, 88a/3, 89b/derkenar yan, 

107b/16, 141a/1,  

 160b/8, 161b/19, 199a/10 

 s̲evrì y. rebìʿbineṣṣabìḥ 26b/16 

yahūdì: Ar. Musevî, Hz. Musa’nın 

dinine bağlı olan kimse  

 y. 33a/7, 116a/16, 194a/14 

 y. iderler 116a/16 

 y.+ ler 30b/17 

 y.+ lerden 19a/3 

 y.+ leri 35a/10 

 y.+ ye 33a/6 

 y.+ yle 33a/5 

yaḳ -: yakmak  

 y.- alar 186b/5 

 y.- ar 100b/1 

y.- ar idi 34b/17 

 y.- dılar 32a/14 

 āteşe y.- dılar 32a/13 

 y.- maġı 34a/11 

 y.- maġından 8a/2 

 y.- maḳ 161a/19 

 y.- maya 158b/12 

 y.- mış ola 82a/5 

 āteşe y.- mışlardur 40b/1 

 odlara y.- up 2b/13 

yaḳa: giyeceklerin boynun etrafına 

gelen kısmı ve bu kısma eklenen 

türlü biçimdeki parça, yaka  

 y.+ sına 158b/11 

 y.+ sınuŋ 191a/19 

yaḳar -: ısrarla istemek, yalvarmak 

 y.- ınca 143a/10 

yaḳaẓ: Ar. uyanık olma 

 ʿālem-i y. 9a/6 

yaḳın: yakın, uzak karşıtı 

 y. 46b/4, 78a/5, 90a/14, 140a/3, 

191a/4 

 y.+ da 193a/10 

 y.+ dan 102a/4, 170b/3 

 y.+ dur 77b/6 

 y.+ durlar 72b/5, 72b/6 

 y. idiŋüz 123b/3 

 y. itmeyüp 152a/19 

 y. olan 33b/11 

 y. oldı 85a/18 

yaḳınrek: daha yakın  

 y.+ i 125b/5 

yaḳış -: yakışmak 

 y.- maz 78b/derkenar yan, 

80b/derkenar alt, 199a/8 

yaḳìn: Ar. sağlam bilgi; iyi, kesin 

olarak bilme krş. yaḳìniyye  

 y. 88a/14, 89a/6, 108a/4, 

156b/15, 167a/17, 183b/13, 

183b/14, 199a/5 

 ʿālem-i y. 82a/3 

 berdü’l-y. 194a/18 

 biżāʿat-ı y. 200a/14 

 cevāhir-i envār-ı y. 179a/17 

 erbāb-ı y. 83b/7, 90b/17, 

183b/10, 195b/4 

 y.-i ìmānuŋ 179a/14 

 y. bile 124a/1, 131b/11, 192a/7, 

192b/18 

 y. bileydi 84a/15 

 y. bilürüm 83b/derkenar yan 

 nūr-ı y.+ den 134a/1 

 y.+ dür 84a/13 

 meşāyiḫ-i ehl-i y.+ dürler 107a/1 

 y. itmeye idi 165b/11 

 y. ola 149a/15 

yaḳìniyye: Ar. sağlam bilgi; iyi, kesin 

olarak bilme krş. yaḳìn  

 mürşid-i ʿaḳāyid-i y. 5a/12 

yaḳlaş -: yaklaşmak 

 y. 103b/18 

 y.- dı 174a/11 

 y.- duḳda 9a/17, 44b/5 
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 y.- maḳdan 14b/5 

 y.- up 10b/18 

 y.- urdı 25a/18 

yāḳut: Ar. yakut, değerli süs taşı 

 y.+ uŋ 175a/4 

yalan: yalan, doğru karşıtı 

 y. 86b/11, 101b/3, 116b/12, 

134b/17 

 y. söylemek 101b/11 

 ġıybet ve y. söylemekden 102a/1 

 y. söyleyen 81b/derkenar üst 

 y. söyleyüp 81a/18 

yalancı: yalan söyleyen, yalancı  

 y. 187b/6 

yalŋız: yalnız, tek başına 

 y. 22b/15 

yalŋızca: yalnızca  

 y. 38b/6, 40a/13 

yama -: yama koyarak onarmak, 

yamalamak  

 y.- r idi 190b/9 

 y.- yup 11b/17 

yama: delik ve yırtığı uygun bir parça 

ile onarmak için kullanılan parça 

 y. 130a/13 

 y.+ sınuŋ 128b/6 

yamalu: yamalı 

 y. 128b/5, 129b/17, 130a/9 

yaman -: yamalanmak 

 y.- mış 34b/5 

yamāne: ustaca 

 y. 86b/derkenar yan 

yan: bir şeyin ön, arka, alt ve üst 

dışında kalan bölümü; sağ ve 

solun ortak adı, yön, taraf; 

birlikte, beraberinde olma 

 y. 126a/4 

 y.+ ımda 77a/derkenar üst 

 y.+ ın 176a/2 

 y.+ ına alup 8b/16, 8b/18 

 y.+ ına 6a/9, 12b/13, 13a/7, 

29a/16, 29a/17, 30a/6, 30a/17, 

30a/18, 45b/15,  

 045b/16, 77a/derkenar üst, 

79b/derkenar üst, 79b/derkenar 

yan, 80a/derkenar yan, 

86b/derkenar alt, 89b/derkenar 

alt, 115a/18, 118a/12, 138a/15,  

 174a/14, 190a/17, 190a/19 

 y.+ ınca 11b/4 

 y.+ ında idük 75b/8 

 y.+ ında idüm 111a/5, 146a/18 

 y.+ ında 8b/6, 14b/13, 16b/8, 

17a/18, 21a/1, 29a/17, 30a/5, 

43a/10, 61b/17, 62b/2, 70b/5, 

78a/5, 86a/derkenar yan, 

87a/derkenar üst, 88b/derkenar 

alt, 89b/derkenar üst, 97a/3, 

106b/9, 113a/19, 115a/8, 115b/7, 

116a/6, 138a/14, 142a/15, 

147a/10, 149a/17, 151b/5, 

151b/6, 153a/11, 166a/4, 167a/2, 

167a/16, 168a/11, 174b/15, 

175a/13, 175b/11, 183b/18, 

188a/6, 190a/18, 192a/14, 

196a/4, 197b/10, 199b/4, 200b/5 

 y.+ ından 151a/9 

 y.+ ıŋuzda 196a/2 

 y.+ ıŋuzdadur 96a/6 

 y.+ ların 91b/13 

 y.+ larında 30a/5, 37b/1, 

83a/derkenar yan, 95b/6, 98b/7, 

105b/18, 117a/2, 123b/7, 

125b/6, 149a/6, 149a/16, 

167a/17, 185b/3 

 y.+ uma 80a/derkenar yan 

 y.+ umda 88b/derkenar alt 

 y.+ umuza 33b/11 

 y.+ umuzda 110a/13 

 y.+ uŋda 77a/derkenar yan, 

152b/18 

 y.+ uŋuza 112b/15 

yan -: yanmak 

 y.- mış 89a/14 

 y.- mışları 148a/12 

yaŋaḳ: yüzün göz, kulak ve burun 

arasındaki bölümü  

 y.+ ı 13a/7 

yaŋaḳlu: yanağı olan 

 ḳızıl y. olmaġın 21a/7 

yanaşma: uşak, hizmetçi  

 y. 11b/13 

yandur -: yakmak  

 y.- a 194b/13, 194b/14 

 y.- maġa 31b/19 

 y.- mış 145a/8 
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 y.- up 200a/14 

 y.- ur 164a/14 

yandurıl -: yakılmak  

 y.- up 7b/19 

yaʿni: Ar. demek, şu demek; sözün 

kısası, doğrusu, senin 

anlayacağın 

 y. 6a/7, 9b/8, 12a/4, 12b/7, 

13a/13, 15a/10, 15b/18, 17a/7, 

17b/12, 20a/2, 24a/12, 24a/13, 

26a/5, 28a/15, 28b/1, 28b/3, 

33a/3, 34b/6, 39b/6, 44a/6, 

44a/10, 48a/16, 61b/8, 64a/17, 

64a/18, 65a/7, 66a/6, 69b/17, 

69b/18, 70a/3, 71b/9, 71b/18, 

72a/3, 72a/4, 73b/19, 74a/8, 

75a/7, 76a/3, 76a/5,  

 076a/19, 78b/12, 78b/17, 79a/6, 

79a/13, 80b/12, 81a/derkenar 

yan, 81b/10, 82b/derkenar yan, 

84b/derkenar alt, 85a/13, 85a/18, 

85a/derkenar yan, 85b/derkenar 

alt, 86b/9, 86b/11, 86b/derkenar 

üst, 87a/18, 87b/16,87b/derkenar 

yan, 88a/derkenar alt, 

89b/derkenar yan, 90a/5, 90a/8, 

91a/1, 93a/2, 93b/14, 94a/12, 

94a/14, 96a/6, 96b/18, 97a/1, 

97a/5, 97b/8, 98a/15, 100a/10, 

102a/6, 102a/12, 102b/12, 

103a/4, 103b/17, 104a/10, 

106a/2, 106b/8, 107b/7, 108a/19, 

108b/6, 108b/9, 109a/2, 109a/6,  

 109b/10, 110a/8, 112a/6, 

112a/11, 112b/16, 113a/4, 

113a/6, 113a/18, 113b/7, 

113b/10, 113b/12, 113b/15, 

114a/4, 114a/10, 114b/14, 

115a/14, 116a/15, 118a/3, 

119b/2, 120b/12, 120b/13, 

121a/18, 121b/8, 121b/16, 

122a/19, 122b/10, 122b/13, 

123a/10, 123b/2, 129b/4,  

 130a/13, 130b/1, 132a/10, 

132b/8, 133a/15, 135b/1, 

135b/3, 135b/7, 135b/18, 

136a/1, 136b/4, 136b/8, 

136b/10, 136b/14, 136b/15, 

136b/18, 137a/4, 137a/11, 

137b/2, 137b/10, 138a/6, 

138a/12, 138b/3, 138b/12, 

138b/19, 139a/5, 139a/12, 

139a/14, 139a/18, 139b/3,  

 140a/6, 141a/18, 143a/9, 

143a/14, 143b/19, 144a/15, 

144b/5, 145b/13, 146a/7, 

146b/7, 148a/19, 148b/5, 

148b/9, 149a/19, 149b/13, 

151a/12, 151a/16, 151a/19, 

151b/5, 151b/9, 151b/14, 

153b/19, 154a/13, 154b/5, 

157b/11, 158a/10, 158b/1, 

160b/2, 164a/16, 166b/18,  

 168a/16, 171b/8, 172b/9, 

177b/18, 180a/14, 182a/4, 

182a/12, 182a/14, 182b/13, 

183a/16, 183b/1, 183b/13, 

184a/10, 185a/8, 185a/14, 

185b/11, 187a/7, 187a/11, 

187b/3, 187b/15, 188a/9, 

188b/4, 188b/14, 189a/15, 

189b/8, 189b/16, 190a/12, 

191a/1, 191a/10, 191a/15,  

 191a/17, 191b/3, 191b/6, 

192a/14, 192a/19, 194a/4, 

194a/5, 194b/6, 195a/5, 195a/9, 

195a/14, 195b/16, 196a/13, 

196a/19, 196b/17, 197a/4, 

197a/8, 197a/12, 197b/19, 

198a/3, 198a/5, 199b/2, 200a/6 

yap -: yapmak  

 y. 36b/15 

 y.- alar 161a/2, 199b/7 

 y.- ar imişsin 36b/15 

 y.- ayım 36b/16 

 y.- dı 84b/derkenar yan 

 y.- mış idüm 78b/derkenar alt 

 y.- up 6a/18, 8a/14, 9a/16, 76a/8, 

154b/3 

yapdur -: yaptırmak 

 y.- mışsın 129b/4 

 y.- udı 129a/19 

 y.- up 38b/6, 43b/7, 60a/14 

yapış -: yapışmak  

 y. 183b/1 

 y.- mayup 32b/11 
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 y.- maz idi 8a/14 

 y.- up 9a/18, 30a/18, 37a/8, 

83b/derkenar yan, 88b/derkenar 

üst, 116a/4, 190a/13 

 y.- ur 181b/7 

yapışıl -: yapışılmak  

 y.- up 58b/9 

yapraḳ: yaprak  

 y.+ ı 200a/7 

 y.+ ın 83a/19 

 y.+ ları 61a/12 

yapuşıḳ: yapışık 

 y.+ dur 173a/16, 173a/18 

yār: Far. sevgili, dost  

 y. 29b/2, 200b/15 

 cihān-ı y.-ı ʿiẓām 24b/6 

 y.-ı evvel 200b/15 

 şehr-i y.-ı nāmdār 51b/18 

 y.-ı s̲ānì 32b/3 

 y.+ i 30a/1 

 y. idi 37b/9 

y.+idür 200b/16 

y.+ in 186a/16 

 y. olmaz 200b/15 

yar -: derin yara açmak, kesip açmak 

 y.- up 8b/1 

yara: vücutta meydana gelen kesik, 

yarık veya çıban  

 y.+ sı 32a/3 

yara -: yararlı olmak, yarar sağlamak 

 y.- maya 120b/18 

 y.- maz olalar 85b/derkenar yan 

 eyü ve y.- maz olduġı 116a/16 

 y.- maz olup 88b/derkenar alt 

 y.- maz 62a/4, 78b/derkenar yan, 

79a/15, 80a/derkenar üst, 

109b/15, 111b/8, 116b/1, 

118b/7, 123a/4, 137b/11, 

151b/1, 152b/13, 161a/10, 

177b/18, 200b/15 

 y.- maza 136a/5 

 y.- mazdan 102a/12, 106a/16, 

106b/1 

 y.- mazdur 76b/8, 187b/9 

 y.- mazı 80a/derkenar üst, 

100a/14, 102a/1, 106b/5, 

133a/17, 134b/9 

 y.- mazıdur 187b/11 

 y.- mazın 97a/8 

 y.- mazlar 102b/8, 136a/8, 

164a/6 

 y.- mazların 151a/4 

 y. 48a/17 

y.- rsa 158b/12 

yaradıl -: yaratma işine konu olmak 

 y.- an 76b/16 

 y.- mış 140b/1 

 y.- up 172a/6 

yarala -: yaralamak 

 y.- dı 174a/11 

yaralan -: yaralanmak  

 y.- up 40b/3 

yaralu: yaralı  

 y. 60a/11 

yaramazger: T.+Far. sürekli kötülük, 

fenalık yapan  

 y.+ i 151b/2 

yaramazlıḳ: fenalık, kötülük  

 y. 110a/5, 162b/15 

 y.+ a 103a/11 

 y.+ dan 85b/derkenar yan 

 y.+ ı 137b/19 

 y.+ ın 135b/11 

 y.+ ına 178a/1 

 cefā ve y. itmeye 115b/10 

 y.+ la 89a/derkenar alt 

 y.+ ları 85b/derkenar yan 

 y.+ ların 88b/derkenar alt, 

102a/13 

yārān: Far. dostlar; arkadaşlar  

 y. 87a/derkenar alt 

 y.+ larumı 81b/derkenar yan 

yarar: fayda, yarar 

y.- r 120b/4 

yarat -: yaratmak 

 y.- dı 105b/4, 172a/2, 172a/4 

 y.- dum 92a/19, 164a/4 

 y.- duŋ 165b/16 

 y.- maya idi 200a/6 

 y.- mışdur 117a/19, 140b/2 

 y.- mışuz 143a/14 

 y.- mışuzdur 143a/16, 143a/18 

yarı: bir bütünün iki eşit parçasından 

her biri, nısıf 

 y. 88b/derkenar üst 

yarıl -: yarılmak 
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 y.- up 15a/1 

yarım: bütün bir şeyin ayrıldığı iki eşit 

parçadan her biri  

 y. 71b/6 

yarın: bugünden sonra gelecek gün 

 y. 76a/derkenar yan, 

76a/derkenar alt, 78b/derkenar 

yan, 88b/derkenar yan, 107b/1, 

120b/1, 122b/11, 127a/12, 

131b/11, 178a/19 

 y.+ a 200b/12 

 y.+ da 62a/3 

yārì: Far. yardım krş. yāriye 

 y. 50a/8, 59a/2 

 y. olup 59a/3 

yāriye: Far. yardım krş. yārì 

 luṭf-ı y. 59a/6 

yarlıġa -: acımak, merhamet etmek, 

affetmek  

 y. 79a/derkenar üst, 197a/10 

 y.- dı 47a/11, 79a/derkenar üst, 

115b/4 

 y.- dum 46a/6, 46a/7, 73b/3 

 y.- ması 178a/3 

 y.- ya 85b/11 

 y.- yasın 79b/derkenar yan 

yarlıġan -: merhamet edilmek, 

affedilmek  

y.- masıçün 111a/7 

 y.- masın 138b/14 

 y.- ur 61b/18, 70b/9, 178a/5 

 y.- urlar 63b/13 

yarlıġat -: affetmek  

 y.- masına 85b/9 

yās: Ar. yas, matem 

 y. 196b/10 

yaṣṣı: yayvan ve düz krş. yassı 

 y. 31a/19, 41b/2, 134a/15 

yassı: yayvan ve düz krş. yaṣṣı 

 y. 37b/8, 134b/16 

yaṣṣılıḳ: düzlük 

 y.+ ı 134b/17 

yaş: ömrün yaşanılan kısmı 

 y. 32b/7, 37b/7 

 y.+ ı 22a/16 

 y.+ ıma 117b/7 

 y.+ ına 8a/18, 8b/12, 9a/5, 9b/6, 

18b/16, 32a/17, 116a/2, 116a/3 

 y.+ ında idi 10a/5, 25a/2, 26a/8, 

32b/12, 46b/7, 82a/derkenar yan 

 y.+ ında idiler 47b/derkenar yan 

 y.+ ında idüm 63b/18, 117a/17 

 y.+ ında iken 8b/14, 8b/17, 

8b/19, 9a/3, 9a/13, 9a/14, 19b/4, 

19b/8, 19b/18, 20b/10, 20b/19, 

21a/2, 21b/4, 24b/11, 38b/13, 

41a/15, 43b/11, 46a/14, 48a/12, 

117a/3 

 y.+ ında 7b/10, 8b/9, 9a/7, 9b/5, 

19b/7, 19b/19, 20b/10, 20b/13, 

21a/2, 21b/15, 22a/7, 22a/13, 

25a/11, 25a/16, 25a/18, 27b/3, 

29b/16, 31a/4, 31a/13, 36a/5, 

36a/9, 37b/4, 42b/16, 46a/8, 

46a/15, 47b/derkenar yan, 

50a/11, 50b/6, 50b/12,  

 050b/16, 52a/18 

 y.+ ından 8a/14 

 y. idi 42b/1 

 y.+ larına 19a/6 

yaş: göz yaşı 

y. 184a/9 

y. aḳup 19b/2 

 y.+ ı 83a/4   

y.+ ın 83b/derkenar üst 

yaşa -: yaşamak  

 y.- duġı 8a/13 

 y.- madı 42a/7 

 y.- yasın 83b/derkenar yan 

 y.- yup 19b/1, 27b/19 

yaşıl: yeşil krş. yeşil 

 y. 12b/5 

 y.+ laruŋ 134a/13 

yaşlu: yaşlı 

 y.+ yam 47b/4 

yat -: yatmak  

 y.- acaḳ 12b/16 

 y.- arlar idi 12b/19 

 y.- dı 80b/derkenar alt 

 y.- duḳda 10b/4, 13a/6, 26a/7 

 y.- maḳ 150a/1 

 y.- mayup 17b/10 

 y.- up 13a/7, 161a/15 

 y.- ur 88b/derkenar üst 

yatsu: güneşin batmasından bir buçuk, 

iki saat sonraki vakit, yatsı vakti 
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 y. 17b/13, 28b/11, 74a/12 

yatur -: yatırmak 

 y.- up 8b/1 

yay: iki ucu arasında bir kiriş gerili olan 

eğri ve esnek ok atma aleti 

 y. 85a/derkenar yan 

 y. dutup 8a/11 

yayan: ayakla yürüyen, hayvansız 

giden, piyade 

y. 11b/4, 11b/11, 14b/16, 42b/15 

 y.+ a 11b/4, 12a/6 

yayanca: yayan olarak, yürüyerek  

y. 129b/8 

yayḳa -: yıkamak 

 y.- r 181b/7 

 y.- ram 191a/17 

 y.- rlar 121a/18 

yayḳan -: yıkanmak  

y.- a 65a/14 

yayla: dağlık, yüksek bölgelerde, kışın 

hayat şartları güç olduğu için 

boş bırakılan, yazın havası iyi ve 

serin olan, hayvan otlatma veya 

dinlenme yeri krş. yaylaḳ 

 y. 49b/1 

 y. virdi 49b/7 

yaylaḳ: yayla krş. yayla 

 y. 49a/17, 49b/2 

yaz -: yazıya geçirmek, yazı ile 

bildirmek 

 y. 148a/19 

y.- a 61a/11, 95a/9, 195b/2 

 y.- an 41a/14 

 yazı y.- an 18b/11 

 y.- ar idi 26a/4, 89b/derkenar üst  

 y.- ar 61a/10, 62b/1 

 ḥaṭ y.- arlar idi 89b/derkenar üst 

 y.- arlar 81b/19 

 y.- aruz 111b/7, 111b/8 

 y.- asın 89b/derkenar yan 

 y.- dı 33b/17, 140a/5 

 cevāb y.- dı 131a/6 

 mektūb y.- dı 119b/16, 131a/4 

 y.- dılar 77a/derkenar alt, 

85b/derkenar üst, 87a/derkenar 

üst, 120a/2 

 ruḳʿa y.- dılar 82a/derkenar yan 

 y.- duġı 43b/19 

 y.- duġından 89b/derkenar yan 

 y.- duḳda 89b/derkenar yan 

 y.- maġı 31b/18 

y.- ması 79b/derkenar üst 

 y.- mış idi 81b/derkenar üst, 

82a/derkenar yan 

 y.- up 31b/15, 33b/18, 34a/15, 

82b/derkenar yan, 82b/derkenar 

alt 

 mektūb y.- up 81a/derkenar yan 

 mektūblar y.- up 81a/derkenar 

yan 

 nāme y.- up 129b/1 

yazal -: yazılmak 

 y.- ur 77b/derkenar üst 

yazdur -: yazma işini yaptırmak, 

yazdırmak 

 y. 201a/8 

 y.- dı 85b/derkenar üst 

 y.- up 31a/19 

yazı: yazılmış olan şey, yazı  

 y. 85b/derkenar üst 

 y. yazan 18b/11 

 y.+ yla 89a/16, 95a/11 

yazıl -: yazma işi yapılmak, kaydolmak 

 y.- an 31b/19 

 y.- duġına 31b/6 

 y.- mamış 80a/17 

 y.- mış ola 61b/4 

 y.- mış olup 31b/1 

 y.- mış olur 198a/1 

 y.- mış 21a/4, 31b/6, 

77a/derkenar alt, 154b/11 

 y.- mışdur 15b/9, 35b/18, 72a/9 

 y.- up 31b/16, 57b/19, 60a/1 

 y.- ur 15b/1, 71a/14 

yazın: yaz mevsiminde, yaz aylarında 

 y. 57b/4 

yebāb: Far. harap, yıkık, virane  

 ḫarāb ve y. iderek 56b/5 

yebūset: Ar. kuruluk, nemsizlik, 

rutubetsizlik 

 y. 172b/3, 199a/16 

 y.+ e 199a/17 

 y.+ i 169a/8, 169a/12, 169a/15, 

173b/19 

yed: Ar. el 

 ḳuvvet-i y. 83b/derkenar yan 
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 y.-i taʿdāların 125b/16 

 y.+ i 102a/2 

 emānet-i y.+ i 93b/18 

 memleket-i y.+ inüŋ 141b/4 

yedek: yularından çekilen boş binek 

hayvanı 

 y.+ üŋe 85a/derkenar yan 

yeg: daha iyi, daha üstün 

 y.+ dür 90a/derkenar yan, 

127b/14, 134a/16, 157b/12 

yegāne: Far. tek, eşsiz  

 y. 108a/8 

 y.-i devrān-ı güzìde-i āl-i ʿos̲mān 

idi 52b/1 

 y. itseler gerekdür 82b/18 

yegrek: daha iyi, üstün 

 y. 97a/6 

 y.+ dür 71b/7, 72a/5, 100a/4 

 y.+ leridür 78a/19 

yeḥtemil: Ar. ihtimal  

 y. 84a/derkenar üst 

yehūd: Ar. Yahudiler 

 meşāhìr-i y.-ı ḫayberden 22a/19 

yek: Far. tek, bir tane  

 y. 84a/derkenar yan 

yek-dāne: eşi, benzeri olmayan, tek 

 y. 50a/12 

yeksān: Far. eşit, denk 

 y. olalar 84a/derkenar yan 

yel: yel, rüzgar 

 y. 36b/15, 182a/18  

yelkenlü: yelkenli gemi  

 y.+ ler 54a/11 

yem: yiyecek şey, hayvan yiyeceği  

 y. virür idi 11b/19 

yemāme: Ar. Arap Yarımadası’nın orta 

bölümünde yer alan ve geniş 

toprakları olan bir bölge  

 faḳìh-i y. 26b/3 

 muḥārebe-i y.+ de 31b/4 

yemen: Yemen ülkesi  

 y. 5b/10, 44a/5, 44a/6, 103a/12 

 faḳìh-i y. 26b/3 

 y.+ de 27a/18, 27b/1, 44a/10 

 diyār-ı y.+ de 26b/15 

 y.+ e 6b/2, 9a/4, 23a/11, 26a/1, 

31b/16, 44b/10 

 diyār-ı y.+ e 27a/17 

yemìn: Ar. and, yemin 

 aṣḥāb-ı y. 145a/3 

 mülk-i y. 23a/4 

 sābıḳen-ı aṣḥāb-ı y. 145a/4 

 melek-i y.+ dür 115a/11 

 y. itmek 101b/12 

yeŋ: giyecek şeylerin kol kısmı  

 y.+ leriyle 11b/1 

yenbūʿ: Ar. kaynak, pınar, memba 

 y.+ ından 77/2, 185a/2 

yencele -: sarsmak 

 y.- memiş ola 194a/18 

yeŋi: yeni, eski karşıtı  

 y. 12b/7, 90b/7, 130a/18, 191b/2 

 anasından y. doġmış gibi olur 

64b/7 

yeŋiçeri: kapı kulu teşkilatının piyade 

sınıfı  

 y. 54b/14, 55a/8, 56b/9, 57b/19, 

58b/8, 59b/19, 60a/1, 60a/2 

yeŋişeh(i)r: Bursa’nın bir ilçesi  

 y. 50b/4 

yerḳān: Ar. sarılık hastalığı 

 y. 199a/15 

yesìre: Ar. az miktarda, az 

 elfāẓ-ı y.+ de 13a/13 

yes̲rib:  Ar. Medîne-i Münevvere'nin 

Müslümanlıktan evvelki adı 

 y. 5a/4 

yeşil: sarı ile mavinin karışmasından 

ortaya çıkan renk krş. yaşıl  

 y. 12b/7, 21a/4 

yeşillik: yeşil bitkileri çok olan yer 

 y. 93b/9 

yetìm: Ar. babası ölmüş olan çocuk 

 y. 189a/1 

 ekl-i māl-ı y. 86b/13 

 y. ḳalup 8b/16 

yevli?:  

 y.+ü’l-cūd 3b/15 

yevm: Ar. gün  

 y. 94a/9 

 muḥārebe-i y.-i cemelde 24b/19, 

25b/4 

 y.-i ḳatlde 43a/12 

 y.-i ḳıyāmetde 28b/2, 28b/14 

 y.-i ḳıyāmete 16a/19 

 y.-i ḳıyāmeti 75b/13 
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 y.-i vefātında 37b/3 

y.-i vilādetinüŋ 8a/5 

y. +ü’d-dìn 89a/1 

 y. +ü’l-i s̲neynde 7b/13 

 y. +i’l-mìzān 3a/4 

y.+ ü’s̲-s̲ülas̲ada 43a/2 

yevmen fe-yevmen: Ar. günden güne, 

gittikçe  

y. 50a/7, 55a/16 

yevmiyye: Ar. günlük, gündelik, her 

gün  

y. 174a/18, 192b/12 

yezdān: Far. Allah  

 ẓıll-ı y. 55a/3 

 ġarìḳ-i raḥmet-i y. olup 46b/8 

 ṭāʿat-ı y. ve ʿibādet-i sübḥānì 

itdüginden 54b/7 

yezdānì: Ar. Allah’a ait, Allah ile ilgili 

 bi-ʿavn-i ʿināyet-i y. 3b/17 

 te’eyyüd-i hidāyet-i y. 107b/18 

 ʿacāyib-i ṣanʿat-ı y.+ den 173a/3 

yezìd: Ar. nefret edilen kimseler için 

kullanılan bir söz; hilekâr, 

sahtekâr 

 y. 177a/2 

 leşker-i y.+ in 43a/15 

yıdur -: yıkatmak  

 y.- alar 186b/4 

yıḳ -: kurulu bir şeyi parçalayarak 

dağıtmak, bozmak, tahrip etmek 

 y.- up 35a/13 

yıḳan -: yıkanmak 

 y.- up 161a/19 

yıḳıl -: yıkma işi yapılmak veya yıkma 

işine konu olmak  

 y.- maġın 6a/18 

 y.- up 7b/18, 54a/2 

yıl: yıl, on iki aylık dönem  

 y. 6a/12, 16b/14, 20b/12, 

20b/13, 20b/18, 34b/1, 37b/4, 

48a/3, 48a/12, 49a/14, 50a/18, 

50b/5, 50b/15, 52b/11, 

87b/derkenar alt, 88a/derkenar 

üst, 121a/19, 124b/5, 131b/6, 

200b/16 

 y.+ a 10a/12, 10a/19, 29a/6 

 y.+ da 8b/11, 30b/17, 34b/3, 

47b/derkenar üst, 48a/derkenar 

üst 

 y.+ dan 7b/18, 39a/18, 

80b/derkenar yan 

 y.+ dur 47b/derkenar üst, 

47b/derkenar alt, 48b/derkenar 

yan 

 y.+ ı 21b/7 

 y.+ ına 71b/13 

 y.+ ında 19b/18, 20a/6, 21b/11, 

22a/6, 22a/17, 28a/15, 32b/12 

 y.+ lar 95b/4 

 y.+ uŋ 59a/18 

yılan: yılan  

 y. 92a/10, 92a/11, 95b/2, 

110a/15, 134a/16 

 y.+ lar 92a/18 

yıldırım: yıldırım  

 y. 66b/6 

 y.+ layın 67a/14 

yılduz: yıldız 

 y. 43a/16, 150a/13 

 y.+ lar 43a/13 

 y.+ larda 68b/12 

yıllıḳ: yıllık, senelik  

 y. 76b/derkenar yan, 80a/9, 

101a/7, 111b/2, 111b/3 

yırt -: yırtmak  

 y.- maŋuz 88a/derkenar yan 

yi -: yemek  

 y.- di 12b/10, 22a/13, 

90b/derkenar üst 

 y.- dügi 71b/3 

 y.- düginde 42b/17 

 y.- dük 80b/derkenar yan 

 y.- düŋ 86b/derkenar yan 

 y.- me 201a/3 

 ṭaʿām y.- medi 83b/4 

 y.- megi 116b/8 

 y.- mek 80b/derkenar yan, 

101b/15, 106b/15, 135a/9 

 y.- mekden 71b/1 

 y.- mekdür 116b/7 

 y.- mem 80b/derkenar üst, 

80b/derkenar alt 

 y.- memege 34a/18 

 ṭaʿām y.- mesinüŋ 116b/8 
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 y.- meyüp 34b/4 

 ṭaʿām y.- mez idi 126a/3 

 y.- mezsin 80a/derkenar alt, 

80b/derkenar yan 

 ṭaʿām y.- r idi 190a/19, 190b/10 

y.- r idik 88a/derkenar alt, 

88b/derkenar üst 

 y.- r ise 165b/1 

 ṭaʿām y.- rken 88a/derkenar yan 

 ṭaʿām y.- rler idi 12a/17 

 ṭaʿām y.- rler idiler 88a/derkenar 

yan 

 y.- rler 80b/derkenar üst, 

122a/10 

 yimek y.- rse 73b/9 

 y.- rseŋ 117a/4 

 y.- rsin 90b/derkenar üst 

 y.- üm 90b/derkenar üst 

y.- sünler 80b/derkenar yan 

 y.- yecek olursan 80b/derkenar 

alt 

 y.- yeler idiler 200a/8 

 y.- yeler 88b/derkenar yan 

 ṭaʿām y.- yeler 174a/2 

 ṭaʿām y.- yen 116b/9 

 y.- yeüz 80b/derkenar yan 

 y.- yüp 12a/17, 34b/4, 71b/8, 

79b/10, 149b/19 

yidi: yedi sayısı   

 y. 20b/19, 21a/1, 28b/4, 31a/12, 

31b/12, 31b/16, 32a/1, 37b/7, 

38b/12, 43a/13, 48a/19, 50b/8, 

52a/18, 54b/15, 56b/4, 61b/17, 

79b/derkenar yan, 95a/13, 

95a/14, 113a/2, 116a/2, 117a/3, 

117b/2, 118b/11, 155b/12, 

157b/3, 159b/2 

 y.+ den 86b/6 

 y.+ dür 86b/5, 121a/15, 189a/10, 

191b/13 

 y. sekizbiŋ 55b/16 

 y.+ sinde 22a/17, 38a/14 

yidi biŋ: yedi bin sayısı  

 y. 38a/15, 76b/10 

yidinci: yedi sayısının sıra sıfatı 

 y. 19a/18, 22a/19, 38b/19, 

78b/derkenar yan, 84a/derkenar 

yan, 113a/3, 115b/8, 116a/1, 

121a/8, 123a/6, 132b/16, 136b/5, 

160b/14, 162a/2 

yidişer: yedi sayısının üleştirme sayı 

sıfatı 

 y. 51b/15 

yidi yüz: yedi yüz sayısı 

 y. 25a/6, 96b/7, 100a/1 

 y.+ e 70b/16 

yidi yüz altmış bir: yedi altmış bir 

sayısı  

y.+ inde 50a/19 

yidi yüz altmış birinci: yedi yüz altmış 

bir sayısının sıra sayı sıfatı  

 y.+ si 50b/2 

yidi yüz altmış iki: yedi yüz altmış iki 

sayısı  

y.+ de 50b/3 

yidi yüz otuz beş: yedi yüz otuz beş 

sayısı  

y.+ de 50a/17 

yidi yüz otuz bir: yedi yüz otuz bir 

sayısı  

y.+ de 50a/16 

yidi yüz otuz iki: yedi yüz otuz iki 

sayısı  

y. 173b/10 

yidi yüz otuz sekiz: yedi yüz otuz sekiz 

sayısı  

 y.+ de 50a/17 

yidi yüz seksen iki: yedi yüz seksen iki 

sayısı  

 y.+ de 50b/4 

yidi yüz seksen yidi: yedi yüz seksen 

sayısı  

 y.+ de 50b/5 

yidi yüz ṭoḳsan bir: yedi yüz doksan 

bir sayısı  

 y.+ de 50b/8 

yidi yüz ṭoḳsan iki: yedi yüz doksan iki 

sayısı  

 y.+ sinde 50b/10 

yidi yüz ṭoḳsan sekiz: yedi yüz doksan 

sekiz sayısı  

 y.+ inde 50b/11 

yidi yüz yigirmi: yedi yüz yirmi sayısı 

 y. 50a/11 

 y.+ sinde 50a/15 
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yidi yüz yigirmi dört: yedi yüz yirmi 

dört sayısı  

 y.+ de 50a/16 

yidür -: yemesini sağlamak, yedirmek 

 y.- e 79b/16 

yidüril -: yedirilmek  

 y.- megin 30b/17 

yigidli: bir Türkmen topluluğunun adı 

 y. 56b/16 

yigirmi: yirmi sayısı 

 y. 9a/5, 18a/12, 22a/6, 38a/14, 

48a/3, 52a/18, 53a/6, 56a/9, 

56b/6, 56b/19, 58b/12, 117b/12, 

135a/16, 139b/10 

 y.+ den 86b/16 

yigirmi altı: yirmi altı sayısı  

 y.+ sında 38a/13 

yigirmi altıncı: yirmi altı sayısının sıra 

sayı sıfatı 

 y. 71a/14 

yigirmi beş: yirmi beş sayısı  

 y. 7b/10, 9a/7, 9a/14, 19a/5, 

20b/10, 42b/14, 48b/4 

 y.+ inde 31b/10 

yigirmi beş biŋ: yirmi beş bin sayısı 

 y. 35a/1 

yigirmi beşinci: yirmi beş sayısının sıra 

sayı sıfatı  

 y. 71a/10 

yigirmi biŋ: yirmi bin sayısı  

 y. 38a/18, 57a/13 

yigirmi bir: yirmi bir sayısı 

 y. 50b/11 

yigirmi birinci:  yirmi bir sayısının sıra 

sayı sıfatı 

y. 22a/6 

yigirmi dördünci: yirmi dört sayısının 

sıra sayı sıfatı  

 y. 71a/10 

yigirmi dört: yirmi dört sayısı  

 y. 71b/15, 173b/9 

yigirmi dört biŋ: yirmi dört bin sayısı 

 y. 11a/2 

yigirmi iki: yirmi iki sayısı  

 y. 7b/17, 27b/3, 38a/16, 51b/4 

 y.+ si 31a/3 

yigirminci: yirmi sayısının sıra sayı 

sıfatı  

y. 18a/9, 18a/14, 60a/15, 139a/6 

yigirmişer: yirmi sayısının üleştirme 

sayı sıfatı  

 y. 35b/15 

yigirmi ṭoḳuz: yirmi dokuz sayısı 

 y. 19b/19 

yigirmi üç: yirmi üç sayısı  

 y.+ i 37a/2, 38a/8 

yigirmi üçünci: yirmi üç sayısının sıra 

sayı sıfatı 

 y. 71a/9 

yigirmi yidi: yirmi yedi sayısı  

 y. 32b/12, 48a/12 

yigirmi yidinci: yirmi yedi sayısının 

sıra sayı sıfatı  

y. 37a/2, 71a/14 

yigit: yiğit 

 y. 46b/13, 174a/10 

 y.+ e 174a/11 

 y.+ ler 100b/18, 136b/10 

 y.+ lerin 54a/3 

 y.+ leriyle 152a/8 

 y.+ sin 85a/derkenar yan 

yimek: yemek 

 y. 101a/1, 101a/2, 130b/2 

 y.+ de 118b/11, 132a/15 

 y.+ ini 70b/18 

 y.+ leri 130b/2 

 y. yirse 73b/9 

yine: yine, gene, tekrar; bununla birlikte 

 y. 7a/4, 8a/2, 8a/15, 8a/16, 

8b/12, 9b/6, 9b/11, 14b/9, 15b/5,  

 015b/9, 15b/13, 15b/17, 15b/19, 

16a/5, 16a/8, 16b/1, 16b/10, 

17a/4, 17b/13, 18b/5, 18b/8, 

18b/13, 19a/2, 19a/3, 19a/5, 

19a/14, 21a/3, 22b/10, 25a/1, 

27a/19, 30a/8, 30a/9, 30a/10, 

30a/12, 30a/13, 30a/14, 30a/15, 

30a/16, 30a/17, 30a/19, 31a/16, 

31a/17, 32b/16, 33a/3, 33a/4, 

33a/10, 33a/11, 33a/12, 33a/13, 

33a/14, 33a/15, 33a/17, 33a/18, 

33b/3, 33b/7, 33b/10, 33b/12, 

34a/8, 34a/9, 34a/12, 34a/13, 

34a/15, 34a/17, 34b/1, 34b/5, 

34b/8, 34b/10, 34b/11, 34b/13,  
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 34b/14, 34b/19, 35a/6, 35a/7, 

35a/11, 35b/12, 35b/16, 37a/5, 

37b/16, 37b/17, 38a/11, 38a/13, 

41a/5, 42b/9, 42b/10, 42b/11, 

44b/10, 46a/19, 46b/5, 46b/8, 

48b/11, 49a/17, 53b/11, 54a/11, 

54b/17, 55a/13, 55b/8, 55b/18, 

56a/3, 56a/8, 56a/15, 56b/10, 

56b/18, 57a/13, 57b/2, 58a/6, 

58a/16, 59a/13, 62a/19, 64a/2, 

64b/18, 65b/16, 65b/17, 66a/10, 

66b/3, 72a/15, 75a/5, 75a/6, 

75b/derkenar üst, 76b/derkenar 

yan, 77a/derkenar yan, 78a/3, 

78a/derkenar üst, 80b/derkenar 

yan, 81a/derkenar üst, 

81a/derkenar yan, 81a/derkenar 

alt, 82b/derkenar yan, 83a/11, 

84a/4, 85b/derkenar üst, 86a/6, 

87b/derkenar üst, 87b/derkenar 

alt, 88a/derkenar yan, 

89a/derkenar üst, 89b/derkenar 

yan, 90a/derkenar yan, 90b/8, 

91b/14, 92a/5, 92b/7, 95a/6, 

98a/9, 102b/3, 104b/11, 115b/1, 

122b/16, 124b/3, 129a/3, 

131a/11, 136b/14, 137b/8, 

146a/19, 151b/6, 158b/2, 

158b/13, 160a/8, 162a/5, 163b/8, 

163b/13, 164a/19, 169b/14, 

170b/19, 174a/12, 180a/17, 

181b/7, 184a/16, 190b/14,  

 191a/5, 196a/7, 199b/4  

yir: yer, mekân; yaşanılan, oturulan 

bölge; durum, konum; ülke; 

görev; önem 

 y. 11b/6, 12b/18, 14b/19, 15a/1, 

17a/15, 38b/6, 54a/2, 56a/11, 

57b/10, 58b/13, 59a/4, 77a/7, 

77b/2, 77b/14, 91a/12, 117b/4, 

119b/3, 140b/3, 140b/5, 147a/8, 

149a/13, 150b/3, 169a/1, 

175a/17, 180a/1, 190a/9 

 y.+ de iken 10a/19 

 y.+ de 20a/15, 22b/9, 22b/10, 

28b/10, 34b/5, 58a/10, 82b/12, 

84a/derkenar yan, 123a/17,  

 128b/5, 140a/4, 149a/9, 152a/18, 

189a/4 

 ḫuşk-sār y.+ de 85b/1 

 y.+ deki 37a/4 

 y.+ den 9b/3, 58b/9, 60b/4, 

79a/derkenar yan, 114a/1 

 y.+ e 8a/3, 13a/3, 19a/19, 

25a/18, 44a/18, 49a/18, 53b/10, 

58b/17, 63b/13, 66a/6, 67a/13, 

69b/6, 69b/7, 76a/derkenar üst, 

76b/derkenar yan, 82b/9, 

86b/derkenar yan, 107b/11, 

117b/7, 124b/5, 168b/19, 

173a/11, 176a/2 

 y.+ i 30a/7, 58b/2, 80a/17, 

103b/11, 147a/4, 147a/8, 190a/9 

 y. idilmişdür 142a/16 

 y.+ imüz 151b/11 

 y.+ inden 12a/14, 34a/16, 

111a/17, 111b/10 

 y.+ ine getür 78a/derkenar yan 

 y.+ ine getürdiler 45b/11 

 y.+ ine getüre 85b/9, 87a/17, 

157b/14 

 y.+ ine getüreler 162a/15 

 y.+ ine getüren 34a/16 

 y.+ ine getürmek 111a/8 

 y.+ ine getürsin 115a/18 

 y.+ ine getürüp 85b/16 

 y.+ ine ḳomaḳda 9a/16 

 y.+ ine 9b/1, 30a/6, 38a/17, 

44a/2, 47a/6, 49b/4, 49b/12, 

49b/14, 50a/19, 50b/16, 69a/12, 

78a/derkenar yan, 112a/17, 

115b/1, 124b/3, 157b/19, 

181a/8, 181a/9, 195b/8 

 y. itmişdür 140a/14 

 y.+ lerde 6b/17, 77b/derkenar 

yan 

 y.+ lerden 64a/6 

 y.+ lere 15b/7, 162a/1 

 y.+ leri 28b/9, 68a/19, 164a/6, 

164a/7 

 y.+ lerine ḳomayalar 139b/17 

 y.+ lerine 30b/2 

 y.+ ümde 78a/derkenar yan 

 y.+ üŋ 72a/19 

 y. virmeyeler 139b/14 
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yirleş -: yerleşmek 

 y.- üp 91a/17 

yiryüzi: yer kabuğu 

 y.+ nde 28a/15, 74a/19, 131a/14, 

146b/14, 151a/16, 175a/3 

 y.+ ne 112b/17 

 y.+ nüŋ 28b/9, 128a/11, 

131b/11, 149a/12, 152b/4, 

180b/19, 181a/1 

yit -: yetmek 

 muḳāvemetleri y.- medüginden 

53b/1 

 el y.- mez olmaġıyla 2b/3 

yitiş -: yetişmek 

 y.- e 89a/17 

 y.- medi 41a/10 

 y.- mek 165a/10 

 y.- üp 23a/19 

 ẓuhūra y.- ür 112a/18 

yitmiş: yetmiş sayısı 

 y. 21b/5, 25a/16, 25b/5, 46a/7, 

51b/18, 56a/5, 62b/8, 67a/5, 

78b/6, 78b/13, 101a/7, 107b/3, 

118a/14, 124b/5 

 y.+ e 86b/5 

 y.+ inde 36a/13 

yitmiş biŋ: yetmiş bin sayısı  

 y. 16a/19, 16b/12, 17a/7, 17a/8, 

24b/17, 128b/6 

yitmiş dört: yetmiş dört sayısı 

 y. 52b/10 

yitmiş üç: yetmiş üç sayısı  

 y. 25a/11 

 y.+ inde 36a/8 

yitmiş yidi: yetmiş yedi sayısı   

 y. 50a/18 

yitürici: yetiştirtirici; ulaştırıcı 

 y.+ dür 163b/6 

yiyecek: yiyecek şey, azık 

 y. 17a/15 

 y.+ leri 120a/19 

yoḫsa: “aksi takdirde” anlamında 

kullanılan bağlaç krş yoḳsa  

 y. 37b/10, 103b/2, 165b/1 

yoḳ(ġ): yok, bulunmayan, mevcut 

olmayan 

 y. 58a/13, 75b/9, 80a/derkenar 

alt, 82b/14, 84a/15, 84b/derkenar 

üst, 89b/derkenar üst, 100b/8, 

110a/16, 125a/15, 128a/7, 

148b/11, 150b/2, 155b/7, 

175a/4, 178a/1, 178a/2, 181a/7, 

194b/8, 200b/18, 200b/19, 

201a/7, 201a/8 

 y.+ dur 12a/4, 29b/19, 39b/11, 

63b/8, 63b/10, 65b/18, 72a/1, 

75a/7, 76b/15, 77a/9, 77a/10, 

77a/11, 77a/13, 77a/19, 

77a/derkenar yan, 77b/1, 77b/2, 

78b/derkenar yan 79a/8, 

80b/derkenar üst,  

 083b/derkenar yan, 84b/derkenar 

yan, 85a/13, 86a/10, 

87a/derkenar üst, 89b/3, 

90b/derkenar yan, 91a/13, 

91a/18, 96a/10, 99a/13, 100a/12, 

100a/13, 101b/4, 101b/13, 

106b/17, 107b/5, 110a/11, 

112a/16, 115b/14, 117a/9, 

120a/10, 121a/3, 123b/15, 

126a/11, 128a/3, 128b/19, 

131b/5, 137b/18, 139a/16, 

139b/3, 140a/7, 142b/17, 

145b/16, 145b/17, 146b/19, 

148b/11, 149a/14, 149b/15, 

151a/2, 154a/2, 154a/10, 

154a/12, 155b/9, 156b/4, 

156b/18, 157a/13, 159a/11, 

162a/3, 163b/13, 165a/17, 

166a/5, 167b/18, 167b/19, 

170a/16, 171a/11, 172a/12, 

177a/13, 179a/18, 182a/9, 

182b/5, 197b/12, 197b/14, 

198b/1, 200b/18 

 y. idi 6b/4, 25b/16, 28b/10, 

28b/12, 29b/18, 81a/derkenar 

yan, 83a/derkenar alt, 97b/12, 

106b/19, 128b/1, 129a/16, 

130b/18, 154b/1, 189b/13, 

190a/9, 198b/8 

 y.+ iken 12a/10, 119b/17 

 y. +ise 39b/12, 198a/2, 200b/15 

 y. olsa gerekdür 117a/10 

 y. olsa 87b/7 

yoḳla -: bakmak, kontrol etmek  

 y.- maġa 12a/6 
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 y.- r idi 34b/3 

 y.- yup 31b/14 

yoḳluḳ: yok olma, bulunmama durumu 

 y. 145b/17 

 y.+ da 88a/derkenar alt, 199b/8 

 y.+ ın 147a/12 

yoḳsa: “aksi takdirde” anlamında 

kullanılan bağlaç krş yoḫsa 

 y. 92a/19 

yoḳsulluḳ: yoksul olma durumu, 

yoksuzluk, sefillik  

 y. 72b/14 

yol: yol  

 y. 15a/1, 35a/12, 77b/1, 78b/14, 

78b/15, 79b/derkenar alt, 95a/15, 

101a/7, 107b/2, 111b/3, 

145a/derkenar yan, 161a/7, 

161a/9, 161a/10, 161a/11, 

161a/17, 182b/17 

 y.+ a 160a/19, 189a/18, 189b/14 

 y. açmaġa 13a/10 

 y. bula 134a/8 

 y. bulmaya 125b/17, 172b/3, 

186a/11 

 y.+ da 8a/8, 8b/19, 9b/19, 

11b/11, 12a/7, 13a/10, 22b/4, 

22b/8, 76b/derkenar alt,  

 080b/derkenar yan, 81a/derkenar 

üst, 200b/19 

 y.+ dan çıḳardılar 105b/17 

 y.+ dan 38b/8, 81a/derkenar üst, 

111b/2 

 y. eyleye 150a/6 

 y. göstürsünler 107a/3 

 y.+ ı 76a/19, 80b/2, 82a/14, 

126a/11, 131b/8, 142b/17 

 y.+ıki 39b/19, 

y.+ ın 85b/derkenar yan, 99b/11, 

107a/2, 109b/6, 120b/9, 

123b/13, 142b/13, 145a/9, 

145a/11 

 y.+ ına cān fedā 

eyleyenlerdendür 24b/9 

 y.+ ına 9a/12, 78a/12, 89b/13, 

96b/19, 97a/2, 97a/10, 161b/16, 

178b/12, 188b/17, 191b/8, 

200b/4, 200b/9 

 y.+ ıŋa 176a/3 

 y.+ ında 19b/13, 63a/12, 

77a/derkenar üst, 79a/4, 93a/19, 

93b/6, 97a/7, 97a/8, 109a/7, 

112a/12, 168a/18, 178b/12 

 y.+ ından döndüre 187b/17 

 y.+ ından 89b/7, 93a/1, 94a/5, 

96a/9, 103b/18, 124a/12, 

145a/derkenar yan, 172b/16, 

177a/10, 187b/16 

 y.+ ını 82b/1, 179b/8 

 y.+ ınuŋ 82a/19, 113a/1, 

132b/14, 147a/17, 184b/12 

 maḳṣūd-ı y.+ ınuŋ 150a/5 

 y. idi 127b/10 

 y. itmişdi 83a/5 

 y.+ lar 58a/11, 76a/derkenar üst, 

84b/derkenar üst, 108b/13, 

151b/10, 161a/5 

 y.+ lara 53b/16 

 y.+ larda 9a/8, 56a/8, 

76b/derkenar alt, 138b/9 

 y.+ ları 157a/19, 161a/2 

 y.+ ların 138b/8, 138b/13 

 y.+ larıyla 146b/17 

 y.+ uma 92a/15  

 y.+ uŋ 76b/15, 148a/8, 151b/11 

 y.+ uŋa 143a/15 

 y. virmeye 199a/7 

yoldaş: yol arkadaşı, arkadaş 

 y.+ larına 9a/3 

 y.+ larından 157b/8 

 y.+ larınuŋ 40a/16 

 y.+ laruŋ 81a/derkenar yan 

 y. olmış ola 80a/5 

yoldaşlıḳ: yol arkadaşlığı, arkadaşlık 

 y. 119b/8 

 y. eyleyüp 49b/9 

 y.+ uŋ 81a/derkenar üst 

yorul -: yorulmak 

 y.- ıncaya 190b/10 

yu -: yıkamak  

 y.- dı 31a/5, 64b/14, 64b/15, 

64b/16, 64b/17 

 y.- duḳda 64a/19, 64b/1, 64b/4 

 y.- maz 187b/4 

 y.- ya 66a/1, 66a/2, 174a/18 

 y.- yalar 158a/6 

 y.- yup 8b/3, 17a/19, 64a/18 
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 el y.- yup 76a/derkenar üst 

yuḳarı: yukarı, aşağı karşıtı krş. yuķaru 

 y. 69b/2 

yuḳaru: yukarı, aşağı karşıtı krş. yuķarı 

 y. 45b/14, 115a/16 

 y.+ ca 79a/derkenar yan 

 y.+ da 127b/8 

 y.+ dan 45b/8 

 y.+ ya 5b/3, 10b/1, 45b/15 

 y.- yar idi 29b/12 

yuḳu: uyku krş. uyḳu 

 y.+ sı 190b/13 

y.+ sınuŋ 158a/12 

yuḳusuzlik: uykusuzluk  

 y.+ inde 158a/12 

yumışaḳ: yumuşak  

 y.+ ı 134a/17 

yumrı: yuvarlak, şişkin şey 

 y. olup 29b/11 

yūnānì: Yunanistan halkından kimse 

 y.+ lerüŋ 18b/2 

yut -: yutmak  

 y.- dılar 54a/12 

yuvalaḳ: gülle, dane, top mermisi 

 y.+ lar 57b/11 

yük: araba, hayvan vb.nin taşıdığı 

şeylerin hepsi 

y. 38a/16, 191a/4 

 y.+ e 87b/derkenar yan 

 y.+ i 77a/7 

 y.+ in 117a/7 

 y.+ ine 77b/15 

 y.+ lere 108b/4 

 y.+ leri 161a/6 

 y.+ leriyle 25a/6 

yüklet -: yükletmek 

 y.- mek 161a/6 

yüksek: yüksek, alçak karşıtı 

 y. 14b/13, 135a/5 

 y. eyle 195a/7 

 y. idi 86a/6 

 y. ḳılur 195a/10 

yüksekrek: daha yüksek  

 y. ider 144b/15 

yümn: Ar. uğur, bereket  

 y.+ i 176b/4 

yüŋ: koyun tüyü 

 y. 12b/16 

 y.+ den 12b/4, 34b/5 

yürek: gönül, acıma duygusu; bir 

kimsenin ruhsal yönü  

 y. 174b/5 

 y.+ i 8b/1 

 y.+ lerinde 53b/4, 58b/19 

yüreklü: cesur  

 y. olup 84a/derkenar yan 

yüreksizlik: yüreksiz olma durumu, 

yüreksizce davranış, 

cesaretsizlik  

 y. 135a/8 

 y. ve fehmsiz olmaḳ 134a/17 

yüreksiz: yürekli olmayan, cesaretsiz 

 y. 121a/6 

yüri -: yürümek krş. yürü- 

y.105a/13 

y.+ e 56b/6 

yürü -: yürümek krş. yüri 

 y.- dükçe 14b/16, 14b/18 

 y.- dükçe 8a/16, 13a/10 

 y.- düklerinde 14b/15, 14b/19, 

56b/7 

 y.- meklerin 117a/2 

 y.- r 193b/13, 201a/4 

 y.- r iken 13a/10 

y.- seler 14b/13 

 y.- sün 14b/17 

 y.- ye 189b/17 

 y.- yen 8a/3 

 y.- yenlerin 11b/11 

 y.- yenlerüŋ 11b/4 

 y.- yesin 200b/7 

 y.- yüp 8a/10, 14b/16 

 üzerlerine y.- yüp 55b/16 

yürüt(d) -: yürütmek  

 y.- e 198a/6 

 y.- meye 198a/6 

 y.- üp 14b/17 

yüz: yüz, çehre; sebep, vesile  

 y. 88b/9, 105b/6, 135a/2,  

 y. çevirür 121a/5 

 y.+ den 93a/9, 166b/18 

 y. döndüreler 90b/derkenar yan, 

112a/8 

 y. döndürüp158b/5 

y. döndürür 112b/11 

 y. duta 84a/derkenar üst 
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 y. dutalar 89a/derkenar üst 

 y. dutar 155a/18 

 y. dutarlar 167b/11 

 y. dutdı 76a/derkenar üst, 

83a/derkenar üst 

 y. dutup 33b/15, 58b/13, 112a/8, 

164b/3, 193a/11 

 y. görmeyeler 136b/2 

y. görmeyüp 132b/1 

y. görüp 120a/8 

ḫoş y. göstürmek 78b/derkenar 

yan 

acı y. göstürmeye 113a/10 

 y.+ i 29b/10, 83a/4, 102b/7, 

103a/15, 105a/11, 161a/15, 

177a/13, 179a/5, 179a/10,  

 187a/14 

 ʿacz y.+ in göstürdi 86a/derkenar 

yan 

 y.+ in 44a/18, 58b/17, 64b/15, 

66a/1, 66a/5, 76a/derkenar üst, 

80a/derkenar üst, 91b/13, 

103b/1, 137a/2, 148a/18, 152b/7, 

154b/2, 168a/6, 174b/7 

 y.+ inde 64a/19, 196b/9 

 y.+ inden 66b/15, 78a/derkenar 

alt, 87b/5, 89a/derkenar alt, 

98a/12, 98b/8, 98b/19, 107a/12, 

127b/13, 131a/18, 151b/9, 

151b/19, 167b/13, 167b/14, 

192b/6 

 y.+ indendür 96b/12 

 y.+ ine gülmeyüp 82b/derkenar 

yan 

 y.+ ine söyleye 86a/derkenar üst 

 y.+ ine 79b/17, 87b/4, 120b/13, 

124b/12, 192b/17 

 y.+ ini döndürüp 57b/2, 

79b/derkenar alt 

 y.+ ini 64a/19, 68b/17, 

80a/derkenar üst 

 y.+ leri 98b/13, 119a/3 

 y.+ lerin döndürmezler idi 

178b/14 

 y.+ lerin 44a/5 

 y.+ lerine 107a/5 

 y.+ lerinüŋ 17b/8 

 y. sürüp 57b/14, 59b/1 

 y.+ üm 58b/16, 90b/derkenar üst 

 y.+ ümde 82a/derkenar yan 

 y.+ ümüz 200a/16 

 y.+ üŋ 44b/12 

 y.+ ünden 79a/derkenar yan, 

82a/derkenar yan, 82a/derkenar 

alt 

 y.+ üni 11b/1 

 y.+ üŋi 118b/2 

 y.+ üŋüzi döndürüŋ 67b/19 

yüz: yüz sayısı  

 y. 13a/15, 17b/14, 19b/16, 

20b/4, 32a/17, 35a/5, 36b/1, 

36b/2, 36b/12, 40a/7, 46a/11, 

46a/19, 62a/15, 62b/7, 62b/8, 

72b/15, 48a/derkenar üst, 

82b/derkenar yan, 83b/derkenar 

alt,160a/19, 161b/18, 161b/19, 

200b/16 

 y.+ den 27b/19 

 y.+ e 27b/19 

yüz altmış ṭoḳuz: yüz altmış dokuz 

sayısı  

y. 48a/3 

yüz biŋ: yüz bin sayısı 

 y. 5a/11, 13a/14, 35b/16, 38a/14, 

39a/6, 47b/10, 48a/19, 

81b/derkenar üst, 89a/derkenar 

üst, 98b/15 

yüz elli: yüz elli sayısı 

 y. 39a/12 

yüz ellişer: yüz elli sayısın üleştirme 

sayı sıfatı  

 y. 35a/5 

yüz suyı: şeref, itibar, ar, namus  krş. 

yüzi suyı 

 y.+ yı 122a/11 

yüzi suyı: şeref, itibar, ar, namus krş. 

yüz suyı 

y. 156a/8 

yüzli: yüzlü, simalı krş. yüzlü  

 y. 134a/13 

yüzlü: yüzlü, simalı krş. yüzli 

 y. 41b/1, 78a/derkenar yan, 

79b/derkenar yan 

yüzlülük: yüzlü olma durumu  

 y. 135a/13 
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yüzük: parmağa geçirilen genellikle 

metal halka  

 y.+ i 144a/8 

yüzünci: yüz sayısının sıra sayı sıfatı 

 y. 28a/12, 28a/15 

yüz yigirmi: yüz yirmi sayısı  

 y. 47b/derkenar yan 

 y.+ sinde 26b/12 

yüz yigirmi biŋ: yüz yirmi bin sayısı 

 y. 48a/17, 126b/12, 126b/13 

yüz yitmiş: yüz yetmiş sayısı  

 y. 49a/14 

 

Z 

 

żabṭ: Ar. sıkı tutma; idaresi altına alma, 

kendine mal etme; silah kuvveti 

ile bir yeri alma; anlama, 

kavrama  

 ż. 26a/11, 35b/11, 48b/1, 184b/3 

 ḫìz-ı ż.+ a 82a/derkenar yan 

 ż. eyledi 48a/8, 50a/1 

 ż. eyleyüp 57a/1 

 ż.+ ında 142a/1 

 ż. iden 34a/15 

 ż. itdi 48a/5, 142b/3 

 ż. itdürmeyüp 55a/10 

 ż. itmiş idi 126a/2 

zād: Ar. azık, yiyinti  

 z. 76b/derkenar alt, 117a/11 

 z.-ı sefer 150a/4 

żaʿf: Ar. zayıflık, kuvvetsizlik, arıklık; 

meyil, gönül akışı  

 ż. 53b/14, 54a/1, 83b/derkenar 

yan, 84a/18, 110b/19, 112a/15, 

126a/4, 127a/8, 129a/10, 

129a/11, 151a/14, 181b/5, 

198a/15, 199a/9 

 ʿalāmet-i ż. 110a/15 

 ġalebe-i ż. 148b/1 

 ż.-ı ḳuvā-yı ṭabìʿì 180b/10 

 ż.-ı muḥabbetlerin 94a/4 

 ż.+ a 192b/18 

 ż.+ ı 30b/16, 112a/17, 117a/6, 

176a/10, 198b/17 

 ż.+ ına 7a/6 

 ż.+ ından 178b/8, 196b/14 

 ż.+ ları 181b/11 

ẓafer: Ar. birçok emek neticesinde 

maksada ulaşma, başarma; 

düşmanı yenme, üstün gelme 

 ẓ. 78a/derkenar yan, 

84a/derkenar yan, 84a/derkenar 

alt, 181b/5 

 ḫaber-i ẓ. 33b/10 

 sefer-i ẓ. 52b/8 

 tevfìḳ-i ẓ.-i iḳbāle 51a/8 

 ẓ. bulmışdur 147a/15 

 ẓ. bulup 78a/derkenar yan 

 ẓ.+ dür 78a/derkenar yan 

 ẓ. idi 78a/derkenar yan 

 rāyet-i ẓ.+ iŋüze 84b/derkenar 

yan 

ẓaferlik: Ar.+T. zafer kazanma, 

savunma  

 ẓ. 89a/derkenar alt 

ẕāhib: Ar. gidici, giden; bir fikir veya 

zanna uyan, kapılan  

 ẕ. olup 52a/7 

zāhid: Ar. aşırı dindar, zühd ile uğraşan 

 z. 10a/4, 32a/10, 36a/6, 

83a/derkenar yan, 89b/derkenar 

alt 

 birūn-ı z. 26a/6 

 z.+ ler 87a/derkenar yan 

 kāmil ve z. ve ʿāmil olup 38b/15 

zāḫir: Ar. coşmuş; taşmış 

 nehr-i z. 77a/2 

ẓāhir: Ar. görünen, açık, belli, 

meydanda; elbette, şüphesiz; 

galiba, zannederim; meğer krş. 

ẓāhire 

 ẓ. 82a/derkenar yan, 88a/2, 

97a/19, 117a/13, 156b/1, 

171b/14, 174a/13, 184a/16, 

188a/2 

 ḥareket-i ẓ. 184a/17 

 ḳabāyiḥ-i efʿāl-i ẓ. 89b/6 

 ṣūret-i ẓ. 105b/4 

 ẓ.-i şerʿìde 160b/9 

 ẓ.+ de 110a/15, 161b/16 

 ḥüsn-i edeb-i ẓ. + de 189a/17 

ṣūret-i ẓ.+ de 175a/10 

 ẓ.+ den 105b/6 

 cevāriḥ-i ẓ.+ den 87b/6 

 ẓ.+ dür 77a/11, 165a/19 
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 maṣdar-ı aʿmāl-i ẓ.+ dür 188a/3 

 ẓ. eylerdi 57a/3 

 ʿavret-i ẓ.+ i 157b/19 

 cevāriḥ-i ẓ.+ i 147b/4 

 zìnet-i ẓ.+ i 144b/9 

 ẓ.+ idür 88b/3 

 ḥavās-ı ẓ.+ in 170b/6 

 ẓ.+ ine 196b/8 

 ẓ. itmeye 198a/5 

 ẓ. itmişdür 95b/7 

 ẓ. ola 133b/1, 141a/15, 184b/2, 

196b/7, 196b/9, 196b/11, 

196b/13 

 ẓ. oldı 33b/5, 75b/8 

 ẓ. olduḳda 30b/6 

 ẓ. olmaġın 35b/19 

 ẓ. olmaya 77b/10, 125b/18 

 ẓ. olmış 108a/10 

 tebāyün-i ẓ. olmışdur 125b/10 

 ẓ. olsa gerekdür 94a/15, 95b/1 

 ẓ. olup 47a/1, 48a/5 

 ẓ. olur 116b/7, 170a/6, 184a/12 

 ẓ. ü bāhir olup 7b/4 

 ẓ. ve bāyin olup 159b/19 

ẓahìr: Ar. yardım eden, destekleyen, 

arka çıkan (kimse), yardımcı 

 ẓ. eyle 75b/derkenar üst 

ẓāhire: Ar. görünen, açık, belli, 

meydanda; elbette, şüphesiz; 

galiba, zannederim; meğer krş. 

ẓāhir 

 ḥavās-ı ẓ. 173b/4 

 kemāl-i ẓ. idi 20b/7 

 ʿulūm-ı ẓ.+ nüŋ 41a/7 

ẕaḫìre: Ar. depolanmış erzak  

 ẕ. 78a/12, 117a/11 

 ẕ.-i bìġāyetdür 99a/6 

 ẕ.-i māl-ı ḥelāli 93b/17 

 ẕ. idüŋ 96b/2 

 ẕ. itmekden 116b/8 

 ẕ. ḳılavuz 177a/6 

 ẕ. ḳomaḳdan 84b/derkenar üst 

ẕaḫìrecük: Ar.+T. az erzak  

 ẕ. 34b/16 

ẓāhiren: Ar. görünüşte, görünüşe göre 

 ẓ. 141a/3 

ẕaḫìresiz: Ar.+T. erzaksız 

 ẕ. 78a/13 

ẕaḫìretü’l-mülūk: Ar. Hilyetü’l-Mülûk 

adlı eserin özgünü, Hemedānî’ye 

ait bir eser  

 ẕ. 2a/11 

ẓāhirì: Ar. görünen, meydanda olan, 

görünürdeki 

ẓ. 51b/8, 123b/19 

zaḫm: Far. yara  

 çeşm-i z.-ı zamāna 52b/12 

 z.-ı zamāneye 60b/5 

 z.+ ın 201a/3 

 z.+ ından 148a/11 

zaḥmet: Ar. sıkıntı, eziyet, rahatsızlık; 

zor, güç; yorgunluk  

 z. 76b/derkenar üst, 

76b/derkenar yan, 158a/11, 

167a/6 

 z. çekersin 80b/derkenar yan 

 z. çekse 78b/derkenar yan 

 z.+ in 76a/derkenar yan, 81a/9 

 z.+ le 76b/derkenar yan 

 z.+ ler 56a/3 

zaḥmetsiz: Ar.+T. zahmetsiz, sıkıntısız 

 z. 10b/15 

ẓahr: Ar. arka, sırt  

 ẓ.+ ında 6a/6 

żaʿìf: Ar. zayıf, güçsüz krş. żaʿìfe 

 ż. 1b/6, 77a/8, 88a/1, 127a/13, 

133a/13, 135a/3, 137a/19, 

178a/2, 200a/9 

 ḥadìs̲-i ż. 7a/5 

 mūr-ı ż. 186b/1 

 müdebbir-i ż. 188b/2 

 şecer-i ż. 85b/1 

 ż.+ i 174a/3, 182b/6 

 ż. iken 46b/18, 199a/5 

 ḥadìs̲-i ż.+ le 7a/7 

 ż.+ ler 124b/11, 130b/3, 138a/16 

 ż.+ lerden 181a/3 

 ʿāmme-i ż.+ lere 139a/14 

 ż.+ lerüŋ 120a/15, 181a/2 

 muḥtesib-i ż. ola 159a/7 

 ż. oldı 30b/17 

 ż. olup 43a/14 

 ż. ve naḥìf olup 127a/6 

żaʿìfe:  Ar. zayıf, güçsüz krş. żaʿìf 



1231 

 

 ż. 133b/10 

 ż.+ ye 114b/5 

żaʿìflik: Ar.+T. zayıflık  

 ż.+ i 135a/11 

ẕākir: Ar. zikreden, anan krş. ẕākire 

 lisān-ı ẕ. 164b/8 

 ḳuvvet-i ẕ.+ e 142b/4 

ẕākire:  Ar. zikreden, anan krş. ẕākir 

 ḳuvvet-i ẕ. 141b/19 

ẕākirìn: Ar. zikredenler, ananlar 

 ẕ.+ lerden 61a/10 

ẕākirlik: Ar.+T. zikredicilik 

 ẕ.+ i 164b/16 

 ẕ.+ ine 164b/8 

zākiyāt: Ar. ziyade ve temizlik sahibi 

 z. 142b/6 

 ṣalavāt-ı z. 1b/12 

 sürūd-ı z.-ı bìġāyāt 5a/11 

zākiyye: Ar.saf ve temiz kimse 

 aʿmāl-i z. 142b/6 

 ebdān-ı z. 83b/9 

 ecsām-ı z. 126a/12 

 aṣḥāb-ı nüfūs-ı z.+ den 164b/13 

 cism-i z.+ lerin 178b/13 

 nüfūs-ı z.+ lerin 176b/5 

zaḳḳūm: Ar. zakkumgillerden, Akdeniz 

ülkelerinde yetişen, çiçekleri 

beyaz veya pembe renkli, kışın 

yapraklarını dökmeyen zehirli 

bir ağaççık  

 z. 200a/1 

zakm: Irak’ta bir yerleşim yeri 

 z. 54b/2 

ẓaleme: Ar. zalimler 

 ẓ. 126a/16 

ẓālim: Ar. zulmeden, haksızlık eden 

 ẓ. 25b/5, 80b/derkenar üst, 

124b/4, 125a/9, 125b/6, 153a/11, 

153a/13 

 merd-i ẓ. 6b/11 

 ẓ.-i mıṣr ola 159a/4 

 ẓ.-i müteġallib 157a/5 

 ẓ.+ den 77a/derkenar yan, 

77b/derkenar yan, 86b/derkenar 

üst 

 ʿafv-ı ẓ.+ den 183a/3 

 ẓ.+ e 133a/2 

 nefs-i ẓ.+ idür 145b/7 

 ẓ.+ ler 126b/2 

 ẓ.+ leri 89b/derkenar yan, 

126b/1, 133a/8, 133a/19 

 ẓ.+ lerüŋ 1b/5 

zamān: Ar. zaman, çağ, süre  

 z. 6a/10, 6b/8, 16b/2, 27a/17, 

38b/10, 45b/6, 47b/derkenar alt, 

77b/3, 83b/4, 85a/derkenar üst, 

87a/derkenar üst, 88a/derkenar 

yan, 88b/derkenar yan, 96a/13, 

97a/6, 103b/17, 112a/8, 130a/14, 

142a/19, 143a/5, 151b/19, 

152a/7, 152a/11, 154a/16, 

157a/3, 177b/14, 185a/16 

 z.-ı vilādetinden 7b/1 

baʿde’z-z. 40b/1 

 ebnā-yı z. 2b/3 

 mehd-i z. 43b/13 

 mürūr-ı z. 6b/16 

 nebì-i āḫirü’z-z. 5b/7 

 ṣāḥibü’z-z. 43b/13 

 z.-ı cāhiliyyetde 6b/14, 20b/6 

 z.-ı devletlerinde 50b/13, 51b/5, 

52a/5, 54a/19 

 z.-ı devletlerindeydi 52b/8 

 z.-ı ḥaccda 34b/2 

 z.-ı ḫilāfetde 75b/derkenar yan 

 z.-ı ibrāhìm 17a/10 

 z.-ı imtiḥānda 7a/1 

 z.-ı saʿādet 52b/3 

 z.-ı salṭanatda 51a/6 

 z.-ı salṭanatlarda 52a/10 

 z.-ı salṭanatları 51a/16 

 z.-ı salṭanatlarında 54a/9, 55a/6 

 z.-ı salṭanatlarınuŋ 50b/19 

 z.-ı vāḥidede 22b/19 

 z.-ı vilādetleridür 19a/11 

 z.+ a 8a/13, 91b/15, 107a/7, 

193a/18 

 çeşm-i zaḫm-ı z.+ a 52b/12 

 z. bulursın 101b/14 

 z.+ da idiler 48b/derkenar yan 

 z.+ da 9b/2, 11b/15, 17a/18, 

29a/9, 43b/12, 43b/14, 

48b/derkenar üst, 145a/16, 

152a/12 

 z.+ ına 47b/derkenar üst 
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 z.+ ında 6a/6, 12b/6, 35a/15, 

36a/7, 38a/9, 38b/7, 38b/8, 

39a/5, 48a/derkenar üst,  

 048a/derkenar alt, 48b/derkenar 

üst, 48b/derkenar yan, 50b/15, 

51b/17, 77a/derkenar yan, 

86a/derkenar üst, 86b/derkenar 

yan, 90b/derkenar alt, 99a/9,  

 103a/6, 105a/14, 139b/6, 140a/1, 

141b/2, 154b/1 

 z.+ ından 31b/11, 126a/16, 

154b/1 

 z.+ ınuŋ 50b/9, 77a/derkenar alt 

 z.+ ıyla 6a/12 

 z.+ larında 26b/11, 121b/18 

 ebnā-yı z.+ uŋ 2a/18 

 z.+ uŋda 131a/6 

żamān: Ar. bir şeyin mislini veya 

değerini vermek üzere zarara 

karşı kefil olma, garanti 

 ż.+ ı 161a/18, 161b/2 

zamāne: Ar. devir, zaman, içinde 

yaşanılan zaman 

 z. 107a/9 

 z.+ de 133a/1 

 z.+ nüŋ 83a/derkenar yan, 

126b/1 

 zaḫm-ı z.+ ye 60b/5 

żamāyir: Ar. iç yüzler  

 ẓuhūr-ı ż.+ den 77a/16 

żāmin:  Ar. kefil olan, tekeffül eden 

kimse, kefil 

 ż. olurum 63a/10 

żamìr: Ar. iç; kalp; vicdan; gönülde 

gizli olan sır 

 baḥr-i ż.-i güherbār 2a/7 

 münkerü’ż ż.+ den 5a/9 

 āyine-i ż.+ lerinden 2b/4 

żamm: Ar. ekleme, arttırma 

 ż. ider iken 43a/16 

 naḳl ve ż. olunup 4a/4 

 ż. ve rabṭ olunmışdur 35b/12 

zānì: Ar. zina eden krş. zāniye  

 ḥadd-ı z. 36a/19 

zāniye: Ar. zina eden krş. zānì  

 z. 155b/14, 155b/15 

ẓann: Ar. sanma, zan, hüküm 

 ḥüsn-i ẓ. 24a/9 

 ẓ.+ umuz 7a/1 

zār: Far. ağlayan, inleyen  

 z. 2b/13, 177a/1, 177b/9 

 nāle-i z.+ larından 78a/derkenar 

üst 

ẓarāfet: Ar. zariflik, naziklik, incelik. 

 ẓ.+ le 36a/8 

żarar: Ar. ziyan, eksiklik, kayıp  

 ż. 8b/13, 77b/derkenar üst, 

82a/derkenar üst, 83b/derkenar 

yan, 156b/16, 156b/17, 156b/18, 

157a/3, 158b/5,  

 160b/1, 197b/11 

 ż.-ı nefsānì 177b/14 

 ż.+ a 121a/4 

 ż.+ ı 89b/derkenar üst, 171a/16 

 ż. irmesün 40a/2 

 ż. itmez 110a/6 

żararlı: Ar.+T. zarar veren, zararı 

dokunan  

ż. 170b/18 

ẓarf: Ar. kap, kılıf, mahfaza  

 ẓ.+ ile 11a/19 

żarf: Ar. içine kahve fincanı ya da 

bardak oturtulan gümüş, altın 

gibi değerli madenlerden 

yapılmış süslü kap 

 ż.+ ın 158b/12 

 ż.+ ların 155a/15 

zārì: Far. ağlama, inleme  

 z. itdükçe 36b/2 

zārìlıḳ:  Far.+T. ağlama, inleme krş. 

zārìlik 

 z. 83a/7 

 nevḥa ve z. ider idi 107b/11 

zārìlik: Far.+T. ağlama, inleme krş. 

zārìlıḳ  

 z. 175b/17 

żarr: Ar. zarar  

 iʿtibār-ı nefʿ-i ż.+ dur 166b/14 

żārre: Ar. zararlı  

 sibāʿ-ı ż. 193a/10 

żarre: Ar. ortak kadın, kuma  

 defʿ-i ż. 199b/1 

żarūr: Ar. mecbûriyet, zorunluluk krş. 

żarūret 

 ż. 89a/derkenar alt 
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żarūret: Ar. mecbûriyet, zorunluluk 

krş. żarūr 

 ż. 89a/15, 97a/15, 110b/17, 

158b/3 

 ż.+ de 76a/19 

 ż.+ dür 84a/derkenar yan 

 mekā’id-i ż.+ dür 84b/derkenar 

üst 

 ż. ola 159a/3 

żarūretsiz: Ar.+T. gereksiz 

 ż. 126a/4, 158a/4 

żarūrì: Ar. zorunlu  

 ż.+ dür 168b/8 

 emr-i ż.+ dür 133b/18 

zār zār: Ar. inleyerek 

 z. 77b/derkenar üst 

ẕāt: Ar. şahıs, kişi, özellikle saygıdeğer 

kimse  

 ẕ. 112a/14, 142b/16, 164b/17, 

198a/15 

 ʿilm-i esrār-ı ẕ. 143a/4 

 ʿiṣmet-i ẕ. 175b/10 

 kemāl-i ẕ. 108a/4 

 künh-i kibriyā-yı ẕ. 165a/8 

 leẕẕet-i esrār-ı ẕ. 167b/10 

 teferrüd-i ẕ. 165a/5 

 ẕ.-ı laṭìfi 175a/17 

 ẕ.-ı muḳaddes-i müsemmā 

88b/14 

 teferrüd-i ẕ.-ı muḳaddesdür 

165a/1 

 ẕ.-ı muḳaddesinüŋ 77a/19 

 ẕ.-ı muḳaddeslerin 77b/14 

 teferrüd-i ẕ.-ı münʿim 164b/18 

 cenāb-ı ʿizz-i ẕ.-ı müteʿāliye 

165a/9 

 ḥikmet-i ẕ.-ı müteʿāliye 141b/8, 

169b/16, 187b/15 

 tenzìh-i ẕ.-ı müteʿāliye 164b/19 

 ẕ.-ı müteʿāliyenüŋ 97b/2 

 kemāl-i ẕ.-ı müteʿāliyesi 

125b/12 

 bergüzìde-i ẕ.-ı nā-nāmütenāhì 

108a/7 

 ẕ.-ı nāmütenāhì 171a/18 

 ẕ.-ı nāmütenāhìmüz 100a/2 

 ẕ.-ı pāk-ı ʿālìsi 77a/18 

 ẕ.-ı sütūde 50a/9 

 ẕ.-ı şerìfi 108a/7 

 ẕ.-ı şerìfinden 168a/5 

 ẕ.-ı şerìfüŋ 82a/derkenar alt 

 ẕ.+ ı 112a/12 

 ʿaẓamet-i ẕ.+ ı 77b/10 

ẕ.+ ına 47b/derkenar üst 

 kemāl-ı ẕ.+ ına 1b/7 

 ẕ.+ ında 170b/1, 171a/19, 

191b/19 

 ḥadd-ı ẕ.+ ında 53a/15, 56a/10 

 ḥubūb-ı ẕ.+ ında 168b/14 

 ẕ.+ ınuŋ 77b/12 

 şerìf-i ẕ.+ larda 89a/19 

 ẕ.+ larında 85b/derkenar üst, 

85b/derkenar yan 

 āyine-i ẕ.+ larında 112a/18 

 mübāderet-i ıṣlāḥ-ı ẕ. +ü’l-beyni 

137a/13 

żavārib: Ar. nabız damarları 

 ż. 173a/17 

zāviye: Ar. küçük tekke  

 z. 51b/11, 51b/12 

 nābūd-ı z.+ sine 185a/16 

żāyiʿ: Ar. ziyan olmuş, boşa gitmiş 

 ż. itdük 120a/4 

 ż. itdüŋ 87b/3 

 ż. itmeyüp 143b/1 

 ż. itmez 98a/16 

 ż. itsün 87b/3 

 ż. ḳalam 75b/derkenar alt 

 ż. ola 75b/derkenar alt, 138b/17 

 ż. olmaḳ 31b/5 

 ż. olmayup 79a/derkenar alt 

ẕāyiḳa: Ar. tat alma duygusu 

 ẕ. 142a/13 

 ẕ.-i meşmūmātdan 170b/10 

zāyil: Ar. yok olan; ortadan kalkan  

 z. 194b/18 

 z. ola 141a/14 

zebān: Far. dil, lisan  

 z.-ı fārsìden 2b/7 

 z.-ı fermānında 89b/6 

 z.-ı ḥāl 148a/1 

 z.-ı serv-i cinān 17a/12 

 z.+ da 2a/18, 2b/8 

zebāne: Far. ateş yalımı, alev  
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 z.+ ler 78a/derkenar alt 

 āteş-i ġayret-i z.+ ler 57b/9, 

59a/1 

zebāniyye: Ar. cehennem bekçisi  

dūzaḫ-ı-ı z.+ sinüŋ 199b/11 

ẕebḥ: Ar. boğazlama, kesme  

 ẕ. 160a/18 

 ẕ. ider 157a/5 

 ẕ. idüp 161a/7 

 ẕ. itmek 157a/6 

zebìl: Ar. gübre 

 z. 161a/9 

zebūn: Ar. zayıf, kuvvetsiz, dermansız 

z. idüp 53a/19 

 z. oldı 38a/11 

zebūnì: Far. düşkünlük; âcizlik 

 z. olur 87a/derkenar yan 

zebūr: Ar. Davut peygambere indirilen 

ve münacatları ihtiva eden ilahi 

kitap  

 z. 71b/14 

zecr: Ar. zorlama, eziyet etme  

 z. 113b/4, 155a/17, 159a/4, 

187b/18 

 envāʿ-ı z. 125b/16 

 şiddet-i z. 159a/1 

ẕehāb: Ar. bir fikir veya düşünceye 

uyma, sâhip olma; sanma, öyle 

zannetme, zan 

 ẕ.+ ları 180b/2 

zeḫārif: Ar. aldatıcı süsler  

z.-i denesleriyle 82a/11 

 z.-i umūr-ı fānì 153b/7 

zeḫāyirü’l- ʿuḳbā: Ebü'l-Abbâs 

Muhibbüddin Ahmed b. 

Abdullah b. Muha’ya ait bir 

eserin adı 

z.+ da 43a/17 

ẕehebeke: Ar. kendi altınını  

 ḥıfẓ-ı ẕ. 87b/derkenar yan 

zehr: Far. zehir, ağı 

 z. 30b/17, 37a/1, 42b/17, 118b/4, 

193b/14 

 z.-i belā 179a/9, 181a/8 

 z.-i ḳātil 131b/11 

 z.+ den 81b/6 

 z.+ dür 193b/14 

 z.+ i 76a/derkenar yan, 81b/2, 

81b/4 

 z. idügin 167a/14 

 z.+ inüŋ 92a/8 

 z.+ lerin 81b/6 

 z. ola 167a/13 

zehrle -: Far.+T. zehirlemek 

 z.- yüp 59b/18 

zehrlü: Far.+T. zehirli  

 z. 36a/8, 76a/derkenar yan, 

102a/7 

 z. ola 92a/11 

ẕekā: Ar. çabuk anlama, zihin 

keskinliği  

ẕ. 11a/5 

 mìzān-ı ẕ. 142a/2 

 ḳuvvet-i ẕ.+ sı 116b/19 

zekāt: Ar. İslamın beş şartından biri 

olan zekat ibadeti  

 z. 4a/14, 12b/3, 60b/13, 72a/17, 

76a/17, 76a/18, 93a/4, 93a/10, 

93b/8, 94a/1, 94b/13, 95a/18, 

97a/14, 97b/5, 98b/10, 98b/19, 

102b/2, 178a/17 

 ādāb-ı z. 91b/6 

 derẕikr-i z. 72a/5 

 edā-yı z. 95a/1 

 istıṣlāḥ-ı z. 155b/5 

 vücūb-ı z.+ a 93b/4 

 z. almaḳ 35a/6 

 z.+ dur 85a/3 

 vücūb-ı z.+ dur 93a/9 

 z.+ ı 85a/3, 96a/11, 97b/4, 99a/2, 

193a/5 

 z.+ ın 91b/12, 92a/2, 92a/10, 

93a/5 

 z.+ uŋ 93a/9, 94b/13, 97a/18 

 z. virdügi 95a/4 

 z. virmek 75b/17 

ẕekì: Ar. zeka sahibi  

 ʿāḳıl-ı ẕ. 6b/6 

 ẕ.+ dür 43b/7 

 ẕ.+ lerden 163a/1 

ẕelìl: Ar. hor, hakir, alçak, asağı tutulan, 

asağılanan  

 ẕ. 90a/9, 198b/9 

 mütekebbirān-ı ẕ. 186b/16 

 ʿabd-i ẕ.+ den 145b/15 
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 ẕ.+ lerinüŋ 89a/14 

zellāt: Ar. yanılmalar, hatalar  

 z. 194a/9 

 z.+ dan 122b/2 

zelzele: Ar. deprem, yer sarsıntısı 

 z. 149a/11 

ẕemìme: Ar. zemmedilecek nitelikte 

olan kötü davranış, kötü hal 

 ẕ. 149b/9 

 āfāt-ı evṣāf-ı ẕ. 109b/8 

 aḫlāḳ-ı ẕ. 107b/19, 188b/5 

 evṣāf-ı ẕ. 109b/1, 110a/17 

 ḥaḳìḳat-i ẕ. 126a/14 

 istìlā-yı ṣıfāt-ı ẕ. 194b/1 

 ṣıfāt-ı ẕ. 88b/1, 95b/5, 105b/13, 

120b/14, 134a/2 

 aḫlāḳ-ı ẕ.-i reddiyye 134a/1 

 ṣıfāt-ı ẕ.+ den 116b/7, 120b/15 

zemìn: Far. yer, yeryüzü, dünya  

 şāh-ı ìrān-ı z. 52b/16 

 eḳālim-i z.-i rüknlerin 149a/9 

 z.+ dedür 184b/16 

 z.+ e 49a/9 

 z.+ inde 194b/1 

 zìr-i z.+e 43b/11 

ehl-i z. ve āsmān-ı şād-mān 

olmalarına 7a/15 

ẕemm: Ar. kötülüğünü söyleme, yerme, 

çekiştirme krş. zemme 

ẕ.+ lerinden 197b/11 

 medḥ veyā ẕ. olup 149b/11 

ẕemme: Ar. kötülüğünü söyleme, 

yerme, çekiştirme krş. zemm 

 ẕ.+ sine 176a/15 

zenādıḳa: Ar. Allah’a ve ahirete 

inanmayan kimseler  

 z. 105b/12 

zenān: Far. kadınlar 

 ʿacūze-i z. 200b/11 

zenbìl: Ar. hasırdan veya hurma 

liflerinden örülmüş kulplu torba 

 z. 127a/17 

 z.+ i 127a/18 

zencān: Far. İran'ın aynı isimli Zencan 

Eyaleti’nin yönetim merkezi 

olan şehir  

 z. 35b/9 

zencìr: Far. zincir 

 z. 176a/1 

 bend ve z. olmayalum 54a/5 

zengār: Far. pas, kir 

 z.+ ından 100b/9 

zengibār: Far. Afrika kıtasının 

doğusunda Tanzanya'ya bağlı iki 

adadan oluşan özerk yönetilen 

bölge  

 z. 52b/19 

zerdüşt: Far. ateşe tapan  

 z. 48b/derkenar üst 

zerrāḳ: Ar. iki yüzlü; hilekâr 

 z. 89b/derkenar yan 

ẕerrāt: Ar. zerreler, çok küçük 

parçacıklar 

 istihlāk-ı ẕ.-ı merātib 165a/6 

ẕerre: Ar. çok küçük parçacık  

 ẕ. 8b/5, 90a/14, 149a/17, 186a/6, 

188b/9 

 ẕ.+ si 188b/8 

 ẕ.+ sin 162b/7 

zevācir: Ar. alıkoyanlar, önleyenler, 

yasak edenler 

 z.-i şerʿile 162a/10 

zevāde: Ar. yiyecek stoku 

 z.+ si 76b/derkenar alt 

ẓevāhir: Ar. dış görünüş, dış yüz 

 ẓ.-i meẓāhir 88b/16 

 aḥkām-ı ẓ.-i şerʿìden 180b/13 

 āyāt-ı ẓ.+ i 180b/4 

zevāl: Ar. yerinden ayrılıp gitme; sona 

erme  

 z. 77b/3, 164b/19, 166b/16 

 z.-i derdine 176a/6 

 z.-i ḫavfından 188a/13 

 z.-i ḥayāt idi 110b/2 

 ḳābil-i z. 166b/16 

nefs-i z.-i ìmān-ı ḫaṭarına 85a/19 

 z.-i ṣıḥḥat 183b/4 

 āfet-i z.+ den 141b/19 

 z.+ e 86a/5 

 niʿmet-i z.+ e 164b/3 

 z.+ i 89a/derkenar yan, 167b/19 

 ḳābil-i z.+ i 167b/19 

cāh-ı z.+ inden 157a/2 

 z.+ü’d-devlete 89a/derkenar yan 

ẕevāt: Ar. kişiler  



1236 

 

 ẕ.-ı mevcūdāt-ı züḥal-ı ās̲ārı 

169b/2 

zevc: Ar. koca, eş  

 z. 110b/6, 156a/11, 156b/9 

 ḥuḳūḳ-ı z. 115a/10 

 z.-i āḫere 22b/1 

 z.-i evveli 21b/10 

 z.-i evvelinden 21b/13, 23b/5 

 z.+ e 156a/14 

 z.+ i 21a/14, 21a/19, 22b/8 

 z.+ inden 20b/15 

 z.+ ine 156a/14 

zevce: Ar. nikahlı kadın, karı  

 z. 110b/6, 156b/9, 165b/18 

 z.+ si 84b/1 

 z.+ ye 115a/10, 115b/4, 156a/11 

ẕevì’l-ʿuḳūl: Ar. akıl sahipleri 

 ẕ. 82b/derkenar üst, 

82b/derkenar yan 

 ẕ.+ ları 54a/4 

ẕevì’l-i ḥtirām: Ar. hürmet sahibi  

vükelā-yı ẕ.+ larına 3a/13 

ẕevì’l-i ṣābet: Ar. isabet sahibi 

ʿıṣābe-i ṣaḥābe-i ẕ.+ üŋ 25b/11 

ẕevì’l-ḳabūl: Ar. kabul eden, rıza sahibi 

aṣḥāb-ı ẕ.+ den 24b/1 

ẕevì’ṭ-ṭuġyān: Ar. taşkınlık, coşkunluk 

sahibi 

ẕ. idiler 5a/13 

 ġalebe-i küffār-ı ẕ. 6a/16, 6b/17 

ẕevḳ: Ar. haz, eğlenme, eğlence  

 ẕ. 54b/7, 60b/10, 100a/6, 

170b/13 

 ḥāsse-i ẕ. 170a/11 

 ẕ.-i ḥüsnüŋ 170a/14 

 ẕ.-i müṭālaʿayı 185a/9 

şerbet-i ẕ.+ i 91a/15 

zevraḳ: Ar. kayık 

 z. 154b/10 

 z.+ da 154b/10, 154b/14 

zeyf: Ar. karışık  

 z.-i bāṭıldan 142a/3 

ẕeyl: Ar. etek 

 ẕ.-i ʿafv 4a/7 

 ẕ.-i himmetin 144b/6 

zeyt: Ar. zeytin 

 z. 34b/4 

żıdd: Ar. bir şeyin karşılığı, karşıt 

 ż.+ ile 107a/13 

 ż.+ ları 107a/16 

zıḳḳì:Ar. derideki su kabarcığı  

 z. 173a/10 

ẓılāl: Ar. gölgeler  

 ẓ.-ı merātib-i ekvānı 144a/1 

 ẓ.-i ḥaḳḳāyıḳ-i ġaybìdürler 

144a/6 

 ẓ.-i maẓlūmāt 143b/17 

ẓıll: Ar. gölge  

 ḫāṣṣiyyet-i ẓ. 144a/6 

 ẓ.-ı ʿarşda 28b/15 

 ẓ.-ı yezdān 55a/3 

 ẓ.+ ıdur 143b/16, 144a/18 

zırh: Far. eskiden, savaşlarda kesici, 

delici silahlardan korunmak için 

giyilen, demir ya da telden 

yapılmış giyecek 

 z.+ ın 76a/derkenar alt 

zìb: Far. zinet, süs  

 z. 131b/10 

 z.-baḫş-i mesned-i cāh 59b/4 

zifāf: Ar. gerdeğe girme  

 z.+ ı 22b/1 

ẕihābeke: Ar. gideceği yer   

 ẕ. 87b/derkenar yan 

zihì: Far. “Ne iyi, ne güzel” 

anlamlarında kullanılır.  

 z. 1b/8, 1b/11, 51a/8, 162b/18 

ziḥle?:  

 47b/derkenar yan 

zihn: Ar. zihin, anlayış, kavrayış 

 z. 172b/8 

ẕì-ḳıymet: Ar. kıymetli  

 ẕ. 175a/4 

ẕikr: Ar. sözünü etme, anma, anılma 

ẕ. 7a/18, 17a/12, 79b/derkenar 

yan, 145a/1, 147a/4, 162a/19 

 bāʿis̲-i ẕ. 126b/7 

 devām-ı ẕ. 166b/8 

 ẕ.-i aḥvāl-i ḥażret-i ʿali bin ebì 

ṭālib 40b/12 

ẕ.-i aḥvāl-i ḥażret-i imām ḥasan 

42b/2 

ẕ.-i aḥvāl-i ḥażret-i imām 

ḥüseyin 43a/1 
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ẕ.-i aḥvāl-i ḥażret-i ʿos̲mān 

37b/5 

ẕ.-i aḥvāl-i ḫulefā-yı er-rāşidìn 

29a/1 

ẕ.-i aḥvāl-i ʿömerü’l-fārūḳ 32b/2 

ẕ.-i cemìlile 23b/1 

 ẕ.-i fütūḥāt-ı ḥażret-i ʿömer 

35a/14 

 ẕ.-i ḥaḳḳāyıḳ-ı ġāmıżadan 

180b/6 

 ẕ.-i ḥażreti imām mālik bin enes 

47a/13 

 ẕ.-i ḫilāfet 47a/17 

 ẕ.-i lisānda 60b/17 

 ẕ.-i menāḳıb-ı ḫōca üveys-i 

ḳaranì 44a/3 

 ẕ.-i menāḳıb-ı ḥażret-i imām 

46b/9 

 ẕ.-i menāḳıb-ı ḥażret- 

iimāmıaʿẓamvehümāmıekrem 

44b/18 

 ẕ.-i menāḳıb-ı ḥażret-i imām 

şāfiʿì 46a/11 

 ẕ.-i müsāvìsinde 192b/5 

 ẕ.-i ṭabaḳa-i cengizḫān 48a/11 

 ẕ.-i ṭabaḳa-i el 48a/2 

 ẕ.-i ṭabaḳāt-i āl-i ʿos̲mān 48b/15 

 ẕ.-i vefāt 36b/7 

 ẕ.+ de 160a/3 

 ẕ. eyleye 62a/4, 62a/7, 82b/11 

 ẕ. eyleyenler 61a/11 

 ẕ.+ i 164a/13, 176a/10 

 kitāb-ı selefü’ẓ ẕ.+ i 2b/7 

ẕ. ider 72b/16 

 ẕ. iderler 84a/14 

 ẕ. idüp 7a/5 

 ẕ.+ im 90a/5, 90a/7 

 ẕ.+ inde 99a/18 

 ẕ.+ inden 163a/7 

 ẕ. itdiler 87b/derkenar alt 

 ẕ. itdüginde 62a/3 

 ẕ. itdükçe 5b/3 

 ẕ. itmeyüp 122a/2 

 ẕ. itmiş ola 61a/11 

 ẕ.+ leri 91a/4 

 ẕ. olan 23a/6, 99a/5, 171a/14, 

173b/5 

 ẕ. olanlar 23b/16, 102b/15 

 ẕ. olanlaruŋ 151a/14 

 ẕ. olındı 183a/1 

 ẕ. olmışdur 87a/6 

 ẕ. olunan 18a/2 

 ẕ. olundı 8a/13, 47a/3, 68a/12, 

79a/16, 84b/derkenar üst, 173b/5 

 fikr ve ẕ. olundı 13a/16 

 ẕ. olunduġı 117a/12 

 ẕ. olunduḳda 24a/12 

 ẕ. olunmaḳ 13a/15, 35a/16 

 ẕ. olunmış olunur 159b/5 

 ẕ. olunmış 6b/13 

 ẕ. olunmışdur 35a/16, 41b/7, 

72a/4, 156b/12, 191b/9, 195b/7 

 ẕ. olunup 132a/3 

 ẕ. olunur 5a/17, 19a/11, 24b/7, 

42a/6, 48b/18, 168b/11, 191b/15 

 ẕ.+ ümüz 188b/16 

ẕikrehu: Ar. onun zikri 

 ẕ. 83b/18 

ẕikre’llah: Ar. Allah´ın zikredilmesi 

krş. ẕikru’llah 

ẕ. 151b/16 

ẕikru’llah: Ar. Allah´ın zikredilmesi 

krş. ẕikre’llah 

 ẕ. 117b/7 

 ẕ.+ dan 182b/13 

 ẕ.+ ı 195a/11 

 ẕ. olduġı 74a/11 

zì-küfr: Ar. küfürlü 

 z.+ den 83a/3 

ẕì’l-hicce: Ar. Arabî ayların, zilkāde ile 

muharrem arasında kalan ve 

onuncu günü kurban bayramı 

olan on ikincisi  

 ẕ. 71b/19, 95a/2 

 ẕ.+ de 20a/7 

 māh-ı ẕ.+ de 19a/17 

 ẕ.+ sinüŋ 37a/2, 38b/18 

ẕì’l-ḳaʿde: Ar. Arabî ayların şevval ile 

zilhicce arasında kalan on 

birincisi   

 ẕ. 71b/18 

 māh-ı ẕ.+ nüŋ 60a/15 

 ẕ.+ sinde 55b/derkenar üst 

 ẕ.+ sinüŋ 47b/7 

ẕillet: Ar. düşkünlük, aşağılık, alçaklık 
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 ẕ. 68b/18, 135b/14, 137a/19, 

164b/3, 195a/15 

 delìl-i ẕ.-i ʿiṣyāndur 89b/2 

 ẕ.+ inden 118b/5 

 ẕ.+ le 188b/3 

 ẕ.+ üŋ 181a/9 

zimām: Ar. yönetim, idare 

 z.-ı ihtimāmı 148b/1 

 z.-ı iḫtiyār 132b/13 

 z.-ı iḫtiyār-ı nefs 82a/derkenar 

üst 

 z.-ı iḫtiyārı 199a/11 

 z.-ı iḫtiyārların 153b/5 

zimin: felçli 

 z. 171b/8 

ẕimmet: Ar. bir kimsenin üzerine 

geçirdiği ve ödemeye mecbur 

olduğu borç  

 aḫẕ-ı ẕ. 95b/19 

 ibrā-yı ẕ.-i muʿṭìde 96a/4 

 küffār-ı ehl-i ẕ.-i reʿāyānuŋ 

139b/5 

 ehl-i ẕ.+ e 139b/7 

 ẕ.+ i 138a/19 

 ehl-i ẕ.+ in 139b/8 

 ẕ. itmişsin 78b/derkenar yan 

 ẕ.+ lerine 97b/3, 98b/11 

zimmì: Ar. Müslümanların hâkim 

olduğu bir ülkede müslüman 

olmayan tebaa 

 ẕ. 83a/derkenar üst, 

83a/derkenar yan 

 z.+ dür 135a/15 

zinā: Ar. aralarında evlilik bağı 

olmayan kişiler arasındaki 

birleşme  

 z. 79a/12, 86b/14, 155b/15, 

157a/11, 157a/17, 161b/16, 

167a/16 

 tehiyye-i esbāb-ı z. 157a/17 

 ḫırsızlıḳ ve z. iden 194b/8 

 z. idüp 36a/17 

 z. itmez 79a/12 

 z.+ ya 187b/5 

 z.+ yı 181b/9 

zinde: Far. diri, canlı; dinç, sağlam, 

güçlü  

z. 147b/16, 168a/19 

zìnet: Ar. süs  

 z. 20a/18, 59b/7 

 z.-i ẓāhiri 144b/9 

 terk-i z. eyleye 191b/6 

 z.+ i 120b/3, 145b/1, 150a/13, 

180a/16 

 z.+ inde 109a/9 

 z.+ inden 130a/14 

 z.+ ine 116b/1, 131b/10 

zinhār: Far. sakın, asla  

 z. 46b/14 

ẕì’n-nūreyn: Ar. "iki nur sâhibi" 

anlamına gelen cihar-ı yar-ı 

güzinden Hz. Osman'ın lâkabı.  

 ẕ. 37b/14 

zìr: Far. alt  

 z.-i zemìne 43b/11 

zìrā: Ar. çünkü, şundan dolayı  

 z. 6b/15, 7a/6, 7a/12, 15b/8, 

15b/14, 22b/11, 24a/2, 24b/2, 

29a/11, 40a/5, 43b/14, 44b/1, 

48b/17, 62b/19, 64a/4, 66a/12, 

68a/11, 68a/17, 69b/19, 70a/2, 

70b/17, 74b/1, 74b/7, 

75b/derkenar üst, 76b/derkenar 

yan, 77a/derkenar yan, 

78b/derkenar yan, 80a/derkenar 

yan, 80a/derkenar alt,  

 80b/derkenar üst, 81b/derkenar 

üst, 82b/12, 83a/derkenar yan, 

84a/15, 84a/derkenar alt, 84b/11, 

84b/derkenar üst, 85a/3, 85a/19, 

86a/derkenar üst, 86b/17, 

87a/derkenar üst, 87a/derkenar 

yan, 87b/derkenar üst, 

87b/derkenar yan, 89b/derkenar 

yan, 90a/derkenar yan, 

90b/derkenar yan, 91a/2, 91a/7, 

92b/3, 92b/9, 96a/15, 97a/17, 

97b/8, 97b/10, 99a/4, 99a/7, 

102a/3, 104a/12, 105b/9, 106a/4, 

106b/3, 107a/15, 109a/15, 

110a/15, 110b/1, 110b/19, 

111b/19, 112a/4, 113b/6, 

114a/16, 115a/11, 115b/15, 

116b/3, 120a/9, 120a/10, 

120b/17, 121b/9, 121b/17, 
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122b/17, 127b/14, 130b/2, 

131a/6, 132b/3, 133a/3, 133b/8, 

135a/14, 135b/5, 135b/16, 

136a/3, 137b/5, 138a/3, 140b/1, 

140b/13, 141a/5, 142a/14, 

142a/15, 142b/11, 142b/14, 

142b/17, 143a/1, 143b/16, 

144a/19, 144b/9, 145b/7, 146a/3, 

146a/6, 146a/8, 146b/11, 149a/6, 

149b/14, 150a/19, 152a/19, 

154a/9, 154a/13, 154b/11, 

155a/19, 155b/8, 155b/13, 

155b/14, 155b/16, 156a/7, 

156a/15, 156b/2, 156b/5, 

156b/10, 157a/4, 157a/8, 

157a/17, 157b/10, 157b/14, 

158a/9, 158a/18, 158b/13, 

159a/12, 159b/9, 159b/19, 

161a/14, 161a/19, 161b/8, 

162a/2, 164b/1, 164b/8, 165a/9, 

165a/13, 165a/16, 165a/18, 

165b/10, 166a/4, 166a/9, 

166a/11, 167a/3, 167a/17, 

167b/14, 168a/3, 168b/18, 

170a/4, 170a/9, 170a/11, 

170a/16, 171a/10, 171a/13, 

171b/2, 172a/12, 175b/13, 

176a/5, 178a/1, 178a/3, 179b/9, 

179b/14, 180b/7, 181a/8, 

181a/18, 181b/11, 182a/17, 

182b/8, 184a/16, 184a/17, 

184b/11, 185b/7, 188a/5, 

188a/10, 189b/13, 190a/4, 

190b/12, 191b/11, 193a/17, 

194a/10, 196b/15, 199b/17, 

200b/6 

ẕirāʿ: Ar. dirsekten orta parmak ucuna 

kadar olan bir uzunluk ölçüsü 

 ẕ. 12b/10, 160b/10, 160b/11 

zirāʿat: Ar. tarım; çiftçilik 

 z. 89a/derkenar yan 

zìrek: Far. akıllı, anlayışlı  

 z. 90b/derkenar üst 

zìreklik: Far.+T. akıllılık, anlayışlılık 

 z. 135a/7, 135a/12 

ẕì-rūḥ: Ar. canlı 

 ẕ.-ı teṣāvìr 161b/5 

 ẕ. olmaya 161a/13 

zişt: Far. çirkin  

 z. 87a/derkenar yan, 105a/1, 

116b/8 

 z. eyleme 79b/derkenar alt 

ziştlik: Far.+T. çirkinlik 

 z. 157b/17, 162b/15 

 z.+ lerine 196a/9 

ziştrek: Far.+T. daha çirkin 

 z.+ dür 157b/18 

zìver: Far. süs  

 z.-i işārāt 2a/13 

 z.+ i 51b/1 

 ʿilm-i z.+ inden 145b/6 

żiyā: Ar. ışık  

 ż.+ sını 150a/15 

 riʿāyet-i ʿadl-i ż.+ sıyla 150a/6 

ziyād: Ar. çok, fazla, bol 

 z. itdüŋ 72a/11 

ziyāde: Ar. fazla, çok, daha çok  

 z. 6b/1, 12a/19, 17b/4, 17b/10, 

19b/8, 20a/18, 21a/7, 21b/6, 

22a/8, 22b/19, 24a/1, 27b/19, 

33b/19, 34a/11, 39a/8, 44a/10, 

44b/3, 44b/9, 54b/7, 55b/9, 

58a/9, 58b/2, 58b/4, 58b/17, 

64a/3, 68b/4, 68b/5, 75a/10, 

75b/derkenar alt, 76b/derkenar 

yan, 77a/derkenar yan, 

77b/derkenar yan, 77b/derkenar 

alt, 78a/1, 78a/derkenar üst, 

79a/derkenar yan, 79a/derkenar 

alt, 79b/derkenar üst, 

82b/derkenar üst, 82b/derkenar 

yan, 85a/derkenar yan, 

86a/derkenar üst, 87a/derkenar 

yan, 87b/derkenar yan, 

87b/derkenar alt, 88a/derkenar 

yan, 88a/derkenar alt, 

88b/derkenar üst, 89b/derkenar 

üst, 89b/derkenar yan, 90a/15, 

92a/11, 92b/9, 92b/10, 94a/2, 

94a/5, 96b/9, 101b/17, 102b/14, 

103b/10, 105a/8, 106b/8, 107a/2, 

110b/3, 110b/19, 114b/6, 

114b/13, 114b/16, 115b/7,  

 115b/8, 117a/1, 118b/12, 

126a/14, 129b/11, 129b/13, 

130a/17, 132a/18, 134a/13, 
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139b/13, 144a/7, 146a/10, 

149a/17, 158b/3, 160b/9, 161a/6, 

161a/17, 162b/15, 164a/1, 

171b/6, 172b/4, 172b/8, 

172b/13, 175b/15, 176a/13, 

183a/14, 193b/5, 194a/9, 200b/5 

 z.+ dür 78b/derkenar yan, 

104a/12, 107a/18, 110a/8, 

131b/11, 194a/8 

 z. eyle 84a/derkenar üst 

 z. eyledi 76a/derkenar yan 

 z. eylese 71b/7 

 z. eyleye 80b/12 

 z. ider 110b/1, 160b/5, 193b/16, 

195a/11 

 z. idesin 144a/7 

 z. idi 11b/15 

 z. idügi 11a/11 

 z. itmek gerek 84a/derkenar alt 

 z. itmeyüp 114a/2 

 z. ḳılur 194a/1 

 z. ḳomayup 12b/19 

 z. ola 45a/15, 88b/derkenar alt, 

104a/11, 114a/13, 160a/2, 

164a/19 

 z. oldı 111a/1 

 z. olmaḳdur 121b/7 

 z. olup 8a/3, 15a/15, 17b/8, 

123b/6, 154b/13, 174a/15 

 z. olur 63b/19, 158a/16, 

162b/14, 164b/1 

 z.+ si 159b/11, 167a/10 

 z. ve mübālaġa itmişlerdür 95b/3 

ziyādelik: Ar.+T. fazlalık 

 z. 114b/19 

 z.+ i 145b/13, 169a/10 

 z.+ inden 193a/2, 196b/14 

 z.+ ine 175a/5 

 cefā ve z. itmeŋüz 115a/4 

żiyāfāt: Ar. ziyafetler 

 ż. 161b/2 

żiyāfe: Ar. ziyafet krş. żiyāfet  

 dārü’ż ż. 51b/12 

żiyāfet: Ar. ziyafet krş. żiyāfe  

 ż. 83a/derkenar alt 

 münkerāt-ı ż. 159b/3 

 ż.+ e 80a/derkenar yan 

 ż.-i ḫavāṣṣ eyledügi 

80a/derkenar yan  

ż. ider 97a/9 

 ż.+ lerine 139b/13 

 ż. olmasın 83a/derkenar alt 

ziyān: Far. zarar, hasar  

 z. 92b/17, 156b/16 

 z.-ı mervìdür 77b/19 

 z.+ ından 82b/9 

 z. itdüŋ 89a/derkenar üst 

 z.+ um 89a/derkenar yan 

 z.+ uŋ 89a/derkenar yan 

ziyāret: Ar. bir kimseyi veya bir yeri 

görmeye gitme, ziyaret  

 z. 88a/derkenar üst 

 z.-i ḳalb idegör 200b/10 

 z.+ den 114a/1 

 z.+ e 41a/16, 45a/3 

 z.+ i 44b/8, 92b/16 

 z. idenlerdür 119a/6 

 z. idüp 16a/19, 16b/4 

 z.+ inden 190a/5 

 z.+ ine 79b/derkenar yan, 

80a/derkenar üst, 129b/19, 

132b/17 

 z.+ üŋe 79b/derkenar alt 

żuʿafā: Ar. zayıflar 

 ż. 130b/4, 132a/18, 137a/3, 

138a/1, 166b/5 

 ż.-yı maẓlūmdan 125b/16 

 iżʿaf-ı ż.+ dan 199a/8 

żuḥā: Ar. kuşluk vakti  

 ṣalāt-ı ż.+ yı 17b/6 

ẓuhr: Ar. öğle, zeval vakti  

 ẓ. 86a/4 

 ẓ. oldı 85a/derkenar üst 

 ẓ. ve ʿaṣr olduḳda 129a/2 

ẓuhūr: Ar. görünme, meydana çıkma, 

basgösterme, türeme 

 esbāb-ı ẓ. 185a/5, 189a/10, 

191b/10 

 ibtidā-yı ẓ. 47b/derkenar üst 

 ẓ.-ı ʿamel-i cismānì 171b/13 

 ẓ.-ı envār-ı ʿaḳlìdür 167b/7 

 ẓ.-ı es̲er 86a/10 

 ẓ.-ı es̲er-i rıżā 86a/10 

 ẓ.-ı evṣāf-ı kemālinden 199a/2 

 ẓ.-ı ḥāletinde 184b/6 
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 mürìd-i ẓ.-ı kemāl 186b/13 

 ẓ.-ı ṣıfat-ı kibr 188a/10 

 ẓ.-ı sırrı 165a/11 

 ẓ.-ı żamāyirden 77a/16 

 ẓ.+ a çıḳa 198a/18 

 ẓ.+ a çıḳarmamaḳdur 

78a/derkenar alt 

 ẓ.+ a gele 141a/11 

 ẓ.+ a gelmedi 23a/13 

ẓ.+ a gelür 82a/2, 112a/15, 

150a/10, 170a/6, 170a/10, 

170a/13, 185b/3 

 ẓ.+ a getüreler 185b/1 

 ẓ.+ a yitişür 112a/18 

 fiʿl-i ẓ.+ da 165b/9 

 bedā-yı ẓ.+ dan 142a/9 

ẓ. eyledi 19a/2 

 ẓ. eyleye 117a/13 

 ẓ. eyleyen 55a/6 

 ẓ.+ ı 49a/11, 54a/19, 107a/11, 

165a/13, 196b/7 

 esbāb-ı ẓ.+ ı 189a/9 

 ẓ.+ ıdur 170a/17 

 ẓ.+ ın 76b/16 

 ẓ.+ ında 3a/8, 7b/3, 179b/8, 

185b/4 

 ẓ.+ ından 18a/7, 143b/6 

 hüviyet-i ẓ.+ ınuŋ 77a/11 

 ẓ. ide 83b/derkenar alt, 94b/18, 

117b/13 

 ẓ. idecegin 39a/2 

 ẓ. idecek 16b/10, 43b/12 

 ẓ. ider idi 5b/13 

 ẓ. ider 46b/1, 79a/derkenar yan, 

126a/16, 199a/17 

 ẓ. idüp 6a/13, 9a/2, 14b/5, 

43a/12, 48b/13, 55b/9, 

76a/derkenar alt, 76b/derkenar 

alt, 84b/derkenar alt,  

 089a/derkenar yan 

 ẓ.+ ile 53a/17 

 ẓ. itdi 8a/4, 126a/19 

 ẓ. itdügi 146b/6 

 ẓ. itmegin 9a/9 

 ẓ. itmez 126a/12 

 ẓ.+ uŋdan 111b/15 

ẓuhūrāt: Ar. hesapta olmayan, 

umulmadık durumlar, rastlayış 

 ẓ.-ı ṣıfāt-ı nefsānìde 181b/1 

ẓulām: Ar. zalimlik; haksızlık 

 miṣbāḥü’ẓ ẓ. 16b/3 

ẓulm: Ar. zulüm, haksızlık, eziyet 

 ẓ. 6b/10, 34b/1, 52a/7, 

78a/derkenar üst, 78b/derkenar 

yan, 85b/derkenar alt, 

89b/derkenar yan, 116a/12, 

124a/11,  

 125b/11, 126b/4, 153a/12, 

157a/5, 159a/4, 183b/2, 198a/11 

 defʿ-i ẓ. 84a/derkenar üst 

 ḫalel-i ẓ. 125b/17 

 mūcib-i ẓ. 146b/12 

 muḫribü’l-bilādü’ẓ ẓ. 3a/1 

 ẓ.-i ḫātırasın 77b/derkenar alt 

 ẓ.+ den 76b/derkenar yan, 

77b/derkenar yan 

 ẓ.+ i 60b/8, 89a/derkenar yan, 

125b/1, 133a/19, 156a/4, 157a/5 

 ẓ.+ in 153a/12 

 ẓ.+ inden 133a/18 

 ẓ.+ ine 182b/7 

 ẓ. itdürmeyesün 76b/derkenar 

yan 

 ẓ. itmiş olurlar 96b/5 

 rikāb-ı ẓ.+ lerin 1b/5 

 sitem ve ẓ. olmışdur 

87a/derkenar alt 

 ehl-i ẓ. ve cevr olur 29a/8 

 ẓ. ve sitem eyleyeler 

89a/derkenar yan 

ẓulmānì: Ar. karanlığa ait, karanlıkla 

ilgili, karanlık  

şeb-i ẓ.+ de 59a/12 

ẓulmen: Ar. zulüm yaparak, haksızlıkla 

 ẓ. 39b/13 

ẓulmet: Ar. karanlık 

 ẓ. 116b/3, 194b/1, 199b/5 

 ās̲ār-ı ẓ. 116a/11 

 ḳāmıʿü’ẓ ẓ. 2b/19 

 maẓleme-i ẓ. 186b/7 

 ẓ.-i ābād-ı ḫıṭṭaya 147b/19 

 ẓ.-i nābūd-ı mehānetinden 

198b/9 

 ẓ.-i şirk 165a/17 

 ās̲ār-ı ẓ.+ i 148b/16 

 ıṣrār-ı ẓ.+ i 138a/8 
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 ʿiṣyān-ı ẓ.+ in 162a/12 

 ġubār-ı ġayret-i ẓ.+ inden 143b/1 

 şāyeste-i ẓ.+ inden 91a/8 

ẓulümāt: Ar. karanlıklar  

 ẓ.-ı baʿd 187a/14 

 ẓ.-ı ḥırṣ 153b/6 

 ẓ.-ı iʿtiḳādāt-ı bāṭıla 106a/17 

 ẓ.-ı ḳuvā-yı ḥayvānì 141a/12 

 ẓ.-ı müżāyaḳasından 98b/4 

 ẓ.-i laḥd-i meġāḳda 148b/12 

 ẓ.+ ı 141a/13 

 ẓ.+ ından 99b/6 

 ẓ.+ ınuŋ 90b/16 

 ẓ.+ ıyla 143b/3 

zuʿm: Ar. batıl zan, sanı, boş inanç; 

şüphe 

z.+ ına 141a/1 

 z. idüp 43b/12 

zūr: Ar. yalan, asılsız  

 ḳavl-i z. 101b/2 

 şehādet-i z. 86b/11 

ẕū-re’y: Ar. fikir sahibi   

 ẕ.-i muṣìb olup 6b/7 

żuyūf: Ar. misafirler 

 dārü’ż ż. 51b/10 

ẕü’n-nūn: Ar. Yunus peygamberin 

lakabı  

 ẕ. 174a/15 

zübde: Ar. bir şeyin en seçkin parçası; 

öz, özet, sonuç  

 z. 172b/14, 173a/14 

 z.-i nesemāt-ı ʿabher-i şemìm-i 

teslìmāt 4b/19 

 z.+ si 172a/16, 172b/4 

zücāce: Ar. sırça, cam şişe 

 z. 196b/6 

züḥal: Ar. Satürn  

ẕevāt-ı mevcūdāt-ı z.-ı ās̲ārı 

169b/2 

zühd: Ar. her türlü zevke karşı koyarak 

kendini ibadete verme  

 z. 11a/8, 184b/8 

 kemāl-i z. 41a/9 

zühre: Ar. Venüs, Çoban Yıldızı 

 nüzūl-ı emṭār-ı z. 169b/5 

 z.+ ye 47b/derkenar yan 

zükām: Ar. nezle  

 z. 199a/18 

ẕükūr: Ar. erkekler  

 ẕ. 42a/17, 50b/18, 54a/16 

 ẕ. olmaġa 7b/9 

 ẕ.+ umda 82a/derkenar yan 

zülāl: Ar. saf, hafif, soğuk, güzel 

kolayca kaya  

 z.-i esrār 185a/2 

zülf: Far. yüzün iki tarafından sarkan 

saç 

 z. 116b/17 

 z.-i maḥbūbı 3b/9 

 z.+ lerin 164a/5 

ẕüll: Ar. horluk, hakirlik, alçalma krş. 

ẕillet 

 ẕ. 194b/11 

 iḥtimāl-i ẕ.-i aḫşādan 197a/1 

 ẕ.-i derekātdan 143a/5 

 ẕ.-i iḥtiyācda 195a/11 

zü’l-ḳarneyn: Ar. Kur'ân-ı Kerîm'de 

adı geçen ve nebi mi, velî mi 

olduğunda tereddüt edilen zat 

z. 136b/18, 47b/ derkenar yan 

zümre: Ar. grup, topluluk 

 z.-i bedān 6a/16 

 muḳtedā-yı z.-i evliyā 1b/13 

 z.-i ṣaḥābe 23b/17 

 z.+ leridür 181a/17 

 z.+ sin 178b/10 

 z.+ sinde 21a/16 

 z.+ sinden 94a/13 

 efḍal-ı nisvān-ı z.+ ye 20a/5 

zünnār: Yun. keşişlerin bellerine 

bağladıkları kıldan uzun kuşak, 

papaz kuşağı  

z. 80b/derkenar yan, 

87a/derkenar alt 

 z.+ ı 80b/derkenar alt, 

87a/derkenar alt 

 z.+ ın 87a/derkenar alt 

 z.+ ların 47a/9 

 z.+ um 87a/derkenar alt 

 z.+ uŋı 87a/derkenar yan 

ẕünūb: Ar. suçlar, günahlar krş. 

ẕünūbāt  

 kes̲ret-i ẕ. 200a/13 

 ẕ.+ a 70a/7 

 ẕ.+ dan 65a/15 

 ẕ.+ ı 73b/3 
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 ẕ.+ lara 66a/12, 86b/2 

 kefārāt-ı ẕ.+ ları 179a/9 

 ẕ.+ laruŋ 64a/6 

ẕünūbāt: Ar. suçlar, günahlar krş. 

ẕünūb 

 ẕ.+ a 65a/6 

zirāʿ: Ar. eskiden kullanılan, dirsek ile 

orta parmak ucu arasındaki 

uzaklığa eş bir uzunluk ölçüsü 

birimi; ayın menzillerinden biri 

 z. 33b/19 

 z. olunup 35b/12 

ẕürriyyet: Ar. soy, zürriyet 

 ẕ.+ i 42a/16 

 ẕ.+ leri 43b/2 

 ẕ.+ lerini 20a/2 
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5.1. KİŞİ ADLARI DİZİNİ 

 

 

A 

 

abaḳa ḫān 48b/7 

abāża meḥmed paşa 55a/8 

ʿabāẕer 138b/18 

ʿabbās 9a/4, 23a/15, 23a/17, 23a/18, 

23b/1, 42a/16, 47b/3, 47b/6, 53a/19, 

121a/8 

ʿabbās-ı ekber 42a/9 

ʿabdullah 10a/9, 23b/9, 25b/6, 25b/7, 

26a/12, 36a/11, 36b/5, 79b/derkenar yan 

ʿabdullah bin ʿabbās 23b/6 

ʿabdullah bin ʿabdullah 10a/9 

ʿabdullah bin bedr el-cüheni 
24a/derkenar yan 

ʿabdullah bin el-haris̲ 23b/10 

ʿabdullah bin erḳam 27b/9 

ʿabdullah bin mesʿūd 24a/derkenar 

yan, 25b/14 

ʿabdullah bin ʿömer 24a/derkenar yan, 

26a/8 

ʿabdullah bin revāḥa 27b/12 

ʿabdullah bin sürāḳa el-ʿadevì 36b/7 

ʿabdullah bin ümeyme 23b/14  

ʿabdullah bin zeyd 27b/9 

ʿabdullah bin zübeyr bin ʿabdü’l-

muṭṭallib 23b/12 

ʿabdullah ibn-i ʿabbās 26a/7 

ʿabdullah ṭāhir 77a/derkenar yan, 

79b/derkenar yan 

ʿabdu’r-rahman 31a/11 

ʿabdu’r-raḥmān bin ʿabbās 23b/6 

ʿabdu’r-raḥman bin ʿavf 26a/15 

ʿabdullah 7b/10, 19a/14, 19b/11, 

23a/16, 23a/19, 29b/6, 32a/16, 36a/4, 

36a/14, 39a/10, 42a/10, 43a/18, 43b/15, 

79b/derkenar yan, 79b/derkenar alt, 

80a/derkenar üst, 131b/14, 131b/16 

ʿabdullah-ı aṣġar 38b/14 

ʿabdullah bin ʿabbās 47b/derkenar üst, 

86b/5, 153a/16, 179b/4 

ʿabdullah bin ʿamr el-ʿāṣ 61a/19 

ʿabdullah bin ʿamr ve bin el-ʿāṣ 

26a/10 

ʿabdullah bin ebì serḥ 39a/9 

ʿabdullah bin ebì serḥ 38a/17 

ʿabdullah bin el-maʿḳil 124b/16 

ʿabdullah bin el-urayḳıṭ el-leys̲ì 19a/8 

ʿabdullah bin ez-zübeyr 26a/9 

ʿabdullah bin manṣūr davāniḳì 46a/10 

ʿabdullah bin me’mūn 121a/7 

ʿabdullah bin mesʿūd 85b/14, 87a/8 

ʿabdullah bin mübārek 83a/derkenar 

yan 

ʿabdullah bin ʿömer 81a/17, 81b/8, 

86a/8 

ʿabdullah bin semüre 125a/3 

ʿabdullah-ı ekber 32a/2 

ʿabdullah 52b/17 

ʿabdullahü’l-ekber 38b/12 

ʿabdurraḥman 32a/3, 37a/16 

ʿabdurraḥmān 32a/5, 32a/17,128b/15 

ʿabdurraḥmān bin ʿavf 38a/6 

ʿabdurraḥmān bin ʿavf 37a/7 

ʿabdurraḥmān bin el-ʿafv 10a/8 

ʿabdurraḥmān bin muḥammed 

65b/12 

ʿabdurraḥman bin zeyd 36b/6 

ʿabdurraḥmānü’l-ekber 36a/10 

ʿabdurraḥman-ı evsaṭ 36a/15 

ʿabdurraḥmānüʿl-aṣġar 36b/4 

ʿabdü’l-melik bin mervān 38b/15 

ʿabdü’l-münzir 24a/derkenar yan  

ʿabdü’l-kaʿbe 023a/16, 23b/8, 29b/6, 

32a/4 

ʿabdü’l-muṭṭalib 6b/5, 6b/6, 6b/8, 

6b/10, 8b/11, 8b/16, 18b/4, 23a/18 

ābraḥìm 47b/derkenar yan 

ʿaburraḥmān bin ʿavf bin ʿabd-ı ʿavf 

bin ʿabdü’l-ḥārs̲ bin mürre bin kilāb 

25a/3 

ādem 1b/9, 5b/5, 5b/9, 16b/15, 18b/6, 

18b/10, 18b/13, 18b/14, 34a/3, 34b/17, 

37b/14, 47b/derkenar üst, 47b/derkenar 

yan, 47b/derkenar alt, 70b/15, 84b/7, 

84b/8 

ʿadnān 5b/2, 5b/6 

ʿaḍudü’d-devle 88b/derkenar yan 
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aḥmed 5a/3, 47a/6, 47a/12, 

79b/derkenar yan 

aḥmed bin ḥanbel 26b/10 

aḥmed ḫān 48b/7 

aḥmed ḥarb 79b/derkenar yan 

aḥmed paşa 53b/15, 53b/17, 55b/3, 

57a/10 

aḥmed ṣāmānì 82a/derkenar yan 

ʿaḳabe bin ʿabdulġāfur 162b/17 

ʿakìl bin ebì ṭālib 23b/11 

ʿali bin surūrì 73a/1 

ʿalā el-haḍremi 27b/11 

ʿalāü’d-devle 048a/6, 48a/11 

ʿalā bin ʿuḳbe 27b/9 

ʿali 19b/7, 27a/16, 27b/6, 37a/16, 41b/3, 

43b/1, 57a/10, 122b/8, 126a/18, 

130a/13, 139a/18 

ʿali-i aṣġar 43a/18 

ʿali bin ebì ṭālib 23b/11 

ʿali bin ḥüseyinü’l-baġdādì 44a/2 

ʿali-i ekber 43a/18 

ʿali-i evsaṭ 43a/18 

ʿali ibn-i ebū ṭālib 10a/5 

ʿali paşa 57a/7, 57a/17 

ʿaliyār ḫān 59b/10 

ʿāliye bint-i ẓabyān 23a/9 

ʿaliyyü’l-hādi bin muḥammedü’l-

cevād 43b/6 

ʿaliyyü’r-rıżā 43b/5 

ʿalḳame 25b/19 

alparslan 48a/9 

ʿamāliḳa 126b/10 

aʿmeş bin ḫas̲ìme 70a/5 

amìne 023b/8 

ʿāmir bin el-beyżā 23b/14 

ʿamir bin fuheyre 19a/7 

ʿāmir bin fuheyre 27b/10 

ʿammār 189a/7 

ʿammār bin yāsir 24a/derkenar yan, 

26a/16  

ʿamr 24a/15, 38b/18, 129b/4, 131b/17 

ʿamr bin ʿāṣ 131b/14, 131b/15 

ʿamr bin ebì seleme 23b/5 

ʿamr bin el-ʿaṣ 35a/17 

ʿamr bin ʿutbe 64a/15 

ʿamr bin ümm-i mektūm el-ḳureşì 

27b/15 

ʿamru bin el-ʿāṣ 88a/9 

ʿamrve bin el-ʿāṣ 27b/4, 27b/12, 

38a/12 

ʿali bin ebì ṭālib rażıya’l-lahu ʿanhu 

bin ʿabdulmuṭṭalib 40b/12 

arġun ḫān 48b/7, 48b/11 

arisṭaṭalis 48b/derkenar yan 

aristos 83b/derkenar alt 

arslan 048a/10 

arṣlan paşa 57a/16 

ʿāṣım 25b/6 

ʿāṣım cemìl bint-i ʿāṣım 36a/12 

ʿaṭā 83b/3 

ʿaṭā bin yesār 63b/12 

ʿaṭā el-ḫorāsānì 26b/5 

ʿaṭāya 026b/3 

ʿatìḳ 29b/5, 29b/8 

ʿātike 23b/2, 23b/3 

ʿātike bint-i zeyd 36a/13 

ʿātike 23b/9 

ʿattab bin esìd 27b/3 

ʿaṭṭār 47b/derkenar alt 

ʿavìm 129b/4 

ʿavn 42a/11 

ʿavn bin ʿabbās 23b/7 

ʿavn bin ʿabdullah 118b/6 

ʿayāż 36a/13 

ʿāyşe 015b/8, 20a/6, 20b/18, 21a/4, 

21a/15, 21a/16, 22b/14, 22b/18, 25b/7, 

32a/17, 32b/2, 90b/4, 105a/3, 113a/12, 

113a/14, 152b/10, 194b/7 

ʿāyşe eṣ-ṣıddiḳa bint-i ebū bekir bin 

ebì ḳuḥāfe bin ʿāmir bin ʿömer bin 

kaʿb bin saʿd bin hem bin mürre bin 

kaʿb bin lü’ey 20b/16 

ʿāyşe ḥażretleri 118a/1 

ʿāyşet 194b/3 

ʿazze bint-i ebì leheb 23b/13 

 

B 

 

baḥìrā-yı rāhib 9a/1, 18b/17 

bāḳì efendi 54a/10 

bāyezìd velì 51a/13 

bayrām paşa 58a/15 

baysunḳur ḫān 48b/2 

behmen 48b/derkenar yan 
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behmen bin isfendiyār 48b/derkenar 

üst 

behrām 85a/derkenar üst, 85a/derkenar 

yan 

behrām bin şāpūr 48b/derkenar yan 

behrām-ı gūr 85a/derkenar üst 

bekir ṣubaşı 55a/14 

bektāş ḫān 59b/1, 59b/17 

berā’ bin el-ʿaẕib 26a/17 

berḫ 103a/16 

berre 22a/12, 22b/6, 23b/3 

beyhaḳì 15b/3, 26a/11 

beyżā 023b/3 

beyżetü’l-beled 41b/4 

bezzāzi 16a/12 

bilāl 10a/6, 189a/7 

bilāl bin rabāḥ 24a/derkenar yan  

bilāl ḥabeşì 27b/14 

muḥammed bin ʿabdullah bin 

ʿabdü’l-muṭṭalib bin hāşim bin ʿabd-i 

menāf bin ḳuṣay bin kilāb bin mürre 

bin kaʿb bin lü’ey bin ġālib bin fihr 

bin mālik bin en-naḍr bin kināne bin 

ḫuzeyme bin müdrike bin ilyās bin 

muḍīr bin nizār bin maʿad bin 

ʿadnān bin aẕer bin elyesʿ bin 

hemyesʿ bin selāmān bin bent bin 

ḥaml bin ḳayẕār bin ismāʿìl bin 

ibrāhìm 5a/17 

bisüke ḫān 48b/3 

buḫāri 017b/15 

buḫtu’n-naṣṣar 48b/derkenar üst 

buḳrat 48b/derkenar üst 

buḳratis 48b/derkenar üst 

bumine ḫān 48b/3 

bureydet eslemì 85a/16 

burre bint-i ʿabdü’l-muṭṭalìb 21b/10 

buzircmihir  

bükeyr bin selāḫü’l-leys̲ì 28a/6 

büzürcmihr 78a/derkenar yan, 

90b/derkenar yan 

 

C 

 

cābir 146a/18, 152b/3 

cābir bin ʿabdullah 26a/13, 75a/3, 

79b/13, 83a/derkenar yan, 85a/11 

cābir bin beşer ḥüseyin bin ʿali 62a/12 

caʿfer 32a/7, 32a/8, 42a/10, 43a/18 

caʿfer bin ebì ṭālib 23b/11, 32a/7 

caʿfer davaniḳi 47b/12 

caʿfer-i ṣādıḳ 43b/4, 185a/14 

cāriye-i ḥabeşì 28a/9 

cebābe bin el-eres̲ 178b/6 

cebrāyil 9b/16, 9b/17, 9b/18, 10b/19, 

76a/11 

cebrayil 16a/6, 21a/4, 21b/2, 74b/19, 

103b/5, 103b/8 

cehcān ġıfārì 39a/17 

cemşìd  48a/derkenar yan 

cemşìd şān 3a/6 

cengiz 048a/18, 48b/12, 48b/8, 

49a/11, 49a/15 

cengiz ḫān 48a/11, 48a/12, 48a/16 

cercìs 047b derkenar alt, 

48b/derkenar yan 

cevder bin eşgān 48b/derkenar yan 

cevder bin perì 48b/derkenar yan 

cez’ bin el-ḥabl 28a/8 

cibrìl 9b/7, 10a/13, 10b/12, 31b/2, 

31b/3 

cümāne bint-i ebì ṭālib 23b/12 

cüneyd 93b/7 

cüveyriye 22a/12, 22b/16 

cüveyriye bint-i el-ḥāris̲ bin ebì ḍırār 

22a/9 

ẕāver 48a/9 

çerkes meḥmed paşa 55a/11 

 

D 

 

ḍaḥḥāḳ 48a/derkenar yan 

ḍahhāk bin ḳays 26a/17 

dānyāl  47b/derkenar yan 

48b/derkenar üst 

dārā 3a/5, 3a/6, 48b/derkenar yan, 

55a/5, 58a/17 

dārāb 58a/18 

dārā bin behmen 48b/derkenar yan 

dāvud 034a/4, 47b/derkenar yan, 

48a/derkenar alt, 119a/15, 119a/17, 

126a/17, 136b/2, 184a/3, 200a/9 

dāvud eẓ-ẓāhirì 26b/10 
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dervìş muḥammed paşa 3a/18 

deylemì 83a/derkenar yan, 83a/derkenar 

alt 

dıḥye-i kelbì 10b/10 

ḍırār 23a/15 

dikel oġlı 47a/4 

dilāver paşa 57a/16 

diyār-ı bekir vālìsi ḫalìl paşa 56b/8 

ḍubāʿa bin zübeyr 23b/12 

dürre bint-i ebì leheb 23b/13 

 

E 

 

ebā hureyre 178a/3 

ebān 38b/14 

ebān bin saʿìd bin el-ʿāṣ 27b/8 

ebì bekir 25a/19, 30a/5, 32a/8 

ebì bekir ṣıddìḳ 10a/4 

ebì bekirü’ṣ-ṣıddìḳ 29b/1, 128b/8 

ebì caʿfer 62b/10 

ebì derdā 180a/10, 196a/11 

ebì hureyre 60b/16, 70b/2, 73a/1, 

81a/13, 115b/13, 119a/1, 128a/15, 

147b/15, 153b/2, 163a/16 

ebì umāme152a/6 

ebì umāme el-bahlì 64a/15 

ebì saʿìd 101a/5 

ebì saʿìd el-ḥudrì 74a/18i 124b/6 

ebì ʿubeyde153a/9 

ebì ʿömer 153b/1 

ebū ʿubeyde 010a/8 

ebū‘d-derdā 26a/6 

ebū derdā bin ʿāmr 24a/derkenar yan  

ebu’l-ḳasım ʿabdurraḥman bin 

muḥammed 63b/5 

ebū’l-ʿabbās 47b/11 

ebū’l-ʿāṣ bin er-rebìʿ 19b/6 

ebū’l-ḥamrāhilāl 28a/7 

ebū’l-ḥasan 93b/7 

ebu’l-ḥasan-ı baṣrì 121b/14 

ebū’l-ḥasan 93b/8 

ebū’l-ḳāsım 19a/12 65b/12, 93b/6 

ebu’l-ḳāsımʿabdurraḥman bin 

muḥammed 61a/19 

ebū’r-reyḥāneteyn 41b/5 

ebū’ssenmeḫ 028a/8 

ebū’ṭ-ṭufeyl ʿāmir bin vās̲ile el-leys̲ì 

28a/12 

ebū aḥmed bin ümeyme 23b/14 

ebū bekir 16a/6, 21b/11, 27b/4, 27b/6, 

29a/16, 29b/5, 29b/7, 29b/17, 29b/18, 

30a/18, 37b/1, 42a/12 

ebū bekir bin ʿabdu’r-raḥman bin 

ḫāris̲ bin hişām 26b/7 

ebū bekir ṣıddìḳ 34a/5 

ebū berẕe eşlemi 86a/3 

ebū caʿfer 64a/15, 73b/7, 83a/derkenar 

alt, 83b/derkenar üst 

ebū caʿfer 83a/derkenar alt 

ebū caʿfer simnānì 83a/derkenar yan 

ebū caʿfer 83b/derkenar üst 

ebū cehl 32b/6 

ebu cehm bin ḫuẕeyfe 90b/2 

ebū cehme 90b/5 

ebū dāvud 85a/11 

ebū derdā 82b/18, 104a/4, 104b/16, 

110b/11, 118b/2, 122b/8, 122b/15, 

129a/14, 129b/1,  

164a/3, 189b/15 

ebū el-ʿabbās seffāḥ 47b/7 

ebū el-ḳāsım meḥmed 48a/9 

ebū eyyūb enṣārì 26a/17, 101a/9 

ebū ḥāmid ġazālì 87a/15 

ebū ḥanìfe 45a/14, 45b/1, 45b/19, 46a/5 

ebū ḥanìfenuʿmān bin s̲ābit el-kūfì 

26b/9 

ebū hureyre 24a/derkenar yan, 26a/13, 

28a/1, 39a/19, 70b/15, 73a/18, 78b/12, 

80a/8, 86b/1, 91b/10,  

092a/8, 92b/2, 92b/7, 93b/12, 94b/7, 

99b/1, 101a/17, 104a/9, 114b/10, 

121b/5, 121b/6, 125a/12, 

125b/4,130b/4, 130b/10, 185b/17, 

186a/9, 186a/13, 187a/1, 191a/3 

ebū imāme 24a/derkenar yan, 189b/18, 

190a/1 

ebū isḥāḳ muʿtaṣım 47b/14 

ebū ḳasem 41b/5 

ebū ḳatāde 101a/13 

ebū kebìşe 24a/derkenar yan  

ebū ḳuḥāfe 31a/13 

ebū ḳuḥāfeʿos̲mān bin ʿāmir 29b/15 
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ebū ḳuhāfeʿos̲mān bin ʿāmir bin ʿamr 

bin kaʿb bin saʿd bin teym bin mürre 

bin kaʿb 29b/4 

ebū leheb 8a/6, 23a/15, 23a/18, 23a/19 

ebū lūlūh fìrūz 36b/11 

ebū maḥẕūre evs el-caḥmì el-mekkì 

27b/16 

ebū mansūr 89a/derkenar alt 

ebū mesʿūd el-bedrì 26a/18 

ebū mesʿūd saḳafì 189a/3 

ebū mesʿūdü’l-enṣārì 118a/17 

ebū muḥammed es̲-s̲eḳafì 63b/16 

ebū mūsā 129a/6, 130b/6 

ebū mūsā el-eşʿarì 25b/19, 26a/19, 

27a/17, 27b/1, 38b/1 

ebū mūsā eşʿarì 38a/9, 129a/4, 130b/5 

ebū müyesser 107b/10 

ebū saʿìd 26a/12, 63a/9, 84b/7, 154b/5, 

190b/7 

ebū saʿìd bahādır ḫān 48b/12 

ebū saʿìd ḫuḍrì 154b/4 

ebū saʿìd el-ḥudrì 81b/2 

ebū sebre ibn-i berre 23b/15 

ebū seleme 10a/9, 21b/10 

ebū seleme bin ʿabdü’l-esed 27b/14 

ebū seleme bin ʿabdu’r-raḥman bin 

ʿavf 26b/8 

ebū seleme bin berre 23b/15 

ebū süfyān 22a/15, 27b/2, 27b/11 

ebū süfyān bin el-ḥāris̲ 23b/10 

ebū şaḥme 36a/16, 36a/17, 36b/1 

ebū ṭālib 8b/18, 8b/19, 9a/2, 9a/10, 

9a/13, 18b/16, 19a/2, 19a/4, 20b/14, 

23a/15, 23a/17, 23a/19, 41a/19, 189a/1 

ebū ṭālib ṭuġrul bin mìkāyil 48a/5 

ebū turāb041b/4 

ebū ʿubeyd 28a/8 

ebū ʿubeyde 191a/2 

ebū ʿubeyde bin cerrāḥ 24a/derkenar 

yan  

ebū ʿubeyde cerrāḥ 83b/1, 200a/7 

ebū ʿubeydeʿāmir bin ʿabdullah bin 

el-cerrāḥ bin hilāl bin eheb bin ṣabbe 

bin el-ḥārs̲ bin fehr 24b/7 

ebū ʿubeyde bin el-cerrāḥ 35a/17 

ebū umāme el-bahlì 26a/19 

ebū yezìd 103a/3 

ebū ẕer 86a/15, 109b/9, 138b/18 

ebū ẕer ġıfārì 26a/16, 86a/14, 92a/1, 

92b/15, 138b/17 

ebū ẕer el-ġıfārì 28a/6, 71a/7 

eflaḥ 36a/19 

eflaṭun 48b/derkenar yan 

efrāsiyāb 48a/derkenar alt, 

83b/derkenar yan 

efridūn 3a/6 

ʿekreme 104b/15 

el-ʿabbās 43b/16 

el-fārūḳ 33a/10 

el-ḥasan 42b/11 

el-ḥudri 63a/9 

el-ḥüseyin 42b/11 

el-ḳādir-bi-nuri’llah 47b/17 

el-ḳāhir-billah 47b/16 

el-ḳāìmbillah 048a/7 

el-ḳāìm-bi-emri’llah 47b/18 

el-muḳtedir-bi-emri’llah 47b/18 

el-muḳtedir-billah 47b/16 

el-muḳtefìil-emrullah 47b/19 

el-muʿtaṣıd-billah 47b/16 

el-muteʿmid-billah 47b/15 

el-muʿez-billah 47b/15 

el-mü’eyyid-billah 47b/15 

el-mühtedì-billah 47b/15 

el-müktefì-billah 47b/16 

el-müntaṣır-billah 47b/14 

el-müstaʿid-billah 48a/1 

el-müstaʿìn-billah 47b/15 

el-müstanṣır-billah 48a/1 

el-müstaʿṣım-billah 48a/2 

el-müstaẓhir-billah 47b/18 

el-müstażì-bi-nūri’llah 48a/1 

el-müstekfì-billah 47b/17 

el-müstencih-billah 47b/19 

el-mürşid-billah 47b/18 

el-mütevekkil-ʿalellah 47b/14 

el-ʿos̲mān es-sulṭān ibnü’s-sulṭān 3a/2 

el-vās̲iḳ-billah 47b/14 

emìn 41b/4, 47b/13 

emìr ʿali 57a/9, 57a/10 

emìr gūne 57b/13 

emìr ḥasan ilḫānì 48b/13 
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emìr süleymān 50b/9 

emìrü’l-mü’minìnʿali 83b/derkenar 

yan, 135b/10, 179b/17, 190b/19 

enes 27b/17, 45a/19, 45b/4, 45b/5, 

45b/6, 45b/9, 45b/16, 45b/19, 63b/18, 

64a/2, 64a/3, 64a/4, 73b/8, 101b/10, 

104b/7, 104b/11, 163b/4, 163b/8, 

176b/17, 178a/15 

enes bin mālik 11b/13, 26a/19, 27b/17, 

45a/18 62b/16, 63b/17, 79a/6, 81a/5, 

100b/17, 115b/19, 128a/17 

enes ḥażretleri 189b/11 

en-nāṣır-billah 47b/19, 48a/1 

erbed 28a/8 

erdeşìr 48b/derkenar yan 

erdeşìr atabeg 82a/derkenar yan 

erduvān bin cevder  

erduvān bin pelaşān bin pelāş 

48b/derkenar yan 

eremyā 48b/derkenar üst 

erḳam bin ebì’l-erḳam 10a/9, 27b/8, 

32b/18 

er-rāşid-billah 47b/19 

er-rāżi-ʿanallah 47b/17 

erṭuġrul 49b/6, 49a/19, 49b/5 

erṭuġrul çelebi 50b/9 

erṭuġrul ḫān 49b/8, 49b/9 

ervā 23b/3 

ervā bint-i bint-i el-ḥāris̲ 23b/11 

ervā bint-i beyżā 23b/15 

esedullah 41b/4 

esfār bin şireveyh 83a/derkenar yan 

eslaā bin şüreyk 28a/6 

esmā 25b/6, 32a/15 

esmā bint-i ʿumeyş 31a/5, 42a/11, 

187b/8 

esmā ḫātūn 43a/5 

eṣ-ṣıddìḳa 32a/17 

esved 028a/8 

eşkā bin dārā 48b/derkenar yan 

eşk bin dārā 48b/derkenar yan 

eşk bin eşkā 48b/derkenar yan 

eymen ibn-i ümm-i eymen 28a/3 

eyyühe’l-mülk 86b/derkenar yan 

eyyüb 047b/derkenar yan 

 

F 

 

faḍl bin ʿabbās 23b/5 

fārūḳ 32b/16, 33a/3, 33a/5 

fāṭıma 019b/17, 20a/3, 20a/5, 20a/9, 

36a/12, 36b/6, 41a/19, 42a/7, 42a/13, 

42a/15, 43a/19, 127b/18, 127b/19, 

128a/1, 128a/6 

fāṭıma bint-i eḍ-ḍaḥḥāk 23a/8 

fāṭıma bint-i esed bin hāşim bin ʿabd-

i menāf 41a/16 

fāṭıma bint-i ḫaṭṭāb 10a/8 

fāṭıma bint-i muḥammed 17a/3 

ferāmurz 48a/6 

ferìdūn 48a/derkenar yan, 48a/derkenar 

alt 

feḍālet ʿubeyd 79a/1 

filfus 48a/derkenar alt 

firʿavn  48a/derkenar alt  

fìrūz 36b/12, 36b/14, 37a/1 

fìrūz bin hürmüz 48b/derkenar yan 

fis̲aġors ḥekìm 48b/derkenar üst 

 

G 

 

ġaydāḳ 23a/15 

ġazālì 048a/derkenar yan 

ġazan ḫān 48b/8 

ġazan maḥmūd ḫān 48b/8 

gerşāsf 48a/derkenar alt 

güştāsb 48b/derkenar üst 

 

H 

 

ḥaccāc  18a/5 

ḫōca niẓāmü’l-mülk ṭūsì 200a/18 

ḫōca ʿubeydullah enṣārì nūrullah 

merḳade 200a/18 

ḥācı aḥmed 56b/16 

ḥācı büzürgvār 90a/derkenar üst 

ḥacl 23a/16 

hādì 41b/4, 47b/12 

ḫadìce 010a/3, 19a/4, 20a/6, 20b/15, 

21a/7, 21a/14, 22b/14, 22b/17, 22b/18, 

23a/1 

ḫadìce eṣ-ṣıddiḳa bint-i ḫüveylìd bin 

esed bin el-ʿuzza bin ḳuṣay bin kilāb 

bin mürre bin kaʿb bin lü’ey 20b/5 
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ḫadìce ḫātūn 9a/7, 9a/9, 9a/10, 9a/11, 

19a/13, 19a/14, 10a/3 

ḫadìce-i kübrā 25b/7 

ḥadìḳa  109b/9 

ḥāfıẓ aḥmed paşa 55a/18, 55b/10, 

55b/18, 56b/14 

ḥafṣa 22b/15, 31b/10, 31b/13, 36b/4 

ḥafṣā bint-i ʿömer bint-i el-ḫaṭṭāb bin 

nüfeyl bin ʿabdü’l-ʿuzzā bin 

ʿabdullah bin ḳuraṭ bin riyāḥ bin 

zirāḥ bin ʿadiy bin kaʿb bin lü’ey 

21a/17 

ḥakem bin ebì’l-ʿāṣ 37b/9 

ḫalef ḫān 59b/10 

ḫālid 38b/16 

ḫālid bin el-velìd 27b/12, 35a/17 

ḫālid bin saʿìd 27a/19 

ḫālid bin saʿìd bin el-ʿāṣ 27b/9 

ḫālid bin sinān 47b/derkenar alt 

ḫālid bin velìd 83b/derkenar üst, 

127b/16 

ḫālide bint-i ebì leheb 23b/13 

ḫalìl paşa 57a/15 

ḥalìme ḫātūn 8a/7, 8b/11, 8b/13 

ḥammād 25b/18 

ḥamne bint-i ümeyme 23b/14 

ḥamza 023a/15, 23a/17, 23a/18, 23b/1 

hānì bint-i ebì ṭālib 23b/12 

ḥanūḥ 018b/10 

ḫanẓala bin rebì ʿ 27b/10 

ḥanżala bin ṣafvān 18b/7, 

47b/derkenar yan 

ḥarb 42b/5 

ḥārice bin zeyd bin s̲ābit 26b/6 

ḥāris̲ 22a/9, 23a/14, 23a/17, 23a/19 

ḥāris̲ bin ʿabbās 23b/7 

hārūn 047b/13, 48a/derkenar alt, 

79b/derkenar üst, 119b/15, 119b/16, 

120a/6, 120a/7, 120a/8 

hārūnü’r-reşìd 47b/13, 119b/12, 

133a/4 

ḥasan 020a/7, 42a/5, 42a/16, 42b/5, 

42b/18, 43b/1, 61b/7, 65a/11 

ḥasan aġa 59b/19 

ḥasanʿaskerì bin ʿaliyyü’l-hādi  

43b/6 

ḥasan-ı baṣrì 66a/15, 66b/3 

ḥasan bin ʿali 42b/14 

ḥāsan bin s̲ābit 014b/2 

ḥasan-ı el-baṣrì 26b/13 

ḥasan el-baṣriyye 26b/4 

ḥasan naṣrì 131a/4 

ḥasan paşa 57a/16 

hāşim bin ʿabd-ı menāf 6b/2 

hāşim hāşim 6b/5 

ḥāṭib bin ʿamr bin ḥanẓal 27b/14 

ḫatile 83a/derkenar yan 

ḫavle 28a/9 

ḥavvā 1b/10 

ḥaydar  41b/3 

ḫays̲üme 121b/4, 121a/19 

ḥażret-i ʿabbās 35a/1, 43b/17, 47b/1 

ḥażret-i ādem 18b/1, 126a/1, 126a/10, 

126a/16 

ḥażret-i ʿali 9a/13, 20a/6, 20a/7, 

23b/11, 24a/15, 30b/8, 32a/8, 32a/9, 

32a/11, 34a/11, 36a/12, 40b/7, 41a/7, 

41a/17, 41a/19, 41b/6, 42a/3, 42a/15, 

42a/19, 42b/1, 43b/1, 44a/13, 46b/5, 

47b/derkenar yan, 80a/15, 91a/10, 

105a/10, 119b/7, 121b/13, 125a/8, 

127b/15, 129b/9, 129b/14, 130a/2, 

130a/17, 130b/5, 135b/10, 162b/9, 

163b/16, 185b/5, 191a/5, 191a/11 

ḥażret-i ʿāyşe 15b/7, 20a/15, 24a/10, 

24b/19, 25b/4, 32a/14, 32a/19, 37a/19, 

37b/1, 38a/2, 44b/8, 44b/11, 44b/13, 

73a/12, 79b/1, 79b/8, 80a/2, 80b/9, 

85b/18, 89b/19, 90b/1, 109a/1, 113a/11, 

179b/12 

ḥażret-i cābir 176b/10 

ḥażret-i cebbār 177b/12 

ḥażret-i cebrāyil 10a/16, 10b/2, 18b/13 

ḥażret-i cebrayil 33a/4, 33a/17, 83a/8 

ḥażret-i cibrìl 9b/11, 9b/13, 10b/4, 

10b/10, 31b/2, 83a/15 

ḥażret-i dāvud 85b/derkenar yan, 

164a/10 

ḥażret-i ebì bekir 10a/6, 19a/7, 25b/6, 

29a/19, 29a/13, 30a/6, 30a/8, 30b/4, 

30b/9, 30b/15, 31a/14, 31b/3, 31b/9, 

32a/7, 32a/15, 32a/19, 33b/3, 39b/3, 

41a/6, 110a/7, 126a/18, 151a/1 
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ḥażret-i ebì bekirü’ṣ-ṣıddìḳ 19a/6, 

28a/5, 32a/1 

ḥażret-i ebì hureyre 136a/14 

ḥażret-i ebū bekir 9a/5, 24a/15, 

29a/10, 33a/18, 40b/17 

ḥażret-i ebū bekir ṣıddìḳ 008b/10 

ḥażret-i ebū hureyre 93b/13 

ḥażret-i ebū müslüm ġāzì 47b/8 

ḥażret-i emìrü’l-mü’minìn ‘ali 

75b/derkenar yan 

ḥażret-i emìrü’l-mü’minìn imām 

ḥüseyin 89b/15 

ḥażret-i emìrü’l-mü’minìnʿömer 

113b/8, 188a/8 

ḥażret-i emìrü’l-mü’minìnʿömerü’l-

fārūḳ 78b/derkenar yan 

ḥażret-i enes 82b/7, 180a/6 

ḥażret-i fāṭıma 17a/2, 42a/5, 42a/6, 

42a/8, 42a/13, 127b/17 

ḥażret-i ḫadìce 10a/1, 19a/6, 19b/5 

ḥażret-i ḥamza 21b/14 

ḥażret-i ḥasan 26a/16, 39a/19, 40a/9, 

43b/17 

ḥażret-i ḥıżır 41a/14 

ḥażret-i ḥüseyin 42a/9 

ḥażret-i ibrāhìm 5b/18, 45a/1, 

47b/derkenar yan, 83a/12, 83a/17 

ḥażret-i ibrāhìm ḫalìl 175a/16 

ḥażret-i imām 43a/16, 45a/2, 45b/14, 

45b/16, 45b/17, 46a/4, 46a/9, 46a/10, 

46b/16, 46b/19, 78b/derkenar üst, 

136a/7 

ḥażret-i imām aḥmed 46a/19, 46b/12 

ḥażret-i imām aḥmed ḥanbel 46b/9 

ḥażret-i imām ʿali 60a/9 

ḥażret-i imām ḥasan 29a/5, 42b/1, 

130a/7 

ḥażret-i imām ḥüseyin 43a/15, 43b/1, 

78a/derkenar alt 

ḥażret-i imām-ı aʿẓam 44b/18 

ḥażret-i imām-ı şāfiʿì 46a/1, 46b/1, 

1067b/10 

ḥażret-i imām mālik bin enes 47a/13 

ḥażret-i imām mūsā 60a/5 

ḥażret-i ʿimrān bin ḥuṣayne 127b/18 

ḥażret-i ʿìsā 83a/1, 83a/2, 109b/16, 

119b/2 

ḥażret-i ismāʿìl 5b/16, 81a/derkenar üst 

ḥażret-i isrāfìl 61a/6 

ḥażret-i lūṭ 47b/derkenar yan 

ḥażret-i imām ḥüseyin 43a/1 

ḥażret-i muʿāviye 32a/10, 38a/14 

ḥażret-i muḥammed 47b/derkenar üst, 

48a/derkenar üst, 78a/17, 78a/18 

ḥażret-i muḥammedü’l-muṣṭafā  

1b/13 

ḥażret-i mūsā 42b/7, 47b/derkenar yan, 

75b/derkenar üst, 88a/derkenar üst, 

126b/9, 126b/15, 127a/2, 192a/16, 

195a/12 

ḥażret-i nūḥ 78a/17 

ḥażret-i ʿos̲mān 8b/15, 10a/7, 19b/10, 

19b/14, 19b/15, 26a/13, 27b/6, 31b/10, 

31b/13, 32a/10,032a/11, 37b/5, 37b/7, 

37b/9, 38a/1, 38a/7, 38a/11, 38b/8, 

38b/4, 38b/11, 39a/2, 39a/3, 39a/10, 

39a/12, 39a/13, 39a/14, 39a/16, 39a/19, 

39b/2, 39b/4, 39b/10, 39b/14, 39b/15, 

40a/1, 40a/2, , 40a/11, 40a/12, 40a/16, 

40b/2, 40b/4 

ḥażret-i ʿos̲mān bin ʿaffān 64b/13, 

65a/4 

ḥażret-i ʿömer 22a/7, 24b/9, 26a/1, 

30a/2, 30b/4, 30b/7, 31a/10, 31b/9, 

33a/3, 33a/7, 33a/10, 33b/7, 33b/8, 

33b/5, 33b/16, 34a/1, 34a/6, 35a/12, 

35a/14, 35b/13, 35b/19, 36a/3, 36a/10, 

36a/16, 36a/18, 36b/1, 36b/3, 36b/7, 

36b/12, 36b/14, 37a/3, 37a/5, 37a/7, 

37b/2 , 37b/3, 38a/4, 38a/8, 39a/4, 

44a/13, 44a/16, 63a/4, 74b/17, 75b/7, 

83a/18, 93b/14, 93b/13, 109b/9, 113b/9, 

122a/18, 122b/8, 128b/17, 129a/5, 

129a/6, 129a/14, 129a/19, 131a/5, 

138b/17, 139b/6, 179b/6, 200a/6 

ḥażret-i süleymān 127b/4, 127b/11, 

133b/10, 133b/14 

ḥażret-i ṭalḥa 32b/1 

ḥażret-i ṭālib 9a/1 

ḥażret-i üveys 44a/14 44a/15, 44a/17, 

44b/5, 44b/7, 44b/17 

ḥażret-i yaḥyā 48b/derkenar yan 

ḥażret-i yaʿḳūb 111b/11 
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ḥażret-i yūsuf 111b/11, 111b/12, 

126a/17, 127a/6, 136a/1 

ḥażret-i yuşaʿ 47b/derkenar yan 

ḥażret-i zekeriyā 47b/derkenar yan, 

83a/5, 83a/9 

ḥekìm ibn-i cüẕām 110b/14 

hemyesʿ bin yaʿrub bin cehl bin 

yesḥeb bin selāmān bin ḳayẕār bin 

s̲ābit bin ismāʿìl ʿaleyhi’s-selām bin 

ibrāhìm ʿaleyhi’s-selām bin aẕer bin 

tārūḫ bin sārūḫ bin erġū bin fālıġ bin 

ʿamir bin serv bin hūd ʿaleyhi’s-

selām bin şālìḫ bin ṣidār bin erfaḫşed 

bin sām bin nūḥ ʿaleyhi’s-selām bin 

lāmek bin mettuşelaḫ bin idrìs 

ʿaleyhi’s-selām bin yerd bin mehlāyil 

bin ḳaynān bin enūş bin şìt ʿaleyhi’s-

selām bin ādem ʿaleyhi’s-selām 5b/19 

ḫıżır 47b/derkenar yan 

hind 20b/15 

hind bin ḥāris̲e el-eslemì 28a/2 

ḫocaʿabdü’l-ḫālıḳ ġucdevānì 

87a/derkenar yan 

ḫoca büzürgvār 87a/derkenar yan 

ḫoca-i hebìre baṣrì 46a/14, 46b/10 

hūd 18b/6, 18b/11, 47b/derkenar yan 

ḫudrì 26a/13 

ḫumānì bint-i behmen 48b/derkenar 

üst 

ḫuneyn 28a/7 

ḫuneys 21a/19 

huṣayn bin nümeyr 27b/13 

hūşeng 48a/derkenar yan, 78a/derkenar 

üst 

ḥuveyṭıb bin ʿabdü’l-ʿuzzā 27b/13 

ḫuẕeyfe bin el-yemānì 27b/13 

ḥuẕeyfe el-yemānì 26a/16 

ḫuẕeyfe el-yemānì 151a/7 

ḥüccāc  89b/derkenar alt 

hülagü  48b/7 

hülagü ḫān 48b/6 

ḥümeyrā 21a/7 

hürmüz bin pelāş 48b/derkenar yan 

ḥüseyin 20a/7, 42a/5, 42a/16, 43a/4, 

43b/1 

ḫüsrev 003a/7, 27a/18, 79a/derkenar 

üst, 79a/derkenar yan 

ḫüsrev bin belāşān 48b/derkenar yan 

ḫüsrev paşa 56a/9, 56b/14 

ḫüsrev pervìz 79a/derkenar üst, 

85b/derkenar üst 

ḫōca fuḍayl ʿiyāż 45a/2, 47a/14 

ḫōca üveys-i ḳaranì 44a/3 

ibne’l-ḳays enṣārì 186b/11 

 

İ 

 

ibn-i ʿabbās 6a/19, 7b/13, 15b/5, 37b/4, 

40b/15, 43b/18, 61a/5, 79a/11, 104b/2, 

128b/4, 129b/8, 130a/8, 130a/17, 

152a/17, 163a/4, 163b/1, 179a/1, 

183b/5, 194a/2 

ibn-i aḥmed 57a/2 

ibn-i ʿamm-ı nebì 47b/derkenar üst 

ibn-i caʿfer-i ṣādıḳ 43b/4 

ibn-i cevzi 47b/derkenar alt 

ibn-i cüreyḥ 26b/14  

ibn-i ebì el-ʿāṣ 38b/2 

ibn-i es̲ìr 6b/7 

ibn-i isḥāḳ 31a/2 

ibn-i kezìre 38b/2 

ibn-i ḳuteybe 6b/8 

ibn-i mālik 191a/3 

ibn-i mesʿūd 25b/19, 26a/12, 28a/3, 

72b/13, 75a/9, 86b/3, 153b/13, 179a/13, 

196a/1 

ibn-i muḥammedü’l-bāḳır 43b/4 

ibn-i ʿömer 30b/15, 79b/5, 86b/5, 

102a/10, 105a/8, 118a/12, 124b/10, 

140a/17, 180a/3,  

186a/4, 187a/17, 196a/8 

ibn-i semmāk hārūnu’r-reşìd 

79b/derkenar üst 

ibn-i sìrìn 26b/13, 45a/7 

ibn-i vaḳḳāṣ 26a/15 

ibrāhìm 11a/1, 16b/15, 17a/10, 18b/7, 

18b/9, 19a/16, 34a/16, 47b/13, 78a/17, 

81a/derkenar yan, 113a/14, 184a/8 

ibrāhìm bin naʿìm 36b/5 

ibrāhìm en-neḥaʿì 26b/4 

ibrāhìm necefì 25b/18 
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idrìs 10b/19, 18b/10, 47b/derkenar yan 

ilyās 6a/5, 47b/derkenar yan 

imām 46a/3 

imām aḥmed 017a/4, 46a/17 

imām aḥmed ḥanbel 41a/5, 46a/16 

imām cābir ebū hureyre 125b/3 

imām caʿfer 121a/1 

imāme  19b/7, 21b/14 

imām ebū ḥanìfe-i kūfì 44b/19 

imām ḥasan 129b/9, 129b/19 

imām ḥüseyin 42a/9 

imām-ı aʿẓam 24a/16, 25b/18, 45b/11 

imām-ı ġazālì 26b/11 

imām-ı muḥammed şāfiʿì bin idrìs 

bin ʿabbās bin ʿos̲mān bin şāfiʿ bin 

sāyib bin ʿabdullah bin hāşim bin 

ʿabdulmuṭṭallib bin ʿabd-i menāf 

46a/12 

imām-ı şāfiʿì 46b/2, 46a/9, 

48a/derkenar üst 

imām vāḳıdì 28a/11 

imām mālik 26b/15 

imām naḥfì 34b/14 

imām nesefì 25b/8 

imām rıżā bin mūsāyü’l-kāẓım 43b/5  

imām şeybānì 46a/16 

imām zeyne’l-ʿābidìn 89b/15 

ʿimrān 128a/2 

ìrec 48a/derkenar yan 

ʿìsā 11a/1, 16b/15, 18b/7, 18b/9, 

18b/12, 47b/derkenar alt, 48b/derkenar 

yan, 78a/17, 119b/2, 123a/19 

ʿìsā çelebi 50b/9 

isfendiyār 48b/derkenar üst 

isḥaḳ 47b/derkenar yan 

iskender 3a/5, 3a/16, 48a/derkenar alt, 

48b/derkenar yan, 78a/derkenar yan, 

81b/derkenar yan, 83b/derkenar alt, 

84a/derkenar üst, 84b/derkenar üst, 

87a/derkenar yan,  

087b/derkenar yan 

iskender ẕü’l-ḳarneyn 81b/derkenar 

yan 

ismāʿìl  5b/3, 17a/10, 47b/derkenar 

yan, 79b/derkenar yan 

ismāʿìl sāmānì 79b/derkenar üst 

isrāfìl 10a/14 

 

K 

 

ḳāān oktay ḫān 48b/5 

kaʿb 6a/12, 20b/17 

kaʿb bin lü’ey 6a/8 

ḳabìża 085a/derkenar yan 

kaʿbü’l-aḫbār 36b/18, 37a/11, 143b/9 

ḳāḍı ʿıyāż 15b/6 

ḳādir-billah ebū’l-ʿabbās 48a/derkenar 

yan 

ḳanlu meḥmed ketḫudā 55b/11 

ḳāsım 019a/11 

ḳāsım bin muḥammed bin ebì bekir 

eṣ-ṣıddìḳ 26b/6 

ḳāsım paşa 57a/7 

ḳattāde 72b/16 

ḳaydun ḫān 48b/2 

ḳays bin şemmās 22a/10 

ḳayṣer-i rūm nūşìrevān 76b/derkenar 

üst 

kemāl paşazāde 7a/9 

kerduvān bin eşgān 48b/derkenar yan 

kerrār 41b/5 

kes̲ir bin ʿabbās 23b/6 

keyḫusrev 3a/7, 48a/11, 48b/derkenar 

üst 

keykāvus 48b/derkenar üst, 

48a/derkenar alt 

keykāvus  

keyḳubād 48a/11, 48a/derkenar alt, 

55a/5 

keyḳubād nevder 48a/derkenar alt 

keyūmers̲ 48a/derkenar yan 

ḳıbṭiyye 23a/2 

ḳìl ḫān 48b/3 

kiyük ḫān 48b/5 

ḳoca ḫalìl paşa 56a/4 

kör atabek 48a/10 

ḳubād 077b/derkenar yan, 

77b/derkenar alt, 86b/derkenar yan, 

87a/derkenar üst 

ḳudāme bin maẓʿ 10a/9 

ḳuṣay 6a/14, 6a/17, 20b/6 

ḳus̲em 023a/15 

ḳus̲em bin ʿabbās 23b/6 
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küçük aḥmed paşa 56b/17 

 

L 

 

lehrāsib 48b/derkenar üst 

loḳmān 47b/derkenar yan, 48a/derkenar 

alt, 157b/11 

loḳmān ḥekìm 45a/12, 105a/18 

lūṭ 18b/6 

 

M 

 

maʿad bin ʿadnān 5b/4 

maʿād bin el-ḥāris̲ 24a/derkenar yan 

maʿbed bin ʿabbās 23b/6 

maḥmūd 5a/3, 14b/1 

makḥūl 26b/4 

mālik 110a/9 

mālik bin enes 26b/9 

mālik bin rebìʿa 111a/5 

mālik-i dinār 110a/9 

maʿmer bin rāşidü’ṣ-ṣinʿān 26b/15 

maʿn 89b/derkenar yan 

maʿn bin zā’ide 89b/derkenar yan 

manṣūr ḫalìfe 86b/derkenar üst 

māriye 19a/16, 19a/17, 28a/10,  

māriye bint-i şemʿūn 23a/2 

māviye 28a/10 

me’mūn 47b/13, 77a/derkenar alt, 

77b/derkenar üst, 78a/derkenar üst 

me’mūn ḫalìfe 46b/9 

mehdì 041b/5, 47b/12 

meḥmed paşa 58b/15 

melikşāh ebū el-fetiḥ 48a/9 

melikşāh muḥammed 48a/10 

memi paşa 58a/1 

me’mūn bin reşìd 48a/derkenar üst 

mengü ḳāān ḫān 48b/6 

mervān 25a/1, 39b/12, 48a/derkenar 

üst, 154b/6 

meryem 20a/5, 38b/17 

mesʿūd 48a/5, 48a/10, 48a/11 

mesʿūd bin rebiü’l-ḳāri 24a/derkenar 

yan  

mevlānāʿali ibn-i şihābe’l-hemedānì 

2a/9 

meymūne 22b/7, 22b/8, 22b/16, 42a/14 

meymūne bint-i el-ḥāris̲ 22b/6 

meymūne bint-i saʿd 28a/9 

meysere 19a/5 

mikāyil 16a/6 

miḳdād bin esved 24a/derkenar yan 

minūçihr 48a/derkenar yan, 

48a/derkenar alt 

mìr faḫre’d-dìn 57a/11 

mìr fettāḥ 59b/10 

mìr ḫayre’d-dìn 57a/2 

mollā şemse’d-dìn gürānì 51b/17 

muʿattıb bin ebì leheb 23b/13 

muʿāviye 21a/3, 22a/16, 26a/16, 

27b/11, 32a/11, 38b/16, 40b/1, 42b/12 

muʿayḳīb 27b/12 

muʿāẕ 026a/4, 102b/3, 102b/7 

muʿāẕ bin cebel 26a/4, 27a/16, 27b/2, 

102a/19 

muġìre 36b/11 

muġìre bin el-ḥāris̲ 23b/10 

muġìre bin şuʿbe 27b/10, 36b/10 

muhācir 25b/6, 28a/7 

muḥammed 5a/3, 8a/12, 9b/14, 10a/13, 

10b/1, 14b/1, 15a/16, 18b/8, 18b/9, 

18b/12, 18b/13, 20a/12, 28a/16, 28b/5, 

31b/18, 32a/6, 32a/8, 32a/12, 38b/7, 

38b/10, 39b/3, 39b/6, 39b/9, 39b/14, 

40a/4, 40a/11, 40a/16, 40a/19, 42b/14, 

43a/18, 43b/15, 43b/17, 44a/19, 44b/6, 

47b/derkenar üst, 48a/8, 54a/10, 61a/7, 

63a/17, 75b/12, 78a/17, 79b/derkenar 

alt, 84a/derkenar alt, 91b/1, 92a/15, 

113a/13, 126a/17, 129a/8, 143b/19, 

168a/derkenar üst  

muḥammed-i aṣġar 42a/12 

muḥammed bāḳır 48a/derkenar üst 

muḥammed bin cerìr eṭ-ṭaberì 

48a/derkenar yan 

muḥammed bin ebì bekir 32a/6 

muḥammed bin el-faḍl 60b/16, 63a/3, 

65a/12 

muḥammed bin el-faḍl ebì hureyre 

74b/10 

muḥammed bin ḥasanü’l-ʿaskerì 

44a/1 

muḥammed bin ḫüseyin 2b/6 
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muḥammed bin ḥüseyin eslem 

48a/derkenar yan 

muḥammed bin idrìs eş-şāfiʿì 26b/10 

muḥammed bin münkedir cābir bin 

ʿabdullah 62b/5 

muḥammed bin ʿömer er-rāzì 

48a/derkenar yan 

muḥammed bin seleme 27b/8, 39a/15 

muḥammed bin süvār 117a/17 

muḥammed bin yūsuf 18a/5 

muḥammed bin zeyne’l-ʿābidìn 43b/3 

muḥammed eslem 79b/derkenar alt 

muḥammed-i evsaṭ 42a/11 

muḥammed eslem ṭūsì 79b/derkenar 

yan 

muḥammed ṭāhir 81a/derkenar yan 

muḥammed taḳì 43b/6 

muḥammedü’l-bāḳır 43b/3 

muḥammedü’l-cevād bin ʿaliyyü’r-

rıżā 43b/5 

muḥammedü’l-ekber 42a/8 

muḥammedü’l-ḥanìfe 42a/8, 42a/16 

muḥammedü’l-mehdì bin ḥasanü’l-

ʿaskerì 43b/9 

muḥsin 20a/7, 20a/8, 42a/6 

muḳavḳıs 23a/3 

muḳavḳ 19a/16 

muḳavvim 23a/15 

muḳtedir-billah caʿfer 48a/derkenar 

üst 

muḳteṣid 154b/18 

murād 050b/14 

murādıümmetimuḥammed 15b/13 

murtaża 41b/4 

murtaża paşa 56b/15, 57a/17, 57b/19, 

58a/12 

mūsā 011a/1, 16b/15, 18b/7, 18b/9, 

18b/12, 48a/derkenar alt, 78a/17, 

88a/derkenar üst, 97b/11, 97b/16, 

103a/5, 103a/7, 103a/8, 103a/9, 

103a/15, 103a/17, 103a/19, 103b/5, 

103b/8, 111b/5, 111b/6, 126a/17, 

152b/18, 165b/16, 192a/15, 192a/17 

mūsā bin muḥammedü’l-hādì 119b/14 

mūsā çelebi 50b/9 

mūsāyü’l-kāẓım 43b/4 

muṣġar bin ebì fāṭıma 27b/12 

muṣtafā 3a/3, 3a/7 

muṣṭafā çelebi 50b/8 

muṣṭafā paşa 055a/9, 59a/11 

muʿtaṣım 43b/7 

muṭìʿ-billah 47b/17 

mücìrü’l-ġazalān 85a/derkenar yan 

münẕir  25b/6 

müstahẓır-billah 48a/derkenar yan 

müsterşid 81b/derkenar üst 

 

N 

 

naʿìm bin rabiʿa el-eslemì 28a/7 

naḳdʿali ḫān 59b/10 

naṣır 82b/derkenar üst 

nāṣre’d-dìn billah ebū’l-ʿabbās 

48a/derkenar yan 

nefìse 42a/15 

nevāl bin sebzet 72a/9 

nevfel bin ḥāris̲ bin ʿabdü’l-muṭṭalib 

23b/9 

niʿmetullah bekir bin ʿabdullah 

163a/10 

noġay paşa 57a/6 

nūḥ 10b/19, 16b/15, 18b/6, 18b/8, 

18b/11, 47b/derkenar yan 

nuʿmān 85a/derkenar üst 

nuʿmān bin el-beşìr 26a/18 

nuʿmān bin s̲ābit 45b/1 

nuʿmān bin s̲ābit bin şìs̲ bin edrib bin 

süleymān bin sefìrūz bin nūşirvān 

44b/19 

nuʿmān bin s̲ābit 45a/14, 45b/18 

nūşìrevān 35b/12, 78a/derkenar yan, 

80a/derkenar alt, 87a/derkenar alt, 

87b/derkenar üst, 87b/derkenar alt, 

89a/derkenar yan 

 

O 

 

ʿos̲mān 19b/16, 27b/6, 29a/17, 31a/11, 

37a/16, 37b/16, 39a/3, 39b/1, 41a/6, 

42a/10, 48b/15, 49a/8, 52b/1, 126a/18 

ʿos̲mān bin ʿaffān bin ebì’l-ʿāṣ bin 

ümeyye bin ʿabdişems bin ʿabd-ı 

menāf bin ḳuṣay bin kilāb bin mürre 

bin kaʿb 37b/5 
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ʿos̲mān bin ebì el-ʿāṣ 38a/13 

ʿos̲mān bin erṭuġrul bin süleymān bin 

ḳaya alp bin ḳızıl boġa bin bayındır 

ḫān bin ay ḳutluġ ḫān bin tuġra bin 

ḳaraytu bin baysunḳur bin bulgay 

bin sanḳur bin toḳtemür bin yasaḳ 

bin cemendur bin ḳutluḳ bin turaḳ 

bin ḳara ḫān bin yasu ḫān bin yelvāḥ 

bin baḳi big bin tuġrul bin ay ṭoġmış 

bin göç big bin artuḳ bin ḳaṣādì bin 

ḳārtārì bin cektemur bin ṭuraḫ bin 

ḳızıl boġa bin yamaḳ bin yaş boġa bin 

tuġrul bin baysuy bin sevìc bin car 

boġa bin ḳara ḫān bin balçıḳ bin 

ḳumas bin ḳara oġlan bin süleymān 

şāh bin ḳuruḫlu bin budulġan bin 

baytemur bin benurmiş bin gök alp 

bin oġuz ḫān bin ḳara ḫān bin ḳali 

ḫān bin ḳavì ḫān bin numiş bin mācìn 

bin ebū’l-haş bin ebu’l-ḥāris̲ bin yāfes̲ 

bin nūḥ 48b/18 

ʿosmān bin maẓmūn 10a/9 

ʿos̲mān ġāzì 49b/16 

ʿos̲mān ḫān ġāzì 48b/18, 49b/4, 

49b/14, 49b/18, 49b/19, 50a/3 

ʿos̲mān ḫān 49b/15 

ʿos̲mān paşa 58b/3 

 

Ö 

 

ʿömer 016a/6, 21b/11, 21b/13, 27b/6, 

29a/16, 29a/17, 30a/5, 30a/18, 30b/19, 

31a/11, 31b/9, 32b/3, 33a/6, 33a/7, 

33a/9, 33a/18, 33b/1, 33b/4, 38b/16, 

42a/16 ,044a/16, 76a/10, 83a/19, 

105a/15, 126a/18, 129a/7, 129a/8, 

129a/13, 131a/6, 190b/14  

ʿömerʿabdu’l-ʿazìz 130b/16, 130b/12, 

190b/10 

ʿömer bin ʿabdü’l-ʿazìz 48a/derkenar 

üst, 105a/14, 191a/18 

ʿömer bin ʿavf 125a/18 

ʿömer bin dinār 62b/10 

ʿömer bin el-ʿāṣ 38a/16 

ʿömer bin el-ḥatṭāb bin nüfeyl bin 

ʿabdü’l-ʿuzza bin riyāḥ bin ḳuraṭ bin 

rezāḥ bin ʿadiy bin kaʿb 32b/5 

ʿömer bin şuʿayb 186a/19 

ʿömerü’l-ekber 42a/12 

ʿömerü’l-fārūḳ 32b/2 

 

P 

 

pelāş bin behrām 48b/derkenar yan 

pelāş bin fìrūz 48b/derkenar yan 

pelaşān bin pelāş 48b/derkenar yan 

perì bin cevder 48b/derkenar yan 

peşeng  48a/derkenar alt 

 

R 

 

rabāḥ 40b/3, 40b/4 

rabìʿa bin el-ḥāris̲ 23b/10 

rabìʿa bin kaʿb el-eslemì 28a/2 

raḥimehu’l-lah 63a/16 

rāmìn 48b/derkenar yan 

rebì ʿ bin eṣ-ṣabìḥ 26b/16 

remle 42a/14 

remle’l-kübrā 42a/14 

reyḥāne bint-i şemʿūn 23a/3 

rifāʿa bin rāfʿi 65b/12 

ruḳiye 019b/8, 19b/14, 36b/5, 37b/13, 

42a/13 

ruḳiye bint-i resūlu’llah 38b/12 

rükāne 12a/13 

rükne’d-dìn mìkāyil 48a/8 

rüstem 48a/derkenar alt, 48b/derkenar 

üst 

rüstem ḫān 57a/14 

 

S 

 

sābıḳ 28a/8 

s̲ābit 191a/3 

s̲ābit bin ḳays bin şemmās 27b/10 

saʿd 26a/15, 28a/5, 38b/16 

saʿd bin ʿāìd 27b/15 

saʿd bin ʿabdu’r-raḥman el-ḳarẓì 

27b/15 

saʿd bin ebì 25a/8 

saʿd bin ebì vaḳḳāṣ 27b/6, 35a/18, 

34b/8, 37a/16, 39a/19, 74b/4 

saʿd bin ʿubāde196b/18 
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saʿd ibn-i ebì vaḳḳāṣ 10a/7 

ṣadìḳ 194b/8 

ṣafì bì-kìn aḥmed oġlı emìr ḫayre’d-

dìn 57a/2 

ṣafiye 22b/1, 22b/16, 23b/3, 23b/7, 

23b/8, 28a/10 

ṣafiye bint-i ḥüyey bin aḫṭab 22a/18 

ṣafvān bin beyżā 24a/derkenar yan  

saʿìd 28a/5 

saʿìd bin cebì r 73b/10 

saʿìd bin el-ʿāṣ 27b/12 

saʿìd bin el-müseyyeb 26b/6, 26b/12 

saʿìd bin ḫayr 155b/11 

saʿìd bin mesʿūd 72b/9 

saʿìd bin müseyyeb 63a/3, 74a/18 

saʿìd bin şevid 191a/18 

saʿìd bin zeyd 10a/8 

saʿìd bin zeyd bin ʿamr bin nüfeyl bin 

ʿabdü’l-ʿuzzā bin riyāḥ bin ʿabdullah 

bin ḳuraṭ bin rizāḥ bin ʿadiy bin kaʿb 

bin lü’ey 25a/13 

s̲aʿlebe  28a/8 

ṣāliḥ 18b/6, 18b/12 

sālim 28a/8 

sālim bin ʿabdullah bin ʿömer bin el-

ḫaṭṭāb 26b/8 

sālim bin mervān 63b/6 

ṣarıbay 49b/1 

sāriye 33b/7 

saru ḫān 60a/17 

savcı big 49b/1 

sāyib 23b/8 

sehl bin ʿabdullah tüsterì 117a/17 

sehl bin eş-şāʿdì 26a/18 

sehl bin saʿd enṣārì 101b/2 

seleme  21b/13, 21b/14, 42a/15, 

111a/6 

seleme bin el-ekvaʿ 26a/17 

selm 48a/derkenar yan 

selmā 28a/9 

selmān 109b/9, 110a/4, 189a/7 

selmān-ı fārisì 26a/16, 124a/18 

semüre bin cündeb 26a/17 

sencer 055a/5 

sencer sulṭān 48a/10 

sevde 22b/15 

sevde bint-i zemʿa bin ḳays bin ʿabd-i 

şems bin ʿabd-i vudd bin naṣr bin 

mālik bin ḥaml bin ʿāmir bin lü’ey 

21a/13 

sevindük paşa 58a/1 

seyf 57a/7 

ṣıddìḳ 29b/10 

siyāmek 48a/derkenar yan 

siyāvuş 48a/derkenar alt, 48b/derkenar 

üst 

soḳrat 48b/derkenar yan 

ṣuheyb bin sinān 24a/derkenar yan  

ṣuheyb-i rūmì 37a/18 

sulṭān ʿabdullah 51b/4, 53a/10 

sulṭān ʿabdurraḥmān 53a/9 

sulṭān aḥmed 48b/14, 50b/14, 50b/19, 

51b/3, 53a/10, 53a/14 

sulṭān aḥmed bin meḥmed ḫān 54a/15 

sulṭān ʿalāeʿd-dìn 49a/19, 49b/1, 

49b/7, 49b/9, 49b/10, 49b/11, 49b/14, 

49b/17, 49b/2, 50a/1, 53a/7 

sulṭān ʿalāe’d-dìn bin ferāmerz  

49b/12 

sulṭān alāe’d-dìn bin keyḳubād bin 

keyḫusrev bin mesʿūd 49b/6 

sulṭān ʿalemşāh 51b/3, 53a/7 

sulṭān ʿali 50b/19, 53a/8 

sulṭān bāyezìd 52b/8, 52b/10, 53a/9 

sulṭān bāyezìd ḫān velì 51a/15 

sulṭān cem 51a/13 

sulṭān cihāngìr 51b/4, 52b/9, 53a/7, 

54a/18 

sulṭān dāvud 53a/8 

sulṭān ḥasan 50b/18, 53a/9 

sulṭān ḥüseyin 48b/14, 53a/7 

sulṭān ibrāhìm 3a/3, 54a/17 

sulṭān isḥaḳ 53a/8 

sulṭān ḳorḳud 51b/4, 52a/14, 53a/8 

sulṭān maḥmūd 50b/14, 51b/3, 52b/9, 

53a/14 

sulṭān meḥmed 50b/8, 50b/18, 51a/10, 

51b/3, 52b/10, 53a/1, 53a/6 

sulṭān meḥmed bin sulṭān murād 

53a/12 

sulṭān meḥmed ḫān ġāzì 50b/13, 51a/5 

sulṭān muḥammed ḫudā 48b/11 
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sulṭān muḥammed töküş ḫārzemşāh 

48a/19 

sulṭān murād 50a/14, 52b/10, 53a/1, 

54a/17, 58a/18 

sulṭān murād bin sulṭān aḥmed ḫān 

ġāzì 55a/2 

sulṭān murād ḫān 50b/1 

sulṭān murād ḫān ġāzi 50b/16 

sulṭān murād ḫān ibn-i selìm ḫān 

53a/2 

sulṭān muṣṭafa 50b/15, 51a/13, 52b/10, 

53a/10, 53a/14 

sulṭān muṣṭafa ḫān 54b/5, 54b/17 

sulṭān orḥān 50b/19, 54a/17 

sulṭān orḫān ġāzì 50a/13, 50a/14 

sulṭān ʿos̲mān 53a/6, 54a/17, 54b/8, 

55a/8 

sulṭān ʿos̲mān bin aḥmed ḫān 54b/9 

sulṭān ʿömer 53a/8 

sulṭān rıżā 76b/derkenar üst 

sulṭān selìm 51b/3, 52a/1, 52b/7, 52b/9, 

53a/10, 53a/14 

sulṭān selìm bin sulṭān bāyezìd ḫān 

51b/19 

sulṭān selìm ḫān 52b/14 

sulṭān süleymān 52a/14, 52a/16, 52b/2 

sulṭān süleymān bin sulṭān selìmḥān 

ġāzì 52a/17 

sulṭān üveys 48b/14 

sulṭān yaʿḳūb 53a/9 

sulṭān yūsuf 53a/7 

suyūṭì 24a/14 

suyūṭì 31a/17, 37b/17, 38b/8 

süfyān 119b/16, 119b/17, 120a/1, 

120a/7, 120a/8 

süfyān bin ʿuyeyfe 123a/14 

süfyān es̲-s̲evrì 26b/9, 26b/16 

süfyān s̲evrì 119b/13 

sükeyne 43a/18 

süleymān 2a/2, 18b/7, 47b/derkenar 

yan, 48a/9, 48a/derkenar alt, 51b/1, 

126a/17, 127b/11, 127b/12, 133b/11, 

138a/13 

süleymān bin yesāre 26b/7 

süleymān çelebi 50b/9 

süleymān paşa 55a/16 

süleymān şāh 049a/16, 50a/14 

süleymān şāh bin ḳayaalp 49a/13 

s̲üveybiye 8a/6 

 

Ş 

 

şāh ʿabbās 55b/7 

şāh ʿali ḳulı ḫān 55b/13 

şāh ismāʿìl 52a/6 

şāh mülk 48a/10 

şaḳìḳ-i belḫì 133a/4 

şāpūr bin esgān 48b/derkenar yan 

şeddād 48a/derkenar alt 

şeddād bin evs 26a/18 

şehriyār 52a/derkenar üst 

şerìf 41b/4 

şeyḫ ʿalāü’d-devle semnāni 43b/19 

şeyḫ dāvud 84b/11 

şeyḫ ebū bekir-i varrāḳ 108b/5 

şeyḫ ebū el-ḥasan nūri 154b/8 

şeyḫ ebū ḥafṣ ḥaddād 189a/16 

şeyḫ ebū tālib mekkì 86b/6, 86b/17 

şeyḫ ḥasan-ı baṣrì 120b/11 

şeyḫ ibn-i ḥacer 6b/18 

şeyḫ icān paşa 58a/1 

şeyḫ kāmil 194a/17 

şeyḫ niẓāmì 15a/8 

şeyḫ saʿdì 135b/8 

şeyḫ ṣafì 52a/6 

şeyḫ suyūṭì 7a/5 

şeyḫ suyūṭì 29b/12 

şeyḫ ẕü’n-nūn mıṣrì 174a/5 

şìt 18b/6, 18b/10, 18b/11, 47b/derkenar 

yan 

şuʿayb 18b/6, 47b/derkenar yan, 

48a/derkenar alt 

şurahbil bin ḥasene 27b/11 

 

T 

 

ṭābì 84b/11 

ṭāhir 79b/derkenar yan 

ṭahmās ḳulı ḫān 57b/14, 58a/3 

ṭalḥa 10a/7, 27b/6, 31a/11, 37a/16 

ṭalḥa bin ʿabdullah 89b/10 
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ṭalḥa bin ʿabdullah bin ʿos̲mān bin 

ʿamr ve bin kaʿb bin saʿd bin temim 

bin mürre 24b/11 

ṭalḥa bin ʿubeydullah 26a/15 

tamġac ḫān 85a/derkenar yan 

ṭamġac ḫān 85a/derkenar alt 

ṭarìḳ ebū ẕer 122b/17 

ṭāūs yemānì 191a/16 

ṭāvus 26b/3, 26b/13 

ṭāìʿ-billah 47b/17 

ṭehmūres̲ 48a/derkenar yan 

ṭehmūres 48a/derkenar yan 

tehzìbü’l-esmā 18b/15 

temām bin ʿabbās 23b/7 

temìm ed-dārì 26b/1 

temirşān bin pelāş 48b/derkenar yan 

tılmìẕ 48b/derkenar yan 

tirmiẕì  24b/4, 85a/11 

toluy 48b/6 

toluy ḫān 48b/6 

ṭuġrul beg 48a/9 

ṭuleyb bin ervā 23b/9 

tūr 48a/derkenar yan 

 

U 

 

ʿubāde bin ṣāmit 85b/5 

ʿubādet bin eṣ-ṣāmit 26b/1 

ʿubeyde bin el-ḥāris̲ 23b/10 

ʿubeyde bin el-ḥāris̲ bin 

ʿabdulmuṭṭalib bin ʿabd-ı menāf  

10a/10 

ʿubeydu’l-lah bin ʿabbās 23b/6 

ʿubeydullah 42a/12 

ʿubeydullah bin ʿabdullah bin ʿutbe 

bin mesʿūd 26b/7 

ʿuḳbe bin ʿāmir el-cühenì 28a/5 

ʿukkāşe bin miḥsan 24a/derkenar yan  

ʿumāre bin ḥamza 23b/4 

ʿumrān bin ebān 64b/13 

ʿurve 25b/6, 152b/17 

ʿurve bin ez-zübeyr 21a/9, 26b/6 

usāme bin şerìk 104a/16 

ʿuṣāre 079b/13 

ʿutbe 19b/9 

ʿutbe bin ebì leheb 19b/9, 19b/12, 

23b/13 

ʿutbe bin mesʿūd 24a/derkenar yan 

ʿuteḳa 22b/3 

uzun ḥasan 51a/7 

 

Ü 

 

übey bin kaʿb 26a/3, 27b/10, 34b/7 

ümāme 42a/15 

ümāme bint-i ḥamza 23b/4 

ümeyme 23b/2 

ümeyme bint-i ʿabdü’l-muṭṭalib 

21b/17 

ümeyye 48a/derkenar üst 

ümm-i ʿabbās 28a/10 

ümm-i ʿalìle 28a/10 

ümm-i ʿamr 38b/18 

ümm-i caʿfer 42a/15 

ümm-i ebān 38b/17 

ümm-i eymen 028a/9 

ümm-i rāfiʿ 28a/9 

ümm-i saʿd ʿāyşe 38b/17 

ümmü güls̲üm 19b/11, 19b/14, 20a/8, 

23b/8, 32a/18, 36a/12, 37b/13 

ümmü güls̲üm bint-i cervel 36a/14 

ümmü gülsüm bint-i resūlu’llah 

38b/14 

ümmü güls̲üm kübrā 42a/13 

ümmü güls̲üm suġrā 42a/14 

ümmü ḥabìbe 22b/5, 22b/15, 23b/5, 

23b/7 

ümmü ḥabìbe bint-i ebì süfyān bin 

ḥarb bin ümeyye bin ʿabdü’ş-şems 

bin ʿabd-i menāf bin ḳuṣay bin kilāb 

bin ümm-i meryemü’ṣ-ṣuġra 38b/18 

ümmü’s-seleme 96a/13 

mürre bin kaʿb bin lü’ey 22a/14 

ümmü ḥabìbe bint-i ümeyme 23b/14 

ümmü hāni 42a/14 

ümmü seleme 22b/15 

ümmü seleme bint-i ümeyye bin el-

muġìre bin ʿabdullah bin ʿamr bin 

maḫzūm bin yaḳaẓa bin mürre bin 

kaʿb bin lü’ey 21b/8 

ümmü süleym 27b/18 

ümmü’l-benìn 38b/18 

ümmü’l-benin 42a/11 

ümmü’l-ḥakìm bint-i zübeyr 23b/13 
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hānì bint-i ebì ṭālib 23b/12 

ümmü’l-ḥasan 25b/7, 42a/14 

ümmü’l-kerām 42a/15 

ümmü’l-mesākìn 21b/7 

ʿümrān 127a/3 

üveys 44a/16, 44b/13 

üveys-i ḳaranì 44a/5, 44a/9 

ʿüzeyr 047b/derkenar yan, 

48b/derkenar üst 

 

V 

 

vāḳıdì 030b/18 

vaḳḳāṣ bin vehb bin ʿabd-i menāf bin 

mürre bin kilāb 25a/8 

varaḳa bin nevfel 10a/4 

vās̲ile 160a/16 

vās̲ile bin es̲ḳaʿ 160a/15 

vehb bin münebbih 194b/14 

vehbü’l-verd 108b/8 

velìd ʿabdü’l-melik muġìre 38b/17 

velìd bin musʿab 48a/derkenar alt 

velìd muġìre 189a/3 

veyse 48b/derkenar yan 

vezìr caʿfer paşa 57a/7 

vezìr-i aʿẓam ḫüsrev paşa 56a/16 

vezìr-i aʿẓam meḥmed paşa 57b/3, 

58a/8 

vezìr küçük aḥmed paşa 57a/6 

vezìr murtaża paşa 57a/15 

 

Y 

 

yaḥyā 42a/11, 47b/derkenar yan, 

48b/derkenar yan, 89b/derkenar üst, 

89b/derkenar yan 

yaḥyā bin ebì kes̲ìr 26b/3 

yaḥyā bin muʿad rāzi 185b/10 

yaḥyā muʿād rāzì 143a/8 

yaḥyā peyġamber 83a/4 

yaʿḳūb 47b/derkenar yan, 81a/derkenar 

yan, 81a/derkenar alt 

yaʿḳūb çelebi 50b/2 

yaʿḳūb leys̲ 81a/derkenar yan 

yaʿla bin ḥamza 23b/4 

yaʿsūbü’l-ümme 41b/5 

yezìd bin muʿāviye 26a/10 

yezìd bin s̲ābis̲ 39a/19 

yezdicerd 85a/derkenar üst 

yezìdet 27b/13 

yezìd ibn-i ebì süfyān 27b/11 

yıldırım bāyezìd 50b/2 

yıldırım bāyezìd ġāzi 50b/6 

yūnus 047b/derkenar yan 

yūnus emlaḥ 154b/17 

yūsuf 10b/11, 11a/3, 18b/6, 32b/1, 

47b/derkenar yan, 108b/11, 108b/12, 

108b/14, 136a/1 

yūsuf çelebi 50b/14 

yūsuf paşa 55a/15 

 

Z 

 

zāb bin ṭahmāsb 48a/derkenar alt 

żaḥḥāk 61a/5, 72a/8, 72a/15 

zekeriyā 32b/, 47b/derkenar yan, 

48b/derkenar yan 

zerdüşt ḥekìm 48b/derkenar üst 

zeyd 21b/19 

zeyd bin ḫālid 101b/6 

zeyd bin ḥāris̲ 10a/6, 21b/18 

zeyd bin ḫattāb 24a/derkenar yan  

zeyd bin s̲ābit 26a/4, 26a/6, 27b/10, 

31b/5, 31b/13 

zeydü’l-aṣġar 36a/14 

zeydü’l-ekber 36a/11 

zeyne’l-ʿābidìn 43b/3 

zeyneb  19b/4, 19b/6, 20a/8, 21b/12, 

21b/13, 22a/5, 22b/15, 36b/6, 42a/14, 

43a/18 

zeyneb bint-i maẓʿūn 36a/11 

zeyneb bint-i caḥş 21b/16, 23a/5 

zeyneb bint-i ḫadìce 22b/17 

zeyneb bint-i ḫadìce bin el-ḥāris̲ 21b/5 

zeyneb bint-i ümeyme 23b/14 

zeyneb kübrā 42a/13 

zeynel ḫān 56a/19 

ziyād bin lebì d 27b/1 

ẕü’l-i ẕnü’l-vāʿiye 41b/5 

zü’l-ḳarneyn 47b/derkenar yan 

ẕü’n-nūn 174a/15 
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zübeyr  9a/4, 10a/7, 23a/15, 23b/8, 

25b/1, 27b/6, 30b/8, 32a/16, 37a/16, 

152b/17 

zübeyr bin el-ʿavām 25a/16 

zübeyr bin el-ʿavvām 26a/15 

züheyr  23b/9 

züleyḫā 108b/11, 108b/14 

zü miḫberet 28a/5 
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SONUÇ 

 

Yapılan çalışma sonucunda elde edilen verilerin ışığında HM’de tespit edilen 

bazı önemli hususlar şunlardır: 

1. HM harekeli olmadığı için ünlüler harfle gösterilmeye çalışılmıştır. Eserde bazı 

kelimelerdeki ünlü ve ünsüzlerin yazılışlarında farklılıklar görülmüştür: 

ḳorḳaram 
 

127a/12 ḳorḳaram 
 

126a/9  

ṭaṭlu 
 

12a/18  datlu 
 

14b/9 

aṭlu 
 

201a/5  at 
 

201a/4 

saḳlu 
 

127a/8  ṣaḳlu 
 

98b/6 

oḳı 
 

9b/8 oḳudı 
 

129b/7 

 

2. Aynı sayfanın farklı satırlarında hatta aynı satırda bile farklı imla özellikleri 

karşımıza çıkmaktadır. Bu bakımdan HM’de kurallı bir imla sisteminden söz 

etmek mümkün değildir. 

yılan 
 

92a/10 ilana 
 

92a/8 

ḥasūdlük 
 

134b/16 ḥasūdluḳ 
 

134b/10 

köprüye  
 

124b/2 köpri 
 

124b/2 

 

3. Metinde dadalar 186b/2, dabşurup 78b/derkenar alt, daş 14b/17, daşıyup 

34b/16, datdurup 187b/5 vb. kelimelerde t- sesi yerine genellikle d- sesinin 

tercih edilmesi Azeri Türkçesinde de görülen bir imla özelliğidir. 

4. HM, genel olarak damak uyumuna uygun bir kullanım göstermekle birlikte 

eserde yer alan buyurdükleri 42b/18, buyuracek 44a/7, dutmek 111a/8 dostligüŋ 

22b/8, ṣusuzligin 148b/3, yuḳusuzliginde 158a/12 vb. kelimelerde görüldüğü 

üzere aykırı kullanımlar da mevcuttur. Doğu Türkçesinde de karşılaşılan ve 

genellikle yazım hatası olarak kabul edilen bu durum, Türkçenin fonetik gelişme 

sürecine katkı sağlayan bir ağız özelliği olarak değerlendirilebilir. Aynı durum 

rāżīligin 74a/2, giriftārliginden 83b/3, pişmānlige 167a/18 şūmliginden 83b/6 
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vb. alıntı kelimelerde de karşımıza çıkmaktadır. Alıntı kelimelerdeki bu 

uyumsuzluğun kelimelerin Türkçeye uymayan telaffuzları dolayısıyladır.  

5. HM’deki dudak uyumuna uygun örnekler, Eski Anadolu Türkçesindeki 

uyumsuzluğun Klasik Osmanlı Türkçesi döneminde değişmeye başladığını 

göstermektedir. Metinde dudak uyumuna giren/girmeyen aynı kelimelerin bir 

arada kullanılması düzensiz bir dudak uyumu kullanımı olduğunu 

örneklendirmektedir.  

6. HM’de genellikle kelimeler ötümlüleşmeye uygun olsa da sadece ḳ ile biten 

kelimelerde ünlü ile başlayan ek almasına rağmen ḳulaḳı 102b/9, yumışaḳı 

134a/17, başlıḳı 156a/3, yaramazlıḳı 137b/19, balçıḳı 168a/6 vb. kelimelerde 

ötümlüleşmenin gerçekleşmediği görülmektedir.  

7. Azeri Türkçesinde umumi bir kaide olan kelime başındaki y- sesinin düşmesi, 

HM’de itür- 153b/5, yit- 2b/3, ilan (13 kez), yılan (7 kez) vb. örneklerde 

düzensiz şekilde görülmüştür.  

8. HM’de Azeri Türkçesinde de görülen yoḳsa 92a/19, yoḫsa 165b/1, sifāriş 

44b/13, sipāriş 5b/15 gibi sızıcılaşma örnekleri tespit edilmiştir.  

9. Ad durum eklerinin kullanımında büyük farklılıklar yoktur. Ancak, HM’de yalın 

durum ve belirtme durumunun ilgi durumu; bulunma durumunun ayrılma ve 

yönelme durumu, yönelme durumunun belirtme ve vasıta; yalın durumun 

yönelme/bulunma yerine kullanıldığı örneklere yer verilmiştir. 

ḳaçan ben gelmedüm sen (senüŋ) gitmeŋ gerek idüŋ 81a/derkenar yan 

ṣāyimüŋ aġzını (aġzınuŋ) ḳoḳusı 100a/3 

otuz yaşında (yaşından) ṣoŋra 9b/5 

münāfıḳ rāżī olmayup ḫaṣmı ʿömere (ʿömeri) çeküp 

mābeynümüzde sen ḥükm eyle diyüp 
33a/6 

ḫalḳuŋ ve meleklerüŋ ʿibādetlerine (ʿibādetleriyle) 

berāberdür 
81b/derkenar yan 

bundan ṣoŋra her ṭaraf (ṭarafa/ṭarafda) laḳımlar açılup 54a/1 

 

10. Adlardan sıfat yapan +lI/+lU eki HM’de 216 yuvarlak, 30 düz ünlülü olarak 

karşımıza çıkmıştır.  
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11. HM’de yeterliliğin olumsuz çekimindeki idebilmez 171a/14, irişebilmez iseŋ 

89b/8, idebilmese 171a/1 vb. 16 örnekte, EAT metinlerinde zaman zaman 

karşılaşılan ve Azeri Türkçesine ait bir özellik olan bil- fiili kullanılmıştır. 

12. Osmanlı Türkçesinde kullanımdan kalkan ve Azeri Türkçesinde kullanılmaya 

devam eden -i p, -Up öğrenilen geçmiş zaman eki tek bir örnekte kullanılmıştır: 

evlerinden kendüye ṭaʿām gelipdi 128bb/1  

13. HM’de -yor şimdiki zaman kipi 5 yerde kullanılmıştır. Genellikle şimdiki zaman 

anlamı, geniş zaman kipi kullanılarak sağlanmıştır.  

14. Gelecek zaman kipinde –IsAr ekine rastlanmamış; -sA gerek, -AcAk yapıları 

kullanılmıştır. 

15. HM’de çoğul 1. şahıs eki, emir/istek çekiminde -AlUm, -VUz ekleriyle birlikte, 

hemze (ه) harfinden sonra elif (ا) ve vav (و) harfi ile gösterilen, aşağıdaki tabloda 

yer alan şekiller yer almaktadır. Söz konusu kullanımlar, biz>>vuz>uz değişimi 

neticesinde meydana gelen bir ağız özelliği olarak değerlendirilebilir. 

ve biz anları imtiḥān meḥekkine urmaya uz 
 

84a/3 

ve muḥaḳḳaḳlardan ayırup çıḳara uz 
 

84a/5 

size bu darlıḳdan ferec vire üz 
 

103a/13 

aña şifā vire üz 
 

183b/19 

sizüñ riyāż-ı ṣudūruñuza yaġdura uz 
 

185a/2 

buyurur ki tìz ola ki döndüre üz 
 

185a/9 

 

16. Zamirlerde zamir n’sinin kullanılmadığı örnekler tespit edilmiştir:  

kendüden 21b/16, olarile 53b/2. 

17. HM’de partisip çekiminde i- fiilinin müstakil bir fiil hüviyetinde kullanıldığı ve 

olmak sözcüğü ile eşdeğer bir anlama sahip olduğu toplam 17 örnek tespit 

edilmiştir.  

cibrìl idügi bilmezler idi 10/12 

mervānuŋ ḫaṭṭı idügi bilinmegin 39b/12 

anda zehr idügin bilmeyüp 167a/14 

ḫazìne doldurmaḳ boşatmaḳdan eyü idügi muḳarrerdür 75b/derkenar yan 
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böyle idügi muḥaḳḳaḳ imiş 87b/derkenar üst 

 

18. HM’de Arapça ve Farsça kelimelerden meydana gelen ikili ve üçlü tamlamalar 

sıklıkla yer almıştır. Ayetlerin ve hadislerin açıklamasının yapıldığı bāblarda ve 

bir olayın anlatıldığı kısımlarında oldukça sade bir dil tercih edilmiştir. Metinde 

yer alan; ḳılıcı sözinden evvel iriş- 154b/18, taḥammül perdesin aç- 98b/7, bir 

luḳmeye ṣat- 121a/7, cān ḳopar- 148b/6 deyimleri ile engüriye ḳurbında ḳaraca 

daġı yayla virdi 49b/7 cümlesinde dağın bir yaylayı oluşturması anlamında 

kullanılması dikkat çekici örneklerdir.  

19. İncelenen metnin dizininde yaklaşık 8380 madde başı kelime bulunmaktadır. 

Bunlardan 4906 Arapça, 2395 Türkçe, 807 Farsça, 6 Yunanca, 2 Latince, 1’er 

adet Moğolca, İtalyanca ve Sırpça kökenli kelime tespit edilmiştir. Metinde 168 

Arapça ve 93 Farsça kökenli kelimeye Türkçe yapım eki getirilmiştir.  
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